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ACTE SI DOCUMENTE 
DIX ANII 1858 gı 1859 până La 


AȘEZAREA LUI ALEXANDRU ION I PE TRONUL PRINCIPATELOR-UNITE 


ÎN IAXUARIE ȘI WRBRUAR:E 1859 


—— me ms — 


No. 2357.— Scrisoarea d-lor Ştefan Catargiu, V. Sturdza 
şi A. Panu, membri al Căimăcămiei Moldovei, 
către Marele-Vizir, din 21 Octombrie (2 No- 
embrie) 1858. laşi. 


Monseigneur, | Nous avons l'honneur d'informer Votre Al- No. 2357. 
tesse que, le 19 (31) Octobre 1858, à la suite de la lecture de 1858 
l'auguste Hatti-Chérif 2), promulguant les dispositions de la Con- 2 Noemb. 
vention du 19 Août 1858, relativement à l'organisation fondamen- 
tale des Principautés-Unies, ainsi que du haut Firman Impérial 3), 
émané au sujet de notre nomination collective à .la Caïmacamie 
de Moldavie, nous avons reçu entré: nos ming par l'intermédiaire 
du conseil des ministres de |: e:Cainâcară,. Tes rênes du gouver- 
nement. | Jaloux de justifier la difiaiés que S. M. le Sultan, d'ac- 
ont placée en nous, nous nous bordas ia i ca sacré d'apporter: 
dans l’accomplissement de notre mandat, tous nos efforts et tout 


notre zèle. |: Que V. A. daigne être l'interprète auprès de S. M. 
le Sultan, et déposer aux pieds de son Trône, l’expresion de nos 
sentiments de reconnaissance et de dévouement. || Nous avons 


l'honneur d'être de Votre Altesse Sérénissime, etc... 
(signé: Le logothète Etienne Catargi. 
Le vornik B. Sturdza. 
Le vornik A. Pano. 


= | 


— 


1) Ci. Vol VII, No. 2104, p. 569. 
*) Cf. Vol. VII, No. 2106, p. 571. 


(Acte şi Documente VII. - 1 


2 


No. 2358.— Scrisoarea d-lor Stefan Catargiă, V. Sturdza 
şi A. Panu, membriaï Căimăcămie! Moldovei. 
către Marele-Vizir, din 21 Octombrie {2 No- 
embrie) 1858. Iași. 


No. 2358, Monseigneur, | Nous avons eu l'honneur de recevoir des 
å s mains de S. E. Atif-Bey, la lettre que Votre Altesse a bien voulu 
oemb. | 

nous adresser pour nous informer, par ordre de S. M. le Sultan, 
de la mission dont S. E. était chargée en Moldavie. 1) | Nous 
nous ferons un devoir de donner de notre part tout notre con- 
cours, à l'effet de recevoir le Commissaire Impérial avec tous les 
égards qui lui sont dûs personnellement et que comporte sa haute 
mission. Ce concours nous leussions donné avec empressement 
dès l'arrivée de S. E. dans notre capitale; mais, à notre profond 
regret, n'ayant reçu la lettre de Votre Altesse qu'après la lecture 
de l’auguste Firman Impérial 3), qui nous appelle collectivement à 
la Caïmacamie, ce n'est qu'à partir de ce moment qu'ayant eu 
connaissance offcielle et positive des devoirs qui nous incombaient, 
nous avons été en mesure de nous y conformer. || Nous som- 
mes heureux d'avoir ici l'occasion d'exprimer à V. A. les sen- 
timents de reconnaissance et de dévouement que nous portons à 
votre personne; et c'est avec respect que nous avons l'honneur 
d'être, de Votre Altesse Sérénissime, etc.. 


pigs E. AIAT | B. Sturdza | A. Pano. 


No.2359. Sense y: har a. Cuciureanu către Căimăcă- 
mia: Méjdoet; dih 24 Octombrie (5 Noembrie) 
1858. lași. 


Inalt Onorabile! Căimăcămi!a Principatului Moldovei. 


No. 2359. Primind acum ofisul Inalt Onorabilei Cäfmäcämit, sub No. 8, 
1858 prin care ea bine-voesce a më onora cu numirea de ministru pro- 

5 Noemb. vizoriù de culte si de instrucție publică :), si cunoscând că sdrunci- 
nata stare a sănătăţii mele, care abia 'mi îngăduie obicinuitele mele 


1) Cf. Vol. VII, No. 2091, p. 495. 
3) Cf. Vol. VII, No. 2111, p. 583. 
3) Cf. Vol. VII, No. 2127, p. 610. 
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N ——_———— 


ocupaţii, nu mé iartă acum dea primi asupră-mi o sarcină atât de No. 2859. 


importantă, plecat më rog Inalt Unorabilei Căimăcămii ca, bine- 1866 
voind a lua în privire aceste împrejurări, să fiù scutit de astă-dată 
de asemenea sarcină. 

(subsoris:) G. Cuciuranu. 


+ Traducfiune.) 


A la très honorable Caïmacamie de la Principauté de 
Moldavie. 


Je viens de recevoir l'office de la très honorable Caïmacamie 
sous No. 8, par lequel elle a bien voulu m'honorer de la nomina- 
tion au poste de ministre provisoire des cultes et de l'instruction 
publique :). L'état de ma santé étant ébranlé et me permettant 
à peine de vaquer à mes occupations ordinaires, m'empâche d'as- 
sumer cette charge importante. Je prie donc humblement la très 
honorable Caïmacamie de vouloir bien prendre en considération 
cette circonstance et me dispenser, cette fois, de cette charge. 


(8) G. Coutchourano. 


No. 2360.— Protestatia adresată Mareluï-Vizir de către 
maï mulţi boeri mari din Moldova în contra 
celor do! Caimacami, V. Sturdza si An. Panu, 
in... Noembrie 1858. Iași. 


(eSteaoa Dunărel>, No. 5, din 10 Ianuarie 1859.) 


Alteteï Sale Ali-Paga. || Alteță Serenisimä! Cu toată adinca ingri- No. 2860. 
jire ce ne pricinuesce situaţia vrednică de plâns în care se află pusă 1868 
țara noastră, de când Căimacămia desbinată lucrează afară din mar. ` Noemb. 
ginele Firmanului, care a regulat puterea, si a Regulamentului nos- 
tru organic, no! așteptăm cu respect deslegarea pe care va bine- 
voi a o da Sublima Poartă une! stări de lucruri care n'ar putea 
să se prelungească un timp îndelungat fără primejdie. | Cu 
toate acestea, Alteță, no! nu ne putem apăra de a descoperi 
inaintea ochilor Altetel Voastre oare-cari acte importante cari, 


- en — 


3 Cf. Vol. VII, No. 2227, p. 610. 


Noemb. 


ET S 
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No. 2360. tot spiritul de partialitate gi personalitate fiind pus la o parte, 


1858 
… Noemb. 


ni se par a compromite în chipul cel ma! grav libertatea alege- 
rilor viitoare, si cu dinsa viitorul Principatului. i Ast-fel, am trebuit 
să vedem cu adincă mirare, în momentul publicării de către Cai- 
macamia actuală a textului moldav al Hatişerifului, că, în toată întin- 
derea sa, modificări numeroase și însemnate s'aŭ introdus în tra- 
ducerea primitivă, aprobată de către Excelenţa Sa Comisarul imperial, 
citită oficial, singură în sfirgit care înaintea ţări! poate avea pu- 
tere de lege 1). ;. Ni se pare cu asprime oprit de a atinge în 
chipul acesta un act cu suveranitate, eșit sub o formă primită, și 
noi credem că n'ar fi de competința nimănui de a arunca astfel 
nehotărârea si îndoiala în spirite, sub pretextul de a înfiinţa o tra- 
ducere ma! credinci6să. Nu-i aici! locul, Monseniore, de a tace vede- 
rate numeroasele nuanţe de lirnbagii carl s'aù introdus în noul text; 
noi supunem numa! fapta însăși luminate! voastre judecăţi, care va 
sci mai bine de cât no! de a pretui serioasele consecinţe. | După 
acest inexplicabil abus de putere, no! am fost, fie ne Yertat a spune, 
întristați de chipul cum s'a organisat libertatea prese! 2), această 
libertate pe care nu o desaprobăm de cât pentru că este fără con- 
trol şi așa de imperfectă pentru ţările nôstre. Abia a fost dată, 
și îndată fapte politice, insuflăte prin guvernämint și atitate în 
felurite înţelesuri, după interesele partidelor, aŭ venit să arunce tur- 
burarea în spirite. || Zilnicele personalităţi, cari umplu paginele 
acelea vindute unel cauze sati alteia, putin ne supără. Acel din noi 
cari aŭ avut onoarea de a figura în viața publică, recunosc térei 
dreptul de a-! judeca si sciù a nu primi nici un alt censor; dar 
Alteța Voastră scie bine că o publicitate aşa de desordonată, fă- 
cend mal des apel la patimi de cât la dreptate, înriurează masele 
putin luminate gi turbură dreapta judecată a naţiunii, în minutul 
când, mal mult de cât tot-d'auna, ea este chemată de a intra în 
sine şi a nu se inspira de cât de la sine însuși. | Ast-fel, Mon- 
seniore, nof vedem cu o durere profundă ceea ce se petrece îm- 
prejurul nostru, sub ocrotirea unu! guvernämint nebăgător de 
seamă a celor d'intâ! datorinţi ale sale. |; Şi chiar de ne-am re- 
fusa de a vedea o hotărire culpeșă luată în nisce urmăriri așa 
de contrari legilor bune! rindueli, cea de pe urmă publicare, 


— 2 — — —— 


:) Cf. Vol. VII, No. 2104, p, 570; No. 2114, p. 587; No. 2115, p. 587; No. 
2121, p. 600. 
3) Cf. Vol. VII, No. 2133, p. 621. 
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făcută de către Cäimäcämie, ar întări toate neliniștirile noastre. || No. 2360. 
Un «Monitor Oficial» fu creat sub epigraful de «Principatele-U- 1868 
nite», fără alt titlu, într'așa chip în cât s'ar crede a fi «Monitorul»  Noemb. 
ambelor ţări. El fu înființat pe d'asupra vechiului nostru «Bu- 
letin Oficial» moldav, si a publicat sub titlul de «Instrucţiuni» !) 
o lungă desfășurare a legii electorale, pe care Comisia interi- 
mară era îndatorată a o aplica din cuvint în cuvint si care fi- 
gurează ca anex la Hatișerit 2) cu amänuntimi limpedi şi lămu- 
rite. Era oare treaba comisiei interimare de a interpreta ast-fel pe 
placul s&ă un document scris, care represintă el însuși instructiile . 
date de către marele puteri și solemnel vămuite de către curtea 
suzerană ?! || Această comisie avea ea dreptul de a amesteca cu- 
getarea sa şi apretuirile sale către apreciatiile si cugetările Hati- 
șerifului? , Si nu suntem no! în drept, în fața unui manc de respect 
atât de flagrant, de a ne teme că instructiile adevărate să fie încă 
denaturate în spiritul și litera lor? || De ne-ar fi ertat, stăpâne, 
de a intra, articol către articol, în desbaterea unui act a căruia 
importanţă nu va (i scăpată din vederea Alteţei Voastre, no! am 
putea descoperi la fie-care pas intenţiile indirecte, cari aŭ împins 
pe Căimăcămie la facerea acelor instructif arbitrarii, de car! avem 
onoarea de a alătura aci copie. : Cu textul Hatișerifului, omul 
care în aduvăr are titluri de alegător este arătat respicat, dreptu- 
rile sale se pot lesne controla și nu sunt supuse nici unei! îndoeli; 
aplicarea instruoţiilor sfarămă cu o singură lovitură această pre- 
țioasă limpezire. Spre a așeza censul electoral, ea intră pe o cale 
de preteluire din cele mai grele; ea strămută centrurile electorale 
in voia noilor alegători ast-fel chemaţi; ea face cu neputinţă 
ori-ce control serios și orl-ce verificare aspră ulterioară a puterilor 
deputaţilor. Dacă adevăratul spirit al instructiilor electorale, pro. 
mulgate cu Hatiseriful era ast-fel, d-nil membri al comisie! nu aveati 
a-l desfășura și el se arată de sine. Dacă acel spirit era și rămâne 
insă în opositie cu acela al instructiilor, de ce fără nici un drept 
lunctionarif, însărcinaţi de a executa, iar nu de a interpreta porunci, 
aŭ călcat mandatul lor? | Acestea sunt observaţiile generale pe 
cari subsemnaţii aŭ onoare a le supune prea umilit Altetel Voastre 
Serenisime. Simtimintul de dreptate și patriotism sincer care ne 
inspiră, ne dă speranţă că ele vor fi primite cu bună-voinţă de 


_ = 


') C£ Vol. VII, No. 2144, p. 668. 
+ Cf. Vol. VII, No. 2103, p. 569. 
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No. 2880. către curtea suzerană, de la care ţara așteaptă încă odată liniștea 
1808 și siguranța. | Pătrunși de această speranţă, vě rugăm, stăpâne, de 
«+ Noemb. A ‘ é Ă a 
a bine-voi să primiți expresiunea adinculul respect cu care suntem, 
g. c. |. 
(Urmează subscrierile a ma! mult de 60 proprietari din cel 
maf însemnați din țară, între numele cărora se înseamnă acele de 


Catargiu, Balș, Pascanu ș. c. 1.) 


(Traducjiune.) 


A Son Altesse Aali-Pacha. ' Altesse Sérénissime, Malgré le 
profond souci que nous cause la situation déplorable dans laquelle 
notre pays se trouve, depuis que la Caimacamie, en désaccord dans 
son sein, agit en dehors des limites du Firman qui a réglé le gou- 
vernemment, et de notre Règlement organique, nous attendons 
avec respect la solution que la Sublime Porte daignera donner à un 
état de choses qui ne saurait se prolonger plus longtemps sans 
danger. || Nous ne pouvons cependant pas, Altesse, nous abstenir 
de mettre sous les yeux de Votre Altesse certains actes impor- 
tants qui, tout esprit de partialité et de personnalité à part, nous 
semblent compromettre de la façon la plus grave la liberté des 
futures élections et, avec elle, l'avenir de la Principauté. Ainsi, 
nous avons vu avec un profond étonnement, qu'on a introduit 
dans la publication par la Caïmacamie actuelle du texte moldave 
du Hatti-Chérif, de nombreuses et importantes modifications, s'é- 
loignant du texte de la traduction primitive, approuvée par S. E. 
M. le Commissaire imperial et lue officiellement, bref, la seule 
qui, pour le pays, peut avoir force de loi. :) :: Il nous semble 
qu'il est sévèrement défendu de toucher de cette façon à un acte 
de souveraineté, paru sous une forme adoptée, et nous croyons 
qu'il n’est de la compétence de personne, de jeter ainsi dans les 
esprits l’indécision et le doute, sous prétexte d'établir une traduc- 
tion plus fidèle. ! Ce n'est pas ici le lieu, Monseigneur, de faire 
ressortir les nombreuses nuances de langage introduites dans le 
nouveau texte; nous soumettons seulement le fait à votre juge- 
ment éclairé qui saura, mieux que nous, en apprécier les sérieuses 
conséquences. Après cet inexplicable abus de pouvoir, nous 

1) Cf. Vol. VII, No. 2104, p. 570; No. 2114, p. 587; No. 2115, p. 587; No. 
2121, p. 600. 
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avons été — qu'il nous soit permis de le dire — attristés de la No. 2360. 
façon dont on a organisé la liberté de la presse 1), liberté que nous 1868 
ne désapprouvons, que parce qu'elle est sans contrôle et si im-"" Noemb; 
pariaite pour notre pays. A peine a-t-elle été accordée, et, immé- 
diatement, des actes politiques, suggérés par le gouvernement et 
agités en sens divers, selon les intérêts des partis, sont venus 
jeter le trouble dans les esprits. || Les questions personnelles, 
qui remplissent journellement ces pages vendues à telle ou telle 
cause, nous importent peu. Ceux parmi nous qui ont eu l'honneur 
de figurer dans la vie publique, reconnaissent au pays le droit de 
les juger et n'acceptent pas d'autre censeur; mais Votre Altesse 
sait qu’une publicité si désordonnée, faisant appel aux passions 
plutôt qu'à la justice, exerce de l'influence sur les masses peu 
éclairées et trouble le jugement droit de la nation, au moment où 
celle-ci est appelée à entrer, plus que jamais, en elle-même et à ne 
s'inspirer que d'elle-même. || Nous voyons donc avec la plus pro- 
tonde douleur, Monseigneur, ce qui se passe autour de nous, sous les 
auspices d'un gouvernement oublieux de son premier devoir. Si 
nous nous refusions même à voir la décision coupable, reflétée par 
des actes si contraires aux lois et au bon ordre, la dernière 
publication, faite par la Caimacamie, confirmerait toutes nos inquié- 
tudes. | Un «Moniteur officiel» a été créé, portant le titre de «Prin- 
cipautés-Unies», de sorte qu'on croirait que c'est là le «Moniteur» des 
deux Principautés. lla été fondé en dehors de notre ancien «Bul- 
letin Officiel» moldave et a publié, sous le titre d'«Instructions» 3, 
un long développement de la loi électorale, que la Commission in- 
térimaire avait le devoir d'appliquer à la lettre et qui figure comme 
annexe au Hatti-Chérif :), portant des détails parfaitement clairs. | 
Etait-ce l'affaire de la Commission intérimaire d'interprêter ainsi, 
selon son. bon plaisir, un document qui contient, en lui-même, les 
instructions données par les grandes Puissances et solennellement 
octroyées par la cour suzeraine? | Cette Commission avait-elle le 
droit de mèler ses idées et ses appréciations aux idées et aux appré- 
ciations du Hatti-Chérif? | Et, en présence d'un manque si flagrant 
de respect, ne sommes-nous pas en droit de craindre que les vé- 
ritables instructions ne soient encore dénaturées dans leur esprit 


DC — v. 


Cf. Vol. VII, No. 2138, p. 621. 
3 CE Vol. VII, 2144, p. 668. 
4 CL Vol. VII, 2104, p. 670. 
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No. 3860. et-dans leur lettre? | S'il nous était permis d'entrer, prince, dans 


1858 
 Noem 


No. 2361. 
1858 
… Noemb. 


p18 discussion, article par article, d'un acte dont l'importance n'é- 
b. chappera pas à Votre Altesse, nous pourrions découvrir à chaque 
pas les intentions cachées qui ont poussé la Caïmacamie à la 
confection de ces instructions arbitraires, dont nous avons lhon- 
neur de transmettre ci-joint copie. | Selon le texte du Hatti- 
Chérif, les personnes ayant des titres électoraux sont nettement in- 
diquées, leurs droits peuvent être facilement controlés et ne sau- 
raient être mis en doute; l'application des instructions détruit d'un 
seul coup cette précieuse clarté. Pour établir le cens électoral, les in- 
structions ont recours aux taxations, excessivement difficiles ; elles 
transfèrent les centres électoraux, selon la volonté des nouveaux 
électeurs, créés de la sorte; elles rendent impossible tout contròle 
sérieux et toute vérification sévère ultérieure des pouvoirs des députés. 
| Si le véritable esprit des instructions électorales, promulguées 
par le Hatti-Chérif, était tel, MM. les membres de la Commission 
n'avaient pas à le développer; il ressort de lui-même. Si cet es- 
prit est et reste en opposition avec l'esprit des instructions, pour- 
quoi, sans aucun droit, les fonctionnaires, chargés d'exécuter et 
non d'interprêter l'ordre, ont-ils dépassé leur mandat? || Voici 
les observations générales que les soussignés ont l'honneur de rou- 
mettre humblement à Votre Altesse Sérénissime. | Le senti- 
ment de justice et de sincère patriotisme qui nous inspire, nous 
donne l'espoir qu'elles seront accueillies avec bienveillance par 
la cour suzeraine, de laquelle le pays attend, encore une fois, la 
tranquillité et la sécurité ` Pénétrés de cet espoir, nous vous 
prions, prince, d'agréer l'expression de notre profond respect, avec 
lequel, etc. 

(Suivent les signatures de plus de 60 propriétaires des plus 
importants du pays, parmi lesquels on distingue les noms de MM. 
Catargi, Balche, Pashcano, etc.) 


No. 2361.— Raportul Administraţie! de Fälciü, sub No. 
11883, din....Noembrie 1858, către Ministeriul 
din năuntru. Huși. 


Luminarea Sa prinţul Grigorie Sturdza, prin reclamatia din 
18 a corentei, primită la 20 tot acestei lun, și care în copie se 
presentează onorabilului Minister, cere inregistrarea în lista ale- 
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gătorilor direcţi, adăugând că netrecerea sa este mal mult decât No. 2361. 
neinteleasä. Apoi, fiind-că neînregistrarea nici cum prin liste a Lu- 1858 
minăriy Sale a urmat: | 1) Pe baza raportului priveghetorului-- Noemb, 
de ocolul Podolenit sub No. 1137, prin care arată că la moşia Duda 
nu scie ce anume proprietari să însemneze, adecă: sai pe Lumi- . 
narea Sa, saii pe maica Luminărei Sale Dumneael Hătmăneasa Sät- 
tita Palade; ‘ 2) Referatul biuroulul 1-iù din 14 a curente, făcut 
in urmarea resolutiei pusă pe citatul raport a priveghetorului, lä- 
muritor amintitul referat că, după oficia onorabilului Minister 
din anul 1854 No. 6.763, moşia Duda se cunoasce proprietate a 
Dumisale Hătmănesi! Säftita Palade; | 3) Că din alt raport tot a pri- 
veghetoruluï de Podoleni din anul 1854 No. 101, când, după ordinul 
iarăşi al onorabilului Minister din 20 Ghenar tot anul 1854 No. 
1.275 şi a Departamentului! Financiar din 25 Ghenar |tot acel an 
No. 537, urma a secvestra averea luminatului print, să ia lămurire 
că acea moşie Duda a tost împosesuită dumisale spătarului Petrache 
Cosmitä, pe timp de opt ani de qile, cu contractul din 30 Iunie 
1849, cu pret de 900 + pe an; , 4) In necunoscinta dänuirel 
publicată prin «Buletinul» citat în reclamatia Luminäril Sale. Acestea 
fiind motivele administraţiei, nici a ma! înaintat mal departe lu- 
crarea, ci sa mărginit, prin resoluţia pusă pe amintitul referat al 
biuroului I-ii, că nu se va trece nici pe (vre) un proprietar la mo- 
șia Duda. Deci, fiind că acum Luminarea Sa, pe lângă că-şi arată 
validitatea proprietăţii, dice că o și are dată în posesie prin legiuit 
contract cu pretu de 3.100 + pe an, Admistratia fiind dar în ne- 
dumerire : A. Că contractul de înposesuire cu 3.100 # pe an nu 

i sa înfăţişat spre a i se vedea validitatea, şi .| B. Având de 
pravét denumă&ratul raport a priveghetorului, care arată că pe opt 
ani de dile,cu contractul de la 1849, a fost împosesuită câte 900 
# pe an, prin urmare luându-se aminte că, dacă acel contract 
a fost de la 30 Iunie 1849, apoï lucrarea lu! s'a început de la 23 
April 1850, care a expirat la 23 April anul curent, se pare a fi 
un pret prea progresiv de la 900 până la 3.100 4; Administraţia, 
spre a fi strictă în lucrările el, şi spre a nu rămâne cuvint nici 
Luminärel Sale că l-ar fi nepărtinit, așa precum ea nu are altă legală 
dovadă, că zisa moșie are ma! mult venit pe an de cât 900 +, pe 
de o parte, cu descriérea împrejurărilor, supune în cunoscinfa ono- 
rabiluluf Minister, rugându-l ‘a regula publicarea Luminärel Sal: 
intre alegătorii primari la ocolul Podolent, iar pe alta, tot acum în- 
chiindu-se cuvenitul jurnal, s'a trimes localeï judecătorii, impreună 


No. 2361. 


1858 
.. Noemb, 
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cu reclamatia; spre al avea în privire, la cas de apel, când Lami- 
narea Sa ar remâne nemulţumit cu lucrarea Administraţiei. 


Aneză. Resolutia însemnată de Departament pe acest 
raport. 


Să se răspundă Administraţii că, după dovezile înfăţoşate gu- 
vernului, recunoscându-se prinţului Grigorie Sturdza dritul de 
alegător direct, sa si înscris in lista acelui district, despre care 
se face cunoscut acel Administraţiei spre regulă. 


4 


(Traducțiune. 


S. A. le prince Grégoire Sturdza, par une réclamation en 
date du 18 c., reçue le 20 du même mois, transmise en copie à 
l'honorable Ministère, demande son inscripiton dans la liste des 
électeurs directs, en ajoutant que son omission est plus qu'in- 
compréhensible. S. A. n'a pas été inscrite sur les listes pour les 
motifs suivants: " 1° Sur la base du rapport du sous-préfet de 
l'arrondissement de Podoleni, No. 1137, qui rapporte qu'il ne sait 
pas qui il doit inscrire comme propriétaire de la terre de Duda: Son 
Altesse ou bien la mère de Son Altesse, Madame l'hetmane Saf- 
titsa Palade; | 2° Sur la base du référé du l-er bureau du 14 c, 
fait à la suite de la résolution apposée sur le raport précité du 
sous-préfet ; ce référé explique que, conformément à l'office de 
l’honorable Ministère No. 6763 de 1854, la terre de Duda est connue 
comme propriété de Madame lhetmane Saltitsa Palade; 3° Selon 
un autre rapport du même sous préfet de Podoleni, No. 101 de 
1854, lorsque, sur l'ordre de l'honorable Ministère du 20 Janvier 1854, 
No. 1275, et du Département des finances du 25 Janvier de la 
même année, No. 537, on allait séquestrer l'avoir du prince, il a 
été établi que la dite terre de Duda était affermée pour huit ans à 
M. le spatar Petraki Cosmitsa, en vertu d'un contrat du 30 Juin 1849, 
au prix de 900 ducats par an; ‘ 4° Ne connaissant pas la do- 
nation, publiée dans le «Bulletin» cité dans la réclamation de Son 
Altesse, la préfecture s'est guidée par les considérations ci-dessus 
ct n'a donné à l'aftaire aucun cours ultérieur, en se limitant à 
apposer sur le rapport sus-mentionné du l-er bureau la résolution, 
que personne ne serait passé dans les listes électorales comme 
propriétaire de la terre de Duda. Toutetois, comme maintenant Son 
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eee 


Altesse affrme la validité de ses droits de propriété et dit qu'il a No. 2361. 


affermé cette terre à raison de 3100 ducats par an, la préfecture 


se trouve devant les doutes suivants: A. Le contrat d'affermage 


au prix de 3100 ducats par an n'a pas été présenté, afin qu'on 
puisse juger de sa validité; et B. Le rapport précité du sous-préfet 
indique que, par un contrat de 1849, la dite terre avait été atfer- 
mée pour huit ans au prix de 900 ducats par an; ce contrat étant 
du 30 juin 1849, est entré en vigueur le 23 avril 1850 et a ex- 
piré le 23 avril de l'année courante ; il semble donc que laugmen- 
tation du prix de fermage de 900 à 3100 ducats est de beaucoup 
exagérée. Voulant être stricte dans ses procédés et ne voulant pas 
donner à Son Altesse le droit de l’accuser de partialité, n'ayant 
pas, d'autre part, de preuve que la dite terre a un revenu annuel 
supérieur à 900 ducats, la préfecture soumet toutes ces circon- 
stances à l'honorable ministère, en le priant de vouloir bien ré- 
gler la publication de Son Altesse parmi les électeurs primaires 
de l'arrondissement de Podoleni; d'autre part et en même temps 
avec le présent procès-verbal, la préfecture communique la récla- 
mation au Tribunal de la localité, pour que celui-ci décide, dans 
le cas où Son Altesse ferait appel, n'étant pas satisfait de la déci- 
sion de la préfecture. 


Annere.— Résolution du Ministère apposée sur ce rapport. 


On répondra à la préfecture que, sur la base des preuves pré- 
sentées au gouvernement, on a reconnu au prince Grégoire Sturdza 
le droit d'6lecteur direct et on l'a inscrit dans la liste de ce dis- 


trict; ceci sera porté à la connaissance de la préfecture, pour 
qu'elle s'y conforme. 


PER E a RE N RR Et RE E CR RE E PP RC CRC ERE E N REPEDE RC RS GET 


No. 2362. — Petitia vorniculu! Grigorie Krupenski că- 
tre Căimăcămia Moldovei, din 1 (13) Decem- 
brie 1868. Iaşi. 


Onoratei Cäfmäcämit a Principatului Moldovei. 


Vornic Grigorie Krupenski. 


1858 
Noemb. 


Din copia alăturată a adrese! priveghetorulu! din ocolul Bistri- No. 2362. 


țel, ținutul Neamţ, sub No 1860, se va lămuri Cäïmäcämiel că 


1858 


Dlui administrator de Neamţ, postelnicul Mihăiță Jora, m'a scos 15 Dec. 
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No. 2362. ou silnicie dintre proprietari! mari, şi m'a pus in cel mici, ame- 


1868 
13 Dec. 


pinţând pe priveghetor că-l va depărtă din slujbă. | Rog pe Căi- 
măcămie să poruncească trecerea mea între proprietari! mari, şi să 
supuie pe d. administrator la răspundere, depărtându.l din slujbă, ne 
maï infăţoşându-ne nici o garantie de nepärtinire. 


(subscris:) Grigorie Krupenski, vornic. 


Aneză. Copie depe adresa No. 1860 a d-lul Iancu Albu, 
priveghetor al ocolului Bistriţa, către vornicul Grigorie 
Krupenski. 


Onorat d-sale vornicului Grigorie Krupenski. 


Primind adresa d-voastre din 28 a trecute! luni Noembrie, 
prin care îm! faceţi întrebare de ce nu v'am trecut între proprie- 
tari! mart, când câstiul moşiei, cu productele si alte venituri, se suie 
mal mult decât una mie galbeni, subscrisul, priveghetor al ocolului 
Bistrița, cu tot onorul.vă răspund, că ei, cunoscându-mi datoria, am 
trecut în listă pe toți alegători! la adevăratul rost, si la adevăra- 
tul venit ce-mi eră cunoscut; asemenea și pe d-voastră v'am tre- 
cut în lista proprietarilor mari, și pe d-lui Costache Ghenadi în- 
tre proprietari! mici, trimițând lista administraţiei. Insă, în urmă, 
am fost chemat de d-lui! dregătorul, şi ml-a poruncit ca să şterg 
din listă pe d-lui Ghenadii, şi pe d-voastră să vă scot dintre 
proprietari! mar! şi să vé pun între celmici, și să adaog între ale- 
gätoril de residentie pe d-lui Costache Şuţu, tovarăș pe a treia 
parte la moşia Podoleni], pe care nu se găsesce mai mult de 6000 
+ capital a toţi tre! tovarăși. Eŭ, deşi am vroit a mă împrotivi 
de a nu preface acea listă, îngrijindu-m& de vre-o grea răspundere 
după convenţie, însă, după amenințările ce mi-a făcut d-lui dre- 
gătorul că mă va depărta din slujbă, am tost silit de a preface 
lista, după cum d-lui mi-a poruncit. 


(subscris :) Iancu Albu, 
Priveghetor al ocolului Bistriţa. 


(Traducfiune.) 


A l'honorable Caimacamie de la Principanté de Moldavie. || Le 
vornic Grégoire Krupenski. | Par la copie ci-jointe de l'adresse 
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du sous-prétet de l'arrondissement de Bistritza, district de Neamtz, No. 2362. 
No. 1860, la Caimacamie se convaincra que M. le préfet de Neamtz, Peu 
le postelnik Michel Jora, m'a rayé arbitrairement de la liste des 
grands propriétaires et m’a inscrit parmi les petits propriétaires, 

en menaçant le sous-préfet de le destituer. || Je prie la Caïmacamie 
d'ordonner mon inscription parmi les grands propriétaires et de 

punir M. le pretét en le destituant, du moment qu'il ne présente 

aucune garantie d'impartialité. 


(s) Grégoire Krupenski, vorni k. 


Annexe. Copie de l’adresse No. 1860 de M. Ilancou Albu, 
sous-préfet de l'arrondissement de Bistritza, au vornik 
Grégoire Krupenski. | 


A l'honorable M. le vornik Grégoire Krupenski. | A la suite 
de votre adresse du 28 Novembre dernier, par laquelle vous me 
demandez pourquoi je ne vous ai pas passé parmi les grands pro- 
priétaires, du moment que le fermage de votre terre, avec les pro- 
duits et autres revenus, s'élève à plus de mille ducats, le sous- 
signé, sous-préfet de l'arrondissement de Bistritza, j'ai l'honneur 
de vous répondre que, conformément à mon devoir, j'avais passé 
dans les listes tous les électeurs d’après leurs véritables droits et 
leur véritable revenu qui m'était connu; de même, je vous avais 
passé dans la liste des grands propriétaires, et M. Kostaki Ghe- 
nadiu dans celle des petits propriétaires; ensuite, j'ai envoyé la 
liste à la préfecture. Mais, depuis, j'ai été appelé par M. le préfet 
qui m'a ordonné de rayer de la liste M. Kostaki Ghenadiu et de 
vous transférer, vous, Monsieur, de la liste des grands propriétaires 
sur celle des petits propriétaires, ainsi que d'ajouter sur la liste 
des électeurs du chet-lieu M. Kostaki Soutzo, associé pour un tiers 
dans la terre de Podoleni, sur laquelle on ne trouve pas plus de 
6.000 ducats de capital pour tous les trois associés. Bien que 
jeusse voulu m'opposer à la modification de. cette liste, craignant 
une lourde responsabilité, conformément à la convention, cependant, 
devant la menace de M. le préfet qu’il allait me destituer, j'ai été 
iorcé de modifier la liste selon ses ordres. 


(s.) lancou Albu, 
Sous préfet de l'arrondissement de Bistritza. 


SR i II CE 


No. 2363, 
1858 
13 Dec. 
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No. 2363. — Petitiunea mal muitor proprietari mar! şi 
mici către Isprăvnicia ținutului! Dorohoii, 
din 1 (13) Decembrie 1858. Dorohoiü. 


Onoratel Isprävnicif a ținutului! Dorohoiă. 


O parte din indrituitif proprietari mari şi mici 
din ţinutul Dorohoiü. 


Prin «Monitorul Oficial» No. 3, Noembrie în 2, 1858, înalta 
Cäïmäcämie la 12-a linie adresézA către toţi dregătorii ținuturilor 
următoarele porunci 1): «Spiritul de. nepărtinire, de loialitate si de 
«sinceritate, este condiția principală a acestor instrucţii. Domnia- 
«ta te vel pătrunde de acest spirit, şi vel face a se simți în toate 
«lucrările ce ve! înainta.» Având dec! în privire aceste predicate 
de Călmăcămie, cât si instructiile alăturate către această poruncă 
adresată în genere tuturor ispravnicilor din țară, fäcéndu-li-se în- 
demnare de a se ocupa, cu cea maï mare silintä și în chipul cel 
mal consciincios, cu alcătuirea listelor tuturor tinutasilor indrituit} 
de a lua parte la alegerea deputaţilor cerutt de art. 3 si 4 din con- 
ventie, anexa 2 din legea electorală; având însă în privire nele- 
gala injghebare a colegiilor electorale din acest ținut, cu compu- 
nerea listelor electorale, publicate prin «Monitorul Oficial» No. 8 2), 
l NoY, subsorişii, cerem, in puterea art. 8 din legea electorală, şi 
a art. 6 și 7 din instructiile Cäimäcämiel: 1. Lămurirea valoarei 
fie-căruia din țimetași, fie primari sau direcţi, precum și acelor ce 
ai dreptul lor lămurit prin art. 4 din instructil, lit. A. B. C.; căci, 
tără o asemenea lămurire, e cu neputinţă de a se aplica în tot in- 


telesul art. 9 din convenţie. 2. Cerem înscrierea nepărtinitore acelor 


cari, în contra adevărului, sai trecut în numărul proprietarilor 
mic}, şi anume: a d-lul căm. Enachi Lipan, care are, în moșia 
sa Bivolu, la 900 fălci pămint lucrător, 50 locuitori, iazuri cu 


 pesci, şi prin urmare posedează dreptul de proprietar mare; a 


d-lui agä lancu Anastasiu, care posedează, în moșia Miolăuşeni?, 
500 fălci pămînt lucrător, 40 locuitori, orindă, moară, pădure, vie, 
iazuri cu pesci; si a d-sale col. Gheorghie Stroici, care pose- 
dează o moşie de 900 fălci pämint, înzestrat cu apă trecătoare, 
(Prutul), cu mori, orînd! si pădure, producătoare de un însem- 


— 


1) Cf. Vol. VII, No. 2144, p. 668. 
3) Cf. Vol. VII, No. 2283, p. 981. 
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nător venit; în cit toate aceste insugesc la aceşti sus numiţi trey No. 2363. 
proprietari drepturile de alegători proprietari mari, dacă sar a- 1858 

: ns i i a . . 13 Dec. 
plica cu scumpătate art. 2 din instrucţiuni, şi sar lua în privire 
asemăluirea fondosurilor unora din persoanele ce sai înscris de 
către d-lu! dregătorul între proprietarii mari. 3. Cerem să se 
inscrie între proprietari mio, pe d-nii: Alecu Mavrodin, Dimitrie 
Buzne, Dimitrie Davidel, N. Timuș, Grigorie Pancu si Enachi Var- 
tic, cari aŭ toate însușirile acordate prin art. 3 din convenție. 
lar 4. Cerem, în puterea art. 6 din convenţie, și în privirea art. 
20 şi 21 din convenție tot a aceleiași legi electorale, precum si 
in sprijinul art. 15 din instrucţie, ca să se înlătureze din listele 
electorale ale colegiului electoral al proprietarilor mici, şi a co- 
legiului electoral al alegătorilor din oraş, pe d-nil: Teodor Ki- 
riac, falit; Iorgu Tigara, Vornicul Mihail Kogălniceanu (trecuţi în 
listă, fără să aibă proprietăți în ţinut); Iancu Iliescu care n'are ve- 
nitul cerut de 100 +, si s'a protestat. în anul trecut de către d-lui 
însuși dregătorul de astă-zi, contestându-i însușirea de a lua parte 
la alegert; pe d-lui D. Brahă, care 'şi-a trecut dritul de proprietate 
catre D. Holban; si pe d-lui stoln. Enachi Korne, care de aseme- 
nea și-a trecut dritul săi de proprietar, prin un contract de 99 
ani, către un armean; iar din lista alegătorilor de la oraș, cerem 
să se şteargă pe d-nil: Alecu Pelcic, sărd. Grigorie Hermeziu, D. Mă- 
linescu, car! nu pot dovedi valoarea de 6.000 #. Si în sfirgit, al 
9. Cerem ca fie-căruia dintre no! toţi, fără deosebire, să ni se În- 
semne și numele proprietăţilor, pe lingă valoarea venitului anual, 
precum gi capitalul funciar, industrial si comercial, de 6.000 # cel 
puţin. Căci în alt fel, nici legea electorală, nic! porunca cu instruc- 
file înaltei Căimăcămil, nu sint legal aplicate de către autorităţile 
competente din acest ţinut, si ne rămîne tot dreptul de a protesta 
contra uneltirilor jignitoare drepturilor noastre, acordate de pute- 
rile garante. 


(subscriși :) Dimitrie Miclescu | N. Chiriac | G. Gher- 


ghel | M. Gherghel | D. Gherghel|lI. Curt ||. Manole | 
A. Mavrodin | Spăt. Gavril | N. Gherghel i C. Truţeti. 


(Traducfiune.) 


A l'honorable Préfecture du district de Dorohoiu. |; Une partie 
des grands et petits propriétaires du district de Dorohoiu, possédant. 


No. 2868. les droits électoraux. l Par le «Moniteur Officiel» No. 3 du 2 
î Novembre 1858, ligne 12, la haute Caimacamie adresse aux prétets 
* des districts les ordres suivants 1}: «L'esprit d'impartialité, de lo- 
«yauté et de sincérité a inspiré ces instructions. Pénétré de cet 
«esprit, vous l'apporterez dans tous vos actes». Prenant en con- 
sidération ces principes prônés par la Caïmacamie, ainsi que les 
instructions jointes à ces ordres, adressés à toutes les prétectures 
en général et leur enjoignant de s'occuper, avec la plus grande 
diligence et de la façon la plus consciencieuse, de la confection 
des listes de tous les habitants du district ayant droit de prendre 
part à l'élection des députés indiqués dans l'art. 3et 4 de la con- 
vention, annexe 2 contenant la loi électorale; prenant en considé- 
ration la constitution illégale des collèges électoraux de ce district, 
d’après les listes électorales publiées dans le «Moniteur Officiel» 
No. 8°; || Nous, soussignés, en vertu de l'art. 8 de la loi électo- 
rale et des art. 6 et 7 des instructions de la Caïmacamie, deman- 
dona: 1° L'indication de la valeur sur la base de laquelle ont été 
inscrits tous les électeurs du district, tant primaires que directs, 
ainsi que ceux qui ont été inscrits en vertu de l'art. 4, alinéas 1, 
2,3 des instructions, car, sans cette indication, il est impossible 
d'appliquer dans toute sa force l'art. 9 de la convention. 2° Nous 
demandons l'inscription impartiale de ceux qui, contrairement à la 
vérité, ont été inscrits parmi les petits propriétaires, savoir: M. le 
commisse lenaki Lipan qui, dans sa terre de Bivol, possède jusqu'à 
900 falches de terres arables, 50 paysans, des étangs et des pêcheries, 
et qui, par conséquent, possède les droits de grand propriétaire; M. 
laga lancou Anastasiu qui, dans la terre de Miclausheni, possède 
500 falches de terres arables, 40 paysans, un cabaret, un moulin, 
une forêt, une vigne, des 6tangs poissonneux ; et M. Grégoire Stroici 
qui possède une terre de 900 falches, ayant une eau courante {le 
Pruth), avec des moulins, des cabarets, des forêts, rapportant un 
revenu annuel considérable ; tous les trois propriétaires sus-nom- 
més ont donc les droits de grands propriétaires, si on leur ap- 
plique strictement l'art. 2 des instructions et si on fait la compa- 
raison avec la fortune de certaines personnes inscrites par M. le 
préfet parmi les grands propriétaires. 3°. Nous demandons que l'on 
inscrive parmi les petits propriétaires: M. Alecou Mavrodin; M. 
Démètre Buzné; M. Démètre Davidel; M. N. Timush; M. Grégoire 
') Cf, Vol. VII, No, 2144, p. 668. 
3) Cf. Vol. VII, No. 2333, p. 981. 
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Pancou et M. lenakaki Vartic, qui possèdent toutes les qualités exi- No. 2368. 
gées par l'art. 3 de la convention. 4°. En vertu de l’art. 6 de la 1868 
convention, et des art. 20 et 21 de la même loi électorale, ainsi 13 Deo. 
que sur la base de l'art. 15 des instructions, nous demandons qu'on 
élimine des listes électorales du collège des petits propriétaires, 
ainsi que du collége des électeurs urbains: MM. Théodore Kiriak, 
failli; lorgou Tsigara, le vornik Michel Kogalniceano (inscrits dans 
les listes sans qu'ils aient des propriétés dans ce district); lancou 
lliesco qui n'a pas de revenu exigé de 100 ducats et contre lin- 
scription duquel M. le préfet actuel a protesté l'année dernière, en 
lui contestant le droit de prendre part aux élections; M. Braha 
qui a cédé ses droits de propriété à M. Holban; M. le stolnik Ie- 
naki Korné qui, également, a cédé ses droits de propriété à un 
Arménien, par un contrat de 99 ans; quant au collège des élec- 
teurs urbains, nous demandons qu'on élimine: M. le serdar Alecou 
Pelcic, M. Grégoire Hermeziu, M. Malinesco, qui ne possèdent pas 
la fortune de 6.000 ducats exigée par l'art. 4 de la convention; 
ainsi que M. Gr. Holban auquel aussi nous contestons la fortune 
de 6.000 ducats. 5°. Enfin, nous demandons qu'à côté du nom de 
chacun de nous, sans distinction, on indique les noms des pro- 
priétés et la somme du revenu annuel, ainsi que le capital fon- 
cier, industriel et commercial de 6.000 ducats au moins. D'ail- 
leurs, ni la loi électorale ni les ordres contenus dans les instruc- 
tions de la haute Caïmacamie ne sont légalement appliqués par les 
autorités compétentes de ce district et nous avons tout le droit de 
protester contre les manœuvres préjudiciables aux droits qui nous 
ont été accordés par les Puissances garantes. 

(Suivent les signatures.) 


No. 2364.— Protestul d-lu! Iorgu Curt și alţi alegători 
către Tribunalul ținutului Dorohoiü, din 1 (13) 
Decembrie 1858. Dorohoiü. 


Onorabilei Judecători! a ținutului Dorohoiă. "Protest. |] 1. Din com- No. 2364. 
punerea listelor electorale publicate prin «Monitorul Oficial» No. 8, 1868 
pentru care si urmează reclamatiunile nôstre colective şi personale Lo Reci 
date administraţiei; | 2. Din chipul expeditiv cu care se resping de 
isprăvnicie acele reclamaţii; și ! 3. Cu înjghebarea personalului! 

(Acte şi Documente VIII.) 2 
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No. 2364. ce alcätuesce acele tre! comisii! de pretäluitori, poruncite prin art. 9, 
1850 din instructiile Căimăcămie!, publicate în «Monitorul Oficial» No. 3, 
13 Dee. lit, A. 1}, căcl acel prețăluituri s'aă rînduit cu virsta, gi nu cu anume 
însărcinare de soiul obiectului ce e! aŭ a preţălui, adică sai urmat 
şi în cazul acesta ca si în planul de a trece în liste pe indrituitit 
alegători fără a-Y împărţi pe ocoale, fără a le trece numele moşiilor 
şi făcă a însemna câtimele capitalurilor funciare, industriale și co- 
merciale ce e! posedează; | In câtdin toate aceste dovedindu-se 
curat că tote instanțele locale din acest ţinut ţintesc către a pa- 
ralisa libertatea votului adevăratei majorităţi a indrituitilor ale- 
gători a 4 deputaţi ceruti de la ţinutul Dorohoi; !| Protestăm prin 
aceasta si pe d-lor rinduitif preţăluitori, si cerem, în numele Eu- 
ropel garante, si pe sprijinul convenției, ca potrivit regulamentului, 
la caz de nedumirire despre valoarea averei venitului anual sau 
a avere! funciare, industriale şi comerciale a persoanelor recla- 
mate, să se rinduiascä megiesil proprietari, pentru a desävirsi 
pretäluirile poruncite de art. 9 din instructif, si nici cum nu 
primim pretäluitorl pe posesorii, cari sunt numai, cu împrejurări 

de negot, oploşiţi prin ţinutul nostru. 


(subscriși:) Iorgu Curt | Iorgu Manole | Căp. Stroici! | Dim. 
Miclescu | Maiorul Tintilä | Nicolae Marcu. 


( Truductiune.) 


A l'honorable Tribunal du district de Dorohoiu. | Protestation. 
Prenant en considération: :| 1. La composition des listes électo- 
rales publiées dans le «Moniteur Officiel» No. 8, contre lesquelles 
nous avons proteste collectivement et personnellement devant l'ad- 
ministration; || 2. La façon expéditive dont nos réclamations sont 
repoussées par la préfecture; et | 3. L'institution des taxateurs 
qui composent les trois commissions, ordonnées par l’art. 9, lit. A. 
des instructions de la Caïmacamie, publiées dans le «Moniteur Ot- 
ficiel» No. 3 2), ces taxateurs ayant été nommés d'après l'âge et non 
avec la mission spéciale indiquant l'objet à taxer, c'est-à-dire que, 
dans ce cas-ci aussi, on a poursuivi le système consistant à passer 
dans les listes les électeurs légitimes sans les répartir par arron- 


1) Cf. Vol. VII, No. 2144 p. 668. 
3) Cf. Vol. VII, No. 2144 p. 668. 
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dissements, sans indiquer les noms de leurs terres, les capitaux No. 2864. 
fonciers, industriels et commerciaux qu'ils possèdent; | De tout 1868 
cela il est évident que toutes les instances locales de ce district PES 
tendent à paralyser la liberté du vote de la véritable majorité des 
électeurs ayant le droit d'élire les quatre députés assignés au dis- 
trict de Dorohoiu. || Nous protestons donc par la présente contre la 
nomination de MM. les taxateurs et nous demandons, au nom de 
l'Europe garante et sur la base de la convention, que, conformé- 
ment au Règlement, dans le cas de doute au sujet de la somme 
du revenu annuel ou de la fortune foncière, industrielle et com- 
merciale des personnes contre l'inscription desquelles il y a des 
réclamations, on charge les propriétaires voisins d'opérer la ta- 
xation exigée par l'art. 9 de la convention; et nous n’acceptons 
point, comme taxateurs, des fermiers qui ne sont établis dans notre 
district que par les hasards de leur négoce. 

- (Suivent les signatures.) 


No. 2365.— Petitiunea d-lui logofăt G. Sturdza către Cäi- 
măcămia Moldovei, din 3 (15) Decembrie 1858. 
la și. 


Onoratei Căimăcămi!. :|  Ispravnicul ținutului Neamţ, d-l No. 2365. 
Mihăiţă Jora, a ridicat în iveală steagul unei partide cunoscute, a- 1858 
lergând din ţinut în ţinut, când la lași, când la Roman, când la 19 ec. 
Bacät, spre a face propagandă, a ţine sfaturi cu tuncţionarii în- 
sărcinați cu facerea listelor și cu cercetarea reclamatiilor, a le da 
povățuiri, etc., etc. || Acest regretabil spirit de partid a pre- 
dominat și la facerea listelor electorale ale ținutului încredințat 
d-sale. Dovadă declarațiile unora din priveghetori, trimise la Iași, spre 
a se arăta onorate! Cäimäcämil. Dovadă netrecerea mea în listele 
ținutului Neamț, unde, de aproape de 50 de an, eŭ stäpânesc 
moşiile Români! şi Măndia cari, după contractul de moşie, lucră- 
tor de maï mulţi an, îmi aduc, numa! în bani gata, 1.400 $p, iar 
cu producte si alte îndemânari aproape de 2000 ++. |: La recla- 
matia mea, adresată numitului ispravnic, d-lui mi-a răspuns: să 
infätigez titlurile proprietätel. :: Urmarea d-lui Jora este o vede- 
rată părtinire şi persecutare a opiniilor contrarii opiniei d-sale. Ea 
este cu atât ma! arbitrară, mal necuviincioasă și mal condamna- 
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No. 2365. bilă, cu cât d-lui n'a putut avea nici umbră de îndoială despre le- 


1858 
15 Dec 


gitimitatea proprietăţilor mele și despre câtimea venitului lor: 

1. Pentru că moșiile mele Românii si Mänoaia, se hotărăsc cu 
moșia d-sale Siliştea. | 2. Pentru că chiar d-lui a încheiat cu 
mine, prin mijlocirea d-sale vornicului Anastasie Panu, o învoială, 
prin care am statornicit hotarul între numitele mele moșii şi mo- 
gia d-sale Siliştea, şi "l-am redat chiar si o bucată de pămînt ; si 

3. Pentru că nu sa ivit nici o reclamaţie in contra mea si a stă- 
pâniri! mele de 50 de ani. ; Când d-l Jora povätuesce isprăvni- 
ciile și judecätoriile din mai multe ţinuturi, si când spiritul de 
partid este așa de predominator, apol nici am vre-o speranţă că 
reclamatia ce aş face la judecătorie, ar avea resultatul cuvenit. 
Pentru aceasta mă v&d nevoit a protesta la onorata Cäimäcämie, 
care, după art. 49 din convenţie, este însărcinată cu facerea listelor, 
şi, prin urmare, este si răspunz&toare pentru ele. Tot odată reclam 
neîntirziata mea înscriere in liste, si tragerea la răspundere a 
ma! sus numitului administrator. 


(subscris:) G. Sturdza, logotét. 


(Traducţiune.) 


A l'honorable Caimacamie | Le préfet du district de Neamtz. 
M. le postelnic Michel Jora, a ouvertement arboré le drapeau d'un 
parti connu, courant de district en district, tantôt à lassy, tantôt 
à Roman, tantôt à Bakéo, pour faire de la propagande, tenir des 
conciliabules avec les fonctionnaires chargés de la confection des 
listes éleciorales et de l'examen des réclamations, leur donner des 
conseils, etc., etc. || Ce regrettable esprit de parti a présidé 
aussi à la confection des listes électorales du district confié à M. 
Jora. La preuvre en est dans les déclarations des sous-préfets, 
envoyées à lassy pour être présentées à l'honorable Caimacamie. 
Une autre preuve c'est mon omission dans les listes du district 
de Neamiz où je possède, depuis près de cinquante ans, les terres 
de Români et de Manoia, lesquelles, selon le contract de fermage, 
en exécution depuis plusieurs années, me donnent, rien qu'en argent 
comptant, un revenu de 1.400 ducats, ce qui, ajouté à d'autres avan- 
tages, produit près de 2.000 ducats par an. | A ma réclama- 
tion, adressée au dit préfet, celui-ci m'a répondu que je devais pré- 
senter mes litres de propriété. : Le procédé de M. Jora est évi- 


21 
demment plein de partialité et a pour le but de persécuter les opinions No. 2366. 
contraires à la sienne. Il est d'autant plus arbitraire, plus inconvenant 1868 
et plus condamnable que M. le préfet n’a pas pu avoir même l'ombre iu 
d'un doute au sujet de mes titres de propriété et de leur revenu: || 
1. Parce que mes terres de Români et de Mânioaiasa sont limitrophes 
avec sa terre de Silishtia; |. 2. Parce que M. Jora lui-même, ° 
par l'intermédiaire de M. le vornik Anastase Pano, a conclu avec 
moi un arrangement établissant la délimitation entre mes terres sus- 
nommées et sa terre de Silishtia, et même je lui ai rendu un morceau 
de terrain; et | 3. Parce qu'aucune réclamation ne s’est produite 
contre moi ni contre ma possession depuis cinquante ans. | Du 
moment que M. Jora donne des conseils aux préfets et aux tribu- 
naux de plusieurs districts et que son esprit de parti est tellement 
predominant, je n'ai aucun espoir que la réclamation que je pourrais 
porter devant le Tribunal obtienne un résultat satistaisant. Je me 
vois donc forcé de protester devant l'honorable Caimacamie qui, 
selon l'art. 49 de la convention, est chargée de la confection des 
listes électorales et qui, par conséquent, en est responsable. En 
même temps, je reclame mon inscription immédiate dans les listes, 
et la punition du préfet sus-nommé. 

. (8) G. Sturdza, logothète. 


D a E i i ROI 


No 2366.—Petitia d-lor I. Scortescu şi N. N. Ghika către 
= Caimäcäinia Moldoveï, din 5 (17) Decembrie 
1858. laşi. 


Onorateï Cäimäcämil a Prineipatului Moldovei. | Subscrisif ală- No. 2366. 
turează aici în copie adresa ce aŭ primit de la priveghetorul oco- 1858 
lulu! de mijloc, ținutul Neamţului, sub No. 2628, prin care se do- 100056: 
vedesce oficial că d-l administrator, prin ameninţări si silnicii, 
ne-aii scos din lista electorală. Judece Căimăcămia dacă, cu ase- 
menea amploiaţi, cine-va maï poate avea curaj de a se adresa la 
administratori sai judecători, şi dacă acești administratori și ju- 
decători nu sunt de ma! 'nainte hotărâți a ne tăgădui drepturile 
noastre. Noi rugăm pe onorata Căimăcămie ca să bine-voiască 
a trage la răspundere pe d-l administrator după art.... din con- 
ventie, spre vederea si a altoră, si să poruncească a ne trece în 
listele electorale. 

(subscriși:) I. Scortescu | N. N. Ghika. 


No. 2366 
1858 
15 Dec. 


Aner. Copie de pe adresa priveghetoruluï ocolului 
de Mijloc, ţinutul Neamţului, către d-nii! N.N. 
Ghika si L Scortescu. 


D-lor sale Domnilor N. N. Ghika si I. Scortescu. |! Sub:-iscäli- 
tul priveghetor al ocoluluï Mijlocul, primind adresa d-voastre prin 
care vă jăluiţi că nu vam trecut în listă, cu onoare vă fac cuno- 
scut, că ei în lista, ce pristavlisisem Administraţiei, v'am trecut ca 
unii ce vă sciam că părţile ce aveți în moșia Budescii-Ghicăl. 
răspund la venitu: anual, fie-care 100044, maï degrabă decât Hoi- 
säscil d-sale C. C. Alecu Jora, precum este dovadă copia ce vă 
dai de pe lista ce am pristavlisit Administraţiei. Insă d-l Admi- 
nistrator, post. Mihăiţă Jora, chemându-mă cu înnadins jandarm, 
m'a ameninţat că më va da afară din slujbă, dacă d-voastre veţi 
fi trecuţi în listă. Așa dar, eŭ temêndu-mé ca să nu-mi pierd dri- 
turile anilor de slujbă, am prefăcut lista precum a poruncit, și 
"t-am dat'o. D-voastră dar reclamați la înalta ocârmuire, ‘care va 


' îndrepta negreșit acest abus. 


Priveghetorul ocolului, (subscris) D. Calapod, serdar. 


(Traducfiune.) 


A l'honorable Caimacamie de la Principauté de Moldavie. | 

Les soussignés présentent ci-joint en copie l'adresse No. 2628 
qu’ils ont reçue du sous-préfet de l'arrondissement du Centre, dis- 
trict de Neamtz, par laquelle il est prouvé officiellement que M. 
le préfét, par des menaces et des violences, nous a fait rayer des 
listes électorales. Que la Caïmacamie juge si, avec de tels fonc- 
tionnaires, on peut encore avoir le courage de s'adresser à la pré- 
fecture ou au tribunal, et si de tels préfets et juges ne sont pas 
décidés d'avance à nous dépouiller de nos droits. Nous prions l’ho- 
norable Caïmacamie de vouloir bien demander compte de pareils 
actes à M. le préfet, conformément à l’art. ... de la convention, 
pour donner à d’autres un exemple, et d'ordonner notre inscription 
dans les listes électorales. 


(s.) I. Scortzesco | N. N. Ghika. 
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Anneze. Copie de l'adresse de sous-préfet de l’arron- No. 2366. 
dissement du Centre, district de Neamtz, à MM. Fe 
N. N. Ghica et I. Scortzesco. Pe 


A Messieurs N. N. Ghika et I. Scortzesco. |: Le soussigné, 
sous-préfet de l'arrondissement du Centre, ayant reçu votre adresse, 
dans laquelle vous vous plaignez que je ne vous aie pas passés 
dans la liste, jai l'honneur de vous faire savoir que, dans la liste 
que j'ai présentée à la préfecture, je vous ai passés, car je savais 
que les parts que vous possédez dans la terre de Budeshti-Ghica, 
représentent, chacune, un revenu annuel de 1000 ducats, et ce 
plus sûrement que la terre de Hoïseshti appartenant à M. Alecou 
Jora. Comme preuve, je vous joins une copie de la liste que j'ai 
présentée à la préfecture. Mais M. le préfet, le postelnik Michel 
Jora, m'a appelé par un gendarme exprès et m'a menacé de me 
destituer, si vous étiez passés dans la liste. Craignant de perdre 
les droits que me donnent mes années de service, j'ai refait la liste 
conformément aux ordres reçus et je l'ai remise à M. le préfet. 
Vous pouvez donc, Messieurs, réclamer devant le haut gouver- 
nement qui, certainement, redressera cet abus. 

Le sous-préfet de l'arrondissement, 
(s.) D. Calapod, serdar. 


No. 2367. — Protestul adresat Căimăcămie! Moldove! de 
către ma! multi alegători din judeţul Ro- 
man, în 8 (20) Decembrie 1858. Roman. 


Onoratei Cäïmäcämil a Principatului Moldovei. 


Luând în privire: | 1. Că art. 49 al convenţie! din 7 (19) No. 2367. 
August, pentru astă-dată, a încredințat administraţia provizorie a 1858 
țărei unel comisil interimare (Căimăcămie), compusă potrivit cu ne 
dispositiile Regulamentului organic, astă-zi întă în putere; | Luând 


in privire: ! 2. CA acelaşi art. 49 îndatoresce pe Cälmäcämia 
regulamentară a se ocupa cu facerea listelor electorale; | Luând 
in privire: |! 3. Că prin adoptarea acestor cuvinte textual din 


Regulamentul organic, cap. l, secţia 2, art. 20, convenţia a voit a 
pune toată răspunderea pentru spiritul ce ar predomni la facerea 
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No. 2367. listelor electorale, asupra Căimăcămiei, iar nu asupra isprävnicief 


1858 
20 Dec. 


şi judecătoriei tinutale, cari, după cum era foarte bine cunoscut 
congresului, erai încredințate numa! aceloră cari promiteaü a 
sprijini candidatura la domnie a fostului caimacam Vogorides, și 
cari datoraii posturile lor numai vederatel călcări a art. 19, din 
cap. I, secţia 2 din Regulamentul organic; || Luând în privire: 
| 4. Că pe lângă acest cuvint, şi neputinţa de a aplica astă-dată 
art. 7 din stipulatiile electorale, care cere afişarea listelor în cea 
întâia duminecă a lune! Ianuarie si cele-lalte, a trebuit să moti- 
veze şi o dispositie excepțională, dispositie cuprinsă în art. 49 a 
convenției, care ÎI pune de-a-dreptul Căimăcămiei de astä-di inda- 
torirea de a face de astă-dată listele electoraie, care îndatorire, 
chiar după Regulamentul organic, nu exclude ajutorul isprävniciel ; 
+ Luând în privire: 5. Că convenţia mar cuprinde cuvintele 
« Căimăcămiea de astăzi se va ocupa îndată cu facerea listelor elec- 
torale», dacă ea ar fi înțeles că modul prescris în art. 7 a stipu: 
latiilor electorale are a se aplica chiar astă-dată; || Luând in 
privire: |, 6. Că modul adoptat de guvernul provisoriii face cu totul 
ilusorie dispositia art. 49 a convenției, care indatorează pe Căimă- 
cămie a face astă-dată listele și a răspunde pentru ele; !| Luând 
în privire: |! 7. Că convenţia nu a voit a supune soarta drep- 
turilor electorale voinţei funcţionarilor Vogoridesci, cari nu numa! 
nu înfăţoşai nici o garantie morală, și după art. 19, cap. I, secţia 
II din Regulamentul organic, cunoscut și congresului, chiar nici 
se puteaü depărta de către un guvern provisoriü, alt-mintrelea de 
cât cu vină dovedită; , Luând în privire: '| 8. Că modul adoptat 
de către Căimăcămia de astăzi a încurajat foarte mult spiritul 
de partidă a ispravnicilor şi a judecătorilor, nu numa! al acelor 
vechi, ci și acelor de curind rinduiţi, car! fiind-că eY, şi numai el, 
aŭ a hotărî in cea maf de pe urmă instanţă soarta drepturilor elec- 
torale ale fie-căruia, 'și-aii permis cele mal strigätôre abateri si 
cele maï arbitrare procedeuri, prin netrecerea în liste a persônelor 
indrituite, prin trecerea a multor altor neîndrituiți, şi prin mutarea 
de la un colegiii la altul a mai multor alegători, cu vederat scop 
de a favorisa o partidă cunoscută, si o candidatură încă asemenea, 
precum se dovedesce din alăturata listă; || Luând în privire: 
| 9. Că de la asemenea funcţionari nici se poate aştepta o în- 
dreptare nepărtinitâre a listelor arbitrare, pe drumul reclamatiilor 
insemnate prin instructiile electorale; || Pe temeiul convenției 
din 7 (19) August 1858, care a înfiinţat nu numai două Căimăcămii: 
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una pentru astă dată, care este cea reylementară, și alta pentru No. 2367. 
viitor, ci şi două instanțe pentru facerea listelor electorale: una 1868 
pentru astä-datä, care este Căimăcămia de astăzi, și alta pentru Lua 
viitor, care este administraţia — cuvînt ce are o întindere mult ma! 
mare de cât aceia ce i s'a dat prin instrucţiile electorale ale Cäimä- 
cämiel de astăzi; || Subscrisif, ulegători îndrituiţi aY ținutului Ro- 
man, protesteză în contra vederatei părtiniri cu care isprävniciile 
au tăcut listele electorale, rugind tot-odată pe Căimăcămie să bine- 
voiască a face fără întirziere îndreptarea cuvenită. | Tot odată, 
declarăm că, în cas de neïndreptare a listelor făcute cu atâta păr- 
tinire, no! vom contesta atât alegerile ce sar face pe temeiul lor, 
cât si resultatul unor asemenea alegeri, care resultat nict-odată 
nu va putea fi considerat ca o expresie adevărată, liberă gi legală 
a țărel. 
isubscrişi :) Gheorghe Sturdza, logof. | C. Sturdza | C. 


Hurmuzaki | Gr. Hermeziu | Gheorghe Mardarie, 
acă ji Aga D. Stan | D. Poliz, spăt. | I. Scortescu | 
A. Scortescu | N. Tulburi | loan Ciucureanu | Gr. 
Mardarie, spăt. | Hermeziu | A. I. Miclescu | Hristea 


Ovanes, căminar. 


Aneză. Lista persoanelor trecute saŭ neînscrise fără 
drept în listele electorale din districtul Roman. 


Persoane cu drituri reale și neinscriși. | D. aga Dimitrie 
Strat, cu casă în tirg si speculă de posesie la ţinutul Bacäü. | D. 
spät. Grigorie Mardarie, cu casă în tirg, asemenea la ţinutul Bacăt 
posesie. D. spăt. Joan Istrati, cu casă în tirg și avere la ți- 
nutul Bacău. :| D. căm. Ioan Ciucureanu, cu casă în tirg, pose- 
sie in acest ţinut și proprietar la ţinutul Tutovei. || D. spăt. Di- 
mitrie Poliz, cu casă în tirg și speculație. || D. pah. Vasile Ior- 
dan, cu casă si un hambar de negot în tirg; vezi posesie la finu- 
tul Neamţu. || D. slug. Manole Cilibiit, cu casă în tirg, vedi po- 
sesie. | D. pit. loan losepescu, cu: 150 stînjeni moşie în Bășești, 
după isvodul de zestre. || D. Hagi Eamandi, cu 14 dughent din 
dosul uliteï si o crișmă, precum și osebite două dugheni la ulița mare, 
cu marfă, blănărie de capital. 

Persoane cu drituri închipuite înscriși. || D. Dimitrie Tiron, 
are numa! 7 stinjeni moșie. '| D. spăt. iordachi Gheorghiadi, de- 
si cu domicilii în tîrg, o singură prisacă la Averești, moșia Dra- 
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lor. ! D. com. David Litinschi, și D. Nicolai Alex. Chirilă, su- 


` puși străini pină în anul trecut, gi neîmpăminteniţi încă. |, D. stoln. 


Mihalachi Căzlariă, numai cu posesiele în acest ţinut, în tovără- 
gie cu doy jidovi din capitală, si cu domiciliul tot în capitală. 

D. căm. Petrachi Costandin, nici acaretale nu aŭ valoarea trecută 
prin listele publicate, fiind pretäluite de Judecătorie, în anul trecut, cu 
40.000 lei, și îmbunătăţire nu a maï făcut; speculä de rachiü nu are, 
că-l lipsește capitalul, şi de va fi vre-un contract, este iconomic; 
iară antrepriza cäsäpiel si a mungerie}, o are în toväräsie cu căm. 
Nicolae Naum, al căruia capital si este. 

Persoane mutate dintr'un colegii! la altul. |: D. aga Nicolai 
Delimarcu, cu fondos de 700 fălci pădure întreagă, cu osebite vite, 
si alt venit care este peste 1000 F; si se găsesce acum trecut între 
proprietari primari după convenţie si instrucţii. , D. vorn. Dimitrie 
Vas. Miclescu, cu fondos asemenea și pădure. | D. cäm. Şer- 
ban Boteanu, cu fondos de 900 fălci în ţinutul Roman; şi osebită 
posesie ru fondos în ţinutul Bacăv, si osebită posesie cu fondos 
în ţinutul Tecucii; deși do! frați, precum prin liste se arată, dar 
chiar amindoï ai valoarea cerută de un proprietar direct, după 
convenţie si instrucţie. || D. spăt. Iorgu Dimitriu, cu fondos, ve- 
nit peste 1000 +, în ţinutul Roman, și osebit fondos în ţinutul 
Neamţului, dovadă: 250 + posesie, jumătate de moşia Zberestil; si 
800 +, Brăniştenii; de pus în proprietar! mari. ‘|! D. căm. Gavril 
Cilibiü, cu fondos pus la toväräsie, în pret de 1100 +, după con- 
tract osebit, acareturi din tirg si toväräsia moșie! Belceștii. 

D. aga Panait Cazimir, cu fondos de proprietar primar în mo- 
şia lucşești!, trecut între proprietari direcţi. 

Tot ou drituri inchipuite, înscriși. ` D. post. Scarlat Virnav, 
cu o singură casă în tirg, drept 3400 F, si cu un contract icono- 
mic de 2650 +, cumpărat producte de la moșia Säcuenit. | D. 
maior Dimitrie Virnav, cu două acareturi în tirg, drept 1200 + si 
postul in posesia moșie! Sofräcestil, a fratelui d-sale, cu cistiul de 
500 pe an. | D. spat. Grigorie Giosanu, cu case din tirg, 40.000 
lei, si restul în antrepriza otcupulut rachiului. |. D. maior Nicu Buz- 
dugan, cu casă în tirg, şi restul în toväräsia moşiei Stolnicenit, 
de la ţinutut Suceava. | D. căm. Nicolay Naum, ce-l zice şi Tomşa, 
dughenele ce le are în uliţă sînt pe jumătate ale chlironomilor fra- 
telul! săi, sărd. Vâlcu Naum; hanul din șosea este al fratelui stu 
Iordachi, care se găseşte interzis şi a căruia avcre, atît cea vě- 
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zută, cit şi cea de bani Ia răpit-o. || D. căm. Toderagcu Solo-No. 2367. 
mon, D. căm. Andronic Simionovici; aceștia sunt supuși grecești; 1858 
pagaporturile sînt lăsate la d. post. Dimitrie Dan, spre a stărui să nee 
scape de sudetie. 


(Traduc{iune.) 


A l'honorable Caïmacamie de la Principauté de Moldavie. i, 
Considérant ‘| 1. Que l’art. 49 de la convention du (7) 19 Août a 
confié, pour cette fois, l'administration provisoire du pays à une 
commission intérimaire (Caimacamie), composée conformément aux 
dispositions du Règlement organique, aujourd'hui encore en vi- 
gueur; | Considérant |: 2. Que le même l’art. 49 impose à la Cai- 
macamie règlementaire le devoir de s'occuper de la confection des 
listes électorales; | Considérant ! 3. Qu'en adoptant les paroles 
textuelles du Règlement organique — chap. l, sect. 2, art. 20 — 
la convention a voulu faire retomber la responsabilité de l'esprit 
dans lequel les listes électorales seraient confectionnées sur la Caïma- 
camie et non sur les préfectures ou les tribunaux de districts, les- 
quels, ainsi que le Congrès le savait très bien, n'étaient confiés 
qu'à ceux qui promettaient d'appuyer la candidature au trône de l'an- 
cien caimacam Vogoridès et qui ne devaient leurs postes qu'à la vio- 
lation évidente de l’art. 19, chap. I, sect. 2 du Règlementorganique; | 
Considérant ‘ 4. Qu'en dehors de ces considérations, l'impossibilité 
d'appliquer cette fois l’art. 7 des stipulations électorales, qui exige l'af- 
fichage des listes le premier dimanche de Janvier, et autres formalités, 
a dû motiver une disposition exceptionnelle, disposition comprise 
dans l’art. 49 de la convention, et qui impose directement à la Caïma- 
camie actuelle le devoir de confectionner, pour cette fois, les listes 
électorales, devoir qui, d'après le Règlement organique, n'exclut pas 
le concours des préfectures; | Considérant , 5. Que la convention 
n'aurait pas employé les mots: «la Caïmacamie actuelle s'occupera 
immédiament de la confection des listes électorales», si elle avait 
voulu que la procédure prescrite par l’art. 7 des stipulations élec- 
torales fût appliquée cette fois; |, Considérant | 6. Que la façon 
de procéder adoptée par le gouvernement provisoire rend absolu- 
ment illusoire la disposition de l'art. 49 de la convention qui 
charge, pour cette fois, la Caïmacamie de la confection des listes 


électorales et la rend responsable de celles ci; !, Considérant ,; 
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No. 2367.7. Que la convention n'a pas voulu confier le sort des droits élec- 
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toraux aux fonnctionnaires de Vogoridès qui non seulement ne pré- 
sentent aucune garantie morale, mais qui, de plus, selon l’art. 19, 
chap. I, sect. 2 du Règlement organique, connu au Congrès, ne pou- 
vaient être éliminés par un gouvernement provisoire qu'en cas de 
culpabilité prouvée; ! Considérant !i 8. Que la façon de procéder 
adoptée par la Caïmacamie actuelle a encouragé beaucoup l'esprit 
de parti des préfets et des juges, non seulement anciens mais 
aussi récemment nommés, qui voyant que ce sont eux, et seu- 
lement eux, qui décident en dernière instance du sort des droits 
électoraux de chacun, se sont permis les écarts les plus criants 
et les procédés les plus arbitraires, en omettant dans les listes les 
personnes ayant les droits incontestables, en inscrivant plusieurs 
autres n'ayant aucun droit, et en transférant d'un collège à l'autre 
plusieurs électeurs, dans le but évident de favoriser un parti connu 
et une candidature plus connue encore, ainsi qu'il est prouvé par 
la liste ci-jointe; | Considérant | 9. Qu'on ne saurait s'attendre, 
de la part de tels fonctionnaires, à un redressement impartial des 
listes arbitraires, par la voie de réclamations indiquée dans les 
instructions électorales; " Sur la base de la convention du 7 (19) Août 
1858, qui a institué non seulement deux Caïmacamies—l’une pour 
cette fois-ci, caimacamie règlementaire, et l'autre pour l'avenir, — 
mais aussi deux instances pour la confection des listes électorales — 
l'une pour cette fois-ci, la Caimacamie actuelle, et l'autre pour l'a- 
venir, l'administration, —mot comportant une extension beaucoup 
plus large que celle que les instructions électorales de la Caïmacamie 
actuelle lui ont donnée; ! Les soussignés, électeurs du district 
de Roman, protestent contre la partialité évidente avec laquelle les 
préfectures ont confectionné les listes électorales, et prient, en même 
temps, l'honorable Caimacamie de les redresser sans retard. ` En 
outre, nous déclarons que, dans le cas où les listes électorales, confec- 
tionnés avec tant de partialité, ne seraient pas redressées, nous 
contesterions tant les élections, faites sur leur base, que les résul- 
tats de telles élections, résultats qui ne pourraient jamais être con- 
sidérés comme une expression véritable, libre et légale de la vo- 
lonté du pays. 


(Suivent les signatures.) 
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Annexe. Liste des personnes passées ou omises, con-No. 2367. 
trairement à la loi, dans les listes éléctorales Ene 
du district de Roman. stiai 

Personnes ayant des droits réels et non inscrites. || M.laga 
Démètre Strat,—maison en ville et ferme dans le district de Ba- 
kéo. | M. le spatar Grégoire Mardarie, — maison en ville et ferme 
dans le district de Bakéo. |! M. le spatar Jean Istrati—maison en 
ville et ferme dans le district de Bakéo. || M. le caminar Jean 
Ciuhoreano,—maison en ville, ferme dans ce district et propriété 
dans le district de Tutova. || M. le spatar Démètre Poliz,—maison 
en ville et négoce. |i M. le paharnic Basile Iordaki,—maison et 
magasin commercial en ville, ferme dans le district de Neamtz. | 
M. le sluger Manole Cilibiu,— maison en ville et ferme. |, M.le 
pitar Jean losepesco,—150 st. de terrain à Beleseshti, d'après le 
contrat de mariage. | M. Hadji lamandi,——14 magasins sur la rue 
de derrière et deux magasins dans la grande rue, avec marchan- 
dises, pelleterie de valeur. 

Personnes inscrites avec des droits imaginaires. |! M. Démè- 
tre Tiron,—n'a que 7 st. de terrain. |; M. le spatar lordaki Gheor- 
ghiadi, — bien qu'il ait un domicile en ville, il na qu'un rucher 
à Avereshti; la ferme de Dragomireshti est au nom de M. l'aga 
Borki et seulement la ferme d'Albeshti au sien. ` M. le commisse 
Litinski, |. M. Nicolas Alex. Kirila, — sujets étrangers jusqu'à 
l'année dernière et encore non naturalisés. |; M. le stolnik Mi- 
balaki Kezlariu, n'est que fermier dans ce district, en associa- 
tion avec deux juifs de la capitale ; domicilié aussi dans la capi- 
tale. } M. le caminar Petraki Constandin,—les immeubles n'ont 
pas la valeur inscrite dans les listes publiées, car, l'année der- 
nière, le tribunal les a taxes à 40.000 lei, et aucune amélioration 
n'a été faite; na pas de commerce d'eau-de-vie, car il manque de 
capital ; sil possède un contrat, celui-ci est simulé ; en ce qui con- 
cerne l’entreprise de boucherie et de minoterie, il y est associé 
avec le caminar Nicolas Naum, auquel appartient le capital. 

Personnes trasférées d'un collège dans l’autre. |; M. l'aga Nicolas 
Delimarco,— possède 700 falches de forêt intact, du bétail, et autres 
revenus dépassant 1000 ducats; cependant, il n'est inscrit que parmi 
les électeurs primaires, malgré la convention et les instructions. || M. 
le vornik Démètre Bas. Miclesco, possède également des fonds et des 
lorêts. ' M. le caminar Sherban Boteano, possède 900 falches dans le 


30 


 —— e 


No. 2367. district de Roman, outre une ferme dans le district de Bakéo et une 


1858 
20 Dec. 


d 


terme dans le district de Técoutche; bien qu'ils soient deux frères, 
ainsi qu'il est indiqué dans les listes, tous les deux cependant ont 
la fortune exigée pour être compris parmi les grands propriétai- 
res, électeurs directs, selon la convention et les instructions. 
M. le spatar Iorgu Dimitriu, possédant dans le district de Roman 
un fonds donnant plus de 1000 ducats de revenu etun fonds dans 
le district de Neamtz, à preuve: 250 ducats de fermage pour la 
moitié de la terre de Zbereshti et 800 ducats pour la terre de 
Branishteni; doit être inscrit entre les grands propriétaires. 
M. le caminar Gabriel Cilibiu, un fonds mis en association pour 
1.100 ducats, selon le contrat; en outre, des immeubles en ville 
et une part d'associ6 dans la terre de Belceshti. | M. l'aga Pa- 
naït Cazimir, un fonds de petite propriété dans la terre de fuc- 
seshti; passé parmi les grands propriétaires. 

Autres personnes inscrites n'ayant que des droits imaginaires. 
M. le postelnic Scarlat Vârnav, n'ayant qu'une maison en ville de 
3.400 ducats etun contrat simulé de 2.650 ducats pour la vente des 
produits de la terre de Sucuieni. || M. le major Démètre Vârnav, 
deux immeubles en ville, inscrits pour la somme de 1.200 ducats et 
le reste dans l'atfermage de la terre de Sotraceshti, appartenant à 
son frère, au bail de 500 ducats par an. M. le spatar Grégoire 
Giosano, maison en ville de 40.000 lei, le reste dans l'entreprise 
d'eau-de-vie. ©! M. le major Nicolas Buzdugan. maison en ville, 
et le reste dans laffermage de la terre de Stolniceni, district de | 
Suceava. | M.le caminar Nicolas Naum, dit Tomsha, les magasins 
qu'il possède dans la rue appartiennent par moitié aux héritiers de 
son frère le sardar Vâlco Naum. L'auberge de la chaussée appar- 
tient à son frère lordaki, qui est interdit et dont il s’est approprié 
la fortune, tant en immeubles qu'en argent. || M. le caminar To- 
derashco Solomon; M. le caminar Andronic Simonovici, — sujets 
grecs; leurs passeports se trouvent chez M. le postelnic Démètre 
Dan, pour qu'il fasse des démarches en vue de les libérer de la 


sujétion. 
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No. 2368.—Primul articol -al ziarului «Patria» din 8 (20) 
Decembrie 1858. Iași. 


(„Patria“, No. 4, din 8 Decembrie 1858.) 


Partida obşteşte numită conservatoare, pentru că a ţinut la No. 2368. 
păstrarea Moldovei, adică a administraţie! el deosebite, precum din _ 1868 
vechime a esistat, se vede de cât-va timp espusă atacurilor a oare- ee 
cărora jurnale, cary o acusä că ar fi retrogradă, reacționară, că ar 
voi, întrun cuvînt, să readucă vechea stare de lucruri desfiinţată 
prin convenția din 7 (19) August. || Scopul une! asemenea acu- 
satil este prea invederat ; caută a trage ura färel asupra unei par- 
tide care representează în cea mai mare parte elementul marei 
proprietăți; caută a paralisa înriurirea morală ce această partidă 
ar putea esersa asupra mase! alegătorilor, si a o face ast-fel să nu 
isbutească în lupta electorală ce se pregătește. || In ori-care alt 
timp, tăcerea ar fi fost cel ma! bun réspuns de făcut acestor im- 
putări calomnioase; partea cea maï cu minte a natiel le-ar fi o- 
sindit, căci ea ştie ce valoare se cuvine să dee unor ziceri între- 
buintate în limbagiul presei noastre, ziceri cari, repetându-se prea 
adese, perd pină în sfirșit adevărata lor semnificaţie. | Astăzi 
insă, când ţara e chemată a esersa niște drepturi sfinte, niște drep- 
tury seculare, de a cărora întrebuințare aŭ fost lipsito prefacerile 
timpurilor, acele de a constitui representatia el națională, gi a-și 
alege Domnitorul, de datoria noastră este, ca organ al partidei așa 
zise conservatoare, de a lumina pe acel a cărora opinie ar fi putut o 
minută fi rătăcită prin reaua voinţă a unor din organele publicitätel. || 
Mai întâili dar declarăm că nu suntem nici cum conservatori, 
în înțelesul ce place unor jurnale a da acestei denumiri, care în 
lași este nepotrivită. Cuvintul separatiști ar fi ma! bine între- 
buintat în privința noastră, căci principiul nostru a fost tot-d'a-una 
despărțirea politică a ambelor principate. Numai! din acest punct de 
vedere am fost și vom fi conservatori; dar nici odinioară nu în- 
telegem a păstra vechiul regim cu viciile lui. || Si acum, după 
ce am spus ce nu suntern, să spunem ce suntem şi ce voim. || 
Suntem amici al progresului, însă al progresului resonat si sis- 
tematic; suntem partisan! a! reformelor, însă aï reformelor treptate 
si metodice. Voim și no! a umbla cu secolul; însă, spre a a- 
junge sigur la țelul nostru, socotim să imităm umblarea broa- 
şte! țestoase; nu voim cotiturile epurelui. «Festina lente» (gră- 
beste-te încetișor) este si va fi statornic devisa noastră. || Voim 
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8 legile, cum zice Montesquieu, «trebue să fie așa de potrivite po- 
““ porulut pentru care ele sint făcute, încât e un prea mare hasard 


dacă acele ale une! naţii pot să se potrivească uneï altei». : Insă, 
ma! înainte de toate, voim o Adunare bună, pentru ca să se facă 
legile noastre, si un bun Domn, pentru ca să le esecute. ! Nu 


fără intenţie am dat întâitate chestie! Adunărei. No! suntem, în a- 
această privinţă, cu totul de opinia adversarilor noștri politică. In 
adevăr, suntem convinși că de la buna constituire a întâe! noastre 
Adunări representative, atirnä nimerita alegere a unu! Domn capa- 
bil de a conlucra, împreună cu dinsa, la facerea legilor noastre si 
de a veghia pentru stricta lor aplicație. ; Maï este o chestie a- 
supra căreia iarăşi sintem de aceeași opinie cu adversari! noștri 
politici: este aceea a mandatelor imperative, lăudate si apărate cu 
atâta căldură de către unii. Chestia aceasta, care a ridicat o a- 
devératä polemică intre jurnale, a fost puternic combătută de 
«Steaoa Dunăre!», de «România» si a. | De aceea nici că pre- 
tindem a aduce nouă lumină în această discuţie; dar ne vom în 
cerca cel putin a spune socotinta noastră asupra acestul sujet. Vom 
trage argumentele şi conclusiile noastre chiar din textul conven- 
ţie! din 7 (19) August. | Art. 10 din această convenţie zice, în 
adevăr, că Domnul va fi ales pe vieatä de către Adunare; însă. 
art. 16 zice că Adunarea va fi aleasă pe șeapte ani; iar art. 5, 6, 
14, 15, 20, 22 și alt. determină competenţa acestei Adunări, că nu e 
mărginită numa! la alegerea Domnului. Lucrarea aceasta nu e de 


cât transitorie, în timp ce cele-lalte atribuţii ale Camere! elective sint 


menite a avea urmare neîncetată. Să vedem acuma ce este un 
mandat? | Mandatul, în înţelesul juridic, este un act prin care 
o persoană dă une! alteia putere de a face ceva pentru mandatorul 
(încredinţătorul) si in numele lui. El este orl special și pentru o 
treabă sai unele trebi numai, ori general și pentru toate trebile 
mandantului. | Adunarea fiind chemată a esersa puterea legisla- 
tivă, după alegerea Domnului, și împreună cu dinsul si cu comi- 
sia centrală, şi a se ocupa cu aşezarea dărilor, cu regularea anuală 
a budgetelor, cu controlul lucrărilor administrație! si alt., se înţelege 
că ea este mandatară sai! representantă generală a ţărei, și că mem- 
brii ei nu vor putea primi mandate imperative, căci numai man- 
datele speciale pot coprinde. clause restringătoare. | Dar, dacă 
vom admite astăzi principiul mandatelor imperative, ce vom face 
oare la întîmplare de o nouă alegere a Domnului, în timpul când Adu- 
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narea este întrunită în sesie? Oare fi-vor atunc! deputaţi! datori a se No. 2368. 
infätiga înaintea colegiilor, spre a fi înzestrați cu nou! mandate? Insă 1868 
: ; ; 20 Dec. 
art. 12 din convenție nu prevede acest cas; el stipulează numa! 
că «la cas de vacantie (a tronului) întîmplându-se ca Adunarea să 
«fie întrunită, ea va proceda până la opt dile la alegerea Domnului», 
g$. c. a. | Acelag articol zice mal jos că: presenta a trei pătrimi 
din numâ&rul membrilor înscriși va fi cerută spre a procede la ale- 
gere; si ma! jos încă că: în cas când în opt dile nu s'ar face ale- 
gerea, în a noua di la amiazi, Adunarea va păși la alegere, ori și 
care ar fi numărul membrilor de faţă. | Ce cer apărătorii manda- 
telor imperative? Ca Domnul să fie alesul natie! și nu al Adunärel. 
Insă, în casul une! nou! alegeri a Domnului, şi presupuind chiar 
pentru un moment că toate colegiile să se fi înțeles despre ale- 
gerea unei persoane de recomandat mandatarilor lor [lucru ce cu 
toată buna-vointä din lume nu-l putem crede putincios), ce gar În- 
tâmpla oare? Sai că deputaţii se vor găsi atunci îndatoriţi a cere 
reinoirea mandatelor lor, şi. atunci ar fi o contraventie la arti- 
colul ce l'am citat, o lovire în convenţie; saŭù că Domnul nu va în- 
truni voturile mandatarilor a tuturor circumscriptiilor electorale, 
fiind-că articolul sus pomenit îngrădesce pe Adunare a păși la ale- 
gere a noua di, orï-care ar fi num&rul membrilor de față, şi atunci 
Domnul nu va fi alesul nației, ci al minoritätel Adunărei. | Dacă 
insă suntem contrary mandatelor imperative, nu ma! puțin voim 
ca deputaţii să consulte opinia mandantilor (incredintätorilor) lor 
asupra persoane! Domnului! ce are să fie ales; nu ma! putin voim 
ca colegiile electorale să învesteze cu încrederea lor pe nisce 
oameni probi, neinteresaţi, înzestrați cu o judecată sänätôsä, avénd 
în vedere binele patriei lor, posedând principi! de religie și de 
morală şi cunoscinte de ajuns spre a împlini cu demnitate man- 
datul lor. || De aceia, în ajunul zile! solenele, când avem să punein 
intâia piatră a noului nostru edificiii social, al zile! în care aŭ să 
se arunce sorții ce aŭ să hotărască viitorul nostru, înălțăm și nol 
umilitul nostru glas, spre a face un apel la consciinta concetăţe- 
nilor noştri. ` “Toţi acel ce sunt chemaţi a esersa cel ma! frumos, 
cel mal sacru din drepturile politice, pătrundă-se bine de simți- 
mintul datoriilor lor; desbrace-se de orl-ce patimă, de orl-ce spirit 
de partid; gândească că deputaţii, ce el aŭ a numi pentru șapte 
ani, aŭ o misie pe cât de serioasă pe atât de grea de înplinit : aceea de 
a alege pe șeful putere! executive, de a face legile, acest suflet al 
naţiilor, de a ageza dările, de a controla întrebuinţarea banilor 
(Acte şi Documente VIII.) 3 g 
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No. 2868. publici ; gândească ca viitorul lor, acel al copiilor lor, este în mâna 
1858 acestor deputaţi si voteze pentru cei maï capabili, pentru cel mat 
20 Dec. demni de încrederea lor. 


(Traducţiune.) 


Le parti communément appelé conservateur, parce qu'il a tenu 
à la conservation de la Moldavie, c'est-à-dire à son administration 
séparée, telle qu'elle a existé ab antiquo, se voit depuis quelque 
temps en butte aux attaques de certains journaux qui l’accusent 
d’être rétrograde, réactionnaire, de vouloir, en un mot, ramener l'an- 
cien état de choses, aboli par la convention du 7 (19) Août. 
Le but de pareilles accusations n'est que trop évident: on cherche 
à égarer l'opinion et à rendre odieux au pays un parti qui repré- 
sente en majeure partie d'élément de la grande propriété ; on cherche 
à paralyser l'influence morale que ce parti pourrait exercer sur la 
masse des électeurs et à le faire ainsi échouer dans la lutte élec- 
torale qui se prépare. | Dans d'autres temps, le silence eût été 
la meilleure réponse à faire à ces imputations calommieuses; la 
partie saine de la nation en eût fait justice, car elle sait quelle va- 
leur on doit attacher à certaines expressions usitées dans le langage 
de notre presse, expressions qui, à force d’être répétées, finissent par | 
perdre leur véritable signification. || Mais, aujourd'hui, que le 
pays est appelé à exercer des droits sacrés, des droits séculaires, 
dont les vicissitudes des temps lui avaient retiré l'usage, ceux de 
constituer la représentation nationale et d'âlire son prince, il est 
de notre devoir, comme organe du parti conservateur, d'éclairer 
ceux dont l'opinion aurait pu être un instant égarée par la mal- 
veillance de certains organes de publicité. || Nous commençons 
donc par déclarer que nous ne sommes pas. conservateurs, dans 
le sens qu'on se plait à donner à cette dénomination qui, à Iassy, 
est déplacée. Le mot séparatistes eût été employé plus à propos 
à notre égard, car notre principe a toujours été la séparation po- 
litique des deux Principautés. Ce n'est qu'à ce point de vue que 
nous avons été et que nous sommes toujours conservateurs; mais 
nous n'entendons jamais conserver l'ancien régime avec ses abus. 
|| Et maintenant que nous avons dit ce que nous ne sommes pas, 
disons ce que nous summes, ce que nous voulons. | Nous sommes 
amis du progrès, mais d'un progrès raisonné et systématique. Nous 
sommes partisans des réformes graduées et méthodiques. Nous 
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voulons aussi marcher avec le siècle, mais pour atteindre sûre- No. 2368. 
ment notre but, nous entendons imiter la marche de la tortue: 1858 
nous ne voulons pas des écarts du lièvre. Festina lente (hâtez IS 
vous lentement) est et sera constamment notre devise. || Nous 
voulons des lois et des institutions en harmonie avec nos moeurs 
et nos traditions; car les lois, comme dit Montesquieu, «doivent 
ètre tellement propres au peuple pour lequel elles sont faites, que 
c'est un très grand hasard si celles d'une nation peuvent convenir 
à une autre» (Esprit des lois, L. I, Ch. 3) | Mais, avant tout, 
nous voulons une bonne Chambre pour faire nos lois et un bon 
hospodar pour les exécuter. | Ce n'est pas sans intention que 
nous avons fait précéder la question de l'hospodar de celle de la 
Chambre. Nous partageons, à cet égard, l'opinion de nos adver- 
saires politiques. En effet, nous sommes convaincus que c'est de 
la bonne constitution de notre première Assembée représentative 
que dépend le choix d’un hospodar, capable de coopérer, avec elle 
et la commission centrale, à l'élaboration de nos lois et de veiller 
à leur stricte application. Il est encore une autre question au 
sujet de laquelle nous nous rencontrons sur le même terrain avec 
nos adversaires politiques: c'est celle des mandats impératifs prônés 
et défendus avec tant de chaleur par quelques personnes. Cette 
question a soulevé une vive polémique entre les journaux et elle a 
été puissamment combatue par «l'Etoile du Danube», la «Roumanie», 
etc. Aussi, ne prétendons-nous pas apporter de nouvelles lumières dans 
cette discussion, mais nous essayerons pour le moins de dire notre 
manière de penser sur ce sujet. Nous tirerons nos arguments et 
nos conclusions du texte même de la convention du 7 (19) Août. | 
L'art 10 de cette convention dit, il est vrai, que l’hospodar sera 
élu à vie par l'Assemblée; mais l’art. 16 dit aussi que l'Assemblée 
sera élue pour sept ans, et les art. 5, 6, 14, 15, 20, 22, etc. déter- 
minent la compétence de cette Assemblée, qui n'est pas limitée à 
l'élection de l'hospodar seulement. Cet acte n'est que transitoire, 
tandis que les autres attributions de la Chambre élective impli- 
quent continuité. | Voyons maintenant ce que c'est qu'un man- 
dat. | Le mandat, juridiquement parlant, est un acte par lequel 
une personne donne à une autre le pouvoir de faire quelque chose 
pour le mandant et en son nom. Il est ou spécial et pour une 
affaire ou pour certaines affaires seulement, ou général et pour 
toutes les affaires du mandant. ` Comme l’Assemblée est appelée 
à exercer le pouvoir législatif après l'élection de l’hospodar, et à 
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No. 2368. s'occuper de l'assiette des impôts, du règlement annuel des bud- 


1858 
20 Dec. 


gets, du contrôle des actes de l'administration, etc., il s'ensuit 
qu'elle est mandataire générale du pays et que ses membres ne 
sauraient accopter des mandats impératifs; il n'y a que les man- 
dats spéciaux qui puissent contenir des clauses restrictives. 

Mais, si nous admettons aujourd'hui le principe des mandats im- 
pératifs, que ferons nous dans l'éventualité d'une nouvelle élection 
de l’hospodar, pendant que l’Assemblée est réunie? Est-ce à dire 
que les députés seront tenus de se présenter alors devant leurs 
collèges électoraux pour être munis de nouveaux mandats ? Mais 
l'art. 12 de la convention ne prévoit pas ce cas; il stipule seule- 
ment et simplement que «lorsque la vacance (du trône) se pro- 
«duira, si l'Assemblée est réunie, elle devra avoir procédé dans les 
«huit jours à l'élection de l'hospodar», etc. | Le même article dit 
plus bas que la présence des trois quarts du nombre des mem- 
bres inscrits sera exigée pour qu'il soit procédé à l'élection. Et, 
plus bas encore, que «dans le cas où, pendant les huit jours, l'é- 
«lection n'aurait pas lieu, le neuvième jour à midi, l'Assemblée pro- 
«cèdera à l'élection, quel que soit le nombre des membres pré- 
«sents.» |! Que demandent les détenseurs des mandats impératifs? 
Que l'hospodar soit l'élu de la nation et non de l’Assemblée. Mais, 
dans le cas d'une nouvelle élection de l’hospodar, et en supposant 
même, pour un instant, que tous les collèges électoraux se soient 
entendus sur le choix de la personne à recommander à leurs man: 
dataires,—ce qu'avec la meilleure volonté du monde nous ne sau- 
rions croire possible—,qu'arriverait-il ? Ou que les députés se trou- 
veraient dans l'obligation de faire renouveler leurs mandats, et alors 
ce serait une contravention à l'article que nous venons de citer, 
un coup de canif dans la convention; ou bien que l'hospodar ne 
réunirait pas les suffrages des mandataires de toutes les circon- 
scriptions électorales, — l'article sus-mentionné astreignant l'As- 
semblée à procéder à l'élection le neuvième jour, quel que soit 
le nombre des membres présents, —et alors l'hospodar ne serait 
pas l'élu de la nation, mais de la minorité de la Chambre. ; 
Mais, si nous sommes contraires aux mandats impératifs, nous 
n'en voulons pas moins que les députés consultent l'opinion 
de leur mandants sur le choix du prince à lire; nous n’en vou- 
lons pas moins que les collèges électoraux investissent de leur 
confiance des hommes probes, désintéressés, doués d'un juge- 
ment sain, ayant en vue le bien de leur patrie, possédant des 
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principes de religion et de morale et des connaissances suffisantes No. 2368. 
pour remplir dignement leur mandat. || Aussi, à la veille du 1858 
jour solennel où nous allons poser la première pierre de notre 
nouvel édifice social, de ce jour où vont être jetés les dés qui 
vont décider de notre avenir, élevons notre humble voix pour 

faire un appel à la conscience de nos concitoyens. |} Que tous 
_ ceux qui sont appelés à exercer le plus sacré des droits politiques, 
se pénètrent bien du sentiment de leurs devoirs; qu'ils se dé- 
pouillent de toute passion, de tout esprit de parti, qu’ils réflé- 
chissent que les députés qu'ils vont nommer pour sept ans, ont 
une mission aussi grave que difficile à remplir — celle d'élire le 
chef du pouvoir exécutif, de faire des lois, cette âme des na- 
tions, d'asseoir les impôts, de contrôler le maniement des deniers 
publics; qu'ils réfléchissent que leur avenir, celui de leurs entants, 
est dans les mains de ces députés, et qu'ils votent, en toute li- 
berté de conscience, pour les plus capables, pour les plus dignes 
de leur confiance. 


20 Dec. 


No. 2369.— Articolul d-lui Saint-Marc-Girardin asupra 
Principatelor-Unite, publicat de ziarul «Jour- 
nal des Débats» din 9 (21) Decembrie 1858. 
Paris. 


(„Românul“, No. 10, din 24 lanuaric (5 Februarie) 1858.) 


Nous avons sous les yeux la protestation envoyée par les Va- No. 2369. 
laques contre les actes de la Caimacamie de Bucarest), et comme 1858 
nous pouvons donner créance aux plaintes comprises dans cette 21 Dec. 
protestation, nous nous demandons quelle est la triste comédie 
qui se joue en ce moment sur les bords du Danube. | Nous 
apprenons en outre que la Caimacamie, par un décret du 27 No- 
vembre (9 Décembre) dernier 2), a menacé de traduire devant la 
justice criminelle quiconque oserait protester contre ses actes et 
sadresserait aux Puissances garantes. Nous comprenons facilement 
que la Caimacamie ait peur que la vérité n'arrive jusqu'aux sou- 
verains qui, d'après les traités, sont les protecteurs des Princi- 


_— —- 
— 


3) Cf. Vol. VII, No. 2261, p. 1053. 
1) C£ Vol. VII, No. 2255, p. 1043. 
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le ee pautés-Unies ; nous espérons cependant que, malgré toutes les me- 


21 Dec. 


naces de la Caimacamie de Bucarest, la vérité parviendra jus- 
qu'aux trônes européens. Et nous sommes certains qu'elle sera bien 
accueillie. i Le droit des souverains garants est de savoir tout; 
le droit des Valaques opprimés est de faire connaître tout; et ceux 
qui cherchent à étouffer la vérité, soit en supprimant illégalement 
la liberté de la presse, soit en traduisant en justice criminelle 
ceux qui protestent contre l'oppression, non seulement violent la 
convention du 19 Août 1858, mais encore déshonorent la majesté 
des souverains de l'Europe, car ils leur imposent la complicité de 
leur fourberie, par la terreur qu'ils répandent autour d'eux. 

Le traité de Paris du 30 Mars 1866 et la convention du 19 Août 
1858 ont voulu que les Principautés-Unies Danubiennes élisent 
elles-mêmes leurs hospodars; mais qui ne comprend pas que, si 
cette élection n'est pas libre, l'Europe est trompée, et ce non seu- 
lement dans ses bons sentiments, mais aussi dans ses intérêts. En 
effet, l'Europe a de l'intérêt à ce que les Principautés-Unies du 
Danube se créent une force définitive, par une élection libre et 
régulière, et cherche à faire cesser le provisoire qui menace ľa- 
venir des Principautés, entretient l'inquiétude en Europe et trou- 
ble la paix européenne. , Tout le monde sentait,en 1856, com- 
bien il était important que les hospodars moldaves et valaques fus- 
sent élus en toute liberté, sincèrement:et régulièrement. Dans le 
protocole de la séance du Congrès de Paris du 8 Avril 1856, le 
comte de Clarendon «fait remarquer que le Congrès s'est avant 
«tout proposé, en s'occupant des Provices Danubiennes, de pro- 
«voquer l'expression, librement émise, des vœux des populations, 
«et que cet objet pourrait ne pas se réaliser, si les hospodars re- 
«staient en possession des pouvoirs dont ils disposent, et qu’il y au- 
«raitlieu, peut-être, derechercher une combinaison de nature à assurer 
«une liberté complète aux Divans ad-hoc.» 1) Le même jour, Aali- 
pacha, plénipotentiare turc, reconnaît «que l'administration actuelle 
«(c'est-à dire celle de l'hospodar valaque de 1856 et de ses minis- 
«tres) ne présente pas, peut-être, toutes les garanties que le Con- 
«grès pourrait désirer.» ?) Les hospodars de 1856 cédèrent donc 
le pouvoir à des caïmacams, sous lesquels furent élus les Divans 
de Valachie et de Moldavie, chargés de rédiger les vœux des po- 


1) Cf. Vol. II, No. 490, Protocole No. 22, p. 1055. 
3) Cf. l. c. 
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pulations danubiennes. Nous regrettons que les Divans, chargés No. 2369. 
d'exprimer les vœux politiques et sociaux des Principautés, ne fus- 1868 
sent pas investis en même temps du droit d'élire les hospodars. AE Ree: 
Nous savons bien qu'à cette époque là,on espérait plus qu'un hos- 
podarat dans les Principautés: on espérait l'Union sous un prince 
étranger. Quoi qu'il en soit, de nouvelles élections sont maintenant 
nécessaires pour élire des hospodars, et la Porte a nommé une nou- 

velle Caïmacamie pour administrer le pays pendant ces élections. ic 
Mais s'il est vrai, ainsi que nous nous en sommes persuadués, que 

ia Caimacamie de Bucarest, nommée par la Porte ottomane, est 
composée d'hommes qui, en 1856, étaient ministres de lhospodar 
écarté par la décision du Congrès, que devons-nous croire de la 
combinaison de cette sorte? Voilà des hommes qui, en 1856, ont 

été écartés, parce qu'on craignait qu’ils ne se servissent du pouvoir 

dont ils disposaient dans le but d'empêcher la libre expression des 

vœux des populations; et les mêmes hommes précisément sont 
chargés, en 1858, d'administrer le pays pendant les élections hos- 
podarales! L'Europe tiendrait-elle moins à la liberté et à la sincerité 

aux élections hospodarales qu'aux élections de 1856? L'élection de 
l'hospodar n'aurait-elle pas une influence immense sur l'avenir du 

pays? Et la Caïmacamie n'agit-elle pas précisément dans ce sens, 

si nous en croyons la protestation adressée aux Puissances ga- 
rantes ?. Elle compose les listes électorales, en s'efforcant den ex- 

clure tous les électeurs qui ne lui plaisent pas; elle supprime les 
journaux et la liberté de la presse; elle modifie les conditions d'é- 
ligibilité, selon son bon plaisir; elle destitue d'une façon arbitraire 

les sous-prétets et les remplace par ses créatures, bien qu'en Va- 
lachie, les sous-préfets soient des magistrats 6lectiis; elle envoie 

dans les préfectures des officiers généraux de l’armée, pour inti- 

mider et diriger l'administration civile. Nous ne parlons ici que 

des mesures les plus récentes. Voilà comment la Caimacamie pré- 

pare les élections hospodarales. Elle est persuadée qu'avec l'aide 

de la Turquie et le consentement de l’Autriche, elle n'a pas 

à craindre l'Europe et qu’elle peut violer la convention du 19 

Août 1858 comme il jui plait. Elle va à son but sans scrupule ; 

ce but est de faire élire à tout prix son candidat, pour pouvoir 
ensuite répondre à l’Europe: Tout est fini; hospodar est nommé; 
maintenant, il n'est plus question des Principautés. En faisant 

ce calcul, la Caïmacamie compte sur la lassitude de l'Europe. 

Elle pense que beaucoup de monde sera enchanté de voir la 
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No. 2369. question des Principautés terminée. Y a-t-il quelque chose de 


1858 
21 Deo. 


plus fatigant que de s'occuper toujours de la même question? Et 
y at-il quelque chose de plus commode que de se dire que c'est 
fini? Oui; mais si la question se termine par uneillégalité, ne re- 
commencera-t-elle pas par une révolution? Quel avantage y aurait-il 
à cela? Qu'est ce que la paix europénne y gaznerait? N'est il pas 
dans l'intérêt de tous les amis de la paix d'étouffer plus que ja- 
mais toutes les causes d'une révolution qui puissent exister en Eu- 
rope? La conduite illégale et violente de la Caimacamie de Bu- 
carest est une cause de révolution. :! Nous sommes de ceux 
qui restent convaincus que la solution que le gouvernement fran- 
cais proposait dans la question des Principautés, savoir l'Union et 
l'élection d'un prince étranger, était la meilleure solution et celle 
qui supprimait de la façon la plus énergique toutes les causes de 
troubles et de révolution dans ce malheureux pays; nous sommes 
même assurés que l'expérience prouvera d'une façon chaque jour 
plus évidente la sagesse de cette solution; mais c'est là un débat 
clos et qu'il est inutile de rouvrir. Ce qui est certain, c'est que la 
France, qui, par esprit de conciliation, a trouvé dans la convention 
du 19 Août 1858 une compensation suffisante pour les sacrifices 
qu'elle fait; c'est que l'Angleterre, qui a pris à cette convention 
une si grande part; c’est que ces deux Puissances ont le droit 
d'exiger que cette convention soit respectée dans sa lettre et dans 
son esprit et qu'il ne dépende pas de subalternes audacieux de 
violer sans vergogne ses prescriptions. On a dit que cette con- 
vention donne aux Principautés les principes de 1789. Ne con- 
vient-il pas de veiller à ce qu'on les mette aussi en pratique? Si 
les principes de 1789 sont pratiqués dans les Principautés, ils le 
sont en ce moment par des créatures de la Turquie et par des dis- 
ciples de l'Autriche. Les Roumains seront excusables d'ignorer le 
prix du cadeau que nous avons voulu leur faire. 
Saint-Marc-Girardin. 


No. 2370.— Depesa telegraficä a Administratier de Făl- 
citi, cu No. 12534, din 10 (22) Decembrie 1858, 
către Ministerul din năuntru. Huși. 


D. L. Rosset a protestat inscrierea D-lui bezade Grigorie 
Sturdza între alegători cu venit de 3.100 4 Inscrierea aceasta, ne- 
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cunoscută Administraţiei si contra raportului No. 11883 1), nepu:No. 2370. 

tènd fi decât greșală tipografică, se încunosciințează spre îndreptare 1878 

în cuprinderea raportului. ea Dep 
Administrator, (subscris) Lambrino. 


Anexă. Resolutia însemnată de Departament pe citata 
depeșă. 


Se va r&spunde Administratiel că ea trebue să se conformeze 
ordinului ce s'a dat întru aceasta sub No. . .,:) nefiindu-Y iertat 
a controla lucrările guvernului. 


{Traductiune.) 


M L. Rosset a proteste contre l'inscription du prince Grégoire 
Sturdza parmi les électeurs avec un revenu de 3.100 ducats. Cette 
inscription étant inconnue à la préfecture et contraire à son rap- 
port No. 11883 :), ne peut être qu'une faute d'impression. Ceci est 
porté à la connaisannce du Ministère, aux fins de redressement 
dans le sens du rapport. 


Le préfet, js. Lambrino. 


Annexe. Résolution mise sur cette dépêche par le Mi- 
nistère. 


On répondra à la préfecture qu'elle doit se conformer à l’ordre 
donné à ce sujet sous No.. . 4) et qu'il ne lui est pas permis de 
controler les actes du gouvernement. 


— — 


3 Cf. Vol. VIII, No. 2361, p. 8. 
4 Cf. Vol. VIII, No. 2361, Aneză, p. 10. 
3) CL. Vol. VIII, No. 2361, p. 8. 
4 CE Vol. VIII, No. 2361, Anneze, p. 10. 


No. 2371. 
1878 
23 Dec. 
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No. 2371. — Articolul ziarului «Patria» din 11 (23; De- 
cembrie 1858, asupra scrisoareï d-lui Stefan 
Catargiu către d-nil Vasilie Sturdza si Anas- 
tasie Panu, membri! a! Căimăcămie! Mol- 
doveï, din 10 (22) Decembrie 1858. 1) Iași. 


(„Patria“, No. 5, din 11 Decembrie 1858.) 


Aceste acte de mare însemnătate sunt provocate numa! și 
numa! din conflictul fatal prorupt între miniştrii, membri aï co- 
misie! interimare, şi din violärile fätise făcute lege! electorale anec- 
sate la convenţie. Si dacă ar fi fost în adevăr o dorinţă sinceră 
spre a se feri autonomia ţăre! de orl-care amestec străin, precum 
a plăcut unora a manitesta prin aparente, atunci cu bună seamă 
s'ar fi cumpănit maï cu multă consciintä faptele, mărginindu-se ele 
în legalitate, adică numa! în simpla expeduire a lucrărilor corente, 
şi în stricta priveghere asupra facere! listelor, fără nici o abatere 
de la convenție. . Atunci, n'ar fi avut loc schimbarea în masă 
a miniştrilor, a administratorilor și a membrilor tribunalelor, a 
funcţionarilor, în sfîrşit, de car! atirnă operaţiile electorale, tără 
vinovätil constatate judecătoresce. !: Nici s'ar fi înlocuit eY peste 
tot cu un element de partid. Atunci, cu bună seamă, nu sar 
fi resturnat atât de fățiș dispositiile electorale garantate de marile 
Puteri, prin îndrituirea celor ce nu locuesc în residenţii de a fi 
înscrişi ca orășeni şi a li se înfiinţa domicilil fictive. ! Şi pen- 
tru că tôtä îngrijirea miniștrilor interimari era chiemată maï cu 
seamă ca alcătuirea listelor să fie conformă convenției, dacă s'ar 
fi ţinut credinţa de a nu se da motive de nici un amestec străin, 
atunci, cu bună seamă, listele electorale n'ar fi cuprins pre cel ne- 
îndrituiţi după convenţie, însă n'ar fi lăsat afară pre ce! îndrituiţi. 
Si prin urmare nu sar fi provocat numeroasele si dreptele protes- 
taţi! ridicate din partea ținuturilor, saă mal bine, din partea tuturor 
colegiilor electorale. || Și tot asemenea membrii comisiei inte- 
rimare nu 'şi-ar fi ertat a da porunci administratorilor ca dovada 
dritului a fi cine-va înscris să nu aibă a se cere, după art. 3 şi 4 
din legea electorală, dar o asemenea dovadă să fie datori a o da 
cel îndrituiţi după art. 8 a reclama ștergerea cul-va înscris pe 
nedrept, cu vederat scop de a se face cu totul neputincioase ase- 


1) C. Vol. VII, No. 2327, p. 1290; No. 2173, p. 769; No. 2297, p. 1211. 
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menea reclamaţii, deși îndrituite prin convenţie. | Toţi acel cari No. 2371. 
serios tin la autonomie ca la existenţa ţăre!, aŭ aşteptat cu încre- 1858 
dere ca miniştrii interimari, după dispositiile convenției si a fir- Use 
manului imperial prin care sa constituit provisoriul, cu atribuţii 
numai curat administrative si mărginit numa! curat la expedierea 
lucrărilor curente, să nu încerce a face abusuri de putere, și să 
compromită viitoarele alegeri într'un grad atât de dureros, încât să 
ajungă a fi amenințate că ele nu vor avea cea mai mică valoare. | 
Este, în adevăr, ştiut că, dacă stipulatiile lege! electorale erau ob- 
servate cu toată punctualitatea, atunci partida care manevrează a 
se constitui în viitoarea obştească Adunare n'ar fi avut şansa de 
isbutire. Insă membri! comisiei interimare eraŭ datori a se înălța 
deasupra partizilor, a fi nepărtinitori în fapte şi a lucra legal şi” 
credincios cu misia ce hasardul le-a confiat. Pentru că marile Puteri 
au hărăzit convenţia intregel populaţii din Moldova, iar nu numai 
uneï singure partizi, în al căreia favor si isbindă să se poată erta acum 
a se face aplicaţia, prin sacrificarea dispositiilor stipulate şi solemnel 
garantate. : La ce ajută a se respinge cu nătângie sfaturile si îndem- 
nurile câte s'aii făcut saii în parte de către curtea suzerană, sai în 
unanimitate cu reprezentanţi! Puterilor garznte? Cred-oare domnii 
membri al comisie! interimare că respingerea sistematică la toate 
invitatiile de a se întârce în legalitate și a se îndrepta abaterile, 
lumea noastră o atribuiază unu! sentiment national, une! hotärirl 
statornice pentru apărarea autonomie! țărei de amestec străin? Din 
contra, toţi oameni! gânditori și cu adevărată durere pentru ţară, 
judecă numa! după adevăr, numa! după fapte, dar nu după coloa- 
rele ce se caută a se da faptelor; și ei rămân deplin convinși că 
tocmal abaterile flagrante făcute în convenţie, aŭ motivat ames- 
tecul străin. Şi tocma! respingerea îndemnurilor de a se îndrepta 
abaterile, va motiva şi ma! serios amestec de din afară, și mal e- 
sențială lovire în autonomia térel, pentru că, cu bună seamă, marele 
Puteri naŭ făcut numai o glumă dându-ne si garantându-ne con- 
ventia, ca să ingädue a ajunge ea din capul locului denaturatä, si 
să nu pătrundă scopul în care se face atâta lurmă în numele au- 
tonomiel téreï, de câte orf vine casul a se pretinde îndreptarea aba- 
terilor de la convenţie. 
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( Traducţiune). 

Les actes ci dessus 1), de grande importance, ne sont provoqués 
que par le conflit fatal qui a éclaté entre les ministres, membres 
de la commission intérimaire, ainsi que par les violations flagrantes 
commises contre la loi éléctorale annexée à la convention. Si, en 
effet, il y avait eu un désir sincère de sauvegarder l’autonomie du 
pays de toute immixtion étrangère, ainsi qu'il a plu à certains de 
le vouloir faire croire, on aurait certainement procédé avec plus 
de conscience, en restant dans la légalité, c'est-à-dire en se limitant 
à la simple expédition des affaires courantes et en surveillant stric- 
tement la confection des listes, sans se départir de prescriptions 
de la convention. || Alors, nous n'aurions vu destituer en masse 
ni les ministres, ni les préfets, ni les membres des tribunaux, ni, 
en un mot, aucun des fonctionnaires dont relèvent les opérations élec- 
torales, avant que leur culpabilité ne fût légalement constatée, par- 
tant, on ne les aurait pas remplacés partout par des hommes de 
parti. Il est certain qu'alors, on n'aurait pas houleversé d'une 
facon si flagrante les dispositions éléctorales garanties par les grandes 
Puissances ; on n'aurait pas reconnu des droits éléctoraux à tous 
ceux qui n'habitent pas les villes, dans lesquelles cependant on leur 
a créé des domiciles politiques fictifs. Toute la sollicitude des mi- 
nistres intérimaires aurait dû porter sur la confection des listes, afin 
que celles-ci fussent conformes à la convention. Si on avait tenu à ne 
pas donner de motif à une immixtion étrangère, nous ne trouve- 
rions certainement pas inscrits dans les listes électorales ceux qui, 
d'après la convention, n'y ont pas droit; on n'aurait pas, non plus, 
omis ceux qui ont droit d'y figurer. Par conséquent, on n'aurait 
pas provoqué les nombreuses et justes protestations formulées par 
les districts, ou plutôt par tous les collèges électoraux. Alors, de 
même, les membres de la commission intérimaire ne se seraient 
pas permis de donner aux préfets l’ordre que la preuve du droit 
à l’inscription ne soit pas requise, conformément aux art. 3 et 4 
de la loi électorale. mais que, en vertu de l'art. 8, une preuve 
soit fournie par ceux qui se croient en droit de réclamer la radia- 
tion de celui qui aurait été indument inscrit, et cela évidemment dans 
le but de rendre impossible toute réclamation de cette nature, bien 


1) Il s’agit de la correspondance échangée entre M. Etienne Catargi et les 
deux autres caimacams, MM. Basile Sturdza et A. Pano. Cf. Vol. VII. No. 2327, 
p. 1290; No. 2173, p. 769; No. 2297, p. 1211. 
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qu'elle soit autorisée par la convention. | Tous ceux qui tiennent No. 2871. 
sérieusement à l'autonomie, comme à existence même du pays, ont _ 1858 
espéré avec confiance que les ministres intérimaires, en confor- Fee 
mité des dispositions de la convention et du firman impérial, en 
vertu desquels ils se trouvent provisoirement constitués, avec des 
attributions purement administratives et limitées uniquement à l'ex- 
pédition des affaires courantes, n'ubuseraient pas de leur pouvoir, 
pour influencer les élections jusqu'à un tel degré, qu'elles n'au- 
raient pas la moindre valeur légale. |, Il est connu, en effet, que, 
si les stipulations de la loi électorale étaient fidèlement observées, 
le parti qui manœuvre dans le but de se faire une place dans la 
prochaine Assemblée, n'aurait pas de chances de réussite. Mais les 
membres de la commission intérimaire auraient du s'élever au- 
dessus des partis, rester impartiaux, agir légalement et remplir avec 
conscience la mission que le hasard leur avait confiée. Les gran- 
des Puissances ont octroyé la convention à la population entière 
de la Moldavie, et non à un seul parti, auquel il serait permis d'en, 
faire l'application, en sacrifiant les dispositions stipulées et solen- 
nellement garanties. : Pourquoi repousser avec obstination les 
avis et les exhortations faites tantôt par la cour suzeraine, tantôt, 
à l'unanimité, par les représentants des Puissances garantes? Est-ce 
que, par hasard, MM. les membres de la commission intérimaire 
croient que l'opposition systématique à toutes les invitations qu'on 
leur a adressées pour rentrer dans la légalité et mettre un terme 
aux abus, est attribuée à un sentiment national, à une décision 
inébranlable de défendre l'autonomie du pays contre une immix- 
tion étrangère? Au contraire, tous les hommes qui réfléchissent 
et ont vraiment à cœur l'interêt du pays ne jugent que d’après 
les faits et non d'après la couleur qu'on cherche à leur donner. 
Tout le monde est complètement convaincu que ce sont précisé- 
ment les violations flagrantes infligées à la convention qui ont 
motivé l’immixtion des étrangers, et que le refus de redresser ces 
abus occasionnera une immixtion étrangère encore plus sérieuse 
et une atteinte bien plus grande à l'autonomie du pays; car il est 
certain que ce n'est pas par plaisanterie que les grandes Puissan- 
ces nous ont octroyé et garanti la convention, et qu’elles ne souf- 
friront pas que, dès le début, on la dénature. Les Puissances sa- 
vent très bien pourquoi on fait tant de bruit au nom de l'auto- 
nomie du pays, chaque fois que l’on exige la redressement des in- 
fractions faites à la convention. 
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No. 2372.— Publicaţia Ministerului de Justiţie al Moldo- 
vel, privitoare la hotărîrea Tribunalului! de Is- 
mail din 13 (25) Decembrie 1858, asupra recia- 
maţiunel electorale a prinţului Alexandru Can- 

tcuzino. Ismail 


(„Monitorul Oficiali“ al Moldovel, No. 23, din 8 lanuarie 1859.) 
Ministerul Dreptăţii. 


11,907. Pe lângă raportul Tribunalului de Ismail, No. 2.194, pri- 
mindu-se la acest Minister jurnalul încheiat pentru respingerea re- 
clamaţii d-sale prinţului Alecsandru Cantacuzin, prin care cere a fi 
înscris în lista alegătorilor direcți, el se publică spre sciintä. 

Anul 1858, luna Decembrie, în 13 qile. || Tribunalul Jude- 
tian al Basarabiei! moldovene, primind astăqi suplica de apel a 
Luminări! Sale prinţului Alecsandru Cantacuzin, cu cerere de a fi 
înscris în lista alegătorilor direcți a orașului Ismail, pe baza 
art. 4 litera B., ca unul ce ar avea antreprisa postelor, în o sumă 
maï mare de cât acea de 6.000 galbeni, cerută de lege, în privire 
că administrația locală ar fi dat un răspuns negativ; spre con- 
statarea însă a drepturilor sale, ceréndu-i-se de Tribunal dovadă 
contractul antreprizel, a arătat că originalul îl are dat unuia din 
amploiaţii poştii, dar s'ar găsi publicat în foile oficiale, încheiat 
fiind la 10 Iunie anul curent. In urmarea acestei declarații s'aŭ 
cercetat dar foile oficiale şi nu s'a aflat publicaţia propusă. După 
aceasta, Luminarea Sa prinţul, prin osebită suplică, voind a pune 
in evidență că motivul respingeril sale de către administraţie nu 
ar fi lipsa capitalului, fiind că ar fi foarte bine cunoscută întinde- 
rea zise! antreprize publice, a cerut a se deslega dacă admnis- 
tratia generală a unei asemenea întinse antreprize constituesce un 
domiciliă de negot speculantului, fiind că, ca unul ce ar avea așe- 
zată o casă pentru centrala priveghere și administraţie a pogtelor 
din partea anecsatä către Moldova, locuinţa sa comercială ar fi tir- 
gul Ismailului. Tribunalul repetindu-i iarăşi că trebue a înlăţișa 
titlul pe carele își bazeză cererea, prinţul a eşit din cameră, pro- 
miténd că, pe la patru ore după amiază, va aduce de la casa 
poștei copia contractului. In așteptarea Luminäril Sale, şedinţa nu 
s'a ridicat de cât după patru oare. Spre a nu da prinţului nici un 
motiv de tinguire, membrii sai reunit în seanță complectă si la 
gease ore seara, unde, așteptând may mult timp, nu sa vădut 
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pe Luminarea Sa. In urmarea acestei împrejurări dar, Tribunalul, No. 2372. 
având în vedere că, după avisul înaltei Cäimäcämit al Moldovei din 1858 
23 ale trecute! lun! Noembrie 1), termenul de trei săptămâni încuvi- 2 Dea: 
intat pentru reclamaţie expiră astă di, n'a putut maï 'mult amâna 
cercetarea cererel prințului Cantacuzin, şi a luat în de aproape 
observaţie jurnalul de respingere, încheiat de administraţia locală 

la 9 ale corentel, comunicat Tribunalului pe lângă adresa No. 7.311, 

de care act sa lămurit, cum că temeiul pe care se reazămă admi- 
nistratia în lucrarea sa, este art. 4 din regulele electorale, publi- 

cate în «Monitorul Oficial» No. 3 2), în privire că Luminarea Sa 
prințul nu s'ar cunoasce a fi având vr'o locuinţă statornicä în a- 

cest ținut; Tribunalul considerând dar: ‘ 1. Că, pentru a con- 

stata venitul saă averea ce dă dreptul de alegător, după rostirea 

litera B. art. 5 din instructiile pentru aplicarea stipulatiilor electo- 

rale, trebue a se avea în vedere contractele de posesie, de inchiriere, 

de antrepriză ; | 2. Că, cupă rostirea litera A. din art. 9, Jude- 
cătoriile sunt chemate a se pronunța în asemenea casuri, în con- 
lormitatea legilor, pe temeiul dovedilor infätisate de reclamanţi ; || 
Inchee şi hotăresce: || Că de oare-ce L. S. prinţul Alecsandru 
Cantacuzin, întru sprijinarea propunere! cu care a intrat în apel, 

n'a înfățișat nici o dovadă, pe temeiul căreia numai sar fi putut 
deslega chestia domiciliului, temeiul adoptat și de administraţie, 

intru respingerea cerere! ce-l se adresase, apol nu-i se poate recu- 
noasce dreptul de a fi înscris în colegiul alegătorilor direcţi al o- 
rașului Ismail. Pentru care încheindu-se acest jurnal, se regulează, 

pe de o parte, a se réspunde Luminärel Sale prinţului Cantacuzin, 

iar pe de alta, după ce se va opri copie la actă, a se comunica 

cu cea intâl poştă onor. Minister al dreptätel, spre deplinirea art. 10 

din mal sus zisele instructil. 


(subscriși:) T. Tiugcä | Logadi | G. Teodor. 
(Traductiune.) 
Ministère de la justice. 


No. 11.907. Le Tribunal d'Ismail, par son rapport No. 2.194, a 
communiqué au Ministere le procès-verbal dressé au sujet du rejet 
de la réclamation du prince Alexandre Cantacuzino, par laquelle 

1) Cf. Vol. VII, No. 2232, p. 978. 

Cf. Vol. VII, No. 2144, p. 668. 
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No. 2372. celui-ci demandait son inscription dans les listes des électeurs di- 


1858 
26 Dec. 


rects. Ce procès-verbal est porté par la présente publication à la 
connaissance publique: 

L'an 1858, ce 13 (25) Décembre. | Le Tribunal districtuel 
de la Bessarabie moldave a reçu aujourd'hui la pétition d’appel 
de S. A. le prince Alexandre Cantacuzino, demandant son inscrip- 
tion dans la liste des électeurs directs de la ville d’isgmaïl, en ver- 
tu de l’art. 4 lit. B., comme ayant une entreprise de postes, dé- 
passant la somme de 6.000 ducats exigée par la loi, appel inter- 
jété à la suite d'une réponse négative de la part de la préfecture 
locale. Pour constater les droits de l'appelant, le Tribunal lui a 
demandé de produire le contrat de l’entreprise ; l'appelant a ré- 
pondu que le contrat se trouve entre les mains d'un des fonction- 
naires de la poste, mais qu'on peut la retrouver en publication dans 
lesfeuilles officielles, ce contrat ayant été conclu le 10 Juin de Yan- 
néecourante. À la suite de cette déclaration, on a fait des recherches 
dans les feuilles officielles, mais on n'y a pas trouvé la publication 
en question. Ensuite, S. A. le prince, dans lə but de mettre en 
évidence que le motif du refus de la part de la préfecture n'au- 
rait pas été le manque de capital, car l'extension de la dite en- 
treprise serait très bien connue, a demandé, par une pétition sé- 
parée, que le Tribunal décide si l'administration générale d’une si 
vaste entreprise constitue un domicile commercial du négociant, 
parce que, ayant un domicile établi dans le siège central et pour 
la surveillance de l'administration des postes dans la Bessarabie 
annexée à la Moldavie, il considere la ville d'Ismail comme son 


domicile commercial. Le Tribunal lui ayant répété qu'il fallait pré- 


senter le titre formant la base de sa demande, le prince a quitté 
la salle d'audience, en promettant de presenter à 4 heures le 


contrat qui se trouve dans la caisse de la poste. En attendant 


l'arrivée de Son Altesse, l'audience n'a été levée qu'après 4 


heures. Pour ne donner au prince aucun motif” de plainte, les 


membres du Tribunal se sont encore réunis en audience com- 
plete à 6 heures du soir; cependant, malgré une longue attente, 
ils n’ont pas vu paraître Son Altesse. En conséquence, le Tribunal, 
considérant que, d'après l'office de la haute Caimacamie du 23 No- 
vembre dernier :), le terme de trois semaines, accordé pour les 
réclamations, expire aujourd’hui, n'a pas pu ajourner l'examen de 


3) Cf. Vol, VII, No. 2232, p. 978. 
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la demande du prince Cantacuzino et a procédé à un examen scru- No. 2873. 
puleux du procès-verbal de la préfecture locale du 9 c, commu- 1668 
niqué au Tribunal par l'adresse No. 7.311, duquel il ressort que 7 
la préfecture s'est basée dans sa décision sur l’art. 4 des règles 
électorales publiées dans le «Moniteur Officiel» No. 3 1), S. A. le 
prince n'ayant pas un domicile permanent connu dans ce district. 

Le Tribunal, considérant | 1. Que, pour constater le revenu 
ou la fortune conférant les droits électoraux, d'après les disposi- 
tions de l’art. 5, lit. B. des instructions pour l'application des sti- 
pulations électorales, il faut prendre pour base les contracts d'af- 
fermage, de baïl, d'entreprise; , 2. Que, d'après les dispositions de 
l'art. 9 lit. A., les Tribunaux sont appelés à se prononcer dans de 
tels cas, en conformité des lois, sur la base des preuves présentées 
par les reclamants; | Conclue et decide: | Que S. A. le prince 
Alexandre Cantacuzino, pour appuyer sa demande d'appel n'a pré- 
senté aucune preuve sur la base de laquelle uniquement on pour- 
rait résoudre la question du domicile, motif adopté aussi par la 
préfecture pour rejeter la demande qui lui avait été adressée; on 
ne peut donc pas lui reconaître le droit d'être inscrit dans le 
collège des électeurs directs de la ville d'Ismail. En foi de quci 
le present procès-verbal a été dressé, à la suite duquel il sera, dune 
part, répondu à S. A. le prince Cantacuzino, et, de l'autre, après 
avoir gardé une copie dans le dossier, on communiquera cette dé- 
cision à l'honorable Ministère de la justice, en conformité de 


l'art. 10 des instructions précitées. | 
_ (Suivent les signatures.) 


No. 2373.— Listele de alegători pentru Adunarea elec- 


tivă a Valahiei. 
(.Buletinul oficial“ No. 101, din 15 Decembrie 1858; No. 102, din 18 Decembrie 1868; No. 108, 


din 19 Decembrie 1858 gi No. 107, din 31 Decembrie 1858. „Anunţătorul Român“ No. 98, din 13 
Decembrie 1858 ; No. 99, din 17 Decembrie 1858 gi No. 100, din 20 Decembrie 1858.) 


Districtul Ilfov. (District d'Ilfov. i ie dia 
1 
Alegători primari. (Electeurs primaires.) 26 Dec. 


Plasa Oltenița 1. Parucicul Alecu Tauşeanu. 
Plasa Negoesci. 2. Ang. Gh. Sulacolu, boer de neam. 3. Iachovache 
Murgulescu, idem. 4. Pitar Iordache Pitisteanu. 


= = — ræ s æ —._— 


1} CL Vol. VII, No. 2144, p. 668. 
{Acte şi Documente VIII.) . 4 
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Plasa Sabarului. 5. Vistier al 2-lea Anton Vasca. 6. D. Ioan Constan- 
tin Bălăceanu. 7. Caloian Ceauşescu. 8. Iancu Căpriţă, boer de neam. 9. lo- 


25 Dec. niță Minculescu, idem. 10. Barbu Ionescu. 11. Pitar Tănase Bolintineanu. 12. 


Postelnic Costache Săvulescu. 13. Barbu Stegărescu, boer de neam. 14. Florea 
Stegărescu, idem. 


Plasa Snagovului. 15. Gheorghe Protopopescu. 16. Marin Dănăilescu 
17. Parucicul Costache Presan. 18. Polcovn. al 2-lea Hristo Joan. 19. Pitarul Ni- 
colae Tärtägescu. 20. Pitarul Tache Rădulescu. 21. Serdarul Ghiţă Rătescu. 22. 
Căpitan Grigorie Caracaşi. 23. Pitarul Ioan Goruneanu. 


Plasa Dimbovita. 24. Serd. Costache' Greceanu. 25. Mihalache Durma 
26. Pitarul Grigorie Macri. 27. Parucicul Scarlat Bărcănescu. 28. Căpitan Cost 
Vispescu. 29. Pitarul Panait Săvescu. 30. Clucerul Aristid Ghica. 31. Pitarul Iorgu 
Tătăranu. 32. Pitarul Ioan Cojescu. 33. Pitarul C. Filitis Rădulescu. 34. Pitarul Ma- 
tache Brezoianu. 35. Pitarul Radu Sergh'escu. 36. Anastase Serghiescu. 87. Pitarul 
Ioan Brezoianu. 38. Pitarul Ioan Bărbătescu. 39. Costache Serghiescu. 40. Ser- 
darul Grig. Pandele. 


Alegători direcţi. (Electeurs directs.) 


1. Clucerul Costache Ștefănescu. 2. Doctorul Joan Rasti. 3. Gheorghe D. 
Zisu. 4. Prinţul D. Grigorie Ghica. 5. Serdar Scarlat Petrovici. 6. Logofătul Barbu 
Catargiu. 7. Locotenent Vladimir Ghica. 8. Clucerul Alecu Samurcaş. 9. Clucerul 
Anghelache Samurcas. 10. Logof. Ioan Alecu Filipescu. 11. Vorn. Ioan Manu. 12. 
Postelnicul Grigorie Racoviţă. 13. Aga Costache Brăiloiă. 14. Logof. Costache 
Kretulescu. 15. Pitarul Nicolae Ștefănescu. 16. Clucerul Emanoil Faoa. 17. Pahar. 
Vasilache Polizu. 18. Prinţul Panait Grigore Ghica. 19. Aga Nicolae Nicolescu. 
20. Vornicul loan Văcărescu. 21. Serdarul loan Eliad Românul. 22. Logof. Ni- 
colae Bibescu. 23. Logof. Costache Fălcoianu. 24. Aga Alexandru Condurat. 25. 
Pitarul Eftime Diamandescu, nepotul repos. Mărgărit Ivanovici. 26 Aga Manolache 
Kretulescu. 27. Pitarul Costache Gheorghiadi, 28. Paharn. Stanciu Predescu. 
29, Pitarul Spirache Gazoti. 30. Parucicul Costache Zamfirescu. 31. Serdarui 
Costache Păltineanu. 32. Serdaru Costache Vilara. 33. Serdarul Costache Con- 
stantinescu. 34. Pitarul Gh. H. Tudorache. 35. Pitarul Matache Popescu. 36. Clu- 
cerul Scarlat N. Ghica. 37 Logof. Nicolae Manu. 38. Vorn. Alex. Scarlat Ghica. 
39. Pitarul Costea Papadopolu. 40. Pitarul Ioan Iorgulescu. 41. Clucerul Costache 
Fălcoianu. 42. Prinţul Alexandru Ghica. 


Cel cu drept de a fi aleși. (Eligibles.) 


1. Anghel Grigore Solacolu, boer de neam. 2. Iacovachi Murgulescu, idem. 
3. Pitarul Iordache Pitesteanu. 4. D-ul Ioan C. Bălăceanu. 6. Pitarul Tănase Bo- 
lintineanu. 6. Postelnicelul C. Săvulescu. 7. Gheorghe Protopopescu. 8. Marin 
Dănăilescu. 9. Parucicul C. Presan. 10. Pitarul Tache Rădulescu. 11. Serdarul 
Ghiţă Rătescu. 12. Pitarul Ioan Goruneanu. 13. Serdarul C. Greceanu. 14. Ser- 
darul Mihalache Durma. 15. Căpitanul C. Vispescu. 16. Clucerul Aristid Ghica. 
17 Pitarul Iorgu Tătăranu. 18. Pitarul loan Cojescu. 19. Pitarul C. Filitis Rădulesou. 
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20. loan Brezoianu. 21. Pitarul Joan Bărbătescu. 22. Clucerul C. Ştefănescu. No. 2373. 
23. Doctorul Ioan Rasti. 24. Gheorge D. Zisu. 25. Prinţul D. Grigorie Ghica. 1858 
26. Serdarul Scarlat Petrovici. 27. Logof. Barbu Catargiu. 28 Clucerul Alecu Sa- 25 Deo. 
murcaş. 29. Clucerul Anghelache Samurcas. 30. Logof. Ioan Alexandru Fili- 
pescu. 31. Vornicul loan Manu. 32. Postelnicul Grigorie Racoviţă. 33. Aga C. 
Brăiloiu. 34. Logof. C. Kreţulescu. 35. Pitarul N. Ştefănescu. 36. Clucerul Ema- 
noil Faca. 37. Pahar. V. Polizu. 38. Prinţul Panait Grigore Ghica. 39. Aga N. Ni- 
colescu. 40. Vornicul loan Văcărescu. 41. Serdarul loan Eliad Românul. 42. Lo- 
gofätul N. Bibescu. 43. Logof. C. Fălcoianu. 44. Aga Alecu Conduratu. 45. Pitarul 
Eftimie Diamandescu, nepotul răpos. Mărgărit Ivanovici. 46. Aga Manolache 
Kretulescu. 47. Pitarul Hristache Gheorghiadi. 48. Pahar. Stanciu Predescu. 49. Pi- 
tarul Spirache Gazoti. 50. Parucicul C. Zamfirescu. 51. Serd. C. Vilara. 52. Serd. 
C. Păltineanu. 53. Serd. C. Constantinescu. 54. Pitarul Gh. H. Tudorache. 55. Pita- 
rul Matache Popescu. 56. Clucerul Scarlat N. Ghica. 57. Logofătul N. Manu. 68. Vor- 
nicul Alexandru Scarlat Ghica. 59. Pitarul C. Papadopol. 60. Pitarul Ioan Iorgu- 
lescu. 61. Clucerul C. Fălcoianu. 62. Prinţul Alexandru Ghica. 
Observaţii. Cesar Boliac si Preotul Alexandru, s'aŭ scos de o cam dată 
din lista respectivă pentru pricini! bine cuvintate, pină la a doua punere la 
cale. Rotmaistrul Caramanliu ce se află in slujba ostiril rusesci. 


(Observations. Cesur Boliac et le prêtre Alexandru ont été éliminés pro- 
visoirement, pour des motifs justifiés, jusqu'à une décision ultérieure. Le capi- 
taine Caramanliu, qui se trouve au service de l'armée russe.) 


Scosi de tot. 


1. Paharnicul Enache Gherman ; 2. Serdarul N. Gherman; 3. Pitarul G. 
Gherman, nefiind naturaiizati, 4. D. Hrisenghie, fiind fost sudit elinesc și ne 
naturalizat. 


Elimines completement. 


1. Le paharnik lenaki Gherman; 2. le serdar N. Gherman; 3. le pitar G. 
Gherman, car ils ne sont pas naturalises; 4. D. Hrisenghi, ancien sujet grec, 
non naturalisé. 


Alegători direcți aï orașului Bucuresci cu capital de 6.000 galb.. 
Electeurs directs de la ville de Bucarest, ayant un capital de 
6,000 ducats.) | 


1. D. Serd. Anghelovici Mihail. 2. Atanasiu Stamate. 3. Atanasiu Iordache. 
4. Atanasiu Christache. 5. Atanasiu Ilie. 6. Pit. Alexiad Stănică. 7. Anghelovici 
Costache. 8. Clucer Algiu Costache. 9. Anton Rafael. 10. Avram Matache. 11. 
Atanasiade Constantin. 12. Anghel Ioan Anastase. 13. Anton Tănase. 14. Ale- 
randreseu Iordache. 15. Arghir Teodoru. 16. Pah. Bobescu Nicolae. 17. Bazaca 
Grigore 18. Serd. Boiaroglu Dimitrie. 19. Col. Boteanu Emanoil. 20. Birzescu 
Gheorghe. 21. Teodorache. 22. Pah. Bozianu Constantin. 23. Bechianu R. Stancu. 


No. 2373.24. Pit. Bălăci Atanase Ioan. 25. Serd. Bonis loan. 26. Bigceanu Ioan. 27. Pah. 


1858 
95 Dec. 


Burchi Alecu. 28. Badovici Ghiţă. 29. Bucici Dimitrie. 30. Serd. Bucgan Dimitrie. 
31. Ciupagea lord. 32. Pah. Ciornovădeanu Cos. 33. Boerescu Vasilache. 34. 
Danilopolu Nicolae. 35. Serd. Disescu Costache. 36. Dobrovici Teodor. 31. 
Dumitru Elefterie. 38. Dănescu Pandele. 89. Dumitru Gheorghe. 40. Cluc. 
Done Iancu. 41. Dinescu Dimitrie. 42. Dimitrio Petre. 43. Serd. Dumitrescu Ma- 
tache. 44. Filitis Anastase. 45. Elefteriu Ghiţă. 46. Pit. Eliad Ştefan. 47. Eliad 
Gheorghe. 48. Dumitrescu lancu. 49. Enciulescu Petre. 50. Serd. Eclisierescu 
Dimitrie. 61 Elefterescu Nicolae. 52. Elefterescu Costache. 53. Ciuc. Gianoglu 
Scarlat. 54. Serd. Gianoglu Dimitrie. 55. Pit. Greceanu Costache. 56. Serd. Gugiu 
Vasilache. 57. Grigoriu Gheorghe. 68. Serd. Gărdescu Alecsandru. 59. Ghioca Teo- 
dosie Gheorghe. 60. Gusi Nicolae. 61. Gherasi P. Gheorghe. 62. Gheorghiu 
Avram. 63. Gheorghiu Enache. 64. Goga Costache. 65. Georgescu Nicolae. 66. 
Gheorghiu Atanasie. 67. Gheorghiu Ioniță. 68. Ganovici loan. 69. Giuvara | 
Nicolae. 70. Grăjdan Costache. 71. Cluc. Ferichide Ştefan. 72. Pit. Hagi Pandele 
Stefan. 73. Serd. Herigescu Nicolae. 74. Hagi Vasile Dumitru. 75. Hagi Tudora- 
che Ican. 76. Hagi Stefan Mihail. 77. IHagiopolu loan. 78. Pit. Hagi Racaloglu 
Ioan. 79. Ilagi Pandele Constantin. 80. Hagi Pandele Nicolae. 81. Hagi Anghel 
Gheorghe. 82. Hagi Tudorache Gheorghiu Nicolaă. 83. Ioan Chiriţă. 84. Ioan 
Ioniţă. 85. Posteln. Ilie Smarandachi. 86. Ionescu Constantin. 87. Pit. loanidi 
Joan. 88. Ionescu Dragomir. 89. Ionescu Alecu. 90 lonescu Panait. 91. Paharn. 
loanid Gheorghe. 92. Serd. Iliescu Costache. 93. Ioan Dumitru. 94. Pit. Iarcu 
Dimitrie. 95. Ioanid Gheorghe. 96. Constantin Vasile. 97. logof. Cornescu Con- ` 
stantin. 98. Constatin Ioan. 99. Constantin Teodor. 100. Serd. Culoglu loan. 
101. Pahar. Califarov Mihail. 102. Culoglu Dimitrie. 103. Serd. Comănescu Con- | 
stantin. 104. Serd. Costiescu Hristodor. 105. Constantin Răducanu. 106. Parucicul 
Cătuneanu Nicolae. 107. Pahar. Kalendercglu Lazăr. 108 Clucerul Kreţulescu 
lancu. 109. Pit. Creţescu Alecu. 110. Lambru Vasile. 111. Marin Gheorghe. 
112. Pit. Mincu Dimitrie. 113. Pit. Mustacov Hristofor. 114. Mateiă Petre Bru- 
maru. 115. Aga Marcovici Simion. 116. Sub-locot. Movilă Constantin. 11%. Pitar. 
Mareş Matache. 118. Pit. Moescu Costachi. 119. Maier I. Nepomuc, doctor. 120. . 
Mateescu Ghiţă. 121. Căpit. Mareş Scarlat. 122. Mihai Petre. 123. Serd. Notara 
Gheorghe. 124. Nicolai Dobre. 125. Nicolai Panait. 126. Nuţu Costachi. 127. 
Nicolai Nicolae. 128. Pit. Nicolescu Costache. 129. Nenoveanu loan. 130. Niţă 
Nedea. 131. Nicolaii Constantin. 132. Log. Obedeanu Grigorie. 133. Opran Teo- 
dor Nicolae. 131. Serd. Orăscu Hristache. 135. Oprescu H. Neagu. 136. Papa 
Vasilache. 137. Palada Grigorii loan. 138. Petrovici Nicolae. 139. Prijbeanu 
joan. 140. Penciulescu Hristache. 141. Maior Porumbaru Grigore. 142. Serd. Pop 
Dimitrie. 143. Petrescu Dimitrie. 144. Pencovici Mihail. 145. Pah. Iordache Pop. 
146. Protopopescu Ioan. 147. Pah. Petrescu C. Ioan. 148. Pah. Pascal Scarlat. 
149. Cluc. Picleanu Nicolae. 150. Profiriad Dimitrie. 151. Poenaru Alecu. 152. 
Polizu Pană. 163. Polizu Constantin. 164. Petrovici Dimitrie. 135. Popovici 
Gheorghe. 166. Pavel Dimitrie. 157. Panait Chiriac. 158. Serd. Papazoglu Miha- 
lache. 159. Petrovici Marinescu. 160. Popescu Antoniu. 161. Petrovici S. Dimi- 
trie. 162. Petru Manov Ioan. 163. Pencu Stefan. 164. Rosetti Constantin. 165. 
Rădulescu Teodor. 166. Ruse Costache. 167. Rolovic! Zane. 168. Pit. Roşu Ni- 
colae. 169. Pit. Rădulescu Ioan. 170. Graf. Roset Scarlat. 171. Pit. Rimniceanu 
N. Constantin. 172. Solacolu Dimitrie. 173. Serd. Stănulescu Gheorghe. 174. 
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Spirescu Costache. 175. Stoianovici Anton. 176. Ştefan Petre. 177. Sotir loan. No. 2373. 
178. Seligteanu Ghiţă. 179. Ştefănescu Nae. 180. Stoianovici Vasile. 181. Stefan 1858 
Dimitrie. 182. Sebe Ioniţă Algiu. 183. Ştefănescu Dimitrie. 184. Stoianovici 25 Dec. 
Hristache. 186. Pah. Slăniceanu Nicu. 186. Salvaragiu H. Simion. 187. Serdarul 
Şlătineanu Alexandru. 188. Stelescu Mătăchină. 189. Pit. Stetescu Teodor. 190. 
Stravolca Scarlat. 191. Pit. Sabekea Lazăr. 192. Stefänescu Gheorghe. 198. Teo- 

dor Apostol. 194. Doctor Turnescu Nicolae. 195. Toncovici Gheorghe. 196. Pit. 

Tartaș. 197. Ioan Toma. 193. Pit. Tătărescu Gheorghe. 199. Pah. Titeanu Ghiţă. 

20%). Triandafil Nicolae. 201. Tănăsescu loan. 202. Pit. Trestinescu Dim. 203. 
Teşleanu Niţă. 204. Voreas Dimitrie. 205. Serd. Vlădescu Stefan. 206. Valter 

Fotache. 207. Voicu Dumitru. 208. Doctorul Vasiliad Nicolae. 209. $Vasiliad 
Gheorghe. 210. Vasilopolu Gheorghe. 211. Serd. Vasilescu Lambru. 212.4Vlădescu 

Vasile. 218. Slug. Vutopolu Panaiotache. 214. Pit. Vieresanu Iorgu. 216. Zamfirescu 

Ilie. 216. Zisu Dimitrie.217. Pit. Zotovici Petrache. 218. Serd. Zalomit Ioan. 219. Pit. 
Zăgănescu Dimitrie. 220. Serd. Gheorghe Zefkari. 221. Contip. Profire Dimitrie. 


Cei cu drept de a fi aleşi în ori-ce parte si colegiü. 
(Eligibles partout et dans tous les collèges.) 


1. D. Serd. Anghelovici Mihail. 2. Pah. Bozianu Constantin. 8. Danielopolu 
Nicolai. 4 Dănescu Pandele. 5. Donie Iancu. 6. Elefterie Ghiţă. 7. Cluc. Geano- 
clu Scarlat. 8. Serd. Gugiu Vasilache. 9. Grigore Gheorghe. 10. Serd. Gärdescu 
Alexandru. 11. Doctor Gusi Nicolae. 12. P. Vasile Dimitrie. 13. H. Teodorache. 
loan. 14. Hristopolu Stefan. 15. H. Anghel Gheorghe. 16. Serd. Hărişesou Ni- 
colae. 17. Constantin Vasile. 18. Pah. Califarof Mihail. 19. Serd. Costescu Hris- 
todor. 20. Pah. Kalenderoglu Lazăr. 21. Cluc. Kreţulescu Iancu. 22. Marin Ghe- 
orghe. 23. Serd. Notara Gheorghe. 24. Colonel Nicolescu Costache. 25. Pană 
Vasilache. 26. Prijbeanu loan. 27. Penciulescu Hristache. 28. Pah. Pascal Scar- 
lat. 29. Graf Roset Scarlat. 30. Pit. Solacolu Dimitrie. 31. Stravolca Scarlat. 
32. Pah. Titeanu Ghiţă. 33. Vasiliad Nicolae. 34. Vasiliad Gheorghe. 35. Valter 
Fotache. 36. Cluc. Stefan Ferichidi. 


Insemnare de tôte persoanele ce se scot din lista alegătorilor, po- 

trivit desluşirilor coprinse îu observaţie. (Listes de toutes les per- 

sonnes éliminées des listes des électeurs, suivant les explications 
comprises dans les observations.) 


1. D. Dobrovici Tănase. 2. Dobrovici Andreï. 3. Dumitru Mihail, scoși să-și 
dovedească capitalul la tribunal, uefiind dovedit în conformitate cu bazele sti- 
pulate prin instructil. (Rayés pour prouver le capital devant le tribunal, ne 
l'ayant pas prouvé conformément aux instructions.) 4. Gheorghiu Grigore, se 
scoate nefiind capitalul constatat potrivit iostrucţiilor. (Rayé le capital n'étant 
pas constaté conformément aux instructions.) 6. Hristu Toma, scos, ca să-și 
dovedească proprietatea si naturalisatia la judecătorie. (Rayé pour prouver de- 
vant le tribunal la propriété et la naturalisation.) 6. Mustacov N. Constantin, 
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No. 2378. scos ca să dovedească la judecătorie posesia caselor şi preţul lămurit, fiind ipo- 


1858 


tecatä pentru 648 galbeni. (Rayé pour prouver devant le tribunal la propriété 


25 Dec. de la maison et le prix exact, la maison étant hypothéquée pour 648 ducats.) 


7. Praport. Urläteanu Cost., scos a dovedi comerțul la judecătorie, nefiind aceasta 
dovedită. (Rayé pour faire devant le tribunal la preuve de son commerce, ce- 
lui-ci n'étant pas prouvé.) 8. Pah. Orăscu Alexandru, scos să dovedească intre- 
gimea capitalului fonciar, căci cel pecuniar nu se consideră. (Rayé pour prou- 
ver le total du capital foncier, car le capita! en argent n'est pas pris en con- 
sidération.) 9. Paleologu Ioan, se scoate, ca să infäâtiseze la judecătorie actul de 
posesie, prin care să constate acaretul. (Est rayé pour présenter au tribunal 
l'acte de propriété de l'immeuble.) 10. Protopopescu Lefterie, scos să dovedească 
la judecătorie capitalul din comerţ. (Rayé pour prouver devant le tribunal te 
capital de son commerce.) 11 Stoianovici lancu, scos să dovedească la judecă- 
torie posesia acareturilor şi naționalitatea, fiind încă și ipotecate pentru 1.300 
galbeni. (Rayé pour prouver au tribunal la propriété des immeubles et la na- 
tionalité, les immeubles étant hypothéqués pour 1.300 ducats.) 12. Voiculescu 
Stan, scos, să dovedească la judecătorie capitalul comercial. (Rayé pour prou- 
ver devant le tribunal le capital commercial.) 13. Vermescu Răducanu, scos să 
dovedească la judecătorie capitalul tonciar și posesia. (Rayé pour prouver au 
tribunal le capital foncier et la propriété.) 


Cei ce se scot de o cam dată pînă își vor dovedi la judecătorie 
împămintenirea. 
(Rayés provisoirement jusqu'à ce qu'ils feront preuve devant le tri- 
bunal de leur naturalisation.) 


4. Ilagi Simeon Dimcea. 2. Hagi Ioan A. Costantin. 8. Iconomu Vasile. 
4. loan Lazăr. 5. Iconomu Stoica. 6. Ioan Crăciun. 7. Ioan Ghiţă. 8. loan Di- 
mitrie. 9. Ibrişingiu St. Gheorghe. 10. loan Anastase. 11.Iliad Gheorghe. 12. loan 
Mihalache. 13. Constantin Gavrilă. 14. Coengeopolu Gheorghe. 16. Chirilov Ale- 
xandru. 16. Constandin Antoniu. 17. Constantin Ioan. 18. Costantin Teodor. 
19. Costantin M. Petre. 20. Costandin Răducanu. 21. Manole Nicolae. 22. Min- 
cov Dumitrache. 23. Marinovici Dimitris. 24. Mitu Tache. 25. Nicolau Chiru. 
26. Nicolai Manole. 37. Pascu Tănase. 28. Petrovici Stefan. 29. Radovici Dimi- 
trie. 30. Stefan Hagi Simion. 31. Solacolu Gheorghe. 32. Sofi H. Mihalache. 
33. Trandafir Ghiţă 84. Teodor Dimitrie. 35. Teodor Iordache. 36. Vasile Nico- 
lae. 37. Vornicul Vasile. 38. Zaharia Gheorghe. 39. Zaharia Andreï. 40. Zaharia 
Enache. 41. Efstatie loan. 42. Epifanie Teodor. 


Cel ce se scot de tot dintre alegători. 
(Rayés définitivement ) 


1. Serd. Bădescu Iorgu, neavând proprietate in oraș și pentru că nu se 
deslugeste de are prăvălie cu comerţ. (N'a pas de propriété dans la ville et ne 
prouve pas avoir un magasin de commerce.) 2. Dristorian Alecu. Neavând capital 
fonciar, industrie sau comerţ. (N'a pas de capital foncier, industrie, ni commerce.) 
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3. Serd. Donescu Costache, numerariul nu se considerä. (Le numéraire n'est pas No. 2373. 
pris en considération.) 4. Pit. Dimitrescu Alecu, căci are drept capital numai 5.564 1858 
galb. şi acela ipotecat pentru 2.385 galbeni. (N'a comme capital que 5.564 ducats 25 Dec. 
et cela encore hypothéqué pour 2385 ducats.) 6. Gherasie L. Nicolae, numerar nu 
se consideră. (Le numéraire n'est pas pris en considération.) 6. Pit. Furcă Ni- 
colae, pentru că capitalul este în numerar, si acaretul dobindit la 23 Octomvrie. 
(Capital en numéraire. Immeuble acheté le 33 Octobre.) 7. Cluc. loan G. Flo- 
resou, nare drept în oraș, neposedând vre-un acaret nici întreprindere de oo- 
mert. (N'a pas de droits dans la ville, ne possédant ni immeuble, ni entreprise 
commerciale.) 8. Hristu Nicolae, sudit elin. (Sujet grec.) 9. Serd. Cacaleteanu 
Dobre, neavénd capital fonciar de cât de 2.500 galbeni. (N'a que 2.500 ducats de 
capital foncier.) 10. Cirjianofski M. Gheorghe, fiind fost supus elin. (Sujet grec) 
11. Pit. Lucovici Dimitrie, avend capital pecuniar iar nu în comerţ saă indus- 
trie. (Son capital est en numeraire et non en commerce ou industrie.) 13. Pit. 
Manolescu Răducanu, fiind-că acaretul este numa! de 2.750 galbeni, iar nume- 
rarul nu se consideră. (L'immeuble ne vaut que 2.750 ducats et le numéraire 
n'est pas pris en considération.) 13. Maimarolu Ivancea, fiind acareturile ipote- 
cate, din care pricină nu se compune capitalul de 6.000 galbeni. (L:s immeu- 
bles étant hypothéqués, il n'a pas le capital de 6.000 ducats.) 14. Serd. Mano- 
lache Alecu, n'are capital fonciar de cit numa! de 4.500 galbeni, căci cumerarul 
nu se consideră. (N'a que 4,500 ducats de capital foncier et le numéraire n'est 
pas pris en considération ) 15. Mehedinţeanu N. Teodor, nu are capital {onciar, ci în 
obiecte mișcătoare. (N'a pas de capital foncier, mais des biens meubles.) 16. Nicolici 
Vasilachie, capitalul fonciar intreg este ipotecat (Tout le capital foncier est hypothé- 
qué.) 18. Nedelcovici Anghel, are capital fonciar numai de 2.000 galbeni, căci nu- 
merariul nu se consideră. (N'a que 2.000 ducats de capital foncier, le numéraire 
ne compte pas.) 19. Anghelovici Dimitrie, deși este însemnat cu capital de 6.000 
galbeni, insă este ipotecat pentru 5.150 galbeni. (Quoique son capital soit indi- 
qué à 6000 ducats, mais il est hypothéqué! pour 5,150 ducats.) 30. Anghelovici 
Diamandi, idem ipotecat pentru 5.500 galbeni. (De même hypothéqué pour 5.500 
ducats.) 21. Boambă Ioan, idem pentru 3560 galbeni. (De même pour 3.560 
ducats.) 32. Bozianu Ghiţă, are capital fonciar numai 5.000 galb. (N'a que 5.000 
ducats de eapital foncier.) 28. Orăscu Scarlat, neavând deplin capital de 6.000 
galb. (N'a pas un capital 6000 ducats pleins.) 24. Polizu loan, fiind acareturile 
ipotecate pentru 4.000 galbeni din care pricină nu compune capitalul de 6.000 
galbeni. (Les immeubles étant hypothéqués pour 4.000 ducats, il n'a pas le ca- 
pital de 6.000 ducats.) 25. Serd. Rusescu Răducanu, neavând capital fonciar, ci 
aumerar. ‘Capital en numéraire et non foncier.) 26. Stoenescu Gheorghe, idem. 
21. Tetorian Nicolae, fiindu-l capitalul în numerar. (Capital en numéraire.) 28. 
Tetorian Pavel, idem. 29. Triandafil N. Ioan, sudit austriac. (sujet autrichien.) 
30. Zefkari Costache, nu are nici casă, nic! comerț sai industrie, căci capita- 
lul zestral în numerar nu se consideră. (N'a ni maison, ni commerce, ni in- 
dustrie, car le capital dotal en numeraire ne compte pas.) 31. Zosima Costache, 
idem, idem. 32. Anuş Garabet, sudit austriac (sujet autrichien.) 33. Pah. Ciu- 
pescu Dimitrie, fiind acareturile ipotecate pentru 3.060 galbeni. (Les immeubles 
sont hypothéqués pour 3.050 ducats.) 
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No. 2878. Cel ce se scot deocamdată dintre eligibili pinä ce vor dovedi la 

1858 judecătorie venitul fonciar de 400 galbeni. (Rayés provisoirement 

35 Dec. de la liste des éligibles jusqu'à ce qu’ils prouvent au Tribunal un 
revenu foncier de 400 ducats.) 


34. Bärzescu Gheorghe Teodorache, va dovedi încă şi act de posesia caselor. 
(Doit prouver encore la propriété de la maison.) 35. Stefan Mihail. 36. Chirilov 
Alexandru. 37. Culoglu Dimitrie. 38. Doctor I. Nepomuc Maier. 39. Aga Simeon 
Marcovici. 40. Ionescu Constandin. 41. H. Anghel Gheorghe. 


Cel ce se scot de tot dintre eligibili. (Rayés définitivement du 
nombre des éligibles.) 


1. Boerescu Vasilache, fiind-că nu are venit funciar de 400 galbeni. (N'a- 
yant pas de revenu foncier de 400 ducats.) 2. Donescu Costache, idem. 3. 
Pit. H. Stefan H. Pandele, idem. 4. Petrescu Alexandru, neavând venit funciar. 
(N'ayant pas de revenu foncier.) 5. Constantin Rosetti, idem. 6. Pit. Nicolae 
Roșu, idem. 7. Serd. Răducanu Pusescu, idem. 8. Gheorghe Stănulescu, idem. 
9. Pit. Tetorian Nicolae, idem. 


Inscriși în alte județe. (Inscrits dans d'autres districts.) 


1. Logof. Nicolae Golescu, la Muscel. 2. Pit. Gheorghe H. Teodorache, la 
Ilfov. 3. Serd. Ioan Eliad, idem. 4. Pah. Gheorghe Costaforu, la Teleorman. 3- 
Serd. Grigorie Cantacuzino, idem. 6. Cluc. C. Stefänescu, la Ilfov.7. Logof. loan 
A. Filipescu, idem. 8. Serd. Alecu Angheleanu, la Muscel. 


Districtul Vlaşca. (District de Vlashca.) 


Alegători primari. (Electeurs primaires.) 


Plasa Cälnistel. 1. D. Avram Vladu Burcea. 2. Neagu Răsuceanu. 3. Mi- 
hail Paplica. 4. Iancu Paplica. 5. Ivan Popescu. 6. Petrache Peretu. 

Plasa Glavacioc.7. Iancu Grăjdănescu. 8. Enache Gräjdänesou. 9. Anton 
Grăjdănescu. 10. Gheorghie Gräjdänescu. 11. Ioniţă Grăjdănescu. 12. Gheorghie 
Polihrone. | | 

Plasa Neajlovului. 13. Nae Priboianul. 14. Dragomir Visänescu. 16. Dra- 
gomir Diaconescu. 16. Ioniţă Grindel. 17. Vasile Mihaiu. 18. Gheorghe Boerescu. 
19. Matei Vija. 30. Marin Diaconescu. 21. Neata Bilea. 22. Iordache Bilea. 23. 
Dinu Diaconescu. 24 Stefan Bolintineanu. 25. Christache Tigara. 26. Iordache 
Ciupagea. 


Alegători direcți. (Electeurs direcs.) 


1. Costache Steriade. 2. Apostol Arsache. 3. Manolache Lahovary. 4. Ioan 
Arion. 5. Iorgu Arion. 6. Nae Tătăranu. 7. Iordache Grecescu. 8. Manolache 
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Grädisteanu. 9. Ulis Creteanu. 10. Stamati Paris. 11. Grigorie Lăcusteanu. 12. No. 2373. 
Mihalache Bitcoveanu. 13. Scarlat Racotă. 14. Nicolae Alexandrescu 16. Nae 1868 
Bitcoveanu. 16. Răducanu Dumitru. 17. G. M. Ghica. 18. Nicolae G. Slătineanu. 25 Dec. 
19. Emanoil Pangăl. 20. Ioan Pangăl. 21. Constantin Rădulescu. 22. Apostol 
Grăjdânescu. 23. Stefan Hrisopolu. 24. Dimitrie Parianos. 


Alegători direcţi al oraşului Giurgiu. (Electeures directs de la 
ville de Giurgevo.) 


1. Peiu Minciu. 2. Iordan Stefan. 3. State Tomulescu. 4. Dumitru Minciu. 
5. Dimitrie Bădulescu. 6. Nicolae Gheo. 7. Mihai Stoicescu. 8. State Anton. 
9. Hagi Tănase Manciu. 10. Costache Ciocan. 11. Niculăiţă Alexescu. 12. Nico- 
lae Ioan. 13. Milea Velicu. 14. Grigorie Popovici. 15. Gheorghe Ionescu. 16. Pe- 
trache Derbescu. 


Cel cu drept de a fi aleşi în toate colegiurile. (Eligibles dans tous 
les collèges.) 


1. Hristache Tigara, pitar. 2. Iordache Ciupagea, logofăt. 3. Clucer Cos- 
tache Steriade. 4. Doctor Apostol Arsache. 5. Aga Manolache Lahovari. 6.Pah. 
Nae Tătăranul. 7. Serd. Iordache Grecescu. 8. Aga Manolache Grädisteanu. 9. 
Serd. Ulis Creteanul. 10. Pit. Dimitrie Parianos. 11. Pit. Stamati Paris. 12. Col. 
Grigore Lăcusteanu. 13. Cluc. Mihalache Bitcoveanu. 14. Slug. Scarlat Racotă. 
15. Cluc. N. C. Alexandrescu. 16. Pah. N. C. Biţooveanu. 17. Răducan Dimitrie, 
boer de neam. 18. Pitaru Nicolae G. Slătineanu. 19. Emanoil Pangăl. 20. Pitarul 
loan Pangăl. 21. Postelnicul Cost. Rădulescu. 22. Apostol Grăjdănescu. 23. Pit. 
Stefan Hrisopolu. 21. State Tomulescu, pitar. 25. Nicolae Ghecu. 26. State 
Anton. 27. Hagi Tănase Manciu. 28. Post. de Moldova ©. Ciocan. 29. Pitarul 
Grigore Popovici. 

Lazăr Anghelescu și Anghel Anghelescu, cărora le maï dice şi Doicoiu, 
sai scos dintre alegătorii orășeni pentru cuvint că capitalurile declarate în 
acareturi nu corespund cu tifra cerută pentru un orägan. (Lazar Anghelesco 
et Anghel Anghelesco, dits Doicoiu, ont été rayés du nombre des électeurs ur- 


bains, car leurs capitaux en immeubles ne répondent pas au chiffre exigé pour 
la ville.) 


Districtul Ialomița. (District de lalomitza.] 


Alegätori primari. (Electeurs primaires.) 


Plasa Câmpului. 1. Colonel Stefan Stoica. 2. Locotenent G. Condeesou. 
3. Clucerul Miltiad Măroulesou. 4. Spătar de Moldova Gheorghe Sion. 5. Pitar 
Dimitrie Borănescu. 6. Serdar Gheorghe Lupescu. 7. Tănase Carabulea, boer 
de neam. 8. Costache Speteanu Mazil. 9. Ioniță Pantoru, boer de neam. 
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No. 2378.10. Paharn. Iordache Zosima. 11. Pitar. Dimitrie Costacopolo. 12. Grigorie Ules- 


1858 
25 Dec. 


cul. 13. Dimitrie Ranetesou Mazil. 14. Ioniță lonescul. 15. Barbu Slătineanu. 

Plasa Bălții. 16. Pitar Nae Bulgaru 17. Pitar Niculae Cämärägesou. 18. Pi- 
tar Nicolae Colceac. 19. Contipist Scarlat Doicescu. 20. Ghiţă Dănescu. 21. Pitar 
Răducanu Pribegeanu. 22. Pitar Gheorghe Murgeanul. 33. Pitar loan Murgea- 
nul. 24. Scarlat Maltezeanu. : 

Plasa lulomiţel. 25. Paharnicul Dimitrie Lehliu. 26. Dimitrie Panait, 
boer de neam. 27. Barbu Poenaru. 28. Pitar Stefan Hristodorescu 29. Räducanu 
Crutul, boer de neam. 30. Teodorache Crutul, idem. 31. Pitar Räducan Mete- 
leanu. 82. Pitar Scarlat Perieteanu. 

` Plasa Borcil. 33. Pitar loan Fintescu. 34. Iancu Urläteanu. 35. Costache, 
şi 86. Dimitrie, fraţi Tänäsesti. 37. Iancu Toneanul. 


Alegători direcţi. (Electeurs directs.) 


1. Serdar Grigorie Arion. 2. Aga Alexandru Florescu. 3. Paharnic Barbu 
Slătineanu. 4. Logofăt al dreptăţii Scarlat Kretulescu. 6. Pitar Alecu Crutescu. 
6. Tudorache Doicescu. 7. Pitar Nicolae Mustacov. 8. Colonel Nicolae Conescu. 
9. Clucer loan Grădișteanu. 10. Serdar Matache Piteșteanu. 11. Căpitan Alecu 
Brătășeanu. 12. Clucer Ispas Făgărăşeanul. 13. Paharnic Ioan Costacopolu. 14. 
Logofătul Ioan Costache Roset. 15. Paharnic Ghiţă Brătescu. 16. Clucarul Ioan 
Lens. 17. Paharnic Constantin Piteşteanu. 18. Serdar Teodor Arion. 


Alegători direcţi al orașului Stirbeiul cu capital de 6.000 galbeni. 
(Electeurs directs de la ville de Stirbei ayant un capital de 6.000 
ducats.) 


1. Costache Dinescu, boer de neam. 2. Pitarul Mihalache Pâcleanu. 3. Stă- 
nică Donici. 4. Stan Trifon. 6. David Mugetescu. 6. Costache Maltezeanu. 7. Pi- 
tarul Scarlat Perieteanu. 8. Dimitriu Ene. 9. Tänase Andreiü. 10. Pitarul Ioan 
Vasiliu. 


Cel cu drept de a fl aleși. (Eligibles.) 


1. Colonel Stefan Stoica. 2. Clucerul Miltiad Mărculescu. 8. Spătarul de Mol- 
dova Gheorghe Sion. 4. Pitarul Dimitrie Borănescu. 6. Serdarul Gheorghe Lu- 
pescu. 6. Pitarul Nicolae Câämäräsesou. 7. Pitarul Nicolae Colceag. 8. Paharnicul 
Dimitrie Lehliu. 4. Pitarul Ştefan Hristodoreseu. 10. Serdarul Grigorie Arion. 
11. Aga Alexandru Florescu. 12. Paharnicul Barbu Slătineanu. 13. Logofătul 
Scarlat Kretulescu. 14. Pitarul Al. Crutescu. 15. Tudorache Doicescu. 16. Pitarul 
Nic. Mustacov. 17. Col. Nic. Conescu. 18. Clucerul Joan Grădișteanu. 19. Ser- 
darul Matache Piteşteanu. 20. Căpitan Alecu Brätägeanu. 21. Cluceru? Ispas Fă- 
gäräseanu. 22. Paharnicul Ioan Costacopolu. 38. Logofătul loan C. Roset. 24. 
Paharnicul Ghiţă Brătescu. 25. Clucerul Ioan Lens. 26. Paharnicul Costache Pi- 
tisteanu. 


59 


Observaţii. (Observations). 1. Iordache Opran și 2. Gheorghe Opran, No. 2373. 


din oraşul Ştirbeiului, aceștia s'aă scos amindoi, rămâind a-şi da dovedile la tri- 
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bunal, de vreme ce n'aă voit a le da sub-cârmuiri. (Rayés tous les deux, ayant 25 Dec. 


à présenter au tribunal les preuves qu’ils n’ont pas voulu presenter à la sous- 
préfecture.) 3. Petrache Orbescu, s'a scos din lista, nevăzându-se cu vr'o proprie- 
tate intr'acest judeţ, rămâind a cere înscrierea la județul Argeș, unde 'și are moşia 
cu drepturile sale. (Rayé, sa propriété dans ce district n'étant pas connue ; doit 
demander son inscription dans le district d'Argesh où est située sa terre.) 


Districtul Brăila. (District de Braila.) 


Alegători primari. (Electeurs primaires.) 


Plasa Bălții. 1. Paharnioul Ioan Băbeanu. 2. Nistor Filoti. 3. Pitarul 
Alexandru Chiriac. 


Plasa Vădeni. 4. Spätarul de Moldova Iordache Șerbănescu. 5. Serdarul 
Costache Berlescu. 


Alegători direcți. (Electeurs directs.) 


1. Logofătul Constantin Grigorie Suțu.. 2. Paharnicul Grigorie C. Suţu. 3. 
Aga Constantin A. Kretulescu. 4. Clucer Gr. Filipescu. 5. Clucer Constantin Ni- 
culescu Drugănescu. 6. Clucer Dimitrie Polizo. 7. Gheorghe Papazolu 8. Clu- 
cer Scarlat farca. 9. Pitar Ilamandache Chiriac. 10. Pitar llie Vrăbiescu. 11. Toma 
Tâmpeanu. 12. Pitar Paraschiv Gheorghe. 18. Iancu Boränesou. 


Alegători direcţi a! oragulaï Brăila. (Electeurs directs de la 
ville de Braila) 


1 Contipist Filip D. Stancu. 2. Ioan Vasilescu. 3. Costache Ioan. 4. Gheor- 
ghe Constantin. 5. Conţipist Barbu Dimitrescu. 6. Hristache Vrăbiescu. 7. Pa- 
harnicul Constantin Crimbu. 8. Nedelcu Gavrilescu. 9. Gheorghe Georgescu. 10. 
Constantin Giuvara. 11. Mihalache Marghiloman. 12. Dinu Nicolaă. 13. Nicolae 
Gheorghiu Tetorian. 14. Mihalache loan. 16. Costache Polihroniadi. 16. Serdarul 
C. C. Epites. 17. Pitarul Nicolae Segärcianu. 


Ce! cu drept de a fi aleşi. (Eligibles.) 


1. Spătarul de Moldova Iordache Șerbănescu. 2. Serdarul Costahe Berlescu. 
3. Paharnicul loan Băbeanu. 4. Pitarul Alexandru Chiriac. 5. Logofătul Con- 
stantin Gr. Suţu. 6. Paharnicul Gr. C. Suţu. 7. Aga Const. A. Kreţulesou. 8. 
Clucer Grigorie Filipescu. 9. Clucer Constantin Nicolescu Drugänesou. 10. Clu- 
cer Dimitrie Polizu. 11. Gheorghe Papazolu. 12. Clucer Scarlat Iarea 18. Pitar 
lamandache Chiriac. 14. Pitar Ilie Vrabiesou. 15. Toma Tâmpianu. 16. Pitar Pa- 
raschiv Gherghe. 17. Iancu Boränesou. 18. loan Vasilescu. 19. Costache Ioan. 
2). Ghenrphe Constantin. 21. Constantin Giuvara. 


No. 2373. 
1858 
25 Dec. 


Districtul Dimboviţa. (District de Dimbovitza.) 
Alegători primari. (Electeurs primaires.) 


Plasa Dimboviţii. 1. Pit. loan Racoviţă Damart. 2. Marin Parniea. 


Plasa Dealului. 3. Pit. Nae Stärostescu. 4. Pit. Anton Fotino. 5. Colon. 
loan Ghica. 6. Ghiţă Dobrogeanu. 7. Dimitrie Sachelarie. 8. Vasilache Hiotu. 9. 
Pah. Constantin Bălăcescu. 10. Dimitrache Brăteşteanu. 11. Pit. Nica Dărmănescu. 


Plasa Ialomița. 12.Serd. Matei Contescu. 13. Pah. Ioan Contescu. 14. Serd- 
Grigore Contescu. 15. Maior Cost. Contescu. 16. Conţ. Ghiţă Stănescu. 17. Nae 
Dimitrescu, boer de neam. 18. Pit. loan Cătuneanu. 19. Grigore Bilciurescu. 20. 
Stan Cojescu, boer de neam. 21. Parucic Cost. Cătuneanu. 22. Ghiţă Popescu. 
23. Mihail C. Atanasiu. 24. Serd. Vasile Varlam. 25. Sub-locot. Mihai Mora. 26- 
Pitar loan Săulescu. 27. Pit. Ioniţă Constantinescu. 28. Serd. loan Rusu. 


Plasa Dimbovitif. 29. Clucer. Gheorghe Nitescu. 30. Toma Diaconescu. 


Plasa Bolintinu. 31. Costache Cioranu. 32. Ion Grecescu. 33. Pitar Ioan 
Dobrescu. 34. Pit. Tache Cioranu. 35. Pah. Tache Letu. 36. Serd. Costache Persi- 
ceanu. 37. Maior Ioan Costescu. 38. Gheorghe Georgescu. 39. Pitar Pană Matraca. 
40. Pitar Miltiadi Săulescu. 41. Hristache Fusea. 42. Pit. loan Persiceanu. 45. 
Pah. Nae Persiceanu. 44. Căpitan Stavri Brătianu. 45. Serd. Costache Arion. 46. 
Pit. Toma Potlogeanu. 47. Pit. Miha! Drăghiceanu. 48. Pahar. Vasile Orăscu. 
49. Tache Brăiloiu, 60. Ilie Ioan Gogeamuşi. 51. Colonel C. Racoviţă. 52. Prap. 
loan Vulpescu. 

Plasa Cobil. 63. Hristache Pleşeescu, boer de neam. 54. Clucer Evghenie 
Predescu. 55. Serdar Mihai Furduescu. 56. Iordache Mavrodolu. 57. Stefan Cojocă- 
rescu. 58. Serd. lord. Alec. Paladie. 59. Serd. Panait Cojocäreanu. 60. Pitar Petre 
Băduleșteanu. 61. Pit. Iancu Vasilescu. 62. Căpitan Căplescu. 63. Colonel Ioan 
Voinescu. 64. Pah. Matache Clucerescu. 65. Pit. Vasilache Cutarida. 66 Ioan 
Vasiescu. 67. Mitică Cărpinişanu. 68. Iancu Lerescu, boer de neam. 69. Pitarul 
Grigorie Lerescu. 70, Pit. Ilie Lerescu. 71. Pit. Isaia Lerescu. 


Plasa Ialomiţi!. 72. Pit. Nicolae Marinescu. 73. Iordache Diaconescu. 74. Nic. 
Diaconescu, boer de neam. 75 Niţă Dinu Diaconescu. 76. Vasile Dinu Diaconescu. 
77. Grigore Dinu Diaconescu. 78. loan Nicolaescu. 79. Niţă Baltac, boer de neam. 
80. Radu Diaconu, postelnic. 81. Grigorie Mircescu. 82. Niţă Oprescu. 


Alegători direcţi. (Electeurs directs.) 


1. Pit. Alexandru Nicolae Suţu. 2. Colonel loan E. Florescu. 3. Pit. Stan 
Gheorghiu. 4. Clucer Ioan Mihälescu. 5. Log. Nicolae Băleanu. 6. loan Ghica, bei 
de Samos. 7. Log. Dimitrie Belu. 8. Clucer Cost. Costescu. 9. Aga Alecu Cos- 
tescu. 10 Log. Const. Văcărescu. 11. Pit. Şerban Popescu. 12. Pah. Dimitrie 
Mala. 13. Stefan Greceanu. 14. Pah. Pană Olănescu. 15. Dimitrie Ghica. 16. 
Cluc. Cost. Pencovicl. 17. Pit. Dimitrie Dobrogeanu. 18. Sub-locot. V. Plegoianu. 
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AlegëtoriT direcţi a! orașului Tîrgovişte cu capital de 6.000 galb. No. 2373. 
(Electeurs directs de la ville de Tirgoviste ayant un capital de 1868 
6.000 ducats.) 6 Dec. 


1. Grigorie Stefänescu. 2. Petrache Gheorghiu. 3. Dimitrie Gheorghiu. 4. 
lancu Filip. 5. Serd. Mihai Vlădescu. 6. Maior Scarlat Läzureanu. 7. Ilie Hagi 
Grigorie. 8. Pit. Niţă Andronescu. 9. Alecsan. Dudea. 10. Nae Fundäteanu. 11. 
Pit. Alecu Brătescu. 12. Cost. Gh. Cosma, boer de neam. 


vel cu drept a fi aleși în ori-ce parte şi colegii. (Eligibles partout 
et dans tous les collèges.) 


1. Pit. Nae Stărostescu. 2. Colonel Ioan Ghica. 3. Matei Contescu. 4. Pahar. 
loan Contescu. 6. Serd. Grigorie Conţescu. 6. Maior Constantin Contescu. 7. 
Pit. loan Constantinescu. 8. Costache Cioranu. 9. Pit. Ioan Dobrescu. 10. Pit. 
Tache Cioranu. 11. Maior loan Costescu. 12. Pit. Pană Matraca. 13. Pit. Miltiad . 
Săulescu. 14. Hristache Fusea. 15. Pit. Iancu Persiceanu. 16. Pah. Nae Persi- 
ceanu. 17. Căpitan Stavri Brătianu. 18. Serd. Costache Arion. 19. Pitar Toma 
Putlogeanu. 20. Pit. Mihalache Drăghiceanu. 21. Clucer Evghenie Predescu. 22. 
Serd. Mihai Furduescu. 23. Colonel Ioan Voinescu. 24. Pit. Alexandru N. Şuţu. 
25. Colonel Ioan E. Florescu. 26. Pit. Stan Gheorghiu. 27. Cluc. Ioan Mihălescu. 
28. Log. Nicolae Băleanu. 29. Serd. Ioan Ghica. 30. Log. Dimitrie Belu. 31. Colonel 
Costache Racoviţă. 32. Cluc. Cost. Costescu. 33. Aga Alecu Costescu. 34. Logof. 
Cost. Văcărescu. 35. Pit. Şerban Popescu. 36. Pahar. Dimitrie Mala. 37. Stefan 
Greceanu. 38. Pahar. Pană Olănescu. 39. Dimitrie Ghica. 40. Cluc. Costache 
Pencovici. 41. Pit. Dimitrie Dobrogeanu. 42. Cluc. Gheorghe Niţescu. 43. Parucic 
Constant. Cătuneanu. 44. Pit. Al. Brătescu, (netrecut în listă din greșală; non 
inscrit par erreur.) 

Observaţii (Observations.) 1. Preotul Gheorghe Diaconescu. 2. Preotul 
Gheorghe Șerbănescu. S'aă scos de ocamdată din lista respectivă pentru pricini 
bine cuvintate pinä la a doua punere în cale. (Rayés provisoirement de la 
liste respective pour des causes justifiées jusqu’à une décision ultérieure.) 3. 
Zamfir Maltezeariu. Să dea dovedi la tribunal pentru actele ce a înfățișat. (Doit 
fournir des preuves devant le tribunal en ce qui concerne les actes présentés.) 
4. Ilie Arsenessu. Rămâne la tribunal a dovedi posesia şi venitul. (Doit prouver, 
devant le tribunal la propriété et le revenu.) 5. George Rădescu. Se va da 
dovedi la tribunal pentru posesie. (Doit fournir devant le tribunal les prouves 
de sa propriété.) 6. Nicolae Ioniţă, 7. Popa Gheorghe. La tribunal a dovedi posesia 
și venitul. (A prouver au tribunal la propriété et le revenu.) 8 Gheorghe Serif 
Rămâne a-și dovedi la tribunal pămintenirea şi posesia, rămâind pentru venit 
de-l va contesta cine-va. (Doit prouver devant le tribunal la naturalisation et la pro- 
priété; de même pour la revenu, si celui-ci est contesté.) 9. Dimitrie Macri. Nu 
poate fi trecut, de vreme ce nu s'a pâmintenit. (Ne peut être passé dans les listes, 
tétant pas naturalisé.) 10. Răducanu loan. 11. Chivu Dimitriu. 12 Alecu Tână- 
sescu. 13. Dimitaie Popescu. 14. Ioniță loan. Fiind-că n'au îndeplinit condiţiile 
prescrise în jurnalul Administraţiei. (N'ont pas rempli les conditions prescrites 
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No. 2378. par la décision de la préfecture.) 15. Cont. Noicu Buzilovici. Nefiind naturalisat 
1858 (Non naturalisé.) 16. Ghiţă Pietroşanu. Să dea dovedi la tribunalul de posesie 
26 Dec. (Doit fournir au tribunal les prevves de la propriété.) 


Districtul Mehedinţi. (District de Mehedintzi.) 
Alegători primari. (Electeurs primaires.) 


Plasa Ocolului. 1. Pitarul Ioviţă Pavlovici. 2. Constantin Popescu. 3. Ni- 
colae Sarpe, 4. Grigore Colibäganu. 5. Pitarul Ioniţă Iordăchescu. 6. Pitarul Ni- 
colae Bălteanu. 7. Costache Dragoman. 8. Grigore Severinescu. 9. Serd. Cons- 
tantin Hristescu. 10. Vasile Silişteanu. 11. Gheorghe Petrovici, parucic. 12. Stefan 
Bilciurescu. 13. Ioan Taciu. 14. Pitarul Stefan Strâmbeanu. 15. Ioniţă Ioan Stretcu. 
16. Pitarul Ştefan Gărdescu. 17. Nae Calotescu, 18. Nedelcu Cucu. 


Plasa Motrului-de-sus. 19. Mihaiü Nişulescu. 20. Alecu Bäläcescu. 21. Du- 
mitrache Nigulescu. 22. Badea Popescu. 23. Nicolae Crăiniceanu. 24. Cost. Cäl- 
dărușă. 25. Dimitrie Căldăruşă. 26. Pitarul Sandu Scântee. 27. Ghiţă Giurescu. 28. 
Ioan Burnazu. 29. Matei Păunescu. 30. Petrache Hârgot. 31. loan Mănăstireanu. 
32. Dimitrie Steiceanu. 33. Dimitrie Cioabă. 34. Nicolae Tepârdea. 35. D. Ioniţă 
Sârbulescu. 36. Costache Petrescu. 37. loan Ruşeţ. 38. Ioan Chitulescu. 39. Barbu 
Giurgescu. 40. Ioan Cutuï. 41. Pârvu Vâlceanu. 42. Nicolae Cioabă. 43. Ghiţă 
Scântee. 44. Pârvu Nișulescu. 45. Ghiţă Boroog. 46. Alecu Bengulescu. 47. D. 
Nicolae Chiţulescu. 48. Iancu C. Mongescu. 49. Mihalache Rutuiü. 60. Ioniță 
Trotea. 61. Barbu: Croitorul. 52. Gheorghe sin Gh. Benga. 53. Conţipistu Nae 
Hârgot. 64. D. Răducan Plopsoreanu. 55. Pah. Iosif Clinceanu. 56. Maior Ma- 
nolache Clinceanu. 

Plasa Motruluï-de-jos. 57. loan Nicolescu. 68. Pitar Vasilache Caloian. 
59. Mihalache Iorgulescu. 60. Dimitrie Petrescu. 61. loan Ioan Proorocu. 62. Mihaii 
Melcu Miroveanu. 63. Alexandru Cernăianu. 64. Ghiţă Enescu. 65. Pitar Ştefan 
Hristescu. 66. Dimitrie Pârvulescu. 67. Barbu Ciorăianu. 68. Costache Țăpârdea. 
69. Ioan Socolescu. 70. Ioan Popescu 71. Mihalacha Chiroulescu. 72. Pit. Ata- 
nasie Aldescu. 73. loan sin Costache. 74. Ioan Jilcu Jiroveanu. 75. Ioan Caidac. 
76. loan Boboc. 77. Căpitan Gheorghe Poroineanu. 78. Manolache Cercăianu. 79. 
Dimitrie G. Bobäiceanu. 80. Nicolae Popa loan. 81. Constantin Popescu. 82. Radu 
Boiangiu. 83. Costache Zgondea. 84 Ştefan Scafegi. 85. Ioan Isvoranu. 86. loan 
Negreanu. 87. Costache Ercianu. 88. Parucio Anton Novoşibţov. 89. Dimitrache 


Protopopescu. 

Plasa Dumbrävel. 90. Pandele Colibäganu. 91. Enache Opran. 92. Nicolae 
Zaharia. 93. Constantin Opran. 94. Dincă Plegoianu. 95. Mihalache C. Caramzulea. 
96. Stanciă Cioc. 97. Constantin Gașpăr. 98. Căpitan Tudor Păianu. 99. Iorgu 
Păianu. 100. Paharnicul Nicolae Päianu. 101. Pit. Iorgu Ipceanu. 102. Ghiţă Poe- 
naru. 103. Barbu Poenaru. 104. Costache Poenaru. 106. Pit. Chiriţă Zmadoviceanu. 
106. Vasilache Grecescu. 107. Ioan Bălţăteanu. 108. loan Popa Răducan. 109. Grigore 
Constantin Chiosan Greeesou. 110. Iacov Săeeanu. 111. Ioan N. Crăiniceaau. 112. 
C. Tudorache Grecescu. 113. Filip Ciupagea. 114. Dimitrie Gh. Boboiceanu. 


Plasa Câmpului. 115. Spätarul Barbu Vlădoianu. 116. Costache Broscăianu. 
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117. Petrache Migoiü. 118. Barbu Dinu Protopopescu. 119. Dinu Protopopescu. No. 2378. 
120. Anastase Drinceanu. 131. Mihalache Drinceanu. 122. State Genescu. 1858 
Plasa Blahniţe!. 123. Ioniță Burileanu. 124. Dimitrie Boșogesou. 125. Costache 25 Dec. 
Păpescu Burileanu. 126. Dinu Pănescu. 127. Ioan G. Mateiü.128. Pănescu Burileanu. 
129. Ioan Neagu Pänescu. 130. Ioan Pănescu Burileanu. 131. Mateiü Iordan. 132. loan 
Mihaia Caminitä. 133. Ioan Filip. 134. Pârvu Caminitä. 135. Ghiţă Poroineanu. 136. 
Ghiță loan Camenitä. 137. loan Preda Cameniţă. 138. Niţă Protopopescu Buri- 
leanu. 139. Nicolae Märgescu. 140. Ioan Dinu Camenitä. 141. Vasile Zguraï. 142. Ni- 
colae Neagu Pänescu. 143. Ioan I. Barbu Camenitä. 144. Ioan Dunärintä. 146. Con- 
stantin Popescu. 146. Nicu Ciupagea 147. Lepădat Popescu. 148. Tache Burileanu, 
contipist. 149. Grigore Colibăşanu. 150. Toma Rovinaru. 151. Ioan G. Grecescu. 152. 
Locotenent St. Burileanu. 153. Nicolae Sârbu. 164. Mihalache Isvoranu. 155. Stefan 
Ioan Ciupagea. 156. Gheorghe Barcos. 157. Gheorghe Braghinu. 168. Gheorghe 
Rocşoreanu. 159. Dinu loan Mazälu. 160. Serdarul Ioan Cernätescu. 
Plasa Cloşani. 161. loan Băbăiceanu. 162. Nicolae Tivru. 163. loan Drăghi- 
ceanu Hirgot. 164. Costache Moinoiu. 165. loan Hildan. 166. Gheorghe Popescu. 
167. Constantin Bâlteanu. 168. Nicolae Colibășeanu. 169. Dinu Zoican. 170. Mihai 
Anitescu. 171. Gheorghe sin Popa Lupul Dârpeș. 


Alegători direcţi. (Electeurs directs.) 


1. Costache Savoiu. 2. Serd. Grigore Simboteanu. 3. Ianache Scafeș. 4. Pit. 
Nicolae Mihail. 5. Costache Dima Popovici.- 6. Barbu Izvoranu. 7. Pitar Cos-. 
tache Poenaru. 8. Pitar Nicu Gârdăreanu. 9. Paharnic Scarlat Paris. 10. Ioan 
Grecescu. 11. Pitar Tănase Rătezeanu. 12. Sub-locotenent Scarlat Gänescu. 
13. Serd. Mihail Ciocăzeanu. 14. Pitar Marin Chintescu. 15. Colonel Alexandru 
Banov. 16. Pah. Dimitrie Pleniceanu. 17. Pit. Nic. Fratoştiţeanu. 18. Emanuel 
Fratostiteanu. 19. Răducan Izvoranu. 20. Pit. Grigorie Miculescu. 21. Marin 
Drinceanu. 


Alegători direcţi al orașului Severin cu capital de 6.000 galbeni. 
Electeurs directs de la ville de Severin, ayant 6.000 ducats de 
capital.) 


1 loan I. Bobăiceanu. 2. Dimitrie Genescu. 3. Pitar Constantin Mongescu. 
4, Pitar Dimitrie Caluda. 5. Serd Pană Gărdăreanu. 6. Costache Popescu. 7. 
loan Stretcu. 8. Gheorghe Poenaru. 9. Pitar Gheorghe Boboiceanu. 10. Pitar 
Dimitrie Vicgoreanu. 11. Radu Popescu. 12. Pitar Ioan Izvoranu. 13. Serdar: 
Costache Rogianu. 14. Pitar Alex. Pestritu. 15. Ioan Izvoranu. 16. loan Cârjäü. 
17. Nicolae Izvoranu. 


Cel cu drept de a fi aleși în ori-ce parte si colegii. (Eligibles. 
partout et dans tous les collèges.) 


1. Spătarul Barbu Vlădoianu. 2. Mihai Milcu Jiroveanu. 3. Pitar Vasile Ca- 
loian. 4. Căpitan Gheorghe Poroineanu. 5. Dimitrie Gheorghe Băboiceanu. 6. 
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No. 2873. Pandele Colibägeanu. 7. Paharnic Niculae Păianu. 8. Pitar lorgu Ipceanu. 9. 
1858 Costache Broscăreanv. 10. Anastasie Drinceanu. 11. Miha! Izvoranu. 12. Serd. 
25 Dec. loan Cernătescu. 13. Costache Sävoiü. 14. Serd. Grigorie Simboteanu. 15. Enache 
Scafeş. 16. Pitar Nicolae Mihail. 17. Costache Dima Popovici. 18. Barbu Izvo- 
ranu. 19. Pitar Costache Poenaru. 20. Nicu Gärdäreanu. 21. Paharnic Scarlat 
Paris. 22. loan Grecescu. 23. Sub-locot. Sc. Gânescu. 24. Serd. Mihail Ciocă- 
zeanu. 25. Colonel Alex. Banov. 26. Pah. Dimitrie Plimiceanu. 27. Pitar Ni- 
colae Fratostiteanu. 28. Emanoil Fratogtiteanu. 29. Răducan Izvoranu. 30, Pi 
tarul Gheorghe Miculescu. 31. Marin Drinceanu. 32 I. G. Boboiceanu. 33. Mi- 
halache Drinceanu. 34. State Genescu. 36. Dimitrie Genescu. 36. Pitar C. Mon- 
gescu. 37. Costea Popescu. 38. Pitar Dimitrie Caluda. 39. Ioan Stretcu. 4. 
Gheorghe Poenaru. 41. Pitar Gheorghe Bobăiceanu. 42. Pitar loan Izvoranu. 
43. Serd. Costache Roșianu. 44. Pitar Al. Pestritu. 45. Ioan Izvoranu. 46. Ioan 
Cârjeù. 47. Nicolae Izvoranu. 48. Serd. loan Ipceanu. 49. Pit. Marin Chintescu. 
60. Pit. Tănase Rătezeanu. 

Observaţii. (Observations.) 1. Log. Grigorie Racoviţă, s'a scos fiind 
trecut la Ilfov. (Rayé, étant inscrit dans le district d'Ilfov.) 2. Serd. Toma Ip- 
ceanu, idem, fiind dat în judecată criminală. (Rayé, étant traduit devant la jus- 
tice criminelle.) 3. Pah. Iosif Clinceanu, idem, pentru cuvinte cuprinse in con- 
testatia Administraţiei dintre aleşi numai. (Rayé pour les motifs compris dans 
la decision de la prefecture, seulement du nombre des €lus.) 4. Maior Macovache 
Clinceanu, idem. 5. Maior pah. Costache Romanescu, idem, fiind trecut şi domiciliat 
la orașul Târgu-Jiului. (Rayé, étant inscrit et domicilié à T.-Jiu.) 6. Maior P. 
Tănase Rătezeanu, idem, necomplectând venitul de 400 galbeni, fiind ipotecat. 
(Rayé, n'ayant pas 400 ducats de revenu, à cause des hypothèques.) 7. Maior 
P. D. Vicgoreanu, idem, avend venit din comerţ ce nu dă drept de eligibilitate. 
(Rayé, tirant les revenus du commerce ne donnant pas le droit à l'éligibilité.) 
8. Maior Petre Barbovici, idem, ca să constateze de este'venit în ţară înainte de 
Regulament. (Rayé, à cause de la contestation s'il était établi dans le pays 
avant le Règlement.) 9. Gheorghe Hrisoshoide, idem, ca să dovedească prin tri- 
bunal de este însurat cu păminteancă. (Rayé, pour prouver devant le tribunal 
qu'il est marié à une indigène.) 10. Nicolae Furtună, idem, ca să dovedéscä prin 
tribunal că are capital in comerţ de 5.600. (Rayé, pour prouver devant le tri- 
bunal qu'il a dans son commerce 5.600 ducats de capital.) 


Districtul Argeșul. (District d'Argesh.) 


Alegători primari. (Electeurs primaires.) 


Plasa Argeșului. 1. it. State Micescu. 2. Teodosie Nanoescu. 3. Postela. 
Marin Năstăsoiu. 4. Mazilu Ioan Steroiu. 5. Pit. Nicolae Balotă. 6. Mazilu Hris- 
tache Nitul. 7. Fostul iuncăr Ioniţă Balotă. 

Plasa Cotmeni. 8. Tablaș Baicea Popescu. 9. Pitar Crăciun Stoian. 10. 
Post. Cârstea Joan. 11. Ionescu Mazilu. 12. Const. Mazilu. 13. Serd. Scarlat Turna- 
vitu. 14. Stefan Milicescu. 15. Pit. Vasilache Urzescu. 

Plasa Pitești. 16. Prap. Nicolae Beştelei, 17. Stefan Babihi. 18. Ioan Bu- 
disteanu. 19. loan Petrăchescu. 20. Vistier Petrache Tigveanu. 21. Pavlache Ră- 
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tescu. 22. Pit. Constantin Enculescu. 23. Parucic Petrică Rătescu. 24. Fotache To- No. 2373. 


mescu. 25. Pit. Petre Teodoru. 26. Daniil Chiriţescu. 27. Ilie Trifonesou. 28. A- 
postol Pänciulescu. 29. Gheorghe Dimitrescu. 30. Nae T. Grigorescu. 31. Radu 
Ionescu. 32. Serd. Toma Furduescu. 33. Prap. Apostol Beștelei. 34. Prap. Dimi- 
trie Budişteanu. 


Plasa Lovișştel. 35. Ioan Teodosiu, boer de neam. 36. C. Hodoroagă. 37. Pit. 
Grigore Chiritescu. 38. Daniil Cantarolu. 39. Ioan Văleanu. 40. Mihai Brătianu. 41. 
Anton Suiceanu. 42. Cluc. d'arie Nic. Brătianu. 


Plasa Topologu. 43. Serdar C.Minoulescu. 44. Conţ. Ghiţă Balotă. 45. Di- 
mitrie Tigveanu. 46. Tache Rudeanu. 47. Răducanu Drăguțescu . 48. Costică Băl- 
teanu. 49. Grigorie Balotä. 50. Matache Furduescu. 51. Pit. Nae Slăvescu. 52. Pit. 
Mihalache Predescu. 53. Prap. Alecu Bälteanu. 54. Alecu Balotă. 55. Stefan Ba- 
iotă. 56. Pană Balotă. 


Plasa Oltului. 57. Tudorache Ceauşescu. 58. N. Opritesou. 59. Joan Opri- 
tescu. 60. Ioan Burdescu. 61. Panait Popescu. 62. Trandafir H. Anastasie. 63. Ioan 
Popescu. 64. Din Schideanu 65. Tudor Cernătescu. 66. Anghel Ceauşescu. 


Plasa Gălăşești. 67. Pah. Costache Perdicaru. 68. Pit. Ioan Rovinaru. 69. Căp. 
Dimitrie Budişteanu.70. Petrache Popescu. 71. Maior At. Călinescu. 72. Ioan Ră- 
tescu. 73. Şerban Șerbănescu. 74. Voicu Popescu. 76 Pah. Gheorghe Enescu. 76. 
Constantin Tărtăşescu. 77. Vâlcea Ploesteanu. 


Alegători direcți. (Electeurs directs.) 


1. Aga Teodor Brătianu. 2. Pit. Drăghici Budisteanu. 3. Pah. Gheorche Per- 
dicaru. 4. Aga Stefan Burchi. 5. Pah. Gheorghe Baldovin. 6. Dimitrie Brătianu. 
î. Log. ioan Bălăceanu. 8. Pit. Ioan Meculescu. 9. Ioan Nicolopolu. 10. Nicolae 
Roset. 11. Pit. Ioan Värzaru. 12. Pah. Dimitrie Drăgoesou. 13. Post. Stefan 
Belu. 14. Pit. Alecu Petrescu. 15. Pah. Mihail Berendeiă. 16. Serdar Gheorghe 
Lerescu. 17. Pit. Enache Cornäteanu. 18. Răducanu Bucșănescu. 19. Matei Cio- 
ranul. 20. Grigorie Bădulescu. 21. Constandin Budişteanu. 22. Costică Racoviţă. 
23. Dimitrie Racoviţă. 


Alegători direcți af orașului Pitești, cu capital de 6.000 galbeni. 
(Electeurs directs de la ville de Piteshti, ayant 6.000 ducats 
de capital.) 

1. Pit. Bogdan Mihail. 2. Constantin Carabelea. 3. Nicolae Coculesou. 4. Pi- 
tar Răducanu Paraschivescu. 5. Marinache Dimitriu. 6. Tudorache Constantin. 
1. Tache Dobreanu. 8. Ioan C. Morait. 9. Dimitrie C. Morait. 10. Pit. Pandele 
Popescu. 11. Vistier Mihai Popescu. 12. Pandele Petre. 13. Simion Pandele. 
14. Ghiță Dobreanu. 16. Florea Dancovici. 16. Nicolae Gherman. 17. Dimitrie 
Petrescu. 18. Dimitrie Brădeanu. 19. Aristache Petroviol. 20. Serd. Costică Vär- 
zaru. 21. Toma Pleșoianu. 22. Ion Borănescu. 23. Pitar Stetu Nicolae. 24 Pav- 
lache Marcovici. 25. Serd. Pavlică Rătescu. 26. Petcu Gheorghiu. 27. Pit. Ioan 
Condeescu. 28. Nicolae Tâmpeanu. 


(Acte si Documente VIII.) 5 


1858 
25 Dec. 
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No. 2378. Persoanele cu drept de a fi alese în ori-ce parte gi în toate co- 


1858 
25 Dec. 


legiile. (Eligibles partout et dans tous les collèges.) 


1. Aga Teodor Brătianu. 2. Pit. Drăghici Budigteanu. 3. Pah. Gheorghe Per- 
dicaru. 4. Aga Ştefan Burchi. 5. Pah. Gheorghe Baldovin. 6. Dimitrie Brătianu. 
7. Logof. loan Bălăceanu. 8. Pit. loan Meculescu. 9. loan Nicolopolu. 10. Pah. 
Nicolae Rosteti. 11. Pit. Ioan Vărzaru. 12. Pah. Dimitrie Drăgoescu. 13. Post. 
Stefan Belu. 14. Pit. Alecu Petreseu. 15. Pah. Mihail Berendeiü. 16. Serd. Gheor- 
ghe Lerescu. 17. Pitar [enache Cornäteanu. 18. Pit. Răducanu Bucgänescu. 19. 
Mateid Cioranu. 20. Constantin Budisteanu. 21. Costică Racoviţă. 24. Dimitrie 
Racoviţă. 28. Pah. Gheorghe Enescu. 24. Prap. Dimitrie Budisteanu. 25. Serd. 
Scarlat Turnavitu. 26. Pah. Costache Perdicaru. 27. Pit. loan Rovinaru. 28. Cäp. 
Dimitrie Budisteanu. 29. Maior Atanasie Călinescu. 30. Pit. Mih. Predescu. 31. 
Serd. Costică Vărzaru. 


Observatil. (Observations.) 1. Prap. Ioan Brătianu. 2. Preotu Voicu Po- | 
pescu. 3. Tudorache Diaconul. 4. Preotul Costache. 5. Ex-protopopul Gheorghe Co- | 
culescu. 6. C. Brădeanu, scoși din liste de o cam dată pentru pricini bine-cuvintate, 
pină la a doua punere la cale. (Rayés des listes pour des causes justifiées, provi- 
soirement jusqu'à une nouvelle décision.) 7. Pit. Gheorghe Negulescu. 8. Ghiţă Pe- | 
trescu. 9. Nicolae Antonescu. 10. Cont. Ioan Diamandi, nu s'aii trecut în listă, 
fiind-că n'aă constatat după instructit posesiile şi venitul proprictăţii lor, rămâinda | 
se face aceasta inaintea tribunalului. (N'ont pas été inscrits, n'ayant pas constate 
conformémeut aux instructions leurs droits de propriété et leurs revenus, ce | 
qui sera prouvé devant le tribunal) 11. Constantin Morait. 12. Gheorghe Zi- 
sidis. 13. Eftimie Nicolau, s'aii scos din liste, urmând a-și dovedi naturalisatia şi 
capitalurile înaintea tribunalului. (Rayés, pour prouver devant le tribunal la 
naturalisation et le capital.) 14. Mihail Simionescu. 15. Constantin Bogan. 16. 
Pit. Eftimie Dimitriu. 17. Toma Ştefănescu. 18. Andreï Stefan. 19. Ioan Pir- 
vanovici. 20. Petcu Dobrian. 21. Neagu Popescu, s'aü scos din liste, urmând a-şi 
nfăţişa la tribunal actele de posesie şi valoarea acareturilor şi comerțului după | 
instrucţii. (Rayés des listes, pour présenter au tribunal les actes de propriété 
eit prouver la valeur des immeubles et du commerce, conformément aux instruc- | 
tions.) 22. Stoian Pârvanovici. 23. Odisef Ioanid. 24. Dimitrie Antonescu. 25. Gh. 
Papadopol. 26. Ghiţă Ganciu. 27. Gheorghe Protopopescu, s'aü scos din liste, pen- 
tru că n'a capitalul de 6.000 galbeni, după cum se cere prin instructif. (Rayés 


des listes, n'ayant pas 6.000 ducats de capital, ainsi que les instructions V'exigent.) 
d 


Districtul Muscel (District de Muscel.) 
Alegători primari. (Electeurs primaires.) 


Plasa Nucgoara. 1. Pandelache Rucăreanu. 2. Procopie Constantin. 


Plasa Podgoril. 3. loan Mărgărit. 4. Conţip. Constantin Märgäritescu. 
5. Gheorghe Tănăsescu. 6. Alexandru Gheorgbe Golescu. 7. Aga Nicolae Kre- 
tulescu. 8. Pitar Nae Călinescu. 
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Plasa Dimbovitil. 9. Ioan Livaditul. 

Plasa Argeșului. 10. Alecu Vlădescu. 11. Apostol Vlădescu. 12. Dincă 
Vlădescu. 13. Ioan Constantin Lerescu. 14. Costache Crasan. 

Plasa Riurilor. 15. Bucur Chirvasia. 16. Nicolae Năstăsoiu. 17. Constantin 
Zamfir. 18. Alexandru Rimniceanu. 19. Grigorie Läntescu. 20. Răducanu Gogulescu. 
21. Maior Emanoil Culoglu. 22 Nicolae Micescu. 23. Pah. Nicolae Brătianu. 24. 
Pit. Nicolae Rudeanu. 25. Manolache Brătianu. 26. Petrache Crasan. 27. Apostol 
Micescu. 38. Costache Balotă. 29. Stefan Stilpeanu. 30. Tănăsache Stilpeanu. 
31. Dumitrache Brătianu. 32. Serdar I. Urianu. 


Alegători direcţi. (Electeurs directa.) 


1. Pah. Barbu Belu. 2. Postelnicul Stefan Golescu. 3. Logofăt Nicolae Go- 
lescu. 4. Nicolae Rucăreanu. 6. Clucer Ioan S. Urläteanu. 6. Serdar Al. Anghe- 
leanu. 7. Căpitan Iorgu Filip Leng. 


Alegători direcţi af orașului Câmpu-Lung. (Electeurs directs de 
la ville de Câmpu-Lung.) 


1. Scarlat Angheleanu. 2. Ghiţă Gheorghiu. 3. Grigorie Angheleanu. 4. Contip. 
Constantin Popescu. 5. Pitar Nicolae Nicolai. 6. Ioan Ciolan. 7. Pitar Mihail 
Rucăreanu. 8. Sterie Steriu. 9. Ioan Ienache Hristodor. 10. Ioan Nicolae Gheor- 
ghiu. 11. Constantin Aninoganu. 12. Ioan Argesanu. 


Cei cu drept de a fi aleși. (Eligibles.) 


1. Pandelache Rucäreanu. 2. Alexandru Gheorghe Golescu. 3. Pitar Nae 
Călinescu. 4. Serdar Ioan Livaditu. 5. Pah. Barbu Belu. 6. Posteln. Golescu. 7. 
Logoiăt. Nicolae Golescu. 8. Nicolae Rucăreanu. 9. Clucerul I. Scarlat Urläteanu. 
10. Căpitan Iorgu Filip Lenş.11. Serdar Alexandru Angheleanu. 

Observaţii (Observations.) Serd. Ioan Rudeanu. S'a scoa din listă, ne- 
putându-se sluji cu actul de danie in urmă de 19 August de lao persoană, pen- 
tru care numai atunci i s'ar putea socoti posesia temeinică, când după trecere 
de vreme s'ar dovedi de d-lui că ecsersează posesia absolută asupra acestor 
proprietăţi. (Rayé de la liste, car il ne peut pas se servir dun acte de donation 
fait après le 49 Août; ce n'est que quand il aura prouvé qu'il exerce le droit de 
propriété absolu, que ce droit pourra être pris en considération.) 


Districtul Buzäü. (District de Buzéo.) 
Alegători primari. (Electeurs primaires.) 
Plasa Tohani. 1. Serdarul Iordache Tomescu. 2. Iorga Dolete. 3. D. Ma- 


teià Dimitrescu. 4. Parucic Vasilache Rudeanu. 5. Pit. Iancu Brezeanu. 6. Ghiţă 
Brezeanu. 7. Vasilache Brezeanu. 8. Nae Brăileanu. 9. Alexandru Bădeanu. 10. 


No. 2373. 
1868 
25 Dec. 
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No. 3373. Pit. Stavri Dimboviceanu. 11. Grigorie Drăgaică. 12. Nestor sin Nestor. 18. Alecu 
1858 Dănescu. 14. Pit. Ghiță Păltineanu. 15. Iordache Teiganu. 16. Răducanu Lutcan. 
236 Dec. 17. Maior Istrate Sămeşescu. 18. Ilie Lutcan. 19. Nae Mareş. 


Plasa Pirscovul. 20. Pit. Mihalache Pleşoianu. 21. Silivestru Antonescu. 
22. Ioan Nicolae Antonescu. 23. Costache larca. 24. Iancu Coloescu. 26. Damian 
Popescu. 26. Năstase Pietraru. 27. Gheorghe Călăviescu. 28. Ioan Proca. 29. Serd. 
Mihail N. Mihăescu. 30. Agapie Sfinteşi. 31. Nicolae Pleşcoianu. 32. Ioan Anto- 
nescu. 33. Mincu Vişan. 

Plasa Buzăului. 34. Serdar Stefan Borănescu. 35. Iancu Ruşaviţeanu. 
86. Nae Rușaviţeanu. 87. Maior Carp. 38. Pit. Nicolae Cărbunescu. 39. Gheor- 
ghitä Sibiceanu. 40. Dimitrie Gavriloid. 41. Dragulin Popa Drăgoi. 42. Constan- 
tin Florescu. 43. Stan Drăgoescu. 44. Mihaiü Ripeanu. 45. Dimitrie Popescu. 
46. Dimitrie Sinescu. 47. Ghiţă Dușescu. 48. Petre Popescu. 49. Const. Säseanu. 
50. Matache Săseanu. 51. Gheorghe Gota. 52. Nicola Gota. 53. Ilie Andronescu. 
54. Dumitru Gota. 55. Dobre Moldoveanu. 56. Ioan Postelnicescu. 57. Costache 
Dimitriu. 58. Bratu Dimitriu. 59. llie sin Cârstea Cătuneanu. 60. Badea Izbäsoiü. 
61. Tudor Izbăgoii. 59. Anghel Izbäsoiü. 63. Oprea Izbägoiü. 64. Bănică Izbășoiă. 
65. Gheorghe Izbäsoiü. 


Plasa Săraţii. 66. Răducanu Tinculescu. 67. Grigorie Alexandrescu. 68. 
Hristea Gheorghescu. 69. Nicu Säräteanu. 70. Apostol Simionescu. 71. Iancu 
Nuşescu. 72. Căniţă Alexandrescu. 73. Dinică Alexandrescu. 74, Tache Critianu. 
76. Gheorghe Protopopescu. 76. Ghiţă Chirculescu. 77. D. Iancu Vernescu 78. 
Sterian Tomescu. 79. Caloian Conta. 80. Constantin Popa. 81. Pit. Ghiţă 
Popa. 82. Vasile Conta. 83, Costache Stoicescu. 84. Grigorie Popa. 85. Iancu 
Rimniceanu. 86. Ghioacă Tomescu. 87. Sandulache Mugceleanu. 88. Vasilache 
Ripeanu. 89. State Ivănescu. 


Plasa Slănic. 90. Nicolae Vişan. 91. Ghiţă Frunză Verde. 92. Cont. 
Iancu Dăscălescu. 93. Iosif Băescu. 94. Gheorghe Mereü. 95. loan Oană 
Merei. 96. Miha! Alexandrescu. 97. Ghiţă Săteanu. 98. Mihalache Racoviţă. 99. 
Nic. Perieteanu. 100. Const. Perieteanu. 101. Dim. Buescu. 102. CI. de Mold. 
I. Costinescu. 


Plasa Câmpului. 103. Ienache Murgescu. 104. Ghiţă Sălcianu. 105. Pit. 
Alecu I. Porumbaru. 106. Dimitrie Vernescu. 107. Coman Lărgeanu. 


Alegătorii direcți (Electeurs directs. 


1. Pah. Alex. Hrisoscoleü. 2. Pah. Costache Cârlova. 3. Pit. Teodor Cos- 
tiescu. 4. Căpitan loan Brăiloiă. 5. Pit. Spirea Anastasiu. 6. Prap. Scarlat 
Voinescu. 7. Serd. Nicolae Slătineanu. 8. Pit. Ioan Carp. 9. Aga Pană Băbeanu. 
10. Ban Constantin Ghica. 11. Pah Ghiţă Zisu. 12. Costache Trestianu. 13. Pah. 
N. Ploleanu. 14. Serd. Nicolae Homoriceanu. 15. Serd. Costache Deşliu. 16. Toma 
Bagdat. 17. Pit. Grigore Mărăcineanu. 18. Pit. loan Manolescu. 19. Serd. Antonie 
Dobrogeanu. 20. Dimitrie Iconomu. 21. Serd. Costache Sibiceanu. 22. Pit. loan 
Păltineanu. 28. Pit. Moisi Păltineanu. 24. Mihail Păltineanu. 25. P. Costache 
Ioan Macovei. 26. Dumitrache Macovei. 27. Aga Petrache Poenaru. 28. lorgu 
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Vernescu. 29. Pah. Costache Vernescu. 30. Serd. Hristodor Filitis. 31. Căpitan No. 2373. 
Nicolae Greceanu. 32. Serd. Ioan Marghiloman. 33. Dimitrie Paicu. 34. Ni- 1858 
colae Iatropolu. 26 Dec. 


Alegätoril direcţi a! oraşului Buzëü cu capital de 6.000 galbeni. 
(Electeurs directs de la ville de Buzéo, ayant 6:000 ducats 
de capital.) 


1. Pit. Nicolae Aur. Gr. Vlădescu. 2. Dimitririe Stoicescu. 3. Luca Sapca- 
liu. 4. Ghiţă Poenaru. 5. Dimitrie Iachim. 6. Conţipist Radu Sireanu. 7. Pitar 
Nic. Poenaru. 8. Costache Dimitriu. 9. Pit. Costache Canela. 10. Costache Iliescu. 11. 
Costache Chirculescu. 12. [ane Iconomu. 13. Dimitrie Belea. 14. Maior C. Crăsnăr. 
15. Pit. Stan Stănescu. 16. Conţipist Grig. Mehtupciu. 17. Dimitrie Mehtupoiu. 
18. Emanoil Mehtupciu. 19. Pit. Ghiţă Dăscălescu. 20. loan Ioachim. 21. Ioan 
Pleșcoianu. 


Cel cu drept de a fi aleși (Eligibles.) 7 


1. Parucic Vasilache Rudeanu. 2. Maior Istrate Sămeșescu. 3. Serdar 
Stefan Borănescu. 4. Ghiţă Sălcianu. 5. Pit. Alecu Porumbaru. 6. Dimitrie Ver- 
nescu 7. Pah. Alexandru Hrisoscolei. 8. Pah. Costache Cârlova. 9. Pit. Teo- 
dorache Costescu. 10. Căpitan Ioan Bräiloiü. 11. Pit. Spirea Anastasiu. 12. Pra- 
porcic Scarlat Voinescu. 13. Serd. Nicolae Slătineanu. 14 Pit. Ioan Carp. 15. 
Apă Pană Băbeanu. 16. Ban Costache Ghica. 17. Pah. Ghiţă Zisu. 18. Pit. Ioan 
Pältineanu. 19. Pit. Moise Păltineanu. 20. Mihail Păltineanu. 21. Costache Ioan 
Macovei. 22. Dumitrache Macovei. 23. Aga Petrache Poenaru. 24. Iorgu Ver- 
nescu. 25. Pah. Costache Vernescu. 26. Serd. Hristodor Filitis. 27. Căpitan Ni- 
colae Greceanu. 28. Serd. Ioan Marghiloman. 29. Dimitrie Paicu. 30. Nicolae 
Iatropolu. 31. Luca Sapcaliu. 32. Ghiţă Poenaru. 33. Costache Canela. 34. Cos- 
tache Iliescu. 35. Ghiţă Dăscălescu. 36. Ioan Pleşcoianu. 37. Costache Trestianu. 
38. Pah. N. Picleanu. 39. Serd. Nicolae Homoricianu. 40. Serd. Costache Desliu. 
41. Toma Bagdat. 42. Pit. Grigore Mărăcineanu. 43. Pit. loan Manolescu. 44. 
Serd. Anton Dobrogeanu. 46. Dimitrie Economu. 46. Serd. Costache Sibiceanu. 


Observaţii. (Observations.) 1. Tache Crăcinnescu 2. Costache Dimbo- 
viceanu si 3. Mareg Märäsescu, s'au scos din liste, rămâind a'şi da dovezile la 
tribunal. (Rayés des listes pour fournir des preuves au tribunal). 4. Bănică Cio- 
cirdia, scos după a sa cerere. (Rayé sur sa demande). 5. Nao Mareg, idem. 6. 
Prap. Iordache Tocilescu, s'a scos rămiind a'și dovedi drepturile la tribunalul 
Prahova. (Rayé, pour prouver ses droits devant le tribunal de Prahova). 7. Is- 
trate Săulescu, s'a scos, rămâind a se adresa la tribunal. (Rayé, doit s'adresser 
au tribunal). 8. Niţă Crăciunescu, idem. 9. Stefan Solomon, s'a scos, spre a se 
infätiga la tribunal, fiind-că n'are act de virstă. (Rayé, doit s'adresser au tri- 
bunal, n'ayant pas prouvé son âge.) 10. Serd. Anton Dobrogeanu, s'a scos după 
cererea sa. (Rayé sur sa demande.) 11. Serd. Grig. Hrisoscoleu, sa scos 
pentru că nu-i prisosesce venit peste dobânda banilor de 2.030 ce urmează a se 
scădea din venitul datoriei de 41.200 pentru care îi sunt ipotecate proprietăţile. 
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No. 2373. (Rayé, car son revenu n'est pas suffisant, déduction faite de la somme de 


1858 
25 Dec. 


2.030 représentant les intérêts de la somme de 41.200 pour laquelle ses pro- 
priété sont hypothéquées.) 12. Hristache Nicolaŭ, s'aŭ scos nefiind pământenit. 
(Rayé, comme non naturalisé.) 13. Costache Dobrovici, s'a scos până va dovedi la 
tribunal actul de naturalizatie. (Rayé jusqu'à ce qu'il présente au tribunal l'acte 
de naturalisation.) 14. Nicolae Drăgan. 15. Alecu Stamboliă. 16. H. Zaharia Petre— 
asemenea (De même). 17. Neagu Vlädescu—asemenea, pentru constatarea averii. 
(Rayé, iusqu'ă la constatation de sa fortune.) 18. Toma Pâcleanu, scos spre a'si 
constata starea la tribunal. (Rayé pour constater devant le tribunal la situa- 
tion de sa fortune.) 19. Alecu Pâcleanu. 20. Ghiţă Mărgărit. 21. Ghiţă Robescu. 
22. Caloian Cătunescu. 28. Gheorghe Popa. 24. Costache Tàrgoveanu. 25. Da- 
mian Frățişescu,—s'aŭ scos spre a înfățișa la tribunal dovedile. (Rayés, pour pré- 
senter au tribunal les preuves ; 26. Mihalache Andronescu. 27. Petrache Andro- 
nescu, —s'aŭ scos, fiind-că nu şi-au constatat venitul, rămâind a se adresa la tri- 
bunal. (Rayés, n'ayant pas prouvé le revenu, doivent s'adresser au tribunal.) 
28. Pit. Mihail Hristodol,--s'a scos, fiind-că nu şi-a constatat naturalizatia. (Rayé, 
n'ayant pas prouvé sa naturalisation.) 29. Pah. Ioan Al. Ghica,—s'a scos, căci 
moșia Stllpu cu alte trupuri s'a găsit ipotecată pentru suma de 64.000 galbeni 
de către soţia d-lui, păhărniceasa Alexandrina Ghica, ca o ecsoprică a sa. Iar 
d-lul paharnicul va r&mânea a-și valora drepturile sale la judeţul unde va avea 
proprietate a sa ohavnică sai. zestrală (Rayé, parce que la terre de Stilpu 
avec les attenances se trouve hypothéquée pour 64.000 ducats en faveur de sa 
femme M-me Alexandrine Ghica, comme dot. M. le paharnic doit faire valoir 
ses droits dans le district où il a ses propriétés à lui ou dotales.) 


Districtul Prahova. (District de Prahova.) 


Alegători primari. (Electeurs primaires.) 


Plasa Câmpului. 1. Alexandru Filitis. 2 Serd. Grigorie Filitis. 3. Pah. 
Ioan Chiţoranu. 4. Costache Filitis. 5. Ahil Filitis. 6. Parucio Pană Cotopulea. 
7. Pah. Grigorie Colfescu. 8. Alecu Cioceanu. 


Plasa 'Tirşorului. 9. Banul Stan Dăjbanu. 10. Grigorie Burchi. 


Plasa Filipești. 11. Serd. Anton loan Arion. 12. Serd. Nicolae Ogrădeanu. 
13. Pit. Toma Vasilescu. 14. Ioniţă Enăchescu. 15. Ştefan Aricescu. 16. Serd. Nae 
Rătescu. 17. Serd. Ioan I. Filipescu. 18. Conţip. Dimitrie Gealep. 19. Pană Cons- 
tantinescu. 20. Iordache Roatä. 21. Serd. loan Scorteanu. 21. Nae Bordeanu. 
23. loan Constantinescu. 24. Constantin Grigorescu. 25. Grigore Marin Negru. 
26. Marin Poica. 27. Maior Costache Călinescu. 28. Nuță Bisceanu. 29. Radea 
Furtună. | 
Plasa Prahovel. 30, Pit. Dimitrie Racotă. 31. Tănase Iorgulescu, boer de 
neam. 32. Alecu Dobrogeanu, boer de neam. 33. Iorgu Lobrogeanu, boer de neam. 
84. Pit. Iorgu Nicolescu. 86. Cäpit. Dimitrie Nicolescu, 36. loan Bănescu. 
Plaisa Teleajenului. 37. Serd. Grigorie Florescu. 38. Grigore Mirzea. 39. Prap. 
Toma Mirzea. 40. Toma Ciriganu. 41. Pit. Stefan Cirişanu. 42. Stan Casca, boer 
de neam. 43. Gheorghe Manu. 44. Grigore Dinu Panait, boer de neam. 45. Nico- 
lae Stan Gaftoiu, boer de neam. 46. Manta Ioan, boer de neam. 47. Contip. 


71 


Apostol Dimitrescu. 48. Ioniţă Mihăescu. 49. Stănică Tuguï, boer de neam. 50. No. 2373. 
lancu Techarescu. 61. Ivancea Nanciovici. 62. Tudorache Zaples. 68. Ioniţă Căr- 1858 
bunescu. 54. Toma Podeanu, boer de neam. 55. loan Predeleanu. 56 Gheorghe 25 Dec. 
Bărbulescu, boer de neam. 57. Pit. Gheorghe Gota. 58. Pit. Matache Ciriganu. 

59. Stanciu Miricescu, boer de neam. 


Plasa Podgoril. 80. Cluc. Grigore Lipănescu. 61. Nicolae Podeanu, boer 
de neam. 62. Cernat Avrămescu, boer de neam. 68. Anton Podeanu. 64. Nicolae 
Ionescu. 66. Stan Dinescu. 66. Dinu Podeanu, boerde neam. 67. Martin Banu. 68. 
Dumitrache Popescu, boer de neam. 69. Toma Drăguliriescu. 70. Antonică Săl- 
cianu. 71. Pit. Gheorghe Mateescu. 72. Dincă Gotulescu. 73. Nicolae Mateescu. 
14. Alexandru Botescu, boer de neam. 76. Simion Ioan. 76. Dumitru Ioan. 77. 


Ghiţă Nästäsescu, boer de neam. 78. Pitarul Dobre Podeanu. 79. Pitarul Eftimie 
Greceseu. 


Plasa Cricovului. 80. Pit. Grigore Plävianu. 81. Pit. Gheorghe Plăvianu. 
82. Căp. Constantin Mateescu. 83. Dimitrie Mirzea. 84. Mihalache Cirișanu. 85. Tå- 
nase Hristea. 86. Grigorie Dimbovicianu. 87. Maior Nicolae Borănescu. 88. Pitar 
Constantin Boränescu. 89. Andreiü Borănescu. 90. Pit. Iancu Mihulet. 91. Dimi- 
trie Grigorie Teiganu, boer de neam. 92. Medelnicer Ior. Gazota. 93. Dimitrie 
Plăvălescu. 94. Nae Mareş. 95. Nică. Filip. 


Alegători direcţi. (Electeurs directs. 


1. Marele Ban Manoil Băleanu. 2. Aga Const. I. Filipescu. 3. Logofét a 
dreptății Costache Bălăceanu. 4. Serd. Teodor Asan. 5. Dimitrie Niculescu. 6. 
Pit. Scarlat Cocorësou. 7. Paharn. Alecu Cocorëscu. 8. Gheorghe Niculescu. 9. 
Constantin Movilă. 10. llie Niculescu. 11. Aga Ioan Cantacuzino. 12. Logofăt 
Dimitrie loanidi. 18. Vasile Clinceanu. 14. Dimitrie Clinceanu. 15. Clue. C. G. 
Cantacuzino. 16. Pah. G. G. Cantacuzino. 17. Cluc. Mih. Ractivanu. 18. Pah. 
loan Mirzea. 19. Serd. Nicolae Mirzea. 20. Pit. Manolache Soimescu. 21. Maior 
Nicolae Burchi. 32. Cluc. Alecu I. Filipescu. 23. loan Anghelescu. 24. Pitar 
Costache Ciriganu. 25. Pit. Moise Pănculescu. 26. Alexandru Sorescu. 27. Bă- 
nică Cărbunescu. 28. Costache I. Macoveiü. 29. Serd. Matache Drägulinescu. 


Alegători direcţi aï oraşului Ploesti cu capital de 6.000 galbeni. 
[Electeurs directs de la ville le Ploïeshti, ayant 6,000 ducats de 
capital.) 


1. C. Conţip. Bănică loan. 2. Joan Gavrilescu, boer de neam. 8. Tudor Sto- 
ian. 4. Alecu Sava, boer de neam. 5. lonitä Gheorghiu, boer de neam. 6. Mi- 
hal Constantinescu, boer de neam. 7. Ilie Mincu. 8. Hagi Anton Vasiliu, boer 
de neam. 9. Nichifor Barbu. 10. Vasile Mihalopol. 11. Dimitriu Sava, boer de, 
aeam. 12. Lazăr Manea. 13. Nicolae Drosescu. 14. Enache Murgulescu, boer de 
neam. 15. Stamate Dumitru Oescu, boer de neam. 16. Marin Mehedinţeanu, 
boer de neam. 17. Pavel Predescu. 18. Ghiţă Alexiu. 19. Hagi Matache Slăvi- 
cescu, boer de neam. 20. Hagi State Călin, boer de neam. 21. Dumitrache Ni- 
colaü. 22. Pit. Stănică Marin. 28. Conţip. Bogdan Petrescu. 24. Gheorghe Cri- 
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No. 2378. veteanu. 26. Pit. loan Baldovin. 26. Contip. Ioan Poicescu. 27. loan Marinescu. 
1858 28. Petre Andreescu. 29. Serd. Panait Hagi Hristu. 30. Logof. al dreptäti Scar- 
25 Dec. lat Bărcănescu. 31. Nicolae Hagi Ilie, boer de neam. 82. Vasilache Murgulescu. 
38. Michalache Murgulescu. 34. Ilie Murgulescu. 35. Hagi Ioan Piti. 86. Ioan 
Hagi Hristu Cantili. 37. Pit. Teodor Corlătescu. 38. Alecu Tulea, boer de neam. 
39. Pit. Dimitrie Hariton. 40. Dincă Calotă. 41. Petrică Stoian. 42. Marinciu Stan- 
ciu. 43. Sfetcu Căldăraru. 44. Dumitrache Carastan. 45. Matache Nicolai. 46. 
Tache Stănescu. 47. Nicolcea Picovici. 48. Teodor Dancovici. 49. Ghiţă Nicolaï 
50. Nicolae Stănescu. 61. Costache Staicovici 62. Ivancea Constantin. 58. Du- 
mitrache Panait. 64. Costache Constantinescu. 55. Nicolae Tomescu. 56. Vasile 
Zaplanu. 67. Vasiluche Ioanidi. 58. Ghiţă Hagi Anton. 59. Tudorache Barbu. 
60. Nicolae Ioan Topuzliu. 61. Vasile Rădulescu. 62. Pandele Vulpescu. 63. Niţă 
Radovici. 64. Ghiţă Vasilescu. 66. Dinu Dobrescu. 66. Tudor Bunescu. 67. Gheor- 
ghe Maliu. 68. Petrache Polihroniad. 69. Hristache Polihroniad. 70. Hagi Pe- 

tre Buzilă. 


Persoanele cu drept de a fi alese în ori-ce parte şi în toate co- 
legiile. (Eligibles partout et dans tous les collèges. 


1. Alexandru Filitis 2. Serd. Grigorie Filitis. 3. Pah. Ioan Chiţoran. 4. 
Costache Filitis. 5. Ahil Filitis. 6. Grigorie Burchi. 7. Serd. Anton Ioan Arion, 
8. Serd. Nicolae Ogrädeanu. 9. Serd. Nae Rătescu. 10. Serd. Ioan I. Filipescu: 
11. Maior Costache Călinescu. 12. Căpitan Constantin Mateescu. 13. Tânase 
Hristea. 14. Pit. Iancu Mihulet. 15. Marele Ban Manoil Băleanu. 16. Aga Con- 
stantin I. Filipescu. 17. Logof. al dreptăţii Costaohe Bălăceanu. 18. Serd. Teo- 
dor Asan. 19. Dimitrie Nicolescu. 20 Pah. Alecu Cocoräscu. 21. Pit. Scarlat Co- 
coräscu. 42. Gheorghe Niculescu. 23. Constantin Movilă. 24. Aga Ioan Canta- 
cuzino. 25. Logol. Dimitrie Ioanidi. 26. Cluc. Costache G. Cantacuzino. 27. Pah. 
Gheorghe G. Cantacuzino. 28. Clucer Mihalache Ractivanu. 29. Pah. Ioan Mir- 
zea. 30. Serd. Nicolae Mirzea. 31. Pit. Manolache Soimescu. 82. Maior Nicolae 
Burchi 38. Cluc. Alecu I. Filipescu. 3!. Ioan Anghelescu. 85. Pit. Costache Ci- 
rigeanu. 86. Pit. Moise Panculescu. 37. Alexandru Sorescu. 38. Bănică Cärbu- 
nescu. 39. Costache I. Macovei. 40. Serd. Matache Drăgulinescu. 41. Contip. 
Bănică Ioan. 42. loan Gavrilescu. 43, Tudor Stoian. 44. Ilie Mincu. 45. Marin 
Mehedinteanu. 46. Pavel Predescu. 47. Ghiţă Alexiu 48. Pit. Stănică Marin 49. 
Logof. al dreptăţii Scarlat Bărcănescu. 50. Nicolae Hagi Ilie. 51. Hagi Ioan Pi- 
tiş. 52. Pit. Teodor Corlătescu. 53. Hristache Polihroniad. 


Observaţii (Observations.) 1. Serd. Ioan Arion. 2. Iorgu Arion, s'aŭ 
scos, fiind trecuți la Vlagca. (Rayés comme inscrits dans le district de Vlashca.) 
3. Costică Caribolu, s'a scos, fiind trecut la Teleorman. (Rayé, comme insorit 
dans le district de Teleorman.) 4. Serd. Vasilache Paapă, s'a scos, fiind trecut la 
Bucureşti. (Rayé, comme inscrit à Bucarest.) 5. Pit. Dimitrie Dobrogeanu, se 
scoate, fiind trecut la Dâmboviţa. (Rayé, comme inscrit dans le district de Dâm- 
bovitza.) 6. Logof. Ioan Bălceanu, se scoate, fiind trecut la Argeş. (Rayé étant 
inscrit dans le district d'Argesh.) 7. Ghiţă Popescu. 8. Nache Nanciovici. 9. Ghica 
Nanciovicl. 10. Matache Costescu. 11. Ivancea Mitran. 12. Ghiţă Ciorăneanu, nu 
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s'aŭ trecut în listă, pentru-că capitalul în numerar nu sa considerat, ci rămâne No. 2373. 
a-și valora capitalul după instructif la tribunal. (N'ont pas été inscrits, car le 1858 
capital en numéraire n'a pas été pris en considération; ils doivent faire valoir 25 Dec. 
leur capital devant le tribunal, conformément aux instructions.) 13. Simion 

Nedelca. 14. Triandafir Giuvara, s'aii scos, trebuind a-şi constata naturalisatia la 

tribunal. (Rayés, car ils doivent prouver, devant le tribunal, leur naturalisation.) 

15. Mihail Micsunescu, nu s'aü trecut, nefiind constatat venitul de 100 galbeni, 

ci rămâne a o face aceasta la tribunal. (N'a pas été inscrit, car il n'a pas prouvé 

avoir un revenu de 100 ducats; il doit le faire devant le tribunal.) 


Districtul Oltul. (District d'Olt.) 
Alegători primari. (Electeures primaires.) 


Plasa Şerbănesci. 1. Contip. I. Viigoreanu. 2. Post. Mih. Alimănescu. 
3. Serd. lancu Petrescu. 4. loan Poenaru. 5. Nae I. Milcoveanu. 6. Nae Milco- 
veanu, prap. 7. Manolache Vulturescu. 8. Răducanu Burdianu. 9. Pit. S. C. Vi- 
zulia. 10. Pit. Iancu Istiotu. 11. Andrei Berendei. 12. Gheorghe Cherea. 13. Ia- 
mandache Berendel. 14. Ioan Gioneanu. 15. Drăghiceanu Gioneanu. 


Plasa Oltului. 16. Mazil Nicolae Popescu. 17. Fiù de mazil Dincă Ni- 
colae. 18. Fiù de post. Grigore Locusteanu. 19. Pit. Dimitrie Dumba. 20. Pa- 
tentar Dumitru Dinculescu. 21. Birnic Gheorghe zet Diaconu. 22. Vasile Po- 
pescu, osebit haracter. 23. Birnic Radu Sinda Cocuvişeanu. 24. Patentar Dimitrie 
Petrescu. 25. Birnic Marin Popescu. 26. Birnic loan Oprescu 27. Boer de neam 
Dumitru Chiritescu. 28. Boer de neam lancu Chiritescu. 29. Boer de neam 
Gheorghe Veteleanu. 30. Usebit haracter Dimitrie Gheorghiu. 31. Fiù de posteln. 
Dumitrache Locusteanu. 32. Boer de neam Iordache Capitänescu. 33. Boer de 
neam Stan Bădescu. 34. Pit. Costache Petrescu. 35. Boer de neam Ioan Că- 
pitănescu. 36. Radu Popa Zamfir. 37. Vasile Popescu. 


Plasa Bezil. 38. Iancu C. Ghimba. 39. Marin Scărlătescu. 40. Dimitrie 
Viişoranu, contip. 41. Stefan Protopopescu. 42, Prap. Ioan Slăvitescu. 43. Ni- 
colae Päucescu. 44. Răducanu Martinescu. 45. Stan Teodosie. 46. Andreï Cre- 
teanu. 47. Nicolae Deleanu, pit. 48. Constantin Pantazi, boer de neam. 49. Pit. 
Şerban Vlădoianu. 

Plasa Mijlocu. 50. Post. Marin Ciuciu. 61. Marin Sinescu. 62. Anghel 
Rusu. 53. Mihalache Tonescu. 51. Vasile Perieteanu. 55. Nae Dumitrescu 56. 
Const. Cumpänäsescu. 57. Contip. Costache Dimitriu. 


Alegători direcţi. (Electeurs directs.) 


1. Mihalache Izvoranu. 2. Maior loan Munteanu. 3. Serd. C. Isvoranu. 4. 
Pit. Răducanu Simonid. 6. Pah. Nae C. Isvoranu. 6. Pit. C. Deleanu. 7. Pit. 
Alecu Plopeanu. 8. Pit. Mihăiţă Plopeanu. 9. Pah. Iorgu Väleanu. 10, Pah. C. 
Väleanu. 11. Căpitan Joan Isvoranu. 12. Iordache Const. Mărgăritescu. 13. Ior- 
dache Băluță Bäicänoiü. 14. Iordache Petrache Manolescu. 16. Pah. loan Gigärtu. 
16. Pit. Vasilache Jorj. 17. Pit. Gheorghe Caracostea. 18. Pit. Nae Racoviceanu. 
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No. 2378. Alegători direcţi al orașului Slatina cu capital de 6.000 galbeni. 
adu (Electeurs directs de la ville de Slatina, ayant 6.000 ducats de 
capital.) 


1. Ioan Polihron. 2. Pit. Stefan Milcoveanu. 8. Niţă Milcoveanu. 4. Pit. Di- 
mitrie Gâbunea. 5. Contip. loan Popescu. 6. Ilie Angheliu. 7. Niţă Constantin. 
8. Hristodor Caracostea. 


Cei cu drept de a fi aleși în orf-ce parte şi colegii. (Eligibles par- 
tout et dans tous les collèges. 


1. Conţip. loan Viișoreanu. 2. loan Poenaru. 3. Ioan Gioneanu. 4. Dimitrie 
Dumba, pitar. 5. Costache Petrescu, pitar. 6. Ioan Căpitănescu, pitar. 7. Prap. 
Ioan Slăvitescu. 8. Mihalache Tonescu. 9. Nae Dumitrescu. 10. Mihalache Is- 
voranu. 11. Maior loan Munteanu. 12. Costache Izvoranu, serd. 13. Pit. Rādu- 
canu Simonid. 14. Pah. Nae C. Isvoranu. 15. Const. Deleanu, pit. 16. Pit. Alecu 
Plopeanu. 17. Pah. C. Văleanu. 18. Pah. Iorgu Văleanu. 19. Mih. Plopeanu. 20. 
Căpitan Joan Isvoranu. 21. Serd. Constantin Mărgăritescu. 22. Serd. Bälutä 
Bäicänoiü. 23. Petrache Manolescu. 24. Vasilache Jorj. 25. Pah. Ioan Gigârtu. 
26. Pit. Gheorghe Caracostea. 27. Pit. Nae Racoviceanu. 28. loan Polihron. 29. 
Pitar Dimitrie Găbunea. 

Observaţii. (Observations.) 1 Logofătul credinţei Ioan Solomon, se scoate, 
fiind trecut la Dolj. (Rayé étant inscrit dans le district de Dolj.) 2. Logotătul 
Constantin Kretulescu, se scôte, fiind trecut la Ilfov. (Rayé, étant inscrit dans 
le district d'Ilfov.) 3. Ilie Angheliu, se scâte, fiind-că nu însumează capital de 
şase mil galbeni, căci pahtul gi cazanele nu se consideră. (Rayé, n'ayant pas 
6.000 ducats de capital, car le bail du bétail et les bouilleries du crû ne sont pas 
pris en considération.) 4. Hristodor Caracostea, se scoate dintre alegători, nea- 
vând venit hotărit de 400 galbeni, după scăderea dobäudit la datoria de 13.873 
galbeni. (Rayé n'ayant pas 400 ducats de revenu, déduction faite des intérêts 
de la dette de 18.873 ducats.) 


Districtul Gorj. (District de Gorj.) 
Alegători primari. (Electeurs primaires.) 


Plasa Ocoluluf. 1. Serd. Manolache Lascar. 2. Pit. Manolache Mihăescu. 
3. Pit. Mihalache Bălteanu. 4. Dumitraşcu Tetoi. 5. Gh. C. Rovinaru. 6. Ioan 
Bălăcescu. 7. Cornitä Bălăcescu. 8. loan Leoveanu. 9. Pit. Dimitrie C. Frumu- 
geanu. 10. Serd. Costache Mihulet. 11. Pit. Răducanu Brătuianu. 12. Pit. Barbu 
Bălăcescu. 13. Costache Benglea. 14. Conţip. Pârvu Cämäresescu. 15. loan 
Zgarboară. 

Plasa Gilortu. 16. Pah. Stefan Romăneanu. 17. Pit. Dimitrie Golum- 
beanu. 18. Prap. Grigore Rudeanu. 19. Costache N. Moscu al 2-lea. 20, Şerban 
Scântee. 21. Nicolae Gârbea. 22. Zamfir Gârbea. 23. Pit. Ioan Vladimirescu. 
24. Costache Gârbea. 25. Costache Romanescu. 26. Nae Romanescu. 27. lonitä 
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Busuioceanu. 28. Vasile Urgan. 29. Barbu Popescu. 30. Constantin Grogereanu. No. 2373. 
31. Barbu Gălcescu. 32. Constantin Mutulescu. 88. Bănică Tindelescu 34. Gheorghe 1858 
Birjeanu. 35. Paruo. Dimitrie Pleşoianu. 25 Dec. 


Plasa Jiului. 36. Pit. Constantin Stolojan. 37. Ghiţă D. Urdăreanu. 38. 
Pit. Alecu S. Broșteanu. 39. loan Drulescu. 40. Serd. Cornitä Särdänescu. 41. 
Costache Mărculescu. 42. Dimitrie Borcoşi. 43. Ahil Gh. Crăsnaru. 44. Pit. 
Zamfir loan Brosteanu. 45. loan Urdăreanu. 46. loan Brăiloiii. 47. Nae Cara- 
batescu. 48. Pit. Costache Gärdesou. 49. Gheorghe Bălăcescu. 50. Dimitrie Ur- 
dăreanu. 

Plasa Vilcanului. 51. Serd Dimitrie Măldărescu. 52. Dimitrie R. Sănă- 
tescu. 53. Ann Ciuchi Calfoglu. 64. Maior Joan Iconomu. 55. loan Crăsnaru. 
56. Grigore Poenaru. 57. Costache Poenaru. 58. Enache Cârtianu. 59. Nicolae 
Săftoiu. 60. Costache Vulpescu. 


Plasa Amäräzil. 61. Ghiţă G. Magheru. 62. Marin Secioreanu. 63. Pe- 
trache Roşianu. 61. Alecu Rogianu. 65. Nicu Teodoru. 66. Nicolae Dobrotescu. 
61. Ioan Horhoianu. 68. Dumitrache Suceleanu. 69. Ciuc. Anton Guţu. 

Plasa Novaci. 70. Pit. Constantin Negreanu. 71. Matei Scorei. 72. loan 
Mongescu. 73. Petrache Colibăgeanu. 


Alegători direcți. (Electeurs directs.) 


1. Pah. Gheorghe Bibescu. 2. Pit. Ghiţă Crăsnaru. 3. Pit. Zamfir Părvianu. 
4. Stefan Frumușeanu. 5. Grigore Răducanu Busuiceanu. 6. Serd. Nicolae Màl- 
cărescu 7. Pah. Zamfir Broșteanu. 8. Serd. Ioan Caribolu. 9. Pit. Constantin Să- 
voiă. 10. Clucer loan Sâmboteanu. 11. Alexandru Vulturescu. 12. Pah. Gheorghe 
Magheru. 13. Pah. Gr. Arghiropol. 


Alegători direcţi af orașului Tirgu-Jiulu! cu capital de 6.000 galbeni. 
(Electeurs directs de la ville de Tirgu-Jiu, ayant 6.000 ducats de 
capital.) 


L Pit. Ioan Z. Brogteanu. 2. Pit. Ioan Pană. 3. Pit. Grigorie Săftoiu. 4. 
Serban Horezeanu. 5. Matei Păunovici. 6. Conţip. Ioan D. Zăstreanu. 7. Pit. 
loan Bălteanu. 8. Pit. Tănăsache Stänciulescu. 9. Serd. Costache Stanciovici. 10. 
Pit. Hristache Ioanidi. 11. Dimitrie Mihail. 12. Pah. Costache Romanescu. 


Cel cu drept de a fi aleși în orl-ce parte si colegii. (Eligibles par- 
tout et dans tous les collèges. 


1. Serd Manolache Lascăr. 2. Serd. Costache Mihulet. 3. Pit. Grigorie 
Săftoiă. 4. Costache N. Moscu. 5. Ghiţă D. Urdăreanu. 6. Serd. Cornelie Särdà- 
aescu. 7. Pit. Zamfir I. Broștianu. 8. Anton Ciuchi Calfoglu. 9. Costache Vul- 
pescu. 10. Marin Secioreanu. 11. Nicu Teodoru. 12. Cluc. Antonache Gugiu. 13. 
Pit. Hristache Ioanid. 14. Pah. Gheorghe Bibescu. 15. Pit. Ghiţă Crăsnaru. 16. 
Pit Zamfir Părăianu. 17. Pit. Stefan Frumugeanu. 18. Serd. Nicu Măldărescu. 
19. Pah. Zamfir Broșteanu. 20. Serd. Ioan Caribolu. 21. Pit. Constantin Săvoiă. 
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No. 2878.22. Cluc. loan Sâmboteanu 23. Alexandru Vulturescu. 24. Pah. Grigore Arghi- 
1858  ropol. 25. Pah. Gheorghe Magheru. 26. Petrache Rosianu. 27. Pab. C. Roma- 
25 Dec. nescu. 

Observtil. (Observations.) 1. Pah. Scarlat Paris, nu s'a trecut în acesta 
listă, găsindu-se înscris la Mehedinţi. (Non inscrit dans cette liste, étant inscrit 
dans le district de Mehedintzi.) 2. Pah. Gheorghe Roșianu, nu s'a inscris, fiind-că 
n'a constatat capitalul de 6.000 galbeni, după instructif, ci rămâne a face aceasta | 
înaintea tribunalului. (Non inscrit, car il n'a pas prouvé son capital de 6.000 
ducats, il peut le faire devant le tribunal.) | 


Districtul Teleorman. (District de Teleorman.) 
Alegători primari. (Electeurs primaires ) 


Plasa Călmățuiului. 1. Boerul de neam C. Slăvitescu. 2. Iancu Slävi- 
tescu. 3. Pitarul Ghiţă Plopeanu. 4. Serd. Dincu Isvoranu. 5. Pitarul Mihalache 
Isvoranu. 

Plasa Tirgului. 6. Maior Dimitrie Stefanopol. 7. Căpitan Ioan Vlădoianu. 
8. Serd. Gheorghe Isvoranu. 9. Andreï Fotescu. 10. Anghelache Brătăşanu. 11. 
Pit. Gheorghe Antonescu. 12. Serd. Costache Apostolescu. 13. Iordache Ciupagea. 
14. Sluger Stefan Ioan. 15. Pit. Mihalache Apostolescu. 16. Pandele Antonescu. 
17. Mihail Goleşescu. 18. Dimitrie Protopopescu. 19. Dimitrache Popescu. 20. Pe- 
trache Lazăr. 21. Nicolae Protopopescu. 22. Constantin Bujorescu. 23. Marin 
Ioana Oarba. 24. Nicolae Soare. 25. Radu Soare. 26. Mate! Vasiliu. 27. Dumitru 
Ovedinie. | 

Plasa Teleorman. 28. Maior loan Péucescu. 29. Pitar Mincu Slăvescu- 
30. Alexandru Slăvescu. 31. Dimitrie Slăvescu. 32. Joan Slăvescu. 33. Nicolae 
Slăvescu, boer de neam. 34. Ioniţă Zlotescu. 35. Badea Jurea 36. Algor Do- 
brescu. 37. Constantin Caribolu. 38. Căpitan Eleodor Lapati. 39. Serd Cornelie 
Lapati. 40. Alexandru Lapati. 41. Pit. Nicolae Bärleanu. 42. Serd. Mihalache 
Papadopulu. 43. Pit. Marin Mälurescu. 41. Alecu Merisanu. 45. Ioan Slăvescu. 
46. Conţip. Savu Bâlșanu. 47. loan Varipate. 48. Pit. Dimitrie Zosima. 


Plasa Marginel. 49. Costache Protopopescu. 50. Paruc. Hariton Racotä. 
51. Constantin Racotä. 52. Paruc. loan Racotă. 53. Prap. Vasilache Racotă. 64. 
Conţip. Gheorghe Săndulescu. 55. Marin Nenoveanu. 56. Pană Nenoveanu, boer 
de neam. 57. Andrei Petrescu. 58. Ianache Furculescu. 59. loan Moşneanu. 60. 
Costache Furculescu. 61. Sluger Dimitrie Maican. 


Alegători direcţi. [Electeurs directs.) 


1. Pit. Emanoil Constantinescu. 2. Mihail Pancu, boer de neam. 3. Pitarul 
Dimitrie Pancu. 4. Banul Constantin Her&scu. 5. Marele vornic Constantin Can- 
tacuzino. 6. Cluc. Grigore Constantin Cantacuzino. 7. Pah. Adolf C. Cantacu- 
zino. 8. Căpitan Gheorghe Ion Manu. 9. Pah. Tănase Roşianu. 10. Colon. de 
Moldova Teodor Casimir. 11. Prap. Nicolae Zădăriceanu. 12. Maior Radu 
Gheorghe Golescu. 13. Maior Pavel Zăgănescu. 14. Pah. Costache Butculescu- 
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15. Marele logofăt Ioan Slätineanu. 16. Colonel Ioan Gigârtu. 17. Prap. Nicolae No. 2373. 
Butulescu. 18. Căpitan Alecu Racotă. 19. Costache Belu. 20. Gheorghe Belu. 21. 1858 
Costache Pancu, boer de neam. 23. Alexandru Sachelarie. 23. Maior Alexandru 25 Dec. 
Zădăriceanu. 24. Pah. Gheorghe Costaforu. 25. Pit. Nicolae Gherasim.26. Paruc. 
Constantin Constantinescu. 27. Costache Poenărescu. 28. Pit. Costache Poenă- 

ressu. 


Alegători direcţi aï orașului Turnu, cu capital de 6.000 galbeni. 
(Electeurs directs de la ville de Turnu, ayant 6.000 ducats de 
capital.) 


1. Stan Rogca. 2. Pitarul Ghiţă Stoenescu. 3. Panait Marinescu. 4. Serdar 
Dimitrie Bildirescu. 6. Tănase Andreï. 6. Zlatea Popescu. 7. Panait Christea. 
8. Diamandi Teodorescu. 9. Sterie Tima. 


Cel cu drept a fi aleși în orl-ce parte si în toate colegiurile. 
(Eligibles partout et dans tous les collèges.) 


1. Pitarul Ghiţă Plopeanu. 2. Costache Furculescu. 3. Dimitrie Maican. 4. Ma- 
ior Dimitrie Stefanopolu. 5. Căp. Ioan Vlădoianu. 6. Serdarul Gheorghe Isvo- 
ranu. 7. Andrei Fotescu. 8. Anghelache Brătăganu. 9. Pit. George Antonescu. 
10. Serd. Costache Antonescu. 11. Iordache Ciupagea. 12. Sluger Stefan Ioan. 
13. Maior loan Păucescu. 14. Alexandru Slăvescu. 15. Ioniţă Smotescu. 16. Con- 
stantin Caribol. 17. Pitarul Nicolae Bârleanu. 18 Pitarul Marin Mălărescu. 19. 
Contip. Savu Bălşanu. 20. Ioan Varipate. 21. Pitarul Emanoil Constantinescu. 
22. Mihail Pancu, boer de neam. 23. Pitarul Dimitrie Panou. 24. Marele ban 
Constantin Heräsou. 26. Marele vornic Constantin Cantacuzino. 26. Cluc. Gri- 
gorie C. Cantacuzino. 27. Paharn. Tănase Roșianu. 28. Pitarul Costache Poenă- 
rescu. 29. Colonel de Moldova Teodor Casimir. 30. Prap. Nicolae Zădăriceanu. 
31. Maior Radu Gheorghe Golescu. 32. Maior Pavel Zăgănescu. 88. Pah. Costache 
Butculescu. 34. Logof. loan Slătineanu. 85. Colonel I. Gigârtu. 36. Paruc. Ni- 
colae Butculescu 87. Căpitan Alecu Racotă. 38. Costache Belu. 39. Gheorghe 
Belu. 40. Costache Pancu, boer de neam. 41. Alexandru Sachelarie. 42. Maior 
Alexandru Zădăriceanu. 43. Paharn. George Costaforu. 44. Paharn. Constantin 
Constantinescu. 


Observatil. (Observations. 1. Mihail Ajderoglu, s'a scos, ca să-și do- 
vedească la tribunal pămintenirea. (Rayé pour prouver devant le tribunal sa 
naturalisation.) 2. Preotul Constantin Ostreanu. 3. Preotul George Sfintescu, 
sai scos deo-cam-dată până la a doua punere la cale. (Rayés provisoirement 
jusqu'à une décision ultérieure.) 4. Eraclie Dimba, s'a scos, fiind-că n'a infätigat, 
potrivit instructiilor, acte legale, spre a-și constata capitalul săi industrial si 
comercial. (Rayé, car il n'a pas présenté, conformément aux instructions, les 
actes constatant son capital industriel et commercial.) 5. Alecu Petrescu, s'a 
soos, fiind-că n'a infätisat acte legale, potrivit iustructilor, precum şi pentru 
cuvintul că actele de care se vorbesce în rigla de observaţiile administrației, 


No. 2373. sunt formăluite în urma duteï de 19 August. (Rayé, car il n'a pas présenté d'actes 
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conformes aux instructions, parce que les actes énumérés dans la rubrique des 


25 Dec. observations de la préfecture ont été confectionnés après le 19 Août) 


Districtul Dolj. (District de Dolj.) 
Alegätori primari. (Electeurs primaires.) 


Plasa Câmpului. 1. Serdarul Ştefan Gioroceanu. 2. Pit. loan Rudäreanu. 
3. Mihalache Motäteanu. 4. Tache Teianu, boer de neam. 5. Neagoe Mucica. 6. 


Petru Mucica. 7. Iancu Mucica, 8. Stancu Mucica. 


Plasa Bălții. 9. Pit. Mateiţă Portărescu. 10. Spiridon Portăreseu. 11. Pit. | 


Enache Tirnoveanu, 12. Pit. Ioan G. Cernätescu. 


Plasa Jiul-de-jos. 13. Serd. Hristodor Săndulache. 14. Pit. Nicolae Dicu- | 
lescu. 15. Gh. Păianu. 16. Grigore Dobrescu. 17. Amza Mihălescu, boer de neam. | 


18. Pit. Constantin Lăcusteanu. 19. Teodor Lăcusteanu, boer de neam. 20. Ioan 


Amărescu, idem, 21. Nae Provizianu. 22. Const. Putureanu. 23. Alecu Amă- | 
răscu, boer de neam. 24. Iacov Dobrescu, idem. 25. loan Dobrescu, idem. 26. 


Chiriac Zonă. 27. State Melinescu, boer de neam. 


Plasa Ocolu. 28. Iancu Gheorghiu Cogoveanu. 29. Pit. Mih. Baldovin, | 


30. Pit. Hristodor Girlegteanu. 31. Matei Şimnicianu. 32. Ghiţă Săndoiu, boer de 
neam. 33. Anastasie Cosma, idem. 34. Pit. Nicolae Guranov, idem. 35. Emanoil | 


Cnezu. 36. Stefan Nicolae Rusänescu. 37. Apa N. Prisăceanu. 


Plasa Amărăzi. 38. Pit. Ioan Murgäganu. 39. Nicolae Golumbeanu, boer 


de neam. 40. Dincă Fărcășanu, idem. 41. Costache Buläcioiü. 42. Ghiţă Fratosi- 
teanu,boer de neam. 43. Pit. Grigore Vălăcioiu. 44. Ioan Popa loan Bouleanu. 
45. Ghiţă Popa Ioan Bouleanu. 46. Zamfir Popa Toma. 47. Ioan Färcäganu. 48 
Nicolae Melinescu. 49. Pit. Godeanu. 50. Prap. N. I. Sefendache. 51. Colonel 
Alexanru Macedonschi. 52. Serd. Dimitrie Pirteanu. 68. Pit. Nicolae Pirieanu. 
54. loan Căpreanu. 66. Locotenent Gheorghe Mâinescu. 66. Praporoio Tache 
Mâinescu. 7ñ. Locotenent C. G. Andronescu. 


Plasa Jiulul-de-sus. 58. Costache Vrädescu. 59. Ioan O. Cernätescu, 
boer de neam. 60. Gheorghe C. Cernătescu idem. 61. Manolache Iovipali. 62. 
Pah. Panait Capcea. 63. Ioan R. Plopşoreanu, boer de neam. 64. Pit. Grigorie 
Cotofeanu. 66. Manolache Cernătescu, pit. 66. Dimitru Plogoianu, boer de nean. 
67. Ghiţă Săulescu, idem. 68. Grigorie N. Cernătescu, idem. 69. Gogu I. Stoe- 
nescu. 70. Pit. Ioan Iorgulescu. 71. loan Stoenescu, 72. Nicolae Robanescu. 73. 
Nicolae Fratostiteanu. 74. Nae Săulescu. 75. Pit. Mihăiţă Bibescu. 76. Dimitrie 
C. Opran. 77. lacov C. Cernătescu, boer de neam. 78. Costică loan Moscu. 79. 
Pit. Ghiţă Cotofeanu. 

Plasa Dumbrava. 80. Const. Dobrescu. 81. Pit. Const. Plogoreanu. 82. 
[oan Const. Fierariu. 83. Vasilache Căciulătescu. 84. Ioniță Geblescu. 85. Const. 
Ilie Geblescu. 86. Nicolae Popescu. 87. Dimitraşcu Veleanu. 88. Dumitru Tran- 
dafirescu. 89. Const. Virbeceanu. 90. Manolache Poenaru. 91. Mihalache Cara- 
gile. 92. Alexandru Nenciu. 93. Gheorghe Constantin. 94. Udrea Veleanu. 96. 
Dincă Furtună. 96. Marin Popescu. 97. Stan Logofătu. 98. Preda Popescu, boer 
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de neam. 99. Ioniţă Pitrea. 100. Gheorghe Pitrea, boer de neam. 101. Dimitrie No. 2873. 
Barbu Cernătescu. 102. Serd. Dimitrie Portärescu. 108. Serd. Toma Strimbeanu. 1858 
104. Tache Isvoranu. 105. Gheorghe Vraboveanu, boer de neam. 106. Nicu Zara, 25 Deo. 
idem. 107. Ştefan Popescu, idem. 108. Dinu Ciorocan Veleanu. 109. Iacov Ma- 

ghilea, boer de neam. 110. Ioan Haralamb. 111. Pit. Nicolae Ienovici. 112. Gheor- 

ghe Mirescu. 113. Dimitrie Ciorocan Veleanu. 


Alegători direcți. (Electeurs directs.) 


1. Parucic Gheorghe Cacaleţeanu. 2. Nicolae Scafeși. 3. Colonel Ioan So- 
lomon. 4. Pah. Ioan R. Golfineanu. 5. Aga Grigorie Bengescu. 6. Dimitrie Leo- 
veanu. 7. Aga Dimitrie Filiganu. 8. Pah. Ioan Caragic. 9. Serd. Alecu Delgeanu. 
10. Pit. loan Socolescu. 11. Pah. Nicolae Dobriceanu. 12. Serd. Nicolae Poenaru. 
13. Costache Vălănărescu. 14. Pit. V. Gârleşteanu. 16. Serd. Pera Opran. 16. 
Pit. V. David. 17. Prap. Gheorghe Diculescu. 18. Log. Petrache Obedeanu. 19. 
Gheorghe Aman. 20. Pit. Costachez Păianu. 21. Serd. Ilie Albulescu. 22. Pit. 
Gr. Brădescu. 23. Cluc. N. Păianu. 24. Log. D. Bibescu. 25. Pit. Stan Paliu. 26. 


Costache Braboveanu. 27. Cluc. Gr. Bengescu. 28. Pit. D. Zătreanu. 29. Cos- 
tache Tirnoveanu. 


Alegători direcți al orașului Craiova cu capital de 6.000 galbeni. 
Electeurs directs de la ville de Craiova, ayant 6.000 ducats de capital.) 


1. Panucic C. Fratostiteanu. 2. Maior loan Greceanu. 3. Pitar N. Greceanu. 
4. Iancu Gh. Coandă. 5. Petrache Constantin. 6. Panait Teodor. 7. Pitar Gh. 
Plegea. 8. Serd. Alecu Mäcescu. 9. Ioniță Cernätescu. 10. D. H. Preda. 11. Pa- 
nache Urdăreanu, boer de neam. 12. Pitar Alexie Papazu. 13. Ghiţă Alexan- 
drescu. 14. Serd. Cost. Oteteleseanu. 15. Gr. Pirvu, boer de neam. 16. Serdar 
Grigorie Lăceanu. 17. Fiera Macavei. 18. Pavel Teodor, boer de neam. 19. Marin 
Nicolai. 20. Dimitrie Ignatovici. 21. Pit. Marin Petrescu. 22. Pit. Dimitrie 
Nenciu. 23. Pit. Hristea Voicesou. 24. Pit. Mincä Leoveanu. 25. Gh. Calangiu, 
boer de neam. 26. Leonte Teodor. 27. Grig. Stăncescu, boer de neam. 28. Pit. 
Anton Brăiloiă. 29. Serd. N. Vladimirescu. 30. Serd. D. Nicolaidis. 31. Barbu 
bălcescu. 32. Serd. Al. Aman. 38. Serd. Chiriac Chintescu. 34. Statie Stoenescu. 
39. Serd. Costache Arescu. 36. Pitar Sandu Guran. 37. Lefterie Crăciun Co- 
rentie. 38. Grigorie Virvoreanu. 39. Ioan Dumba. 40. Pit. C. Plopșoreanu. 41. 
Serd. Stefan Giorocianu. 42. Pah. C. Viişoreanu. 43. Nae Cernătesocu, 44. Cost. 
Geblescu. 45. Pah. Stefan Romaneanu. 46. Pit. Nae C. Zătreanu. 47. Căpitan 
Grigore Marghiloman. 48. Gheorghe Mirescu. 49. Serd. Grigore Vrätäganu. 60. 
Aga Gr. Oteteleşanu. 51. Vancu Lubici. 52. Log. ©. Glogoveanu. 53. Costache 
N. Moscu. 54. Petre N. Constantin. 55. L Gheorghe Cogoveanu. 56. H. Ioan H. 
Preda. 67. Nae D. Dianu. 58. Constantin Ghemba. 59. Anastase V. Gârlesteanu. 
60. Hristea Curti. 61. Petrache Mihail. 62. Stefan H. Gheorghiu. 63. Costache 
Gheorghe Coandă. 64. Nicolae Gh. Coandă. 65. Mihalache Gh. Coandă. 66. Gh. 
Gheorghe Coandă. 67. Marin Viscioreanu, boer de neam. 68. Ioan Constantino- 
vici. 69. Câncea Teodoru. 70. Cost. Vrăbiescu. 71. Florea Frăsneanu. 72. Toma 
D. Carapancea, boer de neam. 73. Timitä Gancea. 74. Teodor Coman. 75. Va- 
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No. 2378. silie Peia. 76. Ioniță Popescu. 77. Pit. Al. Gioroceanu. 78. Mihale Ciolea. 79. 
1858 Enache Andrei. 30. Pit. Sava D. Gioroceanu. 81. lordache Cutanas 82. Enache 
25 Dec. Piscan. 83. Cost. N. Pișacov. 84. Nicolae I. Chițu. 85. Teodorache Preda. 86. 
Dumitru Ghetoiu. 87. Cost. Vlădescu. 88. Pit. Tănăsache Dimitrescu. 89. Teodor 
Ceatalepolu. 90. Hristea Iosif. 91. Costache Vasiliu. 92. Pitar Ioan H. Dumitru. 
95. Pit. Marin Chintescu. 94. Nicolae P. Pișacov. 95. Dumitru Petrovici. 96. Marin 
C. Calafateanu. 97. lancu Peis. 98. lanache P. Pigacov. 99. loncea Ionciovici. 
100. Vasile Pădeanu. 101. Dimitrie Milia. 102. Dima Sima. 103. Petrache Trişcu. 
104. Costache D. Icălagi. 106. Mihalcu lancovici. 106. Aga Nae Prisăceanu. 107. 
Pah. Barbu Prisăceanu. 108. Filipache Dumitru. 109. Ioniţă Văescu. 110. Pitar 
Nică Celăreanu. 111. Serdar Iorgu Bengescu. 112. Ioan Viişoreanu. 113. Colonel 

Boboc. 114. Ioniţă Badea. 


Cel cu drept de a fi aleși în ori-ce parte și colegii. (Eligibles par- 
tout et dans tous les collèges.) 


1. Pitar Stan Paliu. 2. Serd. Stefan Gioroceanu. 3. Pit. loan Rudăreanu. 
4. Mihalache Motäteanu. 6. Tache Teianu. 6. Pit. Mateitä Portărescu. 7. Spiridon 
Portärescu. 8. Pitar Enache Tirnoveanu. 9. Pit. loan Gh. Cernătescu. 10. Serd. 
Hristodor Săndulache. 11. Pitar Nicolae Diculescu. 12. Gh. Păianu. 13. Clucer 
N. Păianu. 14. Pah. Ioan Golfineanu. 15. Costache Tirnoveanu. 16. Par. Iorgu 
Cacaliceanu. 17. Iancu Gheorghiu Cosoveanu. 18. Pit. Hristodor Gârlegteanu. 19. 
Anastasie Cosma, boer de neam. 20. Pit. Nicolae Guranov. 21. Pitarul Nicolae 
Pirteanu. 23. Ioan C. Cernătescu, boer de neam. 38. Manolache Iovinali. 34. Pit. 
Gheorghe Cotofanu. 25. Ghiţă Săulescu, boer de neam. 26. Nae Săulescu, boer 
de neam. 27. Pit. Mihăiţă Bibescu. 28. Pit. Ghiţă Cotofanu. 29. Nicolae Scafesi. 
30. Colonel Ioan Solomon. 31. Pah. Ioan R. Goltineanu. 32. Aga Gr. Bengescu. 
33. Dimitrie Leoveanu. 34. Aga Dimitrie Filipescu. 35. Pah. loan Caragic. 36. 
Serd. Alecu Dilgeanu. 37. Pit. Ioan Socolescu. 38. Pah. N. Dobriceanu. 39. 
Serd. N. Poenaru. 40. Costache Välemäresou. 41. Pit. V. Gärlegleanu. 42. Serd. 
Pera Opran. 43. Pit. V. David. 44. Prap. Gheorghe Diculescu. 45. Log. Petrache 
Obedeanu. 46. Gheorghe Aman. 47. Pit. Cost. Păianu. 48. Serd. Ilie Albulescu. 
49. Pit. Gr. Vrădescu. 50. Cluc. N. Păianu. 51. Log. Dimitrie Bibescu. 52. Cluc. 
Gr. Bengescu. 53. Pit. D. Zătreanu. 54. Col. Al. Macedonschi. 55. Cost. Ferariu. 
56. V. Căciulătescu. 57. I. Geblesou. 58. Manolache Poenaru. 59. Mihalache 
Caragic. 60. Barbu Cernătescu. 61. Serd. Dimitrie Portărescu. 62. Serd. Toma 
Strimbeanu. 

Observaţii. (Observations. 1. Serd. Ioan Hagiadi. Iş! va dovedi la tri- 
bunal impämintenirea. (Doit prouver devant le tribunal sa naturalisation.) 2. 
Preotul Vasilie. S'a scos din liste pentru pricini bine-cuvintate, pină la a doua 
punere la cale. (Rayé pour des motifs justifiés, jusqu'à une décision ultérieure.) 
3. Constantin Cibi. 4. Naum Panait. 5. Enache Prejbeanu. 6. Teohar Cupa. 
7. Dimitrie Apostol. 8. Vasile Hristu. Vor dovedi împămintenirea la tribunal. 
(Doivent prouver devant le tribunal leur naturalisation.) 9. Paharnic Scarlat Paris. 
Nu s'atrecut aci, fiind inscris la Mehedinţi. (N'a pas été inscrit, étant inscrit dans le 
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district de Mehedintzi) 10. Parucio Alexandru Hrisofie. Sa scos, neconside- No. 2373. 
rându-se capitalul în numerar. (Rayé, le capital en numéraire n'étant pas pris 1868 
en considération) - 26 Dec. 


Districtul Rîmnicu Sărat. (District de Rimnic Sărat.) 
Alegători primari. (Electeurs primaires.) 


Plasa Oraşului. 1. Dărică Pastia, fiă de boer. 2. Dumitru Guränessu, fiă 
de boer. 3. Serd. Alexandru Cotescu. 4. Pit. Costache Cotescu. 5. Nicolae Potop, 
boer de neam. 6. Pascale Potop, boer deïneam. 7. Tudorache Zotescu, boer de 
neam. 8. Costache Tätäreanu, fiù de boer. 9. Zaharia Ionescu. 10. Pit. Matache 
Georgescu. 11. Dumitru Cara, boer de neam. 12. Pitar Ghiţă Panaitescu. 

Plasa  Marginea-de-sus. 13. Pitar Gheorghe Orleanu. 14. Enache Nàs- 
tăsesou. 15. Grigorie Angelescu. 16. Constantin Zilişteanu. 17. Mărgărit Dimitriu. 
18. Pit. Gheorghe Poenaru. 19. Pit. Alecu Chesat. 20. Iancu Chesat. 


Plasa Rimnic. 21. Căp. Grigore D. Marghiloman. 22. Tache Dimitriu, 
boer de neam. 98. Pit. Ioan Brăileanu. 24. Pit. Ioniță Popescu. 26. Nicolae Dă- 
nulescu. 

Plasa Rimnicul-de-sus. 26. Ioan N. Iarca, boer de neam. 27. Asänache 
Damian. 28. Dinu Damian. 29. Manolache Mălescu. 30. Serd. Pantazi Chiritoiü. 31. 
Pit. Ghiţă Petrescu. 32. Costache Petrescu. 33. Pit, Dimitrie Orägeanu. 34. Scarlat 
Copcea. 35. Nicolae Iuga. 36. Constantin Belea. 

Plasa Rimnicul-de-jos. 37. Pit. Costache Dascu. 88. Grigore Necoară. 
39. Oprişan Vernescu. 40. Pitarul Iordache larca. 41. Alecu Iarca, 

Plasa Marginea-de jos. 42. Serd. Scarlat D. Fălcoianu. 43. Par. Constantin 
Olänescu. 44. Iancu Tătăranu. 46. Pit. Iorgu Măicănescu. 46. Nicu Tătăranu. 
47. Prap. Dimitrie Perieteanu. 48. Iordache Călesescu. 49. Dimitrie Guränescu. 
50. Panait Tătăranu. 51. Alecu Tătăranu. 


Plasa Gradistea. 62. Năstase Bagdat. 53. Enache Bagdat. 54. Grigore 
Bagdat. 66. Pah. Costică Robescu. 


Alegători direcţi. (Eleoteurs directs.) 


1. Maior Scarlat Filipescu. 2. Pit. Mihalache Ionescu. 3. Cluc. Anastasie De- 
dulescu. 4. Serd. Antonie Greceanu. 5. Pah. Costache Ghiuloglu. 6. Cluc. Cos- 
tache Nicolescu. 7. Log. Alexandru Plaiano. 8. Spătarul de Moldova Costache 
Sihleanu. 9. Spătarul de Moldova Stefan Sihleanu. 10. Aga Dimitrie Topliceanu. 
11. Costache Grädisteanu. 12. Pah. Gheorghe Nicolescu. 13. Costache Boränesou. 
14. Pab. lancu Ghica. 15. Matache Borànescu. 16. Alecu Borănescu. 


Alegători direcţi al oraşului Focșani cu capital de 6.000 galbeni. 
(Electeurs directs de la ville de FocshanY, ayant un capital de 
6.000 ducats.) 

1. Pitar Bănică Penescu. 2. Spătar de Moldova Anastasie Lascar. 8. Clucerul 
Alexandru Boränescu. 4. Căp. Nicu Sontu. 5. Tache Pastia, fiù de boer de neam. 
(Acte şi Documente VIII.) 6 
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No. 2373. 6. Ghiţă Pastia, fiù de boer de neam. 7. Dimitrie Robescu. 8. Pit. Costache Ar- 
1858  gintoianu. 9. Serd. de Moldova Panait Costea. 10. Iorgu Costescu. 11. Costache 
95 Dec. Mărgărit. 12. Pit. Mărgărit Dumitriu. 18. Pit. Alecu Alexandrescu. 14. Alexandru 
Märgäritescu. 15. Pit. Costache Zamfirescu. 16. Mincu Pavel. 17. Năstase Du- 
mitriu. 18. Petrică Constantin. 19. Pit. Iancu Pastia. 20. Radu Spälätelul, 21. Enea 

Bulea. 32. Panait Mărculescu. 23. Alecu Vernescu. 


Cel cu drept de a fi aleși în ori-ce parte. (Eligibles partout.) 


1. Dimitrie Gurănescu. 2. Serd. Alexandru Cotescu. 3. Pit. Costache Co- 
tescu. 4. Tudorache Zotescu. 5. Costache Tătăranu. 6. Căpit. Grigore G. Marghi- 
loman. 7. Pit Ioniţă Popescu. 8. Pit. Dumitru Oräsanu. 9. Serd. Scarlat D. 
Fălooianu. 10. Par. Costache Olănescu. 11. Pit. Iorgu Mäicänesou. 12. Nicu Tă- 
tăranu. 13. Enache Bagdat. 14. Maior Scarlat Filipescu. 15. Pit. Mihalache lo- 
nescu. 16. Cluc. Anastasie Dedulescu. 17. Serd. Antonie Greceanu. 18. Pah. Cos- 
tache Ghiuloglu. 19. Cluc. Costache Nicolescu. 20. Log. Alexandru Plaiano. 21. 
Spătar de Moldova Costache Sihleanu. 22. Aga Dumitru Topliceanu. 33. Toma 
Tâmpeanu. 24. Pah. Gheorghe Nicolescu. 25. Costache, 26. Matache, 27, Alecu. 
şi 28. loan Borănescu, fi! de boer. 29. Pitarul Bănică Penescu. 30. Cluo. Alexandru 
Borănescu. 31. Tache Pastia, fii de boer. 32. Pit. Costache Argintoiü. 33. Cos- 
tache Mărgărit. 34. Alexandru Mărgăritescu, fii de boer. 35. Mincu Pavel. 36. 
Pit. Costache Zamfirescu. 37. Pit. Iancu Pastia. 38. Alecu Vernescu, fiii de boer 
89. Pah. Iancu Ghica. 


Observaţii. (Observations.) 1. Logof. Costache Suţu, s'a scos, fiind 
trecut la Brăila. (Rayé, étant inscrit dans le district de Braila.) 2. Paharn. Gri- 
gorie ©. Suţu, idem la Brăila. 8. Logof. Scarlat Kretulescu, s'a scos fiind in- 
scris la Ialomiţa. (Rayé, étant inscrit dans le district de Ialomitsa.) 4. Logofăt. 
Ioan Câmpineanu, se scoate, nefiind moșia d-sale. (Rayé, la terre n'étant pas 
sa propriété.) 5. Paharn. Vasilie Polizu, se scoate fiind trecut la Ilfov. (Rayé, 
étant inscrit dans le district d'Ilfov.) 6. Aga Costache Kreţulescu, se scoate, fiind 
trecut la Brăila. (Rayé, étant inscrit dans le district de Braila.) 7. Paharn. Cos- 
tache Vernescu, se scoate, fiind trecut la Buzău. (Rayé, étant inscrit dans le 
district de Buzéo.) 8. Logof. Ioan Slătineanu, se scoate, fiind inscris la Teleor- 
man. (Rayé, étant inscrit dans le district de Teleorman.) 9. Paharnicul Barbu 
Slătineanu, s'a scos, fiind inscris la Ialomița. (Rayé, étant inscrit dans le dis- 
triot de Ialomitza.) 10. Logof. Dimitrie Ioaïëid, s'a sous, fiind trecut la Prahova. 
(Rayé, étant inscrit dans le district de Prahova.) 11. Log. Costache Fälcoianu, 
s'a scos, fiind trecut la Ilfov. (Rayé, étant inscrit dans le district d'Ilfov.) 12. 
Paharn. Iorgu Iorgulescu, se scoate, fiind-că capitalul numerar nu se consideră. 
(Rayé, car le capital en numeraire n'est pas pris en considération.) 13. Cluc. 
Constantin N. Drugänescu, s'a scos, fiind trecut la Brăila. (Rayé, étant inscrit 
dans le district de Braila.) 14. Toma Timpeanu, se scoate, fiind trecut la Brăila. 
(Rayé, étant inscrit dans le district de Braila.) 15. loan Borănescu, asemenea. 
(De même.) 16. Paharn. Alexandru Nicolescu, s'a scos, fiind trecut la Buzăi. 
(Rayé, étant inscrit dans le district de Buzéo.) 
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Districtul Vâlcea. (Le district de Vâlcea.) 
Alegători primari. (Electeurs primaires.) 


Plasa Orașului. 1. Gheorghe Curărescu. 2. Florea Grigore Gărdescu. 
3. Neatä Voicescu. 4. Gheorghe Voicescu. 5. Dimitrie Voicescu. 6. Hristache 
Dimitrescu. 7. Niţă Greceanu. 8. Dimitrie G. Simulescu. 


Plasa Olteţului-de sus. 9. Pitar. Constantin Pleşoianu. 10. Pit. Ioan 
Plegoianu. 11. Nae Copăceanu. 12. Mihai Copăceanu. 13. Ştefan V. Pârâianu. 
14. Costache Stefan Pâărâianu. 15. Ioan Pârâianu. 16. Barbu Udrea Plegoianu. 
17. Conţip. Vasile Pârâianu. 18. Simion Pârâianu. 19. Ghiţă Plegoianu. 20. Şte- 
fan Udrea Plegoianu. 21. Ghiţă Sinescu. 22. Petrache Sinescu. 23. Alexandru 
Iguveanu. 

Plasa Otăsăului. 24. Nicolae Stavrescu. 25. Radu Craioveanu. 26. Ioan 
Räscäiatu. 27. Ioan Dăncel. 28. Pit. Constantin Vladimirescu. 29. Trancă Pâr- 
călăbescu. 30. Manu Măciuceanu. 31. Mate! Măciuceanu. 32. Conţip. loan P. 
Olănescu. 33. Ghiţă Diaconescu. 34. Păun Marica. 36. Paruc. Hristodor Cato- 
polu. 36. Fotache Radovici. 87. Vasile Bonciu. 

Plasa Horezului. 38: Radu Broscärescu. 39. Nicolae Iancovescu. 40. Ni- 
colae Măldărescu. 41. Niţă Prodescu, 42. Ghiţă Filou. 43. Badea Stătescu. 44. 
Dumitru Radu. 45. Ioan Mazälesou. 46. Serd. N. Măldărescu. 47. Prap. Alecu 
Măldărescu. 48. Stănică Bălănescu. 49. Pit. C. Greceanu. 50. Serdar Costache 
Vlădescu. 

Plasa Ocolului. 51. Pit. Matache Filip. 52. Dincă Vlădescu. 68. Ioan Bâr- 
sescu. 54. Statache Bârsescu. 55. Iacovache Bujoreanu. 56. Serd. Petrache Bàr- 
sescu. 
Plasa Cozia. 57. Dimitrie Popovici. 58. Pit. Ghiţă Pietraru. 59. Serdar 
Iordache Olănescu. 60. Serdar Dimitrie Dobriceanu. 61. Dimitrie Măldărescu. 
62, Radu Răspopescu. 


Alegători direcţi. (Electeurs directs.) 


1. Log. Ioan Oteteleseanu. 2. Clucer Nicolae Lahovari. 3. loan Dimitriu. 4. 
Cluc. Costache Oteteleșeanu. 6. Pit. Dimitrie Paţa. 6. Barbu Caragic. 7. Pah. 
Costache Lahovari. 8. Aga Cost. Cerchez. 


Alegători direcți al orașului Rimnicu cu capital de 6.000 galbeni. 
(Electeur directs de la ville de Rimnic, ayant 6.000 ducats 
de capital.) 


1. Pit. Nic. Iancovescu. 2. Cout. Cost. Avrämesou. 3. Serd. Zisu Dimitrescu. 
4. Gh. Ioan Temelie. 5. Pah. Alecu Bujoreanu. 6. Pit. Anast. Leculescu. 


No. 2373. 
1858 
25 Dec. 


No. 2373. 


1868 
25 Dec. 
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Cei cu drept de a fi aleși. (Eligibles.) 


1. Parucic Hristodor Catopol. 2. Pit. C. Greceanu. 3. Serd. Cost. Vlădescu. 
4. Pit. Matache Filip. 5. Serd. Iordache Olănescu. 6. Log. Ioan Oteteleseanu. î. 
Clue. Nicolae Lahovari 8. Pit. loan Dimitriu 9. Clucer Costache Oteteleşeanu 
10. Pit. Dimitrie Pata. 11. Barbu Caragic. 12. Pah. Costache Lahovari. 13. Aga 
Costache Cerchez. 14. Nicolae Stavrescu. 15. Pit. Costache Slăvitescu. 16. Ma- 
tache Urganu. 


Observaţii (Observations.) 1. Preotul Ioan Mitricioiă, s'a scos de ocam- 
dată din lista respectivă pentru pricini! bine cuvintate, pină la o nouă punere 
Ja cale. (Rayé provisoirement de la liste respective, pour des rnotifs justifiés, 
jusqu'à une décision ultérieure.) 2. Vasile Pleşoianu, se scoate ca defäimat in 
vin} criminale. (Rayé, étant accusé des faits criminels.) 3. Nae Latcu, va do- 


. vedi la tribunal virsta. (Doit prouver son âge devant le tribunal.) 


Districtul Romanati [District de Romanatzi). 
Alegätori primari. (Electeurs primaires.) 


Plasa Ocolul. 1. Serdar Dobre Cacaliceanu. 2. Serd. Costache Aposto- 
lescu. 3. Pit. Grigorie Berindei. 4. Nae Berindei. 5. Pit. Mihalache Prijbeanu. 
6. Dimitrie Rusu. 7. Nae Dobruneanu. 8. Andre! Manzilu. 9. Radu Niţu. 10. Pab. 
Nicolae Chintescu. 11. Pit. Scarlat Murgäseanu. 12 Bănică Dioulesou. 


Plasa Oltul-de-sus. 13. Stefan Dobruneanu. 14. Pavlache Brätäsanu. 15. 
Ioan Toma Brătășanu. 16. Efstatie Grămăticescu, pitar. 17. Pit. Toma Mărgă- 
ritescu. 18. Grigorie Brătășanu, serd. 19. Marin Nicolai. 20. Niculin Amărăscu. 
21. Grigore Matraca, pitar. 22. Dincă Brătăşanu. 23. loan Gheorghe Brătăşanu. | 
24. Pit. Eliodor Perieteanu. 25. Ioan Brătianu. 26. Pit. Stefan N. Râsänescu. 27. 
Pah. loan Viișoreanu. 28. Conţ. Ioan Protopopescu. 29. Căp. Dimitrie Călinescu. 


30. Serdar Gheorghe Opran. 31. Costache Dima Popovici. 32. Ioniţă Creţu : 
Virzanul. 


Plasa Balta. 33. Pitarul Grigore Jianu. 34. Pit. Şerban Jianu. 36. Elio- | 
dor Voruzăscu. 


Plasa Oltețului. 36. Iorgu Băbeanu. 37. Pit. N. Socolescu. 38. Costache 
Dimitrescu. 39. Pit. Ghiţă Urdăreanu, 40. Nae Măldăreanu. 41. Alecu Măldăreanu. 
42. Par. Nicolae Bonciu. 43. Nicolae Dincă. 44. Tudor Florea. 45. Nicolae Fio- : 
rea. 46. Bănică Vasile. 47. Pit. Eliodor Perieteanu. 48. Ştefan Obogeanu. 49. Di. | 
mitrie Lăzărescu. 50. Vasile Lilea Donovici. 51. Petrache Sosa 52. Serdar 
Ste:an Mugceleanu. | 


Plasa Oltului de jos. 53. Pit. Mihalache Dimitrie Zaman. 
Alegători direcţi. (Electeurs directs.) 


1. Clucerul Costache Slătineanu. 2. Căpit. Haralambie Fundäteanu..3. Aga | 
Ioan Vlädoianu. 4. Par. Petrache Hagiopol. 5. Clue. Dimitrie Zoianu. 6. .Serd. 
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Stănuţă Cezianu. 7. Pah. Cänut Zianu. 8. CoL Stefan Vlădoianu. 9. Grigorie No. 2378. 
Fărcăşeanu. 10. Prinţul Gheorghe B. Ştirbel. 11. Apostol Zianu. 12. Căpitan Drä- 1868 
ghicean Färcäganu. 13. Par. Petrache Mâinescu. 14. Pit. Costache Vlădoianu. 15. 25 Deo. 
Căp. Ahil Teohari 16. Pitar Nicolae Zianu. 17. Serd. Stefan Zianu. 18. Serd. 

Nicolae Strâmbeanu. 


Alegători direcți ai orașului Caracal, cu capital de 6.000 galbeni. 
(Electeurs directs de la ville de Caracal, ayant 6.000 ducats de 
capital.) 


1. Mihalache Ioan. 2. Nicolae Guran. 3. Conţipist Ioan Dimitriu. 4. Pit. 
Toma Vasiliu. 6. Banou Ganov. 6. Ilie Suditu. 7. Nicolae Demetriu. 8. Anton 


Puricescu. 9. Pantelie Tudor. 10. Ghiţă Bâälutä. 11. Dimitrie Guran. 12. loan 
Puricescu. 13. Andre! Prejebeanu. 


Cel cu drept de a fi aleşi. (Eligibles.) 


1. Clucerul Costache Slătineanu. 2. Căp. Haralambie Fundäteanu. 3. Aga 
loan Vlădoianu. 4. Par. Petrache Haglopolu. 5. Cluc. Dimitrie Zianu. 6. Serd. 
Stănuţ Cezianu. 7. Pah. Cänut Zianu. 8. Col. Stefan Vlădoianu. 9. Grigorie Făr- 
câgeanu. 10. Prinţul Gheorghie B. Știrbe!. 11. Apostol Zianu. 12. Căpitan Dră- 
ghicean Fărcăşanu. 13. Par. Petrache Mâinescu. 14. Pit. Cost. Vlădoianu. 15. 
Cäp. Ahil Teohari. 16. Pit. Nicolae Zianu. 17. Serdarul Stefan Zianu. 18. Pah, 
Ioan Prijbeanu. 19. Pah. Nicolae Chintescu. 20. Pit. Scarlat Murgägeanu. 21. Bă- 
nică Diculescu. 22. Pit. Grigorie Zianu. 23. Serd. Grigorie Brätäganu. 24. Pit. 
Grigorie Matraca. 25. Pah. Ioan Viişoreanu. 26. Căpit. Dimitrie Călinescu. 27. 
Serdarul Gheorghe Opran. 28. Costache Dima Popovici. 29. Pit. Nae Socolescu. 
30. Costache Dimitrescu. 31. Ghiţă Urdäreanu 32. Serd. Stefan Muşceleanu. 
33. Pit. Mihalache Dimitrie Zaman. 34. Serdarul Nicolae Strâmbeanu. 

Observaţii. (Observations.) 1. Prinţul Grigorie Brâncoveanu, s'a scos 
de o cam dată, până va dovedi că nu se mai află înrolat în slujba străină. 
(Rayé provisoirement, jusqu'à ce qu'il prouve qu'il n'est plus au service à l'é- 
tranger.) 2. Alecu Constantin Golescu, se scoate, rămâind a dovedi la tribunal 
posesia şi venitul, după care se va face urmare. (Rayé, doit prouver devant le 
tribunal la propriété et le revenu; on avisera ensuite.) 3. Gheorghe Ioan, sa 
scos de tot, fiind supus elin. (Rayé définitivement, étant sujet grec.) 


No. 2374.—Raportul d-lui B. Catargiu, ministru de fi- 
nante al Térei Românesci, către Cäimäcämia 
Valahiei, despre starea financiară a férel, din 
16 (28) Decembrie 1858, No. 8.267. Bucuresci. 
(„Buletinul Oficial“, No. 2, din 6 lanuarie 1859.) 


Onor. Căimăcămi! A Principatului Ţării Românesc. || Mini- DEP 
sterul Finanțelor. || In urma decretului No. 5, cu onoare se 38 Dec. 
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No. 2874. îndreptează Onor. Cäimäcämil, cerutele socoteli ale anului curent, 


1858 
38 Dec. 


în patru tabele sub litera A, B, C, şi D, şi o listă cu No. 1. 
Spre a putea însă atât subscrisul încheia aceste socoteli gi con- 
stata adevărata stare a vistieriel la sfirgitul acestui din urmă an, 
cât şi onor. Cäimäcämie a se pătrunde mal cu înlesnire de această 
stare a finanţelor şi de pricinile din cari a isvorit, subsorisul sa 
vădut silit a se întoarce înapol, a imbrätiga toată epoca ce ne des- 
parte de 1856 pînă acum, şi a adăuga tot într'o vreme şirul îm- 
prejurărilor ce aŭ adus tesaurul în critica posiţie în care se află 
astä-zi, si care este aceasta: || 1. Că în casele visterieï, în cari, 
la August 1856, se afla în numerariu le! 5.343.256, nu sa găsit, 
la 1 Noembrie, de cât lei 242.356, osebit depositele tribunalelor 
în suma de lei 1.539.192. || 2. Că în casa specială a datoriilor 
a intrat în cursul acestei epoce, din fondul destinat, după chib- | 
zuirea obstesculuï Divan, pentru desfacerea datoriilor ţării, lei 
6.472.218. || 3. Că din aceste două sume, se găsesc răspunși, în | 
cursul acestei epoce, peste lof 11 milioane, însă lei 5.649.478, pe 
seama diferitelor fonduri peste veniturile anuale, iar let 6.195.827, 28/,., 
luați de vistierie spre acoperirea deficitului încercat în această 
epocă. || 4. Că prin urmare, reducerea făcută prin budgetul anului 
curent deficitului de ley 6.465.965, încercat în cursul anilor 1856 
si 1857, la suma de le! 3.825.254, nu este reală, pentru că, si în | 
cursul acestul an, s'a făcut cheltueli, unele în covirșşire peste su- | 
mele alocate în budget, iar altele fără a fi prevédute printrinsul 
şi anume: 


Pentru miliţie . . . . . . . . . . . . . lei 740.396 
In progoane . . . . . . . . . . . . . . » 109.844 
In cheltueli de transport . . + . . . . . » 4.210 
In cheltueli extraordinare . . . . . . . . » 1.235.346 

2.089.796. 


Osebit de cele cari sunt a se face pînă la sfirsitul anului din 
aceste paragrafuri, din care cea maï mare parte sunt exigible, după 
cereri făcute înainte de 1 Noembrie, precum: 


Pentru cheltueli extraordinare. . . . . . . lei 264.000 
Pentru progoane . . . . . . . . . . . . » 102.000 
Pentru cheltueli de transport . . . . . . . » 8.210 

374.210. 


Si așa aceste doué sume, adăogându-se la suma de let 3.825.254, 
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fac ca deficitul real al visterieï, în cursul aceste! epoce, să se urce No, 9874. 
la suma de peste 6 milioane, fără a se lua în consideraţie şi ose- 1868 
bita pagubă de peste 600 mil! lei, ce ameninţă pe vistierie din banii 28 Dec. 
daţi pentru aprovisionarea capitalei cu grîù pe anul 1856. || 5. Că 
pricinele cari ai provocat acest deficit, se văd a fi, pe de o parte, 
multele despăgubiri făcute nu pe drumul legal, iar pe de alta, 
insemnätoarele cheltueli cu covîrșire peste sumele alocate în budget 
şi nici de cum în raport cu trebuinta sa, deşi unele din ele după 
trebuință, dar care ar fi putut a se amâna pentru o vreme mat în- 
lesnicioasă. Aceste cheltueli sunt: || A. Despăgubiri acordate la 
diferiți antreprenori, precum a! vămilor, a! poştelor, a! domeniilor 
Brăila gi Giurgiu, sub titlu pentru pagubele încercate în ani! 1853 gi 
1854, cu ocazia ocupaţie! străine. || Lista No. 1. Le! 1.663.538. || In pri- 
vinfa acestor despăgubiri însă, se găsesc jurnalele Consiliului Admi- 
nistrativ extra-ordinar din 1854 şi 1855, aprobate de guvernele de 
atunci, prin cari aŭ respins cu desăvirşire aceste pretenții ca neînte- 
meiate și ilegale. Dacă dar sar fi respectat principiurile adoptate de 
acele consiliuri, despăgubirile sus menţionate nu s'ar fi putut face de 
cât prin canalurile judecătoresci, iar nu numa! după o simplă incu- 
viintare a unu! alt consilii, ce, în asemenea caz, nu maï putea 
pipăi pe aceea a predecesorului sëü. || B. Pentru construirea 
namestiilor poștelor diferitelor drumuri. || Lista No. 1. Let 404.116. || 
C. In reparaţii de case ale Statului. || Idem. Lei 342.453. || D. Pentru 
misiuni exterioare gi cheltueli de corespondenţă prin secretariat. || 
Le! 265.850. || E. In adaos de lefuri. || Lei 283.620. || F. In adaos 
de caf de poștă peste cel hotăriți prin contract, când nici o pri- 
cină bine cuvintată nu reclamă un asemenea adaos, mail cu seamă 
că, cu numărul cailor ce fuseseră pînă atunci, se îndepliniseră 
toate trebuintele, în nisce vremi mult ma! iuți de cât ale anulu! 
1856 şi 1857. || Lista No. 1. Le! 115.672. || G. Pentru mobilarea ca- 
selor ocupate de membri! comisie! internaţionale (din a cărora vin- 
zare sa primit înapo! abia suma de lei 198.997. || Lei 834.933. || 
H. În chiriile si reparaţiile acestor case, între cari se găsesc unele 
a cărora chirie se urcă la însemnătoarea cifră de 4.500 galbeni. || 
Lista No. 1. Le! 448.025. || I. Pentru cumpărarea de case. Lista No. 1. 
Lei 320.670. || J. In despăgubiri de chirii gi reparati de case 
ocupate de oștiri (osebit de lei 1.206.716 ce sai dat prin comisia 
cuartirelor în asemenea trebuinte si altele cu care aceste sume se 
întrupează simtitoarea cifră de le! 3.014.028.) | Lei! 1.807.312. || K. 
Daţi miliție! peste sumele alocate în budget. || Lei 1.402.037. || In 
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No. 2874. sfîrşit, alte asemenea ma! multe despăgubiri și cheltueli covirsi- 


1858 


38 Dec. 


toare, precum progoane, cheltuel! de transport, car! neputându-se 
acoperi cu $ cheltuelilor extraordinare și cu cele l-alte paragrafuri 
respective, aŭ dat deficitul sus menţionat. || 6. Că pe seama di- 
feritelor serviciuri, ale cărora tonduri se păstrează la vistierie, s'a 
cheltuit peste veniturile lor anuale, suma de le! 4.793.478, care s'a 
luat din rezervele ce ai avut la 1856, precum urmează: 


Pentru poduri gi șosele. . . . . . . . Le! 1.828.351,31 
Pentru dorobanţi şi grăniceri . . . . . » 798.372,29 
Pentru gcoalele comunale şi de agricultură » 833.133,38 
Din beneficiul recruților . . . . . . . . » 1.333.620,00 


7. Că în gratificatil, după ce s'a întrebuințat reserva de lei 173.000 
lăsată la 1856, de fostul guvern, si tot venitul acestui fond, atât 
de însemnat, adunate în această epocă, pînă la 17 Octombrie, în sumă 
de le! 3.821.558, s'au ma! r&spuns încă lei 160.000, cari sai luat 
au chip de împrumutare din diferite case şi osebit o altă sumă de 
le! 393.729 din fondul dorobantilor si grănicerilor, pe lângă cari 
acestea se maï găsesc decrete încă pentru o sumă de lei 52 000 
cu data din 15 și 16 Octombrie, și care, din pricina lipse! de nu- 
merariü, se vede că nu sa putut efectua. || 8. Că fondul emanci- 
patilor datoresce suma de lef 1.173.125, la particulari, cu dobândă 
de 7 si 80%. || Din cele «spuse, resultă: a). Că toate casele din 
vistierie se găsesc sleite, din singura pricină a necumpănirei chel- 
tuelilor. In adevăr, cele mal multe din aceste cheltuell nu se 
văd făcute nici în cercul prescrierilor budgetelor, nici pe temeiă 
de neapărată trebuinţă, ci numai în raport cu numerariul ce se 
găsea in vistierie, [ie din orl-ce fond. || b} Că peste veniturile 
anuale ale Statului și ale diferitelor case, s'a mal cheltuit pe seama 
vistieriel şi a acelor case impovărătoarea sumă de lel 11 milioane 
aproape, într'un spaţii de vreme aşa de scurt, întrun timp când 
țara se evacuase de ostirile străine, încă de la începutul anului 
1857, tără ca lucrările diferitelor serviciuri să fi luat vre-o des- 
voltare în raport cu însemnătoarele sume ce aŭ absorbit, si când, 
pe lângă acestea toate, veniturile Statului, prin arenduirea dome- 
niilar, efectuată în cel din urmă an, a avut o adăogire însemnată. 
Dacă, din potrivă, aceste cheltuell s'ar fi făcut după o maï matură 
chibzuinţă, după nisce principiuri ma! primitoare, negreşit că s'ar 
fi mărginit cel mult în veniturile anuale, după cum şi positia ţării 
povätuia și după cum respectul către legile în ființă o cerea, ca 
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adică cheltuelile să nu covirșască nici o dată veniturile ţării, atunci No. 2374. 
nu e îndoială că aceste 11 milioane ar fi astăzi în numerar în casele 1858 
vistieriel, gi aşa Statul nu s'ar afla suferind o nouă datorie de peste 6 28 Dec. 
milioane, ce vine în povara ţării, nic! diferitele fonduri war fi incercat 
o imputinare a reservelor lor aproape de b milioane; iar fondul e- 
mancipaţilor ar fi fost scutit de împrumutarea de un milion ce a 
fost silit a face de la particulari cu dobändä: de 7 şi 8%/.. || 0). Că 
datoria térel către diferitele case publice, se găsesce mat în aceiași 
stare ca în 1856, pentru că suma de peste le! 6 milioane ce s'a adunat 
în cursul acestei epoce din fondul hotărit în desfacerea ei, s'a luat 
de vistierie spre acoperirea deficitului maï sus pomenit. || d). Că 
peste lei 4.600.000, se găsesc daţi în gratificaţi! într'un curs de dout an! 
și patru luni, în acoperirea cărora, după ce s'a întrebuințat tot fondul 
cerealelor, adunat până la 17 Octombrie 1858, si reserva de lei 173.631, 
lăsată de fostul guvern, si care urma a rămânea neaparat ca economie 
pe seama Statului, apoi s'a luat cu anticipație și din venitul viitor al 
acestui fond le! 212.000 iar ceia ce e maï vrednic de mirare, este că 
Sa dat si suma de le! 393.729, precum sa maï zis, din' fondurile 
grănicerilor, fonduri ce nu este pildă să se fi atins vre-odinioară 
pentru asemenea cheltueli; si toate acestea s'aii săvirşit tără cum- 
pănire, dându se la unele persoane de la 3.500 pînă la 4.500 gal- 
ben! gratificaţi!, într'un timp când tesaurul era redus la cea mal 
mare strimtorare, prin nemésuratele cheltueli ce i se impusese, și 
când interesul țării, într'o aaemenea gravă situaţie, reclama ajuto- 
rul acestui fond. || In faţa une! asemenea stări de lucruri, pen- 
tru a căreia îndreptare nu se pot lua cuvenitele măsuri, decit după 
ce se va constata legalitatea tuturor cheltuelilor făcute, subscri- 
sul, mărginindu-se în ceea ce este de neapărat spre întimpinarea 
cheltuelilor diferitelor serviciuri, pentru care lipseşte astăzi nu- 
merariul trebuincios, are onoare a ruga pe Onorabila Căimăcămie 
ca să bine-voiască a autorisa pe vistierie de a lua cu împrumu- 
tare din casele ce depind de ministerul cultelor, suma ce-l va fi 
de trebuintä, până la intrarea fondurilor acelor serviciuri; căci pen- 
tru ceia ce privește trebuintele propri! ale vistierie! până la sfir- 
șitul anuluY, măsura luată prin jurnalul Onor. Consilii Adminis- 


my 


trativ din 20 Noembrie trecut, se crede a fi îndestulătoare. 


Ministrul Financelor, (subseris) B. Catargiu. 


No. 2374. 
1858 
38 Dec. 


(Traducţiune.) 
(«Anuntätoral Român», No 5, din 17 Januarie 1859.) 


Conformément au décret No. 5, le soussigné a l'honneur d'a- 
dresser à l'honorable Caïmacamie les comptes relatifs aux revenus 
et aux dépenses de l'Etat pour l'année courante, divisés en quatre 
tableaux sous les lettres A. B. C. et D. et un état sous No. 1. 
Pour que le soussigné puisse cependant former avec exactitude le 
bilan de la dernière année, ainsi que cela lui a été demandé, et 
mettre en même temps l'honorable Caïmacamie à même d'appre- 
cier le véritable état actuel des finances du pays, et reconnaitre, 
de plus, les causes qui ont mis le trésor dans la situation critique 
où il se trouve, le soussigné s'est vu dans la nécessité de revenir 
sur le passé et d'embrasser, dans un examen rétrospectif, toute la pé- 


riode qui nous sépare de l’année 1856 inclusivement, en exposant 


les faits dans toute leur verité. || Or, ces faits les voici: || 1. La 
caisse du trésor qui possédait, au mois d'Août 1856, en numé- 
raire la somme de 5.343.256 piastres, provenant des réserves des 
différentes caisses des services publics, ne contenait, au premier No- 
vembre 1858, que 242.356 piastres, outre les dépôts des tribunaux 
s'élevant à 1.539.192 piastres. || 2. Il a été versé dans l'intervalle 
des trois dernières années, dans la caisse spéciale destinée au 
paiement de la dette de l'Etat, une somme de 6.472.218 piastres, pro- 
venant des fonds affectés par le divan général à la liquidation de 
cette dette. || 3. Sur l’ensemble des deux chiffres sus-mentionnés, 
il a été effectué des paiements pour plus de 11.000.000 de piastres. 
Savoir: || Pour le compte des différents services, en sus de leurs 
revenus annuels, 5.649.478 pstr., plus la somme de 6.195.827 2*/, 
pstr., pour couvrir le déficit éprouvé dans le courant de cette pé- 
riode. || 4. En conséquence, la réduction de 3.825.254 sur le dé- 
ficit de 6.465 965, qui figure dans le budget de l'année courante, 
n’a rien de sérieux, vu que, dans le cours de cette dernière année, 
les dépenses ont dépassé de beaucoup le chiffre des allocations 
du budget et qu'il en a été encore fait d'autres tout-à-fait impré- 
vues, telles que: 


Pour la milice... . . . . . . . . . . Pstr. 740.396 
Frais de chevaux de poste.. . . . . . . » 109.844 
Frais de route .. . . . . . . . . . . . » 4.210 
Dépenses extraordinaires . . . . . . … , » 1.235.346 


Total . . 2.089.796. 
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Sans compter d’autres dépenses, qui restent à faire, jusqu'à la No. 2574. 
fin de l'année, pour le compte des paragraphes ci-dessus et dont 1868 
la plupart ont été déjà exigibles avant le premier Novembre. || #0 Dea: 
Ces dépenses sont: 


Pour les dépenses extraordinaires .. . . . . . 264.000 
Frais de chevaux de poste .. . . . . . . . . 102.000 
Frais de route . . . . . . . . . EFEFEF - 8.210 


Total . . 374.210 


Ainsi, en ajoutant l'ensemble des deux dernières additions à 
la somme de 3.825.254 pstr., le chiffre du déficit réel du trésor 
pendant cette periode s'élève à plus de 6.000.000, sans parler d’une 
perte exceptionnelle au delà de 600.000 pstr. dont le trésor est 
menacé sur les frais d'approvisionnement en blé de la capitale 
pour l'année 1856. || 5. Les causes de ce déficit ne sauraient 
être attribuées que, d'un côté, aux sommes données illégalement et 
avec profusion à titre de dédommagement à des particuliers, 
de l'autre, aux dépenses énormes faites en sus des allocations du 
budget, sans rapport aucun avec les besoins du moment, ou du 
moins qui auraient pu être ajournées en grande partie à des temps 
plus propices. || Ces dépenses se résument ainsi: || a). Indem- 
nités accordées aux différents entrepreneurs des douanes, des postes 
et des domaines de Braila et de Giurgevo, pour des pertes qu’ils 
pretendaient avoir subies pendant les années 1853 et 1854, par 
suite de l'occupation étrangère. Voir l'état No. 1 || Pstr. 1.663.538. || 
Outre l'importance de ce chiffre, il est à remarquer que, relative- 
ment à ces indemnités, il existe des arrêtés du Conseil Adminis- 
tratif extraordinaire, en date de 1854 et 1855, approuvés par le gou- 
vernement d'alors, dans lesquels les prétentions de ces entrepre- 
neurs avaient été repoussées, comme étant illégales et mal fon- 
dées. || En conséquence, si ces décisions avaient été respectées, 
les dédommagements en question n'auraient pu être bonifiés que 
Par sentences judiciaires et nullement par une simple approbation 
d'un autre conseil, qui n'avait aucun droit en pareil cas de revenir 
sur les résolutions de celui qui l'avait precédé. || b) Pour la 
Construction de plusieurs locaux de la poste sur différentes routes. || 
Petr. 404116. || œ). Réparations de plusieurs bâtisses appartenant 
à l'Etat. |} Patr. 342.453. || d). Missions extraordinaires et dépenses 
du Secrétariat d'Etat. || Pstr. 265.850. || e). Suppléments de divers 
appointements. || Pstr. 283.620. || f). Augmentation du nombre des 
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No. 2374. chevaux de poste, au delà de celui fixé par les contrats, lors- 


1858 


qu'aucune nécessité ne le réclamait, vu qu'avec le nombre existant, 


38 Dec. le service postal s'est effectué sans difficulté aucune dans des 


temps beaucoup plus difficiles. (Voir l'état No. 1.) | Pstr. 115.672. || 
g). Frais d'ameublement des maisons occupées par les membres de 
la Commission internationale. || Pstr. 834933. La revente de cet 
ameublement n'a produit que la somme modique de 198.997. || h). 
Locations et réparations des maisons occupées par les commissai- 
res. || Pstr. 448.025. || Pour l’une de ces maisons, on voit figurer 
le chiffre exorbitant de 4.500 ducats. (V. l'état No. 1). | i). Achat 
de bâtisses pour le compte de l'Etat. | Pstr. 320.670. || j). Loyers et 
indemnités des maisons occupées par les troupes étrangères, outre 
la somme de 1.206.716, délivrée à cet effet à la commission des 
quartiers, ce qui fait porter cette dépense à un total de 3.014.028. | 
Pstr. 1.807.312. | k). Allocation à la milice, en sus du chiffre fixé 
par le budget. || Pstr. 1.402.037. || En dernier lieu, diftérentes 
autres indemnités et dépenses, comme frais de chevaux de poste, 
frais de route, dépassant les sommes allouées dans leurs $$ res- 
pectifs, et qui ne sauraient être couvertes ni par ces paragraphes 
ni par celui des dépenses extraordinaires, ont donné pour résultat 
le déficit sus-mentionné. | 6. Outre les revenus annuels, il a été 
dépensé sur la réserve des différents services publics, restée dans 
les caisses du trésor en 1856, la somme de pstr. 4.793.478. || 
Ainsi qu'il suit: 


Pour les ponts et chaussées. . . . . . pstr. 1.828.351,31 
Pour les dorobantz et gardes-frontières. » 198.372,29 
Pour les écoles communales et celles de 

Pagriculture : . suce ue SR a » 833.133,38 
Bénéfice des recrues . . . . . . . . » 1833.620, — 


7. Sur le fonds de la caisse de l’exportation des céréales, il a 
été distribué en gratifications, outre 173.000 pstr., laissées en 1856 
comme réserve par le précédent gouvernement, tout le revenu de ce 
fonds considérable qui avait été versé dans la caisse, depuis cette 
dernière époque, jusqu’au 17 Octobre de l’année courante, formant un 
total de 3.821.558, plus 160.000 pstr. empruntées à différentes caisses, 
ainsi qu'une autre somme de 393.729 pstr. prise sur les fonds des 
dorobantz et des gardes-frontières. || Enfin, à côté de toutes ces 
prodigalités, effectuées jusqu'au 1 Octobre, il existe encore deux au- 
tres décrets, en date du 15 et du 16 du mên'e mois, ordonnant encore 
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le paiement d'une autre somme de 52.000 pstr, paiement qui n'a-No. 2374. 
vait pu être effectué pr6oedemment, faute de numéraire. || 8. Le 1858 
tonds pour le rachat des bohémiens émancipés doit à des particu- enop 
liers la somme considérable de 1.173.125 aux taux de 7 et 8%. || 

De cet exposé il résulte: || a). que toutes les caisses du trésor 

sont, ainsi que nous venons de le dire, complètement épui- 

sées, par le seul fait d'une combinaison vicieuse dans les distri- 
butions des dépenses. || En effet, la plupart de ces dépenses, il 

faut bien le reconnaître, n'ont été effectuées ni dans les limites 

des prescriptions du budget ni pour des motifs et des besoins ab- 

solus, mais au hasard et sans autre règle que l'état du numéraire 
existant dans les caisses, sans s'inquiéter à quel fonds ce numéraire 
appartenait. || b). Quau delà des revenus annuels de l'Etat, pour les 
divers services publics, il a été dépensé, dans ce court intervalle 

de temps, pour le compte du trésor, la somme énorme d'environ 

11 millions, et cela quoique les armées de l'occupation eussent 

déjà évacué le pays depuis le commencement de 1857, que les 
travaux des différents services en question ne présentaient pas 

un développement en rapport avec les sommes considérables ab- ` 
sorbées, et que les revenus de l'Etat venaient d'être augmentés 

par le renouvellement du fermage des domaines publics, dans 

le courant de la même année. || Il est donc facile de con- 
stater que, si ces dépenses avaient été précédées d'un examen plus 

mur et réglées d’après des principes plus réguliers, elles auraient 

été limitées au revenu annuel de l'Etat, ainsi que la position du 

pays le conseillait et ainsi que le respect des lois l'exige, car la 

loi s'oppose catégoriquement à ce que les dépenses puissent ja- 

mais dépasser les revenus de l'Etat. || Il est certain qu'alors, les 

11 millions et au-delà, qui ont disparu de la caisse du trésor, 

sy trouveraient encore en ce moment, et qu'ainsi l'Etat ne se- 

rait pas réduit à supporter une dette nouvelle de plus de 6 mil- 

lions, qui sans doute viendra à la charge des contribuables; que 

les diverses caisses des différents services n'auraient pas éprouvé 

une diminution de 5.000.000 sur leurs réserves, et qu'enfin, le fonds 

de l'émancipation des bohémiens aurait été dispensé de contrac- 

ter un emprunt de plus de :1 000.000 et de payer des intérêts 

de 7 à 8% || c). Que la dette de l'Etat envers les caisses pu- 
bliques se trouve dans la même position qu'en 1856, attendu que ia 
somme.de 6.000.000 et plus, destinée à l'amortissement de cette 
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No. 2374. dette, a été employée par le ministère des finances à couvrir le 
1868 déficit sus-mentionné. || d). Qu'ainsi qu'on l'a vu plus haut, une 
28 Dec. somme de 4.600.000 a été distribuée, à titre de gratifications, dans 
l'espace de deux ans et quatre mois, et que, pour faire face à ces 
largesses inconvenantes, on a d’abord employé tout le fonds des 
céréales, en caisse jusqu'au 17 Octobre 1858, ainsi que la réserve 
de 173.639 pstr., laissée par le précédent gouvernement princier, 
et qu'il aurait fallu rigoureusement respecter, comme revenant de 
droit à la caisse du trésor, à titre d'économie. || Outre ces 
deux sommes, on a pris par anticipation sur le futur revenu du 
même fonds 212.000 pstr., et ce qui paraît plus incroyable que 
tout le reste, on a osé prendre, de plus, sur le fonds des doro- 
bantz et des gardes-frontières, 393.729 pstr, pour les employer 
également à des gratifications, fait unique et sans exemple jus- 
qu'ici, le fonds en question n'ayant jamais été employé à des dé- 
penses de cette nature. || Ajoutons à cela que même ces gratili- 
cations ont été faites, non seulement sans nécessité aucune, mais, 
de plus, sans le moindre esprit de justice ni d'équité, vu qu'il y a 
des personnes qui figurent pour des sommes incroyables de 3.500 
à 4.500 ducats, et il est à remarquer que ces gratifications se fai- 
saient lorsque le trésor était réduit à la plus grande détresse et, 
par conséquent, quand le pays se trouvait avoir besoin de faire 
appel à toutes ses ressources. || En présence dun pareil état 
de choses, auquel l'on ne pourra porter aucun remède, ni aucune 
mesure d'amélioration que lorsque toutes ces dépenses auront 
été légalement réglées, le soussigné croit devoir s'occuper uni- 
quement de ce qui est relatif aux exigences les plus pressantes 
des différents services, auxquelles il ne saurait faire face, faute de 
numéraire. || En conséquence, il prend la liberté de demander à 
l'honorable Caimacamie de vouloir bien l'autoriser à puiser, à titre 
d'emprunt, dans les caisses du ministère des cultes, les sommes in- 
dispensables, jusqu'à la rentrée des fonds des services en ques- 
tion. | Quant aux dépenses courantes du trésor jusqu'à la fin de 
l'année actuelle, l'honorable Conseil Administratif y a suffisamment 
pourvu, par les mesures contenus dans son arrêté du 20 Novem- 


bre dernier. 
Le ministre des finances, (signé) B. Catargi. 
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No. 2375.—Adresa Secretariatului de Stat al Valahiei că- 
tre d-l C. A. Rosetti, redactor al ziarului «Ro- 
mânul», din 19 (31) Decembrie 1858. Bucuresci. 


(„Românal“, No. 105, din 38 Decembrie (4 Ianuarie) 1858/9.) 


Secretariatul Statului. || D-lui! C. A. Rosetti, redactorul «Ro- No. 2375. 
mânului». || Eri, aţi publicat fără voia censurel un anunţ ca Se 
protestatie pentru cuvintul că nu vi sa dat voie a tipări recla- ` 
matia d-vóstră la Tribunalul civil de Ilfov si hotărîrea acelui Tri- 
bunal dată cu ocazia acele! reclamaţii. || Subiscălitul, urmând 
datoriilor gi însărcinărilor sale, din funcţie vă poftesce a ceti art. 

220 si 373 din condica penală, care hotäresc pedeapsa unor ase- 
menea abateri, si cu dinadinsul vă invită a vë arăta supus legii, 
căci la din contra urmare, în cas de recidivă, va fi silit guvernul a 
se urma în contra nesupunerii ce aţi arăta cu toată rigoarea legil. 
| Ca cetățean onest, sunteți dator, d-le redactor, a arata mal na- 
inte de toți supunere către legile în ființă, ca unul ce, după misia 
de publicist ce aţi luat, vă aflați în contact cu publicul, și într'o 
odihnită chibzuire să dati pildă de om liniștit. 

Secretarul Statului, (subscris) C. N. Bräiloiü. 


(Traducțiune.) 


Secrétariat d'Etat. || A M. C. A. Rosetti, rédacteur du «Ro- 
mânul». || Vous avez publié hier, sans l'autorisation de la cen- 
sure, une annonce protestant contre le fait qu'on ne vous a pas 
permis de publier votre réclamation portée devant le Tribunal 
civil d'ilfov et la décision du dit Tribunal au sujet de cette récla- 
mation. | Le soussigné, conformément à son devoir, vous invite 
d'office à lire les art. 220 et 373 du code pénal qui prononcent 
des peines pour de tels faits, et vous invite tout spécialement à vous 
soumettre à la loi précitée, car dans le cas oontraire et en cas de 
récidive, le gouvernement sera forcé de vous poursuivre pour in- 
soumisson avec toute la rigueur de la loi. || Comme citoyen 
honnête, vous devez, Monsieur le rédacteur, faire preuve, plus 
que tout autre, de l'obéissance aux lois existantes, et comme 
homme qui, ayant pris sur soi la mission de publiciste, est en contact 
avec le public, vous devez garder votre sang-froid et donner 
l'exemple de tranquillité. 

Le Sécretaire d'Etat, (s.) C. N. Braïloiu. 


No. 2376. 
1858 
31 Dec. 
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No. 2376.— Adresa No. 4866 a Secretariatului de Stat 
al Valahiei! către redactorul ziaruluï «Na- 
tionalul», din 19 (31) Decembrie 1858. Bu- 
curesci. 


(„Românul“, No. 105, din 28 Decembrie (4 Ianuarie) 1858/9.) 


D-lui! redactor al jurnalului «Nationalul». || Vi se anunţă 
că nu aveţi permisie a publica nici acea espunere a imprejuräri 
protestatiilor pentru care vi sa acordat voe de către censurä a o 
tipări, pentru cuvintul că ministerul din întru, care a publicat lis- 
tele electorale, este și însărcinat a le rectifica după hotăririle ju- 
decătoresci, si rectificatiile se vor publica în urmă de jurnalele pri- 
vate după jurnalul oficial. Cât pentru actele judecătoresci, acestea, 
ca lucrări oficiale, nu pot trece în nio! un jurnal particular, de cât 
numai după ce vor fi maï întâi! înserate în vre-o foaie oficială. Cu 
acestă ocasie, vě aduc aminte că, după regulamertul presei, nici 
o publicaţie nu poate fi făcută prin tipar, fără învoirea censure, 
si sunt în nădejde că vă veţi conforma rinduelil acesteia fără 
abatere. 

Secretarul Statului, (subscris) C. N. Brăiloiu. 
Censor, (subscris) A. Andronic. 


(Traducţiune.) 


A. M. le rédacteur du journal le «Naţionalul». || Il est porté 
à votre connaissance qu'il ne vous est pas permis de publier même 
l'analyse des protestations dont la publication avait été autorisée 
par la censure, parce que le ministère de l'intérieur, qui a publié 
les listes électorales, est aussi chargé de les rectifier, conformément 
aux sentences judiciaires, et que les rectifications seront publiées 
par les journaux particuliers après qu'elles auront été publiées dans 
Je journal officiel. En ce qui concerne les actes judiciaires, ceux- 
ci, comme documents officiels, ne peuvent paraître dans aucun 
journal particulier, si ce n'est qu'après avoir été publiés d’abord 
par une feuille officielle. || A cette occasion, je vous rappelle 
que, selon le règlement de la presse, aucune publication ne peut 
être imprimée sans l'autorisation de la censure, et j'espère que 
vous vous conformerez sans fauto à cette règle. 

(Suivent les signatures.) 


97 


No, 2377.— Proces-verbal No. XXXII al Căimăcămiei Mol- 
doveï, din 20 Decembrie 1858 (1 Ianuarie 1859). 
laşi. 

(„Monitorul Oficial al Moldovel“, No. 19, din 22 Decembrie 1868.) 


Proces-verbal No. XXXII. 


Maï multe săptămâni aŭ trecut de când sa născut o neinţe- No. 2377. 
legere regretabilă între membri! Călmăcămie! Moldovel. In această 1859 
trecere de vreme, d-luï logofătul Stefan Catargiu, urmând unor! Isnuar- 
fatale Înrîuriri, a luat în faţa colegilor să! o positie din ce în ce 
mal ostilă și a rădicat în contra lor un șir de invinovätiri pre cât ne- 
drepte pre atât si violente. Tinguirile și protestatiile sale cele esa- 
gerate aŭ răsunat prin toate jurnalele Europei și ai avut de scop 
a aduce în rătăcire nu numa! opinia publică, dar și aceea a curtel 
suzerane și a ambasadorilor marilor Puteri. Ele aŭ provocat în 
adevăr conferinţe în Constantinopole și ai motivat un Memoran- 
dum 1, care atribue Căimăcămiel o tendinţă de a păși peste mar- 
ginile putere! sale si o acusă că ar fi lipsit respectului cuvenit că- 
tre curtea suzerană. || Totuși, subscrisil cred în conștiință că nu 
au făcut alta de cât a se menţine în calea cele! maï stricte lega- 
lități, pe calea ce le era însemnată ma! d'inainte prin însă-și con- 
ventia din 7 (19) August °) || EI aŭ destituit (cu împreună lu- 
crare a d-sale logofătului Catargiu) ministerul fostului caimacam, 
pentru că nu da destule închezășluiri de nepărtinirea cerută prin 
firmanul imperial de instalare ?}) || Eï aŭ schimbat pe ma! mulţi 
administratori (cari sunt funcţionari al Statului, iar nu amploiatl 
al departamentului din lăuntru), pentru că contractase, ca şi mi- 
nistril fostului caimacam, legăminte serioase în favoarea candida- 
turei acestuia. || EI aŭ depărtat pe directorul departamentului 
din lăuntru (un om condamnat chiar de către însuși d-lui! logofă- 
tul Catargiu), pentru că acesta, urmând exemplul dat de şeful lui, 
părăsise postul săi, pentru că, din pricina aceste! înduite abţineri 
a ministrului şi a directorului, administraţia tärel rămăsese lip- 
sită de șefi! să! superiori. || Aceste sunt motivele cari aŭ ţinut 
pină acum pre d-lui logotătul Catargiu depărtat de colegi! săi. || 
Nic simtirea datoriilor către patrie, nici rugămintele adevératilor 


1) CE Vol. VII, No. 2178, p. 774. 
3 Cf. Vol. VII, No. 2069, p. 306. 
5 Cf. Vol. VII, No. 2111, p. 582. 
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săi amici, nici sfaturile oficioase a ma! mulţi dintre domnii con- 
sulY, nici concesiile propuse de colegii să! ca tel de împăcare, ni- 
mic nu a putut învinge îndărătnicia d-sale logofătului, cu atât mat 
vinovată cu cât era vătămătoare intereselor ţărei. | O mână as- 
cunsă îl purta negreșit într'o cale atât de nepotrivită cu digni- 
tatea unu! om de virsta și de positia sa; căci d-lui! a răspuns 
tot-deauna cu cea mal mare violență la moderatia colegilor săi, 
şi a opus necurmat o resistentä îndărătnică, dacă nu calculată, 
la toate concesiile propuse de către subscrisil, pentru a pune 
capăt une! neînțelegeri de puţină importanţă. D-lui a preferat 
maï bine să caute soluția unei chestii de simplă administraţie lo- 
locală în intervenţia Inalteï Porţi. || Inaintea sosirii Memoran- 
dului, subscrisil aŭ dat o netăgăduită dovadă de spiritul impä- 
cător ce! insuflä, prin declarația adresată tuturor agenţilor înal- 
telor Puteri din lași :). De asemenea, după cetirea Memorandului, 
ei aŭ dat dovadă de deterinta către d-lui logofătul Catargiü, pro- 
puindu-i de a schimba pe directorul departamentului! din läuntru, 
precum si pe celr-lalți funcționari numiţi în timpul abţineri! sale 
de bună voe de la Căimăcămie, dacă purtarea acestora ar înfățișa 
motive de bănuială. D-lui! logofătul Catargiii a combătut toate 
aceste propuneri prin pretenţii cari erau cu totul contrarii dispo- 
siţiilor Memorandului; d-lui a cerut reinstalarea ministerului Vo- 
goride, reintegrarea fostului director al ministeriului din lăuntru, 
d-lui Pruncu, depărtarea tuturor funcționarilor numiți fără parti- 
ciparea d-sale, și, în sfirgit, anularea tuturor actelor majoritätel 
Cäimäcämiel, chiar şi acelora sävirgite ma! înainte cu învoirea 
unanimă a tus-trei membri ai Cäimäcämiel. || După ce a dat ul- 
timatul acesta, d-l Stefan Catargiü a părăsit iarăşi postul, amenin- 
ţând pe subsorișii cu o nouă protestatie către Inalta Poartă si, chiar 
în aceiași zi, d-lui le-a împărtăşit hotărirea sa, prin o scrisoare care, 
pe lângă forma atäcätoare pentru dignitatea ocârmuirei, cuprinde 
şi formala declaraţie de a se abtinea în viitor de toate lucrările 
cu colegii să! ?). || Nici o îndoială nu mai poate exista dinaintea 
acestor fapte. D-lui logofătul Catargii a rupt însuşi cu mâinele 
sale vălul ce acoperia proectele sale și astăzi orl-cine poate vedea 
țelul adevărat al purtărei sale politice. D-lui este organul unei! par- 
tizi ostile majorităţei Cäimäcämiel, pentru că aceasta, respectând 


1) Cf. Vol. VII, No. 2284, p. 1172. 
3) Cf. Vol. VII, No. 2327, p. 1290. 
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şi voind a face să se respecteze convenţia, și-a luat de devisä No. 2377. 
nepărtinirea, și pentru că nepărtinirea poate face nesigură proba- 1859 
bilitatea candidature! pregătite de mal înainte. || Exageratia pre- ! Iânuar: 
tentiilor d-sale are de scop de a legitima abtinerea sa, iar această 
abţinere calculată caută a pune pe Căimăcămie într'o stare anor- 
mală, în cât privesce facerea listei viitoare a candidaţilor pentru 
domnie, urmare care reclamă conlucrarea a tus-trel membri aï Căi- 
măcămiei, în speranţă fiind d-lui! logofătul că, cu asemenea chip, sar 
putea invalida alegerile, dacă ele nu vor fi favorabile proectelor sale. 

In urmarea celor ma! sus arătate, si || In privire că operaţia elec- 
torală s'a încheiat ; | In privire că Adunarea are a fi în curind con- 
vocată; || In privirea neapăratei trebuinte de a se face lista can- 
didatilor la domnie; | In privirea declaraţiei d-sale logofătului 
Catargiü de a nu lua maï mult parte la lucrările ocârmuirei ; || Sub- 
scrişii se socot autorisatl a considera această declaraţie ca un caz 
de vacantie în sinul Cäimäcämiel și, cu vie părere de răi, se văd 
nevoiți de gravitatea împrejurărilor a împlini o mare datorie, com- 
plectând Căimăcămia cu un al treilea membru, conform rostire! 
Memorandului. || Prin urmare, în puterea art 9 din Memorandum, 
subscrişii declară vacant postul încredinţat de convenţie d-sale 
logofătului Catargi și chiamă pe d-l ministrul de finanţe a în- 
deplini funcțiunile d sale logofătului în Căimăcămie. 

(subscriși:) V. Sturdza | A. Panu. 
Secretarul Căimăcămiei, (s.) D. Sturdza. 

(Traducfiune.) 

Plusieurs semaines se sont écoulées depuis qu'une scission 
regrettable a éclaté entre les membres de la Caïmacamie de Mol- 
davie. Dans cet intervalle, on a vu M. Catargi, cédant à des inspi- 
rations fatales, prendre une attitude de plus en plus hostile vis-à- 
vis de ses collègues et porter contre eux des accusations aussi 
injustes que violentes. Ses plaintes et ses protestations exagérées 
ont été répétées par la plupart des organes de la publicité euro. 
péenne et ont eu pour but d'induire en erreur non seulement l'opinion 
publique, mais encore celle de la cour suzeraine et des repré- 
sentants des Puissances garantes. Elles ont, en effet, provoqué à 
Constantinople des conférences et ont motivé un Mémorandum !) 
qui attribue à la majorité de la Caïmacamie des tendances à outre- 
passer ses pouvoirs et l’accuse d’avoir manqué de respect à la 


1) Cf. Vol. VII, No. 3178, p. 774. 
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No. 3877. Sublime-Porte. || Et pourtant, les soussignés croient en leur âme 


1859 
1 lanuar. 


et conscience n'avoir fait que se maintenir dans la voie de la plus 
stricte légalité, dans la voie qui leur avait été tracée préala- 
blement par la convention du 7 (19) Août elle-même :). Ils 
ont destitué (avec le concours de M. Catargi) les ministres de 
l'ex-oaimacam, parce qu’ils ne présentaient nulle garantie d'impar- 
tialité, requise par le firman impérial d'installation 2). || Ils ont 
changé plusieurs préfets de districts (lesquels sont des fonction- 
naires de l'Etat et non de simples employés du département de 
l'intérieur), parce que ceux-ci, à l'instar des ministres sus-mentionnés, 
avaient contracté des engagements sérieux en faveur de la candi- 
dature de l'ex-oaimacam. || Ils ont renvoyé le directeur du mi- 
nistère de l'intérieur (un homme condamné dans l'esprit de M. 
Catargi lui-même), parce que celui-ci, en suivant l'exemple de son 
chef, avait déserté son poste et que, par suite de la double absten- 
tion du ministre et du directeur, l’administration du pays se trou- 
vait abandonnée de ses chefs supérieurs. |! Tels sont les griefs 
qui ont tenu jusqu'à ce jour M. Catargi éloigné de ses collègues. 
Ni le sentiment du devoir envers sa patrie, ni les graves obli- 
gations que lui imposait la convention, ni les prières de ses 
amis véritables, ni les avis officieux de plusieurs d'entre MM. 
les consuls, ni les avances faites par les soussignés en vue 
d'une réconciliation, — rien n'a pu vaincre chez lui une obstination 
d'autant plus coupable qu'elle n'était pas justifiée et qu'elle était 
cruellement préjudiciable aux intérêts de son pays. || Une main 
occulte le guidait sans doute dans cette ligne de conduite si in- 
compatible avec la dignité d'un homme de son âge et de sa posi- 
tion, car il a toujours répondu par la violence à la modération de 
ses collègues; il a constamment opposé une résistance opiniâtre, 
sinon calculée, aux concessions proposées par ceux-ci, dans le but 
de terminer à l'amiable un différend de peu d'importance et il a 
préféré chercher la solution d'une question de simple administra- 
tion locale dans l'intervention de la Sublime-Porte. || Avant 
l'arrivée du Mémorandum, les soussignés ont donné un incontes- 
table témoignage de l'esprit de conciliation qui les anime, dans 
une déclaration adressée à tous les agents des Puissances à lassy. ?) 


1) Cf. Vol. VII, No. 3069, p. 306. 
3) Cf. Vol. VII, No. 2111, p. 582. 
3) Cf. Vol. VII, No. 2284, p. 1172. 
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Après la lecture de cet aote, ils ont également fait preuve de dé- No. 2377. 


férence envers M. Catargi, en lui otfrant de changer le directeur 
du département de l'intérieur et de renvoyer ceux des fonctionai- 
res, nommés pendant son abstention volontaire, et dont la conduite 
serait repréhensible. || M. Catargi a combattu toutes ces propo- 
sitions par des exigences qu'il était impossible de faire concorder 
avec les dispositions du Mémorandum : il a demandé la réinstal- 
lation du ministère Vogoridès, la réinstallation de l’ancien direc- 
teur de l'intérieur M. Prounkou, la destitution de tous les fonc- 
tionnaires nommés en dehors de sa participation et, enfin, l'annu- 
lation de tous les actes de la majorité de la Caïmacamie, voire 
même de ceux émanés précédemment de la volonté unanime des 
trois Caimacams. | Après avoir ainsi posé son ultimatum, M. 
Catargi a, de nouveau, quitté son poste, en menaçant les soussignés 
do nouvelles protestations auprès de la Sublime-Porte; et le jour 
même, il leur a fait connaître sa décision, dans une lettre qui, en 
dehors de sa forme blessante pour la dignité du gouvernement, 
renferme la déclaration formelle de s'abstenir à l'avenir de toute 
collaboration avec ses collègues 1). ii Le doute n'est donc plus 
permis en présence de tels faits. M. Catargi vient de déchirer de 
ses propres mains le voile qui couvrait ses projets, et chacun 
peut voir aujourd'hui le but réel de sa conduite politique. Il est 
l'organe d'un parti hostile à la Caïmacamie, parce que celle-ci, en 
respectant et en voulant faire respecter la convention, a pris l'im- 
partialité pour devise et que l'impartialité peut contre-balancer les 
chances des candidatures préparées de longue main. || L'exagé- 
ration de ses griefs a pour but de légitimer son abstention, et cette 
abstention calculée tend à placer la Caïmacamie dans une situation 
anormale, en vue de la contection prochaine de la liste des can- 
didats au trône, qui réclame la coopération des trois Caimacams, 
et dans l'espoir éventuel de faire invalider les élections, pour le 
cas où celles-ci ne seraient pas de nature à favoriser ses projets. | 
Pour toutes ces raisons: ©‘ Vu la clôture des opérations électo- 
rales; . Vu la prochaine convocation de l’Assemblée; || Vu Tur- 
gence de dresser la liste des candidats au trône; || Vu la déela- 
ration faite par M. Catargi de ne plus prendre part aux travaux 
du gouvernement; | Les soussignés se croient autorisés à consi- 
dérer cette déclaration comme constituant un cas de vacance au 


Cf. Vol. VII, No. 2327, p. 1290. 
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No. 2371. 
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1 lanuar. 


No. 2378. 


1859 
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sein de la Caïmacamie et, quel que soit le regret profond qu'ils 
en éprouvent, ils se voient obligés par la gravité des circons- 
tances à céder à un devoir impérieux et à sadjoindre un nouveau 
membre, à l'effet de compléter la Caimacamie. |! En conséquence 
et en vertu de l'art. 8 du Memorandum, ils déclarent vacant le 
poste dévolu à M. Catargi par la convention et appellent M. le 
ministre des finances à le remplacer dans ses fonctions de Cai- 
macam. 
(Suivent les signatures.) 


No. 2378 — Lista deputaţilor aleşi pentru Adunarea 
electivă a Moldoveï. (Liste des députés é- 
lus à l’Assemblée 6lective de Moldavie. 


(„Monitorul Oficial al Moldoveï“, No. 18, din 20 Decembrie 1858.) 


Iași. 


D. G. Cuciureanu. Deputat al alegătorilor primari. (Député des élec 
teurs primaires.) 


» A. Panu | Deputaţi ai alegătorilor direcţi de oraş. 


. S . 
Prințul G. M. Sturdza (Députés des électeurs directs de ła ville.) 


D. N. Istrati 


» C. Rola | Deputaţi al alegătorilor direcţi de ţinut. 
» D. Cornea | {Députés des électeurs directs du district.) 
Dorohoi. 


D. D. Miclescu. Aleg. primari. (Electeurs primaires.) 

» G. Hasnaş. Oraş. (Ville. 

» Ștefan Silion Alegători direcţi de ținut. (Electeurs di- 
» Alecu Grigoriu | rects du district.) 


Botoșani. 
D. P. Casimir. Aleg. primari. (Electeurs primaires.) 
» N. Canano | Aleg. direcţi de ţinut. (Electeurs directs 
» N. Mavrocordat j) du district.) 

Suceava. 


D. A. Forăscu. Aleg. primari. (Electeurs priraaires.) 
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D. A. Ciure. Oraș. (Ville. 
» i. Virnav (Liteanu) Aleg. direcţi de ţinut. (Electeurs directs 
» Lupu Botez du district.) 

Neamţu. 


D. Gr. Balş. Aleg. primari. (Electeurs primaires.) 


» St. Catargiu Alegă&tori direcţi de ţinut. (Electeurs di- 
» P. Roseti Bălănescu rects du district. 


Roman. 


D. A. Scortescu. Aleg. primari. (Electeurs primaires.) 

» I. Giorgiadi. Oraş. (Ville.) 

» C. Hurmuzaki Aleg. direcţi de ţinut. (Electeurs directs 
» Maior Iorgu Ghica | du district.) 


Bacäü. 
D. V. Alecsandri. Oraș. (Ville.) 
» C. Roseti Tetcanu Alegători direcţi de ţinut. (Electeurs di- 
» lancu Donici rects du district) 

Putna. 


Prinţul N. Şuţu. Alegători primari. (Electeurs primaires.) 

D. M. Kogălniceanu. Oraș. (Viile.) | 

s A. Balş Alegători direcţi de ţinut. (Electeurs di- 
» lord. Pruncu \ rects du district.) 


Covurlui. 


D. N. Roset Bălănescu. Aleg. primari. (Electeurs primaires.) 
Prinţul A. Moruzi | 
D. Şt. Gh. Bacal-Bașa | Oraş. (Ville.) 


» L. Catargiu Alegători direcţi de ținut. (51008058, di- 
» Cost. Miclescu rects du district.) 


- Ismail. 
D. N. Docan. Alegători primari. (Electeurs primaires.) 


» Vergoti 

s Tulceanor Oraș. (Ville.) 

» C. Negri Alegători direcți de ţinut. (Electeurs di- 
» Caravasili rects du district.) 


No. 2378, 
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No. 3878. Cahul. 


D. Velchiu. Alegători primari. (Flecteurs primaires.) 

` » Iancu A. Cantacuzino. Oraş. (Ville.) 
Prinţul Cost. Gr. Ghica Alegători direcţi de ţinut. (Electeurs di- 
D. Costache Rolla rects du district.) 


Tecuci. 


Prinţul N. Vogoridi. Alegători primari. (Electeurs primaires.) 

D. Iacovachi. Oraș. (Ville.) 

» Pan. Balş Alegători directi de ţinut. (Electeurs di- 
» Dim. lamandi l rects du district.) 


Tutova. 


D. Iordache Gane. Alegători primari. (Electeurs primaires.) 
» G. Iamandi. Oraș. (Ville.) 
» M. Kostaki | Alegători direcţi de ţinut. (Electeurs di- 


> |. Radu rects du district.) 
Vaslui. 
D. N. Milu. Alegători primari. (Electeurs primaires.) 
» Iancu Sturdza Alegători direcți de ținut. (Electeurs di- 
» P. Carp rects du district.) 


Fălciu. 


D. A. Cuza. Aleg. primari. (Electeurs primaires.) 

« N. Catargi. Oraș. (Ville.) 

» P. Mavrogheni | Alegători direcţi de ţinut. (Electeurs di- 
» L. A. Roseti. rects du district.) 


No. 2379.-— Adresa No. 36 a Căimăocămie! Moldovei! către 
Mitropolitul Moldoveï, din 20 Decembrie 1858 
(1 Ianuarie 1859). Iași. 


(„Monitorul Oficial al Moldover“, No. 19, din 22 Decembrie 1858.) 


No. 2379. Inalt Prea Sfinţiei Sale Domnului Domn Sofronie Miclescu, 
1869 Arhiepiscop și Mitropolit al Moldovei, Cavaler al ma! multor ordine. - 
1 lanuar- Ip conformitate cu dispositiile convenţie! încheiate la Paris în 
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7 119) August trecut, săvrşindu-se alegerea deputaţilor cari ur-No. 2879 
mează a compune Adunarea electivă a Principatului Moldovei, gi 1859 
avându-se în privire că, după ziua de 23 ale curentel, publicată! Tanuar. 
prin «Monitorul Oficial» cu No. 10, pentru întrunirea deputaţilor în 
capitală, încep sfintele sărbători ale Nascerit Domnului nostru 
Isus Christos, în cari, după propunerea Inalt Prea Sfinţiei Voastre, 
nu se poate face deschiderea Adunäreï, Căimăcămia se unesce cu 
propunerea Inalt Prea Sfintiel Voastre, de a se amâna deschiderea 
Adunäreï la 28 ale curentel, şi prin urmare vë roagă cu tot res- 
pectul, ca Inalt Prea Sfintia Voastră, în calitate de president al 
Adunäreï, să bine-voiţi a regula cele de cuviinţă în asemine, 
pentru arătata zi de 28 Decembrie. 
(subscrişi:) V. Sturdza! A. Panu. 
Contrasemnat, pentru Secretarul Statului, (subscris) A. Fotino 


Setul secţiei, (subscris) I. Antoniade. 


{Traductiune.) 


A S. S. Sophronius Miclesco, Archevêque et Métropolitain de 
Moldavie, chevalier de plusieurs ordres. || Les élections des dé- 
putés qui doivent composer l’Assemblée élective de la Principauté 
de Moldavie étant accomplies en conformité de la convention con- 
clue à Paris le 7 (19) Août dernier, et prenant en considération 
qu'après la journée du 23 c., indiquée, par le «Moniteur Officiel» 
No. 10, comme date de la réunion des députés dans la capitale, 
commencent les fêtes de la Nativité de Notre Seigneur Jésus Christ, 
pendant lesquelles, suivant l'avis de Votre Sainteté, on ne peut 
pas ouvrir l’Assemblée, la Caimacamie se rallie à lavis de Votre 
Sainteté d'ajourner au 28 c. l'ouverture de l'Assemblée et, par con- 
séquent, vous prie très respectueusement de vouloir bien, en votre 
qualité de président de l’Assemblée, prendre des mesures nécessaires 
pour la journée du 28 Décembre. 

(Suivent les signatures.) 


No. 2380. 


1859 
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No. 2380.—Adresa No. 2035 a Mitropolitului Moldovel că- 
tre vornici! Vasile Sturdza gi Anastasie Panu, 
membri al Căimăcămiei Moldovei, din 20 De- 
cembrie 1858 (1 Ianuarie 1859). Iași. 


6, Monitorul Oficial al Moldoveri, No. 2, din 28 Decembrie 1868.) 


D. D-sale vornicil Vasile Sturdza și Anastasie Panu, membri 
al Inaltei Căimăcămil. || In urma impärtäsireï cu data din 11 De- 
cembrie ce am primit de la d-lui! Logofătul Stafan Catargiu, cel 
întâiă membru al Cäimäcämiel după rang si vîrstă, eŭ, prin in- 
scrisul mei din 13 Decembrie, am făcut cunoscut d-voastre că nu 
voili putea deschide o adunare, a căreia înființare se află pătată de 
felurite abateri si violatil a principiilor hotărite prin convenția 
din 7 (19) August. || Pe temeiul fâgäduintelor ce mi sai dat, că 
acele violati si călcări se vor îndrepta de d-voastră, ei am ingä- 
duit a se pune vremelnicește acel înscris al meu la Mitropolie, dar 
în loc de a se face făgăduita îndreptare, nu numa! nu s’aü precurmat 
ilegalitätile, precum: 1) primirea între alegători primari a multor | 
proprietari de vif, cari nu numai nu-si aŭ venitul de 100 galb., cerut 
de agezämint, dar nici fondosul lor n'ar putea avea această valoare; 
al 2) alegerea de persoane fără avere între proprietari! mari; al 3) 
impärtäsirea ce aŭ véqdut uni! din supuşi! străin! la alegere, sai 
neîmpăminteniţi; dar apoi, pe lângă aceste, s'aŭ făcut şi douë mari 
răsturnări în cele mal fundamentale principi! ale convenției, prin ín- 
drituirea în toate colegiile de residentä a posesorilor ținutaşi, că- 
rora li sai închipuit în orage domicilii fictive ; şi prin desfiinţarea 
art. 8 din convenţie cu măsuri adoptate de a fi datori să înfăţi- 
şeze dovezi ace! îndrituiţi să reclame ștergerea acelor înscrişi fără 
drituri, dispositil cari ai făcut neputincioase asemenea reclamaţii! 
şi, din aceasta, aŭ provenit de nu s'aŭ scos nic! una din feţele de 
din rea credinţă introduse în liste. || Povăţuiţi de dreapta cu- 
getare, nu veţi putea tăgădui însăși d-voastră că eù aflându-mă&, în 
puterea convenției, president permanent al une! Adunări legale, nu 
voiii putea deschide o Adunare înfiinţată prin asemeni! închipuiri, 
şi că de a mea datorie este a aștepta hotărirea ce se va da asu- 
pra unei chestii de așa mare însemnătate de către Puterile garante, 
în înțelegere cu curtea suzerană. 


(subscris) Sofronie, Mitropolitul Moldovel. 
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(Traductiune.) 
A Messieurs les vorniks Basile Sturdza et Anastase Pano, 
membres de la haute Caïmacamie. || A la suite de la communi- 


uication, en date du 11 Décembre, qui j'ai reçue de M. le logo- 
thète Et. Catargi, premier membre de la Caïmacamie par son 
rang et son âge, je vous ai fait connaître, par ma lettre en date 
du 13 Décembre, que je ne saurais procéder à l'ouverture dune 
Assemblée, dont la formation se trouve entachée de différentes 
déviations et violations des principes posés par la convention du 
7 (19) Août. |, Sur la toi des promesses qui m'ont été faites, que 
vous redresseriez ces violations et ces empiètements, j'ai consenti 
à ce que cet écrit fut déposé provisoirement à la Métropole ; mais 
au lieu d'exécuter ce redressement, non seulement on n'a pas écarté 
les illégalités, telles que: | 1) L'inscription parmi les électeurs 
primaires de beaucoup de propriétaires de vignes, dont, non seu- 
lement le revenu ne se monte pas à la valeur de 100 ++ voulue par 
la loi, mais dont le fonds même ne vaut pas cette somme; | 2) 
L'élection de personnes sans fortune entre les grands propriétaires ; || 
3, La participation aux élections de quelques sujets étrangers ou 
non naturalisés; || Mais encore, à côté de tout cela, il a été commis 
deux grandes violations aux principes les plus fondamentaux de 
la convention, savoir: d'avoir accordé des droits dans les collèges 
des villes à des fermiers des districts, en leur créant des domiciles 
fictifs; et d'avoir annulé l’art. 8 de la convention, par la mesure 
qui impose à ceux qui ont le droit de réclamer la radiation des 
personnes inscrites sans avoir des titres l'obligation de fournir 
des preuves, mesure qui a rendu de pareilles réclamations impossi- 
bles, et d'où il est résuité qu'on n'a rayé aucune de ces personnes 
introduites de mauvaise foi dans les listes. || Guides par une 
conscience équitable, vous ne sauriez nier vous-mêmes que, me 
trouvant, en vertu de la convention, être président permanent d’une 
Assemblée légale, je ne puis procéder à l'ouverture d'une Assemblée 
composée à l'aide de semblables manœuvres, et qu'il est de mon 
devoir d'attendre la décision qui sera émise, dans une question 
d'une aussi haute importance, par les Puissances garantes, d'accord 
avec la cour suzeraine. 


(s.) Sophronius, Métropolitain de Moldavie. 


1 A 


No. 2380. 
1859 
1 Januar. 


No. 2381. 
1859 
1 lanuar. 
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No. 2381.—Publicatiunea Secretariatului de Stat al V a- 
lahiei despre libertatea preseï, din 20 De- 
cembrie 1858 (1 Ianuarie 1859). Bucurescfï. 


(„Anunţătorul Român“, No. 100, din 30 Decembrie 1858.) 


Secretariatul Statului. | Domnul C. A. Rosetti, redactorul ga- 


zetei «Românul», a dat la lumină fără voia censurel, în ziua de joi, | 
18 Decembrie curent, un anunciă tipărit în chip de protestatie în 
contra censurel, ce este pusă în atribuţiile Secretariatului, pentru 
că nu i sa dat voe a reproduce în gazeta sa o reclamaţie ce zice 


că ar fi dat către Tribunalul civil de Ilfov si o hotărire a acestuï 


Tribunal, atingătoare de restatornicirea sa în listele de eligibili. 

Această urmare a numitului redactor este impotrivitoare cuprin- 
derei articolului 4 din regulamentul asupra presel, regulament ce 
se află sancţionat si prin art. 220 din condica criminală, care su- 
pune la penalitate și pe autori! de ori-ce scriere sai publicaţie, și 


pe tipografi, când le daŭ la lumină fără voia censurel. | Pentru - 
un publicist care, în această calitate, se află în contact continut 


cu publicul, şi care protestă în vorbe si în făgădueli, în jurnalul 


s6u, că voeste legalitate şi că combate pentru legalitate, fapta de 


lucrare în contra disposiţiilor legif, este nu numa! o contradicţie, 


dar încă şi o nesupunere şi o violatie vrednică de osindă. | Ca 


să se ferească dar pe viitor de asemenea abateri, sa prevestit 
prin osebit adres, din partea Secretariatului spre a d-sale regulare !i, 
şi se publică aceasta, ca şi cel-lalti redactori de jurnale să ştie a 
se regula, de vreme ce abaterile, aci însemnate, dovedesc că s'aù 
perdut din vedere sau din memorie dispositiile regulamentare ce 
se ating de regimul presel. | Cât pentru publicarea în sine a ac- 
telor judecătoreşti si a orl-cäror alte acte atingătoare de lucrările 
veri-căreia dregătorii, asemenea acte nu se pot publica de cât nu- 
mal după cererea și încuviințarea dregătoriei com petinte, cerere și 
incuviinţare cari aŭ lipsit cu totul la pricina d-luï Rosetti, si cen- 
sura, necunoscând d-lui Rosetti nict-un titlu legal de a da, cu a 
d-sale singură incuviintare, un caracter de autenticitate lucrării 
unei judecătorii, care după legi este supusă departamentului drep- 
tății, a fost în tot dreptul a refusa tipărirea unul act care nu putea 
să fie cunoscut de cât după o tormală declaraţie si incunostiintare 


:) Cf. Vol. VIII, No. 2375, p. 95 
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a acelui departament. ||. Sub-iscălitul, de la intrarea sa în funcţia ce No. 2381. 
ocupă, a voit a stirpi scandalul ce a oferit presa, în curs de duoï 1859 
ani trecuţi, prin violenţa limbagiului gi prin tendinţa de a învrăjbi ! Ianuar. 
toate clasele societăţii, şi a impus jurnaliștilor condiţia de a fi mo- 
derafi și a se ţine în hotarele cuviintel în polemica lor. Sub această 
condiţie, s'a deschis jurnalelor o carieră ma! largă de discuţie, şi 
lie-care poate mărturisi că jurnalismul se bucură astăzi de o liber- 
tate de cuvint în comparaţie mal mare de cât aceea de care sa 
bucurat mal ’nainte, fiind-că nu sa poprit de a discuta chiar ac- 
tele guvernului, lucru cu totul noii sub regimul censurel. | Pe 
cât însă dorim ca presa să fie un organ de publicitate folositoare, 
cu atâta iarăși suntem datori a respinge si a popri ori-ce preten- 
ție eşită din hotarele cuviintel si legalitätel. 

Secretarul Statului, (subscris) C. N. Brăiloii. 


(Traductiune). 


Secrétariat d'Etat. || M. C. A. Rosetti, rédacteur du journal 
le «Romanul», a publié, sans l'assentiment de la censure, dans la 
journée du jeudi, 18 Décembre c., une annonce, imprimée en guise de 
protestation contre la censure, mise dans les attributions du Se- 
crétariat, parce qu'on ne lui avait pas permis de reproduire dans 
son journal la réclamation qu'il dit avoir adressée au Tribunal civil 
d'Ilfov et une décision du dit Trihunal au sujet de son rétablissement 
dans les listes des éligibles. |! Ce procédé du rédacteur sus-nommé 
est contraire à l’art. 4 du règlement sur la presse, règlement qui est 
aussi sanctionné par l’art. 220 du code pénal, lequel punit tant les 
auteurs que les imprimeurs de tout écrit et de toute publication, 
lorsqu'ils les font paraître sans l'autorisation de la censure. | Pour un 
publiciste qui,en cette qualité, est en contact continu avec le pu- 
blic et qui, par des paroles et promesses, proteste, dans son jour- 
nal, qu'il veut la légalité et combat pour la légalité, le fait 
d'agir contre les dispositions de la loi est non seulement une con- 
tradiction, mais encore une désobéissance et une violation con- 
damnables. || ‘Pour éviter à l'avenir de telles iniractions, M. Ro- 
setti a été averti par une adresse spéciale du Secrétariat 1}, et le 
fait est publié par la présente, afin que les autres rédacteurs de 
journaux le sachent et s'y conforment, car les infractions en 


-— 


y Cf. Vol. VIII, No. 2375, p. 95. 


No. 2381. 
1859 
1 Januar. 


No. 2382. 
1859 
1 Ianuar. 
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question prouvent qu'on a perdu de vue ou qu'on a oublié les dis- 
positions règlementaires concernant la presse. || En ce qui re- 


garde la publication des actes judiciaires ou autres se référant aux 


affaires décidées par n'importe quelle autorité, ces actes ne peuvent 


être publiés que sur la demande ou avec l'autorisation de l'autorité 


compétente. Cette demande et cette autorisation ont fait défaut à M. 


Rosetti dans le cas en question, et la censure ne lui reconnaît aucun 
titre légal de publier, de sa propre autorité, des actes ayant le 
caractère d'actes judiciaires authentiques, lesquels, d’après la loi, 
sont soumis au département de la justice; elle a eu donc parfai- 


tement le droit de refuser l'impression d'un acte qui ne pouvait 


être connu qu'à la suite d'une déclaration formelle et d'un avis du 
dit département. : Le soussigné, depuis son entrée dans les 
fonctions qu'il occupe, a voulu exterminer le scandale que la presse 
présentait, au cours des deux dernieres années, par la violence de 
langage et par la tendance de semer la haine entre les clases de la 
société, et a imposé aux journalistes, comme condition, d'être mo- 
dérés et de garder, dans leurs polémiques, les limites des conve- 


nances. Sous cette condition, un champ plus large de discussion a 


été ouvert aux journaux et tout le monde peut témoigner que le 


journalisme jouit aujourd'hui d'une liberté de parole plus grande 
que celle dont il jouissait auparavant, car on n'a pas empêché de 
discuter même les actes du gouvernement, chose absolument nou- 
velle sous le régime de la censure. || Mais, tout en désirant 
que la presse soit un organe utile de publicité, nous devons ce- 
pendant repousser et enrayer toute prétention qui dépasse les 
limites des convenances et de la légalité. 
Le secrétaire d'Etat, (s.) C. N. Brailoiu. 


No. 2389.—Publicațiunea Secretariatului de Stat al Va- 
lahieï despre «Regulele asupra preseï,» din 20 
Decembrie 1858. (1 Ianuarie 1859). Bucurescl. 


(„Anunţătorul Român“, No. 100, din 20 Decembrie 1858.) 


Spre știința obștească se publică regulele asupra censure cele 
în fiinţă de maï multi ani. 


Reguli asupra presei. 


Art. 1. Nici un jurnal sai scriere periodică ce ar trata des- 
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pre materii politice sal despre economie socială, si ar esi saŭ re- No. 3382. 
gulat şi la zi hotărită, sai prin livrezoane și neregulat, nu se va 1859 
putea fonda sai publica, fără ma! întâiii să aibă autorizaţia gu-! Ianuar. 
vernului. || Autorizatia guvernului va fi asemenea neapäratä a 
se da pentru toate schimbările ce se vor face în personalul ge- 
rantilor, redactorilor de căpetenie sai proprietarilor de jurnal. 

Art. 2. Proprietarii sau giranţii lor al orï-cärui jurnal sau 
scriere periodică sunt datori a face o asigurare, prin depunere în 
casa Statului de o sumă de galbeni patru sute, spre o chezăguire 
de paza regulelor, saă la din potrivă întîmplare, spre a fi această 
sumă ca un acont pentru despăgubirea abonaților si osindä pen- 
tru abatere. 

Art. 3. Tot gerantul sai proprietarul va fi dator a publica în 
cea d'intâiă pagină a jurnalului articolele oficiale, relaţiile si alte 
acte ce i s'ar da de autoritate. 

Art. 4. Tot redactorul de jurnal este dator înainte de a pu- 
blica foaia, a supune censurel corectura tipărită, iar nu manu- 
scripte, spre a dobândi cuvenita voie prin luare de imprimatur. || 
Numa! în urma îndeplinire! sus ziselor formalitäti, tipograful va 
putea proceda la tragerea foaiel. După aceea va depune la Se- 
cretariat două exemplare, maï nainte de a le împărţi. | Jurnalul 
ce se va tipări în urma imprimatului dat de censură, va fi tot- 
dauna revestit cu subt-insemnătura redactorului, care îşi va da titlul 
de respunzător. Asemenea se va sub-iscăli fie-care articol al toaiel, 
de cel ce-l va fi redijat. 

Art. 5. Tipograful va fi dator a nu tipări pasagele sau arti- 
colele ce vor fi șterse de censură; căclalt-fel i se va închide tipo- 
grafia gi gerantuluï i se va opri publicarea jurnalului. 

Art. 6. Orl-cine va voi să scoată vre-un jurnal sai foae pe- 
riodică prin capitalele de judeţe, pe unde se află tipografie, este 
dator a se supune la toate regulele si îndatoririle de mal sus zise, 
adresându-se, pentru censurarea foaeï sai jurnalului s%ă, către în- 
suş! cârmuitorul județului în persoană, care la întimplări de ne- 
dumerire, se va adresa cu cerere de deslegare către censura. 
centrală. 

Art. 7. Supusil străini, tără excepţie, cari vor voi să publice 
vre-un jurnal, sai vre-o scriere periodică, volnici vor fi a o tace, 
însă numa! după ce vor aduce chezăşuire formală, adeverită de 
consulatul protectiunel lor, cu îndatorire de a se supune întru 
toate la regulele censureï locale. și cu condiţie că, asupra acestei 
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No. 2382. măsuri, vor depinde exclusiv de guvernul färeï, fără a'şi păstra 


1859 
1 anuar. 


dreptul de a chiema, în ori-ce împrejurare de acestă natură, mijlo- 
cirea protecție! lor. 

Art. 8. Proprietarii de jurnale si gerantil lor, urmează a avea 
legiuita vîrstă, căci! fără aceasta nu li se va putea da voe. 

Aceste reguli! vor presida de o camdată la publicaţia jurna- 
lelor sai a scrierilor periodice, și celor ce vor urma împotrivă, li 
se va suprima jurnalul, supuindu-se și la osinda ceși vor trage. 


(Traductiune.) 


On publie ci-après, pour la connaissance générale les règles 

existantes depuis plusieurs années au sujet de la censure. 
Règles sur la presse. 

Art. l-er. Aucun journal ni écrit périodique traitant de ma: 
tières politiques ou d'économie sociale, paraisse-t il régulièrement 
aux jours indiqués ou par livraisons, ou bien d'une façon irrégu- 
lière, ne pourra être fondé sans obtenir préalablement lautori- 
sation du gouvernement. |: L'autorisation du gouvernement sera 
aussi indispensable pour tous les changements dans le personnel 
des gérants, des rédacteurs en chef ou des propriétaires des journaux. 

Art. 2. Les propriétaires ou les gérants de tout journal ou 
écrit périodique doivent déposer à la caisse de l'Etat la somme de 
400 ducats, comme garantie de l'observation des règles, ou, en cas 
d'infraction, comme à-compte pour le dédommagement des abon- 


nés et le paiement de l'amende. 


Art. 3. Tout gérant ou propriétaire sera obligé de publier, à 
la première page du journal, les articles officiels, les relations et 
autres actes communiqués par l'autorité. 

Art. 4. Tout rédacteur du journal doit, avant de publier la 
feuille, soumettre à la censure les épreuves imprimées, et non 
en manuscrit, pour obtenir l'autorisation nécessaire, par la déli- 
vrance d'un «imprimatur». | Ce n'est qu'après l'accomplissement 
de ces formalités que l'imprimeur pourra procéder au tirage de 
la feuille. Il en déposera ensuite au Secrétariat d'Etat deux exem- 
plaires, avant de la distribuer. || Le journal, tiré à la suite de 


V'«imprimatur», donné par la censure, sera toujours pourvu de la 


eignature du rédacteur portant le titre de responsable. De même: 
chaque article sera signé par celui qui la rédigé. 
Art. 5. L'imprimeur sera obligé de ne pas imprimer les pas- 
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sages ou articles fayés par la censure; dans le cas contraire, son No. 2882. 
imprimerie sera fermée et on interdira au gérant la publication 1869 
du journal. Laue: 
Art. 6. Quiconque voudra taire paraître un journal ou une feuille 
périodique, dans les chefs-lieux de districts où il y a une im- 
primerie, doit se soumettre à toutes les règles et à tous les devoirs 
ci-dessus énoncés, en s'adressant pour la censure de sa feuille 
ou de son journal au préfet du district, en personne, qui, en cas 
de doute, s'adressera pour la solution à la censure centrale. 
Art. 7. Les sujets étrangers, sans exception, qui voudront 
publier un! journal ou écrit périodique, seront libres de le faire, 
mais seulement après avoir présenté une assurance formelle, visée 
par le consulat de leur nationalité, qu'ils s'engagent à se sou- 
mettre en tout aux règles de la censure locale, et avec la condi- 
tion que ces mesures dépendront exclusivement du gouvernement 
du pays, sans se réserver le droit de faire appel, dans n'importe 
quelle occasion de cette nature, à la protection de leur consulat. 
Art. 8. Les propriétaires de journaux et leurs gérants doivent 
avoir l'âge légal, sans quoi l'autorisation ne peut leur être ac- 
cordée. 
Ces règles serviront provisoirement de base pour la publi. 
cation des journaux et écrits périodiques et ceux qui y auront con. 
trevenu, verront leur journaux supprimés et on leur appliquera 
la peine qu'ils auront encourue. 


No. 2383.— Adresa No. 458 a Căimăcămie! Moldove! că. 
tre logofătul Stefan Catargiü, din 21 Decem- 
brie 1858 (2 Ianuarie) 1859. Iași. 


(Monitoru! Oficial al Moldover“, No, 20, din 24 Decembrie 1353.) 


Onorat Domnie! Sale Logotétulul Stefan Catargiu. |! Sub- No. 2388. 
scriși! aŭ onoare a vă comunica copie de pe procesul verbal ce 1859 
aŭ încheiat er! :) pentru linia de conduită ce sai văzut siliți a? IaNu2r- 
adopta, conformându-se articolului 8 din Memorandum 2). Aceasta cu 
onoare vi se comunică spre regula Domniei Voastre. 

(subscriși:) V. Sturdza | A. Panu. 

Secretarul Căimăcămiei, (s.) D. Sturdza. 


1) Cf. Vol, VIII, No. 2377, p. 97. 
) Cf. Vol. VII, No. 2178, p. 774. 


(Acte şi Documente VIIL.) 8 


No. 2383. 
1859 
2 Ianuar. 


No. 2384. 
1859 
2 lanuar, 


sie Ea 


(Traducţiune.) 


A l'honorable M. le logothete Etienne Catargi. | Les sous 
signés ont l'honneur de vous communiquer copie du procès-ver- 
bal dressé hier :), au sujet de la ligne de conduite qu'ils se sont 
vus forcés d'adopter, en conformité de l'art. 8 du Memorandum `. 
Cette communication vous est faite pour votre gouverne. 


(Suivent les signatures. 


No. 2384.-— Adresa No. 459 a Cäimäcämiel Moldoveï că- 
tre vornicul Iancu A.Cantacuzino, din 21 De- 
cembrie 1858 (2 Ianuarie 1859). IasT. 


( Monitorul Oficial al Moldover‘, No. 20, din 24 Decembrie 1858.) 


Onorat domniei sale vornicului Iancu A. Cantacuzino. In 
urmarea procesulul-verbal încheiat în 20 a curentel, 3) Domnia 
Voastră sunteţi invitat a vě întruni cu subscrişii pentru a lua de 
acum parte la Cälmäcämie, ca membru al ef, în locul lăsat vacant 
de domnia lul logofătul Stefan Catargiu. 


isubscriși:) V. Sturdza | A. Panu. 
Secretarul Căimăcămiel, (s.) D. Sturdza. 


{Traducfiune.) 


A l'honorable M. le vornic Jean A. Cantacuzino. © A la suite 
du procès-verbal dressé le 20 conrant 4), vous êtes invité à vous 
réunir avec les soussignés pour faire désormais partie de la Caïma- 
camie, comme son membre, au poste laissé vacant par M. le lo- 
gothète Etienne Catargi. 


(Suivent les signatures.) 


5) Cf Vol. VIII, No. 2377, p. 97. 
3) Cf. Vol. VII, No. 2178, p. 774. 
» Cf. Vol. VIII, No. 2377, p. 97. 
4 Cf. Vol. VIII, No. 2377, p. 97. 


„AM 
No. 2385.— Scrisoarea vornicilor Vasile Sturdza si Anas- 
tasie Panu, membri aï Căimăcămiei Moldove), 
către consuli! Puterilor garante la Iași, din 21 
Decembrie 1858 (2 [Ianuarie 1859). lași. 


Monsieur le consul, | Les soussignés ont l’honneur de vous No. 2385. 
informer, que dans leur désir de se conformer au Memorandum , î 
anuar, 


qui leur a été communiqué par S. E. Fuad Pacha 1), ils ont pro- 
posé à M. Catargi le changement du directeur du ministère de 
l'intérieur, le renvoi de. ceux des tonctionnaires de l'Etat dont 
la conduite serait repréhensible, ainsi que la revision des actes qui 
ont été faits pendant l'abstention volontaire de leur collègue. , 

À toutes ces propositions, qui témoignent hautement des sentiments 
de conciliation des soussignés, M. Catargi a répondu par des fins 
de non recevoir, ainsi qu'il est constaté dans les procès-verbaux 
ci-annex6s 2), et enfin, par une lettre vehemente, dont copie 
ci-jointe 5), dans laquelle il déclare être décidé à prolonger, par une 
nouvelle abstention, l'état anormal où la Caïmacamie se trouve 
depuis quelque temps. !, Une semblable déclaration, que rien ne 
peut plus justifier d'ailleurs, équivaut, dans les circonstances ac- 
tuelles, à une démission de sa part du poste de caïmacam, et les 
soussignés, à leur grand regret, se sont vus dans la triste néce- 
site de la considérer comme telle. || Les éléctions sont termi- 
nées et doivent être suivies de la convocation de l’Assemblée; aux 
termes de la convention, les députés seront tenus de procéder à 
l'élection du Prince, dans le délai de neut jours, à partir de l'ou- 
verture de la Chambre, et la Caïmacamie devra leur présenter préa- 
lablement la liste des candidats réunissant les qualités exigées pour 
arriver au trône. , Or, M. Catargi se refusant à prendre part 
désormais aux travaux du gouvernement, les soussignés se sont 
trouvés dans l'obligation d'aviser à compléter la Caïmacamie, en 
vue de la confection de la liste des candidats princiers, et à cet 
effet, ils se sont coniormâs aux dispositions de l'art. 8 du Mé- 
morandum, en appelant M. le ministro des finances au poste de 


1 Cf. Vol. VII. No. 2178, p. 774. 

3 Cf. Vol. VII, No. 2308, p. 1237; No. 2309, p. 1238; No. 2310, p. 1239; 
No. 2311, p. 1240; No 2312, p. 1241; No. 2320, p. 1278; No. 2321, p. 1280; 
No. 2322, p. 1281; No. 2323, p. 1283. 

Cf Vol. VII, No. 2327, p. 1290. 
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caimacam, rendu vacant par l'abstention de leur ancien collègue. 
Les soussignés, en vous signalant ces faits, viennent vous prier de 
les porter à la connaissance de S. E. l'ambassadeur de 
à Constantinople. Ils espèrent que 8. E. appréciera les motifs qui 
les ont forcés de céder à un devoir impérieux, et voudra bien 
croire aux regrets qu'ils éprouvent d'avoir été mis en demeure 
d'adopter une mesure commandée par la gravité des circonstances. 
Agréez, Monsieur le consul, l'assurance de notre considération la 
plus distinguée. 


(s.) B. Sturdza | A. Pano. 


No. 2386. — Scrisoarea vornicilor Vasile Sturdza şi A- 
nastasie Panu, membri al Căimăcămiel Mol- 
doveï, către Fuad-Paga, din 21 Decembrie 
1858 (2 Ianuarie 1859). Iași. 


A Son Excellence Fuad-Pacha. , En réponse à la lettre que 
V. E, a bien voulu adresser directement à la Caimacamie, en lui 
communiquant le Memorandum du 28 Novembre 1), les soussignés 
ont l'honneur de vous informer, que dans leur désir de se confor- 
mer à un acte aussi important, émané de l'entente de la S. Porte 
avec les réprésentants des Puiasances garantes à Constantinople, 
ils ont proposé à M. Catargi le changement du directeur du mi- 
nistère de l’intérieur, le renvoi de ceux des fonctionnaires de l'Etat, 
dont la conduite serait repréhensible, ainsi que la revision des 
actes qui ont été faits pendant l'abstention volontaire de leur 
collègue. || A toutes ces propositions qui témoignent hautement 
des sentiments de conciliation des soussignés, M. Catargi a répondu 
par des fins de non-recevoir, ainsi qu'il est constaté dans les 
procès-verbaux ci annexés îj, et enfin par une lettre véhémente, 
dont copie ci-jointe 3), dans laquelle il déclare être décidé à pro. 
longer, par une nouvelle abstention, l'état anormal où la Caïmacamie 


e e e 


:) Cf. Vol. VII, No. 2178, p. 774. 

3) Cf. Vol. VII, No. 2308, p. 1237; No. 2309, p. 1238; No. 2810, p. 1239; 
No. 2311, p. 1240; No. 2312, p. 1241; No. 2820, p. 1278; No. 2321, p. 1280; 
No. 2822, p. 1881; No. 2323, p. 1288. 

:) Cf. Vol. VII, No. 2327, p. 1290 
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se trouve depuis quelque temps. || Une semblable déclaration, No. 2886. 
que rien ne peut plus justifier d'ailleurs, équivaut, dans les circon- 1859 
stances actuelles à une démission de sa part du poste de Caïma-? anuar. 
cam, et les soussignés, à leur grand regret, se sont vus dans la 

triste nécessité de la considérer comme telle. 1 Les élections sont 
terminées et doivent être suivies de la convocation de l’Assemblée; 

aux termes de la convention, les députés seront tenus de procéder 

à l'élection du Prince, dans le délai de neuf jours, à partir de l'ou- 
verture de la Chambre, et la Caïmacamie devra leur présenter préa- 
lablement la liste des candidats réunissant les qualités exigées pour 
arriver au trône. || Or, M. Catargi se refusant à prendre part 
désormais aux travaux du gouvernement, les soussignés se sont 
trouvés dans l'obligation d'aviser à compléter la Caimacamie, en 

vue de la confection de la liste des candidats princiers, et à cet 

effet, ils se sont conformés aux dispositions de l'art. 8 du Mémo- 
randum, en appelant M. le ministre des finances au poste de caï- 
macam, rendu vacant par l'abstention de leur ancien collègue. | 

Les soussignés osent espérer que V. E. appréciera les motifs qui 

les ont forcés de céder à un devoir impérieux, et quelle vou- 

dra bien croire aux regrets qu'ils éprouvent d'avoit été mis en 
demeure d'adopter une mesure commandée par la gravité des 
circonstances. || Dans cet espoir, il prient V. E. d'agréer les 
assurances de leur haute consideration. 


(s.) B. Sturdza ! A. Pano. 


No. 2387.—Ofisul No. 130 al Căimăcămiel Valahiel, către 
Ministerul Justiţiei, din 21 Decembrie 1858 (2 
Ianuarie 1859). Bucuresci. 


(„Buletinul Oficial“, No. 10, din 22 Decembrie 1858.) 


Către Ministerul Dreptăţii. | Ministerul din năuntru a supus No. 2387, 
Cäimäcämie}, prin două raporturi, unul sub No. 9.473, din 16 cu- 1859 
rent, altul sub No. 9.561, din 19 tot a acestei lun), tre! sentinţe 2 lanuar. 
ale Tribunalului civil de Ilfov, secţia I, una din 15, și două din 
17 Decembrie, prin cari numitul Tribunal recunoaște d-lui Cesar 
Boliac dreptul de alegător si eligibil, si d-lor C. A. Rosetti și V. 

Boerescu dreptul de eligibilitate. || Căimăcămia luând în consi- 
deratie că, sub punctul de vedere al procedurel, aceste trel acte 


No. 2387. 


1869 
2 lanuar. 
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judecătorești sunt de-opotrivă eşite din rinduiala legală: | 1. Pentru 
că, după textul art. 7 din anexul al doilea al convenției, compe- 
tinta tribunalelor se deschide ca într'o instanță de apel, adică după 
ce maï întâiii se vor adresa reclamatiile la administrație si se vor 
lepăda de dinsa — procedură ce s'a deslusit și sa regulat şi prin 
ofisul Cäimäcämiel sub No. 102 din 3 Decembrie curent ?), publicat 
prin «Buletinul Oficial» cu No. 98; , 2. Că după rinduiala ase- 
zată în art. 5 al acelui ofis, şi după cuviinta legală, tribunalul urma 
să ceară și să cunoască motivele ce aŭ putut determina scoaterea 
din liste a celor ma! sus numiţi reclamanţi, și neavând vre-un 
jurnal deslugitor din partea administratiel, să ceară asemenea des- 
luşiri prin departamentul dreptății, de la care atirnă, ca să aibă 
în vedere toate elementele procesului, precum rinduiala judecăto- 
rească cere, și precum se urmează în toate pricinile de judecată; 

Considerând, în special, că sentintele date asupra reclamatiilor 
d-lor C. A. Rosetti gi V. Boerescu cuprind în sine, osebit de ne- 
regularitatea de procedură, și un esces de putere, prin însuşire de 
atribuţii ce nu sunt în competinta unul! tribunal, și către aceasta incă 
o rea aplicaţie de pravilă cu interpretatia ce a dat art. 9 din anexulal 
2-lea al convenției, atingètor de natura venitului de 400 galbeni cerut 
de la eligibili, care, prin art. 2 din ofisul Cäimäcämieï din 13 ale 
acesteia, sub No. 109, comunicat judecătoriilor de către departa- 
mentul dreptăţii, sa regulat gi sa deslusit fără altă îndoială; și 
nu era ertat unei judecători! a căica cuviintele şi respectul prin- 
cipiuluï de ordine publică, care cere mărginirea fie-cärel dregători! 
în atribuţiile sale, şi mal cu seamă în chestil de interpretatil de 
asemenea fire, reservate dregătoriilor ma! înalte; Considerând 
că atât după art. 25 din Regulamentul organic, cât şi după res- 
criptul imperial de instalarea e! °), Căimăcămia este însărcinată a 
priveghia ca nici-un act saŭ urmare. contraril legiuiri! electorale, 
să nu se urmeze, ci să ingrijească de buna esecutare a acesteï le- 
giuiri, depărtând ca desëvirsit neprimite orl-ce asemenea acte, în- 
sugire ce nu-l se poate contesta nic! reduce; : Că, prin art. 5 din 
Memorandum 3), încheiat la Constantinopol de către ambasadori! Pu- 
terilor garante, și comunicat Cäimäcämiel prin nota cu No. 1888 
din 8 Decembrie curent, adresată eï de E. S. ministrul trebilor 


— —— ~ — — 


5) Cf. Vol. VII, No. 2289, p. 1182. 
3) Cf. Vol. VII, No. 2105, p. 571. 
3) Cf. Vol. VII, No. 2178, p. 774. 
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din afară al Inaltel Porţi, ca organ al lor, interpretatia firmanului No. 2387. 
şi aconventiel este dată în atribuţiile si căderile esclusive ale Căi- 1859 
mäcämiel, şi în ceea ce se atinge de natura venitului cerut de la? l2nuar- 
eligibili, interpretatia s'a dat de Căimăcămie prin ofisul de la 3 
Decembrie, pomenit mai sus, în toată deplina eï cădere, şi sa ìn- 
cuviinţat si de Inalta Poartă, ca organ al Puterilor, ă depesile 


perial de instalare, toată responsabilitatea pentru paza bunei or 
duell şi a legilor în fiinţă, și pentru menţinerea fie-cărei dregă- 
torii in cercul legal al atribuțiilor el, cade în sarcina Căimăcămiei, 
care este autorisată, spre acest sfirsit, a depărta din funcţiile lor 
pe toți funcţionarii ce s'ar abate din datoriile ce le sunt impuse 
si ar călca legile prin însușire de drepturi si căderi ce nu le pot 
avea, ca unele ce sunt reservate numa! Cäimäcämier; | V&dend 
că tribunalul maï sus numit, prin a sa urmare, a călcat rinduelele 
olisului, pe al căruia singur temeiü îl s'a și atribuit dreptul esclu- 
siv de juridictie în priciny electorale, şi cu aceasta a arătat un 
duh de rea nesocotintä, pe când era dator a lucra maï cu sfială şi 
mal cu îngrijire întru indeplinirea însărcinărei ce îl s'a dat, știind 
că hotäririle sale sunt tără apel; , Pentru aceste consideraţii, Căi- 
măcămia declară nule şi întru neființă amindouë sentintele Tribu- 
naluluï civil de Ilfov, Secţia I, în privinţa d-lor Rosetti şi Boe- 
rescu; hotäraste, în puterea art. 327 din Regulamentul organic, ca 
judecătorii ce aŭ luat parte la această judecată si aŭ subscris ară- 
tatele sentinţe să se dea în judecata Inalteï Curți, și decretă că 
toate pricinele atingătoare de reclamaţii electorale să treacă în cer- 
cetarea Secţiei a Il-a a aceluiași tribunal, încetând întru aceasta 
dreptul de juridictie ce sa fost dat Secţiei I. ; Cât pentru hotă- 
rirea dată în privința d-lui Cesar Boliac, își va avea urmarea, tre- 
cendu-se numele s&i în listele electorale ale capitalei, rămâind ca 
alegători! să preţuiască, după științele ce se aşteaptă si li se vor 
comunica în urmă, pricinele bine cuvintate, pentru cari departa- 
mentul din năuntru l'a fost scos vremelniceste din liste. | D:lul 
şeful departamentului dreptăţii este învitat a aduce la îndeplinire 
cuprinderea acestu! ofis. |, lar d-lui Secretarul Statului este insär- 
cinat a-l publica, împărtășindu-l şi departamentului din năuntru, 
spre ştiinţă de urmare întru ceea ce se atinge și de ale sale căderi, 


{subscrisi:) Man. Băleanu | loan Manu. 
Secretarul Statulu!, (subscris) C. N. Brăiloiă. 
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(Traducfiune.) 
CAnuntätorul Român“, No. 101, din 24 Decembrie 1858.) 


Au Département de la Justice. | Le ministre de l'intérieur 
a presenté à la Caïmacamie, par deux rapports, en date des 16 et 
19 de ce mois, sous les Nos. 9.473 et 9.561, trois sentences ; 
du Tribunal civil d'lltov, 1-re Chambre, qui reconnaissent au sieur 
C. Bolliac le droit d'électeur et d'éligible, et aux sieurs C.A. 
Rosetti et B. Boëresco le droit d'éligibles. , La Caïmacamie. 
prenant en considération que, sous le point de vue de la procédure, 
ces trois actes judiciaires sont également irréguliers: || 1° En 
ce que, d'après le texte de l’art. 7 de l'annexe 2 de la convention, 
la compétence des tribunaux, en matière électorale, n'est ouverte 
que comme une instance d'appel et après que les réclamations 
des ayant-droit ont été préalablement portées devant l'administra- 
tion ct repoussées par elle, procédure dont l’ordre a été suffi- 
samment expliqué et réglé par l'office sous No. 102 du 3 Décem- 
bre courant '), publié au «Bulletin Officiel» No. 98; i 2° En ce 
que, d'après la règle posée par l’art. 5 du même otfice et dans 
l'ordre légal, le tribunal devait demander à connaître les motifs 
qui ont pu déterminer l'élimination des listes des noms des dits 
réclamants; et qu’en l'absence du procès-verbal exigé de l'auto- 
rité administrative pour la constatation des motifs d'élimination, 
le tribunal était en devoir de demander communication d'un 
pareil acte par l'intermédiaire du ministère de la justice, dont il 
relève, pour avoir ainsi sous les yeux tous les éléments du procès 
et se mettre en état de juger, conformément à l'ordre régulière- 
ment suivi pour tous les procès; | Considérant, spécialement, que 
les sentences rendues sur les réclamations des sieurs C. A. Ro- 
setti et B. Boëresco contiennent en elles-mâmes non seulement 
une irrégularité de procédure, mais encore un excès de pouvoir, 
en ce que le tribunal s'est attribué un droit d'interprétation, en de- 
hors des attributions de sa compétence, et qu'il y a, au surplus, fausse 
application de la loi dans l'interprétation qu'il a donnée à l'art 9 
de l'annexe 2 de la convention, relatif à la nature du revenu de 
400 ducats, exigé des éligibles; | Que cette question a été défi- 
nitivement réglée par l'office de la Caimacamie en date du 13 
Décembre No. 109, communiqué aux tribunaux par le ministère de la 


1) Cf. Vol. VII, No. 2289, p. 1182. 
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justice, et qu’elle ne pouvait par conséquent plus être mise en doute; i No. 2387. 
Qu'en ne tenant aucun compte des instruotions de la Caïmacamie, 1859 
le tribunal a bléssé les convenances et violé un principe d'ordre ? anuar: 
public qui oblige toute autorité à se tenir dans les limites tracées 
à sa compétence; || Considérant qu'aux termes de l'art. 25 du 
Règlement organique, et aux termes du firman impérial de son 
installation 1), la Caimacamie est chargée de veiller à ce qu'aucun 
acte ou procédé contraire au règlement électoral n'ait lieu, de 
porter son attention sur son exacte application et de rejeter comme 
entièrement inadmissibles tous les actes de cette nature; que ce 
droit, réservé à la Caïmacamie, ne peut lui être ni contesté, ni 
réduit; || Considérant qu'aux termes de l’art. 5 du Mémorandum +`), 
arrêté à Constantinople par les représentants des Puissances ga- 
rantes et communiqué à la Caïmacamie par l'office sous No. 1858, 
en date du 8 Décembre 1858 de Son Excellence le ministre des 
affaires étrangères de la Sublime-Porte, en qualité d'organe de 
ces Puissances, l'interprétation des dispositions du firman d'insta- 
lation et de la convention est attribuée à la Caimacamie; |: Qu'en 
ce qui concerne la nature du revenu exigé des éligibles, la Caï- 
macamie en a déterminé le sens, par son décret du 3 Décembre 
sus-énoncé, approuvé également par la Sublime-Porte, d'après le 
contenu des dépêches de l'agent de la Principauté; | Considé- 
rant qu'aux termes du firman impérial d'installation, toute la res- 
ponsabilité pour le maintien de l'ordre public et l'observation des 
lois en vigueur, ainsi que pour le maintien de chaque autorité 
dans le cercle légal de ses attributions, est mise à la charge 
de la Caïmacamie, spécialement autorisée à révoquer de leurs fonc-- 
tions tous ceux d'entre les fonctionnaires qui devieraient de leurs 
devoirs et violeraient la loi, en s'attribuant une compétence exces- 
sive et en dehors des prescriptions léga es; || Considérant que le 
tribunal sus-dit a violé dans cette circonstance les prescriptions 
de l'office en vertu même duquel il avait recu le droit de ju- 
ridiction exclusive en matière électorale; ‘| Qu'il a donné par là 
une preuve manifeste d'un esprit inconsidéré, tandis qu'il était 
tenu à plus de circonspection dans l’accomplissement de ses de- 
voirs, en considération du caractère définitif attribué à ses déci- 
sions sans appel; || Par tous ces motifs, la Caimacamie déclare 


— — 


3 CL Vol. VII, No. 2105, p. 571. 
3 Cf. Vol. VII, No. 2178, p. 774. 
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nulles et non avenues les sentences du Tribunal civil d'ilfov, i-re 
Chambre, dans les affaires Rosetti et Boëresco; décrète, aux termes 
de l’art. 327 du Règlement organique, la mise en jugement de 
tous les juges qui ont rendu et signé ces sentences; décide, au 
surplus, que toutes les affaires électorales scront tranafârtea à la 
2-eme Chambre du même tribunal, déclarant éteinte de plein droit 
la juridiction attribuée à la première Chambre. | En ce qui con- 
cerne la sentence relative au sieur C. Bolliac, elle aura son efftet;: 
le nom de ce dernier sera inscrit dans la liste électorale de la ca- 
pitale, et les causes légitimes qui avaient determiné la radiation 
provisoire de son nom par le ministère de l'intériner, seront ul- 
térieurement déférées à l'appréciation des électeurs, après la ré- 
ception des éclaircissements attendus. ‘ Le chef du département 
de la justice est invité à mettre à exécution le présent office. 
Le Secrétaire d'Etat est chargé de le faire publier et d'en commu- 
niquer le contenu au département de l'intérieur, chargé, en ce qui 
le concerne, de l'éxecution des dispositions rentrant dans ses attri- 
butions. 


(Suivent les signatures.) 


No. 2388--Proces-verbal No. XXXII al Cäimäcämier Mol- 
dovei, din 22 Decembrie 1838 (3 lanuarie 1859, 
laș). 


(„Monitorul Oficial al Moldove“, No. 20, din 21 Decembrie 1833.) 
? 


Proces-verbal XXXIII. 


Anul 1858, Decembrie în 22 zile. | Conform procesulul-ver- 
bal încheiat XXXII 1), prin care se inlocueste în postul de caima- 
cam lăsat vacant de d. logofăt Ştefan Catargiu prin d. vistier- 
nic I. A. Cantacuzino, conform art. al 8-lea din Memorandum ?), 
subscrișii, vornicul Vasile Sturza, vornicul Anastasie Panu si vis- 
tiernicul Iancu Alecu Cantacuzin, s'aŭ întrunit astă-zi și at înche- 
iat acest proces-verbal, după care Cäfmäcämia, fiind întrunită de 
tus-tre! membrii să, va päsi de acum înainte întru implinirea ce- 


3) CE Vol. VIII, No. 2377, p. 97. 
+) Cf. Vol. VII, No. 2178, p. 774. 
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lor-lalte lucrări relative la competenţa sa. Procesul acest verbal No. 2388. 
dimpreună si cu acel de sub No. XXXII se vor comunica Consi- „ a | 
liului, spre a regula comunicarea lu! locurilor respective si inain- ` 
tarea celor-lalte lucrări în asemine. 


(subscrişi:) V. Sturdza, | A. Panu. | I. A. Cantacuzino. 
Secretarul Căimăcămie!, (subscris) D. Sturdza. 


{Traductiune.) 
Procès-verbal No. XXXII. 


Conformément au procès-verbal No. XXXII 1), par lequel M. 
le visternik I. A. Cantacuzino a été appelé au poste de caimacam, 
laissé vacant par M. le logothète Etienne Catargi, conformément 
à l'art. 8 du Memorandum 2), les soussignés: le vornik Basile Sturdza, 
le vornik Anastase Pano et le visternik Jean Alexandre Cantacuzino, 
se sont réunis et ont dressé le présent proces-verbal, suivant le- 
quel la Caïmacamie, composée maintenant de tous ses trois mem- 
bres, procèdera désormais aux travaux ultérieurs qui sont de sa 
compétence. Ce procès-verbal, ainsi que celui portant le No. XXXII, 
sera communiqué au Conseil, pour être communiqué à qui de droit 
et pour donner suite aux autres travaux. 


(Suivent les signatures.) 


No. 2389.— Scrisoarea consulului Angliei Ja lași, Henry 
A. Churchill, către membri! Cäimäcämiel Mol- 
dove! Vasilie Sturdza și Anastasie Panu, din 
23 Decembrie 1858 (4 lanuarie 1859). lași. 


Messieurs, `  M'ayant fait l'honneur, comme agent d'une des No. 2389. 
Puissances signataires du traité de Paris, de me faire connaître 1859 
les mesures que VV. EE. ont cru devoir prendre dernièrement, 4 anuar. 
en mettant de côté M. Catargi, un de vos collègues, et un des 
membres de la Caïmacamie intérimaire, et en nommant à sa place 
M. Jean Cantacuzino 3), je pense que vous voudrez bien me 


—— 
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') Cf. Vol. VIII, No. 2377, p. 97. 
» Cf. Vol. VII, No. 2178, p. 774, 
» Cf. Vol. VHI, No. 2377, p. 97; No. 2385, p. 115. 
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permettre de porter à votre connaissance quelques unes des 
observations que je compte soumettre à l'appréciation de lamba- 
sadeur de S. M. Britannique auprès la S. P., en transmettant copie 
de votre dépêche à S. E. || En premier lieu, quel que soit le 
désappointement que je puisse avoir éprouvé personnellement, 
d'avoir échoué dans mes instances auprès de M. Catargi pour l'en- 
gager de vous prêter sa coopération dans l'exécution des travaux 
dévolus à la Caïmacamie de cette Principauté, je ne puis aper- 
cevoir comment VV. EE. ont pu déduire de la lettre de M. 
Catargi, datée du 10 (22) Décembre :}, dont vous m'avez transmis 
une traduction, que M. Catargi ait, par le contenu de cette lettre, 
perdu la position haute et respectable qu'il occupe comme membre 
de la Caimacamie de Moldavie; bien moins puis-je saisir la véhé- 
mence et le langage peu digne auxquels vous faites allusion, comme 
venant de la part de S. E., soit dans votre traduction, soit dans 
celle de la lettre sus-mentionnée qui m'a été communiquée par 
M. Catargi, traductions qui, je dois l'observer, diffèrent assez l'une 
de l'autre. i| Un second fait, sur lequel je ne manquerai pas d'at- 
tirer l'attention du gouvernement de S. M. est, que VV. EE. ont 
laissé passer dix jours entre la recéption de la lettre de M. Ca- 
targi et la décision à laquelle vous êtes venus, à la dernière 
heure, et lorsque les travaux de la Caimacamie intérimaire tou- 
chaient à leur proche fin; et que les seules raisons à l'appui de 
cette décision, sont des raisons que je ne peux équitablement re- 
garder comme indiscutables. || Troisièmement, la représentation 
faite dans cette partie du procès verbal No. 32, publié dans la 
gazette olficielle de Moldavie, et dont vous m'avez fait l'honneur 
de me transmettre copie, qui a trait au directeur du département 
de l'intérieur, ne s'accorde en aucune manière, autant que je puis | 
voir, avec la déclaration faite par VV. EE. dans le 7-me art. 
sur les déliberations du Mémorandum 3); car, dans le premier, il 
est clairement dit, que VV. EE. auraient destitué M. Prounkou, 
pour avoir suivi l'exemple de M. Catargi, en désertant son poste, 
tandis que, dans le second, il est précisé, avec le même degré de | 
clareté, que le directeur du département de l'intérieur aurait été | 
destitué avec le consentement de M. Catargi; de quoi, on doit | 
tirer la conséquence que M. Catargi aurait consenti, avant son ab- 


ne 


1) Cf. Vol. VII, No. 2337, p. 1290. 
3) Cf. Vol. VII, No. 2883, p. 1284. 
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stention des affaires, à la destitution de M. Prounkou, pour une No. 2389. 
offense commise, selon VV. EE. après que M. Catargi se serait 1859 
retiré des aftaires — circonstance matériellement imposible. |! 4 anuar. 
Sans entrer en discussion sur les raisons avancées par VV. EE. 

en prenant sur vous la responsabilité de destituer du poste qui 

lui avait été assigné par la convention de Paris votre honorable 
collègue, je me bornerais à remarquer, et cela avec la plus grande 
déférence, que cette démarche étant d'une haute importance, et 

une démarche qui touche à la convention elle-même, et de plus, 

prenant en considération la fin du 8-me art. du Mémorandum en 
question, qui dit, que même le cas d'une vacance se présentant — 

ce qui, d'après mon humble opinion, n'est pas le cas ici — la Caïma- 

camie provisoire doit en référer à la S. P. et aux représentants à 
Constantinople pour leur sanction, je ne puis—jusqu'ă la recéption 
d'instructions à cet effet de la part de S. E. l’ambasadeur d'An- 

gleterre près la S. P., considérer M. Catargi autrement, que comme 

un des caïmacams de Moldavie, et de plus, comme un fonction- 

naires envers lequel, je dois consciencieusement ajouter, ses col- 


lègues ont des torts considérables à se reprocher. || J'ai l'hon- 
neur, etc.. 


(s.) Henry A. Churchill. 


No. 2390.— Scrisoarea consulului Angliei la Iaşi, Henry 
A. Churchill, către Stefan Catargiü, din 23 De- 
cembrie 1858 (4 Ianuarie 1859). Iași. 


(<Patria», Supliment la No. 8, din 25 Decembrie 1868.) 


Je trouve nécessaire de communiquer en copie à Votre Excellence, No. 2390. 
comme un des caïmacams de cette Principauté, la lettre que j'ai 1859 
eu l'honneur d'adresser aujourd'hui à vos collègues, MM. Basile fanuar. 
Sturdza et A. Pano 1}, en réponse à une communication ?) que ces 
Messieurs m'ont faite relativement à la décision prise par eux et 
qui exclut votre Excellence de la Caïmacamie de Moldavie et 
établit, à votre place, comme caimacam, M. Jean Cantacuzino. || 


-r - 
ee —-—-—— 


1) Cf. Vol. VIII, No 2389, p. 128. 
*) Cf. Vol. VIII, No. 2383, p. 116. 


No. 2390. 
1859 
4 Ianuar. 


No. 2391. 
1859 
4 Ianuar. 
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Il est fort regrettable, Monsieur, que vous n'ayez pas suivi le conseil 
que je vous ai donné, des le début, de la part de l'ambassadeur de 
Sa Majesté, de continuer votre collaboration avec vos collègues, pour 
la conduite ultérieure des affaires de la Caimacamie, dont vous 
êtes un membre distingué. , Jai l'honneur, etc. 
(s.) Henry A. Churchill. 


No. 2391 —Circulara No. 72 a Căimăcămie! Moldovei, că- 
tre prefecți! de Covurlui, Putna, Bacäü, Neamţ, 
Suceava, Dorohoï, Botoşani! si Ismail, din 23 
Decembrie 1858 (4 Ianuarie 1859). Iași. 


Domnie! sale d-lui administrator, ` Guvernul a luat știință 
că un noŭ comisar turcesc are să vie în Moldova cu misil deo- 
sebite din partea Inalteï Porţi. De datoria dar a Căimăcămiei fiind 
a se conforma celor prescrise, în asemenea ocasiuni, de capitulafii, 
cari sunt sfintite prin convenţia din 7 (19) August, se pune «d-tale 
în vedere art. 10 din tratatul încheiat de Vasile Lupu, suve- 
ranul Moldovei, cu sultanul Mahomet IV, la anul 1634 1) Acest 
articol coprinde: «Turcii, pre cari Poarta îl va trimete cu scrisori 
«adresate Principelui, nu vor trece Dunărea, ci se vor opri pe 
«malul opus al acestui riù, dând depesile în mâna guvernatorului 
«de la Galaţi, care le va trimete Principelul, şi asemenea va da 
«curierilor Inaltel Porţi si r&spunsurile de la aceasta.» | Se or- 
donează dar d-tale ca, îndată ce va sosi vre-un trimis saù co- | 
misar din partea Înaltei Porţi, să te contormezi în totul acelor | 
prescrise de citatul mai sus articol şi, primind scrisorile ce vor | 
fi adresate guvernului, prin stafetă să le trimiţi către Cătmăcămie | 
şi, până la primirea răspunsului, te vel sili a da toate cinstirile 
cuvenite, potrivit cu rangul ce va avea trimisul Înaltei Porţi, tă- 
cendu-l și toate înlesnirile trebuinciôse pe ţărmul opus de hotarul | 
țăre!, unde se va afla. || Domnia-ta ve! răspunde îndată de pri- | 
mirea acestul ofis şi de îndeplinirea lu! la vreme în totul. 

(subscriși:) V. Sturdza | A. Panu | I. Cantacuzino. 
Secretar de Stat, (subscris) V. Alecsandri. 


Re te m e e a —— 


1) CE. Vol. I, part. II, No. 4, p. 6. 
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(Traductiune.) No. 2391. 
_ 1859 
Monsieur le préfet, | Le gouvernement a appris qu’un nou-4 anuar. 
veau commissaire turc doit venir en Moldavie, avec une mission 
spéciale de la part de la S. Porte. Il est donc du devoir de la 
Caimacamie de se conformer aux règles prescrites pour de telles 
occasions par les capitulations, consacrées par la convention du 
î (19) Août; aussi, vous rappelle:t elle l’art. 10 du traité conclu par 
Basile Loupou, souverain de Moldavie, avec le sultan Mahomet IV, 
en 1634 Cet article dit: «Les Turcs que la Porte aura envoyée 
«avec des lettres adressées au Prince, ne franchiront pas le Da- 
«nube et s'arrâteront sur la rive opposée de ce fleuve, en remet- 
«tant les dépêches entre les mains du gouverneur de Galatz, qui 
«les transmettra au Prince et remettra aux courriers de la S. P. 
«les réponses de ce dernier.» || Il vous est ordonné par consé- 
quent que, dès l'arrivée d'un envoyé ou d'un commissaire de la 
S. Porte, vous vous conformiez en tout à l'article précité; vous 
recevrez les lettres adressées au gouvernement, les enverrez par 
estafette à la Caïmacamie et, jusqu’à la réception d’une réponse, 
vous vous efforcerez de taire à l'envoyé de la S. Porte les hon- 
neurs dus à son rang et de lui procurer toutes les facilités néces- 
saires, au delà de la frontière du pays, où il se trouvera. ' Vous 
accuserez, Monsieur, immédiatement, réception de cet office, et, 
en son temps, vous rapporterez son exact accomplissement. 
(Suivent les signaturei.) 


No. 2392.— Telegrama No. 38 a Căimăcămie! Moldove! 
cätre colonelul Steriadi, prefectul porturi- 
lor Dunării, din 23 Decembrie 1858 (4 Ianua- 
rie 1859). lași. 


Domniel-sale colonelului Steriadi, prefectul porturilor Dună- No. 2892. 
ril. ‘| Guvernul a luat ştiinţă că un noi comisar turcesc are să 1889 
vie in Moldova cu misi! deosebite din partea Inalte! Porţi. La o anna: 
ceastă ocazie dându-se instructiile cuvenite d-lor administratori, 


1 CL Vol I, part. II, No. 4, p. 6. 
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No. 2892. prin ofisul No. 72 1}, Căimăcămia învită pe d-voastră ca, în intele- 
1859 gere cu d-lui administratorul ținutului, să îndepliniţi întocmai cele 
4 lanuar. prescrise prin citatul ofis. 
(subscriși :) V. Sturdza | A. Panu | I. Cantacuzin. 
Secretar de Stat, (subscris) V. Alecsandri. 


(Traductiune.) 


A M. le colonel Steriadi, préfet des ports danubiens. | Le 
gouvernement a appris qu’un nouveau commissaire turc doit venir 
en Moldavie, avec une mission spéciale de la part de la S. Porte. 
Des instructions nécessaires ont été données, pour ce cas, à MM. 
les préfets, par l'office No. 723), et la Caïmacamie vous invite, 
Monsieur, à vous entendre avec M. le préfet du district, en vue 
de la stricte exécution de l'office précité. 

| (Suivent les signatures.) 


No. 2393. — Ofisul No. 135 al Călmăcămiel Valahiei către 
Consiliul administrativ, din 23 Decembrie 
1858 (4 Ianuarie 1859). Bucuresci. 


(„Buletinul Oficial“, No. 105, din 26 Decembrie 1858.) 


De la Călmăcămia Téreï Românești către Sfatul 
Administrativ. 


No. 2393. Sorocul de 20 Decembrie, hotărit prin ofisul CăimăcămieiY sub 


i Le No. 65 din luna Noembrie expirat 3), pentru încheerea listei de 
anuar: fnacrierea acelor ce, după art. 13 al convenției, aŭ dreptul de eli- 
gibilitate la domnie, fiind expirat; || Căimăcămia, potrivit înda- 


toriril ce i se pune de art. 21 din Regulamentul organic, publică 
prin acesta numele domnilor candidați la domnie, celor ce sai 
înfățișat la dinsa cu cerere de a fi înscriși. || Aceștia sunt: ! 
1. D. banul Emanoil Băleanu; || 2. D. logofătul dreptăţii Ioan 
Oteteleşeanu; |; 3. D. logofătul dreptăţii loan Slătineanu; | 
4. D. vornicul Constantin Cantacuzino; | 5. D. logofătul credintil 
1) Cf. Vol. VIII, No. 2391, p. 196. 
2, Cf. Vol. VIII, No. 2391, p. 126. 
3) Cf Vol. VII, No. 2198, p. 817. 
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Scarlat Kreţulescu; ! 6. D. vornicul loan Văcărescu; || 7. D.No. 2393. 
logofătul dreptăţii Constantin Bălăceanu; |! 8. Măria Sa fostul 1859 
domn Gheoghe Bibescu; || 9. D. aga loan Cantacuzino; || 10.4 lanuar. 
Măria Sa fostul domn Barbu D. Ştirbei; || 11. Luminăţia Sa ba- 
nul beizade Constantin Ghica. || Toate aceste persoane în număr 
de un-spre-zece, după cercetarea făcută, s'au cunoscut că însușesc 
calitățile cerute de convenţie pentru eligibili! la Domnie. || Intre 
cel ce aŭ mal cerut a fi înscriși în această listă de eligibili, figu- 
rează şi Luminätia Sa aga beizade Dimitrie Ghica. || Nu sa 
putut însă înscrie ca eligibil de o cam dată, pentru cuvîntul că, 
deşi este dovedit fără contestaţie că are vîrsta, naturalitatea si ve- 
nitul cerut de art. 13 din convenție, nu s'a găsit în posesie si de 
a patra condiţie, aceia de a fi împlinit funcţii! publice în timp de 
zece ani, sati să fi tăcut parte din Adunări, deși este cunoscut că 
a fost membru al Divanului ad-hoc din anul 1857, şi Căimăcămia 
neavând deslegare dacă acest Divan, care a fost o simplă Adunare 
consultativă, poate fi numărat între Adunările de care vorbește 
arätatul ma! sus art. 13 din convenţie, privește contestabilă în- 
sușirea acestei a patra calităţi în persoana Luminăţiei Sale; si rë- 
mâne ca Luminätia Sa, după dreptul ce i-se dă de art. 20 din 
Regulamentul organic, să-și îndrepteze reclamatia la Obsteasca Adu- 
nare prin presidentul eï, în soroc de 22 zile, socotit de la publi- 
carea listei acestor eligibili. | Sfatul Administrativ va aduce la 
indeplinire cuprinderea acestul ofis, dându-i tot de odată şi cuviin- 
cioasa publicitate. 
isubscriși:) Manoil Băleanu | Ioan Manu. 
Secretarul Statului, (subscris) C. N. Brăiloiă. 


(Traductiune.) 


Caïmacamie de la Principauté de Valachie. | Au 
Conseil Administratif. ! Le terme du 20 Décembre, fixé, 
par l'office de la Caïmacamie No. 65 du mois de Novembre der- 
nier 1), paur l’établisement de la liste d'inscription de ceux qui, en 
vertu de l'art. 13 de la convention, ont le droit d'être élus à la 
dignité de prince régnant, aysnt expiré; !! La Caïmacamie, con- 
formément à son devoir imposé par l'art. 21 du Règlement orga- 
nique, publie par le présent les noms de MM. les candidats qui 


mag ce 


1 C£ Vol. VII, No. 2198, p. 817. 
(Acte și Documente VIII.) 9 ° 
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Mo. 2398 lui ont présenté la demande d'inscription. Ce sont: 1. M. le 
1859 ban Emmanuel Baleano; : 2. M. le logothète de la justice Jean 
4 lanuar. Oteteleshano; || 3. M. le logothète de la justice Jean Slatineano; 
| 4. M. le vornik Constantin Cantacuzino; !| 5. M. le logothète 

des cultes Charles Kretzulesco; ` 6. M. le vornik Jean Vacaresco: 

| 7. M. le logothète de la justice Constantin Balatchano; 8. 

S. A. l’ancien prince régnant Georges Bibesco; | 9. M. l'aga 

Jean Cantacuzino; | 10. S. A. l’ancien prince régnant Barbo D. 
Stirbey; |! 11. S. A. le ban «beïzadé» Constantin Ghika. : Toutes 

ces personnes, au nombre de onze, ont été reconnues, après exa- 

men, réunir les qualités exigées par la convention des candidats au 
trône. | Parmi ceux qui ont encore demandé à être inscrits dans 

cette liste d'âligibles, se trouve aussi S. A. laga «beïzadé» Dé- 
mètre Ghika. || Cependant, il na pu être, pour le moment, in- 

scrit comme éligible, parce que, quoiqu'il soit prouvé sans con- 

teste qu'il possède l’âge, la naturalisation et le revenu exigés par 

l'art. 13 de la convention, on n'a pas trouvé qu'il possède égale- 
ment la quatrième condition, savoir celle d'avoir rempli des fonc- 

tions publiques pendant dix ans ou d'avoir fait partie dune As- 
semblée; bien qu'il soit connu qu'il a été membre du Divan ad- 

hoc de 1857, les instructions reçues par la Caimacamie n'expliquent 

pas si ce Divan, qui n'a été qu'une simple Assemblée consulta- 

tive, peut être compté parmi les Assemblées dont parle le précité 

art. 13 de la convention; elle considère donc que cette quatrième 
condition est contestable chez Son Altesse, qui, en vertu du droit 
accordé par l'art. 20 du Règlement organique, peut adresser, dans 

le délai de 22 jours de la date de cette publication, une réclama- 

tion à l'Assemblée, par l'intermédiaire de son président. : Le | 
Conseil Administratif est chargé de l'exécution du présent office, 

en lui donnant, en même temps, la publicité nécessaire. 


(Suivent les signatures.) 


No. 2394.— Extras din ziarul «Românul», din 23 Decem- | 
bre 1858 (4 Ianuarie 1859). Bucurescl. 


No. 2394. Primim de la Paris știre că amicul nostru d. Dimitrie Bră- 


1859 tianu a avut onoarea a fi primit în audienţă de către Maiestatea 
4 lanuar. Sa Impăratul Napoleon III. 
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(Traductiune.) 
Nous recevons de Paris la nouvelle que notre ami M. Dé- 


mètre Bratiano a eu l'honneur d'être reçu en audience par S. M. 
l'empereur Napoléon III. 


No. 2395.—Scrisoarea logofătului St. Catargiu către vor- 
nicil V. Sturdza si A. Panu, membri a! Căi- 
mäcämiel Moldovei, din 24 Decembrie 1858 (5 
Ianuarie 1859). Iașt. 


No. 2394. 
1859 
4 Januar. 


Onor. Domniilor sale vornicil Vasile Sturdza şi Anastasie No. 2396. 


Panu. Adresa D-voastre din 21 Decembrie 1) am primit cu a- 


1859 


lăturata copie a procesului-verbal XXXII ?) din 20 Decembrie. Am 5 lanuar. 


cetit cele intr'insul coprinse, gi nici cum nu este deşanțat că 
d-voastră v'aţi luat însușire de a më congedia din dreptate nu- 
miri! de Caimacam. Nimic nu este mai consecvent de cât după 
ce vați îmbrăcat cu dreptul de sine stăpânitor! directori, în loc 
de a vě märgini a fi numai membri! Cäimäcämieï interimare; după 
ce subt asemenea putere aţi silnicit Regulamentul, ati răstălmăcit 
convenţia, și nu v'aţi supus Memorandumului representantilor Pu- 
terilor garante 3), după cum se văd socotintele d-voastre in pro- 
tocolul iscălit de noi, apoi fără indoială a trebuit să-mi luaţi pu- 
terea aceia care prin convenţie ne-ai numit Caimacami, şi să des- 
tituiți pe acel al treilea membru al Cämäcämieï interimare, ce are 
asemene drepturi ca si d-voastră, măcar că aţi fi putut și fără a. 
ceastă măsură să alcătuiți listele candidaţilor la domnie, cari aŭ 
să fie cercetate de Adunare, de vreme ce v'ați însuşit dreptul a 
lace alegerile deputaţilor îu potriva tuturor protestatiilor, răstăl- 
măcind legea electorală anexată la convenţie după plăcerea şi sco- 
pul d-voastre. : Nu este dar nimic de mirat sborulce ati făcut 
din treaptă în treaptă pinä la cea mal înainte putere; dar ceia ce 
este cu adevărat de mâhnit, v&d că d-voastră vă cercaţi a mă în- 
invinoväti pe mine pentru un necunoscut răii ce credeţi că ag fi 
putut face, şi nu voiţi a vă încredința și a condamna înseși lu- 


1) CL Vol. VIII, No. 2383, p. 113. 
3) Cf. Vol. VIII, No. 2377, p. 97. 
3) CL Vol. VII, No. 2178, p. 774. 
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No. 2835. crärile d-voastre, cari aŭ produs cea maï fätisä părtinire şi silnicie, 


1859 
5 lanuar. 


asemenea cu mihnire citesc în actul d-voastre ce ml-aţi trimis, că 
ați fi făcut concesii ca o înaltă putere către un subaltern, şi că 
m'ați înduplecat să mă fac unealtă lucrărilor împreună cu d voastră: 


însă eŭ nu am vădut din partea d-voastră de cât indärätnicire a | 


călca legea, iar din partea mea nu ati védut de cât o liniştită ab- 
tinere, fără a më face organul unei inchipuite opozitil a d-voastre: 
ci ca organ apărător legilor și convenției. ', Nu, d-lor, nu! Nici 


o inriurire, nici o mână tainică (precum ziceţi) nu mai putut a 


bate din drumul legalității; din potrivă, este un mare adevăr de 
toţi cunoscut că o aşa mână străină vë împinge cu putere in 
lucrările d voastre, povăţuindu-vă cu duhul secret, care este con- 
damnat din partea tuturor puterilor Europei. |: Nu, d-lor, nu! Ei 
nu am dat demisia mea de membru al comisie! interimare pen- 
tru ca să se socotească locul vacant; eù m'am depărtat numai de 
a lua parte la lucrările pline de părtinire şi de ilegalităţi, dar am 
arătat toate împrejurările la toate Puterile, care acele numai pot 
avea dreptul a mă destitui, dacă mar fi găsit vinovat, si acum vë- 
dând această lucrare arbitrară voi protesta iarăși la toate puterile, 
de la care atirnă soarta nenorocitel ţări ocârmtiită de o putere 
dictatorială. 


(subscris) St. Catargiu. 


(Traductiune.) 


Aux honorables Messieurs les vorniks Basile Sturdza et Anastase 
Pano. |! Jai reçu votre lettre, Messieurs, du 21 Décembre )), ainsi 
que la copie y jointe du procès-verbal No. XXXII 3). Jai lu leur 
contenu, et je ne trouve nullement étrenge que vous vous ètes 
attribué le pouvoir de me congédier de mon poste de caïmacam. Rien 
de plus logique: après avoir revêtu la qualité de dictateurs autocra- 
tes, au lieu de vous limiter à rester simplement membres de la Caïma- 
camie intérimaire; après avoir violé, en cette qualité, le Règlement 
et interprâte la convention, après que vous ne vous êtes pas sou- 
mis au Memorandum des représentants des Puissances garantes :). 
ainsi que cela ressort de vos avis consignés dans le protocole signé 


1) Cf. Vol. VIII, No. 2383, p. 113. 
3) Cf. Vol. VIII, No 2377, p. 97. 
3) Cf. Vol. VII, No. 2178, p. 774. 
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par nous; — il a fallu certainement que voug vous empariez du No. 2395. 
pouvoir de ceux qui, en vertu de la convention, nous avaient nom- 1859 
més caïmacams, et que vous destituiez le troisième membre de la5 lâhuar: 
Caïmacamie intérimaire, lequel a les mêmes droits que vous. Vous 
auriez pu cependant, même sans cette mesure, établir la liste des 
candidats au trône, — qui doit être examinée par l'Assemblée — 
du moment que vous vous êtes arrogé le droit de faire les élec- 
tions des députés, malgré toutes les protestations, en interprétant, 
selon votre bon plaisir et conformément à vos buts, la loi électo- 
rale annexée à la convention. |! Il n'a y a donc rien d'étonnant à 
vous voir, Messieurs, vous élever, degré par degré, jusqu'au som- 
met du pouvoir; mais ce qui est vraiment triste, c'est de vous 
voir essayer de m'accuser d'un mal imaginaire que, selon vous, 
jaurais pu causer, et vous obstiner à ne pas condamner vos pro- 
pres actions, empreintes jusqu'à l'évidence de partialité et darbi- 
traire. C'est aussi avec tristesse que je lis, dans l'acte que vous 
mavez envoyé, que vous m'auriez fait des concessions — comme 
une haute Puissance à un subalterne — et que vous m'auriez 
supplié de me faire, avec vous, l'instrument de vos actions; ce- 
pendant, je n'ai vu, de votre part, que de lobstination à violer la 
loi, et, de la mienne, vous n'avez vu qu'une tranquille abstention, 
sans que je me sois fait l'organe d'une opposition imaginaire con- 
tre vous, en restant le défenseur des lois et de la convention. | 
Non, Messieurs, non; aucune main secrète (ainsi que vous le dites) 
na pu me faire dévier de la voie de la légalité; au contraire, c’est 
une grande vérité, connue de tout le monde, qu’une main étran- 
gere vous guide puissamment dans vos actions, Messieurs, en vous 
donnant des conseils en secret, ce qui est condamné par toutes les 
Puissances de l'Europe. || Non, Messieurs, non; je n'ai pas donné ma 
démission de membre de la commission intérimaire, pour que ce 
poste soit considéré comme vacant; je me suis seulement abstenu 
de prendre part à vos actes, pleins de partialité et d'illégalité. Mais 
lai porté toutes ces circonstances à la connaissance de toutes les 
Puissances qui, seules, auraient le droit de me destituer, si elles 
me trouvaient éoupable; maintenant aussi, en présence de cet acte 
arbitraire, je protesterai de nouveau auprès de toutes les Puissan- 
ces, desquelles dépend le sort du malheureux pays gouverné par 
un pouvoir dictatorial. 


(s.) Et. Catargi. 
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No. 2396. — Scrisoarea Caïmacamuluï Ioan Alexandru 
Filipescu, ministru al dreptăţii! în Valahia. 
către Călmăcami!: ministrul din năuntru ban 
M. Băleanu şi presidentul Inaltei Curți vornic 
I. Manu, din 24 Decembrie 1858 (5 Ianuarie 
1859). Bucuresci. 


(„Buletinul oficial“, No. 106, din 27 Decembrie 1333 (3 Ianuarie 1559.) 


Caïmacamul sub-iscălit se grăbeşte a răspunde la hârtia cu 
No. 130 de la 21 Decembrie curent anul 1858 1) ce a primit tot 
în acea zi după amiazi. | După Memorandum 2), când caimă- 
camif nu sunt uniți asupra vr'unui punct de căpetenie atingëtor 
de convenţie, majoritatea nu poate hotări nimic, până nu va cere 
deslegare. Aceasta nu s'a urmat, pentru că majoritatea n'a voit să 
trimită un curier într'adins la Constantinopole, adresându-se către 
Excelența Sa ministrul pricinilor străine al Inalteï Porţi, suzerana 
noastră, şi comunicând aceasta onor. representanți aï curților ga- 
rante, care se află cu residenta în ţară. Atunci, nu sar fi urmat | 
nici un exces de putere din partea nimënu şi înţelegerea între 
tre! membri al Cäimäcämieï ar fi esistat din norocire. Majoritatea 
Cäimäcämiel a trimes o depeșă telegrafică d-lui Aristarchi, gi 'mi-a 
arătat un r&spuns făcut ast-fel în cât să-mY dea convictia cerută 
în asemenea grele împrejurări. : Sä presupunem că Cälmäcämia 
ar fi întrebuințat mijloacele neapärate pentru împrejurări grele, si 
că sar fi dat o deslegare conformă cu părerea a câtor trey membri; 
chiar în acest caz, tribunalul n'ar fi putut fi dat în judecată sub 
cuvînt că ar fi înţeles articolul convenţie! într'alt chip de cât Căl- 
măcămia întreagă, fiind-că convenţia, trimeténd de la administraţie 
plângerile la hotărîrea tribunalelor fâră apel, a voit să dea tärel 
garantit în potriva actelor administrației. Intr'alt chip, adminis- 
tratia s'ar fi făcut în pricina sa şi judecător și parte interesată ; și 
am convincție întinsă că majoritatea Cäimäcämieï iubește prea mult 
țara sa ca să'! ridice garanţiile cu care bunătatea curți! suzerane 
gi a curților garante a voit să înzestreze patria noastră. Cu toate 
acestea, hârtia la care më v&d silit cu mihnire a răspunde ridică 
aceste garanţii; face și mai mult: majoritatea Cäimäcämiel cerend 
ca tribunalul să se conformeze întru toate modului săi de vedere, 


1) Cf. Vol. VIH, No. 2387, p. 117. 
3) Cf. Vol. VII, No. 2178, p. 774. 
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calcă eonventia, uitând că convenţia recunoaște tribunalelor pu- No. 2396. 
terea de a hotărî asupra chestiilor electorale gi chiar fără apel. 1869 
Dacă tribunalul ar fi fost chiemat numa! ca să înregistreze mo-5 lanuar. 
dul chibzuirei Cäimäcämieï, chiar întregi, acest tribunal ar fi 
fost de prisos si convenţia în această împrejurare fără nici un 
sens Dacă Căimăcămia ar putea să se bazeze pe vrun text al 
convenției, ca să zică că ar avea dreptul a revizui listele, părere 
ce nu o pot primi în temeiul art. 7 din anex, chiar în acest caz, 
convenţia nu face excepţie, dând voe ca cel ce se vor socoti ne- 
dreptățiți, să se adreseze (se pourvoir) la tribunal. |i Dacă re- 
clamantif s'ar fi adresat întâ! la administraţie (ceea-ce este lăsat în 
voia fie-căruia, iar nu îndatoritor) și în urmă la tribunal, sar fi 
intimplat un lucru prea ciudat: sorocul prescris de onor. Căimă- 
cămie în care să poată cine-va reclama ar fi expirat, mal virtos că 
publicarea listelor în parte sa făcut la 18 ale lunel curente, si 
atunci orf-ce reclamatil ar fi fost în zadar. Textul convenției nu 
numește pe administratif întâia instanță și pe tribunal curte de 
apel. Dar art. 7 din anexul al 2-lea întrebuinţează zicerea «se pour- 
voir», această zicere este termenul ce se întrebuinţează când merge 
cine-va înaintea une! instanțe care are dreptul dea casa. || Da: 
toria administratorilor era ca să nu întârzieze trimiterea la tri- 
bunalele respective a dosarelor atingătoare de fie-care reclamant. 
Unii din d-lor aŭ refuzat aceasta, în cât departamentul dreptăţii 
sa văzut silit a ruga pe acela din năuntru ca să dea poruncile 
sale intr'adins administraţiei de Buzăi în privința aceasta; pe de 
altă parte, a poruncit, timpul fiind scurt, tribunalelor ca să-și dea 
hotäririle lor și fără acele dosare, dacă nu le vor primi la vreme. |! 
Regulamentul organic a deosebit puterea administrativă de cea 
judecătorească; chiar Memorandum nu iartă celor-l-altt Caifmacami! 
a se amesteca întru ceea-ce se atinge de administraţia în parte a 
lie-căruia ministru caimacam. |! Calmacamul, șeful actual al mi- 
nisterului dreptății, cu tot respectul ce are către colegii săl, nu le 
poate însă recunoaşte o asemenea putere, și, prin urmare, se vede 
silit a socoti fără nici o tărie hârtia la care răspunde. El sprijină 
un princip gi nu intră în amănunturi. Este norocit da se folosi 
de acestă împrejurare ca să exprime recunostinta sa curtel suze- 
rane şi curților garante că aŭ dat ţări! sale asemenea garanții, și 
crede de a sa datorie a le apera pe acest temei; dar nu poate 
primi nici de cum părerile exprimate în hârtia la care răspunde, 
respectând tot intro vreme convictiile colegilor săl. Puterile ga- 
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rânte pot da interpretatie puncturilor neintelese din convenţie. Dar 
vremea fiind scurtă pentru cerere de interpretaţii, n'are drept Căi- 
măcămia să facă asemenea interpretaţii. Din antecedentele sale se 
dovedeşte aceasta îndestul, (îmi place a da dreptate despre aceasta 
colegilor mel) fiind-că aŭ întrebat de câte or! sa ivit împrejurare, 
afarä de împrejurarea d'acuma. Prin întrebările sale, Căimăcămia a do- 
vedit că este cu bună credință. Nu urmează însă a-și însuși d'acum 
înainte drept d'a interpreta convenţia; întrebând, a recunoscut ea 
însă-și că n'are un ast-fel de drept; si ceea-ce më pune în mirare, este 
că pentru întâia oară își însuşește acest drept. Më grăbesc dar 
a contesta acest drept onor. mel colegi: 1-iù că d-lor însuși prin 
întrebările d-lor s'aă recunoscut necompetinţi; 2-lea că Cälmäcämia 
nu face legi; ea nu este de cât o administraţie vremelnicä spre a 
înlesni alegerile. Dacă tribunalele aŭ interpretat rëŭ un punct în- 
tunecos al convenţie! asupra căruia curtea suzerană și curţile ga- 
rante nu sait exprimat, rămâne ca viitoarea Adunare să reguleze 
acel punct. || Art. 17 din anexul al 2 lea zice: «Adunarea sin- 
gură are a judeca despre validitatea operaţiilor electorale» 1). Ea 
este chemată a alege pe șeful Statului si a face legi, ei dar il 
este dat acest drept. . R&spund asemenea unu! din onor. mei 
colegi pe care lam auzit argumentând în chipul următor: «acolo, 
unde pravila este întunecoasă, se întreabă domnul». Intâiii, Căimă- 
cămia nu este domnul. Al 2-lea, Pravila lui Caragea de şi cuprinde 
această dispositie, dar este modificată prin art. 330 din Regulament. 
Prin urmare, Căimăcămia nu poate face pravili; și tribunalele nu 
sunt datoare să dea hotăriri după punctul de vedere al Căimăcă- 
miei. Dacă tribunalele sar fi depărtat de acel punct, indreptarea 
greșalelor lor, întru ceea ce se atinge de interpretatie, este păstrată 
altora; acești aiţi, după caimacamul ministrul actual al dreptăţii, 
şi după articolul precitat, în împrejurările de acum, dacă nu se 
află vr'o interpretatie din partea Puterilor, este viitoarea Adunare. 
|  Caimacamul ministru actual al dreptăţii nu poate gi nare alt 
drept de cât a priveghea ca procedura să se păzească; fie-l iertat 
a zice onor. colegi al sël că nu este legiuitor și că na véqut scris 
in nici un articol al convenției că tribunalele sunt constituite în 
curţi de apel, ci, după art. 7 din anexul al 2-lea, sunt curți de ca- 
satie. || Funcţionarii nu pot fi dati în judecată de cât după un 
raport al şefului departamentului de la care depind. Onor. colegi ai 


1) Cf. Vol. VII, No. 2089, Anexă art. 17, p. 316. 


137 


mei își insugesc acest drept. Se lac înșiși ministri al dreptăţii, No. 2396. 


judecători, parte interesată si legiuitori. Im! pare răi că lucrul a 
ajuns până la acest punct; dar, fiind-că am ajuns aci, împotriva 
nădejdilor mele, zi: lor cu miîhnire că nu recunosc colegilor mel 
asemenea puteri exorbitante. Câte trei ţinem puterea de la aceiași 
origină si suntem de o potrivă; eŭ nu voi califica lucrurile după 
liința lor, dar nu voi face nimic din ceia ce le place a numi ho- 
tărirea d-lor. || Dacă onor. mel coleg! stăruesc a publica modul 
d-lor de vedere, comunicat mie prin hârtia la care răspund, sunt 
rugați să publice pe lângă hârtia d-lor şi acest răspuns al meă. | 
Incunogtiintez pe onor. colegi ai mel că acest răspuns, tradus în 
limba ffanceză, s'a dat representantilor Puterilor garante gi comi- 
sarului curteï suzerane, trimiténdu-i-se la cancelaria sa. 

(subscris) loan A. Filipescu, 

Membru al Cäimäcämiel, ministru al dreptätel. 


(Traducţiune.) 


Le caimacam soussigné s'empresse de répondre à l'office No. 130 
du 21 Décembre courant !} reçu le même jour. | Selon le Mémo- 
randum 3}, lorsque les caïmacams ne sont pas d'accord sur un des 
points principaux relatifs à la convention, la majorité ne peut rien 
décider, avant de demander des instructions. Ceci n’a pas été mis en 
pratique, parce que la majorité n'a pas voulu envoyer un courrier 
spécial à Constantinople, pour s'adresser à S. E. le ministre des 
affaires étrangère de la S. Porte, notre suzeraine, et en faire commu- 
nication aux honorables représentants des cours garantes, ayant leur 
résidence dans le pays. Il ne se serait produit alors aucun abus 
de pouvoir de la part de personne et l'entente entre les trois caï- 
macams aurait, heureusement, existé. La majorité de la Caimaca- 
mie a envoyé une dépêche télégraphique à M. Aristarhi, et m'a 
montré une réponse rédigée de façon qu'elle ne pouvait pas inspi- 
rer de conviction dans des circonstances aussi difficiles. || Suppo- 
sons que la Caïmacamie ait employé les moyens indispensables 
dans ces graves circonstances, afin qu’il fût donné une solution con- 
forme à l'avis de ses trois membres: même dans ce cas, le tri- 
bunal n'eût pas pu être mis sous jugement sous prétexte qu'il a 


:) Cf. Vol. VIII, No. 2387, p. 117. 
A Cf. Vol. VII, No. 2178, p. 774. 
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No. 2396. compris certains articles de la convention autrement que la Cai- 
E eu macamie entière, car la convention, en conférant aux tribunaux 
' le droit de juger sans appel les réclamations contre les décisions . 
de l'administration, a voulu donner au pays une garantie contre 
l'arbitraire administratif. Autrement, l'administration serait partie 
et juge dans sa propre cause, et j'ai la conviction intime que la 
majorité de la Caïmacamie aime trop le pays pour vouloir lui en- 
lever les garanties dont la bienveillance de la cour suzeraine et 
des cours garantes a doté notre patrie. Cependant, l'acte auquel, avec 
tristesse, je me vois forcé de répondre, détruit ces garanties. Il 
fait même plus: la majorité de la Caimacamie, en exigeant que les 
tribunaux se conforment en tout à sa facon de voir, viole la con- 
vention, car elle oublie que celle-ci reconnaît aux tribunaux le 
pouvoir de décider dans les questions électorales, même sans ap- 
pel. Si les tribunaux n'étaient appelés qu'à enregistrer les avis de 
la Caïmacamie, même entière, ils seraient inutiles et la convention 
‘ n'aurait, sur ce point, aucun sens. Si la Caïmacamie pouvait se 
baser sur un texte de la convention, pour prétendre qu'elle a le 
droit de reviser les listes—opinion que, vu l'art. 7 de l'annexe, je 
ne saurais accepter —; même dans ce cas, la convention ne fait 
pas d'exception, car elle donne à ceux qui se croient lésés, le droit de 
se pourvoir devant les tribunaux. | Si les réclamants s'étaient 
adressés d'abord à l’administration — ce qui est facultatif et non 
obligatoire — et ensuite aux tribunaux, un cas étrange se serait 
produit, à savoir que le délai, prescrit par l’honorable Caimacamie 
pour les réclamations, aurait expiré, et ce d'autant plus que la 
publication des listes n’a eu lieu, en partie, que le 18 c., et alors 
la réclamation aurait été déjà tardive. Le texte de la convention 
ne reconnait pas à l'administration ie caractère de première in- 
stance et aux tribunaux celui de cour d'appel; mais l'art 7 de lan- 
nexe 2 emploie l'expression «se pourvoir», employée lorqu'on parle 
d'une instance ayant le droit de casser. | Le devoir de ladmi- 
nistration était de ne pas retarder l'envoi aux tribunaux respectifs 
des dossiers relatifs à toutes les réclamations. Cependant, certains 
préfets s'y sont réfusés, de sorte que le département de la justice 
s'est vu forcé de prier le département de l'intérieur de donner à 
ce sujet des ordres exprès à la préfecture de Buzéo; d'autre part, 
le temps étant court, on a donné aux tribunaux l'ordre de décider 
même sans dossiers, si ceux-ci n'arrivaient pas à temps. || Le Règle- 
ment organique a introduit la séparation entre le pouvoir adminis- 
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tratif et le pouvoir judiciaire; d'autre part, le Memorandum ne permet No. 2396. 
pas aux autres caimacams de se mêler de l’administration ressor- 1869 
tissant au département d'un ministre caimacam. |! Le caïmacam, © lanur- 
chef actuel du ministère de la justice, malgré tout son respect 
pour ses collègues, ne saurait leur reconnaître un tel pouvoir et 
se voit, par conséquent, forcé de considérer comme n'ayant aucune 
valeur l'office auquel il répond. Il défend un principe et n'entre 
pas dans les détails. 1l est heureux de saisir cette occasion, pour 
exprimer à la cour suzeraine et aux cours garantes sa reconnais- 
sance d'avoir doté son pays de telles garanties et il croit de son 
devoir de les défendre. Mais, tout en respectant les convictions 
de ses collègues, il ne saurait point accepter les opinions expri- 
mées dans l'office auquel il répond. ' Les Puissances garantes 
peuvent donner des interprétations aux points de la convention 
qui seraient obscurs; mais le temps étant trop court pour demander 
ces interprétations, la Caïmacamie n'a pas le droit de les faire 
elle-même. Les antécédents le prouvent suffisamment, puisque—je 
me plais à le reconnaitre à mes collegues—ils ont toujours solli- 
cité une interprétation, chaque fois que les circonstances l'exi- 
geaient, sauf dans le cas présent Par ces demandes, la Caïmacamie 
a prouvé qu'elle est de bonne foi; il ne faut donc pas qu'elle 
sarroge maintenant le droit d'interpréter la convention; en de- 
mandant, elle a reconnu elle même n'avoir pas ce droit et je m'é- 
tonne qu’elle se larroge pour la première fois. Je m'empresse 
de contester ce droit à mes honorables collègues: 1. parce que, 
par leurs demandes antérieures, ils ont reconnu eux-mêmes leur 
incompétence; 2. parce que la Caïmacamie ne fait pas des lois, 
n'étant qu'une administration provisoire, chargée d'organiser les élec- 
tions. Si les tribunaux ont mal interprété un point obscur de la 
convention, sur lequel la cour suzeraine et les cours garantes ne 
se sont pas prononcées, il n'appartient qu'à la future Assemblée 
de régler ce point. L'ait. 17 de l'annexe II dit: «Les opérations 
électorales seront vérifiées par l’Assemblée qui est, seule, juge de 
leur validité.» >! Appelée à élire le chef de l'Etai et à voter des 
lois, c'est à elle qu'appartient ce droit. | Je réponds également à 
lun de mes honorables ‘collègues que j'ai entendu argumenter 
comme il suit: «Là ou la loi est obscure, on demande au prince 
de l'interpréter.» D'abord, la Caimacamie n'a pas la qualité de prince; 


— a 
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CE Vol. VII, No. 2069, Annexe, art. 17, p. 316. 
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No. 2896.en second lieu, le code Caragea, qui contient cette disposition, 
1869 a été modifié par l’art. 330 du Règlement: par conséquent, la Caï- 
5 Januar. „nacamie ne peut pas faire des lois et les tribunaux ne sont pas 
obligés de se conformer, dans leurs jugements, aux opinions de la 
Caïmacamie. Si les tribunaux s'en écartent, le redressement de leur 
mauvaise interprétation appartient à d'autres et non à la Caima- 
camie; selon le caïmacam, ministre actuel de la justice, et selon 
l’article cité ci-dessus, s'il n'y a pas d'interprétation de la part des 
Puissances, ce droit appartient à la future Assemblée. | Le cai- 
macam, ministre actuel de la justice, ne peut—et n'a d'autre droit — 
que surveiller l'acoomplissement des règles de la procédure; qu'il 
lui soit permis de dire à ses honorables collègues, qu'il n’est pas 
législateur et qu'il n'a vu écrit dans aucun article de la convention 
que les tribunaux sont constitués en cours d'appel; d'après l'art. 
7 de l'annexe 2 de la convention, ils ont le caractère de cours 
de cassation. , Les fonctionnaires ne peuvent être mis en ju- 
gement qu'à la suite d'un rapport du chef du département dont 
ils dépendent. Mes honorables collègues s'arrogent ce droit; ils se 
font eux-mêmes ministre de la justice, juges, partie intéressée et 
législateurs. Je regrette que les choses en soient arrivées là; mais, 
puisque c’est ainsi, contre toute mon attente, je leur dis avec tris- 
tesse que je ne reconnais pas à mes collègues ces pouvoirs exor- 
bitants. Nos pouvoirs, à nous tous les trois, ont la même origine 
et nous sommes égaux. Je ne qualifierai pas les choses telles qu’elles 
sont en réalité, mais je ne ferai rien de ce qu'il leur plaît d'appeler 
leur décision. ;| Si mes honorables collègues insistent pour pu- 
blier leur façon de voir, qui m'a été communiquée par l'office au- 
quel je réponds, je les prie de publier, à côté de leur décision, 
ma présente réponse. || Je préviens mes honorables collègues 
que cette réponse, traduite en français, a été communiquée aux re- 
présentants des Puissances garantes et envoyée à la chancellerie 
du commissaire de la cour suzeraine. 


(s.) Jean A. Filipesco, 
Membre de la Caïmacamie, ministre de la justice. 
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No. 2397.— Corespondenţă din 24 Decembrie 1858 (5 Ia- 
nuarie 1859) adresată din Bucureşti, ziarului 
«Steaoa Dunărsi». Bucuresci. 


(„Steaoa Dunăre“ No. 1 şi 2, din 3 Ianuarie 1859.) 


Astă-dată, încep de la fericita impresiune ce a produs asu- No. 2397. 
pra Bucureştilor ştirea alegerilor de la Moldova. |, Abia eri, prin 1859 
poșta rusească, am primit listă pentru 54 din deputaţi, din care RONA: 
am văzut triumful listelor partidului naţional. Aseară, fiind adu- 
nare consultativă a alegătorilor din Bucureşti, am comunicat feri- 
cita noutate, şi a produs o bucurie frenetică; sper că aceasta, re- 
producându-se gi de jurnale, va da asteptata impulsiune în toată 
țara, numai dacă censura va găsi cu cale a o lăsa să se răspân- 
dească. Fie ca gi ţara Muntenească să se bucure de asemenea 
alegeri; dar, din nefericire, ea n'a putut avea în fruntea sa, în ca- 
pul guvernului, oameni! nepărtinitori, naționaliști şi oneşti, ca Panu 
şi V. Sturdza. Partidul national se află în luptă perpetuă, reactiu- 
nea guvernului merge din zi în zi mal cu înverșunare; ast-fel, 
mulți disesperă de a vedea odată alegerile, și maï mulți se înfio- 
rează cugetând la tristele lor resultate. | Ași avea să citez mal 
multe fapte ce aŭ raport cu asertiunea aceasta, dar îmi trebue şi 
timp şi spaţii ma! mult de cit pot să am acuma. Intradevăr, se 
petrec lucruri cari n'ar trebui să le scape din vedere istoria, si 
cari măcar pe scurt trebue să se insemne pentru memoria poste- 
rităţei. .. De la... ale curente! deschizindu-se tribunalele pentru 
cercetarea contestărilor, acel de București, în capul căruia este un 
Creţianu, a ajuns a se face cauza de un conflict între caimacami. 
Calmacamil, fără a se uni cu capul departamentului dreptätel, cu 
scop sle a restringe marginile principiului alegerilor, aŭ fost fá- 
cut nişte instructif asupra intelesului articolului atingător de ve- 
nit ce dă drept la eligibili, căci domnii caïmacami voiau că veni- 
tul să fie numa! decit funciar pentru ca să facă pe cine-va deputat; 
putea cine-va să aibă capital în industrie şi comerț si de 100.000 
gaibeni, şi dacă nu avea venit de moșie sai chirie de casă, nu 
putea fi între eligibili. Dar d. Filipescu, înţelegend principiul de 
altfel, a dat o circulară către tribunale ca să se povétuiascä nu- 
mal de convenţie, de legile ţăre! si de Regulament. Aşa dar, Tri- 
bunalul de Ilfov secţia 1 a trecut pe o mulţime de eligibili cari 
fuseseră respinși de guvern; între aceia vézéndu-se d-nit Rosetti, 
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No. 2391. Boerescu și alţi! cari aŭ șansa a se alege în Bucureşti, cel do! cai- 
1859  macami aŭ dat ofis :) prin care strică sentirtele şi dă pe tot Tri- 
5 Tanuar bunalul (acela ale căruia hotăriri, după convenţiune, sunt neape- 
labile gi sacre) în judecată criminală, îndreptând reclamele la Tribu- 
nalul secţia II. Caimacamul Filipescu, ca logotët al dreptăţii, după 
ce n'a putut face pe colegii săi să înțeleagă că cu aceasta nu fac 
de cât un scandal ce le compromite toate lucrările, în fine, nepu- 
tend isbuti, luă ofisul, îl puse în buzunar, si plecă la ţară; toată 
lumea este în nerăbdare să vadă desnodarea acestu! incident. 
Adunarea alegătorilor din capitală a adresat un act de mulţumire 
calmacamului Filipescu pentru impartialitatea care a recomandato 
tribunalelor în privința cercetării contestaţiilor. | Tot odată, fiind- 
că cele din urmă liste sai publicat la 18 Decembrie, adunarea a 
tăcut cerere Căimăcămiei, ca să prelungească termenul contestäri- 
lor de la această zi până la împlinirea de tre! săptămini; dar Căi- 
măcămia n'a luat în nici-o băgare de seamă adresa, și erl prin un 
ofis a fixat zilele alegerilor pentru 8—13 Ianuarie 3). | Un noŭ 
fapt, care a făcut o impresiune uimitoare în public, este că mai 
alaltă-seară poliția a călcat casa unu! onorabil cetăţean d-l Orăscu, 
care este arhitect al orașului. Fără a i-se spune nici măcar pira 
ce ar fi asupra sa, îl s'aii luat toate hârtiile, compuse din planuri 
şi dele, şi s'ai depus la poliţie; erí, a răsuflat vorba că ar fi presu- 
pus că bombele lui Iancu Manu ar fi eşit de la el, şi că pentru 
aceasta, aŭ să se cerceteze hârtiile sale. Acesta este actul III al 
comedie bombelor 3). | Ziarele voind a publica sentintele Tribu- 
nalului de Ilfov, censura n'a dat voe; după aceasta, «Românul» sa 
suspens singur pe câte-va zile; dar, în line, văzând că censura avea 
dreptate, de bună oară ce Cäimäcämiel nu-i plăcea acele sentinţe, 
de erl a început a apărea. Adunarea alegătorilor a cerut şi aceasta 
de la Căimăcămie, dar ea a pus cererea la delă. || Pentru toate 
abaterile, maï pe toată ziua se daŭ protesturi în toate părţile, la 
tribunale, la guvern, la consult; Dumnezeü ştie însă ce va eşi 
din aceste toate. || De la o persoană bine informată aflăm că as- 
tăzi se si deschide Adunarea la Iași. Nu e oare cu putinţă să in- 
stiintati prin telegraf aicea despre principalele hotăriri ? Aceasta 
ar fi de mare trebuintä, căci! lucrările Moldovei aŭ influenţă asupra 
spiritelor d'aicea. 
n Cf. Vol. Vill, No. 2387, p. 117. 


3) Cf. Vol. VII, No. 2340, p. 1327. 
3) Cf. Vol. VII, No. 2213, p. 859; No. 2224, p. 938; No. 2225, p. 940. 
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(Traductiune.) 


Je commence aujourd’hui par l’heureuse impression produite, 
à Bucarest, par la nouvelle des élections en Moldavie. Ce n'est 
qu hier à peine que nous avons reçu, par la poste russe, la liste 
de 54 députés et que nous avons appris le triomphe du parti na- 
tional. Hier soir, à la réunion consultative des électeurs de Bu- 
carest, nous avons comuniqué cette heureuse nouvelle et elle a pro- 
duit une joie frénétique; j'espère que, reproduite par les journaux, 
elle donnera dans tout le pays l'impulsion attendue; si, seulement, 
la censure la laisse répandre. ' Puisse la Valachie aussi se fé- 
liciter de pareilles élections! Malheureusement, elle n'a pas pu 
avoir à la tête du gouvernement, des hommes impartiaux, na- 
tionalistes et honnêtes, comme Pano et B. Sturdza. Le parti na- 
tional est en lutte perpétuelle; la réaction gouvernementale de- 
vient de jour en jour plus violente; il y en a beaucoup qui dé. 
sesperent de voir les élections s'effectuer et tremblent devant la 
perspective de leurs tristes résultats. | Je pourrais citer plu- 
sieurs faits à l'appui de cette assertion, mais il me faudrait plus 
de temps et d'espace que je n'en dispose maintenant. En effet, ii 
se passe des choses que l’histoire ne devrait pas ignorer et qu'il 
faudrait enregistrer, brièvement tout au moins, pour la mémoire 
de la postérité. Depuis le.... de ce mois, les tribunaux ont com- 
mencé l'examen des contestations électorales. Celui de Bucarest, à. 
la tête duquel se trouve un Cretziano, est devenu la cause d'un conflit 
entreles caimacams. Les caimacams, sans avoir l'assentiment du chef 
du département de la justice, dans le but de restreindre les limites 
du principe des élections, ont édicté des instructions interprétant 
l'article relatif au revenu exigé pour avoir le droit d'éligibilité. 
MM. les caimacams ont décidé que le capital doit être uniquement 
ioncier pour donner droit à devenir député; on pourrait avoir, 
dans une industrie ou dans un commerce, un capital de 100.000 du- 
cats, et on ne pourrait pas être inscrit parmi les éligibles, si on 
navait pas de revenu provenant de l'affermage de terres ou du 
bail de maisons. Mais M. Filipesco, entendant d’une autre taçon ce 
principe, a adressé aux tribunaux une circulaire, leur conseillant 
de ne se guider que par la convention, les lois du pays et le 
Règlement. A la suite de cette circulaire, la 1-re Chambre du Tri- 
bunal d'Ilfov a fait inscrire comme éligibles plusieurs personnes 
tliminées par le gouvernement. Parmi elles se trouvaient MM. Ro- 


No. 2397. 


1859 
5 Januar. 
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No. 2897. setti, Boëresco et autres qui ont des chances d'être élus à Bucarest; 


1869 


d lanuar. les 


les deux caïmacams ont lancé un office :) par lequel ils cassent 
jugements en question et traduisent en justice criminelle tout 
le tribunal, dont les décisions cependant sont, d'après la conven- 
tion, sans appel et sacrées; en même temps, ils ont déféré à la 2-e 
Chambre du Tribunal l'examen des réclamations électorales. Le 
caimacam Filipesco, comme ministre de la justice, ne pouvant pas 
convaincre ses collègues qu'ils ne commettent qu'un scandale de 
nature à compromettre tous leurs actes, et après des efforts inu- 
tiles, a pris l'office, l'a mis dans sa poche et est parti pour la cam- 
pagne. Tout le monde est impatient de voir comment finira cet 
incident. : La réunion des électeurs de Bucarest a envoyé au 
caimacam Filipesco une adresse de remerciements pour l'impar- 
tialité qu'il a recommandée aux tribunaux dans l'examen des con- 
testations. || En même temps, comme les dernières listes élec- 
torales n'ont été publiées que le 18 Décembre, la réunion a adressé 
‘à la Caimacamie une demande tendant à prolonger le délai pour 
les contestations, en comptant de cette dernière date jusqu'à l'ac- 
complissement de trois semaines; mais la Caïmacamie n'a pas 
pris en considération cette demande et elle a fixé hier, par un 
office, la date des elections du 8 au 13 Janvier 2). . Un nouveau 
fait, qui a produit dans le public une impression d'étonnement: 
avant-hier soir, la. police a violé le domicile d'un honorable cito- 
yen M. Oresco, architecte de la ville. Sans même lui dire de quoi 
il serait accusé, on lui a enlevé tous les papiers, composés de 
plans et de dossiers, qui ont été déposés à la police. Hier, le 
bruit courait que c’est de lui que seraient sorties les bombes 
de Jean Mano et que c'est pour cela qu'on doit examiner ses 
papiers. Voilà le 3e acte de la comédie des bombes *), ‘ Les 
journaux ayant voulu publier les jugements du Tribunal d'Ilfov, 
la censure ne l'a pas permis; à la suite de ce refus, le «Romă: 
nul» a suspendu pendant quelques jours son apparition; mais, 
voyant que la censure avait raison, puisque ces jugemensts dé- 
plaisaient à la Caïmacamie, il a recommencé à reparaitre depuis hier. 
Le réunion des électeurs a aussi demandé à la Caïmacamie cette 


publication, mais la demande a été mise au dossier. | Presque 


) Cf. Vol. VIII, No. 2387, p. 117. 
3) Cf. Vol. VII, No. 2840, p. 1327. 
+) Cf. Vol. VII, No. 2218, p. 859; No, 2224, p. 938; No. 2226, p 940. 
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chaque jour, on présente, à cause de ces abus, des protestations No. 3397. 
aux tribunaux, au gouvernement, aux consuls; mais Dieu seul sait 1869 
ce qui en adviendra. || J'apprends dune personne bien informée Č anuar. 
qu'aujourd'hui s'ouvre l'Assemblée de lassy. Ne serait-ce pas pos- 

sible que vous nous annonciez par télégraphe les décisions princi- 

pales? Ce serait très utile, car ce qui sə passe en Moldavie a, 

chez nous, une grande influence sur les esprits. 


No. 2398.— Scrisoarea consululu! Anglieïla Iași, Henry 
A. Churchill, către Secretarul de Stat al Mol- 
doveï, din 25 Decembrie 1858 (6 Ianuarie 
1859). Iași. 


Monsieur le Secrétaire d'Etat, : Jai l'honneur de vous envoyer No. 2398. 
ci-inclus, en copie, une traduction de la dépêche que j'ai eu l'hon- 1859 
neur d'écrire dernièrement à LL. EE. les membres de la Caïma- 6 Ianuar. 
camie intérimaire, relativement à la destitution de M. Catargi, leur 
collègue 1). |! Je saisis en même temps cette occasion, pour vous 
offrir l'assurance de ma considération très distinguée. 

's.) Henry A. Churchill. 


No. 2399.— «Presa străină în chestia Principatelor», 
articol al ziarului! «Românul», din 25 De- 
cembrie 1858 (6 Ianuarie 1859). Bucurescl. 


(„Românul“ No. 106, din 25 Decembrie 1838 (6 Ianuarie 1859.) 


Ziarul «Pester Lloyd» publică o adresă acoperită cu multe No. 2399. 
subscrieri, ce de la Roma s'a adresat locuitorilor Principatelor Du- 1859 
nărene. || Si noi suntem d'ocamdată locuitori af Principatelor, și 6 Lanuar- 
nu cunoaştem să fi sosit aci o asemenea adresă. Şi cu toate acestea, 
acea adresă a fost, căci de n'ar fi, nu sar povesti. Ce sa făcut 
dar? Ceea ce s'a făcut poate de multe lucruri ce le puteam avea 
nol și pe cari ni le-ai luat alţii. || lacä, în stirșit, cuprinderea el. | 
«Romani a! Principatelor Dunărene! | «Intîmplările din urmă în 
«Orient gi agitärile ce aŭ isvorit din ele ne-ai adus aminte, cu o 


— — 


3) CE Vol. VIII, No. 2389, p. 128. 
(Acte şi Documente VIII.) 10 ° 


No. 2399. «nouă putere, scump! fraţi ai noştri, positiunea voastră, vechea 


1859 
6 lanuar. 


«noastră rudenie și comunitatea simtimintelor noastre. Aducerea 
«aminte de vol, niol-odată stinsă, sa desteptat cu ma! multă vioi- 
«ciune; ne părea că am audi viersul vostru; plângeam de bucurie, 
«recunoscând în vol pe veri! noștri; părea că vă si vedeam cu ochii 
«noştri, că vă strângeam dreapta voastră. Soarta voastră ne-a mișcat 
«adânc, ca a noastră proprie ;am urmat cu cea mal mare atentiune 
«faptele voastre şi deliberărilePuterilor; fie-care din plăcerile, din spe- 
«ranfele și din întristările voastre, aŭ găsit un răsunet în inimile noa- 
«stre. D'aceea nu perdeţi curagiul, nici vă întristaţi prea mult; de ceea 
«ce aţi dobândit folosiţi-vă cât veţi putea ma! bine si în toată întin- 
«derea, si păstraţi celora ce v'ai arătat bună-voinţă și aŭ apărat causa 
«voastră, recunoștință ; dar în privinţa celor ce vă lipsesc încă, gân- 
«diți-vă tot-d'auna că întreaga organisare, tot planul săi, nu este alt 
«nimic de cât un provisoriă, un espedient, pe care Lai luat în pri- 
«vinta greutăților actuale, si că astăzi nu putea eşi nimic mat bun 
«din conflictul deosebitelor opini! contradictorii. Conformaţi-v& dar 
«presentului şi vë întăriți într'însul; nu desperaţi de viitor, care, 
«negreșit, va fi al nostru. Inainte de toate, nu perdeţi o isbândă 
«sigură, prin niște fapte nemature, cari, isvorite din nerăbdare, 
«n'ar putea de cât să vă fie vätämätoare și să întârzie scopul do- 
«rit. Nol vă vorbim, nu numat ca nişte amici, ci ca niște fraţi, car! 
«tot-d'auna sal iubit și se iubesc; este poporul simplu și onest 
«al Romei, care aci, întrun chip sincer şi nestudiat, își exprimă, 
«cu vlersul s&ii liber, înclinarea sa. Așa dar, voi, Romani! Dunării, 
«vol cari ați dobândit meritul a purta tot-d'auna cu onoare numele 
«nostru şi origina latină, primiţi, din câte-şi patru-spre-dece districte 
«ale eternului oraș, salutarea de frate; să înnodăm din noi vechea 
«legătură, care împreună fiil uneia si aceleiași patrie ; și multumiti-vé 
«d'ocamdată cu această uşoară manifestare, cu această arătare a 
«simtirilor noastre, singură putincioasă astăzi, încredinţaţi fiind că, 
«deși nu ne este Yertat a-l da solemnitatea unul act public, totuși 
«nu este maï putin expresia generală a fiilor Romei și împlinirea | 
«unei dorințe împărtăşită de toată comunitatea. || «Roma, în luna 
«lui Noembre 1858, în al 2600-lea an de lu zidirea oraşului». 


| «Romani! Capitaleï». 
(Traductiune.) 


Le journal «Pester Lloyd» publie une adresse, couverte de nom- 
breuses signatures, qui aurait été adressée, de Rome, aux habi- 
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tants des Principautés Danubiennes. || Bien que nous soyons 
aussi, pour le moment, habitants des Principautés, nous n'avons 
aucune connaissance de cette adresse. Toutefois, cette adresse a dû 
exister, puisque, comme dit un dicton roumain, si elle n'avait 
pas existé, on n'en parlerait pas. Qu'est-il donc arrivé? Il est 
arrivé ce qui est arrivé, peut-être, avec beaucoup de choses, 
que nous pourrions avoir et que d'autres nous ont enlevées. | 
Enfin, voici le contenu de cette adresse. || «Romains des Prin- 
«cipautes Danubiennes! || «Les derniers événements en Orient et 
«les agitations qui en ont découlé nous ont rappelé avec une nou- 
«velle force, nos chers frères, votre position, notre ancienne pa- 
«renté et la communauté de nos sentiments. Le souvenir de 
«vous, qui na jamais été éteint, s'est réveillé avec plus de vi- 
«gueur: il nous semblait entendre votre voix; nous pleurions en 
“reconnaissant en vous nos cousins; il paraissait que nous vous 
«voyions devant nos yeux, que nous serrions votre main. Votre 
«sort nous a profondément émus, comme s'il était le nôtre propre. 
«Nous avons suivi avec la plus grande attention vos actes et les 
«délibérations des Puissances; chacune de vos joies, chacune de 
«vos espérances, chacune de vos tristesses, a trouvé un écho dans 
«nos cœurs. Ne perdez donc pas courage, ne vous attristez pas 
«trop. Jouissez le mieux possible et dans la plus grande mesure 
“de ce que vous avez conquis, et gardez de la reconnaissance à 
“ceux qui vous ont donné des preuves de bienveillance et qui ont 
“détendu votre cause. Quant à ce qui vous manque encore, songez 
«toujours que toute cette organisation, tout ce plan, n’est qu'un pro- 
-visoire, un expédient, adopté en présence des difficultés actuelles 
“et qu'aujourd'hui, rien de meilleur ne pouvait résulter du conflit 
“des différentes opinions contradictoires. Conformez-vous donc au 
‘présent et consolidez-vous; ne désespérez pas de l'avenir qui, 
“certainement, sera à nous. Surtout, ne perdez pas le succès cer- 
«tain, par des actes inconsidérés, qui, résultat de l’impatience, 
‘ne sauraient que vous nuire et reculer le but désiré. Nous vous 
«parlons non seulement comme amis, mais comme frères qui vous 
“ont toujours aimés et vous aiment. C'est le peuple simple et hon- 
‘nête de Rome qui exprime d'une façon sincère et non étudiée, 
“de sa voix libre, son amitià Romains du Danube, vous qui 
“avez conquis le droit de porter avec honneur le nom de votre 
“origine latine, agréez un salut fraternel des quatorze arrondisse- 
«ments de la ville éternelle. Resserrons de nouveau les anciens 
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1859 
6 lanuar. 


No. 2400. 
1859 
7 anuar. 
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«liens des enfants de la même patrie. Contentez-vous, pour le mo- 
«ment, de cette faible manifestation, de cette expression de nos 
«sentiments, la seule possible aujourd’hui; et soyez persuadés que, 
«quoiqu'il ne nous soit pas permis de lui donner la solennité d'un 
«acte public, elle n'en est pas moins l'expression des sentiments 
«de tous les fils de Rome, en général, et d'un vœu partagé par 
«toute la communauté. |: «Rome, au mois de Novembre 1858, 
«l'an de la fondation de la ville 2600.» 
«Les Romains de la Capitale.» 


No. 2400.— Adresa No. 478 a Căimăcămiel! Moldovei către 
Mitropolitul Moldovei, din 26 Decembrie 1858 
(7 lanuarie 1859). Iași. 


(„Monitorul oficial al Moldoveï‘“, No. 21, din 28 Decembrie 1858.) 


Inalt Prea Sfintite Părinte! Subscrisil sau pătruns de o 


. adincä mîhnire la cetirea scrisoare! Prea Sfinţiei Voastre din 20 


Decembrie 1) si care cuprinde declaraţia că, «în calitate de pre- 
sident permanent al une! Adunări legale», nu veţi putea deschide 
această Adunare, a căre! înfiinţare ar fi pătată de felurite abateri şi 
violaţii ale principiilor hotărite prin convenţia din 7 (19) August.» 

Fără a intra în examenul validității acestor imputări, Ja care Prea 
Sfintia Voastră aţi plecat urechia în defavorul guvernului, sub- 
scrisil se vor mărgini a vă comunica următoarele observaţii inte 
meiate pe cuprinsul Regulamentului organic si al convenției: | Adu- 
narea generală este singură îndrituită a constata legalitatea şi validi- 
tatea fie-cärel alegeri. |. Nici un deputat în parte, nic! presidentul, nu-și 
pot atribui însuşirile Adunărei ; căci, dacă ar atîrna de la president 
a invalida după voinţă alegerile deputaţilor si a deschide Adunarea 
când va voi, atunci! principiul de mandatary a! natiel ar deveni ilu- 
soriă şi Adunarea, în loc să fie expresia ţării, ar fi numai resul- 
tatul voințe! absolute a presidentului. |  Presidentul Adunari! nu 
are mal mult de cât un singur glas. |  Presidentul Adunărel nu 
poartă titlul de president permanent, căci funcţiile sale aŭ putere 
numai în timpul cât este Adunarea convocată. | Abtinerea orl-cărul 
deputat şi chiar a presidentului nu poate aduce nic! o împiedicare 


lucrărilor Adunäre); căci convocarea și deschiderea Adunărei nu 


.——- 


mm o o- a 


1) Cf. Vol. VIII, No. 2389, p. 106. 
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se face de către president, ci de către guvern, si că prin urmare No. 2400. 
Prea Sfintia Voastră nu sunteţi chiemati prin postul vostru de a 1869 
deschide Camera || In privirea deci a acestor consideraţii gi în ? [anuar. 
numele moralei evangelice, care cere ca păstorul să nu se de- 
părteze de turma sa, subscrisil cu toată smerenia vin a vă ruga, 
ca să reveniţi asupra unei! hotăriri vătămătoare caracterului înalt 
al Prea Sfinţiei Voastre, luând îndrăsneală a vě face cunoscut că, 
deschiderea Adunări! avend a se face Duminica viitoare, în lipsa 
Prea Sfinţiei Voastre, acea Adunare va fi presidată de către acel 
mal vechiii în virstă, pînă la alegerea vice-presidentului. 


(subscrist:) V. Sturdza | A. Panu |I. A. Cantacuzino. 
(Traductiune.) 


Très-saint Père, ‘ Les soussignés ont été frappés d'une pro- 
fonde douleur, en lisant la lettre de Votre Sainteté du 20 Décem- 
bre !), contenant la déclaration qu'en qualité de président perma- 
nent d'une Assemblée légale, vous ne pourriez pas ouvrir l'Assemblée 
dont la formation serait entachée de différentes illégalités et viola- 
tions de principes établis par la convention du 7 (19) Août. 

Sans entrer dans l'examen de la légitimité des imputations auxquelles 
Votre Sainteté a prêté oreille en défaveur du gouvernement, 
les soussignés se bornent à vous communiquer les observations 
suivantes, basées sur le Règlement organique et sur la conven- 
tion. | L'Assemblée générale est seule en droit de constater la 
légalité et la validité de chaque élection. ` Aucun député ni même 
le président ne peuvent s'arroger la compétence de l’Assemblée: car 
sil dépendait du président d'invalider à son gré les élections des 
députés et d'ouvrir l'Assemblée quand il le voudrait, alors le prin- 
cipe que les députés sont des mandataires du pays deviendrait illu- : 
soire, et l’Assemblée, au lieu d'être l'expression du pays, ne serait 
que le résultat de la volonté absolue du président. | Le prési- 
dent de l'Assemblée n'a pas plus d'une seule voix. © Le président 
de l'Assemblée ne porte pas de titre de président permanent, car 
ses fonctions n'ont d'autorité que tant que l’Assemblée est convo- 
quée. L'abstention de tout député — ou même celle du prési- 
dent—ne peut constituer aucun empêchement pour les travaux de 
l'Assemblée, car la convocation et l'ouverture de l’Assemblée ne sont 


= e 


Cf. Vol. VIII, No. 2380, p. 106. 


No. 2400. pas faites par le président, mais par le gouvernement; par con- 
1809 séquent, Votre Sainteté n'est pas chargée de par sa situation à ou- 
T Januar. ir l'Assemblée. || En vertu de ses considérations, et au nom de 
la morale évangélique, qui demande que le pasteur ne se sépare 
pas de son troupeau, les soussignés vous demandent, avec toute 
humilité, de revenir sur une décision nuisible au caractère élevé 
de Votre Ssinteté, et prennent la liberté de vous faire savoir que, 
l'ouverture de l'Assemblée étant fixée au dimanche prochain, l'As 
semblée, en l'absence de Votre Sainteté, sera présidée par le dé: 

put le plus âgé, jusqu'à l'élection du vice-président. 


(Suivent les signatures. 


No. 2401.--Scrisoarea vornicilor V. Sturdza şi A. Panu, 
mem br} al Căimăcămie! Moldovel către d. Hen- 
ry Churchill, consul al Mareï-Britanii la lași, 
din 26 Decembrie 1858 (7 Ianuarie 1859). Iaşi. 


No. 2401. Monsieur Henry Churchill, consul de S. M. Britannique à 
1869  lassy. || Monsieur le consul, |. Les soussignés, membres de la 
T anuar. Cajmacamie, ont eu l'honneur de recevoir votre note en date du 
4 Janvier 1), relative à la mesure qu'ils ont cru devoir prendre 

pour pourvoir à la vacance partielle de la Caïmacamie. | Sans 

entrer ici dans la discussion des observations qui y sont conte- 

nues, et sans parler de la forme inusitée que vous avez cru de- 

voir donner à cette note, soit quant à la langue dans laquelle 

elle est écrite, soit quant à son caractere tout privé, les soussignés 

se borneront à vous faire observer, combien ils ont été surpris de 

vous voir entrer en discussion avec eux sur le contenu d'une com- 
munication qu'ils vous avaient adressée comme à l'intermédiaire 

naturel entre eux et l'ambassadeur de S. M. la Reine à Constan- | 

tinople, surtout en l'état présent des choses, où le défaut dun 

agent moldave à Constantinople devait tout naturellement les ame- | 

ner à s'adresser à votre concours officieux. | Si les soussignés 

avaient pu s'attendre à voir s'ouvrir, de votre part, une polémique | 

aussi irrégulière et une immixtion aussi peu justifiée, ils auraient 
certainement eu recours à un envoi direct à Constantinople de | 


1) Cf. Vol. VIII. No. 2389, p. 123. 
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leurs communications à Son Excellence sir Henry Bulwer, mesure No. 2401. 


qu'ils croient nécessaire d'adopter dans l'avenir. || Agréez, Mon- 
sieur le consul, l'assurance de notre considération la plus dis- 
tinguée. 

(subscrisi:) B. Sturdza | A. Pano. 


No. 2402.—Raportul pretectului de Putna către Căimă- 
cămia Moldovei, din 26 Decembrie 1858 (7 Ia- 
nuarie 1859). Focșani. 


1859 


7 Ianuar. 


Onorabilei Cäimäcämil a Moldovel. | Administraţia de Putna. |; No. 2402. 


Primindu-se ofisul onorab. Căimăcămii cu No. 72 1), sub-iscălitul, 
înțelegând cele cuprinse în el, se va contorma în totul cu dispo- 
zițiile hotärîte de înaltul guvern. 

Administrator, (subscris) D. Dăscălescu. 


(Traductiune.) 


A l'honorable Caïmacamie. ! La préfecture de Putna. || 
Avant reçu l'office de l'honorable Caïmacamie, No. 72 ?), le sous- 
signé, ayant compris son contenu, se contormera en tout aux dis- 
positions du haut gouvernement. 


Le préfet, (s.) D. Dascalesco. 


No. 2403.— Răspunsul Caïlmacamilor banul M. Băleanu, 
ministru de interne, si vornicul loan Manu, 
preşedinte al Inalteï Curți, dat în 26 Decem- 
brie 1858 (7 lanuarie 1859), la scrisoarea Cal- 
macamului Ioan A. Filipescu. Bucuresci. 


(G„Anunţătorul Român“, No. 102, din 27 Decembrie 1858.) 


1869 
nuar. 


Din răspunsul ce ați bine-voit a ne adresa cu data de 24 De- No. 2403. 


cembrie 3) la ofițul nostru sub No. 130 din 21 ale aceste! lun) », 


) C£ Vol. VIII, No. 2391, p. 126. 
1) Cf. Vol. VIII, No. 2391, p. 126. 
3) C£ Vol. VIII, No. 2896, p. 134. 
*) CL Vol. VIII, No. 2387, p. 117. 


1858 
lanuar. 
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No. 2408. vedem cu mîhnire şi întristare, că atl luat o positie, în fața noas- 
1869 tră, contrarie principiurilor de ordine și de autoritate, ce trebue 
7 lanuar. gă slujească de normă în orl-ce organisatie guvernamentală. 
Vedem, în adevăr, că, în relaţiile d-voastre de ministru al dreptă- 
ţi! cu Căimăcămia, nu voit! să deosebiți în persoana d-voastră pe 
ministru din caimacam, ci, transportând pe caimacam în ministe- 
rul dreptăţii, cugetaţi a face din acel departament un guvern dec- 
sebit, pe care îl puneţi în luptă cu guvernul ma! înalt, ca să pa- 
ralisaţi lucrările sale întrun moment așa de grei și critic. . 
Plecând de la principiul metafizic al nedespărţire! acestor două ca- 
lităţi ce însușiţi, nu voiți a înţelege slăbiciunea ce altoiţi în actia 
guvernului, ci, procedând cu lucrări în parte, insuflaţi tribunalelor, 
sub frumosul nume de garanţie legală, încurajare la nesupunere, 
invitându-le a nu asculta ordinele guvernului si a funcţiona în 
contra rinduelilor sale. |! Să venim însă la imputärile ce ne fa- 
ceți. | Ziceţi mai! întâiă, că n'aŭ fost uniți calmacamii, că la 
neunire, după Memorandum 1), majoritatea nu poate hotărî nimic 
până nu va cere deslegare, şi că deslegare nu s'a cerut, fiind-că 
majoritatea n'a voit să trimeaţă curier intr'adins la Constantino- 
pol. |! Aci, ne vedem siliți a vă arăta că faceţi o confusie asu- 
pra cazurilor de limitare a puterii Căimăcămiei, şi puneţi în uitare 
ceea ce ați lucrat cu no! în unanimitate si în unire. |: Art. 5 
din Memorandum zice: «In privința chestiilor ce se ating de in- 
«terpretatia tractatulul sai a firmanului, urmează a se refera la 
«Inalta Poartă când va mijloci (între caimacam!) serioasă neînte- 
«legere.» || De ce este vorba între noi! si d-voastră astăzi? De 
neînțelegere asupra sensului convenţie! în privinţa naturel venitu- 
lui cerut de la eligibili, sait de neînțelegere asupra măsurilor nu- 
mal trebuincioase a se lua, spre a nu se abate tribunalele de la con- 
ventie? || Pentru sensul convenției, împrejurare ce cade în pre- 
viziile art. 5 din Memorandum, n'a mijlocit nici o neînțelegere, ci 
am fost de la inceput câte tre! uniți, precum aţi dovedito formal 
ingi-vé, subscriind ofisul sub No. 109 din 8 Decembrie 3), că veni- 
tul de 400 galbeni de la eligibili se cere a fi în nemiscätor. Nu 
aveţi dar pricină a vě raporta la îndatorirea ce ne pune art. à 
al Memorandului, de vreme ce n'a existat neunire, si de vreme 
ce interpretatia de la Inalta Poartă se cere numa! la caz de neu- 


1) Cf. Vol. VII, No. 2178, p. 774. 
3) Cf. Vol. VII, No. 2316, p. 1363. 
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nire între no! pentru interpretatie. | Cu toate acestea, ştiţi prea No. 2408. 
bine că am voit, pentru a noastră liniștire, să cunoaștem si päre- 1869 
rea d-lor consult și a Inalte! Porţi, si nu numai că obiectie n'am în. 7 lanuar- 
timpinat, dar încă agentul ţări! s'a grăbit a ne instiinta, prin tele- 
graf, fără îndoială, că este autorizat a ne arăta că Inalta Poartă a- 
probează interpretatia dată de Căimăcămie. ! Ce autoritate pu- 
tea să ma! adauge la această unanimitate trimiterea unul curier la 
Constantinopol? Si ce resultat puteam aștepta, când tribunalele ur- 
maŭ lucrarea lor färä împiedicare, și când nici timpul material 
n'aveam ca să dobindim un act oficial de cancelarie? | Neunirea 
dar n'a fost pentru interpretatia convenţie! asupra naturel veni- 
tuluy de 400 galbeni, ci pentru măsurile de luat, spre a se pune 
un capăt la desordinea insubordinatieï. Aceste măsuri sunt o 
chestie de administraţie, care atirnă de la no! şi care trebuia să-și ia 
soluția nu în Constantinopol ci în București, scaunul autoritätie} 
româneşti, de la Căimăcămie, care în chestil de administraţie 
poate lucra cu majoritate. | Ca să tăgăduiţi însă puterea majo- 
rităţei în această chestie, ziceți «că Memorandum nu iartă celor- 
«dalti caimacam! a se amesteca întru ceea-ce se atinge de admi- 
«nistratia în parte a fie-căruia ministru caimacam.» ‘| La aceasta 
vă răspundem că sunteţi eșit din termenii Memorandului care, de 
ar fi aşa, ar fi aranjat anarhia în administraţie. Acest Memorandum, 
tot in art. 5, vorbește special de orinduirea în slujbe si de des- 
titutif de tunctionari, și nu cere cu chip obligatorii a se urma după 
părerea caimacamului de care atirnă slujbașul, ci povätueste numaï 
a se lua în seamă părerea sa, povätuire ce rămâne în tot-deauna 
subordonată la prețuirea majoritäfel, după gravitatea împrejurărilor, 
căci într'alt chip sar găsi guvernul lipsit de cea de căpetenie con- 
ditie de autoritate ca să-și poată îndeplini datoriile sale. | Toată 
argumentafia însă a d-voastră, ca să juetificați nesupunerea la or- 
dinele Căimăcămie!, o desfiintati înşi-vă, când adăogaţi a zice că: 
şi chiar părerea unanimă a membrilor Căimăcămiei nu o consi- 
deraţi de fire a obliga pe tribunalele de a primi interpretatia dată 
de dinsa sensului convenției, sub cuvint: 1. că tribunalele sunt 
constituite în curți de casatie, după art. 7 al convenției; 2. că in 
acel drept, ele sunt o garanţie în potriva actelor administraţiei, și 
al 3. că Regulamentul organic având deosebită puterea adminis- 
trativă de cea judecătorească, nu li se poate impune cu pravila 
lu! Caragea, mal cu seamă că aceasta este modificată de art. 330 
din Regulament, si că Căimăcămia nu este Domnul. | Răspundem 
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No. 2408. și la aceste puncturi. ; Tribunalele nu sunt si nu pot fi curţi 
1859 de casatie; convenţia nu cunoaşte de cât una si singură Curte de 
7 lanuar. casatie pentru amindouë Principatele, precum se deslugegte in 
art. 38; acea Curte încă nu și-a luat fiinţă. Tribunalele, după nici 
o dispositie a convenției, nu sunt chemate a ţine loc de Curte de 
casatie, nici măcar vremelniceste. Argumentaţia d-voastră spri- 
jinită pe eensul gramatical al cuvîntului «se pourvoir», întrebuințat 
de art. 7 din anexul convenției, ca să transformați tribunalele, la 
pricini electorale, în curţi de casatie, este greșită în temeiul ei, 
fiind-că ideia de curte de casatie cuprinde în sine ideii de o 
curte mai înaltă, chemată a statornici şi a menţine o uniformitate 
de jurisprudentä pentru toată ţara. Uniformitate nu poate fi cu 
şeapte-spre-zece curţi de casatie. Din contra, cu această mulţime 
de curţi, am fi expuși a vedea o diversitate de jurisprudentä, şi | 
unele cazuri electorale primite de un tribunal și lepădate de altul 
gi cetățeni! carl s'ar afla în aceleași condiţii de capacitate politică, 
uni! să fie primiţi, alţii depărtaţi, după tribunalele ce ar judeca 
cu asemenea plenipotentä. ‘ In condiţia normală a guvernului, 
interpretatia legilor politice este dată de art. 32, 36 și 37 al cor- 
ventiel în cäderile Comisie! centrale. , In condiţia anormală și 
transitorie de astăzi a lucrurilor, când pentru întâia dată se pune 
în lucrare noua organisatie, a căreia basă este sistemul electoral, 
interpretatia este a curților suzerane şi garante, delerită de din- 
sele Cäimäcämiel, prin Memorandum, cu reservă ca, la neunire 
numai, să se ceară deslegare de la Inalta Poartă. Prin urmare, cele | 
şeapte-spre-zece curţi de casatie de prin judeţe sunt datoare a 
primi interpretaţia primită și formulată cu unanimitate de Căimă- 
cămie în ofisul ei sub No. 109 din 8 Decembrie, la care aţi luat 
parte, si susceptibilitatea curților d-v. de casatie, din noi înfiinţate, 
trebue să se supue cu linişte unul! princip de ordine publică și de ne- 
cesitate, precum v'aţi supus si d-voastră de câte ori v'ati unit cu nol 
ca să să cereţi de la Constantinopol desluşiri la puncturile îndoioase 
şi nedesluşite: || Cu această urmare nu se slăbește întru nimic ga: 
rantia ce ne asigură convenţia în tribunalele în contra actelor admi- 
nistratiel si nu se calcă nici atribuţiile lor judecătoreşti. | Din contra, 
principiile sănătoase ale organizaţiei judecătorești, cari s'aŭ adoptat și 
de convenție, sunt că judecătoriile, ca dregători! chemate a inter- 
veni în tot minutul în interesele private ale familiilor, trebuesc 
a fi ferite de ori-ce influenţă politică, si această influenţă va domni 
neapărat în tribunale, când li se va da pricină a nesocoti ordinele 
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de ierarhie şi a interpreta dinsele o legiuire în puncturi interpre- No. 2403. 
tate de autoritatea specială, însărcinată cu această cădere. | Chiar 1859 
art 330 din Regulamentul organic, cu care voitt a combate că- Invar. 
derile Căimăcămiei, dovedeşte că, la puncturile întunecoase sait 
neprevăzute de lege, tribunalele nu sunt în cădere a interpreta; 
şi cu toată însușirea ce le dati de curți de casatie, ele, neputând 
avea in asemenea casur! ma! mare autoritate de cât Curtea Inaltă, 
nu puteai să facă alta, de cât ceea-ce este obligată această Curte a 
face, adică a-şi da părerea şi a cere deslegare; și, cu toate că nu 
este Domn în ființă, nu puteți tăgădui însă că tribunalele sunt 
mai puţin chemate de cât Căimăcămia a lua locul Domnului șia 
da interpretatie unei legiuirt politice în contra interpretaţiei date 
de Cäimäcämie, când, ma! vîrtos, după firea însărcinărilor ce are 
şi în condiţiile prevădute de Regulamentul organic, de firmanul 
instalaţiei ei şi de Memorandum, Căimăcămia este însărcinată cu 
toată ingrijirea de a se aplica exact legea electorală, îngrijire ce 
are în sine și dreptul de interpretatie. || Cât pentru reproşul ce 
ne mal faceţi, că, după Regulamentul organic, nu putem da d'a- 
dreptul în judecată pe tribunal, ci numai după raportul d-voastră, 
ca ministru al dreptăţii, vă răspundem că această dispositie prevede 
condiţii regulate de subordinatie, şi nu ridică dregätoriel mal 
inalte dreptul de a indeplini o îndatorire la care se refuză mi- 
nistrul dreptäteï, gi cunoaşteţi că, trel dile d'a-rindul, vam rugat 
să veniţi la palat ca să ne cbibzuim asupra acestei împrejurări. 
Dabia aţi venit Vineri seară, la 19 ale acesteia, gi când am început 
vorba, d-voastră, fără să primiţi a discuta, v'aţi sculat si ați plecat, 
cu toate că stiafl că tribunalul judeca gi pronunţa sentinţa, in mij- 
locul unei mulțimi de oameni întăritaţi. | Avem, domnule coleg, 
impăcăciunea cugetului nostru, care ne mărturisește că n'am pro- 
vocat, cu nici o necuviintä, shisma d-voastră. Si urmând deli. 
Catetel ce ne arătaţi, zicându-ne că nu voiţi a califica lucrările 
noastre după ființa lor, asemenea nici no! nu vom califica proce 
deurile şi lucrările d-voastre, lăsând Puterilor suzerane și garante 
şi compatriotilor n°stri nepărtinitori a le califica şi a le da fie-cărul 
din noi partea de răspundere ce-l se cuvine în această pricină. | 
Isprăvind acest al nostru răspuns, vă înştiințăm că publicitatea ce 
cereţi să dăm adresei d.voastre, deși ati avut îngrijirea a o da în- 
şi-vE prin tribunale ca s'o pue în strigare, suntem noroci a o 
putea da prin gazeta semi-oficială, însoţită cu acest răspuns care 
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No. 2405. s'a comunicat și d-lor consuli, şi se va expedia asemenea la Con- 


1859 
7 Januar. 


stantinopol, ca să fim în regulă cu d-voastră întru toate. 
(subscriși:) M. Băleanu | I. Manu. 


(Traductiune.) 


(„Anunţătorul Român“, No. 102, din 27 Decembrie 1858.) 


Dans la réponse que vous avez bien voulu nous adresser, en 
date du 24 Décembre courant 1), à l’occasion de notre office sous 
No. 130 du 21 du même mois 3), nous voyons avec peine et avec 
tristesse que vous avez pris vis-à-vis de nous une position con- 
traire aux principes d'ordre et d'autorité qui doivent servir de 
règle à toute organisation de gouvernement. :| Nous voyons, en 


effet, que, dans vos relations de ministre de Ja justice avec la 
Caïmacamie, vous ne voulez point séparer, dans votre personne, 


le ministre du caimacam, et que, transportant le caimacam dans 7 


le ministère de la justice, vous cherchez à faire de ce départe- 


ment un gouvernement à part, que vous. placez en lutte avec le 
gouvernement supérieur, pour paralyser ses travaux, et cela dans 
un moment des plus graves et des plus critiques. | Partant du 
principe métaphysique de l'indivisibilité des deux personnes que 
vous réunissez en vous, vous ne voulez point comprendre que vous 
inoculez la faiblesse dans l’action du gouvernement, et que, procédant 
par des travaux à part, vous donnez ainsi aux tribunaux, sous le 
beau nom de garanties légales, un encouragement à l'insubordi- 
nation, en les invitant à désobéir aux ordres du gouvernement et 
à fonctionner contre ses prescriptions || Arrivons cependant aux 
imputations que vous nous adressez. : Vous dites d'abord qu'il 
n'y a pas eu unanimité entre les caimacams; qu'en cas de désac- 
cord, la majorité ne peut, aux termes du Memorandum 5), prendre 
aucune décision, sans demander préalablement l'avis de la Porte et 
qu'on n'y a pas réléré; et pour preuve de cette allégation, vous 
ajoutez que la majorité de la Caïmacamie n’a pas voulu envoyer 
un courrier exprès à Constantinople. ‘! A tout cela nous sommes 


obligés de vous répondre que vous faites une confusion des cas 


k.e en ms m = __— 


1) Cf. Vol. VIII, No. 2396, p. 134. 
3) Cf. Vol. VIII, No. 2387, p. 117. 
3) Cf. Vol. VII, No. 2178, p. 774. 


157 


de limitation des pouvoirs de la Caïmacamie, et que vous semblez No. 2403. 


oublier que vous avez agi d'accord avec nous et à l'unanimité. | 
L'art. 5 du Mémorandum dit expressément: «quant aux questions 
«qui ont trait à l'interprétation du traité ou du firman, elles doi- 
«vent étre référées à la Sublime-Porte, en cas de dissentiment 
«sérieux.» || Or, quelle est la question entre vous et nous au- 
jourd'hui? S'agit-il de dissentiment sur l'interprétation à donner 
à la convention, relativement à la nature du capital exigé des éli- 
gibles, ou bien de dissentiment surles mesures à prendre à l'égard 
des tribunaux, pour les empêcher de violer la convention? | Nous 
devons constater ici qu'aucun dissentiment ne s'est élevé entre 
nous, quant au sens de l'art. 9 de l'annexe de la convention, en 
ce qui concerne la nature du revenu des éligibles; dès le premier 
moment où cette question à été abordée, nous nous sommes trouvés 
en accord complet, pour décider que ce revenu devait être foncier, 
et cet accord vous l'avez prouvé, en signant avec nous l'office sous 
No. 109, en date du 8 Décembre !). || Cela étant, vous n'avez 
pas le droit d'invoquer l'obligation qui nous est imposée par l'art. 5 
du Memorandum de référer à la Sublime-Porte ; car il n'y a pas 
eu dissentiment entre nous sur une interprétation à donner à la 
convention, seul cas où le Mémorandum exige un semblable re- 
cours. |! Malgré cela cependant, vous savez fort bien que, pour 
plus de sûreté, nous avons cru devoir consulter aussi l'opi- 
nion de MM. les consuls à Bucarest et de la Sublime-Porte à 
Constanstantinople, et que non seulement nous n’avons point trouvé 
d'objection nulle part, mais que notre agent à Constantinople 
sest empressé de nous faire connaître par le télégraphe, d'une ma- 
nière positive, qu'il était autorisé à nous faire savoir que la Sublime- 
Porte approuvait l'interprétation donnée par la Caïmacamie. || Quelle 
autorité pouvait encore ajouter à cette unanimité l'envoi d'un courrier 
à Constantinople et quel résultat pouvait-on en attendre, pendant 
que les tribunaux continuaient à juger sans obstacle et que le 
temps matériel même manquait pour avoir une pièce officielle? || 
Donc, il Dy a pas eu dissentiment sur l'interprétation de la con- 
vention, relativement à la nature du revenu de 400 ducate. || 

Le dissentiment a porté sur les seules mesures à prendre pour 
mettre un terme aux désordres de l'insubordination. Or, ces me- 
sures sont une question d'administration dépendant de notre seule 


) Cf. Vol VII, No. 2816, p, 1263. 


1859 
7 Ianuar. 


Pe 


ES: MR 


No. 3408. autorité; elles devaient recevoir leur solution, non à Constanti- 
1859 nople, mais à Bucarest, siège de l'autorité, de la Caimacamie. 

7 lanuar. Pour nier le pouvoir de la majorité dans cette question, vous dites 
que «le Mémorandum ne permet pas aux caïmacams de s'immiscer 
«dans les affaires du département de l'un de leurs collègues.» 

A cela nous répondons que vous sortez des termes du Mémoran- 
dum, qui aurait, à ce compte, organisé l'anarchie dans l'adminis- 
tration. Cet acte, dans son art. 5, parle spécialement de la nomi- 
nation aux emplois et des destitutions de fonctionnaires. Il ne con- 
tient aucune clause obligatoire pour les caimacams de s'en tenir 
à l'opinion exclusive du caïmacam ministre; il conseille simplement 
de s'assurer l'approbation «unanime de tous les membres de la 
«Caïmacamie,» sauf, y est-il dit, «à tenir un compte particulier de 
«lavis du caimacam dont relève directement l'agent qu'il s’agit 
«de nommer ou de destituer»—conseil qui doit nécessairement 
être subordonné à l'appréciation de la gravité des circonstances 
par la majorité des caïmacams. Sil en pouvait être autrement, 
le gouvernement se trouverait privé d'une des conditions essen- 
tielles pour toute autorité qui a des obligations à remplir. 
Toute cette argumentation cependant, dont vous usez pour justifier 
votre opposition à exécuter les ordres de la Caïmacamie, vous 
prenez soin de la détruire vous-même, lorsque vous ajoutez que 
vous n'admettez point que l'avis, même unanime, des caimacams 
puisse obliger les tribunaux à adopter l'interprétation donnée par 
la Caïmacamie au sens de la convention. | Pour soutenir cette 
nouvelle thèse, vous donnez pour raison: 1. que les tribunaux sont 
constitués en cours de cassation par l’art. 7 de l'annexe électo- 
rale; 2. que ce droit leur aurait été accordé, comme garantie contre 
les actes de l'administration; et 3. que le Règlement organique 
ayant séparé les pouvoirs administratif et judiciaire, les tribunaux 
ne peuvent être assujettis, en matière d'interprétation, aux pre- 
scriptions du code Caradja qui les oblige, dans ces cas, à avoir 
recours au Prince, lorsque surtout ces prescriptions ont été mo- 
difiées par l’art. 330 du Règlement organique, et qu'en définitive, la 
Caimacamie n'est point le Prince. || Nous vous répondons à 
cela: |! Que les tribunaux de première instance ne sont ni ne 
peuvent être des cours de cassation, même en matière électo- 
rale où ils jugent sans appel; | Que la convention ne reconnait 
qu'une seule et unique Cour de cassation pour les deux Princi- 
pautés, ainsi que cela résulte de son art. 38; | Que cette Cour 
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na pas encore d'existence et que les tribunaux de districts ne No 2403. 
sont appelés, par aucune disposition de la convention, à tenir lieu 1869 
de Cour de cassation, pas même temporairement. |: Pour trans- ? lanuar. 
former les tribunaux de districts en cours de cassation dans 
les matières électorales, vous argumentez du mot «se pourvoir», 
employé par l'art. 7 de l'annexe de la convention. || Cette ma. 
nière d'argumenter pèche par sa base, car l'idée d'une cour 
de cassation comporte celle d'une cour supérieure, régulatrice 
et unique, appelée à fixer et à maintenir l'unitormité de juris- 
prudence pour tout le pays, uniformité qu'on ne peut rencontrer 
dans dix-sept tribunaux disséminés en autant de districts. Loin de là, 
cette multitude de cours de cassation nous exposerait à voir une 
diversité de jurisprudence, des réclamations ‘électorales identiques 
admises par les unes, rejetées par les autres, et des citoyens ayant 
les mêmes capacités électorales, les uns reçus, les autres repoussés 
par des tribunaux omnipotents. | Dans la condition normale et 
régulière des pouvoirs constitués, l'interprétation des lois politiques 
est attribuée, par les art. 32, 36 et 37 de la convention, à la Com- 
mission centrale, appelée à tenir sous sa sauvegarde les disposi- 
tions constitutives de la nouvelle organisation et à apprécier la. 
compatibilité de toute mesure avec ces mêmes dispositions. | 
Dans la condition anormale et transitoire où se trouve aujourd’hui 
le gouvernement, lorsqu'il s’agit de mettre à exécution, pour la 
première fois, la nouvelle organisation, qui a sa base dans le sys- 
teme électoral, le droit d'interprétation appartient aux cours suze- 
raine et garantes, qui l'ont déféré, par leur Mémorandum, à la 
Caimacamie, sous la réserve qu'en cas de dissentiment sérieux, il 
en serait référé à la Sublime-Porte. Par conséquent, vos dix-sept 
cours de cassation de districts sont tenues d'adopter l’interpréta- 
tion adoptée et formulée par la Caïmacamie à l'unanimité de ses. 
membres, dans son office sous No. 109 du 8 Décembre dernier, 
auquel vous avez pris part, en le signant. || La susceptibilité de 
ces cours de cassation doit céder devant un principe d'ordre pu- 
blic, de la même manière que vous avez cédé vous-même, d'ac- 
cord avec nous, lorsqu'il a fallu demander à Constantinople des 
éclaircissements sur des points litigieux ou obscurs. | En procé- 
dant ainsi, les tribunaux ne détruisent en rien la garantie contre 
les actes de l'administration que la convention a voulu nous as- 
surer dans leur action et aucune de leurs attributions n'est violée. || 
Bien au contraire, les principes tutélaires de toute organisation 
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No. 2408. judiciaire, adoptés par la convention, demandent que les tribu- 


1859 
7 lanuar. 


naux, appelés, par la nature de leurs fonctions, à intervenir à cha- 
que instant dans les relations d'intérêt privé des familles, soient 
à l'abri de toute influence politique ; ils ne pourront jamais se sous- 
traire à cette influence, toutes les fois qu'on leur offrira l'occasion 
de méconnaitre l'ordre hiérarchique, en s'arrogeant la faculté d'iu- 
terpréter une loi dans des dispositions dont le sens est fixé par 
l'autorité spécialement investie du droit d'interprétation. | L'art 
330 du Règlement organique même, par lequel vous voulez com- 
battre le droit de la Caïmacamie, prouve surabondamment que, 
dans les cas d'obscurite ou d'insuflisance de la loi, les tribu- 
naux n'ont pas le droit d'interprétation; et malgré le caractère de 
cours de cassation que vous leur attribuez, il ne peuvent, même 
en ce cas, avoir plus d'autorité que la haute Cour à laquelle cet 
article impose l'obligation de formular un avis et de le soumettre 
au Prince. . Et quoique nous n'ayons pas le Prince en fonc- 
tion, ce que nous sommes loin de vous contester, vous ne pouvez 
nier que les tribunaux sont moins appelés que la Caïmacamie à 
tenir la place du Prince, que par conséquent, ces mêmes tribu- 
naux ont aussi un droit moindre que celui de la Caimacamie pour 
interpréter une loi politique, lorsque, surtout, la Caïmacamie, par 
la nature de ses pouvoirs et de ses obligations, et dans les con- 
ditions où la placent et le Réglement organique et le firman et 
le Mémorandum, est appelée à veiller sur l'exacte application de la 
loi électorale, obligation qui comporte aussi, par elle-même, le 
droit d'interprétation. || Vous nous faites observer encore qu'aux 
termes du Règlement organique, nous ne pouvions ordonner di- 
rectement la mise en jugement du tribunal, sans l'intervention 
d'un rapport de votre part, qui aurait provoqué cette mesure. À 
cela nous vous faisons observer que cette disposition de la loi se 
rapporte à une situation régulière, mais qu'en définitive, le mi- 
nistre de la justice n'étant qu'un simple intermédiaire entre le 
gouvernement et les tribunaux, aucune disposition de la loi n'em- 
pêche le gouvernement de prendre l'initiative pour l'accomplisse- 
ment d'un devoir que le ministre néglige; et vous savez, Mon- 
sieur, que, malgré les invitations réitérées que nous vous avons 
faites, pendant trois jours consécutifs, de venir au palais, c'est à 
peine si vous avez accepté de vous y rendre le Vendredi soir, 
19 de ce mois. Et à peine avions-nous entamé la question, que 


“vous vous êtes levé et retiré, sans vouloir accepter de discussion. 
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Vous n'ignoriez pourtant pas que le tribunal rendait des sentences, No. 2403. 
au milieu des applaudissements d'une foule ameutée. || Nous avons, 1859 
Monsieur et collègue, le témoignage de notre conscience de n'avoir ? lânuar- 
rien fait pour provoquer ou pour amener votre séparation de nous. 
Et lorsque vous nous dites, avec une délicatesse marquée, que vous 
ne voulez point qualifier notre conduite, nous ne faisons qu'imiter 
votre exemple, en vous déclarant, à notre tour, que nous nous ab- 
stenons de qualifier la vôtre. |: Nous laissons aux cours suze- 
raine et garantes, ainsi qu'à la partie saine et impartiale de nos 
compatriotes, le soin de se prononcer entre nous et d'attribuer à 
chacun la part de responsabilité qui lui revient dans la sitiuation. 
En terminant cette réponse, nous sommes heureux de pouvoir 
déférer à votre demande de donner toute publicité à votre lettre. 
Elle sera indubitablement publiée par le journal semi-officiel, 
quoique vous ayez pris soin de lui donner vous même plus que 
de la publicité, en la communiquant aux tribunaux, avec ordre de 
la publier à la criée. Mais, pour être en tout en règle avec vous, 
elle sera accompagnée de la présente réponse que nous avons éga- 
lement communiquée à MM. les consuls des Puissances et que 
nous expédierons aussi à Constantinople par le prochain courrier. 


No. 2404.—Corespondentä din Bucuresci, din 26 Decem- 
brie 1858 (7 Ianuarie 1859), publicată de ziarul 
«Steaoa Dunăre!». Bucuresci. 


(„Steaoa Dunärer“, No. 3, din 5 Ianuarie 1859.) 


Alaltăleri, vam scris, prin poșta românească, despre conflictul No. 2404. 
iscat în Căimăcămie 1). Vă comunic ofisul Cäimäcämiel ce a pro- 1889 
Ă í A >. 4 ; 1 lanuar. 
vocat conflictul 2), precum si ofisul cu care la întâmpinat calma- | 
camul, ministru al dreptätei 3). Scrisoarea a trebuit să o expediez 
dimineața; n'am putut dar să descriü cele ce sai întîmplat peste 
zi. Aşa dar, tot alaltăleri, pe la oră 1 după prînz, sa citit in Tribu- 
nalul de Ilfov sect. I ofisul luy Filipescu, în auzul unu! public nu- 
meros, care și-a manifestat bucuria prin repetate strigăte de ura! 


—— 


:) Cf. Vol. VIII, No. 2397, p. 141. 
*) Cf. Vol. VIII, No. 2387, p. 117. 
3) Cf. Vol. VIII, No. 2396, p. 134. 
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No. 2404. şi bravo! Acest ofis, litografiat în litografia departamentului drep- 
1859  täter, fu trimis pe la toate tribunalele, și negreșit că a făcut mare 
7 anuar. popularitate lu! Filipescu. Se vorbește că Căimăcămia o să räs- 
pungă la aceasta prin arestarea judecătorilor pe la casele lor prin 
poliţie, pentru ca să nu se convoace tribunalul. | Aceasta fiind 
unica noutate recentă de la București, vă mal anunţ că, despre 
alegerile din Moldova, incă n'a venit la nimeni vreo ştire sigură. 
Eù, cu poşta trecută, am fost primit o listă necomplectă, după care 
socotind 29 deputaţi din partidul naţional, am înveselit puţin pe 
Bucureșteni. Cu toate acestea, reactionaril inventează în toate zilele 
minciuni. Erf, sai pus și prinsori despre triumful lui M. Sturdza. 
Se dice că partidul Grigorian sar fi unit cu cel Mihăilean și ast-fe) 
este in majoritate de trei voturi mai mare decât acea a partidului 
national. Ei, să văd cu ochii, încă nu voii crede că d-l Hurmuzaki 
(carele zicea că mai bine să-l tae cine-va mâinile, decât ar vota 
pentru M. Sturdza) acum să nu se întoarcă la partidul naţional; 
eù n'o! crede nici chiar de beizedea Grigore că nu va prefera a 
da mâna cu partidul progresist, dacă în adevăr are în inima sa 
reinvierea sati renașterea României ; ei n'ol crede că redactorul 
fundator al «Constitutionariulul», şi alți partizani zeloși aï lui bei- 
zadea Grigorie vor sacrifica simtimintele lor pentru binele viitor 
al ţării, şi se vor uni a ridica iarăși pe tron sistema incarnată 
a coruptiunel și a demoralisaţiei. Este adevăr că jurnalele aŭ 
aruncat multe săgeți în d-lor; dar acele săgeți nai fost atât de 
veninoase încât să le smulgă din sîn şi inima cu tot. Nu, eù sper 
că, de nu va urma o trădare foarte mare, un ticălos joc de bani, 
din urna Adunări! va eşi un om noŭ, carele să închezeșluiască 
fericirea care o dorește țara. , Se maï zice că Adunarea sar f 
si convocat în ajunul Crăciunului, si se mal zic atâtea lucruri cari 
nu pot să le crez. 


(Traductiune.) 


Je vous ai écrit hier, par la poste roumaine, au sujet du con- 
flit qui a éclaté entre les caïmacams 1. Je vous communique l'of- 
fice de la Caimacamie qui a provoqué le conflit 2), ainsi que l'of- 
fice par lequel le caimacam ministre de la justice y a répondu 3. 


1) Cf. Vol. VIII, No. 2397, p. 141. 
3) Cf. Vol. VIII, No. 2387, p. 117. 
3) Cf. Vol. VIII, No. 2396, p. 134. 
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Jai du expédier ma lettre dans la matinée et je n'ai pas pu vous 
raconter ce qui sest passé dans la journée. Or, le même jour, vers 
une heure de l'après-midi, on a donné lecture, à la 1 ère Chambre 
du Tribunal d'Ilfov, de l'office de Filipesco, en présence d'un nom- 
breux public qui a manifesté sa joie par des cris répétés de hourra! 
et de bravo! Cet office, litographié à la lithographie dú départa- 
ment de la justice, a été envoyé à tous les tribunaux et il a fait, 
certainement, à Filipesco une grande popularité. On dit que la C'ai- 
macamie va y répondre par l'arrestation des juges, dans leurs mai- 
sons, par la police, pour qu'ils ne puissent pas convoquer le tribunal. | 
Cest là la seule nouvelle récente de Bucarest. Je vous annonce- 
rai encore que personne na reçu ici d'informations positives au 
sujet des élections en Moldavie. Par l'avant-dernière poste, j'ai reçu 
une liste incomplète, suivant laquelle j'ai compté 29 députés du 
parti national; les Bucarestois s’en sont un peu réjouis. Cependant, 
les réactionnaires inventent chaque jour des mensonges. Hier, on 
sest mis à parier pour le succès de Michel Sturdza. On dit que 
le parti Gregorien se serait uni au parti Michelien, et qu'ainsi, il 
aurait une majorité de trois voix sur le parti national. Si je voyais 
même de mes propres yeux M. Hurmuzaki (qui disait qu'il se laisserait 
couper la main plutôt que de voter pour Michel Sturdza) ne pas reve- 
nir maintenant au parti national, je ne le croirais pas ; je ne croirais 
même pas, non plus, que le prince Grégoire ne préfère pas tendre la 
main au parti progressiste, s'il a vraiment à cœur la résurrection 
ct la renaissance de la Roumanie; je ne croirais pas que le ré- 
dacteur-fondateur du «Constitutionariul» et autres partisans zélés 
du prince Grégoire sacrifient leurs sentiments pour le bien futur 
du pays et contribuent à élever de nouveau au trône le système 
de la corruption et de la démoralisation. Il est vrai que les jour- 
naux ont lancé à ces messieurs beaucoup de flèches; mais ces flè- 
ches n'étaient pas assez vénéneuses pour tuer, dans leurs cœurs, 
tous les bons sentiments. Non; j'espère que, si une très grande 
trahison, un misérable jeu d'argent, ne se produit pas, de lurne 
de l'Assemblée sortira le nom d'un homme nouveau qui assurera 
le bonheur auquel le pays aspire. :i On ditencore que l'Assem- 
blée aurait été convoquée pour la veille de Noël; on dit aussi 
d'autres choses que je ne saurais croire. 


No. 2404. 
1859 
7 lanuar. 


No. 2405. 
1859 
8 Ianuar. 
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No. 2405.—Adresa No. 2055 a Mitropolitului Moldovei că. 
tre Căimăcămia Moldoveï, din 27 Decembrie 
1858 (8 Ianuarie 1859). lași. 


(„Monitorul oficial al Moldovir, Nu. 21, din 28 Decembrie 1838.) 


Inalte! Căimăcămi! a Principatului Moldovei. | Adresa Inaltei 
Căimăcămi! din 26 Decembrie No. 478 :}, cu onor am primit. Am 
văzut cele întrinsa cuprinse, întru ceea-ce se atinge de deschide- 
rea Adunării, care neaperat ar urma a se face la 28 zile, adică Du- 
menică, și fără a intra în mal întinse explicaţii asupra celor cu- 
prinse în adresa noastră din 20 Decembrie *}, ne mărginim a rěs- 
punde cu cinste că nici cum, prin acea adresă către Inalta Căi- 
măcămie, nam propus că ne-am depärta de la președinția Adunării, 
după dritul recunoscut nouă de câtre convenţie, și nici ne depăr- 
tăm după învitarea ce ni se face. Dar, așa precum ne găsim obosit 
de sfintele slujbe după datoria religiei, şi încă mal urmează a mai 
face asemeni ostenell de slujbă Bisericel pînă la şease zile a vi- 
itoarei lun! Ghenarie, când se sfirgesc aceste praznice ale Bisericei 
noastre, încât, spre o asemene îndeplinire de datorie, bine-voiască 
Inalta Căimăcămie a se prelungi deschiderea Adunărei pe la geapte 
zile a viitoare! lun! Ghenarie, iar când Inalta Căimăcămie sileste 
deschiderea Adunăre! jără mal multă prelungire, precum prin a- 
dresa către nol! se rostește, nu putem să oprim această voinţă a 


Căimăcămiei, și îndată ce sănătatea ne va Ierta, vom păși a presidui 


Adunarea după dritul recunoscut nouă de convenţie. 
(subscris) Sofronie, Mitropolitul Moldovei. 


(Traductiune.) 


A la haute Caimacamie de la Principauté de Moldavie. 
Nous avons eu l'honneur de recevoir l'adresse de la haute Cai- 
macamie du 26 Décembre, No. 478 3). Nous avons vu que lou- 
verture de l'Assemblée doit avoir lieu, sans faute, le 28, c'est-à- 
dire Dimanche. Sans entrer dans des explications plus étendues 
sur le contenu de notre adresse du 20 Décembre ‘), nous nous 
bornerons à l'honneur de répondre que, par cette dernière adresse, 


1) Cf. Vol. VIII, No. 2400, p. 148. 
3) Cf. Vol. VIII, No. 2380, p. 106. 
3) Cf. Vol. VIII, No. 2400, p. 148. 
4) Cf. Vol. VIII, No. 2380, p. 106. 
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nous n'avons nullement exprimé l'intention de nous soustraire à No. 2406. 
la présidence de l’Assemblée, droit qui nous est reconnu par 1869 
la convention -et que nous ne déclinons point l'invitation que vous 8 Ianuer. 
nous faites. Mais, comme nous nous trouvons fatigué par le ser- 
vice sacré de notre sainte religion et comme ces fatigues conti- 
nueront jusqu'au 6 Janvier prochain, date à laquelle les fêtes de 
notre Eglise prennent fin, que la Caimacamie, pour que nous puis- 
sions remplir ces devoirs, veuille bien ajourner l'ouverture de l’As- 
semblée au 7 Janvier prochain. Si la Caïmacamie insiste, comme 
elle le dit dans son adresse, pour que l’Assemblée soit ouverte 
sans ajournement, nous ne pouvons pas nous opposer à cette dé- 
cision de la Caimacamie, et, dès que notre santé nous le per- 
mettra, nous viendrons présider l’Assemblée, selon notre droit, re- 
connu par la convention. 
(s.) Sophronius, Métropolitain de Moldavie. 


No. 2406. — Adresa No. 484 a Căimăcămie! Moldovei! 
către Mitropolitul Moldovei, din 27 Decem- 
brie 1858 (8 Ianuarie 1859). lași. 


(„Monitorul Oficial al Moldoveï“, No. 21, din 28 Decembrie 1858.) 


Cu o vie părere de răi Căimăcămia a cetit adresa Inalt Prea No. 2406. 
Sfinţiei Voastre din 27 Decembrie, No. 2055 1), prin care faceţi 1859 
cunoscut că, din causa ostenelelor sfintelor slujbe, nu veţi putea 8 nuar. 
păși a presida mâine Adunarea. Fiind însă că Adunarea se află 
deschisă, prin ofisul sub No. 36 din 20 Decembrie a. c. 3), pentru 
liua de 28, şi toate lucrările sunt înaintate pentru îndeplinirea 
solemnitätif, subscrisil, cu respectul cuvenit, vë incunostiinteazä 
că deschiderea Adunäreï nu se poate prelungi de mâine. | Așa 
dar, Inalt Prea Sfinţia Voastră veţi bine-voi a orîndui cele de cu- 
viință pentru serbarea Tedeumului, potrivit programului, presidân- 
du-se, în cas când starea sănătăţii nu v'ar lerta a veni mâine la 
Adunare, de către cel maY în vîrstă dintre deputaţi. 

isubsoriși:) V. Sturdza | A. Panu | I. A. Cantacuzin. 
Secretarul Cäimäcämieï, (subscris) D. Sturdza. 


—— —— — me 


3) Cf. Vol. VIII, No. 2379, p. 104. 


No. 2406. 
1859 
8 Ianuar. 


No. 2407, 
1859 
9 Ianuar. 
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(Traductiune.) 


La Caïmacamie a lu avec un vif regret l'adresse de Votre 
Sainteté du 27 Décembre, No. 2055 ?), par laquelle vous lui faites 
savoir qu'à cause de la fatigue occasionnée par le service divin, 
vous ne pourrez pas présider demain l'Assemblée. Mais, comme. 
par l'ofice No. 36 du 20 Décembre ‘|, l'ouverture de l’Assemblée est 
fixée au 28 c., et comme tout est préparé pour cette solennité, les 
soussignés portent avec respect à votre connaissance que cette ou- 
verture ne saurait être ajournée. Votre Sainteté voudra donc bien 
ordonner les mesures nécessaires en vue de la célébration d'un 
Te-Deum, conformément au programme. Si l'état de votre santé 
ne vous permet pas de présider demain l'Assemblée, celle-ci sera 
présidée par le plus âgé des députés. 

(Suivent les signatures. 


No. 2407. — Program pentru deschiderea Adunäreï elec- 
tive a Principatului Moldovei, în ziua de 
28 Decembrie 1858 (9 lanuarie 1859). Iași. 


(„Monitorul Oficial al Moldover:), No. 21, din 28 Decembrie 1838.) 


1. La 7 ore dimineaţă, nouë detunături de artilerie vor vesti 
capitalei ziua numită pentru deschiderea Adunärel. 

2. La 10 ore, se va celebra, în vechia Biserică a Sf. Nicolae 
cel Mare, un Te-Deum la care vor asista Escelentele Lor d-nii! membri 
al Cäimäcämiel, cu miniștrii, funcționarii Statului si înaltului ştab. 
Vornicia de aprozi va face poftire d-lor deputaţi de a se aduna 
la această serbare religioasă, menită pentru a chiema bine-cuvin- 
tarea Cerului asupra lucrărilor representantilor națiunii. 

3. Oastea de toate armele, în mare uniformă, va fi înșirată pe 
ambele părți, de la ușile bisericii până la scara cea mare, condu- 
cătoare la sala seantelor Adunärel. 

4. După săvirșirea Tedeumului, d-nii deputaţi, în sunetul clopo- 
telor, se vor îndrepta pe jos spre sala seantelor; la eşirea lor din | 
biserică, vor fi salutati de o bandă de musică militară. Artileria 


1) Cf. Vol. VIII, No. 2405, p. 164. 
3 Cf. Vol. VIII, No. 2379, p. 104. 
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va slobozi 101 tunuri, şi în trecerea Adunärel până la palat, oas- No. 2407. 
tea va presenta armele. O altă bandă de musică, pusă la scara cea 
mare, va saluta Adunarea. 

5. Ajungend la palat, d-nif deputați vor fi intimpinat] la scară 
de patru domnești adjutanti cari-l vor preceda pină la sala se- 
antelor. 

6. Intrarea publicului în sala Adunäreï va fi liberă, cu bilete 
date mai 'nainte de presidentul e! și de vornicul de aprozi. Lo- 
curl deosebite vor fi reservate pentru d-nif representanţi al Pute- 
rilor, cari vor fi invitati la această solemnitate prin ministerul tre- 
bilor străine. | 

7. După ce d-ni! deputaţi se vor așeza la locurile lor, se va 
face cetirea ofisulu de deschiderea Adunării, dat de Escelenţele Lor 
d-nil membri al Cäimäcämiel, după care se va proceda la cele ma! 
departe lucrări. 

8. Seara, tot orașul va fi iluminat. Ministerul lucrărilor publice 
şi municipalitatea se vor îngriji de iluminarea zidirilor publice ; 
la 8 ore seară, un toc de artificie va arde pe piața palatului. 

9. Ministerul din năuntru va da ordine tuturor administrații- 
lor tinutale, ca prin toate orașele să se serbeze ziua de 28 De- 
cembrie, ca o serbare naţională. Dimineaţa, se va celebra Te-Deum, 
la care funcţionari! Statului vor asista în uniformă. Seara, orașele 
vor fi iluminate. Municipalitätile vor face distribuție de pâine si 
de carne la săraci! şi la arestant]. 

Ministerele din năuntru, ostășesc, bisericesc şi al lucrărilor pu- 
blice, fie-care în ceea ce-l privește, sunt însărcinate cu punerea în 
lucrare a acestui program. Politiile, atâta capitale! cât și ale ora- 
şelor tinutale, sunt ordonate a păzi cea mal! bună orinduială în tot 
cursul serbärel. 


9 Ianuar. 


(Traductiune.) 


1. À 7 heures du matin, neuf coups de canon annonceront à 
la capitale le jour fixé pour l'ouverture de l’Assemblée. 

2. A 10 heures, sera célébré, à l’ancienne église St. Nicolas- 
le-Grand, un Te-Deum, auquel assisteront LL. EE. Messieurs les 
Caimacams, avec les ministres, les fonctionnaires de l'Etat et le 
grand état-major. La direction des huissiers fera à MM. les dépu- 
tés des invitations d'assister à cette fête religieuse qui doit ap- 
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peler la bénédiction du Ciel sur les travaux de la représentation 
nationale. 

3. Les troupes de toutes les armes, en grand uniforme, se- 
ront rangées des deux côtés de la porte de l’église, jusqu'au grand 
escalier conduisant à la salle des séances de l’Assemblée. 

4. Après la célébration du Te-Deum, MM. les députés se di- 
rigeront à pied, aux sons des cloches, vers la salle des séances; 
à leur sortie de l'église, ils seront salués par une musique mili- 
taire. L'artillerie tirera 101 coups de canon, et, pendant le passage 
des membres de l’Assemblée jusqu'au palais, les troupes présen- 
teront les armes. Une autre musique, placée sur le grand escalier, 
saluera l'Assemblée. 

5. Arrivés ʻau palais, MM. les députés seront reçus, sur l'esca- 
lier, par quatre aides-de-camp princiers, qui les précèderont jusqu à 
la salle des séances. . | 

6. Le public aura l'entrée libre dans la salle des séances, muni | 
de billets délivrés d'avance par le président et par le chef des huis- 
siers. Des places spéciales seront réservées à MM. les représen- 
tants des Puissances qui seront invités à cette solennité par le 
ministre des affaires étrangères. 

7. Après que MM. les députés auront occupé leurs places, il 
sera donné lecture de l'office d'ouverture, adressé à l'Assemblée 
par LL. EE. Messieurs les membres de la Caimacamie; on proce: 
dera ensuite aux travaux ultérieurs. 

8. Le soir, toute la ville sera illuminée. Le ministère des tra- 
vaux publics et la municipalité prendront soin d'illuminer les 
édifices publics. A 8 heures du soir, un feu d'artifice sera brülé sur 
la place du palais. 

9. Le ministère de l'intérieur donnera à toutes les préfectures 
l'ordre de faire célébrer, dans toutes les villes, le jour du 28 Dé- 
cembre, comme une fête nationale. Dans la matinée, on célèbrera 
un Te-Deum, auquel assisteront, en uniforme, tous les fonction- 
naires de l'Etat. Le soir, les villes seront illuminées. Les munici- 
palités distribueront du pain et de la viande aux pauvres et aux 
prisonniers. i 

Les ministères de l'intérieur, de la guerre, des cultes et des 
tiavaux publics sont chargés, chacun en ce qui le concerne, de 
l'exécution de ce programme. La police, tant dans la capitale que 
dans les chefs-lieux des districts, est chargée de maintenir le bon 
ordre pendant toute le fête. 


„169 _ 
No. 2408.— Mesajul Căimăcămie! Moldovei pentru des- 
chiderea Adunäreï elective a Moldovei, în 28 
Decembrie 1858 (9 Ianuarie 1859! lași. 


‘Monitorul Oficial al Moldovei“, No. 21, din 28 Decembrie 1858.) 


Domnilor deputaţi! | In puterea convenției de Paris din 7 No. 2408 

19) August, şi al dreptului autonomic înscris în acest act, țara ta 
noastră a sävirsit operaţiile electorale. Deși greutăţile acestel gin- er 
gaşe lucrări ab fost mari din ma! multe cauze, iar ma! cu seamă 
din lipsa de cadastru lămuritor al câtimei averilor, si din pricina 
scurtului timp hotărit de convenție pentru aplicarea legeï electorale, 
totuși, în totalul alegerilor, s'ai presentat numa! trei cuzuri maï grele, 
asupra cărora sunteți chemaţi a lua o grabnică.hotărire. : Ele sunt 
următoarele: | 1. Cazul vacanțe! produsă prin alegerea ca deputat a 
d sale vorn. Costachi Rolla în două colegiuri de proprietari mart, în 
districtul capitale! şi în acel al Cahulului. 2. Cazul de nesăvârşire a 
alegere! deputatului de oraşul Peatra din pricina une! neînţelegeri is- 
cate între d-niY alegători si a retragere! acestora din sala administra- 
tiei, când aŭ fost a se scoate biletele din urnă. ! 3. Cazul sus- 
pendärel alegere! deputatului proprietarilor mici din Bacäü, fiina 
voturile alegătorilor deopotrivă împărţite între do! candidaţi. | 
Domnilor deputaţi! Tara a însemnat în persoanele d-voastre pe 
aleşii săi și va trimis în această Cameră pentru ca să-i pregătiţi 
un viitor de zile fericite, după atâte zile amare și dureroase! Che- 
marea d-voastră este cu atât maï serioasă, cu atât mal sfintă, că 
astăzi sunteţi depositari! vointelor si a! sperantelor unui popor 
intreg! : In adevăr, nu este act mai măreț pe lume de cât re- 
invierea une! naţii, care cere si merită a se pune în rindul na- 
iilor demne şi respectate; dar nu este misie maï frumoasă, mai 
nobilă, decât aceia de a conlucra la realisarea unul asemenea act. 
Ferice de acela care este chemat a îndeplini o așa mare misiune) 
Ferice de d-voastră, domnilor! | Cât pentru noi, avem de fală că 
am fost meniţi de împrejurări a vă deschide porțile Camerei și a 
proclama deschiderea Adunăre! Moldovel! Ziua aceasta de 28 De- 
cembrie va fi înscrisă în istorie ca o di de renaştere, ca. ziua re- 
dobândirii! unut drept vechiü și de mare însemnătate, dreptul de a 
avea o putere legislativă alăture cu puterea esecutivă, dreptul 
a avea representantil nație! în față cu persoana Domnului. |! Ca- 
mera Moldovei este deschisă! lată-v& acum cu toți! dinaintea al- 
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tarului patriei! Misia d-voastră începe. La lucru, d-lor, căci fie-cara 
zi trebue să aducă un resultat folositor Principatelor-Unite ! La lucru 
cu energie, căci aveţi de martori natia română, ce va numit aleși 
söl, Puterile garante car! aŭ consfințit, prin tratatul de Paris, ve- 
chile noastre drepturi, și, mal presus de ele, pe Dumnezeù care 
citește în inimile oamenilor si judecă faptele lor! 


(subscriși:) V. Sturdza. | A. Panu. | I. A. Cantacuzin. 
Contrasemnat: Secretarul Statului, (subscris) V. Alecsandri. 
Selul secţiei, (subscris) Antoniadi. 


(Traducțiune.) 


Messieurs les députés, En vertu de la convention de Paris 
du 7 (19) Août, et du droit d'autonomie inscrit dans cet acte. 
notre pays a accompli les opérations électorales. Bien que les dif- 
ficultés de ce travail délicat aient été grandes pour plusieurs 
causes et surtout à la suite du manque d'un cadastre indiquant 
la valeur de la fortune des électeurs, ainsi qu'à cause de la brit- 
veté du temps fixé par la convention pour l'application de la loi 
électorale, cependant, dans l'ensemble des élections, ne se sont 
présentés que trois cas plus difficiles, auxquels vous êtes appelés 
à donner une prompte solution. ` Ces cas sont: 1. Le cas 
de la vacance qui s'est produite à la suite de l'élection de M. Cos- 
taki Rolla dans deux collèges des grands propriétaires, celui de 


la capitale et celui du district de Cahoul. | 2. Le cas du non 


accomplissement de l'élection d'un député de la ville de Piatra, à 
cause d'une mésintelligence entre MM. les électeurs, et de leur 
retraite de la salle de la préfecture au moment où on allait dé- 
pouiller le scrutin. i 3. Le cas de la suspension de l'élection 
d'un député du collège des petits propriétaires de Bakéo, les voix 
des électeurs s'étant réparties par moitié en faveur de chacun des 
deux candidats. Messieurs les députés, Le pays vous a élus 
et envoyés dans cette Chambre, pour que vous lui prépariez un 
avenir heureux, après tant de malheurs et de douleurs. Votre 
mission est d'autant plus sérieuse. d'autant plus sacrée, que vous 


êtes aujourd'hui les dépositaires des vœux et des espérances d'un 


peuple tout entier. ; En vérité, il ny a pas au monde d'acte 
plus grandiose que la résurrection d'une nation qui demande et 
mérite d'être placée parmi les nations dignes et respectées; mais, 
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aussi, il n'y a pas de mission plus belle et plus noble, que celle 
de collaborer à la réalisation d'un tel acte. Heureux ceux qui sont 
appelés à remplir une si grande mission ! C'est le bonheur que vous 
avez, Messieurs! , Quant à nous, nous sommes fiers d'avoir été 
désignés par les circonstances pour vous ouvrir les portes de cette 
Chambre et proclamer ouverte l'Assemblée de Moldavie. La journée 
du 28 Décembre sera inscrite dans l'histoire comme une date de notre 
renaissance, comme une date à laquelle nous avons reconquis un droit 
ancien et très important, le droit d'avoir un pouvoir législatif, à côté 
d'un pouvoir exécutif, le droit d'avoir des représentants de la nation 
en face de la personne du Prince. | La Chambre de Moldavie est ou- 
verte! Vous voilà tous devant l'autel de la Patrie! Votre mission 
commence. Au travail! Messieurs; car chaque jour doit donner un 
résultat utile pour les Principautes-Unies! Au travail avec énergie! 
car vous avez pour témoins la nation roumaine qui vous a nommés 
ses élus, les Puisances garantes qui, par le traité de Paris, ont con- 
sacré nos anciens droits et surtout Dieu qui lit dans les cœurs des 
hommes et juge leurs actes. 


(Suivent les signatures.) 


No. 2409.—Proces-verbal No. I al Adunäreï elective a Mol- 


doveï, din 28 Decembrie 1858 (9 Ianuarie 1859). 
laşi. 


(„Monitorul Oficial al Moldovei, No. 23, din 8 Ianuarie 1859.) 


Proces-verbal |. 


No. 2408. 
1859 
9 Ianuar. 


Anul una mie opt sute cinci-zecl și opt, Decembrie în două- No. 2409. 


zeci și opt zile. |  Astă-zi, Duminecă, după un Te-Deum serbat 


1859 


in biserica Sfintului Niculae cel mare, vechia catedrală a Moldovei, ? envar. 


deputaţii se întrunesc în sala şedinţelor Adunäreï, la 11 ore de 
dimineață. |; D-l ministru secretar de Stat citește de pe tri- 
Lună mesagiul de deschidere, adresat Adunäreï de către Comisia 
interimară. După citirea acestul mesagiü, d-lu!l anunţă că, în pri- 
vire că Inalt Prea Stinţia Sa Părintele Mitropolit este impedecat, 
din causa ostenelelor sfintelor slujbe; a presida Adunarea, pof- 
teste pe cel mai în vîrstă dintre deputaţi a ocupa provisoriă scaunul 
președintelui, alegénd tot-odată de secretari pe cel mal tineri dintre 
membrii Adunărei. 
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No. 2409. D. Mihail Kogălniceanu. Fiind că Adunarea nu este incă 
1859 deplin constituită, apoi după verificarea titlurilor deputaţilor, îmi 
9 lanuar. păstrez dreptul de a interpela pe guvernämint asupra absenței 
Părintelui Mitropolit si corespondenţei ce a urmat cu Prea Sfntis 

Sa în privirea aceasta. | 

Adunarea acceptând această propunere, d-lu! logofătul Petra chi 
Roset Bălănescu iea loc la scaunul președintelui, şi chiamă ca se- 
cretari provizoril pe d-lor vornicit Nicu Catargiu și Nicu Canano, 
postelnicul Nicu Roset Bălănescu, și maiorul Iorgu Ghica 

Se citește apelul nominal, la care s'aù aflat latä cinci-zeci și 
opt de membri, iar absent! patru, și anume: Inalt Prea Sfintia Sa- 
Părintele Mitropolit, vorn. Iorgu Värnav Liteanu, aga Dimitrie la- 
mandi și vorn. Costache Negri. 

Se deschide discuţie asupra neinscrierel în apelul nominal a 
Prea Sfintiilor Sale locotenentit de episcop! de Roman şi Huși. 

D. Grigorie Balș. Văd că locotenentil de episcop! de Roman 
şi Huși nu s'ai citit la apelul nominal. Rog să mi se dee lămu- 
rire despre aceasta, fiind-că, după convenţie, episcopi! de Roman si 
Huși sunt de drit membri al Adunärel. 

D. president provizorii. Lista deputaţilor am găsit-o pe 
biuroù, făcută de către ocârmuire, și cred că numai ea poate fi va- 
labilă, pînă la verificarea titlurilor deputaţilor. 

D. Grigorie Balş. Convenţia este mal mare de cât lista ocâr- 
muirii. După convenţie, episcopil sunt membri al Adunäreï; prin 
urmare, cer ca să se înscrie în apelul nominal. 

D. Vasile Alecsandri. Convenţia vorbește de episcopi, iar 
nu de locotenenţi de episcopi. 

D. Grigorie Balş. Aceasta este tot una. Scaunele trebue să 
fie representate, şi așa şi este. judecând după analogie, că astăzi 
d-l Panu a tost chiemat la postul ce ocupä,.en toate că nu era 
logofăt al dreptăţii, ci numai! locţiitor al acestui minister. 

D. Anastasie Panu. Më aflu interpelat pe nume și de aceea 
cer voie de la Adunare ca să răspund. După convenţie, Adunarea 
urmează a se complecta de mandataril tärel, de acel cari aŭ fost 
aleși de către diferitele colegiuri electorale. Inalt Prea Sfintia Sa 
Părintele Mitropolit și părinţi! episcop! eparhiott se află membri 
de drit al Adunării. Părinţii locotenenți de astăzi însă, nefiind 
episcopi eparhioţi definitivi, ci rinduitt de-a dreptul numal de 
către Prea Slinţia Sa Părintele Mitropolit, Căimăcămia n'a putut 
de la sine a le recunoaşte dritul acei prescris de convenţie, 
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pentru a-l număra între mandatarii nafieï, căci şi episcopi! epar- No. 2409. 
hioti trebue să fie aleși, iar nu rînduiţi de-a dreptul. Cäimäcämia 1859 
a socotit de a sa datorie a lăsa cazul acesta în hotărîrea Adunäreï. 9 Iânuar. 
Căimăcămia, prin aceasta, a vroit a da o dovadă că pune suvera- ` 
nitatea Adunărei mai presus de competinta Căimăcămiei. Adunarea 
este singură în drept a judeca despre admiterea sat scoaterea 
vre-unui membru al Adunărei. Ea este chiemată a judeca și despre 
chestia de față. Prin lista guvernului, întru nimic nu sai invali- 
dat drepturile cul-va. Adunarea va păși la verificarea titlurilor si 
atunci va hotări. | 

D. Manolachi Kostaki Epureanu combate admiterea loc- 
titorilor de episcopi în Adunare. Episcopii sunt numiţi de către 
Adunarea obștească, în lipsa căreia nu sa putut tace o alegere. Loc- 
titori! sunt însărcinați! cu administraţia bisericilor eparhieï. A- 
dunarea ad-hoc era consultativă; Adunarea de faţă are un caracter 
cu totul deosebit: ea este legislativă. Prin urmare, locotenenfil de 
episcopi nu se pot admite. 

D. Dimitrie Sc. Miclescu. No! nu trebue să jignim votul 
cel mare al Unirel, zicând acum că locotenentil sai admis răi 
atunci. 

D. Grigorie Balş. Vreaü să adăug încă un fapt. In Adunarea 
ad-hoc din domnia lui Grigorie Ghica, locţiitorii de episcop! aŭ 
fost chemați a lua parte la ea. ET aŭ votat cu noi, în Adunarea ad- 
hoc, marele vot al Unirei. Cum putem să! respingem acum ? 

D. Costache Rolla. ET aŭ tost atunci chemaţi a desbate nu- 
mai în chestia privitoare asupra intereselor clerului. 

D. Iancu A. Cantacuzin. Eŭ doresc a privi chestia din punc- 
tul de vedere al principiilor. Intr'o Adunare cu o misie așa de mare, 
fie-care vot trebue să aibă greutatea sa, independenţa sa. Această 
independenţă, cum am putea-o găsi în nişte funcţionari, ce sunt 
poate foarte onorabili, dar a cărora rinduire, și prin urmare şi man- 
datul lor de deputaţi, atirnä de la şeful lor spiritual. Aceasta o zic 
jarä a vroi cât de putin să ridic aic! vre-o chestie personală, saă 
să jignesc pe cine-va. Condiţia neatirnärel o pot avea numai ade- 
vératil episcopi eparhioţi, cari sunt inamovibili, iar nu locotenen- 
til, cari sunt revocabili după plac. 

D. Mihail Kogălniceanu. Nu mă vo! pronunţa acum pentru 
admiterea sati neadmiterea locotenentilor de episcopi; vo! aminti 
numai că Adunarea, pină la verificarea titlurilor, nu este consti- 
tuită ca Adunare, pentru a putea hotărî prin vot admiterea sai 
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No. 2409. respingerea lor. Guvernul a dat lista deputaţilor, şi îndată ce pä- 


1859 


rinţii locotenentf nu sunt pe lista guvernului, no! nu-i putem 


9 lanuar. primi, până la desăvirșita constituire a Adunärer. Părinţii locote- 


nent}, în tocmai ca toţi cel l'al! deputaţi, ale cărora calităţi sunt 
contestate, n'aii de cât a se înfățișa înainte comisiilor de verificare 
şi, în urmă, Adunarea, definitiv constituită, va hotărî. Pină atunci, 
pe băncile: Adunăre! și la lucrările el, nu pot şedea și lua parte 
alți membri, de cât acei înscriși pe lista guvernului. 

D. president provizorii. Discutia rămâne acum închisă și 
chestia se va hotări pe urmă. 

D. Dimitrie Miclescu. Cer ca toată discuţia să se înscrie în 
procesul-verbal. 

D. Grigorie Balş. Am o petiție de la Piatra în causa ale- 
gere! d-lui Alecu Catargiü. 

D. Anastasie Panu. Ei cred că cazul acesta are a se ho- 
tări de către Adunare la verificarea titlurilor. 

D-l Grigorie Balş depune acea petiție pe biuroü. 


D-l secretar provizoriii maiorul Iorgu Ghica, citeşte dimi- | 


sia d-sale vornicului Costachi Negri, ca deputat al alegătorilor di- 
recfi din ţinutul Ismailului. 

D. Costachi Hurmuzaki. Propun ca Adunarea să poftească, 
prin biuroul el, pe d-nul Negri ca să-și retragă demisia; gi sunt 
convins că această propunere esprimă dorința unanimă a Adu- 
nărei!, în care nu se găseşte un singur om ca să se opuie. 

Biuroul întreabă pe Adunare, care din toate părţile răspunde 
că primește propunerea d-lui! Hurmuzaki. 

Adunarea hotărăşte a päsi la alegerea a două comisii, com- 
puse de câte șeapte membri și însărcinate cu verificarea titlurilor 
deputaţilor Adunăre! elective. Se aleg, cu majoritatea absolută, 
membri a! comisie! I-a, însărcinată cu verificarea titlurilor depu- 
tatilor tärel de sus, adică a ținuturilor: Dorohoi, Botoșani, Suceava, 
Piatra, Bacäü, Roman, lași, şi anume d-lor: Iordache Gane, cu 
cincï-zeci si şeapte voturi; Nicu Catargiu, cu patru-zecl voturi; 
lancu Sturdza, cu treï-zeci si două voturi; Costachi Miclescu, cu 


trel-zeci si douë voturi; Constantin lacovachi, cu treï-zecl şi douë | 


voturi ; Nicolae Docan, cu treizeci şi două voturi, gi Costachi 
Ghica, cu treï-zeci si dou& voturi. 

Se aleg, cu majoritatea absolută, membri al comisie! Il-a, în- 
sărcinată cu verificarea titlurilor deputaţilor ţărei de jos, adică a 


ținuturilor: Tecuci, Covurlui, Ismail, Cahul, Fälciü, Bârlad și Vas- | 
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lu si anume, d-lor Nicu Canano, cu patruzeci! si douë voturi; No.. 2409: 
C. Rolla cu trei-zeci si patru voturi; Niculae Pisoski, cu trel-zeci 1859 
si patru voturi; Gheorghe Cuciureanu, cu treï-zecl și trey voturi, lânuar. 
şi Panait Casimir, cu trel-zeci si douë voturi. 

Adunarea päseste la alegerea une! comisii, însărcinată cu com- 
punerea unul proiect de regulament al Adunärel. Se aleg membri 
al acestei comisii, compusă din cinci: d-lor Mihail Kogălniceanu, 
cu cinci-zeci gi opt voturi, Petru Mavrogheni, cu patru-zeci şi pa- 
tru voturi; Manolache Kostaki, cu patru-zeci și patru voturi; Las- 
car Rosetti, cu patru-zeci și patru voturi și Alecu Grigoriu, cu 
patru-zeci şi trei voturi. |! Biuroul roagă comisiile a se întruni 
cât mal în grabă, pentru a săvirşi lucrările lor. 

Cu încuviințarea Adunärel, presidentul provizoriii ridică şe- 
dinta la 3 ore după amiază-zi, și anunţă viitoarea întrunire pe 
Mercuri, 31 Decembrie. 


Presidentul provizorii, (subscris) Petrachi Roset, logotët. 
Secretari! provizorii, (subscriși :) N. Catargiu, N. Canano, 
N. Roset, Iorgu Ghica. 


(Traductiune.) 
Procès-verbal No I. 


L'an 1858, le 28 Décembre. | Aujourd’hui, dimanche, après 
un Te-Deum célébré à l’église St. Nicolas-le-Grand, ancienne ca- 
thédrale de Moldavie, les députés se réunissent dans la salle des 
séances, à 11 heures du matin. || M. le ministre secrétaire d'Etat 
donne, de la tribune, lecture du message d'ouverture, adressé à 
l'Assemblée par la Commission intérimaire. Après cette lecture, il 
annonce que S. S. le Métropolitain, par suite des fatigues du ser- 
vice divin, est empèché de présider l'Assemblée et il invite le 
plus âgé des députés à occuper provisoirement le fauteuil prési- 
dentiel, en appelant, comme secrétaires, les plus jeunes des mem- 
bres de l’Assemblée. 

M. Michel Kogalniceano: Comme l’Assemblée n'est pas 
encore définitivement constituée, je me réserve le droit d'inter- 
peller le gouvernement, après la vérification des pouvoirs, au sujet 
de l'absence du Métropolitain et de la correspondance qui a eu lieu, 
à ce sujet, avec Sa Sainteté. 

En attendant cette interpellation, M. le logothète Petraki 
Roset-Balanesco occupe le fauteuil de la présidence et désigne, 
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“No. 2409, comme secrétaires provisoires, MM. les vorniks Nicou Catarg: 


1859 
9 Ianuar. 


et Nicou Canano, le postelnik Nicou Roset-Balanesco et le 
major lorgou Ghica. 

On donne lecture de l'appel nominal, auquel sont presents cin- 
quante huit membres; il y a quatre absents, savoir: S. S. le Me 
tropolitain, le vornik Iorgou Vârnav-Liteano, l'aga Démètre Iamandi 
et le vornik Costaki Negri. 

La discussion est ouverte sur la non inscription dans l'appel 
nominal de LL. SS. les lieutenants d'évêques de Roman et de 
Houche. 

M. Grégoire Balche : Je vois que les lieutenants d'évêques 
de Roman et de Houche n'ont pas été inscrits dans l'appel no- 
minal. Je désire que ce fait soit expliqué, car d'après la conven- 
tion, les évêques de Roman et de Houche sont de droit membres 
de l’Assemblée. 

M. le président provisoire: J'ai trouvé sur le bureau 
la liste des députés faite par le gouvernement èt je crois que c'est | 


elle seule qui puisse être valable jusqu’à la vérification. des pou- 
voirs des députés. 


M. Grégoire Balche: La convention est plus forte que la liste 
du gouvernement. D'après la convention, les évêques sont membres 


de l'Assemblée; je demande, par conséquent, leur inscription dans 


l’appel nominal. 

M. Basile Alecsandri: La convention parle d'évêques, mais 
non pas de lieutenants d'évêques. 

M. Grégoire Balche: C'est la même chose. Les sièges épis- 
copaux doivent être représentés ; aussi, est-ce ainsi d'après l'ana- 


‘logie: M. Pano n'a-t-il pas été appelé au poste qu'il occupe, bien 


qu'il ne fût pas logothète de la justice, mais seulement chargé de 
ce ministère ? | 

M. Anastase Pano: Je suis personnellement interpellé; je 
demande donc à répondre. D’après la convention, l'Assemblée doit 


être composée des mandataires du pays, élus par les différents 


collèges. S. S. le Métropolitain et les évêques diocésains sont, de 
droit, membres de l'Assemblée. Mais les lieutenants d'évêques. 
n'étant pas évêques diocésains, mais seulement chargés, directe- 
ment par le Métropolitain, de gérer les diocèses, la Caimacamie 
n'a pas pu, de sa propre autorité, les faire comprendre parmi les 
mandataires de la nation, car les évêques diocésains sont choisis 
par une élection et ne sont pas nommés directement. La Caïmacamie 
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a cru de son devoir de laisser le cas à la décision de l'Assemblée. No. 2409. 
File a voulu donner ainsi une preuve qu'elle met la souveraineté 1869 
de l'Assemblée au dessus de la compétence de la Caïmacamie. 9 anuar. 
L'Assemblée seule est en droit de se prononcer sur l'admission 
ou l'exclusion d'un de ses membres. Elle est appelée aussi à se 
prononcer sur la question en discussion. La liste du gouvernement 
n'invalide les droits de personne. L'Assemblée procèdera à la vé- 
rification des pouvoirs et alors elle décidera. 

M Manolaki Kostaki Iepureano combat l'admission des 
lieutenants d'6vâ&ques. Les évêques sont nommés par l'Assemblée 
générale, en l'absence de laquelle élection n'a pas pu avoir lieu. 
Les lieutenants d'6vâques ne sont que chargés d'administrer les 
“glises du diocèse. Le Divan ad-hoc n'était que consultatif; l'As- 
semblée actuelle a un caractère tout différent: elle est législative; 
par conséquent, les lieutenants d’évêques ne sauraient être admis. 

M. Démètre Miclesco: Il ne faut pas que nous attaquions 
maintenant le grand vote de l’Union, en disant qu'alors, les lieu- 
tenants d’évêques ont été admis à tort. 

M. Grégoire Balche: Je veux ajouter encore un fait. Dans 
le Divan ad-hoc du règne de Grégoire Ghica, les lieutenants d'6- 
veques ont été admis. Ils ont voté avec nous, dans le Divan ad- 
hoc. le grand vœu de l'Union. Comment pouvons-nous les repous- 
ser maintenant ? 

M. Costaki Rolla: Alors, ils n'ont été admis à discuter que 
les questions relatives aux intérêts du clergé. 

M. Jean A. Cantacuzino: Je veux envisager la question au 
point de vue des principes. Dans une Assemblée ayant une si grande 
mission, chaque vote doit avoir sa valeur, son indépendance. Com 
ment pouvons-nous trouver cette indépendance chez des fonction 
naires qui peuvent être très honorables, mais dont la nomination, 
et, par conséquent, le mandat dépendent de leur chef spirituel. Je 
le dis, sans vouloir le moins du monde faire des questions de per- 
sonnes, ni atteindre qui que ce soit. Seuls, les évêques diocésains, 
qui sont inamovibles, peuvent posséder les conditions d’indépen- 
dance, et non les lieutenants d'évêques, révocables selon le bon 
plaisir. 

M Michel Kogalniceano: Je ne me prononcerai pas main- 
tenant sur la question de l’admission ou de la non admission des 
lieutenants d'évêques ; je rappellerai seulement que, jusqu'à la vé- 
rification des pouvoirs, l'Assemblée n'est pas constituée pour pou- 

(Acte şi Documente VIII.) 12 ° 
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No. 2409. voir se prononcer sur cette question. Le gouvernement a présenté 
1859 la liste des députés; du moment que les lieutenants d'Evâques ne 
„9 lanuar. figurent pas sur la liste du gouvernement, nous ne pouvons pas 
les admettre, jusqu'à la constitution détinitive de l’Assemblée. De 
même que d'autres députés, dont les titres sont contestés, les lieu- 
tenants d'évêques n'ont qu'à se présenter devant les commissions 
de vérification et, ensuite, l'Assemblée, définitivement constituée, 
décidera. Jusqu'alors, ne peuvent rester sur les bancs de l'As- 
semblée, ni prendre part à ses travaux que 108 membres inscrits 

sur la liste du gouvernement. 

M. le président provisoire: La discussion est close; la ques- 
tion sera décidée plus tard. 

M. Démètre Miclesco: Je demande que toute cette discus- 
sion soit inscrite au procès-verbal. 

M. Grégoire Balche: J'ai une pétition de Piatra, dans laf- 
faire de l’éloction de M. Alecou Catargi. 

M. Anastase Pano: Je crois que ce cas sera décidé par 
l'Assemblée, lors de la vérification des pouvoirs. 

M. Grégoire Balche dépose au bureau la pétition en question. 

M. le major lorgou Ghica, secrétaire provisoire, donne lec- 
ture de la démission de M. le vornik Costaki Negri du siège de 
député du collège des électeurs directs du district d'Ismail. 

M. Costaki Hurmuzaki: Je propose que l'Assemblée invite, 
par son bureau, M. Negri à retirer sa démission et je crois que 
cette proposition est l'expression du vœu unanime de l’Assemblée, 
dont aucun membre ne s'y opposera. 

Le bureau consulte l’Assemblée qui répond, de toutes parts, 
qu'elle accepte la proposition de M. Hurmuzaki. 

L'Assemblée décide de procéder à l'élection de deux commis- 
sions, de sept membres chacune, chargées de la vérification des 
pouvoirs des députés à l'Assemblée élective. 

Sont élus, à la majorité absolue, membres de la 1-re commis- 
sion, chargée de vérifier les pouvoirs des députés de la Haute-Mol. 
davie, c'est-à-dire des districts de: Dorohoï, Botoshani, Soutchava. 
Niamtz, Bakéo, Roman et lassy,—MM. lordaki Gané, par 57 voix: 
Nicou Catargi, par 40 voix; [ancou Sturdza, par 32 voix; Costaki | 
Miclesco, par 32 voix; Constantin lacovaki, par 32 voix; Nicolas 
Docan, par 32 voix et Costaki Ghica, par 32 voix. 

Sont élus, à la majorité absolue, membres de la 2-ème com- 
mission, chargée de vérifier les pouvoirs des députés, de la Basse- 


Moldavie, c'est-ă-dire des districts de 'Tecoutche, Covurlui, Ismail, No. 2409. 
Cahoul, Faltchi, Toutova et Vaslui, — MM. Nicou Canano, par 42 1859 
voix; C. Rolla, par 34 voix; Nicolas Pisoski, par 34 voix; Geor.9 lanuar. 
ges Coutchouriano, par 33 voix, Etienne Silion, par 33 voix; 
Georges Hasnash, par 33 voix; et Panait Casimir, par 32 voix. || 
L'Assemblée procède à l'élection d'une commission chargée de ré- 
diger un projet de règlement de l’Assemblée et composée de cinq 
membres. Sont élus: MM. Michel Kogalniceano, par 58 voix; Pierre 
Mavrogheni, par 44 voix; Manolaki Kostaki, par 44 voix; Lascar 
Roset, par 44 voix et Alecou Grigoriu, par 43 voix. | 

Le bureau prie les commissions de se réunir le plus tôt pos- 
sible pour terminer leurs travaux. 

Le président provisoire, avec le consentement de l’Assemblée, 
lève la séance à 3 heures de l'après-midi et annonce la prochaine 
réunion pour le mercredi, 31 Décembre. 


(Suivent les signatures.) 


No. 2410..—Publicaţiunea Secretariatului de Stat al Mol- 
doveï, din 28 Decembrie 1858 (9 Ianuarie 1859) 
în privinţa candidaţilor la Domnie. laşi. 


(Monitorul oficial al Moldovei“, No. 21, din 28 Decembrie 1858.) 


Secretariatul de Stat. 


Conform firmanuluj de instalare :), Căimăcămia sa ocupat cu No. 2410. 
cea mai serioasă luare aminte cu facerea listei acelor cu însușiri 1859 
de a fi aleşi la Domnie. || Această listă care se publică acum,” fanuar. 
cu toate silintele Căimăcămiei, n'a putut fi complectă, din lipsa is- 
voarelor, cari ar fi putut să! dea lămuriri exacte asupra tuturor 
persoanelor ce pot avea însușirile prescrise de art. 13 din con- 
ventie. Toate persoanele cari, având însușirile incuviintate, nu se 
vor vedea trecute în lista Cäimäcämieï, sunt poftite a înfățișa Căi- 
mäcämiel dovedile dritului ce ar avea pentru a se număra între 
candidații la Domnie, și Căimăcămia se va grăbi a înscrie pe toate 
letele cari din scăpare de vedere nu sar fi înscris. |: Dritul re- 


) Cf. Vol. VII, No. 2111, p. 582. 
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No. 2410. clamatiel persoanelor cary ar avea drituri la Domnie, este deschis 
1859 a se face și la Adunare, si dar Secretariatul de Stat va publica 
9 lanuar. acest ofis dimpreună cu lista. 


(subscrişi:) V. Sturdza | A. Panu | L A. Cantacuzin. 
Secretarul Statului, (subscris) V. Alecsandri. 
Seful secţiei, (subscris) Antoniadi. 


Aneză.—Lista candidaţilor la Domnie. 


1. Prinţul Mihail Sturdza. 2. Beizade Costachi Gr. Ghica. Lo- 
gofeţi: 3. Teodor Balș. 4. Alecu Balş. 5. Stefan Catargiü. 6. Pe- 
trachi Roset Bălănescu. 7. Costin Catargiü. 8. Alecu Sturdza. 9. 
Nicolae Milu. 10. Costachi D. Sturdza. 11. Anastasie Başotă. 12. Ior- 
dachi Beldiman. 13. Vasilie Ghica. 14. Răducanu Roset. Vornicii: 
‘15. Alecu Botez Forăscu. 16. Iorgu Vârnav Liteanu. 17. Vasile 
Sturdza. 18. Lascar Bogdan. 19. Teodor Ghica. 20. Alexandru Ca- 
targiü. 21. Lascar Roset. 22. Lascar Catargiü. 23. Scarlat Roset. 
24. Grigorie Balș. 25. Iancu Prăjăscu. 26. Iancu A. Cantacuzin. 21. 
Alecu C. Sturdza. 28. Costachi Ciolac. 29. Manolaki Kostaki Epu- 
reanu. 30. Dimitrie Mavrocordat. 31. Mihail Kogălniceanu. Hatmanii: 
32. Nicu Mavrocordat. 33. Iorgu Ghica. 34. Alecu Aslan. 35. Colo- 
nelul Nicolae lamandi. 36. Postelnicul Vasile Alecsandri. 37. Aga 
Costachi Roset Tetcanu. 38. Aga Grigorie Kostaki. |: Adică 38 
persoane. 


Secretarul Căimăcămie!, (subscris) D. Sturdza. 


(Traductiune.) 
Secrétariat d'Etat. 


Conformément au firman d'instalation 1), la Caïmacamie s'est 
occupée avec la plus grande attention de la confection de la liste | 
de ceux qui possèdent les qualités requises pour être élus à la 
dignité de Prince. || Cette liste, qui est publiée ci-dessous, n'a 
pas pu, malgré tous les efforts de la Caimacamie, être complete. 
faute de sources qui pouvaient donner des renseignements exacts 
sur toutes les personnes ayant les qualités prescrites par l'art. | 


1) Cf. Vol. VII, No. 3111, p. 582. 
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13 de la convention. Toutes les personnes qui réuniraient ces No. 2410. 
qualités et qui ne seraient pas passées dans la liste de la Caima- 1869 
camie, sont invitées à présenter à la Caimacamie les preuves de ? anuar: 
leur droit d’être comprises parmi les candidats au trône, et la 
Caïmacamie s'empressera d'inscrire tous ceux qui, par mégarde, 
n'auraient pas été inscrits. | Les personnes ayant ce droit peu- 
vent aussi réclamer à l'Assemblée. : Le secrétariat d'Etat pu 
bliera le présent office, ainsi que la liste. 

(Suivent les signatures.) 


Annexe. — Liste des candidats au trône. 


1. Le prince Michel Sturdza. 2. Le «beizade» Costaki Gr. 
Ghica. Les logothètes: 3. Théodore Balche. 4. Alecou Balche. 5. 
Etienne Catargi. 6. Petraki Roset-Balanesco. 7. Costin Catargi. 8. 
Alecou Sturdza. 9. Nicolas Milo. 10. Costaki D. Sturdza. 11. Ana- 
stase Bashota. 12. Iordaki Beldiman. 13. Basile Ghica. 14. Radu- 
can Roset. Les vorniks: 15. Alecou Botez Foresco. 16 Iorgou 
Vârnav-Liteano. 17. Basile Sturdza. 18. Lascar Bogdan. 19. Théo- 
dore Ghica. 20. Alecou Catargi. 21. Lascar Roset. 22. Lascar Ca- 
targi. 23. Scarlat Roset. 24. Grégoire Balche. 25. Iancou Prejesco. 
26. lancou A. Cantacuzino. 27. Alecou C. Sturdza. 28. Costaki 
Ciolac. 29. Manolaki Kostaki lepureano. 30. Demetre Mavrocordat. 
3l. Michel Kogalniceano. Les hetmans: 32. Nicou Mavrocordat. 
33. lorgou Ghica. 34. Alecou Aslan. 35 Le colonel Nicolas Iamandi. 
35. Le postelnik Basile Alecsandri. 37.. L'aga Costaki Roset- 
Tetzcano. 38. L'aga Grégoire Kostaki.. © En tout 38 personnes. 


Le secrétaire de la Caimacamie, (s.) D. Sturdza. 


„ED RI EE A 


No. 2411. — Petitia spătarului Teodor Aslan, către Căi- 
măcămia Moldoveï, din 28 Decembrie 1858 
(9 Ianuarie 1859). Iași. 


Inaltei Căimăcămi! a Moldovei. ;| Spătarul Teodor Aslan. , No. 2411. 
Am toate calitățile cerute de art. 13 al convenției din 7 (19) Au- 1859 
gust. Prin «Monitorul oficial» de astăzi, No. 21, nu mam văzut ? lanuar. 
trecut între candidaţi! de. Domnie. Isprăvnicia de lași a descoperit 
la mine un venit de peste tre! mi! galbeni. Am tăcut parte de la 


No. 2411. începătoarea Adunare obștească din 1832, deputat al desfiinţatului 


1859 


în urmă ţinut Hirläul. Am ma! mult de zece an! de slujbe pu: 


9 Ianuar. blice, precum în dos se arată, gi măcar deşi unele din asemenea 


acte în trel-zec! şi șapte de anf nici ei, precum mulţi alţii, nam 
ştiut a le păstra, archiva Statului însă dovedește toate representa- 
tiile mele. ' Rog supus pe înalta Căimăcămie să bine-voiască a 
cerceta și a realiza adevărul, ca să nu rămân netrecut în lista 


“acelor ce aŭ asemenea calități, pentru toată probabilitatea. 


(subscris) Teodor Aslan. 


Aneză. Mem uar. 


Anul: 1821. Sameș la isprăvnicia ținutului Hirlăul. : 1822. 
Ispravnic la ţinutul Herter. 1823—24. Armaş mare. | 1825. 
Ispravnic la ţinutul Hirlăul. | 1829. President la comisia cvar- 
tirilor în capitală în vremea ocupaţie! ostirilor rusești. | 1829. 
Cinci luni spre curățirea boalel ciumeï în capitală. !. 1832. De- 
putat de ţinutul Hirlăului la începătoarea obștească Adunare. 
1833. President judecătoriei ținutului Hârlăul. ! 1836. Slen la 
criminal. 1842. Slen la Divanul ţăre! de sus. 


(Traductiune. 


A la haute Caimacamie de Moldavie. : Le spatar Théodore 
Aslan. , Je possède toutes les qualités requises par l'art 13 de 
la convention du 7 (19) Août. Je vois dans le «Moniteur officiel» d'au- 
jourd'hui, No. 21, que je ne suis pas passé parmi les candidats au 
trône. La préfecture de lassy a constaté que j'ai plus de 3.000 du- 
cats de revenu. Jai tait partie de la première Assemblée générale 
de 1832, comme député de l’ancien district de Hirläü. J'ai plus de 
dix ans de service dans les fonctions publiques, ainsi qu'il est in- 
diqué plus bas et quoique je n'aie pas pu, comme plusieurs autres, 
garder tous les actes de cette période de trente sept ans, les ar- 
chives de l'Etat contiennent les preuves de ma carrière de fonc- 
tionnaire. Je prie humblement la haute Caïmacamie de faire une 
enquête et de constater la vérité, pour que je ne reste pas éli- 
miné de la liste de ceux qui possèdent de telles qualités. | 


(8) Théodore Aslan. 
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Anneze. Mémoire. | No.. 2411. 
1859 

1821. Percepteur à la préfecture du district de Hirlau. || 1822. 9 Ianuar. 
Prétet du district de Hertza. ; 1823 — 1824. Grand prévôt. | 
1825. Préfet du district de Hiîrlau. ; 1829. Président de la com- 
mission des quartiers dans la capitale pendant l'occupation par les 
armées russes. . 1829. Pendant cinq mois délégué à la com- 
mission contre la peste dans la capitale. : 1832. Député du dis- 
trict de Hirlau à la première Assemblée générale. | 1833. Président 
du tribunal du district de Hirlau. ! 1836. Membre de la cour 
criminelle. 1842. Membre du Divan de la Haute-Moldavie. 


No. 2412.-— Extras din ziarul «Românul: din 28 Decem- 
brie 1858 (9 Ianuarie 1859). București. 


( „Românul“, No. 107, din 28 Decembrie 1858 (9 lanuarie 1859.) 


Amicul nostru Dimitrie Brătianu, prevenit de no! de ziua ho- No. 2412. 
tărită pentru alegeri, ne trimite printr'o depeşă electrică următoa- 1859 
rea adresă către concetätenil să! alegători din Pitești. Credem şi ? lanuar- 
nol a împlini a noastră datorie, atât către domnul Brătianu cât și 
către onorabilif săi concetăţeni, alegători, comunicându-le-o prin 
viersul acestei foi. 

(s.) C. A. Rosetti. 


Aneză. 
Depesä telegrafică. 


Paris, 5 lanuarie 1859. | Concetăţeni Piteșteni. | Impli- 
nesc în acest oraș datori! imperioase si trebuie, sunt dator, a maï 
amâna plecarea mea. | Am convingerea că și d-voastră veţi im- 
plini p'ale voastre în ziua alegerilor. Salutare. 


(s.) Dimitrie Brătianu. . 
(Traducţiune.) 


Notre ami Démètre Bratiano, prévenu par nous du jour fixé 
pour les élections, nous ‘nvoie, par dépêche télégraphique, l'appel 
suivant à ses concitoyens, électeurs de Piteshti. Nous croyons, à 
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No. 2412.notre tour, remplir notre devoir, tant envers M. Bratiano qu'en- | 
1859 vers ses honorables concitoyens électeurs, en le communiquant par 
9 Ianuar. porgane de ce journal. 


(8.) C. A. Rosetti. 


Annexe. 


Depeche tele graphique. 


Paris, 5 Janvier 1859. . Citoyens de Piteshti! | Je remplis 
dans cette ville des devoirs impérieux, et il faut, je dois, ajourner 
encore mon départ. Jai la conviction que vous, Messieurs, rem- 
plirez aussi le vôtre, le jour de l'élection. Saluts. 


(8) Démètre Bratiano. 


No. 2413.— Primul articol al ziarului «Românul», din 2% 
Decembrie 1858 (9 Ianuarie 1859). Bucuresc!. 


(„Românul“, No. 107, din 28 Decembrie 1858 (9 lanuarie 1859.) 


No. 2418. Onorabilul tribunal de Ilfov, secţia I, afară de ziua Nașteri! 
1869 Domnului, n'a curmat nici de cum lucrările sale si a dat, până a- 

9 Ianuar. cum, de nu ne înşelăm, mal la vr-o 50 de sentințe, din cari, afară 
din una, pentru cauză de impämintenire, toate aii fost în favoarea 
reclamantilor. Ne vom sili a publica în numărul viitor, de ne va 

fi cu putinţă, numele tuturor celor înfățișați si admiși. Reclamă- 

rile electorale, deși nu cu aceiași iutealä ca aici, aflăm însă că se 
lichidează cu o egală dreptate și conformitate cu spiritul conven- 

ţie! si în capitalele judeţelor, dintre car! aflăm reinscrierea în liste 

a d-lu! Melic la Vlașca si a d-lui loan Brătianu la Argeş. In 
Bucureşti, colegiul electoral a ţinut pînă acum mai multe şedinţe 

gi, la 21 ale acesteia, a si numit un comitet electoral de un-spre- 

zece membri, care se compune ast-fel: D. V. Boerescu, cu 

131 voturi; ` D. C.A. Rosetti,cu 126 voturi;  D. C. Bosianu, 

cu 120 voturi; | D. Dimitrie Ghica, cu 108 voturi; D. loan 

H. Tudorache, cu 94 voturi; | D. Vasilie Constantin, cu 86 vo- 

turi; || D. Nicolae Golescu, cu 83 voturi; D. Romanov, cu 83 vo- 

turi ; D. V. Pană, cu 83 voturi; D. A. Arion, cu 74 voturi; D.G. 
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Costaforu, cu 68 voturi. Cet trei doctori în leg! din membrii No. 2413. 
comitetului, d-ni! Boerescu, Bosianu si Costaforu, aŭ fost necurmat, 1869 
in toate zilele, în sala infätigärilor Tribunalului de Ilfov, secţia I, ? lAnuar- 
și aŭ pledat în favoarea tuturor celor ce sati infätisat cu reclamări 
electorale; d-lor vor stărui pînă în ziua după urmă a se afla acolo 
in toate zilele la dispositia ori-căru! cetăţean. : Colegiul electo- 
ral din Bucureşti a votat și o adresă de mulțumire onorabilu- 
lui caimacam si ministru al dreptăţii d. loan Filipescu, pentru 
independența și demnitatea ce a ştiut să păstreze tribunalelor, 
puindu-le ast-fel, pentru întâia oară, poate, in țara noastră, în lo- 
cul cel înalt si inviolabil în care trebue să stea tronul dreptätel. : 
Reproducem și no! aci acea adresă pe care avurăm onoare a o 
subscrie, atât pentru că ea este o dovadă pipăită că opinia publică 
este si domneşte acum și la noi, gata în ori-ce minut a da fie- 
căruia ce i se cuvine, cât și pentru a mal avea fericirea a o mai 
subscrie încă odată: : «Colegiul electoral din Bucuresci! arată a sa 
«mulțumire d-lui loan Filipescu, ministrul justiţiei, pentru indepen- 
:dinţa şi impartialitatea ce a știut să conserve tribunalelor şi pentru 
«cele dou& circulări ale sale de la 26 Octombrie și 13 Decembrie, 
“prin cari se zice că, la pronunţarea sentintelor, tribunalele să aibă 
«in vedere convenţia din Paris.» 


$ 


{Traductiune.) 


La 1-re Chambre de l'honorable Tribunal d'Ilfov n'a cessé, sauf le 
jour de Noël, ses travaux, eta prononcé jusqu'à présent, si nous ne nous 
trompons, environ 50 sentences, toutes — à l'exception d'une seule, à 
cause du manque de naturalisation-—favorables aux réclamants. Nous 
tâcherons, si c'est possible, de publier, dans notre prochain numéro, 
les noms de tous les réclamants admis. | Quoique pas avec la même 
rapidité, les réclamations électorales sont aussi liquidées dans les 
chefs-lieux des districts, aveo une égale justice et conformément 
à l'esprit de la convention; nous apprenons, entre autres, la réins- 
cription dans les listes de M. Melic, dans le Vlascha, et de M. Jean 
Bratiano, dans l'Argesh. | A Bucarest, le collège électoral a tenu 
jusqu'à présent plusieurs séances. Le 21 c. il a nommé un comité 
électoral, composé de onze personnes. Ontété élus: MM. Boëresco, 
par 131 voix; C. A. Rosetti, par 126; : C. Bosiano, par 120; 

Démètre Ghica, par 108; | Jean H. Tudorachi, par 94; || 
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Basile Constantin, par 86; ! Nicolas Golesco, par 83; Romanov 
par 83; V. Pana, par 83; A. Arion, par 74; G. Costaloro, 
par 68. Les trois docteurs en droit, élus membres du comité — 
MM. Boëresco, Bosiano et Costaforo—se trouvaient sans cesse, tous 
les jours, dans la salle d'audiences de la l-re Chambre du Tri- 
bunal d'Ilfof et ont plaidé pour tous ceux qui se sont présentés 
avec des réclamations électorales, ils continueront jusqu'au dernier 
jour à se trouver à la disposition de tout citoyen. | Le collège 
électoral de Bucarest a voté une adresse de remerciements à l'ho- 
norable caimacam et ministre de la justice, M. Jean Filipesco. 
pour l'indépendance et la dignité qu'il a su garder aux tribunaux, 
en les mettant ainsi, pour la première fois, peut-être, dans notre 
pays, à la hauteur inviolable où doit s'élever le trône de la justice. 
| Nous reproduisons plus bas cette adresse, que nous avons eu 
l'honneur de signer, parce que, d’abord, elle est une preuve palpable 
que, chez nous aussi, l'opinion publique existe et prédomine, prête, 
à tout moment, de rendre à chacun ce qui lui est di, puis, pour 
avoir le bonheur de la signer encore une fois. La voici: «Le 
«collège électoral de Bucarest, exprime ses remerciements à M. Jean 
«Filipesco, ministre de la justice, pour l'indépendance et l'impar- 
«tialité qu'il a su conserver aux tribunaux et pour ses deux cir- 
«culaires, du 26 Octobre et du 13 Décembre, disant qu'en pronon- 
«cant leurs jugements, les tribunaux doivent avoir en vue la con: 
«vention de Paris.» 


No. 2414.— Proces-verbal No. XXXIV al Căimăcămiel 
Moldovei, din 29 Decembrie 1858 (10 Ianua- 
rie 1859). Iași. 


(„Monitorul oficial al Moldoveï‘“, No. 23, din 8 Ianuarie 1859.) 
Proces-verbal XXXIV. 


Anul 1858, Decembrie în 29 zile. D-lui postelnicul Nicolae 
Istrati și d-lui spătarul Teodor Aslan, înfățișând Cäimäcämier lå- 


muriri, că posedează însuşirile prescrise în art. 13 din convenție 


Căimăcămia trece pe d-lor în lista candidaţilor la domnie. 
(subseriși) V. Sturdza | A. Panu | L A. Cantacuzino. 
Secretarul Căimăcămiei, (subscris) D. Sturdza. 
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(Traducțiune.) 
Procès-verbal No. XXXIV. 


L'an 1858, le 29 Décembre. M. le postelnik Nicolas Istrati 
et M. le spatar Théodore Aslan ayant présenté à la Caïmacamie 
des explications démontrant qu'ils possèdent les qualités requises 
par l'art. 13 de la convention, la Caïmacamie décide de 'es inscrire 
dans la liste des candidats au trône. | 

(Suivent les signatures.) 


No. 2415.—Primul articol al ziarului «Românul», din 30 
Decembrie 1858 (11 Ianuarie 1859). Bucuresci. 


CRomänul“, No. 109, din 30 Decembrie 1858 (11 Ianuarie 1859.) 


No. 2414. 
1859 
10 Ian. 


Aflăm că s'ai găsit oameni cărora le-a plăcut să zică că ştirea No 2415. 


dată de noi că împăratul Napoleon a bine-voit a onora pe dl Di- 
mitrie Brătianu, primindu-l în audienţă, ar fi o știre neadevărată 
şi peste putință. Ace! cari aŭ zis aceste cuvinte n'aii cetit negre- 
sit inșişi liniile în cari no! am publicat această ştire, căci ar fi 
văzut că noï n'o dăm ca o noutate auzită, ci că o afirmăm. Deci, 
rugăm pe acei domn! a afla, o dată pentru tot-d'auna, că no! am 
contractat răul obiceii da nu amăgi pe nimeni, si a nu înşela sai 
minți nici pe inimicil noştri; pentru că dacă meprizăm pe aceşti 
din urmă, ne stimäm îndestul pe noi îngi-ne, spre a nu ne înjosi 
nici-odată d'a le minţi, şi ne credem destul de tari, prin dreptul 
nostru şi prin apreciarea opinie! publice, spre a nu ne teme de 
nici-un fel de inimici. Ast-fel fiind, când afirmăm un lucru, ort- 
cine poate fi sigur că este aşa. Nu ne sfiim a o zice gi a o scrie 
aceasta aci, cu litere tipărite și sub-liniate; să facă tot aşa, de pot, 
și inimicii noștri politici. Intelegem că le pare r&i d-lor de onoa- 
rea ce impératul Napoleon a făcut unu! om, carele nu este nici 
nobil, nici bogat, ba încă nici măcar pitar; înţelegem că aceasta 
le ucide cu totul agerul d-lor ducipal de bătălie, cu care se silesc 
mered să ne combată de zece ani trecuţi; putem zice chiar că, ca 
oameni, compătimim de mibnirea d-lor; dar n'avem ce să le facem; 
adevărul ma! 'nainte de toate, și adevărul este că Dumitru Bră- 
tianu, din orașul Piteşti, a avut onoarea a fi primit în audienţă de 
Maiestatea Sa împăratul Francezilor. 


1859 
11 lan. 
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No. 2415. (Traductiune.) 
1859 
11 Ian. Nous apprenons qu'il s'est trouvé des gens auxquels il a 


plu de dire que la nouvelle, donnée par nous, que l'empereur 

Napoléon a daigné faire à M. Démètre Bratiano l'honneur de 

le recevoir en audience, serait une nouvelle fausse et impossible. 
Ceux qui le disent n'ont, certainement, pas lu les lignes contenant 
cette nouvelle; car ils sauraient que nous ne l'avons pas donnée 

comme un bruit, mais que nous l'avons affirmée comme positive. 

Nous prions donc ces messieurs de prendre note, une fois pour toutes, 
que nous avons la mauvaise habitude de ne tromper personne ni 

de mentir, pas même envers nos ennemis, car, si nous méprisons 

ceux-ci, nous nous respectons assez, nous-mêmes, pour ne jamais 

nous abaisser au mensonge ct nous nous croyons assez forts, par 
notre droit et par l'estime de l'opinion publique, pour ne craindre 

aucune sorte d'ennemi. Par conséquent, lorsque nous aflirmons une 

chose, tout le monde peut être sûr qu'elle est ainsi. Nous ne crai- 
gnons pas de le dire et de l'imprimer ici en gros caractères ; que nos 
adversaires politiques fassent de mème, s'ils le peuvent. Nous com- 

preuons que l’honneur fait par l'empereur Napoléon à un homme 

qui n'est ni noble, ni riche, ni boyard, pas même «pitar», ne soit pas | 
du goût de ces messieurs; nous comprenons que cela fasse crever 

leur bouillant cheval de bataille, qu'ils entourchent pour nous com- 

battre depuis plus de dix ans; comme hommes, fous compatissons 

même à leur douleur; mais nous n'avons que faire: la vérité a- 

vant tout; et la vérité c'est que Démètre Bratiano, de la ville de 

Piteshti, a eu l'honneur d'être reçu en audience par Sa Majesté 

l'empereur des Français. 


No. 2416.— Proces-verbal No. II al Adunäreï elective a 
Moldovei, din 31 Decembrie 1858 (12 Ianuarie 
1859). laşi. 


(„Monitorul oficial al Moldovi“, No. 24, din 15 lanuarie 1859.) 


Proces-verbal Il. 


No. 2416. Anul 1858, Decembrie în 31 zile. 
1859 Şedinţa a doua a Adunării se deschide sub președinția pre- 
12 lan. şedintelui provizoriă logofătul Petrachi Roset-Bălănescu,la 11 ore 
de dimineaţă. 
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D. secretar provizorii Nicu Catargiu citeşte apelul nomi-No. 2416. 
nal la care aŭ fost față 60 membri, iar absenţi 2, si anume 1869 
Inalt Prea Sfintia Sa Părintele Mitropolit, bolnav, si d-lui C. Negri 1e lan; 
n'a venit. 

D. secretar Nicu Catargiu citesce procesul-verbal al şe- 
dinței trecute, care se adoptează de Adunare fără vre-o modi- 
ficare. | 

D. secretar provizorii Nicu Canano citeşte o adresă a d. 
vorn. Costache Negri către președintele Adunäreï, prin care d-lui 
declară că nu va putea lua parte la lucrările acesteia. (Anexă.) | 
Adunarea hotărăşte ca biuroul să incunostiinteze pe guvern ca, po- 
trivit art. 19 din legea electorală, să ordoneze, fără întârziere, în- 
trunirea colegiului electoral al alegătorilor direcţi din ținutul Is- 
mailului, pentru a păși la o nouă alegere. 

Biuroul anunţă că pinä la adoptarea regulamentului definitiv 
al Adunării, Adunarea se va conforma, pentru a păzi o bună rîn- 
duială in deliberatiile sale, după regulamentul Adunărei ad-hoc. 

D. Hasnaş, raportorul comisie! II, însărcinată cu verificarea 
deputaţilor térel de jos, citește raportul acelei comisii. (Anexă.) 

Adunarea hotărăşte a recunoaște de deputaţi pe toţi acei cari 
nu al nici un fel de contestaţie după raportul comisiilor, rămâind 
a discuta în urmă asupra diferitelor cazuri contestate. Tot odată, 
se hotărăște că vor lua parte la votnumaï ace! ce.se vor proclama 
de deputați. | 

D. președinte provizorii proclamă dar de deputaţi ai ți- 
nuturilor térif de jos pe dilor: 

1. Prin. N. Conachi Vogoride. 2. C. Iacovachi. 3. D. Iamandi. 
t. P. Balş. 5. N. Suţu. 6. M. Kogălniceanu. 7. A. Balş. 8. I. Pruncu. 
9. N. Roset Bălănescu. 10. A. Moruzi. 11. L. Catargiu. 12. C. Miclescu. 
13. |. A. Cantacuzin. 14. C. Ghica. 15. A. Rolla. 16. A. Cuza. 17. 
A. Catargiu. 18. P. Mavrogheni. 19. L. Roset. 20. I. Gane. 21. I. 
lamandi. 22. M. Kostaki. 23. I. Radu. 24. N. Milu. 25. [. Sturdza. 
2. P. Carp. 

lar cazurile contestate sunt ale d-lor St. Gheorghiu Velciu, 
À. Mavrocordat, Vergati, Tulcianov, Caravasile, N. Docan. 

D. C. Iacovachi, raportorul comisiei I însărcinată cu verifi- 
carea titlurilor deputaţilor ţări! de sus, citeşte raportul acelei co- 
misi]. (Anexă.) 

D. P. Casimir. Ca alegător direct din ţinutul Romanului, am 
protestat și protestez în contra alegeri! d-lui Hurmuzaki, ca ilegală: 


a a 


No. 3416. ‘, 1. Pentru că d. Hurmuzaki nu a putut să fie impämintenit 
1859 de către Divanul ad-hoc din timpul principelui Ghica, care nu pu- 
12 lan. tea să dea împămîntenire. 2. Pentru că d. Hurmuzaki nu are 

400 galbeni venit, căci dania pe care d-lui! se sprijine 1) e nelegalä, 
nefiind îndeplinită după torme, si fiind că există un testament an- 
terior cu alte disposiţii. 

D. N. Catargiu. In numele comisiei, declar că d. Hurmuzaki, 
ca alegător, nu a luat parte la alegere; ca ales, are venit 400 galbeni, 
căci a arătat bilete necontestate in valoare de 14.000 galbeni; în 
cât privește naționalitatea sa, ea este recunoscută de tot]. 

D. M. Kostaki. De dignitatea Camerei este să fie cu lealitate 
gi nepărtinire. Desaprobez urmarea d-lui Casimir. Legile funda- 
mentale ale ţări! trebue să rămâe neatinse de patimele personale. 
Dacă am putea reveni asupra actelor de indigenat, atunci ar fi 
alte acte cari ar atrage deosebita luare aminte a Adunärel. D. Hur- 
muzaki a luat o parte însemnată la lucrările Adunärel trecute, 
a-l apăra este cerut de solidaritatea ce avem. D. Hurmuzaki este 
legiuit şi deplin deputat. 

D. Kogălniceanu. Mai presus de lege este voinţa natiel, rostită 
prin Adunarea generală. După fatala convenţie de Balta-Liman *, 
atribuţiile Adunäreï aŭ tost trecute către Divanul general. Acesta 
a recunoscut pe D. Hurmuzaki de pămintean si cu drept cuvint. 
Natia a plătit prin aceasta un tribut de recunoştinţă. Pe când, în 
o tristă epocă, mulţi din päminten! ne prigoneaü şi ne urmäriaü 
ca oameni eşiţi din lege, familia d-lui Hurmuzaki ne-a deschis ușile 
case! sale cu cel mal mare patriotism. Nimeni astăzi nu maï poate 
trata de străin pe un bărbat care a subscris marele act din 7 Oc- 
tombrie 1857 :). Eù sunt adversar politic al d-lui Hurmuzaki, dar 
maï presus de toate sunt pentru dreptate gi recunoştinţa patriotică. 

D. C. Hurmuzaki. Divanul ad-hoc în timpul lui Grigorie 
Ghica a avut toate drepturile si atribuţiile Adunärel obşteşti sus- 
pendate prin convenţia de Balta-Liman; acel Divan a făcut legi 
cari sunt pinä astăzi în vigoare; a putut dar si împăminteni. Acel 
Divan a recunoscut că nici ei nici tatăl meă nu am perdut cali- 
tatea de păminteni. In cât privește dania de care e vorba, chiar 
Căimăcămia a găsit'o de bună. La alegere nu am fost de față, si 


1) Ct. Vol. VII, No. 2306, p. 837. 
3) Cf. Vol. I, part. II, No. 72, p. 357. 
3) Cf. Vol. VI, part. I, No. 12, p. 63. 
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nu am fost ales în puterea daniel. De sunt străin saù român, fap-No. 2416. 
tele mele aŭ dovedit si vor dovedi și de acum înainte. 1869 

După mal multe vorbe pentru gi contra, d. Casimir își retrage 12 lan. 
propunerea sa. 

D. președinte provizorii proclamă dar de deputaţi aï 
ținuturilor täreï de sus pe d-lor: | 1. G. Cuciureanu, 2. A. Panu. 
3. N. Istrati. 4. C. Roila. 5. D. Corne. 6. D. Miclescu. 7. G. Has- 
naș. 8. St. Silion. 9. A. Grigoriu. 10. P. Casimir. 11. N. Pisoski. 
12. N. Mavrocordat. 13. N. Canano. 14. A. Botez Forescu. 15. A. 
Ciurea. 16. L. Botez. 17. G. Balş. 18. St. Catargiu. 19. P. Roset 
Bălănescu). 20. A. Scortescu. 21. I. Gheorghiadi. 22. C. Hurmu- 
zaki. 23. I. Ghica. 24. V. Alecsandri. 25. C. Roset Teţoanu. 26. I. 
Donici. : lar cazurile contestate sunt ale d-lor pr. Grigorie Sturdza, 
și lorgu Vârnav Liteanu. 

D. preşedinte provizoriü. Recunoscându-se titlurile a 52 
deputați, prin urmare Adunarea compusă fiind de */, a membrilor 
săi, în puterea art. 12 din convenţia din 7 (19) August, declar a- 
ceastă Adunare de constituită și începem de acum a lucra cele de 
cuviință, potrivit convenției. 

Discutia se începe asupra cazurilor alegerilor constestate. 

Cazul intâiit este al d-sale Ştefan Gheorghiu din colegiul electo- 
ral al alegătorilor direcţi din orașul Galaţi. ' Se citeşte din noi 
raportul comisiei II asupra acestei alegeri, din care se dovedeşte 
că, din 31 voturi, numa! 15 aŭ fost ale d sale Ştefan Gheorghiu, un 
vot anulându-se, fiind scris: Stefan Gheorghiu Bacal-başa. 

Intre discuţia asupra aceste! alegeri, Adunarea hotărăște a de- 
cide chestiile personale, ce urmează a se desbate, prin punere 
de bile. 

Se păşește la punere de bile pentru d. Ştefan Gheorghiu, a 
căruia alegere se recunoaşte de nevalabilă, fiind 28 bile negre 
și 23 albe. 

Discuţia urmează asupra cazului d-lui Velciă, din colegiul elec- 
toral al alegătorilor primari din ţinutul Cahul. Se citește rapor- 
tul comisiel Il asupra acestul caz. 

D. C. Hurmuzaki. Dacă legea electorală vorbeşte de majo- 
ritate, nu zice că trebue să fie majoritatea absolută. D. Velciü a 
avut acea relativă, prin urmare nu-i se poate contesta dreptul de 
deputat. 


D. Kogălniceanu. După principiul exprimat de d. Hurmu- 
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No. 2416. zaki, deputaţi a! orașului Iași am fi d. colonel Alcaz și ei, şi nu 


1859 
12 lan. 


trebuia pășit la un al doilea scrutin. 

Secretarul provizoriii N. Catargiu. Când convenţia este 
de față, socot că nu mai încape votatie. 

Se päseste la punere de bile pentru d. Velciu, a căruia ale- 
gere se socoate de nevalabilă, fiind 33 bile negre şi 18 bilealbe. 

Biuroul anunţă că alegerea d-lui C. Rolla fiind valabilă în a- 
mindouä colegiile în cary a fost ales, d-lui are a se conforma art. 
18 din legea electorală. 

Discuţia urmează asupra cazului d-lui A. Mavrocordat, din cole- 
giul electoral al alegătorilor direcţi din orașul Vaslui. , Se citeşte ra- 
portul comisiunel II asupra acestui caz. ; Maï multi deputaţi întreabă 
dacă după exclusia din colegiul electoral a unui membru în urma 
intâiel votări, sa făcut cunoscut d-lui Sträjescu păşirea la o nouă 
alegere. :  Biuroul face cunoscut că, în urma încunoștiinţărei fà- 
cute de către administraţia d-lui Străjescu, acesta a răspuns cu 
protestatia d-sale. 

D. I. Sturdza. D. Vasiliu a fost înscris în toate listele în aju- 
nul alegerilor, în cât nimănui nu-l a fost cunoscută acea înscriere. 
pentru a o putea cerceta, mal ales că d. dregător, ca alegätor pri- 
mar, se dusese la oculul unde era înscris ca să iea parte la ale- 


gere. Tocmai când voturile aŭ fost de o potrivă, două şi două, sa 


descoperit că d. Vasiliu este supus străin. 

D. A. Forăscu. Socot că dregătorul trebuia să cunoască supuși! 
ținutului s&ă. 

D. St. Catargiu. De două or! sa votat cu dinsul, tocmai pe 
urmă în vot nu cred că se putea respinge. 

D. Gr. Balş. Eu sunt de opinie că noï avem a judeca asupra 
alegerei a două, făcută de guvern, şi nu cea dintâiă,care s'a cu- 
noscut de nevalabilă de către guvern. 

D. St. Catargiu. Guvernul trebuia să se ţină de convenţie. 

D. A. Panu. Ca membru al guvernului, mă găsesc dator a sta- 
tornici lucrurile în adevărata lor fiinţă. După cum vi sa arătat, 
înscrierea d-lul Vasiliu fiind tocmai asupra zile! când avea să ur- 
meze scrutinul, pratestatie in contra acestei înscrieri n'a putut a 
se face în cele trei săptămâni ; alegerea începând şi voturile fiind | 
împărţite, fie-care din alegători aŭ început a cerceta unul pe | 
altul, pentru a cunoaște calităţile și drepturile fie-căruia dintre vo- 
tanți; atunci, sa lămurit că d. Vasiliu este supus elinesc si, îndată, | 
adevăraţi! alegători saă arătat cu reclamaţie către guvern. Ce tre- | 
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buia să facă guvernul în asemenea împrejurări? Să înlătureze oare No. 2416. 
reclamatia aceea legiuită ce i-se înfăţişează și să lase să se facă o 1859 
violatie făţişă a convenției, prin admiterea. în colegiul electoral a 1 Jan; 
unef persoane neindrituite, sai să se îndrepte abuzul îndată ce 
l'a știut? Guvernul a găsit de datoria sa a ordona de îndată pă- 
zirea legel electorale și înlăturarea din ocolegiii a unei persoane 
care fără de dreptate se introdusese. D. Sträjescu s'a încercat apo! 
să protesteze urmarea alegere! ce trebuia să se facă din noi după 
ncidentul arătat. O asemenea protestatie nu putea împedica apli- 
caţia legel; s'a convocat dar din noi colegiul alegătorilor, s'a făcut 
cunoscut d-lui Străjescu, atât de-a dreptul din partea administra- 
ție! de district, cât şi din partea departamentului din näuntru, ca 
să meargă la ziua însemnată să iea parte la alegere. D-lui nu a 
voit a merge. Intrunindu-se dar colegiul, a ales de deputat pe d-lu! 
colonelul A. Mavrocordat, care, după toate formele, se recunoaște 
a [i deputat al acelui colegiü. Pe ce dar se întemeiază recrimina- 
tiile ce văd că se încearcă unii a face în contra guvernului? Le- 
gea sa păzit şi nimic ma! mult. Am convictia că guvernul 'şi-a 
indeplinit datoria în cazul de faţă, ca în toate cele-lalte împreju- 
rari. Aceasta o sprijin în fața Adunärel. 

Se päseste la punere de bile pentru d-lui A. Mavrocordat, a 
căruia alegere se proclamă de bună, fiind 44 bile albe şi 7 bile 
negre. 

Discutia urmează asupra cazului d lui vorn. Iorgu Vârnav, din 
colegiul electoral al alegătorilor direct} din ţinutul Suceava. || Se ci- 
teşte din noii raportul comisiune! I asupra acestui caz, si acta alege- 
rel, care lămureşte că d-luï vorn., Iorgu Vârnav a avut numai 6 voturi, 
un vot anulându-se, fiind trecut sub numele de Liteanu; că în urmă, 
nu sa urmat un al doilea scrutin, potrivit art. 16 din legea electorală, 
ci balotagiă numai între acei tre! cu mai multe voturi la întâiul scru- 
tin. Se păşeşte la punerea de bile pentru d-lui vornicul lorgu 
Vârnav, a căruia alegere se socoate de nevalabilă, fiind 36 bile 
negre şi 16 bile albe. 

Discuţia urmează asupra cazului prinţului Grigorie Sturdza 
din colegiul electoral al alegătorilor direcţi din oraşul ași. 

Pr. Gr. Sturdza. Sunt încredințat că o Adunare naţională 
nu va contesta driturile unu! pămîntean ce a luat parte la un resbel 
şi la o delimitafie, care a fost folositoare patrie! noastre. După 
capitulatiile noastre, jurisdicție turceaseă în Principate nu poate 
esista. Dovadă că eŭ mi-am dat demisia, o depun în traducere pe 
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No. 2416. biuroii. (Anexă.) Dacă Adunarea ar admite jurisdicţia Inaltel Porţi 
1859 în Principate, atunci ea ar invalida capitulatiile, baza existenţei 
12 lan. poastre politice şi naţionale. 

D. I. A. Cantacuzin. Am o datorie de conştiinţă de împlinit. 
Datoria este grea, maï ales că ar putea avea un color de partidă 
Trebue să spun de la început că votez în contra validării alegerii 
prinţului Sturdza. Demisia sa este un act privat, particular. Pinà 
acum, nu vedem vreun răspuns. O demisie, pînă nu este primită, 
se poate retrage. O demisie valabilă trebue făcută prin ocârmuirea 
locală, pentru a înlătura orl-ce reclamaţie din partea Inalteï Porți. 
La noi, legea fiind mută in asemenea caz, tot ce putem face este 
de a considera ca reintrat în driturile sale de pämintean pe acei 
Român în slujbă străină, care ‘si dă demisia si aceasta este pri- 
mită; aceasta este o mare concesie încă, pentru că, în legislația 
celor-l'alte ţări, prin o demisie primită nu recapătă încă cine-va na- 
tionalitatea ce a perduto prin intrarea în funcţii militare la o Pu- 
tere străină. Apelul făcut de prinţul Sturdza la serviciul făcut täre! 
la delimitarea Basarabiei, este o dovadă ma! mult de sujetia sa, 
căci, la aceia delimitatie, a luat parte ca general de divisie în armia 
otomană. 

Pr. N. Conachi Vogoride. “E. S. Muhlis-paga, feric turcesc, 
mi-a telegrafiat în luna lu! August ca Mubhlis-pașa. Demisia trebue 
să o adreseze la ministrul de resbel, nu la Sultan. 

Pr. Gr. Sturdza. Depesa de care este vorba a fost subscrisă 
«Prinţul Grigorie Sturdza, general de divisie în armia otomană». 
Atunci eram în serviciul otoman; în urmă însă am dat demisia 
mea. La cele spuse de D. Cantacuzin, voiii răspunde că nu cred 
ca o Adunare românească să poată cere o teșchierea turcească. 
Generali! de divisie își daŭ demisia împăratului. Demisia am tri- 
mis'o Sultanului, prin mijlocirea ministrului de resbel. 

D. A. Cuza. Chestia este dacă prinţul Sturdza, ca funcţionar 
turcesc, își perde naționalitatea sai nu, şi dacă, ca funcţionar turc, ar 
putea îndeplini datoria de Moldovean astăzi. Funcţiile sale ca ge- 
neral de divisie ar veni în conflict cu driturile de Moldovean. Cred 
că prinţul Sturdza este slobod a veni să facă declaraţia sa guver- 
nului Moldovei, şi că atunci! această declaraţie este îndestulătoare. 

Pr. Grigorie Sturdza. Declar guvernului şi Adunăre! Mol- 
doveï că nu sunt în servicii turcesc. Am servit în armia otomană 
pentru patria noastră, când ea fu luată amanet de către Rusia. 
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Acum, am dat demisia, si declar Adunărei și täreï că sunt des- No. 2416. 

făcut de ori-ce îndatorire de tunctionar către Inalta Poartă. 1859 ~ 
D. M. Kostaki. Simțul național më împinge a susținea dritu- satan: 

rile ce nea dat convenţia și a respinge pe prințul Sturdza. In 

cât se atinge de prințul Sturdza, ca candidat la domnie, aceasta este 

un teren politic pe care nu vreaü acum să intru. Voi trata ches- 

tia de drit, aceia a Constituţiei. Nu-l vorba că Constituţia nu cu- 

prinde tot ce puteam spera. Avem părere de răi că nu ni saa- 

cordat prinţul străin, că Europa nu a ţinut seamă de această do- 

rință a noaşiră. Un noŭ argument pentru a susţinea această dorinţă 

sunt nenorocitele lupte ce vedem astă-zi între noi. Insă, în acea 

Constituţie, găsim garanţii, mijloace de a desvolta ţara, de a păși 

in viitor spre unire. Conferințele aŭ vrut să înlătureze ori-ce înriuri 

din afară ; ele aii înconjurat cu garanţii persoana Domnului şi aii 

hotărît să avem capu-kehaiale români. Un mare număr de pămiînten! 

adevăraţi, negăsind apărare de guvernele trecute, s'aŭ făcut supuși. 

Acum, mulți aŭ dat declaraţii a intra iarăși sub legile ţării si to- 

tuş! nu aŭ fost admiși a lua parte la operaţiile electorale. Prin ad- 

miterea prinţului Sturdza sar lovi Constituţia. Legătura cu care 

prinţul Sturdza este legat către Inalta Poartă trebue să fie desle- 

gată și numai atunci poate să fie primit în Statul nostru. 

D. A. Cuza. Eŭ cred că un Moldovan, servind un drapel străin, 
nu-și perde dreptul naţionalitățe!. Chiar comisia I declară că nu există 
la noi vre-o lege în această privire. Când prinţul Sturdza declară 
Adunărel că nu-l maï mult în servicii turcesc, aceasta este în des- 
tul; căci, când Turcia l'ar rechema, atunci Moldova l-ar sprijini, în 
puterea capitulatiilor. Socot, în sfirşit, că trebue să punem patimile 
de oparte, şi să deschidem era Constituţie! prin dreptate si frăţie. 

D. A. Panu.Nu m'am cugetat, domnilor, a avea onoarea să iaŭ 
cuvintul astăzi la această tribună. Discuţia însă ce sa încins më 
silește a reclama atenţia Adunäreï pentru puţine momente. Escluzia 
prințului Sturdza din dreptul de deputat se motivează pe un jur- 
nal incheiat de judecătoria de Fălciu 1). Sentința aceasta aș consi- 
dera-o de valabilă, de neatacabilă, când ea s'ar sprijini pe anume 
capete de legi, cari ar rosti categoric asupra cazului cum să se con- 
sidereze Românul care merge să iea serviciu într'o ţară străină. 
Dacă nu më ingel, domnilor, acesta este cazul care trebue lămurit. 
Legile noastre nu zic nimic în asemenea; ce trebue dar să facă 


— a 


') C£ Vol VIII, No. 2222, p. 933. 


1859 
12 Ian. 
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No. 2416. Adunarea? O Adunare egitä din sînul natiel, a doua zi după sub- 


scrierea convenției care sfinteste drepturile şi autonomia ţărei, o 
Adunare care vine astăzi, după atâta timp, să împlinte suveranitatea 
poporului român pe pămîntul séü strămoșesc, trebue să fie măreaţă 
și dreaptă în sentintele sale. Dreptatea lui Dumnezei stă astăzi, 
d-lor, în mâinile d-voastre, şi ţara aşteaptă ca să-l daţi fapte demne 
de respect și de aimirare. De dignitatea dar a Adunärel este ca 
să deschideţi porţile acestui templu tuturor fiilor țării, ace! aleși, 
ori din ce parte a lumel vor veni. Prinţul Grigorie Sturdza poartă un 
mandat al alegătorilor să; acel mandat este sacru, căci el are 
caracterul suveranităței, care residează în popor. Prinţul Grigorie 
Sturdza a servit în Turcia şi astăzi se leapădă de titlurile ce a avut 
acolo si vine aici, ca Român, ales de Români; eŭ îl zic: bine 
al venit. Ce dovedeşte o asemenea urmare, de nu că titlul de man- 
datar al națiune! române este mal pre sus de ori-ce titlu ce ar avea 
un Român în altă ţară? Nol nu avem de cercetat dacă prinţul Gri- 
gorie Sturdza a dat sai nu demisia sa din armata turcească, dacă 
acea demisie a fost acceptată ; este destul ca să zică acum Adu- 
nărel : ţara mi-a fâcut onoarea să mă aleagă de deputat; mě lepäd 
de rangurile, de driturile, de toate onorurile străine gi vreau, de 
acum, să fiù numa! Român. Această declarație, prinţul Sturdza 
a făcut'o astăzi; el sa lepădat de funcţiile sale din armata tur- 
cească si vroeste să rämâie în functiile acele sfinte, acele neatir- 
nate, de deputat; eii îl primesc de coleg al nostru şi tot-d'a-una, 
când prinţul va lucra în sentimentul nationalităţii, în sprijinirea 
drepturilor gi a autonomiei patrieï, în împlinirea scopurilor de min- 
tuirea natiel române, eŭ ii dai mâna mea. 

D. M. Kogălniceanu. Legea noastră nu prevede nimic pentru 
Români! car! primesc servici! în ţări străine. Prin urmare, în caz 
de îndoială, interpretatia trebue să fie în favoarea, iar nu în nefa- 
voarea prinţului Grigorie Sturdza. Eù dar nu pot combate man- 
datul săi de deputat; însă, să se înțeleagă bine, numai de deputat. | 
Tot odată însă, declar că trebue, îndată după constituirea guver- 
nămintului definitiv, să căutăm serios la facerea legel care există | 
în toate Statele, şi după care, îndată ce un pămîntean primeşte ser- 
vieiü în străinătate fâră voia ocârmuirel, el perde drepturile cetă- 
tenesti. O ţară mică trebue să fie ma! geloasă în apărarea naţio- | 
nalitäti sale de cât de ori-ce alt lucru. Moldova a fost sfigiatä din | 
toate părţile. Să judecăm câte înriuriri pot esercita Statele megie- 
site în trebile noastre. Multe din familiile noastre îşi aŭ fii! lor în 
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serviciul rusesc, alţi! în serviciul austriac, alții în acel otoman. No. 2416. 
Dacă vom lăsa gi în viitor ca slujba în străinătate să nu fie o 1869 
esclusie de la intrebuintarea driturilor cetățenești, atunci am putea 1A tan, 
vedea pe băncile Adunäreï, acest templu al naționalitățeï noastre, 
cum a zis așa de nemerit d. Panu, am putea vedea deputați in 
uniformă rusească, austriecească, otomană. De aceia, încă odată, să 
ne gândim la nevoia une! legi în privirea Românilor ce primesc 
servicii în străinătate. Până atunci, nefiind lege in asemenea, d. 
Grigorie Sturdza nu poate fi esclus din exerciţiul mandatului säü 
de deputat. 

D. M. Kostaki. La București, lancu Ghica, care a fost prinţ 
de Samos, a fost respins de tribunale, fiind în serviciii otoman. 
Dacă dăm dreptul de deputat prinţului Sturdza, nu putem să-i luăm 
cele-lalte drepturi. 

Să päseste la tragere de bile si pr. Gr. Sturdza se proclamă 
de deputat fiind 32 bile albe şi 20 negre. 

D. Hurmuzaki cere cuvintul spre a face o propunere atin- 
vătoare de guvern. | Biuroul îi dă invoirea. 

D. C. Hurmuzaki. Sunt convins că rostesc opinia şi dorinţa 
intregi! țări, dacă vă propun ca Adunarea să rostească Căimăcă- 
miel de astă-zi omagiul recunostintel sale pentru curagiul, energia, 
zelul şi perseverinta, cu cari ea a apărat si susţinut paladiul în- 
credintat patriotismului s&ă, autonomia țării, si să declare că, prin 
această patriotică urmare, Căimăcămia şi-a câştigat cele maï fru- 
moase titluri de stima şi recunoştinţa nu numa! a ţări), ci chiar a 
intregei natil române. 

D. M. Kogălniceanu. Şi ei simtesc această recunoștință pentru 
patriotismul desvoltat de guvernul de astăzi. Insă cred ca să ve- 
rifioăm titlurile tuturor deputaţilor, şi apoi să facem guvernului 
o mulțămire demnă de nație, de ţară si de persoanele la cari se 
adresează. 

In cât priveşte contestatiile făcute asupra deputaţilor de Is- 
mail, Adunarea hotăreşte a aştepta venirea dosarului acestei alegeri, 
care nu s'a primit încă de către departamentul din năuntru și nu 
sa comunicat prin urmare biuroului. 

Discutia urmează asupra contestaţie! d-lui A. Catargiu din co- 
legiul alegătorilor direcţi din orașul Piatra. “ Se citeşte din noŭ 
raportul comisiune! I asupra acestul caz, și o petiție a nouë alegä- 
tori, adresată Adunärel. 

D. I. A. Cantacuzin. Am fost faţă la Piatra când sa făcut 
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No. 3416.acea alegere. Chiar din petiție se vede confusia ce a fost. Petitio- 
1869 nari! vor să valideze alt ceva de cât aceia ce s'a făcut. | Recla- 
12 lan. matiile sunt de urmărit la tribunalele competente. Acele zicer! nu 
aŭ inriurire asupra soartei alegerilor. Trebuia să se retragă peti- 
ţionarii înainte de a depune biletele în urnă; cazurile din petiție 
sunt înaintea scrutinului. Faptele întimplate n'a înrîuriri asupra bi- 
letelor din urnă. Necuviinţele sunt de urmărit. Manevrele politice 
esistä în toate țările; așa și în cazul de faţă. Un bilet a eşit cu 
rangul si o pată de cerneală; unul cu vorn. A. Catargiu, vroiai 
unul din secretari și maï mulți alegători a-l înscrie în rostul pos- 
telnicului A. Catargiu. Alţi! s'au împotrivit la aceasta; atunci se 
retrag cel-l’altt. Adunarea prin urmare trebue să hotărască tra- 
gerea scrutinului. 

D. M. Kogălniceanu. Apăr sfinţenia votului. Nimeni n'a vo- 
tat siluit la Piatra; dacă petitionaril aŭ subscris în public opune- 
rea lor, cu atât ma! mult o puteai face în scrutin tainic. Pirile aù 
a se face la instantiile competente. 

Adunarea hotărăște, prin sculare și şedere, adoptarea propu- 
nerei din raportul comisie! I în acest caz. | 

Adunarea hotäreste, prin sculare și ședere, adoptarea propu- 
nerel din raportul comisie! I in cazul alegerei alegătorilor primari 
de Bacăi. 

Biuroul citește adresele a Inalt Prea Sfinţiei Sale PărinteluY Mi- 
tropolit şi a Prea Sfinţiilor lor locotenentit de episcopi de Roman 
și Huși către Adunare. 

Aceasta hotäreste ca discuţia asupra acestora să r&mâie pe 
vitoarea ședință. 

Cu încuviințarea Adunäreï, d. președinte provizorii ridică la 
3 ore si jumătate ședința, si anunţă viitoarea întrunire pe Vineri, 
in 2 lanuarie. 

(Urmează iscăliturile Președintelui provisoriü și ale secretari- 

lor Adunărel.) 


Anexa A. Petitia d-lui C. Negri către Preşedintele Adu- 
nărei elective a Moldoveï, din 29 Decembrie 
1858 (10 Ianuarie 1859). Iași. 


Domnule President. || Bine-voiţi, rogu-vëé, a supune onoratel 
Adunări adinca mea recunoștință pentru votul care întru atâta 


m'a cinstit în seanta sa de ieri. Tot odată asemene a! arăta că 
| 
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durerea mea cea mai mare este că mă aflu în neputinţă de a lua No. 2416. 
parte la lucrările sale, ne rămâindu-mi alta de cât ferbinte a o în- 1869 
soți cu voturile mele afară din sînul eY, în viitoarele sale hotărir! 12 lan. 
pentru binele térel noastre. , Cu cea maï mare consideraţie am 
onoare a vă fi, domnule President, plecată slugă. 

(subscris) C. Negri. 


Anexra B. Raportul comisieï a 2-a de verificare a titlurilor 
deputaţilor Adunäreï elective a Moldovei. 


Onorabilei Adunări elective. Comisia No. 2 însărcinată 
cu lucrarea operaţiilor elective din districtele: Putna, Covurlui, 
Tecuci, Cahul, Ismail, Tutova, Vaslui şi Fălciă, îndeplinind misia 
pusă asupra"! de către Adunarea electivă si încheiând jurnal de lu- 
crările sale, are onoare pe lângă aceasta a prezenta Camerei atât 
actele alegerilor de pe la districte, primite de la departamentul 
din năuntru, cât si acta comisiei, împreună cu jurnalul e! arătător 
pe larg despre lucrările sale. | lar raportor comisiei s'a însăr- 
cinat pe d. aga Gheorghie Hasnas. 


'subscrişi:) C. Rolla | G. Cuciureanu | Silon | P. Casi- 
mir | N. Pisoski | G. Hasnas. 


Anera C. Jurnalul comisiuneï a 2-a de verificare a titluri- 
lor deputaţilor Adunăre! elective a Moldovei, 
din 30 Decembrie 1858 (11 Ianuarie 1859). Iași. 


Jurnal. 


Anul 1858 luna Decembrie în 30 zile. Camera, întrunită în 
seanța l-a din 28 Decembrie, constituind a doua comisie de veri- 
ficare pentru districtele ţăre! de jos, a numit pe subscrigil membri 
al acelei comisi!, precum aceasta li sa făcut cunoscut prin adresa 
biuroului No. 3, pe lângă care adresă, în ziua de 29 Decembrie, 
trimiténdu-se actele operaţiilor electorale, precum si lista deputa- 
ilor recomandaţi acestei comisii. In vederea formalităţilor proce- 
date la alegeri gi în convingerea validitätel titlurilor pe car! d-ui! 
deputați aŭ sprijinit însuşirile cerute de legea electorală, s'a des- 
vălit ca aleşii districtelor Putna, Covurlui, Tecuct, Cahul, Tutova, 
Vaslul și Fălcii sunt în regula cuvenită, cu esceptie numa! de 
districtul Ismail, pentru care departamentul din năuntru, prin a- 
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No. 2416. dresa No. 39.313, încredințează că nu s'a trimis încă de la admi- 
1859  nistratie acea actă si.cu esceptie iarăşi de incidentele următoare: 
12 lan. 1 La districtul Covurlui, în colegiul alegătorilor de târg, fiind in- 
truniti 31 de alegători, din acel număr numa! 15 aŭ votat*pentru d. 
clucer Stefan Gheorghiùü, si cu acele voturi numai, intrunind ma- 
joritatea relativă, fără să fi pășit la al doilea sorutin, comisia pri- 
veste neîndeplinitä si prin urmare ilegală alegerea d-sale Gheor- 
ghiu. | I-a. Tot asemenea caz esclude şi pe d-lui Velciü Ceta- 
cliu, care, în colegiul alegătorilor priinari din districtul Cahul, s'a 
ales numa! cu majoritate relativă, fără să fi păşit la al doilea rind 
de scrutin.  Ill-lea. D. vorn. C. Rolla, fiind ales în două deose- 
bite districte, precum din oficiul Cäimäcämiel No. ... se lămurește. 
după art. din legea electorală, d-lui Rolla datorește ca, în termi- 
nul prescris, să opteze prin declaraţia sa către presidentul Came- 
rel, spre a se putea päsi la a doua alegere pentru districtul va- 
cant. || IV le. După alegerea nehotărită a colegiului electoral din o- 
ragul Vaslui, si după protestatia ivită asupra unuia din acei alegă- 
tori, escludându-se pe cuvintul că era supus străin, între doi ale- 
gători numa! s'a ales pe d. colonel Alecu Mavrocordat, fără să îi 
luat parte la alegere și d. aga P. Sträjescu, care, prin osebitä pro- 
testatie, a reclamat că, prin esclusia supusulu! străin, d-lui sar cu- 
noaşte în driturile de ales si că majoritatea voturilor ar fi fost în- 
trunite pentru d-lui. Prin urmare, asemenea caz se supune în de: 
liberatia onorabilei Camere spre hotărire. , Aceste fiind lucrările 
comisie], sa incheiat jurnalul de faţă, care, pe lângă raport, se va 
supune Camerei. : lar de raportor acestei comisii sa însărcinat 

pe d-lui aga Gheorghie Hasnas. 


(subscriși:) C. Rolla | G. Cuciureanu | N. Canano |P. 
Casimir | A. Silion | N. Pisoski | G. Hasnas. 


Aneza D. Raportul comisiel l-a de verificare a titlurilor 
deputaţilor Adunărei elective a Moldovei. 


Onoratei Adunări elective. '; Comisia I însărcinată cu veri- 
ficarea operaţiilor elective din districtele Iași, Dorohoï, Botoşani, 
Suceava, Neamţu, Roman și Bacău, îndeplinind însărcinarea pusă | 
asupra-l de către Cameră si încheiând jurnalul lucrărilor sale, are 
onoare pe lângă aceasta a incunostiinta ca de raportor comisia | 
a însărcinat pe d-l spătar Costachi Iacovachi, iar actele primite de 
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la departament ale alegerilor cât si acta comisiel cu jurnal pre larg No. 2416. 
arătător de lucrările sale, s'aii alăturat la actă si s'aii trădat biu- 1869 

roului. 1a an. 


(subscriși:) N. Catargiu | lacovachi. 


Aneza E. Jurnalul comisiuneï I-a de verificarea titlurilor 
deputaților Adunäreï elective a Moldovei, din 
30 Decembrie 1858 (11 Ianuarie 1859). lași. 


Jurnal. 


Anul 1858, Decembrie în 30 zile. Subscrigil membri aï comi- 
siel No. 1 pentru verificarea titlurilor deputaţilor ţării de sus de 
la ținuturile Iaşi, Botoşani, Dorohoi, Suceava, Neamţ, Roman si 
Bacäü, conform jurnalului de constituire, încheiat la 29 ale urmă- 
toare! luni și după ce ma! întâiii titlurile membrilor aceste! co- 
misil aŭ fost verificate de comisia de ţara de jos, afară de acela 
a d-sale vorn. Nicolae Docan, deputatul proprietarilor primari de 
la ținutul Ismail, care, din pricina nefiinteï actelor de la acel ţinut, 
a rămas neverilicat, caz pentru care comisia a primit a avea în 
privire gi a refera Adunărel, numa! atunci când, opiniile mem- 
brilor e! fiind desbinate, aceea a d-sale vorn. Docan ar fi fost 
chiemată a face majoritate. | După cercetarea dar a titlurilor si 
a actelor cuprinzătoare operaţiilor electorale, trimese de la depar- 
tamentul din năuntru, găsind că toate mandatele deputaţilor aleși 
de la ținuturile arătate sunt urmate în marginea lege! si a instruc- 
țiilor electorale si că toţi aleși! deputaţi aŭ însuşirile cerute de 
zisa legiuire, certificatele s'ai si adeverit de comisie, afară de două 
și anume al d-sale vorn. lorgu Vârnav, unul din deputaţii pro- 
prietarilor direcţi de la ţinutul Sucevei si al prinţului Grigorie 
Sturdza, unul din deputaţi! alegătorilor direcţi de la oraşul Iași, 
asupra cărora s'aii aflat următoarele împrejurări: || |. Din acta 
operaţiilor electorale a ținutului Sucevei, s'a aflat că alegerea d-sale 
vornic. Vârnav este urmată în contra dispoziţiilor art. 16 din legea 
electorală, căci după ce la întâiul scrutin d-lul nu a împlinit majorita- 
tea cerută din voturile rostite, în loc de a se proceda la un al doilea 
scrutin, conform dispoziţiilor art. citat, alegerea d-sale sa urmat 
prin balotare cu alte două persoane ce ai avut la întâiul scrutin 
acelaşi numër de voturi. : Prin urmare, după asemenea desco- 
periri, comisia s'a oprit a verifica alegerea d-sale vorn. Vârnav. 
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No. 2416. II. Alegerea prinţului Grigorie Sturdza, deşi operaţiile e! sai 


1859 
12 Ian. 


găsit îndeplinite, din «Monitorul oficial» No. 20 din 24 Decembrie, 
v&zendu-se însă că, după jurnalul judecătorie! ținutului Fălciă 2, 
Luminarea Sa este lipsit, pe puterea art. 6 din legea electorală, de 
dreptul de alegător și eligibil ca supus unel jurisdictit străine, prin 
ocuparea de servicii în armata otomană, comisia, în cazul acesta. 
avend în privire, pe de o parte, arătarea verbală ce-l sa făcut de 
Luminarea Sa că 'și-a cerut demisionarea din asemenea servicii. 
iar pe de alta, că vre-o legiuire specială întru aceasta nu urmează. 
supune împrejurarea aceasta la deliberatia Adunärelï, spre a hotări 
dacă prinţul Sturdza, prin ocuparea de servicii în armata otomană. 
se poate socoti supus la o jurisdicție străină.  Cercetändu-se 
apoi și cazurile de la puncturile I, II și III, cuprinse în ofisul Căi- 
mäcämiel de deschiderea Adunäreï 2), comisia a găsit: I. Că, 
în cât priveşte cazul de la punctul I-iü din citatul ofis, pentru va- 


canta produsă prin alegerea ca deputat a d-sale vornic Costache. 


Rolla in douë colegiuri, să se urmeze după art. 18 din legea elec. 
torală, care anume prevede asemenea cazuri. i IL Cazul nede- 
săvîrşirei alegere! deputatului orașului Piatra cercetându-se, atit 
din acta operaţiilor electorale, din aceia a comisie! rinduite de Căi: 
măcămie, cât si din înscrisul unora din alegători, infätigat de d-lui 
post. Alecu Catargiu, prin care il imputernicesc de deputat, precum 


gi din adresa dată Adunäreï și împărtășită comisiei, văzându-se că 


alegerea d-lui post. Alecu Catargiu nu este urmată în conformitate 
cu legea electorală si cu art. 1, lit. B din instructiile Cäimàäcämiei, 


comisia, în puterea acestor descoperiri, nu a putut recunoaște pe 


d-lui postelnicul de ales deputat al oraşului Piatra. Cât însă se 
atinge de desăvirşirea scrutinului care se vede că a rămas nein- 


deplinit, comisia, după lămurirea ce a luat din citatele acte, iar 


maï cu seamă din aceia a comisiei rinduitä de Căimăcămie, văzend 
că retragerea din camera alegerilor a parte din alegători nu a tost 
motivată de vre-o pricină bine-cuvintatä ; că pecetluirea scrutinului 
în fiinţa a tre! din alegători! cari mal apoi aŭ pornit reclamaţii, 
nu lasă nici o îndoială că biletele pot să fie falsificate; că după 


asemenea împrejurări, scrutinul trebuind a fi deschis spre desărir- | 


gita implinire a operaţie! electorale începută odată, găsește că au- 
toritea competentă, însemnând un anume termen, despre care toți 


———— - — = — ~- — .-.. 


1) Cf. Vol. VII. No. 2222, p. 933. 
2) Cf. Vol. VIII. No. 2408, p. 169. 
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membrii colegiului să poată avea știință, să-i convoace din noi, No. 2416. 
spre a desävirgi operaţia alegeri! prin deschiderea scrutinului gi 1859 
tragerea biletelor; bine înţelegându-se că asemenea operații se PUR 
vor desăvirşi numaï în ființa persoanelor ce vor urma la termi- 
nul însemnat. Cât se atinge de acuzaţiile ce se văd pornite de 
alegătorii acelui colegii, cazul acesta fiind prevédut de art. 22 din 
legea electorală, comisia găsește că așa trebue să urmeze. III. 
Incât privește cazul de la punctul al 3-lea pentru nedesävirgirea 
alegerii de la Bacäü, după luarea aminte făcută operaţiilor acelei 
alegeri, văzend comisia că, de vreme ce, după urmarea a mai! multe 
rinduri de scrutine, voturile totuși aŭ rămas de o potrivă împărțite 
între dou& persoane; că cazul acesta nefiind prevăzut în legea elec- 
torală ; că o asemenea alegere nefiind săvirșită în vremea hotărită 
de lege, lipsa deputatului acelu! colegiii nu poate de câta fi apli- 
cată la cuprinderea art. 19 din legea electorală și că, prin urmare, 
operaţia acelei alegeri trebue a se face din noi, prin convocarea 
colegiului electoral în mărginirea art. citat mal sus. |. In aceste 
cuprinzindu-se lucrările comisiel, s'a încheiat acest jurnal. lar de 
raportor sa însărcinat pe d-lui spătarul Constantin [acovachi. 

(subscriși:) C. Gr. Ghica | N. Catargiu | C. Miclescu | 

~ í. Gane |C. facovachi. 


Anexa F. Petitia prinţului Grigorie Sturdza către Adu- 
dunarea electivă a Moldoveï, din 31 Decembrie 
1858 (12 Ianuarie 1859). Iaşi. 


Onorabilei Adunări elective a Principatului Moldovei. | Prin 
aceasta am onoare a face cunoscut Adunärel nationale că, de la 
25 Septemvrie (6 Octombrie) 1858, eù mi-am dat demisia din ar- 
mata otomană, în care am servit în timpul resbelului de Orient, 
lAră a fi renunţat vre-odată la drepturile mele de Român, de care 
demisie aläturez şi copie încredinţată cu a mea iscălitură. |; Tot 
odată declar că, din ziua aceia, mă cunosc si sunt desfăcut de orl-ce 
indatorire de funcţionar către Inalta Poartă. 

(subscris) Prinţul Grigorie Sturdza. 


Anexa G. Petiţia prinţului Grigorie Sturdza către Sul- 
tanul. 


Sire, De la începutul resbelului de Orient, servesc în ar- 
mata Impärätester Voastre Măriri. Astăzi, fiind-că trebile mele nu 
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No. 2416. mě eartă a maï prelungi serviciul militar, vě rog, Sire, să bine- 


1859 
12 Ian. 


voiţi a accepta demisia mea. || Primiţi, Sire, omagiul celui mai 
adînc respect cu care am onoare a fi Impărăteştei Voastre Măriri 
prea plecată şi ascultătoare slugă. 


(subscris) Prinţ. Grigorie Sturdza. 
(Traductiune.) 
Procès-verbal No. Il. 


L'an 1858, le 31 Décembre. 

La deuxième séance de l’Assemblée est ouverte, à 11 h. du 
matin, sous le présidence du président provisoire, M. le logothète 
Petraki Roset Balanesco. 

M. le secrétaire provisoire Nicou Catargi donne lecture de 
l'appel nominal, auquel répondent 60 membres; il y a 2 absents, 
savoir: S. S. le Métropolitain, malade, et M. C. Negri, qui ne s'est 
pas présenté. 

M. le secrétaire Nicou Catargi donne lecture du procès-verbal 
de la séance précédente, lequel est adopté sans modification par 
l'Assemblée. | 

M. le secrétaire Nicou Canano donne lecture d’une lettre 
adressée au président de l’Assemblée par M. le vornik Costaki Ne- 
gri, par laquelle celui-ci déclare ne pas pouvoir prendre part aux 
travaux de l'Assemblée. (Annexe. 

L'Assemblée décide que le bureau avisera immédiatement le 
gouvernement, afin que, conformément à l'art. 19 de la loi élec- 
torale, la réunion du collège électoral des électeurs directs du dis- 
trict d'Ismail soit ordonnée sans retard, en vue de procéder à une 
nouvelle élection. 

Le bureau annonce que, jusqu'à l'adoption d'an règlement dé- 
finitif de l’Assemblée, celle-ci se conformera au règlement du Divan 
ad-hoc. 

M. Hasnash, rapporteur de la Il-e commission, chargée de la 
vérification des pouvoirs des députés de la Basse-Moldavie, donne 
lecture de son rapport. (Annexe.) 

L'Assemblée décide de valider tous les députés dont l'élection, 
d'après le rapport de la commission, n'a pas été contestée; les 
contestations seront discutées ensuite. Il est décidé aussi que, seuls. 
les députés proclamés élus prendront part aux votes. 
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M. le président provisoire proclame donc comme dé- No. 2416. 
putés MM.: 1. Le prince N. Conaki Vogoridès. 2. C. lacovaki. 3. 1869 
D. lamandi. 4. P. Balche. 5. N. Soutzo. 6. M. Kogalniceano. 7. A. 12 Ian. 
Balche. 8. I. Prouncou. 9. N. Roset-Balanesco. 10. A. Morouzi. 11. 
L. Catargi. 12. C. Miclesco. 13. I. A. Cantacuzino. 14. C. Ghica. 15. 
C. Rolla. 16. A. Couza. 17. N. Catargi. 18. P. Mavrogheni. 19. L. 
Rosseti. 20. I. Gane. 21. I. Iamandi. 22. M. Kostaki. 23. I. Radou. 
24. N. Milo. 25. I. Sturdza. 26. P. Carp. | Les élections contestées 
sont celles de MM. St. Gheorghiu Velciu, A. Mavrocordat, Vergati, 
Toultchanov, Caravassile et N. Docan. 

M. C. lacovaki, rapporteur de la I re commission chargée de 
la vérification des pouvoirs des députés de la Haute-Moldavie, 
donne lecture du rapport de cette commission. (Annexe) 

M. P. Casimir: Comme électeur direct dans le district de 
Roman, j'ai proteste et je proteste contre l'élection de M. Hurmu- 
zaki, cette élection étant illégale: 1. parce que M. Hurmuzaki n'a 
pas pu être naturalisé par le Divan ad-hoc du temps du prince 
Ghica qui ne pouvait pas accorder de naturalisations; 2. parce 
que M. Hurmuzaki n'a pas 400 ducats de revenu, puisque la do- 
nation sur laquelle il se base 1) est illégale, car elle n’a pas été 
accomplie dans les formes voulues et qu'il existe un testament 
antérieur contenant d'autres dispositions. 

M. N. Catargi: Je déclare, au nom de la commission, que 
M. Hurmuzaki, en qualité d'électeur, n'a pas pris part au vote; 
comme élu, il a un revenu de 400 ducats, puisqu'il a présenté des 
billets non contestés pour la somme de 14000 ducats; quant à 
sa nationalité, celle-ci est reconnue par tout le monde. 

M. M. Kostaki: Il est de la dignité de la Chambre d'être tou- 
jours loyale et impartiale. Je désapprouve le procédé de M. Ca- 
simir. Les lois fondamentales du pays doivent rester à l'abri des 
passions personnelles. Si nous pouvions revenir sur les actes d'in- 
digénat, il y aurait alors d’autres actes qui devraient attirer une 
attention particulière de l’Assemblée. M. Hurmuzaki a pris une 
part considérable aux travaux de la dernière Assemblée; notre 80- 
lidarité nous impose de le défendre. Il est député légal et parfait. 

M. Kogalniceano: Au-dessus de la loi, il y a la volonté de 
la nation, exprimée par l’Assemblée générale. Après la fatale con- 
vention de Baita-Liman ?}, les attributions de l’Assemblée ont passé 

:) C£ Vol. VII, No. 2205, p. 837. 

3) Cf. Vol. 1, Il-e partie, No. 72, p. 557. 
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No. 2416.au Divan général. Celui-ci a reconnu M. Hurmuzaki comme in- 
1859  digène, et il a eu raison. La nation a payé par là un tribut de 
12 lan. reconnaissance. Tandis que, pendant une triste époque, des indi- 

gènes nous persécutaient et nous poursuivaient comme des gens 
hors la loi, la famille de M. Hurmuzaki nous ouvrit les portes de 
sa maison avec le plus grand patriotisme. Personne ne peut au- 
jourd'hui traiter d'étranger un homme qui a signé le grand acte 
du 7 Octobre 1857 1). Je suis l'adversaire politique de M. Hur- 
muzaki, mais, avant tout, je suis pour la justice et la recon- 
naissance patriotique. 

M. C. Hurmuzaki: Le Divan ad-hoc du temps de Greg. Ghica 
a eu tous les droits et toutes les attributions de l'Assemblée gė- 
nérale, suspendue par la convention de Balta-Liman. Ce Divan a 
fait des lois qui, aujourd'hui encore, sont en vigueur; il a donc 
pu aussi accorder la naturalisation. Ce Divan a reconnu que ni 
mon pere ni moi nous n'avons perdu la qualité d'indigenes. En ce 
qui concerne la donation dont on a parlé, la Caïmacamie l'a trou- 
vée valable. Je n'assistais pas à l'élection et ce n'est pas en vertu 
de la donation que j'ai été élu. Mes actes ont prouvé et prouve- 
ront encore si je suis étranger ou Roumain. 

Après plusieurs discours pour et contre, M. Casimir retire 
sa proposition. | 

` M. le président provisoire déclare donc élus les députés 
des districts de la Haute-Moldavie, savoir MM.: 1. G. Coutchou- 
riano. 2. A. Pano. 3. N. Istrati. 4. C. Rolla. 5. D. Corné. 6. D. Mi- 
clesco. 7. G. Hasnash. 8. St. Silion. 9. A. Grigoriu. 10. P. Casimir. 
11. N. Pisoski. 12. N. Mavrocordat. 13. N. Canano. 14. A. Botez 
Foresco. 15. A. Ciurea. 16. L. Botez. 17. G. Balche. 18. St. Catargi. 
19. P. Roset (Balanesco). 20. A. A. Scortzesco. 21. I. Gheorghiadi. 
22. C. Hurmuzaki. 23. I. Ghica. 24. B. Alecsandri. 25. C. Roset- 
Tetzcano. 26. I. Donici. ; Les élections contestées sont celles de! 
MM. le prince Grégoire Sturdza et Iorgou Vârnav-Liteano. 

M. le président provisoire: 52 députés ayant été validés 
et l’Assemblée se composant des trois quarts de ses membres, en 
vertu de l’art. 12 de la convention du 7 (19) Août, je déclare l'As- 
semblée constituée et nous commençons désormais nos travaux 
conformément à la convention. 

On aborde la discussion des élections contestées. 


— ——— —— -> — — = 


1) Cf. Vol. VI, I-re part. No. 12, p. 550. 
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Le premier cas est celui de M. St. Gheorghiu du collège des No. 2416. 
électeurs directs de la ville de Galatz. | On donne de nouveau 1859 
lecture du rapport de la 2-ème commission au sujet de cette élec- 12 lan. 
tion. Il en résulte que, sur 31 voix, il n’y a eu que 15 bulletins 
au nom de M. St. Gheorghiu; un bulletin, portant le nom «Stefan 
Gheorghiu Bacalbasha» a été annulé. || Au cours de la discussion 
sur cette élection, l'Assemblée décide de résoudre par un scrutin 
par boules les questions personnelles qui se présentent. 

A la suite de ce scrutin, l'élection de M. St. Gheorghiu est in- 
validée, par 28 boules noires, contre 23 boules blanches. 

On aborde la discussion sur l'élection de M. Velciu du col- 
lege des électeurs primaires du district de Cahoul. :| On donne 
lecture du rapport de la 2-ème commission de vérification au sujet 
de cette élection. 

M. C. Hurmuzaki: La loi électorale, en parlant de majorité, 
ne parle pas de majorité absolue. M. Velciu a eu la majorité re- 
lative; par conséquent, son élection ne saurait être contestée. 

M. Kogalniceano: Selon la théorie de M. Hurmuzaki, M. le 
colonel Alcaz et moi nous serions élus députés de lassy et il n'au- 
rait pas fallu procéder à un second scrutin. 

M. N. Catargi, secrétaire provisoire: Je crois qu'e 'en présence 
de la convention, il n'y a pas lieu â voter. 

On procède au scrutin par boules sur l'élection de M. Velciu, 
qui est invalidée par 33 boules noires contre 18 boules blanches. 

Le bureau annonce que l'élection de M. Rolla dans les deux 
collèges étant validée, ce député doit se conformer à l'art. 18 de 
la loi électorale. 

On aborde la discussion de l'élection de M. A. Mavrocordat dans 
le collège des électeurs directs de la ville de Vaslui. Il est donné 
lecture du rapport de la 2-ème commission de vérification au sujet 
de cette élection. | Plusieurs députés demandent si, à la suite 
de l'exclusion d'un membre du collège électoral après le premier 
scrutin, on a avisé M. Strejesco que l'on procèderait à une nou- 
velle élection. : Le bureau fait savoir qu’à la suite de l'avis de 
la préfecture, M. Strejesco a répondu par sa protestation. 

M. I. Sturdza: M. Vasiliu a été inscrit dans les listes à la 
veille des élections, de sorte que personne ne connaissait cette 
inscription pour pouvoir l'examiner, d'autant plus que M. le préfet, 
comme électeur primaire, était allé prendre part à l'élection dans 
l'arrondissement où il était inscrit. Ce n'est que lorsqu'il y a eu pa- 
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No. 2416 rité des voix, deux contre deux, que l'on a découvert que M. Vas- 


1859 
12 Tan. 


siliu est sujet étranger. 

M. A. Foresco: Je crois que le préfet devait connaître la 
nationalité de ses administrés. 

M. St. Catargi: Il a voté à deux reprises et je ne crois pas 
qu'on puisse l’éliminer après le vote seulement. 

M. Gr. Balche: Je suis d'avis quo nous avons à nous pronon- 
cer sur la seconde élection, faite par le gouvernement et non sur 
la première que le gouvernement a reconnue non valable. 

M. St. Catargi: Le gouvernement doit obéir à la convention. 

M. A. Pano. Comme membre du gouvernement, je crois de- 
voir présenter les choses sous leur véritable aspect. Ainsi quon 
vous l'a dit, l'inscription de M. Vassiliu ayant été faite à la veille 
de l'élection, on n'a pas pu protester contre elle dans le terme pre- 
scrit de trois semaines; lorsque le scrutin commença et les votes 


se partagèrent en deux, chacun des électeurs commença à exa- 


miner les qualités des autres électeurs; c'est alors qu'il fut con- 
staté que M. Vassiliu est sujet grec et, immédiatement, les vrais 
électeurs présentèrent une réclamation au gouvernement. Que 
devait faire le gouvernement dans une telle circonstance? Devait- 
il repousser cette réclamation légitime et laisser commettre une 
violation évidente de la convention par l'admission dans le collège 
électoral d'une personne qui n'y avait pas droit? Ou bien devait:il 
redresser l'abus, dès qu'il en eut connaissance? Le gouvernement 
a cru qu'il était de son devoir d'ordonner immédiatement l'obser 
vation de la loi électorale, c'est-à-dire l'exclusion du collège de la per: 
sonne qui y avait été indüment introduite. M Strejesco essaya en- 
suite de protester contre la nouvelle élection, rendue nécessaire par 
l'incident en question. Cette protestation ne pouvait pas empêcher 
l'application de la loi; le collège fut de nouveau convoqué; la pré- 
fecture du district, d'une part, et le ministère de l'intérieur de 
l'autre, en avisèrent M. Strejesco et l'invitèrent à se présenter au 
jour fixé pour prendre part à l'élection. Le collège se réunit et élut M. le 
colonel Mavrocordat qui doit être reconnu élu député de ce collège, 
selon toutes les formes. Sur quoi donc se basent les récriminations 
contre le gouvernement que certains font entendre? On a observé la 
loi et rien de plus. J'ai la conviction que le gouvernement a rempli 


son devoir dans ce cas-ci, comme dans tous les autres. Je l’affirme 


devant l’Assemblée. 
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On procède au vote par boules et l'élection de M. A. Mavrocordat No. 2416. 
est validée par 44 boules blanches contre 7 boules noires. „1869 

On aborde la discussion sur l'élection de M. le vornik lorgou 12 lan. 
Vârnav-Liteano dans le collège des électeurs directs du district de 
Soutchava. , On donne de nouveau lecture du rapport de la 
l-re commission de vérification au sujet de cette élection. Il en 
résulte que M. le vornik lorgou Vârnav n'a eu que 6 voix, un 
bulletin au nom de «Liteano» ayant été annulé; qu'ensuite, on 
n'a pas procédé à un second scrutin, conformément à l'art. 16 de 
la loi électorale, mais à un ballottage entre les trois candidats seu- 
lement qui ont eu le plus de voix au premier scrutin. |! On pro- 
cède au vote par boules et l'élection de M. le vornik Iorgu Vår- 
nav est invalidée, par 36 boules noires, contre 16 boules blanches. 

On aborde la discussion sur l'élection du prince Grégoire 
Sturdza au college des électeurs directs de la ville de Iassy. 

Le prince Grégoire Sturdza: Je suis persuadé que l'As- 
semblée nationale ne contestera pas le droit d'indigénat à un homme 
qui a pris part à une guerre et à une délimitation avantageuses à notre 
patrie. Selon nos capitulations, aucune juridiction turque ne peut 
exister dans les Principautés. Je dépose sur le bureau, en traduc- 
tion, la preuve que j'ai donné ma démission. (Annexe. Si Assem- 
blée admet la juridiction de la S. Porte dans les Principautés, elle 
invalidera les capitulations, base de notre existence politique et 
nationale. 

AL |. A. Cantacuzino: Jai à remplir un devoir de consci- 
ence; ce devoir est dilficile, surtout parce qu'il pourrait prendre 
l'aspect d'une opinion de parti. Je dois déclarer, dès le début, que je 
voterai contre la validation de l'élection du prince Sturdza. Sa : 
démission est un acte privé, particulier. Jusqu'à présent, nous ne 
voyons pas qu'il y ait été répondu. Une démission peut être retirée, 
tant qu'elle n'est pas acceptée. Une démission valable ne saurait 
ctre donnée que par l'intermédiaire du gouvernement local, pour 
éviter toute réclamation de la part de la S. Porte. Nos lois étant 
muettes sur un tel cas, tout ce que nous pouvons faire, c'est de con- 
sidérer comme rentré dans ses droits d'indigene le Roumain qui donne 
sa démission du service étranger et dont la démission est acceptée ; 
cest là encore une grande concession, car, dans la législation 
d'autres pays, on ne regagne pas encore, par une démission ac- 
ceptée, la nationalité, perdue à la suite de l'entrée au service 
militaire d'une Puissance étrangère. L'appel fait par le prince 
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rabie, constitue une preuve de plus de sa sujétion étrangère, car 
e'est en qualité de général de division dans l'armée ottomane qu'il 
a pris part à cette délimitation. 

Le prince N.Conaki-Vogoridès:S.E. Muhlis-pacha, «ferik» 
(général de division) turc, m'a télégraphié, au mois d'Août, comme 
Muhlis-pacha. Il doit adresser sa démission au ministère de la 
guerre et non au Sultan. 

Le prince Gr. Sturdza: La dépêche en question a été signée: 
«prince Grégoire Sturdza, général de division de l'armée otto- 
mane». J'étais alors au service ottoman, mais, ensuite, j'ai donné 
ma démission. En ce qu iconcerne les arguments de M. Cantacuzino, 
je répondrai que je ne crois pas qu'une Assemblée roumaine puisse 
exiger une «teskéré» (patente) turque. Les généraux de division, 
remettent leur démission à l’empereur. J'ai envoyé ma démission 
au Sultan, par l'intermédiaire du ministre de la guerre. 

M. A. Couza: Il s'agit de savoir si le prince Sturdza, comme 
fonctionnaire turc, perd sa nationalité ou non, et si, comme fonc- 
tionnaire turc, il peut remplir aujourd’hui son devoir de Moldave. 
Ses fonctions de général de division seraient en conflit avec ses 
droit de Moldave. Je crois que le prince Sturdza est libre de faire 
sa déclaration au gouvernement moldave et que cette déclaration 
serait suffisante. 

Le prince Grégoire Sturdza: Je declare au gouvernement et 
à l'Assemblée de Moldavie que je ne suis pas au service de la 
Turquie. J'ai servi dans l'armée ottomane pour le bien de notre 


_patrie, lorsque celle-ci a été prise comme gage par la Russie. Main- 


tenant, j'ai donné ma démission et je déclare à l’Assemblée et 
au pays que je suis libre de tout engagement envers la S. Porte, 
comme son fonctionnaire. 


M. M. Kostaki: Mon sentiment national me dicte de soutenir 


les droits que la convention nous a donnés et de repousser le 


prince Grégoire Sturdza. En ce qui concerne sa candidature au 


trône, c'est là un terrain politique sur lequel je ne veux pas m'en- 


gager. Je vais traiter la question de droit, celle de la Constitution. 


Il est vrai que la Constitution ne contient pas tout ce que nous 


avons pu espérer. Nous regrettons qu’on ne nous ait pas accordé 


le prince étranger, que l'Europe n'ait pas tenu compte de notre 
vœu à ce sujet. Les luttes malheureuses que nous voyons s'en- 
gager autour du trône sont un nouvel argument à l'appui de 
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ce vœu. Cependant, même dans cette Constitution, nous trou- No. 2416. 
vons des garanties et des moyens du développement du pays, pour 1869 
arriver à l'Union. La conférence de Paris a voulu écarter toute in- 1? Tan- 
fluence étrangère ; elle a entouré de garanties la personne du prince 
et a décidé que nous aurions des «kapou-kéhaïas» (représentants 
à Constantinople) roumains. Un grand nombre de Roumains, ne 
se sentant pas suffisamment défendus par les gouvernements pré- 
cédents, se sont faits sujets ottomans. Plusieurs d’entre eux dé- 
clarent qu’ils reprennent leur nationalité et se soumettent de nou- 
veau aux lois du pays; cependant, ils n'ont pas été admis à pren- 
dre part aux opérations électorales. Ce serait une atteinte à la 
Constitution, si on admettait le prince Sturdza. Il ne saurait être 
admis au sein de notre Etat, que lorsque les liens qu'il a noués 
avec la S. Porte, auront été rompus. 

M. A. Couza: Je crois qu'un Moldave qui sert dans l'armée 
étrangère ne perd pas sa nationalité. La 1-re commission de véri- 
fication déclare elle-même qu'il n'y a chez nous aucune loi à ce sujet. 
Du moment que le prince Sturdza déclare à l’Assemblée qu'il n'est 
plus au service turc, cela suffit; et si la Turquie le rappelait sous les 
drapeaux, la Moldavie le soutiendrait, en s’appuyant sur les capi- 
tulations. Enfin, je crois que nous devons mettre de côté nos pas- 
sions et inaugurer l'ère constitutionnelle par la justice et la fra- 
ternité. 

M. A. Pano: Je ne croyais pas, Messieurs, avoir l'honneur 
de prendre aujourd’hui la parole. Mais la discussion qui vient de 
sengager me force à demander à l'Assemblée quelques moments 
d'attention. L'exclusion du prince Sturdza comme député est mo- 
tivée par une décision du tribunal de Faltchi 1). Je considèrerais 
cette decision comme valable, comme inattaquable, si elle s'ap- 
puvait sur des articles de loi se prononçant catégoriquement 
sur ce cas, savoir qu'un Roumain qui prend du service dans une 
armée értrangère perd sa nationalité. Si je ne me trompe, Mes- 
sieurs, c'est là le point à élucider. Nos lois ne disent rien de 
tel; qu'est-ce que l’Assemblée doit donc faire? Une Assemblée 
issue du sein de la nation, une Assemblée qui, après un temps 
si long, doit rétablir la souveraineté du peuple roumain sur le . 
territoire de nos aïeux, cette Assemblée doit être généreuse et juste 
dans ses décisions. La justice divine est aujourd'hui entre vos 


') Cf. Vol, VII, No. 2222, p. 983. 
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No. 2416. mains, Messieurs, et le pays attend, de votre part, des actes 
1859 dignes de respect et d'admiration, Il est donc de la dignité de 
12 lan. pAssemblce d'ouvrir les portes de ce temple à tous les fils du 

pays, d'où qu'ils viennent. Le prince Grégoire Sturdza est in- 
vesti d'un mandat accordé par ses électeurs; ce mandat est sa- 
cré, car il porte en soi une partie de la souveraineté du peu- 
ple. Le prince Grégoire Sturdza a servi en Turquie; aujourd'hui. 
il abandonne les titres de là-bas et vient ici comme un Roumain 
élu par des Roumains; quant à moi, je lui dis: soyez le bienvenu. 
Ce procédé ne prouve-t-il pas que le titre de mandataire de la na- 
tion roumaine est au dessus de tout autre titre qu'un Roumain 
puisse avoir à l'étranger. Nous n'avons pas à rechercher si le prince 
Sturdza a donné ou non sa démission de l'armée turque et si 
cette démission à été acceptée ou non; il suffit qu'il dise main- 
tenant à l'Assemblée: le pays m'a fait l'honneur de m'élire dé- 
pute; jabandonne tous les rangs, tous les titres, tous les honneurs 
étrangers et je veux rester Roumain. Cette déclaration, le prince 
Sturdza la faite aujourd'hui; il a renoncé à ses fonctions dans 
l'armée turque et il veut garder ses fonctions de député, sacrées. 
indépendantes; je J'accepte comme notre collègue, et, toutes les fois 
que le prince Sturdza se guidera par sea sentiments nationaux. 
pour défendre les droits et l'autonomie du pays, pour assurer le 
salut de la nation roumaine, je lui tendrai la main. 

M. M. Kogalniceano: Nos lois ne prévoient rien au sujet des 
Roumains qui prennent du service à l'étranger. Par conséquent. 
comme il y a doute, l'interprétation doit être en faveur et non en 
défaveur du prince Grégoire Sturdza. Je ne peux donc pas com- 
battre son admission comme député, mais comme député seule- 
ment, qu'il soit bien entendu. En même temps, je déclare que, des 
qu'un gouvernement définitif aura été constitué, nous devons nous 
préoccuper sérieusement de voter une loi qui existe dans tous les Etats 
et qui statue qu'un indigène qui prend du service à l'étranger sans 
une autorisation du gouvernement, perd ses droits de citoyen. Un 
petit pays doit être plus jaloux de défendre la nationalité que toute 
autre chose. La Moldavie a été opprimée de toutes parts. N'oublions 
pas combien d'influences les Etats voisins exercent chez nous. Plu- 
sieurs de nos familles ont leurs tils au service de la Russie. 
d'autres au service de l'Autriche, d'autres encore au service de la 
Turquie. Si nous permettons qu'à l'avenir aussi, le service à lé- 
tranger ne prive pas de la jouissance des droits civiques, nous 
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pourrons alors voir sur les bancs de l’Assemblée, de ce temple de No. 2416. 
notre nationalité, selon l'excellente expression de M. Pano, nous 1859 
pourrons voir, dis-je, des députés en uniforme russe, autrichien, 12 Jan. 
ottoman. Donc, encore une fois, pensons à la nécesité d'une loi au 

sujet des Romains qui prennent du service à l'étranger. Jusqu'alors, 

en l'absence d'une telle loi, M. Grégoire Sturdza ne saurait être 

privé de son mandat de député. 

M. M. Kostaki. A Bucarest, M. Jean Ghica, ancien prince de 
Samos, a été repoussé par les tribunaux, pour avoir pris du ser- 
vice ottoman. Si nous accordons au prince Sturdza le droit d'être 
député, nous ne pouvons pas lui refuser d'autres droits. 

On procède au vote par boules et le prince Grégoire Sturdza 
est proclamé député, par 32 boules blanches contre 20 boules 
noires. | 

M. Hurmuzaki demande la parole pour faire une proposition 
à l'adresse du gouvermement. ‘ Le bureau la lui accorde. 

M. C. Hurmuzaki: Je crois répondre à l'opinion et au vœu 
du pays entier, en proposant que l'Assemblée exprime à la Caïma- 
camie actuelle l'hommage de sa reconnaissance pour le courage, 
l'énergie, le zèle et la persévérance avec lesquels elle a défendu 
le palladium qui lui à été confié, l’autonomie du pays, et que la 
Chambre dise que, par sa conduite patriotique, la Caïmacamie a 
gagné de beaux titres à la reconnaissance non seulement du pays, 
mais de la nation roumaine toute entière. 

M. M. Kogalniceano: Je partage la reconnaissance pour le 
patriotisme dont le gouvernement actuel a fait preuve. Je crois 
cependant qu'il faut procéder d’abord à la vérification des pouvoirs 
de tous les députés et ensuite exprimer au gouvernement nos re- 
merciements d'une façon digne de la nation, du pays et de ceux 
à qui ils s'adressent. 

L'Assemblée décide d'ajourner la discussion sur les élections 
d'Ismaïl jusqu’à l’arrivée du dossier de ces élections que le dépar- 
tement de l'intérieur n'a pas encore reçu et n'a pas pu, par consé- 
quent, communiquer au bureau de la Chambre. | 

On prend en discussion l'élection de M. A. Catargi dans le col- 
lege des électeurs directs de la ville de Piatra. || Il est donné 
lecture du rapport de la l-re commission de vérification en ce qui 
concerne cette élection et d'une pétition de neuf électeurs adressée 
à l'Assemblée. 

M. I. A. Cantacuzino: J'ai été présent à Piatra lors de cette 
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No. 2416. élection. De la pétition elle-même on peut voir la confusion qu'il y a 


1859 


12 Ian. 


eu. Les pétitionnaires demandent qu'on valide autre chose que ce 
qui a été fait. Les réclamations auraient du être faites au tribunal 
compétent. Les atfirmations n'ont pas d'influence sur le sort des 
élections. Il fallait que les pétitionnaires se retirassent avant de dé- 
poser leurs bulletins dans l’urne, les faits incriminés s'étant passés 
avant le scrutin. Mais les faits qui se sont passés n'ont pas eu 
d'influence. Les inconvenances doivent être poursuivies. Les manœu- 
vres politiques existent dans tous les pays; il en a été ainsi dans 
ce cas-ci. Un bulletin a été trouvé ayant un trait et une tache 
d'encre. Un autre bulletin portait le nom du vornik A. Catargi 
et le secrétaire et plusieurs électeurs ont voulu l'attribuer au pos- 
telnik A. Catargi; d'autres s’y sont opposés et alors ceux-là se sont 
retirés. Par conséquent, l’Assemblée doit décider que le scrutin doit 
être repris. 

M. M. Kogalniceano : Je défends la sainteté du vote. À 
Piatra, personne n'a voté forcé; si les pétitionnaires ont signé pu: 
bliquement leur protestation, ils pouvaient d'autant plus facilement 
protester par leurs bulletins dans un vote secret. Les plaintes doi- 
vent être adressées aux instances compétentes. 

L'Assemblée adopte, par assis et levés, les conclusions à ce 
sujet de la 1-ère commission de vérification. 

L'Assemblée adopte aussi, par assis et levés, les conclusions 
de la 1-re commission de vérification au sujet de l'élection dans 
le collège des électeurs primaires de Bakéo. | 

Le bureau donne locture des adresses de S. S. le Métropo- 
litains et de LL. SS. les lieutenants d'âveques de Roman et de 
Houche. || L'Assemblée décide que la discussion là-dessus aura 
lieu dans la prochaine séance. 

Avec l'assentiment de l'Assemblée, M. le président provisoire 
lève la séance à 3 heures et demie et annonce que la prochaine 
séance aura lieu le vendredi, 2 Janvier. l 

(Suivent les signatures.) 


Anneze À. Pétition de M. C. Negri au président de l'A ssem- 
blée élective de Moldavie, du 29 Décembre 1858 | 
(10 Janvier 1859) lassy. 


Monsieur le président, ; Veuillez .bien, je vous prie, ex- 
primer à l'honorable Assemblée ma profonde reconnaissance pour 
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le vote dont elle m'a tellement honoré dans la séance d'hier, et No. 2416: 
lui faire connaître, en même temps, ma grande douleur de me 1859 
trouver dans l'impossibilité de prendre part à ses travaux. Il ne Saua, 
me reste que de l'accompagner de mes vœux chaleureux, en dehors 
de son sein, dans ses futures décisions pour le bien de notre pays. 
Avec la plus grande considération, j'ai l'honneur d'être, M. le pré- 


sident, votre humble serviteur. 
(s) C. Negri. 


Annere B. Rapport de la 2-e commission de vérification 
des pouvoirs des députés à l'Assemblée elective 
de Moldavie. 


A l'honorable Assemblée élective. || La 2-e commission chargée 
de la vérification des opérations électorales des districts de: Poutna, 
Covurlui, Técoutche, Cahoul, Ismail, Toutova, Vaslui et Faltchi, après 
avoir rempli la mission imposée par l'Assemblée, et dressé un 
proces-verbal de ses travaux, a l'honneur de présenter ci-joint à 
la Chambre les dossiers des élections, reçus du département de 
l'intérieur, ainsi que les dossiers de la commission, et un procès- 
verbal exposant en détail ses travaux. .|| M. laga Georges Has- 
nash a été chargé des fonctions de rapporteur. 

(Suivent les signatures.) 


Annexe C. Procès-verbal de la 2-e commission de vérifi- 
cation des pouvoirs des députés à l'Assemblée 
élective de Moldavie, du 30 Décembre 1858 (11 
Janvier 1859) Iassy. 


Procès-verbal. 


L'an 1858, le 30 Décembre. La Chambre, dans sa première 
séance du 28 Décembre, a constiué la 2-e commission de vérifi- 
cation pour les districts de la Basse-Moldavie et a nommé mem- 
bres de cette commission les soussignés, ainsi qu'ils en ont été 
avisés par l'adresse No. 3 du bureau de l'Assemblée. Ensuite, le 
29 Décembre, les dossiers des élections à vérifier par la commis- 
sion ont été communiqués. Prenant en considération les formali- 
tés remplies lors des élections et la validité des titres exhibés par 
MBL. les députés, conformément aux exigences de la loi électorale, 
il a été reconnu que les députés des district de: Poutna, Covurlui, 


No. 2416. Técoutche, Cahoul, Toutova, Vaslui et Faltohi ont été régulière- 
1859 ment élus, sauf le district d'Ismail, au sujet duquel le département 
12 lan. de l'intérieur, par son adresse No. 39.313, assure que les dossiers 
n'ont pas encore été communiqués par la préfecture, et sauf les 
exceptions énumérées plus bas: | 1. Dans le district de Covurlui, 
au collège des électeurs de la ville, il s'est présenté 31 électeurs, 
dont 15 ont voté pour M. le clucer Etienne Gheorghiu; bien que 
ce nombre de voix ne constituât qu'une majorité relative, on 
n'a pas procédé à un second scrutin. Par conséquent, la commis- 
sion considère l'élection de M. Gheorghiu comme incomplète et 
illégale. 4: 2. Le même cas présente l'élection de M. Velciu 
Cetacliu qui, dans le collège des électeurs primaires du district 
de Cahoul, n'a réuni qu’une majorité relative, sans qu'on ait pro- 
cédé à un second scrutin. :| 3. M. le vornik C. Rolla a été élu 
dans deux districts différents, ainsi que cela ressort de l'office 
de la Caimacamie No . . . ; conformément à la loi électorale, M. 
Rolla doit, dans le terme prescrit, opter pour l'un des deux sièges, | 
par une déclaration adressée au président de la Chambre, afin qu'on 
puisse procéder à une nouvelle élection pour le siège vacant. | 
4. L'élection dans le collège électoral de la ville de Vaslui est dou- 
teuse. A la suite d'une protestation contre un des électeurs, celui-ci 
a été exclu comme sujet étranger. Par suite, M. le colonel Alecou 
Mavrocordat a été élu par deux voix seulement, sans que son | 
concurrent M. l'aga P. Strejesco ait pris part au scrutin. M. Stre- | 
jesco, par une protestation spéciale, a réclamé, disant qu'à la suite 
de l'exclusion d’un électeur sujet étranger, c'est lui qui se consi- 
dère comme élu, car il aurait eu la majorité des voix. Ce cas est, | 
par conséquent, soumis aux délibérations et à la décision de l'hono- 
rable Chambre. | Le présent procès-verbal des travaux de la 
commision est dressé pour être soumis, avec un rapport, à la 
Chambre. | M. l'aga Georges Hasnash a été chargé des fonc- 


tions de rapporteur. 
(Suivent les signatures.) 


Annexe D. Rapport de la 1-re commision de vérification 
des pouvoirs des députés à l'Assemblée élec- 
tive de Moldavie, du 30 Décembre 1858 (11 Jan- 
vier 1859). lassy. 


A l'honorable Assemblée élective. | La 1-re commision chargée 
de la vérification des opérations électorales des districts de: Iassy, 
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Dorohoi, Botoshani, Soutchava, Niamtz, Roman et Bakéo, après a-No. 2416. 
voir rempli la mission imposée par la Chambre et dressé un pro- 1859 
ces-verbal de ses travaux, a l'honneur d'annoncer qu'elle a élu rap- 12 Ian. 
porteur M. le spatar Costaki lacovaki. Les dossiers des élections, 
communiqués par le département, les dossiers de la commision 
et le procès-verbal exposant en détail les travaux de la commision, 
sont transmis ci-joint au bureau de l’Assemblée. 

(Suivent les signatures.) 


Annere E. Procès-verbal de la 1-re commision de vérifi- 
cation des pouvoirs des députés à l’Assemblée 
élective de Moldavie, du 30 Décembre 1858 (11 
Janvier 1859). Iassy. 


Procès-verbal. 


L'an 1858, le 30 Décembre. Les soussignés, membres de la 
commision No. 1 pour la vérification des pouvoirs des députés de 
la Haute-Moldavie, savoir des districts de Iassy, Botoshani, Dorohoi, 
Soutchava, Niamtz, Roman et Bakéo, se sont constitués conformé- 
ment au proces-verbal de constitution, dressé le 29 c.; la vórifica- 
tion préalable des pouvoirs des membres de cette commission a 
eu lieu par la commissionide vérification de la Basse-Moldavie, sauf 
l'élection de M. Docan, élu dans le collège des électeurs pri- 
maires du district d'Ismail, à cause du manque des dossiers de ce 
district —circonstance dont la commission a pris acte et dont elle 
réfèrera à l'Assemblée si, en cas de divergence d'opinions, le vote 
de M. Docan doit décider de la majorité. | Après l'examen des 
titres et des dossiers relatiis aux opérations électorales, com- 
muniqués par le départament de l'intérieur, la commision a trouvé 
que les məndats de tous les députés des dits districts ont été 
obtenus en conformité de la loi et des instructions électorales 
et que tous les députés élus réunissent les qualités exigées par 
les prescriptions sus-mentionnées. Aussi, la commission a-t-elle con- 
firmé tous les certificats d'élection, saut deux, savoir : celui de M. 
le vornik lorgou Vârnav, un des députés des électeurs directs du 
district de Soutchava et celui du prince Grégoire Sturdza, un des 
députés des électeurs de la ville de Iassy, au sujet desquels la 
commission a trouvé ce qui suit: ‘ 1. Il résulte du dossier des 
opérations électorales du district de Soutchava que l'élection de 
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No. 2416. M. le vornik Vârnav n'a pas été effectuée en conformité des dis- 
1869 positions de l’art. 16 de la loi électorale ; en effet, au premier scru- 
12 lan. tin, la majorité requise n'ayant pas été obtenue, au lieu de pro- 
céder à un second scrutin, conformément à l'article précité, on a 
procédé à un ballottage entre M. Värnav et deux autres candi- 
dats qui avaient obtenu le même nombre de voix. | A la suite 

de cette constatation, la commission s'est -abstenue de la vérifica- 

tion de l'élection de M. le vornik Vârnav. : 2. Quant à l'élection 

du prince Grégoire Sturdza, bien que les formalités aient été rem- 
plies, on voit cependant, par le «Moniteur officiel» No. 20, du 20 
Décembre, que, selon la décision du tribunal de Faltchi 1), Son Al- 
tesse, en vertu de l'art. 6 de la loi électorale, est privée du droit 
d'être électeur et éligible, comme étant sujet étranger, à la suite 

de son entrée au service de l'armée ottomane. Prenant en consi- 
dération, d'une part, la déclaration verbale du prince Sturdza, af- 
firmant qu'il a donné sa démission de l'armée turque, et de l’autre, 
labsente d'une loi spéciale à cet égard, la commission soumet le 

cas aux délibérations de l’Assemblée qui décidera si le prince 
Sturdza, par le fait de son entrée au service dans l’armée otto- 
mane, doit être considéré comme sujet étranger. | Ayant procédé 
ensuite à l'examen des cas indiqués dana les points I, Il et III de 
l'office de la Caimacamie, adressé à l'Assemblée, lors de son ouver- 

ture 2), la commission a trouvé: | 1. En ce qui concerne le l-er 
point de l'office précité, relativement à la vacance qui se produit 

par suite de l'élection de M. le vornik Costaki Rolla dans deux colle- 

ges, on doit se conformer à l'art. 18 de la loi électorale qui prévoit 
spécialement ce cas. | 2. La commission a procédé à l'examen 

de l'élection incomplète dans le collège des électeurs de la ville 

de Piatra. Elle a examiné le dossier des opérations électorales. 
celui de la commission instituée par la Caimacamie, ainsi que la 
déclaration d'un certain nombre d'électeurs confirmant le mandat 

de député de M. le postelnik Alecou Catargi et l'adresse envoyée 

à l'Assemblée et communiquée à la commission. Il en résulte que 
l'élection de M. le postelnik Alecou Catargi n'a pas été effectuée 

en conformité de la loi électorale et de l'art. ler, lit B des ìn- 
structions données par la Caïmacamie. Devant ces constatations, la 
commission n'a pas pu reconnaître M. Catargi comme député de 


-= 4) Cf. Vol. VII, No. 2222, p. 983. 
3) Cf. Vol. VIIT No. 2408, p. 169. 


la ville de Piatra. En ce qui concerne la nécessité de compléter No. 2416. 
le scrutin, resté incomplet, la commission, guidée par les explica- 1859 
tions puisées dans les dossiers précités et surtout dans le dossier 1? 122: 
de la commission instituée par la Caimacamie, trouve que la re- 
traite de la salle du vote d'une partie des électeurs n’a pas eu de 
motif justifié; que la mise des scellés sur l'urne, en présence des 
trois électeurs qui ont ensuite protesté, ne laisse aucun doute sur 
l'impossibilité de la falsification des bulletins ; que, dans ces cir- 
constances, le vote doit être repris jusqu'à l'accomplissement dé- 
finitif de l'opération électorale commencée alors. La commission 
trouve donc que l'autorité compétente doit fixer un terme, en a- 
viser tous les membres du collège, et les convoquer de nouveau, 
afin de terminer l'opération électorale, en procédant à l'ouverture 
de lurne et à son dépouillement. || Il est bien entendu que cette 
opération sera effectuée en présence uniquement des personnes 
qui viendront y assister au terme fixé. : Quant aux accusations for- 
mulées contre les électeurs de ce collège, le cas est prévu par 
lart. 22 de la loi électorale et on doit s'y conformer. | 3. En ce 
qui concerne le 3-e point exposé dans le message de la Caïmaca- 
mie, savoir le non accomplissement de l'élection dans le collège 
des électeurs primaires de Bakéo, la commission, après avoir exa- 
miné les opérations de cette élection, trouve que, du moment que, 
malgré plusieurs tours de scrutin, les voix snnt toujours restées 
partagées en nombre égal entre les deux candidats et le cas n'é- 
tant pas prévu par la loi électorale, l'élection n'a pas été accom- 
plie au jour fixé; comme ce collège doit avoir un député, il faut 
appliquer l'art. 19 de la loi éleciorale et faire une nouvelle élec- 
tion, en convoquant de nouveau ce collège, d’après les prescrip- 
tons de l’article précité. || Le présent procès-verbal des travaux 
de la commission a été dressé et M. le spatar Constantin lacovaki 
a été chargé des fonctions de rapporteur. 

(Suivent les signatures. 


dnexe F. Pétition du prince Grégoire Sturdza à l'Assem- 
blée élective de Moldavie, du 31 Décembre 1858 
(12 Janvier 1859) Iass y. 


À l'honorable Assemblée élective de la Principauté de Mol- 
davie. ' Par la présente, j'ai l'honneur de faire savoir à lAssem- 
blie nationale que, depuis le 25 Septembre (6 Octobre) 1858, j'ai 
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No. 2373. donné ma démission de l'armée ottomane, dans laquelle j'ai servi 
1858 pendant la guerre d'Orient, sans avoir jamais renoncé à mes droit: 
25 Dec. de Roumain. Je présente ci-joint une copie de cette démission, 
certifiée conforme par ma signature. En même temps, je dé- 
clare que, depuis cette date là, je me crois et je suis délié de tout 
engagement de fonctionnaire envers la S. Porte. 
(s.) Prince Grégoire Sturdza. 


Annere G. Pétition du prince Grégoire Sturdza au Sultan. 


Sire, Depuis le commemement de la guerre d'Orient, je sers 
dans l’armée de V. M. I. Aujourd'hui, mes affaires personnelles ne 
me permettant plus de continuer le service militaire, je vous prie. 
Sire, de vouloir bien accepter ma démission. ' Agréez, Sire. 
l'hommage de mon plus profond respect, avec lequel j'ai rhon- 
neur d'être de V. M. I. le très humble et obéissant serviteur. | 

(s.) Prince Grégoire Sturdza. 


No. 2417. — Otis No. 154 al Căimăcămiel! Valahiei către 
Consiliul Administrativ, din 31 Decembrie 
1858 |12 Ianuarie 1859). Bucurescl. 


(„Buletinul Oficial“, No. 107, din 31 Decembrie 1958.) 


De la Căimăcămia Täreï Românești. 
Către Sfatul Administrativ. 


No. 2417. După înţelegerea urmată, la Constantinopol, între represen- 
1859  tanţii Puterilor garante cu Inalta Poartă, comunicată Cäimäcämiei 
12 lan. prin agentul täreï, şi după declaraţia colectivă primită de la domnii 
consuli aï Puterilor în București, ;  Căimăcămia aduce la cunos- 

tinta Sfatului că judecätoriile, fiind chiemate de legea electorală 

(art. 2, 3, 4, 5, 6, 7 şi 8 din anexul al 2-lea din convenţie) a 
constata numa! calităţile alegătorilor, în condiţiile şi după teme- 

iurile aceste! legiuiri, ele n'ai nici o cădere de competenţă a ju- 

deca chestit de eligibilitate, cari, după art. .7 din arătatul anex, 

sunt reservate cădere! obstestel Adunări. : Impärtäsind dar Sfa- 

tului aceasta, Căimăcămia decretă cele următoare: ' Toate ho- 
täririle judecătorești atingătoare de eligibilitate se consideră fără 
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tărie şi desăvirşit nule, și nu vor fi primiţi eligibili de cât aceiaNo. 2417. 
numai al cărora nume figurează în lista eligibililor publicată prin 1859 
toile oficiale şi prin specială broşură, ce sa întocmit spre a se 12 Ian. 
pune în vederea colegiilor electorale. Pe lângă aceştia va mal 
adăoga administraţia şi pe toţi aceia cari, în sorocul determinat 
pentru reclamaţii, vor fi dat dovadă de averea ce le pot însuși 
această calitate, conform însă cu deslușirile date articolului 9 din 
convenție, prin ofisul sub No. 109 din 8 Decembrie curent. 1) | 
Căderea tribunalelor fiind mărginită numai întru a judeca recla- 
matiile atingătoare de alegători, numai hotäririle de asemenea fire 
se vor considera; or! câte reclamaţii însă vor fi ivite şi în contra 
hotäririlor de această categorie, se vor trimete departamentului 
dreptăţii, spre a le lua în bägare de seamă, ca mijlocind abateri 
in potriva legilor, să facă legiuita îndreptare si indestulare. ; D-lor 
şefii departamentelor din năuntru şi al dreptăţii sunt chemaţi a 
aduce fie-care la îndeplinire, întru ceia ce-l priveşte, cuprinderea 
acestui ofis. | 

(subscriși:) Manoil Băleanu | loan Manu | I. Al. Filipescu. 

Secretarul Statului, (subscrie) C. N. Bräiloiü. 


(Traducţiune. 


La Caimacamie de la Principaute de Valachie. 
Au Conseil Administratif. 


Selon l'entente qui a eu lieu, à Constantinople, entre les re- 
présentants des Puissances garantes et la S. Porte, communiquée 
à la Caimacamie par l’agent de la Principauté, et à la suite dune 
déclaration collective remise par MM. les consuls à Bucarest; | 
La Caïmacamie porte à la connaissance du Conseil que les tribu- 
naux, étant appelés par la loi électorale (art. 2, 3, 4, 5, 6, 7 et 8 
de l'annexe 2 de la convention) à constater seulement la qualité 
des électeurs, dans les conditions et sur la base de cette loi, n’ont au- 
cune compétence de juger les questions d'éligibilité, lesquelles, selon 
l'art. 17 de la dite annexe, sont réservées à la compétence de lAs- 
semblée générale. | En communiquant ce qui précède au Conseil, 
la Caimacamie décrète ce qui suit: | Toutes les sentences ju- 
diciaires concernant l'éligibilité sont considérées sans valeur et ab- 


1) Cf. Vol. VII, No. 2316, p. 1253. 
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No. 2417. solument nulles et ne seront admis comme éligibles que ceux 


12 Jan. 


No. 2418. 


12 I 


1859 


1859 


dont les noms figurent dans la liste des éligibles, publiée dans 
les feuilles officielles et dans la brochure spéciale, imprimée pour 
l'information des collèges électoraux. Outre ceux-ci, l'administration 
ajoutera-tous ceux qui, dens le terme prescrit pour les réclama- 
tions, auront fourni la preuve de posséder la tortune qui leur 
donne cette qualité, mais conformément aux explications données 
à l’art. 9 de la convention par l'office No. 109 du 8 Décembre 
c. 1, | La compétence des tribunaux étant limitée à juger les 
réclamations des électeurs, seuls, les jugements de cette nature 
seront pris en considération; chaque fois cependant qu'une récla- 
mation se sera produite à ce sujet, elle sera communiquée au dé- 
partement de la justice qui lexaminera, afin de redresser les dé- 
viations à la loi. | MM. les chefs des départements de l'intérieur 
et de la justice sont chargés, chacun en ce qui le concerne, de 
l'exécution du présent office. 
(Suivent les signatures.) 


No. 2418.—Ofis No. 155 al Căimăcămie! Valahiei către 
Consiliul Administrativ extraordinar, din 51 
Decembrie 1858 (12 Ianuarie 1859). Bucuresci. 


(„Buletinul Oficial“, No. 2, din 5 Ianuarie 1859.) 


De la Căimăcămia Térei Românești. | Onor. Consiliù 
Administrativ extraordinar. 


Asupra raportului ministrului finanţelor, No. 8267 :); || Văzend 
contabilitätile alăturate cari aŭ circulat în epoca interimară antece- 


an: dentă; | Văzând bilantele anexate; || Văzând deficitul de let 6.195.827 


şi 36/ m făcut în acea epocă interimară; || Văzând motivele; | Luând 
în băgare de seamă raportul ministerului! finanțelor în această pri- 
vintä; || Văzând răspunderile făcute în acea epocă, fără control şi tact; 
Văzând dările fără mărginire în cercul budgetelor si cu prisos; 
Văzând altele în urmă cereri cari, respinse de guvernul de altă 
dată, și anulate prin acte oficiale, ai fost îngăduite din contră 


e_o e e e a — 


1) Of. Vol. VII, No, 2316, p. 1253. 
3) Cf. Vol. VIII, No. 2374, p. 86. 
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sub guvernul interimar, și ş'aŭ fost solvate; || Văzând sumele No. 2418. 


cari aŭ servit în această privință, că ele sunt trase din fondurile 
diferitelor case de alt serviciü, cum si din fondul case! zeciuelilor 
ce plătesc proprietarii, destinat acest fond spre a servi numai pen- 
tru amortisementul datoriilor. țărei din timpul trecut, constatate de 
Adunarea Divanului; || Văzând, cu această ocasie, casele treso- 
riale de sub administraţia vistieriel în deobşte golite; | Văzând 
aceste diferite case eclipsate de numerariul lor și impedicate în 
esercitiul serviciului lor; | Văzând, în fine, lipsa urgentă în care 
se află vistieria; || Căimăcămia decretă: || Contabilitätile mentio- 
nate să se trimitä la esaminarea Consiliului Administrativ extra- 
ordinar ; || Consiliul este invitat se proceadă îndată spre lămurirea 
sumelor și constatarea stärel finanţei, printr'un bilanț desävirsit. || 
Cu această ocasie, Consiliul va alege și va constata sumele, carl 
vor cere o mal grabnică indestulare, și tot într'un timp, va chibzui 
mijloace necesare spre acest sfirşit. || Această din urmă dispositie 
va avea întindere si asupra celor-l'alte case de sub jurisdicţia vis- 
tierieï. ! Cât pentru acoperirea dificitului, rămâne ca guvernul, îm- 
preună cu viitoarea Adunare, să chibzuiască fondul. | Consiliul nu 
va întârzia a raporta resultatul săi. !| D-lui marele vornic mini- 
nistrul celor din întru este însărcinat pentru cea fără amânare a- 
ducere la îndeplinire a dispositiilor acestui oficii. 
(subscriși:) M. Băleanu | I. Manu | I. Al. Filipescu. 
Secretarul Statului, (subscris) C. N. Bräiloiü. 


(Traductiune.) 


La Caimacamie de la Principauté de Valachie | Au Con- 
seil Administratif extraordinaire. 


Sur le rapport du ministre des finances, No. 8267 :); | Vu 
les pièces de comptabilité y jointes, relatives à l'époque du gouver- 
nement intérimaire précédent; || Vu les bilans annexés; ‘ Vu 
le déficit de lei 6.195.827, *‘/,, produit pendant cette époque; | 
Vu cette dette; || Vu les motifs; || Prenant en considération 
le rapport du ministre des finances à se sujet; | Vu les paie- 
ments faits à cette époque, sans contrôle ni mesure; || Vu les 
impôts en dehors des limites des budgets et exorbitants; || Vu 
les autres demandes ultérieures de paiements qui, repoussées par 


le gouvernement d'autretois et annulées par des actes officiels, ont. : 


1 CE Vol VIII, No. 2374, p. 86. 


1869 
12 Ian. 


No. 2418 
1859 
12 Jan. 


No. 2419. 
1859 
13 Ian. 
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été acordées par le gouvernement intérimaire et soldées; Vu 
que les sommes qui ont servi à cet usage ont été prises sur les 
fonds de différentes caisses des autres services, ainsi que sur le 
fonds de la caisse des décimes payés par les propriétaires et des 
tinés uniquernent à l'amortissement des anciennes dettes de la 
Principauté, constatées par le Divan; Vu que de la sorte toutes 
les caisses du trésor ont été vidées; Vu que ces différentes 
çaisses sont privées de numéraire et ne peuvent pas fonctionner: 
Vu, enfin, les besoins urgents du trésor, | La Caïmacamie 
décrète:. Les pièces dacomptabilité sus-mentionnées seront soumises 
à l'examen du conseil administrativ extraordinaire; : Le consei. 
est invité à procéder immédiatement à l'établissement des sommes 
et à la constatation de l'état des finances, par un bilan complet. 

A cette occasion, le conseil choisira et constatera les sommes 
qui demandent un paiement plus urgent et, en même temps, dė- 
cidera les moyens nécessaires à cette fin. , Cette dernière dis- 
position s'étendra sur toutes les caisses dépendant du trésor. En 
ce qui concerne le déficit, le gouvernement s'entendra avec la fu- 
ture Assemblée en vue de trouver des fonds. | Le conseil ne 
tardera pas à faire un rapport sur le résultat qu'il aura obtenu. 
© M. le grand vornik ministre de l’intérieur est chargé de l'ext- 
cution immédiate des dispositions du présent office. 

(Suivent les signatures.) 


No. 2419.-— Primirea de anul noi de către Cäimäcämia 
Moldovei, în 1 (13) Ianuarie 1859. Iași. 


(Supliment la No. 24, al „Monitorului Oficial al Moldover“, din 16 Ianuarie 1859.) 


In ziua de 1-iù Ianuarie, domni! caimacam! V. Sturdza, A. Panu 
şi L A. Cantacuzin aŭ primit, după datină, felicitările amploiatilor 
civili gi militari. D. A. Panu a rostit, la această ocazie, următoa: 
rele cuvinte: : «Incepem, domnilor, un an noŭ, gi toate ne spun 
că intrăm cu acest an, într'o vieată nouă, într'o vieatä națională. 
Români! ai căpătat drepturile lor strămoșești; de la dîngil acum 
atirnä a face întrebuințarea acestor drepturi cu demnitate și spre 
mîntuirea patrie! noastre. Trecutul dispare în:urma noastră, cuprins 
de prejudecäri gi de deosebite slăbăciuni, cari paralizeazä tot-d'auna 
progresul si fericirea; viitorimea ni se deschide astăzi sub noro- 
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cite auspici. |} «Să ne dăm mâna pentru a lucra la mântuirea No. 2419. 
patriei, la regenerarea natieï noastre, lăsând interesul privat la 1859 
oparte si necugetând de cât la interesul acel comun. Priviţi alte 18 Ian. 
popoare, cercetaţi istoria şi vedeți cari sunt datoriile adevăraţilor 
cetăţeni, în patria lor. | «Pentru ce dar noi vom rămânea înapoi 
cu faptele naționale, când România este plină de suvenirile de 
glorie şi de bärbätie ale strămoșilor, şi când simtirile de patrie află 
un ecoù atât de favorabil în inimile tuturor? Ah! să cugetäm adino 
că avem o misie de împlinit în călătoria noastră pe acest pămînt 
şi că avem a da seamă înaintea acelui mare și drept judecător de 
care nimic nu se poate ascunde. Fie dar începutul acestui an în- 
ceputul contăptuirei noastre la tot ce este national! Fie ca anul 
1859 să se însemneze în analele patriei ca un an plin de fapte 
naţionale!» 


( Traducţiune.) 


Dans la journée du 1-er Janvier, MM. les caimacams B. Sturdza, 
A. Pano et I. A. Cantacuzino ont reçu, selon la tradition, les féli- 
citations des fonctionnaires civils et militaires. M. A. Pano a pro- 
noncé à cette occasion les paroles suivantes: | «Nous commen- 
“ons, Messieurs, une nouvelle année et tout annonce qu'avec cette 
année, nous entrons dans une nouvelle vie, dans une vie nationale. 
Les Roumains ont reconquis les droits de leurs aïeux; il dépend 
deux, maintenant, de faire un digne usage de ces droits, pour le 
salut de la patrie. Le passé disparaît derrière nous, ce passé plein 
de préjugés et de toutes sortes de faiblesses qui paralysent toujours le 
progrès et la prospérité. L'avenir s'ouvre aujourd'hui devant nous 
sous d'heureux auspices. | «Donnons-nous tous Ja main, pour tra- 
vailler au salut de la patrie, à la régénération de notre. nation, 
laissant de côté l'intérêt privé et ne pensant qu’au bien commun. 
Regardez les autres peuples, lisez l’histoire et voyez quels sont les 
devoirs de véritables citoyens envers leur patrie. ; «Pourquoi 
ne nous distinguerions-nous pas par des actes nationaux, lorsque 
la Roumanie est pleine de souvenirs de la gloire et de la virilité 
de nos ancêtres et lorsque les sentiments patriotiques trouvent dans 
nos cœeurs un écho si retentissant? Ah! pénétrons-nous profon- 
dement de la pensée que, dans nntre passage sur cette terre, nous 
avons une mission à remplir et que nous devons en rendre compte 
au grand et juste juge auquel rien ne peut être caché. Puisse le 


(Aete şi Documente VIII.) 15 


No. 2419. 
1859 
18 Jan. 


No. 2491. 
1859 
14 Ian. 


on 
commencement de cette année être le commencement de notre 
collaboration à tout ce qui est national! Puisse l'année 1859 être 
signalée, dans les annales de la patrie, comme une année pleine 
d'actes nationaux!» 


No. 2420.— Scrisoarea consulului! Anglie! la laşi, d. Henry 
A. Churchill, către Căimăcămia Moidovel, din 
2 (14) Ianuarie 1859. Iași. 


Messieurs, || Je suis chargé par le très honorable comte de 
Malmesbury de vous informer que le mémoire adressé par vous, 


"il y a quelque temps, à Sa Seigneurie !} sur la ligne de conduite 


que vous avez jugé à propos de suivre, a été reçu au Foreing-0.- 
fice, mais que, malgré sa modération dans les expressions, il na 
pas persuadé le gouvernement de S. M., que vos procédés étaient 
exempts d'illegalites. Je suis, de plus, chargé par Sa Sei 
gneurie de vous faire connaître, que le canal de toute communication 
entre les autorités moldaves et le gouvernement de S. M. est le 
consulat britannique à Jassy, et qu'aucun cas ne saurait être fait à 
l'avenir des communications faites par un autre moyen quelconque, 
aussi bien par le gouvernement britannique, que par l’ambasadeur 
de S. M. auprès de la Sublime Porte. ' J'ai l'honneur, etc. 
(s) Henry A. Churchill. 


No. 2491 — Adresa Căimăcămie! Moldovei către minis- 
tri! afacerilor străine aï Puterilor garante si 


al Portel otomane, din 2 (14) Ianuarie 1859. 
laşi. 


Excellence, |! En vertu de tart. 17 du traité du Paris, l'acte 
de navigation du Danube fut élaboré en commun par les délégués 
des Etats riverains indépendants, et par les trois commissaires des 
Principautés Danubiennes, dont la nomination avait été approuvée 
par la cour suzeraine. Les hautes parties contractantes ont trouvé 
juste que les intérêts et les droits des Principautés fussent directe 
ment représentés dans la Commission permanente instituée pour 


nn - 


1) Cf. Vol. VII. No. °270, p. 1084. 
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régler la navigation d'un fleuve qui constitue, pour elles aussi, une'No. 2491. 


question vitale. Comment se fait-il, dès lors, que l'acte de navi- 
gation, élaboré, négocié, débattu, comme il a été dit, en commun 
par les délégués et les commissaires des Etats riverains, n'ait été 
signé que par les délégués seuls, et que la signature d'aucun com- 
missaire n'y figure, quoique l’une au moins des Principautés ait 
notoirement voulu accéder à l'acte? | Il est consigné dans le 
protocole de la séance du 7 Novembre 1857, date de l'apposition 
des signatures des délégués, que les commissaires de la Valachie 
et de la Serbie se sont abstenus ce jour-là d'associer leurs si- 
gnatures à celles des délégués, par suite de divergences d'opinions 
portant sur la forme et sur le fond, tandis que le commissaire de 
la Moldavie, quoique déjà muni de l'autorisation de signer, avait 
déclaré devoir différer sa signature, en attendant les nouvelles in- 
structions de son gouvernement, pour le cas non prévu de son 
isolement de ses collègues des Principautés. Il résulte de ce même 
protocole que, ce jour-là du moins, les commissaires étaient libres 
de signer ou non l'acte de navigation, et nul indice n'avait en ef- 
let manifesté, jusqu'alors, la tendance de contester aux Principautés 
la liberté de leurs déterminations à cet égard. || L'ordre de si- 
gner, nonobstant l'abstention de la Valachie et de la Serbie, étant 
parvenu au commissaire moldave, trente six heures à peine après 
la séance du 7 Novembre, le président fit convoquer une nouvelle 
séance pour le 10 Novembre, uniquement destinée à ce que le 
commissaire moldave accomplit l'ordre de son gouvernement. ` 
Dans cette séance, une discussion assez vive s'6lăva sur le titre 
auquel signersient les commissaires représentant les Principautés 
tributaires de la S. P. à côté des délégués des Etats indépendants. 
Une phrase insérée dans le protocole de la séance précédente, par 
la lecture duquel on avait absolumeut voulu commencer la séance, 
contrairement à l'habitude suivie jusqu'alors dans la commission, 
phrase qui semblait faire dépendre la signature des commissaires 
du bon vouloir des delégués, avait provoqué cette discussion. Il 
parut à plusieurs délégués qu'il n'était point besoin du consente- 
ment des Pricipautés, pour assurer, sur la partie du Danube qui 
les arrose, l'exécution de lacte de navigation, et que la seule adhé- 
sion de la cour suzeraine y suffisait amplement. On prit pré- 
texte des doutes suscités à cet égard, pour empêcher le commis- 
saire moldave de signer lante. ‘| Cela se passa à Vienne, au moment 
même où le gouvernement de la S. P. insistait à lassy, pour que 


1859 
14 lanuar. 
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No. 2431. le commissaire moldave fut autorisé à signer, sans plus différer la 
1859 convention citée. | Quoique, le lendemain mème de la séance du 
14 lanuar. 10 Novembre, le comte de Buol, désavouant en quelque sorte l'in- 
cident de la veille, eût assuré les commissaires que S. E., loin de 
vouloir les empêcher de signer l'acte de navigation, considérait le 
consentement des Principautés comme une condition indispensable de 
sa validité, et que le président de la commission eût déclaré qu'il ne 
s'agissait point d'empêcher la signature du commissaire moldave, mais 
de l’ajourner seulement, jusqu’à ce que le titre auquel signeraient les 
commissaires des Principautés fut bien defini, les instruments de 
l'acte n'en furent pas moins expédiés, bientôt après, aux gouver- 
nements indépendants et ratifiés par eux, sans se préoccuper davar- 
tage du consentement des Principautés. Il paraît donc que des dou- 
tes à l'égard de la nécessité de leur adhésion directe, dans cette eir- 
constance, avaient été finalement résolus par la négative, à moins que 
l'obstination de la Valachie et de la Serbie à refuser leurs adhé- 
sions, n’ait déterminé les Etats indépendants à se passer aussi de 
l'adhésion, déjà acquise, de la Moldavie, afin de ne pas compliquer 
ou retarder les ratifications. ' Les détails des incidents relati!s 
à la signature de l'acte de navigation sont consignés: A) dans le 
supplément au protocole XX XI des séances de la Commission per: 
manente;—B| dans les réserves que les commissaires des Princi- 
pautés ont cru devoir ajouter au même protocole; —C}) dans la lettre 
circulaire du président, datée du 22 Novembre, constatant le retus fait 
au commissaire moldave, et annonçant la suspension des séances de 
la Commission; et enfin; — D) dans le protocole secret de la séance du 
10 Novembre, rédigé par les trois commissaires, lorsqu'ils ne pouvaient 
plus espérer qu'il en serait dressé un procès-verbal officiel. ;, Suivant ` 
la même appréciation de la position des Principautés dans le droit : 
public de l'Europe, qui avait prévalu dans la question des signa- | 
tures, il avait été antérieurement déjà décidé qu'il ne serait fait | 
que quatre instruments de l'acte, instruments destinés aux seuls 
Etats indépendants; les Principautés ne devaient recevoir, et n'ont 
en effet recu, après la ratification de la convention, que de simples 
copies, sous la signature de S. E. le ministre des affaires étran- 
gères de la Sublime Porte. | On a peine à comprendre sur quels 
principes du droit des gens s'est fondée la procédure adoptée dans 
cette circonstance. Les anciennes capitulations des Principautés 
avec la S. P., consacrées par le traité de Paris et la convention 
qui l’a suivi, conservent formellement aux Principautés le droit de 
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conclure des traités. Les Principautés ont d’ailleurs oxercé ce droit, No. 2421. 


en mainte circonstance, après la conclusion même des capitulations, 
et tout récemment encore. Il suffit de citer ici: les traités de 
1518 — 1527 — 1539, entre les princes de Moldavie et les rois de 
Pologne; le traité de commerce, conclu en 1588, entre Pierre-le- 
Boiteux, prince de Moldavie, et la reine Elisabeth d'Angleterre ; 
les nombreux traités et conventions que les Principautés ont conclus 
plus tard entre elles et avec d'autres Etats, et enfin, tout récem- 
ment encore, la convention télégraphique, conclue, d'abord directe- 
ment, entre la Moldavie et l'Autriche, en 1855. | Mais quand même 
on voudrait contester la valeur de ces précédents, tout concluants 
qu'ils soient, le traité de Paris garantissant expressément aux Prin- 
cipautes une pleine liberté de commerce et de navigation, ainsi 
que l'indépendance de leur administration intér ieure (art. 23), il 
est clair que, pour tout ce qui a trait à l'administration intérieure, 
à la navigation et au commerce, les Principautés ont seules qua- 
lite pour traiter validement, qu'à ce titre donc l'acte de navi- 
gation, qui ne concerne point d'autres objets, ne saurait engager 
les Principautés qu'autant qu’elles l’auront librement négocié, con- 
senti et confirmé. Loin d’aftaiblir cette proposition, l’art. 8 de la 
convention du 7 (19) Août la corrobore plutôt, car, tout en stipu- 
lant que les traités internationaux conclus par la cour suzeraine 
avec les Puissances étrangères seront également applicables aux 
Principautés, on a eu bien soin d'y ajouter, qu'ils ne le seront 
qu'autant qu'ils ne portent point atteinte à leurs immunités. | 

Les soussignés ne nient pas, que le commissaire moldave ait été 
autorisé par la Caimacamie précédente à signer l'acte en question, 
dans la forme adoptée des quatre instruments. Mais cette autori- 
sation étant restée sans effet, puisque la signature du commissaire 
moldave a été repoussée dans la séance du 10 Novembre, ainsi 
quil a été exposé plus haut, il en résulte que la Moldavie n'est 
point engagée jusqu'ici, et qu'aujourd'hui, comme au 7 Novembre, 
elle est libre d'adhérer ou non à l'acte de navigation, signé alors 
par les seuls délégués des Etats riverains indépendants. ;; Il est 
vrai encore que la Caïmacamie précédente a, officiellement, publié 
par la suite l'acte de navigation en Moldavie, et lui a même donné 
un semblant d'exécution. Sans scruter les raisons qui l'ont déter- 
minée à le faire, il importe de constater ici qu'aucun désir de 
déférence pour la S. P. n'a pu l'y engager, puisque la lettre par 
laquelle S. E. Fuad-Pacha lui communiquait simplement l'acte 
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No. 2421.de navigation, ne parle que d'une exécution éventuelle, en temps 
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et lieu. Quoi qu'il en soit, le gouvernement de la S. P. désavouant 
plus tard l'empressement avec lequel le prince Vogoridès avait 
publié l'acte et l'invitant même à suspendre les mesures prises 
en Moldavie pour son exécution, ces mesures impliquent d'autant 
moins un acquiescement de la Moldavie à l’acte mentionné, qu'elles 
ne reposaient que sur une détermination personnelle du caïma- 
cam, c'est à-dire d'un gouvernement essentiellement provisoire et 
trop incomplet pour traiter au nom de la Principauté, quand, pour 
des conventions internationales de cette importance, l'adhésion d'une 
Assemblée nationale, ou tout au moins d'un gouvernement dé- 
finitif eût été indispensable. Les soussignés saisissent le mo- 
ment où les négociations à l'égard de lacte de navigation du 7 
Novembre sont encore pendantes, pour prévenir laccomplisse- 
ment d'un précédent préjudiciable aux droits de la Moldavie. Tout 
provisoire que soit leur mandat, ils croiraient manquer à leur de- 
voir, en ne réclamant pas dans cette occasion, tant qu'il en est temps 
encore. Íl font donc, au nom de la Principauté, toutes réserves à 
l'égard du dit acte, tant sous le rapport du fond, que sous celui 
de la forme dans laquelle il a été conclu. Sans se départir du res- 
pect du aux liens qui attachent la Principauté à la cour suzeraine, 
ils prennent la liberté de représenter que l'indépendance de la 
Moldavie en fait d'administration intérieure, de commerce et de na- 
vigation, étant inscrite dans ses capitulations, et très explicitement 
garantie par les traités récents, il ne peut appartenir qu à la Mol- 
davie seule de stipuler validement d'intérêts si étroitement liés 
aux rapports mentionnés; l'acte de navigation ne pourra devenir 
obligatoire pour la Moldavie que lorsqu'il aura été signé par son 
commissaire, lorsque, surtout, les instruments de l'acte, dûment 
confirmés par les gouvernements riverains respectifs, auront été 
échangés entre ces gouvernements et la Moldavio. | La S. P.et 
les hautes Puissances garantes n'admettront pas, les soussignés en 
sont convaincus, que les droits de la Moldavie soient méconnus, 
le lendemain précisement de leur nouvelle consécration. ` Les sous- 
signés ont l’honneur de prier V. E. de vouloir bien agréer, etc. 


(s.) B. Sturdza | A. Pano | J. A. Cantacuzino. 


231 


No. 2499 _— Proces-verbal No. III al Adunărel elective a 
Moldoveï, din 2 (14) Ianuarie 1859. 


(Monitorul oficial al Moldovet“, No. 25, din 18 Ianuarie 1858.) 


Proces-verbal, IH 


Anul 1858, Ianuarie în 2 zile. No. 2423. 


A treia ședință a Adunärel se deschide sub presidenta d-lui 1859 
president provizorii logofăt Petrachi Roset Bălănescu. Ibn, 


D. secretar Nicu Catargiü citește apelul nominal, la care 
au fost față 55 membri, iar absenţi 3, si anume Inalt Prea Sfintia 
Sa Părintele Mitropolit, vornicul Grigorie Balş şi logofétul Stefan 
Catargiu, bolnavi. 

Se citește procesul verbal al ședinței trecute, care se adop- 
tează de Adunare fără vre-o modificare. 

Se citește art. 18 din convenţie, privitor la alegerea vice-pre- 
sidentilor si a secretarilor. 

Adunarea hotäreste că se va päsi la alegerea de dol vice-pre- 
sidenţi, patru secretari, do! secretari supleant! si tre! chestori. 

Se aleg de vice-presidenti pe d-lor vornicul Petrachi Ma. 
vrogheni, cu majoritatea absolută de 48 voturi, și colonelul Alecu 
Cuza, cu majoritatea absolută de 49 voturi. 

Se aleg de secretari pe d-lor post. Alecu Grigoriu, cu 50 vo- 
turi, aga Gheorghe Hasnas, cu 50 voturi, post. Nicu Roset Bălă- 
nescu, cu 39 voturi şi vornicul Nicu Catargiu, cu 35 voturi. 

D-niï vice-presidenţi şi secretari definitivi iaŭ locurile lor la 
biuroă. 

Şedinţa urmează sub pregedinta d-lui vice-președinte Pe- 
trachi Mavrogheni. 

Se aleg de secretari supleanti pe d-lor postelnicul Panaite Ca- 
simir, cu 50 voturi, şi aga lordachi Gane, cu 50 voturi. 

Se aleg de chestor! pe d-lor maiorul Nicolae Pisoski, cu 51 vo- 
turi, colonelul Alecu Mavrocordat, cu 49 voturi, si vornicul Nicu. 
Canano, cu 37 voturi. 

Discutia se. deschide asupra admitere! ca-deputaţi a d-lor Tul- 
ceanov, Vergati si Caravasile. 

D. M. Kogălniceanu. Din acta protestatiilor administraţiei 
de Cahul, se vede că d-lui Caravasile este supus rusesc; însuși 
agentul consular rusesc din Ismail a arătat că d-l Caravasile este 
inscris între ghildieril de clasa întâia din Petersburg. Asemenea con- 


No. 2422.testaţii sunt si asupra celor-lalţi dor. Unul a fost agent consular 
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rusesc, altul a avut pașaport rusesc. Rog pe Adunarea lua seamă 
la marea importanţă ce este a primi niște deputaţi ale căror tit- 
luri sunt contestate. |! Propun a se cere pentru tus-trei științe 
de la consulatul rusesc din lași, de la secretariatul de Stat si de 
la departamentul din năuntru. 

Prinţul Grigorie Sturdza. Ghildia nu este o dovadă că cine- 
va ar fi supus; sunt Francezi, Englezi, şi alții, cari, făcând negută- 
toria în Rusia, plătesc ghildia acolo, fără a se cunoasce prin aceasta 
lipsiţi de naționalitatea lor. Dacă n'om pune înainte netăgăduite 
dovezi asupra acelor zise, am lovi driturile tuturor locuitorilor 
vechiului nostru pămînt strămoșesc, al Basarabiel anexate. Din mi- 
nutul trageri! granitel, et, toţi locuitorii de acolo, sunt păminteni, 
şi maï ales acum când el! înșiși o declară. 

D. C. Hurmuzachi. După tratatul de Paris, locuitori! pärtel 
de Basarabia anexată către Moldova aŭ dreptul de a declara, in 
termen de trei ani, sub ce protecție vor să rémäie. Dacă d-lor 
se declară acum că vor să rămâie sub protecția Moldovei, atunci 
trebue priviți ca pămiînteni. 

D. A. Cuza. Chestia n'a fost dacă se lovesc driturile pămin- 
tului strămoșesc, chestia a fost dacă d-lor sunt liberi sai nu 
de protectil străine. 

D. M. Kostaki. Domnif de la Ismail trebuia să declare, mai 
înainte de alegeri, că nu mai sunt supuși rusești. Nu este de ajuns 
că aŭ făcut aceasta tocmai! acum, după alegeri. 

D. A. Panu. După lămuririle ce am luat, d. Tulceanov a fost 
sprijinit într'un proces ca supus rusesc. Adunarea, geloasă de drep- 
turile nationale, trebue să aștepte dovezi; şi orï-cine se zice că e 
Român, nu trebue să se sfiascä de a lăsa să-l se cerceteze drepturile. 

Adunarea hotărește că discuţia asupra acestui incident r&mâne 
suspendată pînă la căpătarea dovezilor. 

Adunarea, consultată de d-lu! vice-președinte, hotäreste admite- 
rea d. Nicolae Docan ca deputat. 

Discutia urmează asupra adreselor Inalt Prea Sfinţiei! Sale På- 
rintelui Mitropolit si a locotenentilor de episcopi, citite Adunărei 
în şedinţa trecută. (Anexele A. B.) 

Se citește corespondenţa urmată între Prea Sfinţitul Mitropolit 
şi guvern 1) și adresele maï sus amintite. 


1) Cf. Vol. VIII, No. 2380, p. 106; No. 2400, p. 148; No. 2405, p. 164; No. 
2406; p. 165. | 
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D. M. Kogălniceanu. Nu suntem departe de timpul când, No. 2422. 


chiar aici, la acest biuroă, în fața térel, Prea Sfintitul Mitropolit 
zicea: uunde-! turma acolo-Y și păstorul.» Astăzi Prea Sfintia Sa nu 
numai că nu este în mijlocul turmei, dar o și osindeste, îşi însu- 
seste un drit ma! pre sus de guvern, căci nici acesta nu are drep- 
tul a se pronunța dacă alegerile sunt rele sai bune. Aceasta a- 
tirnä, după convenţie, numai de Adunare. Dacă am admite cererea 
Prea Sfinţiei Sale, sar duce Constituţia noastră.. Nici odată n'am 
vezut o ma! mare insultă făcută majestätel natiel. Dacă puterea 
executivă ar fi constituită, as cere îndată punerea în acusaţie a 
Prea Siinţiei Sale. Më mărginesc însă acum a cere numa! rindui- 
rea unei comisii, care să se pronunțe asupra acestui caz. 

D. A. Cuza. Socot că Prea Sfintia Sa Părintele Mitropolit, 
scriind adresa către Adunare, n'a avut scopul de a ataca nici ma- 
joritatea naţiei, nici a lovi alegerile. || Prea Sfintia Sa a fost în- 
selat de către unii chiar din nof. Clerul a fost tot-deauna, în toate 
momentele cele mari ale nație! noastre, în capul nostru. | Astăzi, 
nu cred că acest cler vrea a contesta validitatea alegerei. Departe 
de a acuza pe Prea Sfinţia Sa, eŭ îl plâng, si propun a se nuini o 
deputatie care să-l invite să vie a discuta împreună cu nol asupra 
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chestiilor ce avem a trata. In cât priveşte pe părinţii locotenent}, ` 


noi îl înlăturăm numai pentru că nu presentează neatirnarea 
cerută. 

D. M. Kogălniceanu. No! suntem trimeși de ţară să apărăm 
demnitatea nație! si a Adunärel. Răspund d-lui Cuza chiar prin 
cuvintele din întâia adresă a Părintelui Mitropolit către guvern, 
și in care zice: «nu vo! putea deschide o Adunare a căreia infi- 
«ințare se află pătată de felurite abateri și violaţii a principiilor 
«hotărâte prin convenţia din 7 (19) August.» :). In cât timp aceste 
cuvinte nu sunt retrase, trebue să facem apel numa! la dreptate 
și la datoria noastră. | 

D. V. Alecsandri. Pânăa nu se adresa către Adunare cu pro: 
testatia ce vi sa citit, Prea Sfintia Sa a trimis guvernului o in- 
tâiă protestatie. Căimăcămia însă, insuflată de spiritul conciliație), 
a găsit de cuviință a însărcina pe unul din miniștri a se tălmăci 
cu Prea Sfinţia Sa asupra gravităţe! actului săă. Eù însu-m! am 
fost însărcinat cu această misie, și mărturisesc că am găsit pe Prea 
Sfintia Sa dispus de a veni la o înţelegere impäcätoare cu guvernul. 


— — 


) CL. Vol. VIII, No. 2880, p. 106. 
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No. 2422. Dovadă la aceasta este că Prea Sfintia Sa și-a retras hârtia atunci. 
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Dacă acum o nouă protestatie se înfăţişează din parte-i, chiar către 


14 Ianuar. A dunare, eù o atribu! unor sfaturi viclene făcute de nişte duşmani 


ascunși. Prin urmare, sunt de părere ca Adunarea să aleagă o co- 
misie din sînul eï cu însărcinarea de a-l convinge că păstorul nu 
trebue să stea depărtat de turmă, precum Prea Sfinţia Sa însuși 
a declarat la Adunarea ad-hoc. Am bună sperare, domnilor, că 
asemenea cerere de bună cuviinţă din partea Adunärel va pune 
capăt unul incident regretabil, gi va avea un resultat mulțămitor 
pentru toţi. ` Protestatia Mitropolitului nu mă îngrijește dom- 
nilor; dar ceea-ce mă miră foarte mult, este insistarea locotenen- 
tilor de episcop! de a escalada niște posturi la cari nu aŭ nici 
un drept, și pretenţia lor de a ocupa aici în Adunare nişte scaune 
ce nu sunt ale lor. | Degi, în cea întâi! seantä, domnii Panu, Ko- 
gălniceanu și Cantacuzin aŭ dovedit, prin argumente puternice, că 
locotenenţii de episcop! nu pot fi membri aï Adunäreï: ! 1. 
Fiind-că convenţia pomenește de episcopi, iar nu de locotenenţi 
de episcop; |! 2. Fiind-că domnii locotenent}, prin chiar po- 
ziţia lor de administratori provizori aï eparhiilor unde aŭ fost 
rinduiţi, nu înfăţişează condiţiile de independenţă absolută, cerută 
de la fie-care deputat; vedem. astăzi pe d-nil locotenenţii de 
episuop! părăsind acea smerenie creștină, ce este atributul cel mal 
însemnat al tagmei bisericești, şi pretinzînd numai de cât a ocupa 
în Adunare locurile hotărâte de convenţie pentru episcopl. Si ce 
am vedea dar, de sar lua în consideraţie acea pretenţie? Dacă 
am avea un Mitropolit căruia i-ar plăcea a-și schimba locotenenţii 
pe fie-care săptămână, am vedea trecând în sala Adunărei o ade- 
vărată procesie de locotenenţi de episcop!. : Nu, domnilor, locul 
locoienentilor de episcopi nu este în Cameră; el nu este nici in 
laşi, unde-i vedem că se află de atâtea zile, amestecându-se în 
intrigi politice, pe când ar trebui să se găsească la eparhiile lor 
respective, împlinindu-și datoriile lor creștinești. Propun dar, dom- 
nilor, ca comisia, însărcinată cu combinarea celor de cuviinţă asupra 
protestației Mitropolitului, să facă cerere Prea Slintiel Sale ca să 
porunceascä d-lor locotenenti de episcopi a părăsi îndată ca- 
pitala şi a se înturna la eparhiile lor, spre a se ocupa de religie, 
iar nu de politică. 

D. A. Cuza: Et persist că trebue să adoptăm mijloace con- 
ciliatoare. Am avut ocasie de a vedea, că chiar ace! ce contestaü 
alegerile, si pe cari nu ï numesc, dar îl privesc, am văzut că tncmal 
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el ai venit a mulţămi Căimăcămie! pentru purtarea sa. Mitropo-No. 2422. 
litul singur, sperăm, că cunoaște acum că sfaturile ce-! sai dat 1859 
sunt rele; căci chiar partida care l'a îndemnat la acest pas, a venit 14 Ianuar. 
însăși în Adunare, și iea parte la lucrările ei. 

D. M. Kogălniceanu. Si eŭ aş dori să putem pune hârtia 
aceasta din urmă a părintelui Mitropolit la acte, dar ce facem cu 
acea dusă la Constantinopol? 

D. V. Alecsandri: Ştim acum care este sorta protestatiilor, 
cari purceud din lași si se îndreaptă spre Constantinopole, cu scop 
de a cere intervenţii străine în contra autonomie! ţărei. Acele pro- 
testatil sunt menite a se ineca în Dunare. Şi chiar, dacă vre-una 
din ele apucă de sosește în Constantinopole, și dacă ea atrage 
vre-o necumpătată intervenţie, aceasta vine de se loveste de con- 
venţia din 7 (19) August. Această convenţie este un zid de apă- 
rare, rădicat de jur împrejurul- Prinoipatelor-Unite, si în acel zid 
nu este nici o poartă, prin care să poată trece în viitor interven- 
tiile străine. 

D. M. Kostaki. Să nu inveninäm chestia. | Eù propun ca 
Adunarea să numiască o comisie, care să puie in vederea părin: 
telul Mitropolit că urmarea sa a tintit de a lovi Constituţia; şi să-l 
lacă cel de pe urmă apel de a veni să presideze Adunarea, și 
aceasta în privirea insemnatelor servicii ce a făcut în anul trecut 
cause nationale. 

Adunarea hotäreste numirea unei comisii, alcătuită de trel 
membri, şi însărcinată cu propunerea unul proiect în privirea a- 
drese! Prea Sfintitului Mitropolit şi a episcopilor locotenenţi. , Se 
aleg de membri aï aceste! comisii d-nii: V. Alecsandri, cu 40 voturi, 

L. Roset, cu 40 voturi și M. Kogălniceanu, cu 37 voturi. 

Biuroul dă citire declaraţie! prinţului Grigorie Sturdza, pentru 
retragerea sa din armata otomană !). 

Adunarea päseste la desbaterea asupra proiectului de regula- 
ment înfățișat de d-lui Kogălniceanu, raportorul comisie! însărci- 
nate cu această lucrare. 

D. Kogălniceanu citește capitolul I al acestui proiect. 

Se deliberează asupra lie-cărul paragraf din acest capitol in 
deosebi. 

$$ 1 — 4 se adoptează fără vre-o modificare. 

$ 5 se adoptează în următorul mod: 


1) Cf. Vol. VIII, No. 2416, p. 188, Aneză F, p. 203. 
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«Persoana fie-cärui deputat este neviolabilă în tot timpul se- 
siunei. Așa dar, în cursul sesiunei, nici-un deputat nu poate, sub 
nici un cuvint, fi urmărit saă arestat» si c. l.. 

$ 6 se adoptează în următorul mod: 

«In cas de vină vădită (flagrant délit) deputatul făptuitor se 
poate aresta in timpul sesiuneï; însă, atunci, în cele 24 ore, auto- 
ritatea este datoare a aduce casul la cunoștința presidentului Adu- 
närel, care de îndată convoacă Camera, spre a hotări. Pentru a se 
putea încuviinţa menţinerea arestärel, este trebuintä de încheierea 
Adunäreï, dată atunci cu vot public şi cu majoritatea de două treimi 
a membrilor sël.» 

X8 7 si 8, se adoptează fără vre-o modificare. 

$ 9 se adaptează în următorul mod: 

«Miniştrii car! în termenile hotărite . . . Osînda rostită contra 
miniștrilor nu va putea fi nici micsoratä, nici schimbată, nici er- 
tată de către Domn.» 

$$ 10, 11, 12, 13, 14, se adoptă fără vreo modificare. 

Se pune la vot întreg capitolul I, care se adoptează de Adu- 
nare în unanimitate, cu modificatiile insemnate. 

Se citește capul II, care se adoptează de Adunare în unani- 
mitate, cu o singură modificare la $ 19, care se adopteazä în ur- 
mătorul mod: 

«Adunarea se rostește prin majoritate absolută, adică: jumă- 
tate si unul peste numărul membrilor,» si c. l. 

Se citeşte capul III, care se adoptează de Adunare în unani- 
mitate, fără vre o modificare. 

Se citește. capul IV, care se adoptează de Adunare în unani- 
mitate, fără vre-o modificare. 

Se citește capul V, care se adoptează în unanimitate de Adu- 
nare, cu o singură modificare la $ 62, care se adoptează în urmă- 
torul mod: 

«Când asupra unu! proect, propunere, moţiune sai orl-ce altă 
chestiune .... ; iar dacă urmează contestaţie, se votează articolul 
după cum se va arăta mai departe.» 

Adunarea hotäreste ca urmarea discuție! asupra proectului de 
regulament să se amâne pe viitoarea ședință. 

Cu încuviințarea Adunărei,d. vice-președinte rădică ședința la 4 ore 
după amiazi gi anunţă viitoarea întrunire pe Sâmbătă, în 3 Ianuarie. 

Vice-preşedinte, (subscris) P. Mavrogheni. 
(Urmează iscăliturile secretarilor.) 
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Aneza A. Adresa No. 2058 a Mitropolitului Moldovei, cätre No. 2422. 
Adunarea electivă a Moldoveï, din 29 Decem- 1869 
brie 1858 (10 lanuarie 1859). Iași. 14 lanuar. 


(Supliment la No. 25 al „Monitorului oficial al Moldovel“, din 18 lanuarie 1859.) 


Onoratel obşteşti Adunări. ! In urma dispositiilor luate de 
Căimăcămie, împărtășite nouă prin adresul sub No. 484, din 27 De- 
cembrie 1), deschiderea Adunăre! sa și efectuat a doua zi, la 28, în 
nefiinta si în potriva cerere! noastre. Sub-iscălitul, pe lângă cele 
impărtăşite ma! 'nainte în această chestie guvernului provisorii, 
se găseşte nevoit de a pune înaintea Adunärel următoarele: ' 
Art. 18 din convenţie rostește lămurit că, dimpreună cu Mitropo- 
litul, vor fi și episcopi! eparhioţi membri îndrituiţi ai Adunäreï. : 
Nol am fost pătrunși de o sufletească mîhnire, văzând că această 
Adunare a respins din sînul e! pe ace! do! îndrituiți arhierei 
eparhioţi, car! ca locotenenţi aï episcopilor de Roman și Huși, s'au 
convocat de la episcopiile lor prin chemările adresate de chiriar- 
hul téreï şi îndrituitul president al acestei Adunări. ; Fără să ma! 
cerem esplicatie cuvintelor pentru care nu sa trecut în lista ape- 
luluy nominal pe fraţii eparhioţi, locotenenţi a! episcopilor Roman 
şi Huși, si fără ca să maï adaug a aminti Adunărei că, la anul 
1841, după paretisul fericitului întru pomenire Mitropolitul Venia- 
min, arhiereul eparhiot al Romanului a fost locţiitor de president 
al obstestel Adunări reglementare, până la suirea sa în scaunul 
Mitropoliei, și că, în anul trecut, tot prin locotenenţii episcop! s'a 
aplicat art. 1 din firmanul imperial de convocarea Divanului ad- 
hoc 2); | Nol, ca îndrituitul preşedinte al aceste! Adunări, fiind 
insărcinat cu păzirea întocmai! și neabaterea legiuirilor cuprinse 
prin convenţie pentru cazurile privitoare pe Adunare, îndemnăm' 
şi rugăm pe toată Adunarea, a nu începe lucrările sale prin jig- 
nirea dignitätel clericale si ştirbirea jurisdicției voturilor sprijini- 
toare marelor principiuri de autonomie si organisare, statornicite 
de Puterile garante. 

(subscris) Sofronie, Mitropolitul Moldovel. 


1) Cf. Vol. VII, No. 2406, p. 165. 
2) Cf. Vol. II, No. 790, p. 1089. 


No. 2422. 


1859 
14 lanuar. 
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Anexa B. Petitia No. 1300 a loctiitorilor de episcop! de Ro- 
man și de Huși către Adunarea electivă a Mol- 
doveï, din 31 Decembrie 1858 {12 Ianuarie 1859). 
las). 


(Supliment la No. 25 al ,Monitorulul oficial al Moldoveï“, din 18 Ianuarie 1859.) 


Onorabilei obşteşti Adunări a Principatului Moldovel. | Pe 
principiul vechilor instituţii ale acestui Principat; | Pe principiul 
regulamentar al obicinuiteY obşteşti Adunări; ; Pe principiul 
chiar si al art. l-iii din impérätescul firman din anul trecut 1857 t), 
după care sa convocat Divanul ad-hoc, clerul n'a fost depărtat 
din Adunările nationale; Pe aceste principii dar şi convenţia 
din 7 (19) August, prin art. 18,statorniceşte că Mitropolitul téreï cu 
episcopii eparhioți sunt de drit chiemaţi a lua parte ca membri 
la Adunarea obștească. | In privirea acestor mal de sus acte 
oficiale; . In privire că, în anul trecut, am tăcut parte în cor- 
pul Adunărei, fără nici o contestare; | In privire că Inalt Prea 
Sfintia Sa Părintele Mitropolitul, ca president al acestei onorabile 
naţionale Adunări, prin adresele cu No. 2025 şi... din 18 ale lunei 
curente, ne-a făcut invitare ca să venim spre a lua parte la lu- 
crările el; |. In privire că chiar guvernul de astăzi, prin «Moni- 
torul» cu No..., deşteptă pe toţi membrii Adunărei fără esceptie 
să vie spre deschiderea eï; | Noi, ca cel ce neam cunoscut că 
suntem membri permanenţi al Adunărei, am și venit la ea. In po- 
trivă însă a tot felul de rezon, ne vedem acum respinşi din sinul 
el. || Această respingere cunoscând'o de nelegalä, subscrisil, în 
faţa aceste! onorate Adunări şi a naţiei, o protestäm gi rugăm ca 
protestatia noastră să se înregistreze în actele onorate! Adunări. 

Locotenent de Episcop al Romanului, (s.) Nectarie, 
Episcop Sotiriopoleos. 

Locotenent de Episcop al Hușului, (s.) Calinic, 
Episcop Hariopoleos. 


Anexa C.—Regulamentul Adunäreï elective a Moldoveï. 


(Supliment la No. 26 al „Monitorului oficial al Moldoveï“, din 17 Ianuarie 1859.) 


Capul I-iü. 
Dispositil generale. 


$ 1. Adunarea electivă (compusă de alesil naţiei) sau, după 
1) Cf, Vol. HI, No. 790, p. 1049. 


— — 
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vechea denumire, Adunarea generală, representează insăși natia No. 2422. 
română în Principatul Moldovel. 1859 

$ 2. Deputaţii, în sînul Adunärel, representează țara gi natia, 14 lanuar. 
iar nu numai colegiurile lor respective. 

$ 3. Nici un deputat, în tot timpul mandatului séü, nu poate 
primi vro funcţie salariată, înaintare, rang, decorație, sai grati- 
ficatie, tără ca însuși prin aceasta să se socotească demisionat si 
dator a se supune unei a doua electil. 1) 

$ 4. Nici un membru al Adunäreï nu poate, in orl-cetimp, a 
fi prigonit, urmărit, saŭ arestat pentru voturile saŭ opiniile emise 
de el în exercițiul mandatului s&ă. 

$ 9. Persoana fie-cärul deputat este neviolabilă în tot timpul 
sesiel. Așa dar, în cursul sesieï, nici un deputat nu poate, sub nic! 
un cuvint, fi urmărit sait arestat de către vre-o autoritate, fără 
invoirea dată prin formală incheiere, făcută cu vot public şi cu 
majoritatea de ?/ a Adunärel. 

$ 6 In timpul sesiel, în cas de vină vădită (flagrant délit), 
deputatul făptuitor se poate aresta; însă, atunci, în cele 24 ore, au- 
toritatea este datoare a aduce cazul la cunoștința presidentuluY 
Adunărei, carele de 'ndată convoacă Camera, spre a hotărî. Pentru 
a se putea incuvi:nta menţinerea arestäreï, este trebuintä de în- 
cheierea Adunäreï, dată cu vot public si cu majoritatea de ?/, a 
membrilor să. 

§ 7. Cälcätoril neviolabilităţe: deputatului se vor privi şi pe- 
pedepsi ca surpători a însăşi reprezentatiel nationale. 

& 8. Dacă în întâia Duminică a luneï lui Decembrie al fie-cäru} 
an, Adunarea nu va fi convocată, în cuprinderea art. 17 din con- 
ventia din 7 (19) August 1858, atunci Adunarea se întruneşte de 
la sine în aceia zi. La caz de disolutie a Adunäreï, dacă până în 
termenul de trey luni de la disolutie, o nouă Adunare nu va fi 
convocată, potrivit art. 17 din convenţie, atunci vechil membri 
al Adunäreï, în ziua expirärel termenului ma! sus citat, se adună 
şi constituează legala reprezentaţie a téreï. Aceasta se va urma 
și la cazurile prevăzute prin art. 12 din convenţie. 

$ 9. Miniştrii car!, în termenele hotăriîte de art. 12 si 17 din 


1) Se înţelege că condiția unel noui alegeri nu privesce pe deputaţii cari 
sai aflat ocupând posturi publice in timpul alegereï lor, neprejudecându-se 
prin acest regulament chestia necompatibilitäter mandatului de deputat cu sar- 
cina de funcţionar public. 


No. 2423. 


1859 
14 lanuar. 


— m Á m 


convenție, nu vor fi convocat Adunarea generală, se vor considera 
ca călcători aï instituțiilor térel si a reprezentație! nationale, şi, ca 
asemenea, se vor pune în stare de acuzaţie de către Adunare, şi 
se vor da în judecata Curtel de casatie, în însușire de Inalta Curte 
de Justiție, potrivit art. 14, 15 si 41 din convenţie. Osinda rostită 
contra miniştrilor nu va putea fi nici micşorată, nici schimbată, 
nici ertatä de către Domn. 

$ 10. Fie-care deputat are drit de a cere de la autorităţile, 
prin biuroul Adunărei, toate științele ce i-ar trebui despre orl-ce 
ram al administraţie! publice. 

$ 11. Seantele Adunäreï generale sunt publice. Adunările în 
secții sunt închise. 

$ 12. Fie-care seantä se constatează prin procese-verbale, unul 
de fie-care seantä, gi redigiat de către presidentul (sai vice pre- 
sidentul) cu cooperatia secretarilor; aceste procese-verbale se aduc 
la cunoştinţa publică prin «Gazeta» sai «Monitorul Oficial», care, 
în cât priveşte lucrările Camereï, nu va sta sub altă controlă de 
cât aceea a biuroului Adunärel. 

$ 13. Dacă un deputat ar vroi să publice in extenso, in «Mo- 
nitor», vr'un cuvint ţinut în Adunare, saii vre-o altă a sa lucrare, 
aceasta nu se va putea face fără invoirea biuroului,; la caz de refuz, 
deputatul apelează la hotărîrea Adunärel. 

$ 14. Adunarea are singură dritul a-și face sai a-și preface 
regulamentul s&ă. Când dou&-zeci membri ar socoti că este tre- 
buintä de a se adăogi sai a se modifica regulamentul, Adunarea 
încuviințează discuţia. Aceasta însă nu se poate începe de cât 
după tre! citiri a propunerei, făcute din 15 în 15 zile. Hotărirea 
trebue să fie dată în majoritatea de două treimi a Adunärel. 


Capul al II-lea. 


Despre biuroul provizorii şi verificarea titlurilor. 


$ 15. La deszhiderea sesiel, presidentul de drit al Adunărel, 
Inalt Prea Sfinţitul Mitropolit, sai, în caz de lipsă, cel mai în 
vîrstă dintre deputaţi, ocupă scaunul presidentiel. ' Acel patru 
maï tineri dintre deputaţi! de faţă împlinesc funcţiile de secretari. 
| După citirea mesagiulul de. deschiderea Adunäreï, se aleg, cu 


majoritatea glasurilor absolută si cu scrutin tainic gi anume cu 
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bilete, douë comisii, compuse fie-care de șeapte membri. Aceste No. 2422. 


comisil sunt însărcinate cu verificarea titlurilor deputaţilor aleși. 


$ 16. Comisia No. 1 cercetează titlurile deputaţilor din capi-1 


talä și din geapte ţinuturi ale ţărei de sus. | Comisia No. 2 cer- 
cetează titlurile deputaţilor din cele-lalte opt ţinuturi ale täreï de 
jos. ! Comisia No. 1 cercetează titlurile membrilor comisie! No. 
2 şi vice-versa. 

$ 17. La cercetarea titlurilor uneia sai mal multor alegeri 
parțiale, Adunarea rindueste o singură comisie, compusă din geanta 
membri. > , 5 

$ 18. Procesele-verbale ale alegerilor, cu certificaturile date 
deputaţilor de colegiile electorale, precum si alte acte justificative, 
se împărtăşesc, de către presidentul Adunărei, comisiilor de verifi- 
catie. Fie-care din ele este datoare a chiema înaintea sa pe de- 
putaţii aleși, si, la caz de protestatie, si pe persoanele tânguitoare, 
si după ce ascultă intimpinärile şi iea toate lămuririle, apol își face 
raportul către Adunare. |: Pentru alegerile necontestate și în care 
nu sai găsit neformalitäti oprite de legi, comisia se mărginește 
a adeveri mandaturile și a raporta că lea găsit conforme cu . le- 
gea; la alegerile protestate sai lovite de neformalităţi, comisia este 
datoare a intra în desvélirea imprejurärilor, si cu prescrierea lor 
a lăsa Adunärel de a se rosti asupra validităţei sau a DEA 
alegerel. 

$ 19. Adunarea se rosteste prin majoritatea absolută, adică ju- 
mătate şi unul peste numărul membrilor presenti al Adunărei, asu- 
pra validitätel alegerilor, si presidentul proclamă deputați pe acei 
ale cărora titluri sai găsit bune. 


Capul al III-lea. 
Despre biuroul definitiv. 


$ 20. După verificatia titlurilor deputaţilor aleși, şi de'ndată ce 
?, din alegeri saii găsit valabile, presidentul, sculându-se, declară 
că: Adunarea generală a Moldovei este deschisă si constituită. 

$ 21. Indatä ce regulamentul sa desbätut si sa adoptat, Adu- 
narea procedează la formarea biuroului definitiv. | 

$ 22. Biuroul se complectează prin alegerea: | 1. A do! 
vice-președinţi; || 2. A.patru secretari și doi supleanţi; '! 3. A trel 
chestori, meniti de a se ocupa cu trebile materiale ale Adunärel. 


(Acte si Documente VIII.) 16 


1859 


4 lanuar. 
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No. 2422. $ 23. Alegerea tuturor acestora se face cu scrutin tainic gicu 
1859 majoritatea absolută a glasurilor. | Când însă nu sa dobândit 


14 lanuar. majoritatea absolută, atunci se procedează la balotatie cu bile în- 
tre cel cari al avut ma! multe voturi, tără a avea majoritatea ab- 
solută. In caz de egalitate a voturilor, cel mal în vîrstă este numit. 

$ 24. Alegerea vice-presedintilor, a secretarilor şi a chestorilor 
se face pentru o sesiune. 

$ 25. Adunarea generală a Moldovei, fiind aşa constituită în 
toate părţile sale, prin mijlocirea președintelui, înstiinteazä pe gu- 
vernămint, pe Adunarea generală din ţara suroră și pe Comisia 
centrală din Focşani. 

. $ 26. Funcţiunile preşedintelui si, în neființă saù prin delega- 
tie, ale vice-presedintilor, sunt de a păstra rinduiala în Adunare, de 
a priveghia asupra păzirei regulamentului, de a ţine rîndul între 
deputaţii ce aŭ cerut invoire de a vorbi, de a pune chestii spre 
lămurirea desbaterilor începute, de a vesti resultatu! voturilor, de 
a rosti încheierile Adunäreï, de a împărtăşi Adunärel notificatiile 
ce o privesc, de a se pune în comunicaţie cu secţiile el, cu gu- 
vernämintul, cu Adunarea generală din al doilea Principat, şi cu 
Comisia centrală din Focşani. | 

$ 27. Preşedintele, si prin urmare și vice-presedintele, nu poate 
interveni într'o desbatere, de cât pentru a arăta starea chestie! şi 
a o mărgini în cuprinsul eï; dacă un vice-președinte voeste a lua 
parte la discuţie, el trebue să se scoale de pe scaun şi să fie în- 
locuit prin al doilea vice-președinte, și nu poate a reocupa scaunul 
de cât după ce discuţia asupra chestie! sa sévirsit. 

$ 28. Functiunile secretarilor sunt de a priveghia redacţia pro- 
cesului-verbal, pentru ca să cuprindă relația lămurită si îndestulă- 
toare a tuturor împrejurărilor seanţe!, de a înscrie după rînd pe 
deputaţii ce aŭ cerut voia de a vorbi, de a da citire de proectele 
de legi, propunerile, amendamentele şi alte asemenea împărtășiri 
ce trebue a fi supuse Adunărei, de a însemna resolutiile saii în- 
cheierile Adunărei, de a face apelul nominal, de a socoti voturile, 
într'un cuvint de a îndeplini tot ce privește biuroul. 

$ 29. Secretari! pot lua parte la discuţie, însă trebue atunci 
a se cobori de la biuroi. 

$ 30. Secretari! aleg unul dintre eï, ca înadins însărcinat cu 
privegherea proceselor-verbale ale seantelor Adunărei si a tuturor 
tipăririlor menite pentru trebuinta Adunärel. 

$ 31. Președintele si secretari! votează pururea cel de pe urmă. 


SEE 


Capul al IV-lea. 


Despre ţinerea seantelor. 


$ 32. Președintele deschide seantele. El vestește închiderea 
lor, în urma incuviintärel Adunäreï. El arată, la sfirgitul fie-căreia 
din ele, după ce consultă Adunarea, ziua seantel viitoare și ordi- 
nul zilei, care se va afişa în sală. 

$ 33. Afară de casuri grabnice, începutul seantelor este hotă- 
rit la 11 ore dimineața. 

$ 34. La 11 ore şi un pătrar, președintele, printr'un secretar, 
face apelul nominal al deputaţilor; acest apel este urmat de citi- 
rea numelor deputaţilor, cari lipsesc cu congedi! şi a acelor cari 
lipsesc fără congedil ; lista acestor din urmă se trece în procesul- 
verbal. i 

$ 35. Apelul nominal $e face pe nume, după ordinul alfabetic 
al familiei. 

$ 36. Inainte de a se începe seanta, președintele și secretarii 
subscriă lista apelului nominal. 

$ 37. Fie-care seanţă începe prin citirea procesului-verbal al 
seanțe! trecute. 

$ 38. Dacă se rădică vre o reclamaţie în contra redacție! pro- 
cesului-verbal, secretarul cititor dă Adunărei lămuririle cuvenite. ;: 
Dacă, si după aceste lămuriri, reclamatia tot urmează, președintele 
consultă Adunarea si ea hotäreste. 

$ 39. După încuviințarea procesului-verbal, unul din secretari 
dă citire Adunärel de mesagele, scrisorile şi alte împărtăşiri ce o 
privesc, afară de scrisorile anonime. 

$ 40. Adunarea trimite la competenţa secție! saŭ amână pentru 
o altă seantä impärtäsirile cari aŭ trebuintä de a fi studiate mai 
int}, şi se rostește asupra acelora cari n'aii trebuintä de a fi su- 
puse unei studieri prealabile. 

$ 41. In urma acestora, discuţia începe asupra obiectelor ce 
sunt la ordinul zilei, adică cari, în seanta trecută, s'a hotărît de a 
se supune discuţiei. 

$ 42. Nici un deputat nu poate vorbi de cât după ce sa înscris 
maï 'nainte la biuroi, saii după ce de la locul sëü a cerut de la 
president învoirea de a vorbi, și după ce a primit-o. Această în- 
voire se. dă după rindul cererilor si al inscrierilor. |!| O singură 
excepţie se face de president, pentru a clasifica pe deputaţi, în 


No. 2422. 
1859 
14 Ianuar. 
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chip ca să vorbească alternativ, adică, după ce unul vorbeşte pentru, 
altul să vorbească contra sai asupra chestieï. Invoirea pentru a 
vorbi asupra chestie! se dă numai! acelor deputaţi carl voesc a 
propune un amendament, şi care amendament el sunt datori a-l 
depune de îndată pe biuroă. 

$ 43. Este învoit fie-cărui deputat de a da rindul s&i altul 
deputat. 

$ 44. Deputatul care vorbeşte, nu poate a se adresa de cât 
către president, către banca miniștrilor, sai către Adunare. Depu- 
taţii pot vorbi de pe tribună saă de la locul lor, însă stând în 
picioare. || Raporturile comisiilor, exposiţiile de proiecte sai de 
amendamente, si toate propunerile și alte împărtăşiri scrise, se 
citesc însă pururea pe tribună. 

8 45. Orï-ce imputare defăimătoare, ori-ce altă personalitate 
sunt oprite în. discuţii. La întâia abatere, presidentul rechiamä pe 
vorbitor la- ordin; la a doua, după ce consultă Adunarea, îi adre- 
sează o mustrare personală care se și înscrie în procesul-verbal. 
La a treia abatere, presidentul, după întrebarea și încuviințarea 
Adunărei, îl opreşte de a mai vorbi în tot cursul acele! seante, și 
interdicţia se înscrie în procesul-verbal. 

$ 46. Nimeni nu poate fi întrerupt când vorbeşte, alară dacă 
se atinge de un apel la păzirea regulamentului. 

8 47. Dacă un deputat se depărtează cu totul din chestie, pre- 
sidentul îl invită ca să reintre în ea. Dacă un deputat se depăr- 
tează, după ce a fost rechemat la chestie de două ori si în acelaş 
discurs, tot urmează înainte a trata chestil străine de discuţia de 
fatä, presidentul consultă Adunarea, spre a ști dacă acelui deputat 
nu trebue a-l se opri de a mal vorbi asupra aceste! chestii în acea 
seanţă. Camera se rostește prin sculare si ședere, fără discuţie. 

$ 48. Nimeni! nu poate vorbi de cât de douë or! asupra aceeași 


 chestil, afară dacă Adunarea hotäreste alt-fel. 


$ 49. Este pururea liber de a cere învoirea de a vorbi în fa- 
voarea regulamentului, pentru o chestie personală, sai pentru a 
da explicaţie despre rëul înţeles al cuvintelor sale. 

$ 50. Reclamatiile de ordin de zi, de întăietate si de rapel la 
păzirea regulamentului aŭ pururea preferința asupra chester prin- 
cipale si suspendează pururea discuția. 

$ 51. Chestia prealabilă, adică chestia că nu se primeşte pro 
ectul sai propunerea în discuţie, chestia de amânare, adică de a 
se urni discuţia pentru altă:zi hotărâtă sai nehotărâtă, şi amen- 
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damentele sunt puse la glasuri înaintea propunerei principale, şi No. 2422; 
sub-amendamentele înaintea amendamentelor. 1869 

$ 52. Dacă zece deputaţi cer închiderea discuţiei, presidentul 1 anuar. - 
supune această cerere Adunäreï. Inainte însă de a se da hotärirea, 
este învoit fie-cărui deputat de a cere a vorbi pentru saü contra 
închidere! discuţiei. ' Nu este invoit de a cere a maï vorbi între 
ambele cercări, adecă atuncea când Adunarea a şi început a se 
rosti pentru sai contra închiderei discuţiei. 

$ 53. Inainte de a se inchide discuţia, presidentul întreabă pe 
Adunare dacă ea este îndestul de lămurită asupra chestieï ; la caz 
de îndoială, discuţia urmează. 

$ 54. Dacă un membru turbură buna rinduială, el este reche- 
mat la ordin de către președinte ; la caz de reclamaţie din partea 
deputatului în contra aceste! mustrări, preşedintele consultează 
Adunarea. Dacă aceasta incuviinteazä măsura luată de president, 
cazul se inscrie în procesul-verbal al sedintel. 

$ 55. Dacă Adunarea se face turburătoare, sai nu se supune 
regulamentului ori presidentului in cele de competenţa lui, atunci 
presidentul vestește că va suspenda ședința. Dacă turburarea tot 
urmează, presidentul suspendă ședința pe o oră, în timpul căreia 
deputaţii se retrag în sala conterintelor sai în secţii. După trece- 
rea acestul timp, ședința se redeschide de drit. 


. Capul al V-lea. 
Despre votare. 


$ 56. Votarea asupra unei propuneri nu este legiuită întru cât 
nu sunt față în ședință */ din totalul membrilor Adunărei. 

$ 57. Votul se face sau public, prin apel nominal, ori prin 
sculare gi ședere; sait secret prin bilete, or! balotatie. Votul asupra 
proiectelor de lege în totalul lor, se face pururea public şi prin 
apel nominal; iar asupra articolelor în deosebi ale proiectului, votul 
public se exprimă prin sculare şi şedere, afară dacă zece deputaţi 
cer apelul nominal. 

$ 58. La chestiile de păzirea regulamentului, de închiderea 
discutiuneï, de prioritate, de chestie prealabilă si alte asemenea, 
Adunarea își exprimă opinia prin sculare gi ședere, sai, după ce- 
rerea a zece deputaţi, prin apel nominal. La votul prin sculare şi 
ședere, presidentul invită pe deputaţii ce sunt pentru a se scula, 
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si acel contra a şedea. Presidentul și secretarii hotăresc rezultatul 
votului, care se poate repeta până a treia oară. Dacă și după a- 
ceasta tot urmează îndoială, atunci votul se tace prin apel no- 
minal. 
$ 59. Votul prin apel nominal este iarăși public, sai secret; 
public, când fie-care deputat îşi exprimă opinia prin vii graiü; se- 
cret, când își dă votul prin bile 1). 

$ 60. Resultatul votului se însemnează în scris de doi secre- 
tari si se proclamă de către president. Când numărul bilelor albe 
este egal cu numèrul bilelor negre, atunci chestia în discuţie este 
respinsă. 

$ 61. Alegerile biuroului, ale secţiilor, ale comisiilor sati orl-ce 
alte chestii! personale, se fac prin vot sati scrutin tainic, și anume: 
l-iă prin biletele pe car! fie-care deputat scrie numele candida- 
tului saü ale candidaţilor săi, și carl apoï se depun în urnă, şi al 
2-lea prin balotatie sai bile albe și negre, ori când se cere majo- 
ritatea absolută gi când, pentru uni! candidaţi sau alte chestil, scru- 
tinul cu bilete n'a înfățișat majoritatea absolută. 

$ 62. Când asupra unu! proiect, propuneri, moţiuni sait orl-ce 
alte chestii, chiar cuprinzind ma! multe părți, nu urmează nici-o 
contestaţie, atunci se votează asupra intregeï proposiţii sai chestii; 
iar dacă urmează contestaţii, se votează articol după articol, după 
cum se ya arăta ma! departe. 

$ 63. Presidentul si secretari! sunt însărcinaţi cu adunarea vo- 
turilor ; presidentul vestește resultatul. | j 


Capul al VI-lea. 
Despre proiecte de legi și propuneri. 


$ 64. Proiectele de legi se adresează Camerei de către puterea 
executivă, prelucrate de miniștri sau de Comisia centrală, potrivit 
art. 20, 33, 35 si 36 din convenţie; aceste si alte comunicaţii, după 


` 

1) Scrutinul prin bile se face in următorul chip: Un secretar face apelul 
nominal. Deputatul chiemat primeşte o bilă albă şi una neagră. El depune în 
urna pusă pe tribună bila care exprimă dorinţa sa şi aruncă în altă urnă, pusă 
pe o masă deosebită, bila de care el n'a făcut întrebuințare. Bila albă exprimă 
încuviințarea, bila neagră descuviintarea. Amindouă urnele sunt acoperite. După 
depunerea bilelor, secretarii aruncă bilele din urna scrutinului într'un paneraș; 
ei le numără în iveala si despärtesc bilele albe și cele negre. 
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ce citirea lor se va fi fäcut în Adunare, vor fi trimise la secţia No. 2422. 
competentă de către Adunare, spre a fi discutate în forma sta- 1859 
tornicitä la capul viitor. | 14 lanuar. 

§ 65. Fie-care membru al Adunäreï care voește să facă o pro- 
punere, sai să prezenteze un amendament, este dator să subsorie 
motia sa si să o supuie pe biuroù, carele îndată o clasifică si o 
afişează spre a fi cunoscută de toţi. || Fie-care propunere însă, 
pentru a putea fi citită în Adunarea generală, trebue a fi sprijinită 
de cinci membri; aceastaşi condiţie se impune și amendamente- 
lor si sub-amendamentelor. 

§ 66. După citirea proiectului saŭ a propunerei, după rindul 
in care s'a înscris, sprijinitorul e! însemnează ziua în care va voi 
a da lămuririle cuvenite. 

$ 67. In ziua pe ‘care Adunarea o hotărăște pentru discuţia 
acelu! proiect sai propuneri, sprijinitorul se înfăţișază spre a-și 
- expune motivele. | 

$ 68. Inainte de a se pune chestia în discutie, presidentul în- 
treabă pe Adunare, dacă iea în consideraţie proectul sai propu- 
nerea ce-Ÿ este înfățișată, dacă o amână saŭ dacă socoate de prisos 
de a o primi în deliberatie. 

$ 69. După ce Adunarea declară că iea propunerea în delibera- 
ție, atunci hotăreşte dacă această propunere saă proiect se cuvine 
a se trimite spre cercetare uneia sai mal multor secţii ori unel 
comisii deosebite, or! dacă, ca chestie urgentă, o primește de îndată 
in deliberatie. 

$ 70. Proiectele de legi, după ce se discuteazä în secţia com- 
petentă, se tipăresc, se împart la toți deputaţii si, după un inter- 
val de trel zile, se trec de către biuroul Adunărei la ordinul zilei. 

$ 71. Adunarea poate însă amâna ziua pentru discuţie. 

$ 72. La ziua hotărită pentru discuţie, ministrul ce a înfăţi- 
şat proiectul trebue a fi față spre a expune motivele proiectului. 

$ 73. Discuţia se împarte în două: întâi asupra proiectului în 
total, al doilea asupra fie-căruia articol al proiectului în deosebi. 

$ 74. După ce se săvirgeşte discuţia asupra întregului proiect, 
se începe discuția asupra fie-cärul articol în parte, unul după al- 
tul, și asupra amendamentelor ce le privesc. 

$ 75. Dacă discuţia este amânată pe altă zi, atunci şi amen- 
damentele se afișează sub biuroi spre a se cunoaște de toţi mem- 
brit Adunăre). 

$ 76. Dacă unele din amendamente sunt incuviinfate, sai unele 
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1869 tregului proect se face în altă zi, de cât aceia când cele de pe 
14 lanuar. urmă articole se vor fi votat. : Intre aceste două seante, va tre- 
bui să treacă cel putin o zi. || In a doua seantä, se vor supune 
unei discuţii şi unul vot definitiv amendamentele incuviintate si 
articolele respinse. Asemenea se va face şi cu amendamentele ce 
ar fi motivate asupra acestei primiri sai respingeri. Orl-ce amen- 
dament străin de aceste dou& puncte este oprit. 
$ 77. Chiar fiind discuţia deschisă asupra unul proiect, mini- 
strul îl poate retrage; în cît privește amendamentele, acel ce le-a 
făcut le poate retrage; dar orl-care alt deputat şi-le poate însuși. 
- 8 78. La discuţia propunerilor gi altor motil făcute de către 
membri! Adunärel, se observează regulele prescrise la paragralele 
mal sus citate. 
$ 79. Toate încheierile asupra proectelor, propunerilor si alte 
motil făcute către Adunare, se fac de către Cameră prin majorita- 
tea absolută a voturilor. 
$ 80. In cas când voturile sunt împărţite drept în două, pro- 
ectul sati propunerea supusă deliberatiel este respinsă. 
$ 81. Adunarea nu poate face o încheiere de cât fiind întru- 
niți */, din totalul membrilor Adunärel, cu excepţia prevăzută la 
art. 12 din convenţie. 
$ 82. Resultatul deliberatiilor Adunărei, adică încheierea, se 
proclamă de către presidentul prin următoarele cuvinte: «aAduna- 
rea incuviinteazä,» sal «Adunarea nu încuviinţează.» 

_ $ 83. Fie-care membru al Adunäreï ce va vroi a adresa guver- 
nămiîntului interpelatif, va fi dator a incunostiinfa pe minister cu 
tre! zile mat nainte. 

$ 84. Este oprit particularilor de a înfățișa Adunärel, în per- 
soană, petiţii. Acestea, spre a putea fi primite, trebue a fi înfăţişate 
si sprijinite cel putin de cinci deputaţi. Inainte ca Adunarea să se 
rostească asupra petitieï, aceasta se trimite la secția competentă, 
afară de cas declarat de Adunare ca urgent. 

$ 85. Adunarea va avea dreptul a respinge sală a trimite mi- 
nistrulu! competent petitiile ce-l vor fi adresate, si a cere e lămurire 
asupra motivelor tânguirel. 
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Capul VII. 


Despre secţiile Adunäreï generale. 


$ 86. Adunarea se împarte, prin alegere cu scrutin tainic, în 
șease secţii, si anume: | Secția 1. Trebile de interes comun 
Principatelor-Unite, trebile exterioare si trebile militare. | 2. Fi- 
nantele. 3. Administraţia lucrărilor publice, trebile municipale 
si comunale, agricultura, comerţul si industria. || 4. Trebile bise- 
riceşti și instructia publică. | 5. Justiţia si codurile. || 6. Mesagele, 
petitiile, adresele, regulamentul Adunäreïl, contabilitatea el, etc. 

$ 87. Cele întâ! cinci secţii, se compun fie-care de câte şeapte 
deputaţi, la a șeasa secție, iaŭ parte toți cel-l'alff deputaţi, afară 
de membrii biuroului şi de miniștri! deputaţi, ce nu vor face parte 
de nici o secţie. 

$ 88. Secţiile se aleg pentru o întreagă sesie anuală. 

$ 89. Fie-care secţie numesce, cu majoritatea absolută a vo- 
tantilor, un president și un secretar. 

$ 90. Fie-care secţie cercetează proiectele de legi, propune- 
rile și amendamentele ce-l se trimit de Adunare, după ordinul 
arătat de aceasta. După cercetarea lor, secţia numesce, cu majori- 
tatea absolută a votantilor, un raportor, însărcinat de a desvolta 
și a apăra înaintea Camere! lucrarea secţiei. 


$ 91. Raportul fie-căre! secţii cuprinde, afară de analisa de-. 


liberatiilor sectiel, şi conclusi! motivate. El va fi tipărit și împărțit 
la toți deputaţii, cel putin tre! zile înaintea discuţiei în Adunarea 
generală, atară de casurile când Camera hotäreste altmintrelea. 

$ 92. Adunarea ure pururea dreptul de a cere de la respec- 
tivele secţii grăbire în lucrări și chiar de a fixa pentru aceste a- 
nume termine. . 

$ 93. Afară de secţiile ma! sus citate, Adunarea mal poate 
numi una saii ma! multe comisii extraordinare pentru chestii spe- 
ciale saü cazuri excepționale. Numirea acestora se face cu majo- 
ritate absolută, după propunerea presidentului Camerei sai a fie- 
căruia din deputați. 

$ 94. Fie-care din aceste comisil va alege asemene, din sînul 
el, un president, un secretar şi, pentru fie-care treabă, un rapor- 
tor. Raportul se va tipări și împărţi în conformitate cu $ 91 din 
acest regulament. 

$ 95. Când un proiect, sai or! ce altă bebe privesce dou 
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sai ma! multe secţii, atunci ele se întrunesc și se presideazä de 
cel mal în virstä dintre presidentit lor. 

§ 96. In casul când autorul une! propuneri nu este membru 
al secţiei sau al comisie! însărcinate de a o examina, el are dri- 
tul de a asista la ședințele secție! sai ale comisiei, fără însăa lua 


. parte la vot. 


$ 97. Secţiile și comisiile pot chema, spre a le ajuta la lu- 
crări, şi alte persoane din sai afară de Adunare, şi al cărora con- 
curs le poate fi folositor. Miniştrii si toți deputaţii pot asista la 
lucrările secţiilor si ale comisiilor, fără însă a lua parte la vot. 

"8 98. Secţiile şi comisiile aŭ dritul de a cere de la guver- 

nämint, prin concursul biuroului Adunărei, toate documentele, ac- 
tele și lămuririle trebuitoare la lucrările lor. 

$ 99. Secţiile si comisiile însărcinate de a esamina codici 
sai legi de o mare întindere, pot a-și urma lucrările, cu autorizaţia 
Camere! și în înțelegere cu guvernămiîntul, si după închiderea 
sesiel. | 

$ 100. Comisia petitiilor va fi datoare de a înfățișa Adunärel, 
la sfîrşitul fie-cäreia săptămâni, petitiile ce-1 sar. fi adresat prin 
chipul prevăzut la § 84 si aceasta după ordinul date! inscripţie! 
în procesul-verbal al Camerei; în caz de urgenţă, Camera poate 
schimba acel ordin. 

$ 101. In fie-care secţie și comisie se afişează chestiile ho- 
tărite și acele ce sunt la ordinul zilei, precum şi ziua în care ele 
aŭ a se comunica Adunărei. 

$ 102. Prescriptiile acestui rezulament sunt indatoritoare şi 
pentru secţii și comisii, în cât priveşte ordinul şi poliţia sean- 
telor lor. | 


Capul al VIII-lea. 
Despre deputaţii şi adrese. 


$ 103. Deputatiile însărcinate de a representa Adunarea se 
aleg prin scrutin tainic. Adunarea hotäreste numărul deputaţilor 
ce le compun. Presidentul, sai unul din vice-presidenti, este pu- 
rurea membru de drit al deputaţiei. El ţine cuvîntul în numele 
Adunărei, însă după ce sa înțeles cu deputatia asupra cuprinderel. 

$ 104. Proectele de adrese, făcute in numele Adunäreï, se re- 
dijează de o comisie, compusă de presidentul si de șease membri, 
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aleși de Adunarea generală. Aceste proecte se supun incuviintäreïl No. 2422. 


Adunärel şi, după ce se incuviinteazä, se trec și în procesul verbal 
al seantel. 


Capul al IX-lea. 
Despre redactori, procese verbale şi tipäriri. 


$ 105. Biuroul Adunärel are dritul de a-și adäogi unul sau 
maï mulţi redactori si scriitori, pururea revocabili de către biuroù. 

_$ 106. Toţi aceşti funcționari al Adunärel sunt opriți de a co- 
munica la străine fete vre-o hotărire saii ori-ce relație despre lu- 
crările Camerei, tără ordinul biuroului, şi pentru ori-ce călcare vor 
fi respunzători. 

$ 107. Redactori! sunt ma! cu deosebire însărcinaţi cu com- 
punerea proceselor verbale, precum și a încheierilor Adunărei; și 
uneie și altele se vor face sub nemijlocita priveghere a secretarilor. 

$ 108. Procesele verbale ale seanţelor, după ce sai aprobat 
de Adunare, se scrii şi se subscrii în duplicat. 

$ 109. Toate procesele verbale ale seantelor Adunäreï gene- 
rale se publică în «Monitorul Oficial». 

$ 110. Apelul nominal, făcut în seantele publice ale Adunărei, 
se publică pururea înaintea procesului verbal, arătându-se, sub 
anume rubrică, numele deputaţilor present], ale celor ce lipsesc cu 
congedil, şi ale celor ce lipsesc fără congedi!. 

$ 111. La toată încheierea făcută de Adunare, fie-care deputat 
are drit să ceară de a se trece în procesul verbal, nu numa! dacă 
a votat pentru saŭ contra, dar și partea cea luat în discuţie, re- 
producendu-se cât s'ar putea mai exact însăși cuvintele sale. 

$ 112. Biuroul hotäreste şi incuviinteazä tipărirea propunerilor 
ce-l sunt supuse, a raporturilor secţiilor si ale comisiilor, si a altor 
documente privitoare la lucrările sale, și, în general, a cuvintelor 
rostite în seantä. La caz de împotrivire din partea biuroului, depu- 
tatul saŭ deputaţii ce se socot jigniti apelează la hotărîrea Adu- 
nărei generale. 

$ 113. Onorarele redactorilor si ale scriitorilor se hotäresc de 
către biuroi, si, trecéndu-se în budgetul cheltuelilor sesiel, se în- 
cuviinteazä de către Adunarea generală. 
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Capul al X-lea. 


Despre chestură și Comisia de comptabilitate. 


$ 114. Chestoril sunt însărcinaţi cu toate măsurile materiale, 
cu ceremonialul, cu privegherea bunei rîndueli prin tribunele pu- 
blice, cu ţinerea publicităţii seantelor, după conditiunile prevăzute 
la art. 19 din convenţie, si, în deosebi, cu toate cheltuelile Adunărei. 

$ 115. Secţia de comptabilitate, după propunerea chestorilor, 
la începutul ‘fie-cärel luni, face budgetul cheltuelilor ordinare ale 
Adunärel, şi-l propune Camerei. La sfirșitul fie-cärel luni, ea cer- 
cetează cheltuelile făcute de chestori, și le supune Adunărei ge- 
nerale. 

$ 116. Chestoril, după mijlocirea președintelui saii a vice-pre- 
şedintelui, primesc de la guvern fondurile trebuitoare pentru chel- 
tuelile Adunărei. 


Capul al XI-lea. 
Despre arhivă şi bibliotecă. 


$ 117. Budgetul cheltuelilor Adunărei cuprinde o sumă me- 
nită pentru cumpărarea cărţilor trebuitoare Adunärel. 

$ 118. Chestorif cumpără din această sumă, după trebuinta ce 
urmează, cărțile și documentele ce pot fi maï folositoare lucrări- 
lor Adunărei. 

$ 119. Biuroul rînduește un scriitor însărcinat înadins cu ți- 
nerea biblioteceï si a arhivei Adunärel. 

$ 120. Nici-o carte sau alt document din biblioteca sau ar- 
hiva Adunäreï nu se poate da unu! deputat fâră recepisă, și nu 
mai mult de cât pe tre! zile. 

$ 121. Catalogul cărţilor aflate în bibliotecă, saii cari se a- 
daogă în ea, este depus atât pe biuroul Adunäreï generale cât şi 
pe masa fie-căre! secţii. 

$ 192. Fie-care membru al Adunăre! primeşte de drit un exem- 
plar al «Monitorului» seantelor Adunärel. | 


Capul al. XIT-lea. 


Despre ușieri si alţi funcţionari al Adunärel. 


$ 123. Uşierii, aprozii şi, in general, toţi ceï-laltt funcţionari 
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tatea absolută, de către preşedintele, vice-președinţii, secretarii si 1869 

chestoril Adunăre! generale. 14 lanuar. 


Capul al XIII-lea. 
Despre congedil. 


§ 124. Nici-un representant nu poate lipsi de la seantele Adu- 
nărei generale, fără un congediù dat de Cameră. 

$ 125. Nevenirea unu! deputat la una sai mai multe seanţe 
se înscrie în procesul-verbal. || Dacă însă lipsește sease seante 
de-a rindul, fără a fi primit congediü de la Adunare, sai cel putin 
fară să o fi incunostiintat prin înscris despre legiuita impedicare, 
atunci deputatul, prin însăși lipsirea sa, se socoate demisionat. 

126. Deputatul carele, în cele șease intil ședințe după convo- 
carea Adunäreï, nu sa înfățișat spre a împlini mandatul s&i, se 
socoate demisionar. 

127. In ambele casuri prevăzute prin $$ 115 si 126, Adunarea, 
prin presidentul s&ii, mijloceste către puterea executivă convocarea 
colegiilor electorale, spre a alege alţi deputaţi. 


Capul al XIV-lea. 
Despre poliţia Adunăre! si a tribunelor. 


$ 128. Poliţia Adunäreï este a însăși Adunärel. Această poliţie 
se întrebuinţează în numele Adunărei de către presidentul s&ă, 
sai de către vice-presidentul, carele singur poate da ordine garde! 
de servicii. 

$ 129. Este oprit de a intra în sala Adunäreï înarmat. Nicl-o 
putere înarmată nu se poate pune pe la uși, fără învoirea Adunărel. 

$ 130. Nici un străin nu poate, sub nici-un pretext, a se in- 
troduce în partea săle! reservată numai membrilor Adunärel. 

$ 131. Pentru jurnalişti si stenografi sunt locuri însemnate în 
deosebi, în apropiere de tribună. 

$ 132. Tribunele destinate publicului sunt încredințate în spe- 
cial poliţiei chestorilor. 

$ 133. In tot timpul. ședinței, persoanele aflate în tribune se 
tin șezând, cu capul descoperit şi în tăcere. In fie-care tribună se 
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tin câte unul sai do! uşieri, meniţi de a priveghia la păzirea 
bune! rindueli. 

$ 134. Orl-ce persoană din public turbură rinduiala, întrerupe 
tăcerea recomandată publicului, dă semne de aprobatie saii de des- 
aprobatie, din ordinul presidentulu! se scoate de îndată afară din 
tribună, şi la caz de scandal, se trimete sub escortă în judecată, 
dinaintea autoritätel competente. 

$ 135. $$ de la 128 pînă si 134 din acest regulament se ti- 
păresc si se afișează în fie-care tribună. 

Membrii Comisiei, (subscrigl:) P. Mavrogheni | L. Roset | 
M. Kostaki-Epureanu | A. Grigoriu | M. Kogălniceanu. 


(Traductiune.) 


Procès-verbal No. IIL 


L'an 1858, le 2 Janvier. 

La troisième séance de l'Assemblée est ouverte sous la pré- 
sidence du président provisoire, M. le logothète Petraki Roset 
Balanesco. 

M. le secrétaire Nicou Catargi donne lecture de l'appel no- 
minal, auquel sont présents 55 députés; sont absents; S. S. le Mé- 
tropolitain, M. le vornik Grégoire Balche et M. le logothète Etienne 
Catargi, malades. 

On donne lecture du proces-verbal de la séance précédente, 
lequel est adopté sans modification par l’Assemblée. 

On donne lecture de l'art. 18 de la convention, relatif à l’élec- 
tion des vice-présidents et des secrétaires. 

L'Assemblée décide de procéder à l'élection de deux vice-pré- 
sidents, de quatre secrétaires, de deux secrétaires suppléants et de 
trois questeurs. 

Sont élus vice-présidents: M. le vornik Petrachi Mavrogheni, 
par 48 voix, et M. le colonel Alecou Couza, par 49 voix. 

Sont élus secrétaires: M. le postelnik Alecou Grigoriu, par 50 
voix; M. l'aga Georges Hasnash, par 50 voix; M. le postelnik Nicou 
Roset Balanesco, par 39 voix, et M. le vornik Nicou Catargi, par 
35 voix. 

MM. les vice-présidents et MM. les secretaires définitifs pren- 
nent place au bureau. 


La séance continue sous la présidence de M. le vice-président No. 2422. 
Petraki Mavrogheni. 1869 

Sont élus secrétaires suppléants: M. le postelnik Panait Ca-!tlanuar. 
simir, par 50 voix, et M. l'aga lordaki Gané, par 50 voix. 

Sont élus questeurs: M. le major Nicolas Pisoski, par 51 voix; 
M. le colonel Alecou Mavrocordat, par 49 voix, et M. le vornik 
Nicou Canano, par 37 voix. 

La discussion est ouverte sur l'admission, comme députés, de 
MM. Toultchanov, Vergati et Caravassile. 

M. M. Kogalniceano: On voit du dossier des protestations 
formé par la préfecture que M. Caravassile est sujet russe; l'agent 
consulaire russe à Ismaïl a déclaré lui-même que M. Caravassile est 
inscrit dans les rôles des commerçants de l-re classe à St. Pé- 
tersbourg. Des protestations analogues ont été formulées contre les 
deux autres élus: lun a été agent cpnsulaire russe, l'autre se ser- 
vait d’un passeport russe. J'attire l'attention de l'Assemblée sur l'im- 
portance de ces contestations. Je propose que l’on demande, au sujet 
de tous les trois, des renseignements du consulat russe à Iassy, du 
secrétariat d'Etat et du département de l’intérieur. 

Le prince Grégoire Sturdza: L'inscription dans les rôles 
des commerçants n'est pas une preuve.de sujétion; il y a des Fran- 
çais, des Anglais et autres qui, faisant du commerce en Russie, 
sont inscrits dans les rôles comme contribuables, sans qu'ils se 
considèrent pour cela comme ayant perdu leur nationalité. Si nous 
ne demandons pas des preuves irréfutables des contestations, nous 
frapperons les droits de tous les habitants de la Bessarabie annexée, 
du territoire de nos ancêtres. Depuis le moment de la délimitation 
de cette province, tous ses habitants ont acquis l’indigénat, sur- 
tout lorsqu'ils le déclarent eux-mêmes. 

M. C. Hurmuzaki: D’après le traité de Paris, les habitants 
de la partie de la Bessarabie annexée à la Moldavie ont le droit 
de déclarer, dans un délai de trois ans, pour quelle nationalité ils 
optent. Si, maintenant, ces messieurs déclarent opter pour la natio- 
nalité moldave, ils doivent être considérés comme indigènes. 

M. A. Couza: Il ne s'agit pas de frapper un indigène dans 
ses droits; il s’agit de savoir si ces messieurs sont libre: ou non 
de toute protection étrangère. 

M. M. Kostaki: Ces messieurs d'Ismail auraient dû déclarer, 
avant les élections, qu'ils ne sont plus sujets russes. Il ne suffit pas 
qu'ils le fassent maintenant, après les élections. 
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M. A. Pano: D'apres mes informations, M. Toultchanov, dans 
un proces, se prevalait de sa qualité de sujet russe. L'Assemblée, 
jalouse des droits nationaux, doit attendre des preuves; et celui qui 
se dit Roumain ne doit craindre aucun examen de ses droits. 

L'Assemblée décide de suspendre la discussion sur cette ques- 
tion jusqu'à la réunion des preuves. 

L'Assemblée, consultée par M. le vice-président, décide de va- 
lider l'élection de M. Nicolas Docan. 

On aborde la discussion sur les adresses de S.S. le Métropoli- 
tain et des lieutenants d’évêques, lues à l'Assemblée dans la séance 
précédente. (Annexes A. B.) 

On donne lecture de la correspondance échangée entre S. S. 
le Métropolitain et le gouvernement 1), ainsi que des adresses sus- 
mentionnées. 

M. M. Kogalniceano: Nous ne sommes pas loin du temps 
où S.S. le Métropolitain disait, du haut de ce mème bureau: «là où 
il y a le troupeau, il y a aussi le pasteur.» Aujourd'hui, S. S. non 
seulement n'est pas au milieu du troupeau, mais encore le con- 
damne, s'arroge un droit plus étendu que celui du gouvernement 
qui, lui-même, n'a pas le droit de juger si les élections sont bonnes 
ou mauvaises. Selon la convention, cette question ne relève que 
de l’Assemblée. Si nous admettions la prétention de S. S. notre 
Constitution disparaitrait. Je n'ai jamais vu une plus grande in- 
sulte lancée à la majesté de la nation. Si le pouvoir exécutif était 
constitué, je demanderais immédiatement la mise en accusation de 
S. S.. Aujourd'hui, je me borne à demander l'institution d'une com- 
mission, chargée de se prononcer sur son cas. 

M. A. Couza: Je crois que S. S. le Métropolitain, en écrivant 
sa lettre, n'a voulu ni offenser la majorité de la nation, ni attaquer 
les élections. S. S. a été trompée par certaines gens qui se trou- 
vent même parmi nous. Dans tous les grands moments nationaux, 
notre clergé se trouvaient toujours à notre tête. Je ne crois 
pas que ce clergé veuille aujourd'hui contester la validité des é- 
lections. Loin d'accuser S. S. le Métropolitain, je le plains et je 
propose de nommer une députation chargée de l'inviter à venir 
discuter avec nous les questions que nous devons traiter. En ce 
qui concerne les lieutenants d'évêques, nous les excluons pour le 
seul motif qu'il ne présentent pas de garanties d'indépendance. 

) CL. Vol. VIII, No. 2380. p. 106; No. 2400, p. 148; No. 2405, p: 164; No. 
2406, p. 165. a. 
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M. M. Kogalniceano: Le pays nous a envoyés ici pour que No. 2422. 
nous défendions la dignité de la nation et de l’Assemblée. En ré- 1859 
ponse à M. Couza je citerai les paroles mêmes de la première adresse 14 Ianuar- 
de S. S. le Métropolitain au gouvernement, dans laquelle il dit: 
«Je ne saurais procéder à l'ouverture d'une Assemblée dont la for- 
«mation se trouve entachée de différentes déviations et violations 
«des principes posés par la convention du 7 (19) Août.» 1) | Tant 
que ces paroles ne sont pas rétirées, nous ne devons faire appel 
qu'à la justice et à notre devoir. 

M. B. Alecsandri: Avant d'adresser à l’Assemblée la protesta- 
tion dont on vient de donner lecture, S. S. a envoyé une protes- 
tation au gouvernement. Mais la Caimacamie, animée ‘de l'esprit 
de conciliation, a trouvé convenable de charger un des ministres 
d'aller s'expliquer avec S. S. sur la gravité de son acte. C'est moi-même 
qui ai été chargé de cette mission, et j avoue que j'ai trouvé S. S. 
disposée à une entente avec le gouvernement. La preuve en est 
qu'alors, S. S. a retiré sa lettre. Si une nouvelle protestation s'est 
produite de sa part, je lattribue à des conseils pervers donnés 
par des ennemis cachés. Je suis donc d'avis que l'Assemblée doit 
élire dans son sein une commission chargée de convaincre S. S. 
que le pasteur ne doit pas se séparer de son troupeau, ainsi que 
S. 8. l'a déclaré elle-même dans l'Assemblée ad-hoc. J'espère, 
Messieurs, que cettre tentative, dictée par les convenances de la 
part de l’Assemblée, mettra fin à un incident regrettable et aura 
un résultat satisfaisant pour tout le monde. |! La pétition du Mé- 
tropolitain ne me préoccupe pas; mais ce qui m'étonne beaucoup, 
c'est l'insistance des lieutenants d'évêques à occuper des postes 
auxquels ils n'ont aucun droit, et'leur prétention d'occuper à l’As- 
semblée des sièges qui ne sont pas les leurs. | Dans la première 
séance, MM. Pano, Kogalniceano et Cantacuzino ont démontré, par 
des arguments puissants, que les lieutenants d'évêques ne peuvent 
pas être membres de l’Assemblée: |! 1. Parce que la conven- 
tion parle d'évêques et non de lieutenants d'6veques; | 2. Parce 
que, par leur situation même d'administrateurs provisoires des 
diocèses ov ils ont été nommés, les lieutenants d'6vâques ne pré- 
sentent pas les conditions d'une indépendance absolue, exigée de 
tout député. | Cependant, nous voyons aujordhui MM. les lieu- 
tenants d'évêques oublier l'humilité chrétienne qui est le princi- 


) Cf. Vol. VIII, No. 2880 p. 106. 
(Acte gi Documente VIII.) 17 
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pal attribut du sacerdoce, et prétendre occuper les places que la 
convention a désignées aux évêques. Où arriverions-nous, si nous 
admettions cette prétention? Il pourra se trouver un Métropali- 
tain qui se plaise à changer les lieutenants d'évêques toutes les 
semaines; nous verrons alors une véritable procession de lieutenants 
d'évêques passer par la salle des séances de l’Assemblée. Non, Mes- 
sieurs; la place des lieutenants d’évêques n'est pas à la Chambre ; 
elle n'est pas, non plus. à Iassy, où nous les voyons, depuis plusieurs 
jours, se mêler d'intrigues politiques, tandis qu'ils devraient se 
trouver dans leurs diocèses respectifs pour remplir leurs devoirs 
chrétiens. Je propose donc, Messieurs, que la commission chargée 
d'examiner la protestation du Métropolitain, demande à S. S. d'or- 
donner à MM. les lieutenants d'évêques de quitter immédiatement 
la capitale et de retourner dans leurs diocèses, pour s'occuper de 
religion et non de politique. 

M. A. Couza: Je persiste dans mon opinion que nous devons 
adopter des moyens de conciliatton. Nous avons eu l’occasion de 
voir ceux-mâmes qui contestaient les élections-- je ne les nomme pas, 
mais je les regarde — venir remeroier la Caïmacamie de sa con- 
duite. Espérons que le Métropolitain lui-même reconnaît mainte- 
nant que les conseils qu'on lui a donnés sont mauvais, car le parti 
même qui la poussé à ce procédé, est venu prendre part aux tra- 
vaux de l’Assemblée. 

M. M. Kogalniceano: Je voudrais aussi pouvoir classer la- 
dresse du Métropolitain ; mais que ferons-nous avec celle qui a 
été envoyée à Constantinople ? 

M. B. Alecsandri: Nous connaissons maintenant le sort des 
protestations qui partent de lassy pour Constantinople, dans le but 
d'appeler l'intervention étrangère contre l'autonomie du pays. Ces 
protestations sont destinées à se noyer dans le Danube. Et si même 
une d'elles parvient à Constantinople et entraîne une intervention 
irréfléchie, elle revient se buter contre la convention du 7 (19, 
Août. Cette convention est un mur de détense, élevé autour des 
Principautés-Unies ; dans ce mur, il n'y a point de porte par la- 
quellefune ‘intervention étrangère puisse, à l'avenir, se glisser. 

M. M. Kostaki: N'envenimons pas la question. ` Je propose 
que l'Assemblée nomme une commission, chargée d'exposer à S. S. 
le Métropolitain que son procédé tend à frapper dans la conven- 
tion et de faire un dernier appel pour qu'il vienne présider l'Assem- 
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blée et ce en considération des services considérables qu'il a rendus, 
l'année dernière, à la causee nationale. 

L’Assemblé décide de nommer une commission, composée de trois 
membres et chargée de présenter un projet relativement à l'adresse de 
S. S. le Métropolitain et à celle des lieutenants d'évêques. || Sont élus 
membres de cette commission : M. le vornik B. Alecsandri, par 40 
voix; M. L. Roset, par 40 voix et M. M. Kogalniceano, par 37 voix. 

La bureau donne lecture de la déclaration du prince Grégoire 
Sturdza portant qu'il s'est retiré de l’armée ottomane. 2) 

L'Assemblée aborde la discussion du projet de règlement, pré- 
senté par M. Kogalniceano, rapporteur de la commission chargée 
de ce travail. 

M. Kogalniceano donne lecture du chapitre I de ce projet. 

On discute séparément chaque paragraphe de ce chapitre. 

Les $$ 1 à 4 sont adoptés sans aucune modification. 

Le $ 5 est adopté dans la rédaction suivante: 

«La personne de chaque député est inviolable pendant tout 
le temps de la session. Au cours de la session donc, aucun député 
ne peut, pour aucun motif, être poursuivi ni arrêté,» etc. 

Le $ 6 est adopté dans ia rédaction suivante: 

«En cas de flagrant délit, le député coupable peut être arrêté 
pendant la session; mais, alors, dans les 24 heures, l'autorité est 
tenue à porter le cas à la connaissance du président de l'Assemblée, 
qui convoque immédiatement la Chambre pour qu'elle décide. Pour 
qu'on puisse accorder l’autorisation de maintenir l'arrestation, il 
faut une décision de la Chambre, prononcée à la suite d'un vote 
public et à la majorité des deux tiers de ses membres.» 

Les $$ 7 et 8 sont adoptés sans aucune modification. 

Le $ 9 est adopté ainsi qu'il suit: | 

«Les rninistres qui dans les délais fix6s.... La peine pronon- 
cée contre les ministres ne pourra être ni réduite ni commuée, ni 
remise par le Prince.» 

Les 8$ 10, 11, 12, 13 et 14 sont adoptés sans aucune modification. 

L'ensemble du chapitre l-er est mis aux voix et voté à l'una- 
nimité par l’Assemblée, avec les modification ci-dessus. 

Il est donné lecture du chapitre II qui est adopté à l’unani- 
mité par l’Assemblée, avec une seule modification, celle du $ 19 
qui reste rédigé ainsi: 


A Cf. Vol. VIII, No. 2416, p. 188, Annexe F, p. 219. 
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No. 2422. «L'Assemblée se prononce à la majorité absolue, c'est à-dire la 
1859 moitié plus un du nombre des membres,» etc. 
14 lanuar. Il est donné lecture du chapitre III qui est adopté par l'As- 
semblée, à l'unanimité, sans aucune modification. 

Il est donné lecture du chapitre IV qui est adopté par l'As- 
semblée, à l’unanimité, sans aucune modification. 

Il est donné lecture du chapitre V qui est adopté par l'As- 
semblée, à l'unanimité, avec une seule modification, celle du $ 62 
qui prend la rédaction suivante: 

«Lorsque, au sujet d'un projet, d'une proposition, d'une motion 
ou autre question... ; mais s'il y a contestation, l’article est vote 
ainsi qu'il est dit plus loin.» 

L'Assemblée décide d'ajourner à la prochaine séance la suite 
de la discussion sur le projet de règlement. 

M. le vice-président, avec l'assentiment de la Chambre, lève 
la séance à 4 heures du soir, et annonce la prochaine séance pour 
le Samedi, 3 Janvier. 

(Suivent les signatures. 


Annexe À. Adresse No. 2085 du Métropolitain de Moldavie 
à l’Assemblée élective de Moldavie, du 29 Dé- 
cembre 1858 (10 Janvier 1859). Iassy. 


A l'honorable Assemblée générale. | A la suite des dis- 
positions prises par la Caimacamie et qui nous ont été commu- 
niquées par l’adresse No. 484 du 27 Décembre 1), l'ouverture de 
l'Assemblée a été eftectuée le lendemain, 28, en notre absence et 
contrairement à notre demande. Le soussigné, en dehors de ce 
qu'il a communiqué antérieurement, à ce sujet, au gouvernement, 


se trouve forcé à exposer à l’Assemblée ce qui suit: | L'art. 18 
de la convention décide qu'outre le Métropolitain, les évêques 
diocésains seront de droit membres de l'Assemblée. : Nous 


avons été profondément attristé en voyant cette Assemblée re- 
pousser de son sein les deux prélats diocésains qui, en qualité de 
lieutenants des évêques de Roman et de Houche, ont été appelés 
de leurs diocèses par l'ordre du Métropolitain du pays et prési- 
dent de droit de cette Assemblée. |! Sans demander l'explication 
des motifs pour lesquels on n'a pas passé dans l'appel nominal 


1) Cf. Vol. VIII, No. 2406, p. 166. 
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nos frères diocésains les lieutenants d'évêques de Roman et de No. 2422. 


Houche et sans rappeler à l’Assemblée qu'en 1841, après la renoncia- 
tion de feu le Métropolitain Veniamin, de bienheureuse mémoire, le 
lieutenant d'évêque de Roman tint lieu de président de l’Assemblée 
générale règlementaire, jusqu’à son avènement au trône métro- 
politain, et que, l’année dernière, on appliqua aux lieutenants d'évé- 
ques aussi l’art. l-er du firman impérial de convocation du Divan 
ad-hoc :}; i| Nous, président de droit de cette Assemblée, chargé de 
veiller à l'application, sans aucune déviation, des prescriptions de 
la convention relatives à l’Assemblée, conjurons et prions toute 
l'Assemblée de ne pas commencer ses travaux par un manque- 
ment à la dignité du clergé et par une illégalité envers les voix 
qui sont la base des principes d'autonomie et d'organisation, éta- 
blis par les Puissnces garantes. 
(s) Sophronius, Métropolitain de Moldavie. 


Annexe B. — Pétition No. 1.300 des lieutenants d'évêques 
de Roman et de Houche à l’Assemblée élec- 
tive de Moldavie, du 31 Décembre 1858 (12 
Janvier 1859). lassy. 


A l'honorable Assemblée générale de la Principauté de Mol- 


davie. ' Sur la base des anciennes institutions de cette Princi- 
pauté; , Sur la base des principes du Règlement relatifs à FAs- 
semblée générale ordinaire; !| Sur la base de l'art. 1-er du firman 


impérial de 1857 2), selon lequel, lors de la convocation du Divan 
ad-hoc, le clergé n'a pas été exclu des Assemblées nationales; || 
Considérant que, conformément à ces principes, la convention du 
7 (19) Août, dans son art. 18, décide aussi que le Métropolitain 
et les évêques diocésains sont appelés à prendre part à lAssem: 
blée générale, en qualité de ses membres de droit; || Prenant 
en considération les actes officiels ci-dessus; || Considérant que, 
l'année dernière, nous avons, sans aucune contestation, fait partie de 
l'Assemblée; | Considérant que le Très-Saint Père Métropolitain, 
comme président de cette honorable Assemblée nationale, nous a 
invités, par les adresses No. 2025 et No. . ., du 18 c„ à venir 


prendre part aux travaux de l’Assemblée; |! Considérant que le 
gouvernement lui même, par le «Moniteur» No. ..., convoque 


1) Cf. Vol. III, No. 790, p. 1049. 
3 Cf. Vol. IH, No. 790, p. 1049. 
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tous les membres de l'Assemblée, sans exception, à l'ouverture de 
cette Assemblée; | Nous considérant comme membres perma- 
nents de l’Assemblée, nous nous sommes présentés. Cependant, 
contre toute raison, nous nous voyons repoussés de son sein. | Nous, 
soussignés, considérons cette mesure comme illégale, et protestons 
contre elle devant l'Assemblée et devant la nation, en priant que 
notre protestation soit enregistrée dans .les actes de l'honorable 
Assemblée. 

Le lieutenant d'eveque de Roman, (s) Nectarius, 

| Evèque de Sotiriopolis. 
Le lieutenant d'évèque de Houche, |s.) Calinic, 
Evèque de Hariopolis. 


Annexe C. — Règlement de l’Assemblée élective de Mol- 
da vie. 


- Chapitre I-er 
Dispositions générales. 


$S 1. L'Assemblée élective (composée des élus de la nation) ou, 
selon l’ancienne dénomination, l’Assemblée générale, représente la 
nation roumaine même dans la Principauté de Moldavie. 

$ 2. Les députés représentent, au sein de l'Assemblée, le pays 
ot la nation, et non seulement leurs collèges respectifs. 

$ 3. Aucun député, pendant la durée de son mandat, ne peut 
accepter une fonction salariée, un avancement, un rang, une dé- 
coration ni une gratification, sans se considérer lui-même, par ce 
seul fait, comme démissionnaire et obligé de se soumettre à une 
nouvelle élection 1). : 

$ 4. Aucun membre de l'Assemblée ne peut, à aucun moment, 
être persécuté, poursuivi ni arrêté à cause de ses votes ou des 
opinions émises par lui dans l'exercice de son mandat. 

$ 5. La personne de chaque député est inviolable pendant 
tout le temps de la session. Au cours de la session, aucun député 
ne pourra donc, pour aucun motif, être poursuivi ni arrêté par aucune 
autorité, sans l'autorisation de l’Assemblée, exprimée par une déci- 
sion formelle, à la suite d'un vote public, à la majorité de deux tiers. 
3) Il est bien entendu que la condition d'une nouvelle élection ne concerne 
pas les députés qui, à l'époque de leur élection, occupaient déjà des fonctions 
publiques, sans préjuger par ce règlement la question d'incompatibilité du mandat 
de député avec la charge de fonctionnaire public. 


a 


$ 6. En cas de flagrant délit, le député coupable peut être No. 2492. 


arrêté, pendant le cours de la session; mais alors, dans les 24 
heures, l'autorité est tenue à porter le cas à la connaissance du 
président de l’Assemblée, qui convoque immédiatement la Chambre, 
pour qu'elle décide. Pour que le maintien de l'arrestation puisse 
étre autorisé, il faut une décision de la Chambre, prise à la suite 
d'un vote public à la majorité de deux tiers de sés membres. 

$ 7. Ceux qui attenteront à l'inviolabilité du député, seront 
jugés et punis comme coupables d'attentat contre la représentation 
nationale elle-même. 

$ 8. Si l'Assemblée n'est pas convoquée pour le premier dimanche 
du mois de Décembre, en conformité de l'art. 17 de la convention, 
elle se réunit d'elle-même ce jour là. En cas de dissolution de l'As- 
semblée, si, dans le délai de trois mois à compter de la date de la 
dissolution, une nouvelle Assemblée n'est pas convoquée, confor- 
mément à l’art. 17 de la convention, les anciens membres de l'As- 
semblée se réunissent, le jour de l'expiration du délai précité, et 
constituent la représentation légale du pays. On procèdera de même 
dans le cas prévus dans l’art. 12 de la convention. 

$ 9. Les ministres qui n'auront pas convoqué l'Assemblée gé- 
nérale dans les délais prévus par les art. 12 et 17 de la conven- 
tion, seront considérés comme violateurs des institutions du pays 
et de la représentation nationale, et, comme tels, seront mis en 
accusation par l’Assemblée et envoyés devant la cour de cassation, 
en qualité de haute cour de justice, conformément aux art. 14, 
15 et 41 de la convention. La peine prononcée contre les mini- 
stres ne pourra être ni réduite, ni commuée, ni remise par le 
Prince. | 

$ 10. Chaque député a le droit de demander aux autorités, 
par l'entremise du bureau de l’Assemblée, tous les renseignements 
qui lui seront nécessaires sur n'importe quelle branche de l'admi- 
nistration publique. 

$ 11. Les séances de l'Assemblée générale sont publiques; les 
réunions des sections sont fermées. 

$ 12. Chaque séance est constatée par des procès-verbaux, un 
par chaque séance, rédigés par le président ou le vice-président 
avec le concours des secrétaires; ces procès-verbaux sont portés 
à la connaissance publique par la «Gazette» ou le «Moniteur offi- 
ciel», qui, en ce qui concerne les travaux de la Chambre, ne dé- 
pendra que du bureau de l’Assemblée. 


1859 
14 lanuar. 


rs 


No. 2492. $ 13. Si un député veut publier in extenso dans le «Moni- 

1859 teur» son discours. prononcé à la Chambre ou un autre travail, il 

14 lanuar. ne pourra le faire qu'avec l'autorisation du bureau; en cas de re- 
fus, le député en appelle à la décision de l’Assemblée. 

Ş 14. L'Assemblée est seule en droit de voter ou de modifier 
son règlement. Si vingt membres croient qu'il est nécessaire de 
compléter ou de modifier le règlement, l’Assemblée autorise la dis- 
cussion. Mais celle-ci ne peut commencer qu'après trois lectures de 
la proposition, faites de quinze en quinze jours. La décision doit 
être prise à la majorité de deux tiers des membres de l'Assemblée. 


Chapitre II. 
Du bureau provisoire et de la vérification des pouvoirs. 


$ 15. Lors de l'ouverture de la session, le président de droit 
de l'Assembâe, S.S. le Métropolitain, ou, en son absence, le plus 
âgé des députés, accupe le fauteuil présidentiel. |, Quatre dépu- 
tés, les plus jeunes parmi les présents, remplissent les fonctions 
de secrétaires. | Après la lecture du message d'ouverture de 
l'Assemblée, on élit, à la majorité absolue et au scrutin secret, 
par bulletins, deux commissions composées, chacune, de sept mem- 
bres. Ces commissions sont chargées de la vérification des pou- 
voirs des députés élus. 

$ 16. La commission No. 1 examine les pouvoirs des députés 
de la capitale et des sept districts de la Haute-Moldavie. ! La 
commission No. 2 examine les pouvoirs des députés des huit au- 
tres districts, ceux de la Basse-Moldavie. || La commission No. 1 
examine les pouvoirs des membres de la commission No. 2 et ré- 
ciproquement. 

$ 17. Pour la vérification des pouvoirs lors d'une ou de plu- 
sieurs élections partielles, l'Assemblée nomme une seule commis- 
sion, composée de sept membres. 

$ 18. Les procès-verbaux des élections, avec les certificats dé- 
livrés aux députés par les collèges électoraux, ainsi que les autres 
actes justificatifs, sont envoyés par le président de l'Assemblée aux 
commissions de vérification. Chacune d'elles est tenue à appeler 
devant elle les députés élus et, en cas de protestation, les plai- 
gnants. Après avoir écouté les objections et réuni tous les rensei- 
gnements, la commission présente son rapport à l'Assemblée. ; 
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Pour les élections non contestées et dans lesquelles les formalités No. 2422. 


exigées par la loi ont été remplies, la commission se borne à viser 
les certificats et à rapporter qu'elle les a trouvés conformes à la 
loi. Pour les élections contestées ou frappées du manque de for- 
malités, la commission doit exposer les circonstances, en laissant 
à l'Assemblée de se prononcer sur la validité ou la non validité 
de l'élection. | 

$ 19. L'Assemblée décide, à la majorité absolue, c'est-à-dire la 
moitié plus un des membres présents, de la validité de l'élection 
et le président proclame députés ceux dont les pouvoirs ont été 
trouvés en règle. 


Chapitre III. 
Du bureau définitif. 


$ 20. Après la vérification des pouvoirs des députés élus et 
des que les deux tiers des élections sont validées, le président se 
lève et déclare que l’Assemblée générale de Moldavie est ouverte 
et constituée. 

$ 21. Des que le règlement est débattu et adopté, l'Assemblée 
procède à la formation du bureau définitif. 

$ 22. Le bureau est complété par l'élection: 1. de deux vice- 
présidents ; 2. de quatre secrétaires et deux secrétaires suppléants ; 
3. de trois questeurs, chargés de s'occuper des affaires matérielles 
de l’Assemblée. 

$ 23. L'élection à tous ces emplois est faite au scrutin secret 
et à la majorité absolue des voix. | Cependant, si la majorité ab- 
solue n'est pas obtenue, on procède au ballottage par boules entre 
ceux qui ont eu le plus de voix, sans réunir la majorité absolue. 
En cas de parité des voix, le plus âgé est nommé. 

$ 24. Les vice-présidents, les secrétaires et les questeurs sont 
élus pour la durée d'une session. 

§ 25. L'Assemblée générale de Moldavie, ainsi constituée, le 
tait savoir, par l'organe de son président, au gouvernement, à l'As- 
semblée générale de la Principauté-sœur et à la Commission cen- 
trale de Focshani. 

$ 26. La tâche du président et, en son absence ou par dé- 
legation, des vice-présidents, est de garder l'ordre au sein de l'As- 
semblée, de veiller à l'observation du règlement, d'observer le tour 
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des députés ayant demandé la parole, de poser des questions ten- 
dant à éclaircir le débat, d'annoncer le résultat des votes, de pro- 
noncer les décisions de l'Assemblée, de communiquer à l’'Assem- 
blée les notifications qui la concernent, de se mettre en communi- 
cation avec les sections, le gouvernement, l'Assemblée générale 
de l’autre Principauté et la Commission centrale de Focshani. 

§ 27. Le president ou le vice-président ne peut intervenir 
dans le débat que pour résumer l'état de la question et la limiter 
à son véritable sens; si un vice-président veut prendre part à la 
discussion, il doit quitter le fauteuil présidentiel et s’y faire rem- 
placer par un autre vice-president; il ne peut reprendre la prési- 
dence que lorsque le débat sur la question est terminé. 

$ 28. La tâche des secrétaires est de surveiller la rédaction du 
procès-verbal pour qu'il contienne une relation claire et suffisante 
de toutes les circonstances de la séance, d'inscrire le tour des 
députés ayant demandé la parole, de donner lecture des projets 
de lois, propositions, amendements et autres communications à 
soumettre à l'Assemblée, de consigner les résolutions ou les dé- 
cisions de l’Assemblée, de faire l'appel nominal, de compter les 
voix, en un mot, de remplir tout ce qui concerne le bureau. 

$ 29. Les secrétaires peuvent prendre part à la discussion, mais 
alors ils doivent descendre du bureau. 

$ 30. Les secrétaires choisissent lun d'eux qui est spéciale- 
ment chargé de la surveillance des procès-verbaux des séances 
de l'Assemblée et de tous les imprimés à son usage. 

$ 31. Le président et les secrétaires votent toujours les der- 
niers. 


Chapitre IV. 
Des séances. 


$ 32. Le président ouvre les séances. ll annonce leur clôture, 
avec l'assentiment de l'Assemblée. A la fin de la séance et après 
avoir consulté l'Assemblée, il indique la date de la prochaine 
séance et l'ordre du jour de celle-ci, lequel sera affiché dans la salle. 

$ 33. Sauf les cas d'urgence, le commencement des séances 
est fixé à 11 heures du matin. 

§ 34. A 11 heures et quart, le président fait, par un secrétaire, 
l'appel nominal des députés; cet appel est suivi de la lecture des 


noms des députes absents par suite de congés et de ceux qui man- No. 2422. 
quent sans congés; la liste de ces derniers est insérée dans le 1859 
procès verbal. 14 lanuar. 

$ 35. L'appel nominal est fait par ordre alphabétique des noms 
de famille. 

$ 36. Avant que la séance commence, le président et les se- 
crétaires signent l'appel nominal. 

§ 37. Chaque séance commence par la lecture du procès-verbal 
de la séance précédente. 

$ 38. S'il y a une réclamation contre la rédaction du procès- 
verbal, le secrétaire qui en fait lecture donne à l’Assemblée les 
explications nécessaires. ' Si, après ces explications, la récla- 
mation est maintenue, le président consulte l’Assemblée qui décide. 

$ 39. Après l'adoption du procès-verbal, un des secrétaires 
donne lecture des messages, lettres et autres communications a- 
dressées à l’Assemblée, sauf les lettres anonymes. i 

$ 40. L'Assemblée renvoie aux sections ou ajourne à une 
autre séance les communications qui ont besoin d'être d’abord étu- 
diées et se prononce sur celles qui n'ont pas besoin d'une étude 
préalable. 

$ 41. Ces formalités remplies, la discussion commence sur les 
sujets à l'ordre du jour, c'est-à-dire ceux dont la discussion a été 
décidée dans la séance précédente. | 

$ 42. Aucun député ne peut parler qu'après s'être d'abord 
inscrit au bureau ou après avoir, de sa place, demandé au pré- 
sident la parole et après que celle-ci lui a été acordée. La parole 
est donné dans l’ordre des demandes et des inscriptions. | La 
seule exception à cette règle est faite par le président, pour classifier 
les députés de façon à ce qu'ils parlent alternativement, lun pour, 
l'autre contre, ou sur la position de la question. Sur la position de la 
question, la parole n'est accordée qu’à ceux qui veulent proposer un 
amendement qu'ils doivent déposer immédiatement sur le bureau. 

$ 43. Il est permis à tout député de céder à un autre son tour 
de parole. 

$ 44. Le député qui parle ne peut s'adresser qu’au président, 
au banc des ministres ou à l’Assemblée. Les députés peuvent 
parler de la tribune ou de leurs places, mais debout ; Cependant, 
les rapports des commissions, les exposés des projets, et toutes 
les propositions et autres communications écrites sont lus à la 
tribune. 
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$ 45. Toute imputation diffamante ou autre attaque person- 
nelle est défendue pendant la discussion. Au premier écart, le pré- 
sident rappelle l’orateur à l'ordre; au deuxième, il lui adresse une 
observation personnelle qui est inscrite au procès-verbal ; en cas 
d'un troisième écart, le président consulte l’Assemblée et, avec l'as- 
sentiment de celle-ci, enlève à l’orateur la parole pour toute la 
durée de la séance ; cette interdiction est inscrite au procès-verbal. 

$ 46. Personne ne peut être interrompu lorsqu'il parle, si ce 
n'est pour une rappel au règlement. 

$ 47. Si l'orateur s'écarte complètement de la question, le 
président l'invite à y rentrer. Si, après deux rappels à la ques- 


„tion pendant le même discours, l'orateur continue à s'occuper de 


questions étrangères au débat, le président consulte l’Assemblée, 
pour savoir s'il ne faut pas enlever à l'orateur la parole dans cette 
question au cours de cette séance. La Chambre se prononce par 
assis et levés, sans discussion. 

$ 48. Personne ne peut parler que deux fois sur la même 
question, sauf une décision contraire de l’Assemblée. 

$ 49. Il est toujours permis de demander la parole dans une 
question du règlement, dans une question personnelle ou pour ex- 
pliquer ses paroles mal comprises. 

§ 00. Les réclamations concernant l'ardre du jour, la priorité et 
le rappel au règlement ont toujours la préférence sur les questions 
principales et suspendent toujours la discussion. 

$ 51. La question préalable, c'est-à-dire tendant à ne pas ad- 
mettre la discussion d'un projet ou d'une proposition, ou d'ajourner 
le débat à une autre date définie ou indéfinie, et lee amendements 
sont mis aux voix avant la proposition principale, les sous-amen- 
dements avant les amendements. 

$ 52. Si dix députés demandent la clôture de la discussion, le 
président soumet à l'Assemblée cette: demande. Cependant, avant 
quon prenne une décision, chaque député peut parler pour ou 
contre la clôture. Entre ces deux discours, c'est-à-dire lorsque l'As- 
semblée a commencé à se prononcer sur la clôture de la discus- 
sion, il est interdit de demander la parole. 

$ 53. Avant la clôture de la discussion, le président demande 
à l'Assemblée si elle est suffisamment éclairée sur la question. En 
cas de doute, la discussion continue. 

$ 54. Si un membre trouble le bon ordre, il est rappelé à 
l'ordre par le président ; si le député réclame contre cette obser- 
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vation, le président consulte l'Assemblée; si celle-ci confirme la No. 2422. 
mesure prise par le président, le cas est consigné dans le procès- 1889 
14 Ianuar. 

verbal. 

$ 55. Si l’Assemblée devient tumultueuse ou si elle ne se sou- 
met pas au règlement ou au président en ce qui est de sa com- 
pétence, le président annonce qu'il va suspendre la séance. Si le 
tumulte continue, le président suspend la séance pour une heure, 
pendant laquelle les députés se retirent dans la salle des confé- 
rences ou dans les sections. Ce temps écoulé, la séance est reprise 
de droit. 


Chapitre V. 
Du vote. 


$ 56. Le vote sur une proposition n'est pas valable, s'il n'y a pas 
présents les deux tiers du total des membres de l'Assemblée. 

$ 57. Le vote est public, par appel nominal ou par assis et 
levés, ou secret, par bulletins ou par ballottage. Le vote sur l'ensemble 
des projets de lois est toujours public et par appel nominal; sur 
les différents articles du projet, le vote public est exprimé par assis 
et levés, sauf lorsque dix députés demandent l’appel nominal. 

$ 58. Dans les questions du règlement, de la clôture, de la 
priorité, dans la question préalable et autres de cette nature, l'As- 
semblée exprime son opinion par assis et levés, ou, à la demande 
de dix députés, par appel nominal. Au vote par assis et levés, le 
président invite à se lever les députés qui sont pour et à rester 
assis ceux qui sont contre. Le président et les secrétaires décident 
du résultat du vote, qui peut être répété jusqu’à trois fois. Si, après 
trois épreuves, le doute subsiste, on procède au vote par appel 
nominal. 

$ 59. Le vote par appel nominal est public ou secret; public 
— lorsque chaque député exprime son opinion de vive voix ; se- 
cret — lorsqu'on vote par boules )). 


1) Le scrutin par boules se fait de la façon suivante : Un secrétaire fait l'appel 
nominal; le député appelé reçoit une boule blanche et une boule noire; il dé- 
pose dans l’urne placée sur le bureau la boule qui exprime son opinion et jette 
l'autre boule, dont il n'a pas fait usage, dans: une autre urne, placée sur une 
table séparée. La boule blanche exprime l'approbation, la boule noire — la dés- 
approbation. Les deux urnes sont couvertes. Lorsque les boules sont déposées, 
les secrétaires vident l'urne du scrutin dans une sébille; ils les comptent publi- 
quement, en séparant les boules blanches des boules noires. 
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$ 60. Le résultat du vote est consigné par écrit par deux se- 
crétaires et proclamé par le président. Si le nombre de boules 
blanches est égal au nombre de boules noires, la question en dis- 
cussion est rejetée. 

$ 61. Les élections du bureau, des sections, des commissions 
et toutes les autres questions personnelles sont décidées par scru- 
tin secret, savoir: 1° par des bulletins sur lesquels chaque député 
écrit le nom de son candidat ou de ses candidats et qui sont en- 
suite déposés dans une urne; et 2° par un ballottage ou au moyen 
de boules blanches et noires, chaque fois que la majorité absolue 
est exigée et que, pour certains candidats et autres questions, le 
scrutin par bulletins n'a pas donné de majorité absoluë. 

$ 62. Si, au sujet dun projet de loi, d'une proposition, d'une 
motion ou de toute autre question, même comprenant plusieurs 
parties, il n'a y a pas de contestation, on vote sur l'ensemble de la 
proposition ou de la question; mais, s’il y a contestation, on vote 
article par article, ainsi qu'il est indiqué plus loin. 

$ 63. Le président et les sécretaires sont chargés de recueil- 
lir les votes; le président annonce le résultat. 


Chapitre VI. 
Des projets de lois et des propositions. 


$ 64. Les projets de lois sont adressés à la Chambre parle pou- 
voir exécutif, élaborés par les ministres ou par la Commission cen- 
trale, conformément aux art. 20, 33, 35 et 36 de la convention. 
Ces projets, ainsi que les autres communications, après leur lecture 
à l'Assemblée, sont envoyés par celle-ci à la section compétente pour 
être discutés dans les formes établies dans le chapitre suivant. 

$ 65. Le membre de l'Assemblée qui veut faire une proposition 
ou présenter un amendement, doit signer sa motion et la déposer 
au bureau qui la classifie immediatement et l'affiche, pour qu'elle 
soit connue de tout le monde. | Mais chaque proposition, pour 
être lue à l'Assemblée, doit être appuyée par cinq membres; la 
même condition est imposée aux amendements et sous-amende- 
ments. | 

$ 66. Après la lecture du projet ou de la proposition, dans 
l'ordre de son inscription, son signataire indique la date à laquelle 
il veut donner les explications nécessaires. 
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$ 67. Le jour fixé par l’Assemblée pour la discussion de ce No. 2422. 
projet ou de cette proposition, le signataire présente un exposé 1869 
des motifs. 14 anuar, 

$ 68. Avant que la question soit mise en discussion, le prési- 
dent demande à l’Assemblée si elle prend en considération le pro- 
jet ou la proposition présentéé, si elle l'ajourne, ou si elle considère 
quil est inutile de la mettre en discussion. 

$ 69. Si l'Assemblée déclare qu'elle prend en discussion la pro- 
position, elle décide s'il faut l'envoyer à l'examen d'une ou plusi- 
eurs sections ou d'une commission spéciale, ou, si la question est 
urgente, l'Assemblée la met immdédiatement en délibération. 

$ 70. Les projets de lois, après avoir été discutés par les sec- 
tions compétentes, sont imprimés, distribués à tous les députés et, 
après trois jours, mis à l’ordre du jour par le bureau de l'Assemblée. 

$ 71. L'Assemblée peut cependant ajourner la date de la dis- 
cussion. | 

$ 72. Le jour fixé pour la discussion, le ministre qui a pré- 
senté le projet doit être présent pour exposer les motifs du projet. 

$ 73. La discussion est divisée en deux parties: d’abord, sur 
l'ensemble du projet, puis, sur chaque article séparément. 

$ 74. Après que la discussion sur l’ensemble du projet est 
terminée, commence la discussion de chaque article en particulier, 
l'un après l’autre, et des amendements qui s'y rapportent. 

$ 75. Si la discussion est ajournée à une autre date, alors les 
amendements sont aussi affichés pour la connaissance de tous les 
membres de l’Assemblée. 

$ 76. Si des amendements sont adoptés ou si certains articles 
du projet sont rejetés, le vote sur l'ensemble du projet a lieu un 
autre jour que celui où les derniers articles ont été votés. . Il 
faut qu'il se passe au moins un jour entre ces deux séances. | 
Dans la seconde séance, les amendements adoptés et les articles 
rejetés sont soumis à une discussion définitive. Il en sera de même 
pour les amendements motivés par cette adoption ou ce rejet. 
Tout amendement en dehors de ces deux points est interdit. 

$ 77. Même après l'ouverture de la discussion dun projet, le 
ministre peut le retirer; celui qui a présenté un amendement 
peut le retirer; mais chaque député peut se l'approprier. 

$ 78. Dans la discussion des propositions ou autres motions 
faites par les membres de l’Assemblée, on observera les règles pre- 
scrites dans les paragraphes ci-dessus. 
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$ 79. Toutes les décisions de l’ Assemblée sur les projets, pro- 
positions et autres motions sont prises à la majorité absolue des voix. 

$ 80. Si les voix sont réparties en deux exactement, la propo- 
sition ou le projet soumis à la délibération est rejeté. 

$ 81. L'Assemblée ne peut pas prendre de décision sans la 
présence des deux tiers du total de ses membres, sauf ie cas 
prévu dans l’art. 12 de la convention. 

$ 82. Le résultat des délibérations de l’Assemblée, c'est-à-dire 
sa décision, est proclamé par le président, dans les termes sui- 
vants: «l'Assemblée adopte» ou «l'Assemblée n'adopte pas.» 

$ 83. Le membre de l'Assemblée qui veut adresser au gou- 
vernement une interpellation, devra le faire savoir au ministère 
trois jours d'avance. 

$ 84. Il est interdit aux particuliers de présenter personnel- 
lement des pétitions à l’Assemblée. Pour être accueillies, ces péti- 
tions doivent être présentées et appuyées par au moins cinq dé- 
putés. Avant que l’Assemblée se prononce sur une pétition, celle- 
ci est envoyée à la section compétente, saut le cas d'urgence déclaré 
par l'Assemblée. 

$ 85. L'Assemblée a le droit de repousser la pétition qui lui 
est adressée, ou de la renvoyer au ministre compétent et de de- 
mander à celui-ci des explications sur les motifs de la plainte. 


Chapitre VII. 
Des sections de l’Assemblée générale. 


$ 86. L'Assemblée se répartit, par élections au scrutin secret, 
en six sections, savoir: ` l-ère section. Les affaires d'un intérêt 
commun aux Principautés-Unies, ler affaires étrangères et les af- 
faires militaires. ‘| 2-e section. Les finances. + 3-e section. L'ad- 
ministration, les travaux publics, les atfaires municipales et com- 
munales, l'agriculture, le commerce et l'industrie. | 4-e section. 
Les affaires ecclésiastiques et l'instruction publiques. i 5-e section. 
La justice et les codes. |i 6-e section. Les messages, les pétitions, 
les adresses, le règlement de l’Assemblée, sa comptabilité, etc. 

$ 87. Les cinq premières sections se composent de cinq dé- 
putés chacun; de la sixième section font partie tous les autres députés, 
sauf les membres du bureau présidentiel et les ministres députés 
qui ne font partie d'aucune section. 
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$ 88. Les sections sont élues pour toute la session annuelle. No. 2422. 

$ 89. Chaque section nomme, à la majorité absolue des vo- 1869 
tants, un président et un secrétaire. 1t tanuan: 

+ § 90. Chaque section examine les projets de lois, les proposi- 

tions et les amendements qui lui sont envoyés par l'Assemblée, 
selon l'ordre indiqué par celle-ci. Après leur examen, la section. 
nomme, à la majorité absolue des votants, un rapporteur, chargé 
de développer et de défendre devant la Chambre le travail de 
la section. , 

$ 91. Le rapport de la section contient, outre l'analyse des déli- 
berations de la section, ses conclusions motivées. Il est imprimé et 
distribué à tous les députés, au moins trois jours avant la dis- 
cussion par l'Assemblée générale, sauf les cas où la Chambre en 
décide autrement. | i 

§ 92. L'Assemblée a toujours le droit de demander aux sec- 
tions respectives ď’accélérer leurs travaux et même de leur fixer 
pour cela un terme. | 

$ 93. En dehors des sections sus-indiquées, l'Assemblée peut 
encore nommer une ou plusieurs commissions extraordinaires pour . 
des questions spéciales ou des cas exceptionnels. La nomination de 
ces commissions se fait à la majorité absolue, sur la proposition 
du président de la Chambre ou dun député. | 

$ 94. Chacune de ces commissions élit, dans son sein, un pré 
sident, un secrétaire et, pour chaque affaire, un rapporteur. Le rap- 
port est imprimé et distribué, conformément au $ 91 du présent 
règlement. 

$ 95. Si un projet ou autre question concerne deux ou plu- 
sieurs sections, celles-ci se réunissent sous la présidence du plus 
âgé de leurs présidents. 

$ 96. Si l'auteur d'une proposition n'est pas membre de la sec- 
tion ou de la commission chargée de l'examiner, il a le droit d'as- 
sister aux séances de la section ou de la commission, sans toutefois 
prendre part au vote. 

$ 97. Les sections et les commissions peuvent faire appel à 
d'autres personnes, du sein de l'Assemblée ou du dehors, pour de- 
mander leur concours, s'il peut être utile. Les ministres et tous 
les députés peuvent assister aux séances des sections, sans toute- 
fois prendre part au vote. | 

$ 98. Les sections et les commissions ont le droit de deman- 
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der au gouvernement, par l'entremise de la présidence, tous les 
documents, actes et explications nécessaires. à leurs travaux. 
$ 99. Les sections ou les commissions chargées de l'examen 


des codes ou des lois d'une plus grande extension, peuvent, avec 


l'autorisation de la Chambre et d'accord avec le gouvernement, con- 


tinuer leurs travaux même après la clôture de la session. 

$ 100. La commission des pétitions doit présenter à l'Assem- 
blée, à la fin de chaque semaine, les pétitions adressées de la 
façon indiquée dans le $ 84, et ce dans l'ordre des dates de l'in- 


scription au procès-verbal de la Chambre; en cas d'urgence, la 


Chambre peut modifier cet ordre. 

$ 101. Dans chaque secticn ou commission on affiche les ques- 
tions résolues et celles qui sont à l'ordre du jour, ainsi que la date 
à laquelle elles doivent être communiquées à l’Assemblée. 

$ 102. Les prescriptions de ce règlement, en ce qui concerne 
l'ordre et la police des séances, s'appliquent aussi aux sections et 
aux commissions. 


Chapitre VIII. 
Des députations et des adresses. 


$ 103. Les députations chargées de représenter l’Assemblée 
sont nommées au scrutin secret. L'Assemblée décide le nombre 
des députés qui les composent. Le président ou un des vice-pré- 
sidents est toujours, de droit, membre de la ‘députation. Il parle 
au nom de l'Assemblée, mais après s'être entendu avec la depu- 


tation sur le sens de son allocution. 


§ 104. Les projets d'adresses, faits au nom de l’Assemblée, 
sont rédigés par une commission composée du président ou du 
vice-président et de six membres, choisis par l'Assemblée gé- 
nérale. Ces projets sont soumis à l'approbation de l’Assemblée et 
passés, après l'approbation, dans le procès-verbal de la séance. 


Chapitre IX. 
Des rédacteurs, des procès-verbaux et des imprimés. 


$ 105. Le bureau de l'Assemblée a ‘le droit de s'adjoindre 
un ou plusieurs rédacteurs et copistes, toujours révocables par le 
bureau. 


205. 

$ 106. Il est interdit à ces fonctionnaires de l’Assemblée de No. 2422. 
communiquer aux personnes étrangères les décisions ou-les rela- 1859 
tions sur les travaux de la Chambre, sans l'ordre du bureau; ils 14 fanuar. 
sont responsables pour toute contravention à cette interdiction. 

$ 107. Les rédacteurs sont particulièrement chargés de la ré- 
action des procès-verbaux et des décisions de l’Assemblée, sous 
la surveillance directe des secrétaires. 

$ 108. Les procès-verbaux des séances, après avoir été approu- 
ves par l’Assemblée, sont copiés et signés en double exemplaire. 

$ 109. Tous les procès-verbaux des: séances de l’Assemblée 
sont publiés dans le «Moniteur officiel». 

$ 110. L'appel nominal, fait dans la séance publique de lAs- 
semblée, est publié toujours avant le procès-verbal, avec indication, 
dans des rubriques spéciales, des noms des députés présents, ah- 
sents par congé et absents sans congé. 

$ 111. A toute décision prise par la Chambre, chaque député 
a le droit de demander qu'il soit mentionné au procès-verbal non 
seulement s'il a voté pour ou contre, mais aussi la part qu'il a 
prise à la discussion, par la reproduction la plus exacte possible 
de ses paroles. 

$ 112. Le bureau décide et approuve l'impression des propo- 
sitions qui lui sont soumises, des rapports des sections et des com- 
missions et d'autres documents relatifs à ses travaux et, en gé- 
néral, des paroles prononcées pendant les séances. En cas de lop- 
position du bureau, le député ou les députés qui se croient lésés, 
en appellent à l’Assemblée générale. 

$ 113. Les honoraires des rédacteurs et des copistes sont fixés 
par le bureau, passés dans le budget des dépenses de la session 
et approuvés par l'Assemblée générale. 


Chapitre X. 
De la questure et de la commission de comptabilité. 


$ 114. Les questeurs sont chargés de toutes les questions ma- 
térielles, du cérémonial, de la surveillance du bon ordre dans les 
tribunes publiques, de la publicité des séances, conformément aux 
conditions prévues dans l'art. 19 de la convention, et, particuliè- 
rement, de toutes les dépenses de l’Assemblée. 

$ 115. La commission de comptabilité prépare, au commen- 
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No. 2422. cement de chaque mois, sur la proposition des questeurs, le bud- 
1859 get des dépenses ordinaires de l’Assemblée et le soumet à la Cham- 
14 lanuar. pre. A Ja fin de chaque mois, elle examine les dépenses faites par 
les questeurs et les soumet à l’Assemblée générale. 
$ 116. Les questeurs reçoivent du gouvernement, sur linter- 
vention du président ou du vice-président, les fonds nécessaires 
pour les dépenses de l’Assemblée. 


Chapitre XI 


Des archives et de la bibliothèque. 


$ 117. Le budget des dépenses de l'Assemblée contient une 
somme destinée à l'achat des livres nécessaires à l'Assemblée. 

$ 118. Sur cette somme, les questeurs achètent, à mesure du 
besoin, les livres et les documents qui peuvent être utiles aux tra- 
vaux de l'Assemblée. | 

$ 119. Le bureau délègue un copiste chargé particulièrement 
de l'entretien de la bibliothèque et des archives de l’Assemblée. 

$ 120. Aucun livre ni document de la bibliothèque ni des ar- 
chives de l'Assemblée ne peut être délivré à un député sans reçu 
et pour plus de trois jours. 

$ 121. Le catalogue des livres qui se trouvent à la bibliothèque 
ou qui sont nouvellement acquis est déposé sur le bureau de l'As- 
semblée générale et sur la table de chaque section. 

$ 122. Chaque membre de l'Assemblée reçoit, de droit, le «Mo- 
niteur» contenant les séances de l'Assemblée. 


Chapitre XII. 
Des huissiers et autres fonctionnaires de l’Assemblée. 
$ 123. Les portiers, les huissiers et, en général, tous les autres 
fonctionnaires nécessaires au service de l'Assemblée sont nommés 
et révoqués, à la majorité absolue, par le président, les vice-prési- 
dents, les secrétaires et les questeurs de l’Assemblée nationale. 
Chapitre XIII. 
Des congés. 


$ 124. Aucun representant ne peut manquer aux séances de 
l'Assemblée générale, sans un congé accordé par la Chambre 
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$ 125. L'absence l’un député à une ou plusieurs séances est No. 2499. 


inscrite au proces-verbal. || Si le député manque à six séances 
consécutives, sans avoir obtenu un congé de l’Assemblée, ou du 
moins sans avoir annoncé par écrit la cause légitime de. son ab- 
sence, il est considéré comme démissionnaire, par le tait même 
de son absence. 

$ 126. Le député qui ne se présente pas, pendant les six pre- 
mières séances après la convocation de l’Assemblée, pour remplir 
son mandat, est considéré comme démissionnaire. 

$ 127. Dans les deux cas prévus dans les §§ 125 et 126, l'As- 
semblée intervient, par son président, auprès du pouvoir exécutif, 
afin que le collège électoral soit convoqué pour élire un autre 
député. 


Chapitre XIV. 
De la police de l’Assemblée et des tribunes. 


$ 128. La police de l'Assemblée appartient à l’Assemblée elle- 
même. Cette police est exercée, au nom de l’Assemblée, par le 
président ou le vice-président qui, seul, peut donner des ordres à 
la garde de service. 

$ 129. Il est défendu d'entrer arme dans la salle de l’Assem- 
blée. Aucune force armée ne peut être postée aux portes, sans l'as- 
sentiment de l'Assemblée. 


1859 
14 fanuar. 


$ 130. Aucun étranger ne peut, sous aucun prétexte, s'intro- . 


duire dans la partie de la salle réservée uniquement aux membres 
de l'Assemblée. 

$ 131. Pour les journalistes et les sténographes il y a des 
places désignées spécialement dans la proximité de la tribune. 

$ 132. Les tribunes destinées au public sont confiées spécia- 
lement à la police des questeurs. 

$ 133. Pendant tout le cours de la séance, les personnes qui 
se trouvent dans les tribunes doivent rester assises, la tête decou- 
verte et garder le silence. Dans chaque tribune, il y a un ou deux 
huissiers, chargés de surveiller l’ordre. 

$ 134. Toute personne du public qui trouble l'ordre, : ne garde 
pas le silence, recommandé au public, donne des signes d'appro- 
bation ou de désapprobation, est immédiatement, sur l'ordre du pré- 
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sident, expulsée de la tribune; si elle fait du scandale, elle est 
renvoyée, sous escorte, à lautorité compétente, pour être jugée. 
$ 135. Les $$ 128 à 134 du présent règlement seront imprimés 
et affichés dans chaque tribune. 
(Suivent les signatures.) 


No. 2423.— Articol program publicat de ziarul «Steaoa 
Dunărel», în 2 (14) lanuarie 1859. Iaşi. 


(cSteaoa Dunärelr, No. 1 şi 2, din 2 si 3 Ianuarie 1859.) 


Mulțumită guvernului interimar care, recunoscând principiul 
că toate legiurile făcute de guvernele regulate ale tärel erai în 
vigoare, «Steaoa Dunăre!» şi «Zimbrul si Vulturul» aŭ putut, acuma 
două luni, apărea iarăși pe orizontul publicitätel, sub scutul lege! 
presei. Ambele fot intrară în luptă nepregătite, pe un tărîm minat 
de demult de adversari puternici. Inspirate însă de dreptatea cau- 
zel ce aveau a apăra, ele aŭ pășit înainte, ca păstorul rege cu pras- 
tiea în mână spre a înfrunta pe trufașul Goliat. Constiinta publică 
ştie dacă ele aii combătut cu inimă saii nu; din parte-ne, nu pu- 
tem zice alt decât că ne am silit, cu toate greutăţile tipografice si 
altele ce am putut intimpina, a sprijini, pe cât puterile ne-ai ertat, 
cauza färel, cauza cea bună, călcând peste ori-ce interese saii con- 
siderati particulare. Isbândit-am ceva sai nu, în harta aceasta dîn- 
tà1? Aceasta vom vedea-o în curînd. | Dar ceia cel de sigur, 
este că abea de acuma înainte reformele si progresul vor avea 
a da bătălii regulate în față cu corupţia și cetele de abuzuri ce 
o înconjoară. Convinși că acestea vor avea apărători! lor nume- 
roşi, si credincioşi macsime! că: în unire stă tăria, redactiile «Ste- 
lei Dunäreï» și a «Zimbrului si Vulturului» sai întrunit într'o 
singură redacţie şi de astă-zi înainte va apărea o singură foaie 
sub numire de «Steaoa Dunäreï, Zimbrul și Vulturul». Principiile 
ce le-ai sprijinit ambele foi despărțite, le vor sprijini şi întru- 
nite. || Combătend de apururea în faţa soarelui, ţiind steagul nostru 
sus, îl desfășurăm şi acuma pentru ca fie-cine să poată vedea ce 
este scris pe dinsul: || I. Suveranitatea externă: |. Unirea Prin- 
cipatelor. |! IL Suveranitatea internă (autonomia). ` Punct de 
plecare : tratatele noastre vechi! cu Poarta și conventiunea din 7 
(19) August: || 1. Imbunätätirea soartei locuitorilor săteni. | 2. Re- 
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torma lege! electorale. | 3. Secularisarea averilor monastirilor No. 2423. 

grecești. © 4. Perceptiunea une! singure dări, cu desființarea tu. 1859 

turor dărilor indirecte asupra obiectelor de îndestulare comună. |, 14 anuar. 

5. Darea Statului civil în mâna autorităţilor civile. | 6. Preve- 

derea cazului unel viitoare reviziuni a Constitutiuneï. | HI.. Au- 

tonomia individuală. || Punctul de plecare: conventiunea din 7 

(19) August. | 1. Libertatea politică şi individuală (habeas cor-: 

pus). || 2. Libertatea de presă, tără cauţiune. ‘! 3.Libertateade' 

conștiință. | 4. Libertatea de petitiune. |! 5. Libertatea de întru- 

nire. ':- 6. Instrucţiunea gratuită şi obligatorie. | 7. Infiinţarea juriu- 

lui în materii criminale si de presă. |: 8. Desființarea pedepselor cor- 

porale de orl-ce fire şi a acelei de moarte. || 9. Răsplătiri onorifice 

nationale să nu se dea decât prin organele Adunărei legislative. 
(subscriși:) M. Kogălniceanu | V. Alexandrescu | V. Mă- 

linescu | I. Codrescu. 


(Traducţiune.) 


Grâce au gouvernement interimaire qui a reconnu le principe 
que toutes les lois faites par les gouvernements reguliers du pays 
sont en vigueur, la «Steaoa Dunărei» et le «Zimbrul și Vulturul»: 
ont pu paraître, il y a deux mois, sur l'horizon de la publicité, 
sous la protection de la loi sur la presse. Ces deux feuilles sont 
entrées en lutte sans avoir été préparées, sur un terrain miné depuis 
longtemps par des adversaires puissants ; mais, inspirées par la jus- 
tice de la cause qu'elles avaient à défendre, elles allaient de l'avant,- 
comme David qui, arme d'une fronde, affrontait le terrible Goliath. 
La conscience publique dira si elles ont combattu avec vaillance 
ou non ; quant à nous, nous pouvons dire seulement que, malgré 
les difficultés d'impression et autres que nous avons rencontrées, 
nous nous sommes efforcés de soutenir de toute notre force la cause 
du pays, la bonne cause, sans nous arrêter devant aucun intérêt 
privé, devant aucune considération particulière. Avons-nous réussi 
ou non.dans ce premier combat? Nous le verrons prochaine-. 
ment. Mais ce qui est certain c'est que c'est maintenant seulement: 
que les réformes et le progrès vont livrer des batailles en règle à 
la corruption et à la bande des abus qui l'accompagnent. Convain- 
cues que ceux-ci auront de nombreux défenseurs, et fidèles à la 
maxime: l'union fait la force, les rédactions de la «Steaoa Dunärei» 
et du «Zimbrul gi Vulturul» se sont fondues en une seule rédac- 
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tion, et, ă partir d'aujourd'hui, une seule feuille paraitra sous le 
titre: «Steaoa Dunărei, Zimbrul și Vulturul». Les feuilles unies 
soutiendront les mêmes principes qu'elles ont soutenus en pa- 
raissant séparément. ' Combattant sans cesse au grand jour, 
tenant haut notre drapeau, nous le déployons, pour que tout le 
monde sache ce qui est écrit dessus. ; I. Souveraineté à l'exté- 
rieur. | Union des Principautés. : lI. Souveraineté à l’intérieur 
(autonomiel. Point de départ: nos anciens traités avec la Porte et 
la convention du 7 (19) Août. || 1. Amélioration du sort des 
paysans. 2. Réforme de la loi électorale. : 3. Sécularisation 
des biens des monastères grecs. ` 4. Perception d'un impôt 
unique, et abolition de tous les impôts indirects sur la consom- 
mation. |, à. Etat civil aux mains des autorités civiles. , 6. Pré- 
vision d'une prochaine revision de la Constitution. ‘ ll. Auto- 
nomie individuelle. Point de départ: la convention du 7 (19) Août. 
1. Liberté politique et individuelle (habeas corpus). | 2. Liberté 
de la presse, sans caution. 3. Liberté de conscience. || 4. 
Liberté du pétitionnement. : 5. Liberté des réunions. : 6. In- 
struction gratuite et obligatoire. | 7. Institution du jury en ma- 


tière criminelle et de presse. : 8. Abolition des peines corpo- 


relles de toute nature et de la peine de mort. 9. Récompenses 


. honorifiques nationales accordées uniquement par les organes de 


l'Assemblée législative. 
(8) M. Kogalniceano | V. Ale xandresco | V. Malinesco— 
I. Codresco. 


No. 2424.—- Adresa No. 5 a Adunäreï elective a Moldovei 
către Căimăcămia Moldovei, din 3 (15) Ianua- 
rie 1859. Ia sl. 


Inaltei Căimăcămi! a Principatului Moldovei. | Aläturatele 
copil legalizate in număr de doué, una de pe declarația ce prinţul 
Gr. M. Sturdza a făcut Adunärel generale în şedinţa din 2 Ia- 
nuarie 1), si alta de pe demisia ce L. S. a trimis M. S. Suitanului 3), 
ios-iscälitul cu onor le comunică Inaltel Cäimäcämit spre regulă. 

Vice-presidentul Adunärel generale, (subscris) P. Mavrogheni. 
Secretarit, (subscrisl:) N. Roset Bălănescu | A. Gri- 
goriu | N. Catargi | Hasnaș. 


1) Cf. Vol. VIII, No. 2416, p. 188, Anexă F, p. 203. 


2) Cf. Vol. VIII, No. 2416, p. 188, Anexă G, p. 208. 
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(Traductiune.) ` -No. 2424. 
1859 


A la haute Caimacamie de la Principauté de Moldavie. || Le 15 lanusr. 
soussigné a l'honneur de communiquer à la haute Caïmacamie 
les deux copies légalisée ci-jointes: de la déclarations faite par le 
prince Grégoire Sturdza dans le séance de l’Assemblée du:2 Jan- 
vier 1), et de la démission que S. A. a envoyée au Sultan 3). 
(Suivent les signatures.) 


No. 2495.-- Proces-verbal No. IV al Adunäreï elective 
a Moldovei, din 3 (15) Ianuarie 1859. Iași. 


(„Monitorul Oficial al Moldovet“, No. 26, din 21 Ianuarie 1859) 
Proces-verbal IV. 


Anul 1859, ședința din 3 Ianuarie. No. 2495. 

Şedinţa a patra se deschide la 11 ore dimineața, sub prege- 1859 
dinta d-lui! vice-preşedinte Petru Mavrogheni. Jo tannak, 

D. secretar Nicu Roset citeşte apelul nominal, la care 
sunt față 51 membri, iar absenţi 2, şi anume Inalt Prea Sfintia Sa 
Părintele Mitropolit, bolnav, și d N. Conachi Vogoride nu a 
venit. 

D. secretar N. Catargiu citeşte procesul-verbal al .şedinţe! 
trecute, care se adoptează de Adunare fără vre-o modificare. 

D. secretar A. Grigoriu citește o adresă a alegătorilor din 
colegiul alegătorilor direcți de Suceava. Adunarea hotäreste amä- 
narea discuţiei asupra acestei adrese. 

D. Grigoriu citeşte o reclamaţie a d-lui -logof. Lascar Can- 
tacuzin Pägcanu, prin care cere înscrierea sa în lista candidaţilor 
la domnie. (Anexa A. Adunarea hotäreste trecerea sa în lista can- 
didatilor. 

D. secretar G. Hasnat citeşte o declarație a -d-lut Kogälni- 
ceanu, prin care cere a se șterge din lista candidaţilor la domnie. 
(Anexa B.) 

Discufia se deschide asupra validitätel titlurilor d-lor Tulcianov, 
Vergati şi Caravasile. | 


ee 


1) Cf. Vol. VIII, No 2416, p. 188, Annexe F, p. 219. 
3) Cf. Vol. VIII, No. 2416, p. 188, Annexe G, p. 220. 
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D. Hasnas citeşte raportul comisie! II asupra deputaţilor de 
Ismail. (Anexa C.) 

D. Cuciureanu. Ca membru al comisie! Il, am eşit cu deo- 
sebită socotintä Din acta alegere! urmate în districtul Ismail, se 
vede un înscris al alegătorilor primari în limba rusească, care nu 
o am putut înțelege, şi un înscris din partea a unui Stoica, prin 
care dă dreptul de deputat al proprietarilor primari d-sale vornic 
N. Docan. Alegerea alegătorilor direcţi de ţinut, în privirea formei, 
e în regulă; tabloul însă din oraş are o contradicţie între num&- 
rul alegătorilor şi a sumei voturilor adunate. Iar despre chestia de 
protecţie, mi-a lipsit toate materialele spre a dobândi o indestulä 
lămurire din actă. 

D. P. Casimir. Cu toate mancurile ce se găsesc în alegerile 
de la Ismail, socot că trebue să fim ma! indulgenţi, ma! ales în 
privirea clasei negutätorilor, care este atât de putin numeroasă în 
tara noastră; în cât priveşte declaraţia ce aŭ el a tace, potrivit art. 
21 din tratat, această declaraţie o pot face şi acum. 

D. M. Kostaki. Din acta alegerilor văd, in ceea-ce priveşte pe 
d-lor Tulcianov si Vergati: |! 1. Că numărul alegătorilor este de 
47, şi că numărul voturilor pe tablou este cu tre! mai mult; |. 
2. Că este o răsătură la numele președintelui; | 3. Că färä cele 
tre! voturi, unul din deputaţi nu ar avea majoritatea. | Propun 
ca guvernul să facă o cercetare în privinţa aceasta. 

Adunarea hotäreste ca prin punere de bile să se decidă anu- 
larea sai validitatea aminduror deputaţilor orașului Ismail, Tul- 
cianov și Vergati. 

' Adunarea anulează aceste două alegeri, fiind 35 bile negre şi 
15 bile albe; iar unul a fost absent, pr. N. Suţu. 

Adunarea hotärpste ca să se încunoștiinţeze guvernul despre 
acest vot, care va avea a rindui o cercetare și aplicarea art. 21 din 
legea electorală. 

Discutia urmează asupra validitätel alegeri! d-luf Caravasile, 
din colegiul alegătorilor direcţi din ţinutul Ismail. 

D. Hasnas citeşte raportul comisiei II asupra acestui caz. 

D. P. Balş. D. Caravasile nu are proprietate în ținutul Is- 
mailului. 

` D. M. Kogălniceanu. In alegerea d-lui! Caravasile sunt trel 
neîndepliniri : i 1. D-lui, negvând proprietate în ţinutul Ismailului, 
nu a putut face parte din colegiul alegătorilor direcți din acel ți- 
nut; || 2. D-lui este înscris în ghildia negustorilor rusienești; do- 
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vadă adresa gerantuluï consulatului rusienesc din Ismail, asupra No. 2425. 
acestul caz ; |! 3. Dilui nu a declarat optia sa dacă vrea să fie pă- 1859 
mintean, cu toate că departamentul din năuntru a publicat, în sa 15 lanuar. 
menea caz, o dispositie de care d. Caravasile trebuia să se tie. | 
Alegerea aceasta dar nu poate fi valabilă. 

D. I. A. Cantacuzin. După lămuririle luate, în Rusia, înscrie- 
rea în ghilde nu trage după sine a fi supus. Un străin, pentru a 
putea fi negutätor, trebue să fie înscris în ghilde. 

" D. M. Kogălniceanu. Ori-cum, tot mal rămân încă două re- 
clamaţii. 

D. A. Botez-Foräscu. In cât privește cazul că d. Caravasile 
nu este proprietar în ţinutul Ismailului, eŭ cred că nu mai încape 
vorbă, când el este inscris în liste şi nu a fost contestat în ter- 
menul de tre! s&ptămâri. Dacă nu este acolo proprietar, aceasta 
rămâne în răspunderea dregătorului. 

Se päseste la punerea de bile pentru d. Caravasile, a căruia 
alegere se declară de nevalabilă, fiind 32 bile negre, 12 bile albe, 
şi 5 deputaţi abtiindu-se. 

Biuroul dă citire următoare! propuneri a d-lui P. Balş, sprijinită 
de d-lor P. Roset, A. Scortescu, A. Botez-Forăscu și M. 
Kogălniceanu: 

«Fiind că d-lut Caaravasile a votat în colegiul electoral de 
proprietari mari al districtului Ismail, tără a avea proprietate în 
acel district si fiind că d. administrator la înscris în listele elec- 
torale, apoi d. Caravasile să fie supus art. 21 din convenţie, iar 
administratorul pedepsei cuvenite, fäcénd mijlocire către guvern.» 
| D. Casimir își retrage un amendament în acest caz, și A- 
dunarea adoptează în majoritate amendamentul d-lor Cuciureanu, 
C. Ghica, C. Rolla, M. Kostaki și D. Corne, în acest caz 
şi care gläsueste: 

«Subscrişii sunt de socotintä că Adunarea să se mărginească 
a împărtăşi guvernului! factul, rămâind ca guvernul să aplice 
legea.» 

Se urmează discuţia asupra proectului de regulament al A- 
dunärer. 

D. Kogälniceanu, raportorul comisiel insärcinate cu aceastä 
lucrare, citește capitolul VI. ; Discuţia asupra acestul capitol ur- 
mează paragraf câte paragraf. - 

$$ 14—65 se adoptează. 
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No. 2425. Aici Adunarea adoptează intercalarea art. de 63, 64 si 65 din 
1859 regulamentul Adunärel ad-hoc 1). 
15 anuar. $ 66. Se adoptează cu urnfätoarea oise. 

«... se împart la toți deputați! şi, după un interval de treï 
zile, se trec de cätre biuroul Adunärel la ordinul zileï.» 

SS 67—68 se adoptează. 

$ 69 se suprimä. 

$ 70—82 se adoptează fără vre-o modificare. 

Se pune la vot capul al VI-lea care se adoptează in unanimi- 
tate, cu modificările mal sus arătate si cu intercalarea $$ 62, 63, 
64 si 65 din regulamentul Adunărei ad-hoc. 

Se citește capul al Vil-lea si se votează articol câte articol. 

$$ 83 pînă 91 se adoptează fără vre o modificare. 

$ 92 se adoptează cu următoarea modificare: 

«Când un proiect saù orl-ce altă chestie priveşte două sait 
mal multe secţii ... de cel mai în virstă dintre presidenţii lor.» 

S$ 93—99 se adoptează fără vre-o modificare. 

Se pune la vot capul al VII-lea, care se adoptează in unanimitate, 
cu modificările insemnate ma! sus. 

Se citește capul al VIII-lea, capul al IX-lea și pal al X-lea, Car} 
se adoptează de Adunare în unanimitate, fără vre-o modificare. 

Se citește capul XI-lea, care se adopteazä de Adnnare în una- 
nimitate, cu douë modificări: 

1. La $ 117 «gi nu mai mult de cât pe trei zile.» 

2. La § 118. «... cât şi pe masa fie cärel secţii.» 

Se citește capulal XIl-lea, care se adoptează de Adunare în una- 
nimitate, fără vre-o modificare. 

Se citeşte capul al XII-lea, care se adoptează de Adunare în 
Des cu o modificare la $ 122. 

. dacă însă lipsește sease seante de-a rindul.» 

Se citeşte capul al XIV.lea, care se adoptează de Adunare in 
unanimitate, cu o singură modificare la § 131: 

«Ori-ce persoană din public turbură rînduiala.» 

Se pune la vot întregul regulament, care se adoptează de 
Adunare cu modificatiile însemnate în acest proces-verbal. 

D. I. A. Cantacuzino. Ori cât de mare ași dori să fie în- 
tinderea puterel acestei Adunări, totuşi trebue să spun Adunărei 
că articolele privitoare la dritul de a primi petiţii cuprind în 


| 1). Cf. Vol. VI, part. I, p. 54. 
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sine oare-care -pericole car! ar periclita neatirnarea Adunäreï, când No. 2425. 
acele petiții s'ar infätiga acoperite de mil de iscălituri. 1859 
D. vice-presedinte declară, că nu se ma! poate reveni 19 lanuar. 
asupra unul. vot, și că un articol al regulamentului prescrie cum 
acestuia poate să-l se facă modificări. 
Cu încuviințarea Adunărel, d. vice-președinte ridică şe- 
dinta la 4:/, ore după amiază-zi și anunţă viitoarea întrunire pe 
Duminecă, în 4 lanuarie. 
Vice-presedinte, (subscris) P. Mavrogheni. 
(Urmează iscäliturile  secretarilor.) 


Aneză A. Petitia logolătului Lascar Cantacuzino către 
Adunarea electivă a Moldovei, din 30 Decem- 
brie 1858 (11 Ianuarie 1859). Iași. | 


Onorabilei Adunări elective. i, Subscrisul, cunoscéndu-se cu 
însuşirile cerute de art. 13 din convenţie, nu se vede trecut în 
lista candidaţilor la domnie, publicată prin «Monitorul Oficial» sub 


No. 21. | In asemenea privire, cu respect reclamă la Adunare 
recunoaşterea dritului s&i netăgăduit după însăşi actele aflătoare 
în archivele guvernului. | Ele dovedesc că am ocupat funcții 


publice peste doul-spre-zece ani, şi anume: Inaintea promulgărei 
Regulamentului organic, am fost membru în departamentul pricinilor 
străine. După punerea în lucrare a acestui așezămint, am fost 
president judecătoriei din laşi, membru la Divanul de apel, si în- 
dată vornic de aprozi; maï apoi membru al Divanului domnesc, si 
in cele din urmă, maï multi an! am fost ministru de finance; pe 
lângă acestea, am fost şi deputat în obşteasca obicinuitä Adunare, 
în sesia începătoare de la 12 Decembrie anul 1841. || Onorabila 
Căimăcămie declară necomplectarea listei, din lipsa isvoarelor cari 
ar fi putut să-i dea lămurire exactă. Așa dar, în privirea funcţiilor 
mele, guvernul posedează actele car! sunt cele mai adevărate 
isvoare. Cât pentru virstă, socot că precât Căimăcămia pre atâta 
intreaga Adunare nu are cea ma! mică îndoială, căci este un lucru 
vederat. lar apoi, pentru condiţia venitului, dacă listele electorale 
a ținuturilor Iași şi Botoșani, unde sunt trecute moşiile mele, nu 
ar fi de ajuns, mă mărginesc a îniăţișa pe lângă aceasta un singur 
contract de împosesuire a uneia din moşiile mele, care se vede 
timbruit chiar în lipsa mea din patrie, cu mult înaintea promul- 
găsei convenției din 7 (19) August. 
(subscris) L. Cantacuzino. 


No. 2425. 
1859 
15 Januar. 
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Anexa. B. — Petitiunea d-luï Mihail Kogălniceanu către A- 
dunarea electivă a Moldovei, din 3115) Ianuarie 
1859. Iaşi. 


Onorabilei Adunări generale a Moldovel. | In memorabila zi 
din 7 Octombrie 1857, aubscrisul, ca deputat al proprietarilor mari 
al ținutului Dorohoi, în sinul Adunäreï ad-hoc, convocată în pute- 
rea tratatului de Paris, spre a rosti dorinţele nație! române, am 
avut onoarea de a face o propunere care cu entusiasm sa adop- 
tat de întreaga Adunare, afară de două glasuri, care apoi, două zile 
în urmă, s'a aclamat în unanimitate de Adunarea din ţara suroră, 
si, în stirșit, sa salutat de întreaga nație ca marea, vecinica și min- 
tuitoarea dorință a neamului nostru: unirea Principatelor Române 
sub un Principe străin. Intre puternicile argumente ce sprijineau 
acea propunere, prefăcută apo! în dorință naţională, figuraü următoa- 
rele considerante: 2) 

«Luând în privire că dorința cea mal mare, cea ma! generală, 
acea hrănită de toate generaţiile trecute, acea care este sufletul ge 
neraţie! actuale, acea care, împlinită, va face fericirea generaţiilor 
viitoare, este unirea Principatelor într'un singur Stat, o unire care 


' este firească, legiuită si neapărată, pentru că, în Moldova și în Va- 


lahia, suntem același popul omogen, identic ca nici un altul, pen- 
tru că avem același început, același nume, aceiași limbă, aceiași re- 
ligie, aceiași istorie, aceiaşi civilisatie, aceleași instituţii, aceleaşi 
leg! si obiceiuri, aceleași teineri şi aceleași speranţe, aceleași tre- 
buinte de îndestulat, aceleași hotare de păzit, aceleași dureri în 
trecut, același viitor de asigurat si, în sfirsit, aceiași misie de îm- 
plinit; | «Luând însă în privire că, pentru ca unirea Principa- 
telor să producă tot binele ce se așteaptă și în lăuntru şi in afară, 
este trebuintä de a se institua un guvern tare, stabil, respectat în 
läuntru de toţi, și sprijinit în afară de marea familie a caselor dom- 
nitoare; că un asemenea guvern nu ni-l poate da regimul vicios 
al domniilor elective şi schimbătoare, cari, istoria este martoră, n’aü 
produs de cât anarhie prin rivalitätile și ambițiile desgilor si mul- 
tilor aspiranţi, slăbiciune și corupţie prin abuzurile și nepotismul 
lor; | «Luând în privire că Principatele sunt insetate de legali- 
tate, de stabilitate. şi de dignitate naţională, voind a trăi cu însăși 
viaţa lor, şi că aceste nu se pot debindi de cit puindu-se in capul 


1) Cf. Vol. VI, partea I, p. 65. 
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Principatelor-Unite un Print străin, ales dintre dinastiile domnitoare No. 2425. 
ale Europei, afară de acele ale Staturilor vecine, sprea nu motiva 1859 
străine înriuriri....» i 15 lanuar. 

Argumentele ma! sus citate, departe de a se slăbi de la 7 Oc- 
tombrie 1857 încoace, n'aii făcut de cât a se întări: abuzurile gu- 
vernămintelor efemere sub cari am trecut; toată activitatea tärel 
întrebuințată în simple chestii de persoane; rivalitätile gi ambițiile 
deşilor şi multilor aspiranti de domnie, cari obosesc ţara si corump 
nația de mai mult de doi ani de zile, toate acestea dovedesc că 
singurul chip de mintuire pentru neamul și patria noastră stă în 
realizarea dorințelor formulate de ambele ţări surori în zilele me- 
morabile din 7 şi 9 Octombrie 1857. || Europa a putut să nu ne 
incuviinteze aceste dorinti, însă ea nu a putut să nimicească con- 
victiile noastre si aspiraţiile noastre. Cu această reservă, puterile ga- 
rante, cel puţin în majoritate, aŭ subscris convenţia din 7 (19) Au- 
gust 1858; cu această reservă, si Românii ai primit-o ca țelul. fi- 
nal, cu toate restricțiile ei; convenţia totuși ne recunoaşte si ne-o 
și promite împlinirea marei! dorinţi: unirea Principatelor. |  Voind 
dar a rămânea consecuent cu mine însumi, şi nevroind nici măcar 
indirect a deszice aceia ce odată am zis cu atâta solemnitate, viu 
dar a ruga pe onorabila Adunare ca să bine-voiascä a mă şterge 
din lista candidaţilor la domnie. 

(subscris) Mihail Kogălniceanu. 


dAneză C.—Raportul comisiuneï No. 2 de verificare a titlu- 
rilor deputaţilor la Adunarea electivă a Mol- 
doveï, asupra alegerilor din orașul şi distric- 
tul Ismail, din 3 (15) Ianuarie 1859. Iași. 


După hotărîrea Camerei, subscrisil, intrând în cercetarea ac- 
telor ce privesc pe d-nif deputaţi aleși în orașul si în districtul 
Ismail, în privirea formalităţilor procedate la alegere si în privirea 
titlurilor personale cerute după art.... din legea electorală, aŭ des- 
coperit următoarele: ||. 1. Colegiul alegătorilor direcţi de oraș 
fiind compus de 47 alegători, precum apelul nominal de la fila 238 
dovedeşte, acel număr de alegători, cu majoritate absolută, ai ales 
pe d-lor Gherasim Vergati și Tulcianov. Sa observat însă că, din 
impärtiala voturilor, precum să văd înscrise în rubricile tabloului 
de la fila 240, tre! voturi au eşit ma! mult de cât numărul ce tre- 
buia să întrunească alegătorii. |! Către acestea, la observarea tit- 
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No. 2425. contre 15 blanches; le prince N. Soutzo a été absent lors du 
1859 scrutin. 

16 lanuar. L'Assemblée décide que ce vote sera porté à la connaissance 
du gouvernement qui ordonnera une enquête et appliquera l'art. 21 
de la loi électorale. 

La validité de l'élection de M. Caravassile, élu dans le collège 
des électeurs directs du district d'Ismail, est mise en discussion. 

M. Hasnash donne lecture du rapport, à ce sujet, de la 2e 
commission de vérification. 

M. P. Balche: M. Caravassile n'a pas de propriété dans le dis- 
trict d'Ismail. 

M. M. Kogalniceano: Dans l'élection de M. Caravassile il y a 
trois vices: | 1. N'ayant pas de propriété dans le district d'Is- 
maïl, il ne pouvait pas faire partie du collège des électeurs di- 
rects ce district; '| 2. M. Caravassile est inscrit dans les rôles 
Perii russes ; la preuve en découle de ladresse, à ce 
sujet, du consulat russe d'ismaïl; | 3. M. Caravassile n'a pas fait 
de déclaration d'option pour la nationalité moldave, bien que le 
département de l'intérieur ait publié, à ce sujet, une disposition que 
M. Caravassile doit connaître. Par conséquent, cette élection ne 
saurait être valable. 

M. I. A. Cantacuzino: Selon les informations prises, l'inscrip- 
tion dans les rôles des commerçants n'entraîne pas, en Russie, la 

mn, „afujâtion. Tout étranger doit être inscrit dans les rôles, sil veut 
| être commerçant. 

M. M. Kogalniceano: Quoi qu'il en soit, deux autres griefs 
restent toujours. 

M. A. Botez-Foresco: Je crois qu'on ne saurait plus dis- 
cuter le fait que M. Caravasssile n'a pas de propriété dans le dis- 
drict d'Ismail, du moment que son inscription dans les listes élec- 
torales n'a pas été contestée devant le tribunal dans le terme de 
trois semaines. S'il n'y est pas propriétaire, c'est le préfet qui est 
responsable de son inscription. 

On procède au vote par boules. L'élection de M. Caravassile est 
invalidée par 32 boules noires, contre 12 blanches et 5 abstentions. 

On donne lecture de la proposition suivante, présentée par 
M. P. Balche et appuyée par MM. P. Rosetti, A. Scortz esco, A. 
Botez-Foresco et M. Kogalniceano: 

«M. Caravassile ayant voté dans le collège des grands pro- 
priétaires du district d'Ismaïl, sans avoir de propriété dans ce 
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district, et M. le préfèt Vayant inscrit dans les listes électorales, No. 2426. 
on doit appliquer à M. Caravassile l’art. 21 de la convention, et, 1859 
au préfet une peine convenable; on interviendra à ce sujet auprès 15 Ianuar. 
du gouvernement.» 

M. Casimir retire son amendement présenté à ce sujet, et l’As- 
semblée adopte à la majorité l'amendement présenté par MM. Can- 
tacuzino, C. Ghica, C. Rolla, M. Kostakiet D. Corné ainsi 
conçu: 

«Les soussignés sont d'avis que l’Assemblée se borne à com- 
muniquer le fait au gouvernement, qui appliquera la loi.» 

La discussion du projet de règlement de l'Assemblée est 
continuée. 

M. Kogalniceano, rapporteur de la commission chargée de 
ce travail, donne lecture du chapitre VI. Ce chapitre est discuté 
paragraphe par paragraphe. 

Les $$ 14 à 65 sont adoptés. 

Ici, l'Assemblée décide d'intercaler les art. 62, 63, 64 et 65 
du règlement de l'Assemblée ad-hoc ?). 

$ 66 est adopté avec la modification suivante: 

« .... sont distribués à tous les députés et, dans le terme de 
trois jours, mis à l’ordre du jour par le bureau de l'Assemblée.» 

Les $$ 67 et 68 sont adoptés. 

Le $ 69 est supprimé. 

Les $$ 70 à 82 sont adoptés sans aucune modification. 

Le chapitre VI est mis aux voix et adopté à l'unanimité, avec 
les modifications ci-dessus et avec l’intercalation de $$ 62, 63, 64, 
et 65 du règlement de l’Assemblée ad-hoc. 

On donne lecture du chapitre VII et on le vote paragraphe par 
paragraphe. 

Les $$ 83 à 91 sont votés sans aucune modification. 

Le $ 92 est voté avec la modification suivante: 

«Lorsqu'un projet ou autre question concerne deux ou plu- 
sieurs sections...... par le plus âgé de leurs présidents.» 

Les $$ 93 à 99 sont adoptés sans aucune modification. 

Le chapitre VII est mis au voix et adopté à l'unanimité, avec 
les modifications indiquées plus haut. 

On donne lecture des chapitres VIII, IX et X qui sont adoptés 
par l'Assemblée à l'unanimité sans aucune modification. 


——— 


:) Cf. Vol. VI, 1-re partie, p. 54. 


.Ne. 2425. 
1859 
“45 lanuar. 
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On donne lecture du chapitre XI que l'Assemblée adopte à 
l'unanimité, avec les deux modifications suivantes : 

1. Au $ 117:«....et pour un terme ne dépassant pas trois jours.» 

2. Au $ 118:«....ainsi que sur la table de chaque section.» 

On donne lecture du chapitre XII qui est adopté par l'Assem- 
blée à l'unanimité sans aucune modification. 

Il est donné lecture du chapitre XIII qui est adopté à luna- 
nimité avec la modification suivante au $ 122: 

«.... mais s'il est absent pendant six séances consécutives.» 

Il est donné lecture du chapitre XIV qui est adopté à luna- 
nimité, avec la seule modification suivante au § 131: 

«Toute personne du public qui trouble l'ordre...» 

L'ensemble du règlement est mis aux voix et adopté par l'As- 
semblée, avec les modifications indiquées dans ce procès-verbal. 

M. I. A. Cantacuzino: Malgré mon désir que le pouvoir de 
cette Assemblée soit aussi étendu que possible. je dois lui faire 
observer que les articles concernant les pétitions présentent un 
certain danger et pourraient nuire à l'indépendance de l'Assem- 
blée, dans le cas où ces pétitions seraient couvertes de mil- 
liers de signatures. 

M. le vice-président déclare qu'on ne peut pas revenir sur 
un vote et qu’un article du règlement dispose que celui-ci peut 
être modifié. 

Avec l'assentiment le l'Assemblée, M. le vice-président 
lève la séance à 4 heures et demie et annonce la prochaine réu- 


nion pour le Dimanche 4 Janvier. 
(Suivent les signatures.) 


Annexe À. — Pétition du logothète Lascar Cantacuzino à 
l'Assemblée élective de Moldavie, du 30 Dé- 
cembre 1858 (11 Janvier 1859). [assy. 


A l'honorable Assemblée élective. | Le soussigné, bion qu'il 
possède les qualités exigées par l'art. 13 de la convention, ne se 
voit pas passé dans la liste des candidats au trône, publiée dans 
Je «Moniteur officiel» No. 21. || Dans ces circonstances, il ré- 
clame à l'Assemblée de reconnaître son droit incontesté, selon 
même les actes qui se trouvent aux archives du gouvernement. 
Ces actes prouvent que j'ai occupé des fonctions publiques pen- 
dant plus de douze ans, savoir: Avant la promulgation du Rè- 
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glement organique, j'ai été membre au département des affaires No. : 24354 
étrangères. Après la mise en vigueur de ce Règlement, j'ai été 185 
président du tribunal de lassy, membre du Divan d'appel et, en 1° lanusñil 
même temps, chef des huissiers; plus tard — membre du Divan 
princier, et, enfin, j'ai été pendant plusieurs années ministre des 
finances. En outre, j'ai été aussi député à l’Assemblée géné- 
rale ordinaire, dans la session qui a commencé le 12 Décembre 
1841. L'honorable Caïmacamie a déclaré que sa liste est incom- 
plete à cause du manque de sources qui pourraient lui fournir des: 
renseignements exacts. Mais, en ce qui concerne mes fonctions, le: 
gouvernement possède des actes qui sont les sources les plus 
exactes. En ce qui concerne mon âge, je crois que ni la Caïma- 
camie ni l'Assemblée entière n’ont le moindre doute, la chose étant 
évidente. En ce qui concerne le revenu, si les listes électorales 
des districts de lassy et de Botoshani, ou mes terres sont situées, 
n'étaient pas suffisantes. je me bornerais à présenter un seul con- 
trat, celui de l’affermage de l’une de mes terres, contrat timbré, 
conclu en mon absence du pays et de beaucoup antérieur à lu 
promulgation de la convention du 7 (19) Août. 

(s) L. Cantacuzino. 


Anneze B. — Pétition de M. Michel Kogälniceano à l'As- 
semblée elective de Moldavie, du 3 (15) Jan- 
vier 1859. lassy. 


A l'honorable Assemblée generale de Moldavie. '. Dans la 
mémorable journée du 7 Octobre 1857, le soussigné, comme dé- 
puté des grands propriétaires du district de Dorohoï, au sein de 
l'Assemblée ad-hoc, convoquée en vertu du traité de Paris, pour 
se prononcer sur les vœux de la nation roumaine, j'ai eu lhon- 
neur de faire une proposition quia été adoptée avec enthousiasme 
par l’Assemblée toute entière, sauf deux voix, qui, deux jours après, 
a été acclamee à l'unanimité par l'Assemblée de la Principauté-sœur 
et qui, enfin, a été saluée par toute la nation comme un grand, 
constant et salutaire vœu de notre peuple, proposition portant: 
union des Principautés Roumaines sous un Prince étranger. Parmi 
les arguments puissants à l'appui de cette proposition, transtormée 
ensuite en vœu national, figurent les considérants suivants: !) 


en el 


1) Cf. Vol. VI, I-re partie, p. 553. 
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«Considérant que le vœu le plus important, le plus général, 
celui qui a bercé les générations passées, qui inspire la génération 
présente et qui, accompli, fera la prospérité des générations fu- 
tures, est l'union des Principautés en un seul Etat, union qui est 
indispensable, union légale, union naturelle, car, en Moldavie et en 
Valachie, nous sommes un même peuple homogène, identique comme 
nul autre peuple ne l’est, parce que nous avons la même origine, 
le même nom, la même langue, la même religion, la même histoire, 
la même civilisation, les mêmes institutions, les mêmes lois, 
les mêmes mœurs, les mêmes craintes et les mêmes espérances, 
les mêmes intérêts, les mêmes besoins à satisfaire, les mêmes fron- 
tières à garder, les mêmes douleurs dans le passé, le mème ave- 
nir à assurer et, enfin, la même mission à remplir; «Considé- 
rant que, pour que l'union produise, au dehors et au dedans, tous 
les heureux résultats qu'on en attend, il est nécessaire d'établir 
un gouvernement fort, stable, respecté de tous à l’intérieur et sou- 
tenu au dehors par la grande famille des maisons régnantes, et 
qu'un pareil gouvernement ne saurait s'obtenir par le régime vicieux 
des hospodars électifs et déposables, qui, l'histoire en est té- 
moin, n'a produit qu'anarchie par les rivalités et les ambitions des 
fréquents et nombreux aspirants au trône, que faiblesse et cor- 
ruption par leurs abus et leur népotisme; | «Considérant que 
les Principautés ont soif de légalité, de stabilité et de dignité na- 
tionale, qu'elles demandent à vivre de leur vie propre et qu'elles 
ne peuvent y arriver qu'en plaçant à leur tête un prince étranger, 
choisi parmi les dynasties regnantes en Europe, à l'exclusion des 
Etats avoisinants, afin d'écarter les influences du dehors...» 

Les arguments ci-dessus, loin d'avoir faibli depuis le 7 Oc- 
tombre 1857, n'ont fait que s'affirmer: les abus des gouvernements 
éphémères que nous avons eus, toute l'activité du pays employée 
au service des personnes, des rivalités et des ambitions des fréquents 
et nombreux aspirants au trône, qui fatiguent le pays et corrom- 
pent la nation depuis plus de deux ans, tout cela prouve que le 
seul moyen de salut pour notre race et notre patrie, se trouve dans 
la réalisation des vœux formulés par les deux Principautés-sœurs 
dans les journées mémorables des 7 et 9 Octobre 1857. L'Eu- 
rope a pu ne pas nous accorder ces vœux, mais elle na pas pu 
détruire nos convictions et nos aspirations. C'est avec cette ré- 
serve que les Puissances garantes, ou du moins la majeur partie 
d'elles, ont signé la convention du 7 (19) Août 1858; c'est aussi 
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avec cetle réserve que les Roumains l'ont acceptée comme défi- No. 2435. 
nitive, malgré ses restrictions; toutefois, la convention reconnaît 1859 
et promet la réalisation de notre grand vœu: l'union des Princi- 19 lanuar. 
pautés. ', Voulant rester conséquent avec moi-même et ne vou- 
lant pas, même indirectement, contredire ce que. j'ai dit un jour 
si solennellement, je viens prier l'honorable Assemblée de vouloir 
bien me rayer de la liste des candidats au trône. | 

(s.) Michel Kogalniceano. 


Annere C.—Rapport de la 2-e commission de vérification 
des pouvoirs des députés à l’Assemblée elective 
de Moldavie au sujet des élections dans la ville 
et le district d'Ismail, du 3 (15) Janvier 1859. 
lassy. 


Conformément à la décision de la Chambre, les soussignés 
ont examiné les actes relatifs à MM. les députés élus dans la 
ville et le district d'Ismail. | En ce qui concerne les formalités 
remplies lors des élections et les titres personnels exigés par 
l'art.. . de la loi électorale, il a été constaté ce qui suit: || 1. 
Le collège des électeurs directs de la ville était composé de 47 
électeurs, ainsi que cela est prouvé par l'appel nominal, p. 238. 
Ces électeurs ont élu, à la majorité absolue, MM. Gérassime Vər- 
gati et Toultchanov; on a observé cependant qu'à la répartition 
des voix, on a constaté trois.voix de plus que le nombre des élec- 
teurs. |! En outre, en ce qui concerne les titres, on a constaté 
ce qui suit: || a) De l'adresse du consulat russe No.., il résulte 
que M. Toultchanov, dans un procès au sujet d'un terrain, a eu 
recours à l'intervention du dit consulat. Il n'y est cependant pas 
dit qu'il soit sujet russe. , b) De l'adresse du consulat russe 
No.. . ,il ressort également que M. Toultchanov a accepté et exercé 
les fonctions d'agent russe à Ismail. | c) Le département de l'in- 
térieur a ordonné aux préfectures de Bessarabie que, pour ne pas 
contrevenir aux dispositions de l’art. 21 du traité de Paris, ceux 
qui briguent le mandat de député déclarent qu'ils sont et veulent 
rester indigènes; cependant, on ne voit pas qu'on ait rempli cette 
formalité. |: 2. En ce qui concerne l'élection dans le collège des 
électeurs primaires, la commission, après l'examen du dossier, l'a 
trouvée en règle. Après avoir examiné l'élection dans le collège 
des grands propriétaires, elle l'a trouvée aussi régulière, avec cette 
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observation, quant à M. Caravassile, lun des députés élus, qu'on 
ne voit pas qu'il ait rempli la formalité exigée par l'ordre pré- 
cité du département de l’intérieur; cependant, il ne résulte pas 
des dossiers présentés à la commission que M. Caravassile soit 
sujet étranger. 

(8) C. Rolla | P. Casimir | G. Hasnash | Silion | 

Pisoski | Canano. 
Avec opinion séparée, (s.) G. Coutchouriano. 


No. 2426.—«Fisiologia alegerilor din Moldova». Articol 
al d-luï Sion, publicat în ziarul.«Românul», 
din 3 (15) Ianuarie 1859. Bucuresci. 


(„Românul“, No. 1, din 3 (15) Ianuarie 1859.; 


Ceï ce aŭ primit ziarele de peste Milcov, aŭ putut să urmă- 
rească evenimentele din Moldova în aceste de pe urmă timpuri, 
adică de la instalarea guvernului! interimar după conventiunea de 
la Paris. || Intr'adevăr, luptele între partizi, având fie-care drept 
armă libertatea presei, aŭ înfățișat cea ma! cumplită revolutiune. 
Nici-o mișcare românească, din nici-un timp, nu se poate compara 
cu mișcarea care a fost si este încă în Moldova. Dar intreba-va 
cine-va ce fel de mișcare este aceasta? Este mișcare liberală, de- 
mocratică, socialistă, conservatistă saii comunistă? Nu! aceasta na 
fost de cât o mișcare naţională de principi!, cu tendinţa de a ur- 
mări tema cea maï bună pentru viitorul ţăre!, si de a efectua sco- 
pul cel mai principal al convenţiunei ce ne-aii dat cele şapte Puteri 
europene. : In Moldova, până la conventiunea din 7 (19) August, 
erai două partiduri distincte: unul unionist, care represinta pro- 
gresul, liberalismul, patriotismul, regenerarea ; altul separatist, care 
represinta coruptiunea, trădarea, furberia, întrun cuvint toate vi- 
tiurile sociale. Cel d'intâii se compunea din bărbaţii ce! maï cu- 
ragioși, maï copţi și maï positivi, şi purta în ziua mare stindardul 
săi desvelit, măreț şi mîndru ; cel de al doilea se compunea din 
oameni! Carl aveail tot-d'auna câte o pată pe viaţa lor, gi cari, ca 
nemernici, se făceaii instrumente străinilor, inimici a! naționali- 
tätel române. Aceste două partiduri erai foarte distincte până a 
venit solutiunea supremă, determinată prin conventiune. Indatä ce 
aŭ venit lucrurile acolo ca să rămâe fie-care Principat cu tronul 
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său, si acest tron să fie ocupat de câte un pămintean, de îndată No. 2426. 
și coloarea partidurilor sa schimbat. Mare parte din ţară, nu destul 1869 
de luminată încă în politică, se văzu de-odată ametitä de convin- l5lanuar. 
gerea unică, că numai şi numaï la Domn să cugete. Dar către cine 
trebue să-și întoarcă privirile? Bărbaţi cu autoritate demnă pentru 
tron, mai nu sunt în ţară; apol, ţara nu alesese de mulţi secol! pe 
Domnul s&i; perduse deprinderea aceasta. Iscä ambitiunile înainte! 
lacă stindardul nou, al unu! aspirant! lacă stindardul vechii, al 
unui fost Domn! lacă intrigile! lacă de-odată partidurile de unio- 
nisti si separatiști se disolvă, si se formează: unul, liberal, carele 
cugetă numa! la compunerea unei Adunări capabile; altul, ambi- 
tios, care poartă numai stindardul domniei ; dar acesta de pe urmă 
despărţit în două tabere pronunţate, una a tatălui si una a fiului. : 
Sub regimul liberal al presei, fie-care partid își înființă organul 
săi. Partidul national avu de-odată tre! ziare: «Steaoa Dunäreï», 
«România», «Zimbrul și Vulturul». Partidul Grigorian - - «Consti- 
tutionariul». Partidul Mihăilean — mai! întâiii păcătoasa «Gazeta de 
Moldova», iar pe urmă «Patria», sub direcția celuy intâiù stegar al 
separatismului. Pe cât este de dureros a şti că este o censură care 
impedică libera manifestare a cugetărei omului, pe atâta este de 
dureros a vedea licenţa la care patimele aŭ adus pe aceste organe. 
Dar libertatea aduce roadele sale cele bune: vociferările, acusările 
fâtise, atacurile personale ai dat jos atâtea măsci, aŭ dat pe față 
atâtea adevăruri, aŭ stigmatisat atâtea frunţi, în cât omul cel mai 
moderat, precum şi cel maï liberal, rămâne în uimire. Pentru niște 
aşa împrejurări, pentru niște aşa lupte, o asemenea licenţă era 
poate neapărată. De nu era arma condeiului, Moldoveni! ar fi venit 
poate la armele secolului de mijloc, la lupta brutală, la resbelul ci- 
vil. Dar, ast-tel, înverşunarea și stigierile s'aii petrecut numai între 
capi! partidelor inteligente, şi revolutiunea sa operat între clasele 
superioare, fără vărsare de sânge, lără sminteala ordinului public. 
După atâtea sbuciumări si frămintări, alegerile sai tăcut între 
14—18 ale lunei Decembrie. După listele cele maï de curând ve- 
nite, 60 deputaţi sunt cunoscuţi; tre! încă nu sai ales, după di- 
verse împrejurări : la Botoşani ispravnicul făcuse o neorinduială, 
voind a fi ales, după care este a se face alegerea; la Bacău, 
voturile delegaților proprietarilor mici împărțindu-se, si nepu- 
tend căpăta majoritate nici-unul din candidaţi, alegerea nu sa 
putut face; la Vaslui, după un asemenea caz, deputatul de oraș 
nu sa ales. Pentru acestea se speră că se va fi luat măsuri ca, 
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până la deschiderea Adunärel, să se aleagă deputaţii. ! Acel 
ce cunoaște oameni! și partidele din Moldova rămâne uimit de 
alegerile ce sai “făcut. După ele, vede nu numar sinceritatea si 
nepărtinirea guvernului provisoriii, dar tot d'odată tendinţa spi- 
ritului public de a alege, ca representantl aï tärel, tot ce este 
maï prob și mai capabil în ţară. In unele locuri, ce e drept, se vede 
că coruptiunea a jucat mare rol, că voturile sat cumpărat cu bani, 
că congtiintele s'aă vindut, si cu drept cuvint ziarele aŭ demascat 
atât pe cumpărătorii cât si pe vinzätoril cugetelor. Dar în alte locuri, 
se vede că alegerile aŭ urmat fără altă înriurire decât a combi- 
närel alegătorilor. La județele Iași, Botoșani, Bârlad si Fâlticeni, 
proprietari! mari aŭ ales câte unul din partidul national și altul 
din partidul Grigorian; județele Ismail, Vaslui, câte unul national, 
gi altul Mihăilean; orașul lași câte unul din toate partidele; Galaţi! 
un naţional și un Mihăilean. E vederat dar că, deşi spiritele au 
fost destul de preocupate de chestiunea Domnului, însă în multe 
din ele a predomnit convingerea despre capacitatea Camerei. | lacă 
cum ni se comunică din ţară clasificarea deputaților după culorile 
lor pronunţate. || Proprietari mari naționaliști: C. Rola !), || L. Rosetti 
| I. Silion, |! P. Mavrogheni, | A. Grigoriu, || N. Canano, | C. Negri, 
|. Sturdza, | Em. Epureanu, | L. Catargiu, : C. Miclescu,, C. 
Rosetti [Tetcani), | 1. Donici, |. |. Vârnav Liteanu. | Proprietari 
mici: || P. Casimir, i G. Cuciureanu, N. Suţu, A. Cuza, | D. 
Miclescu, | N. Docan. |; Orăşent: » C. lacovachi, i; A. Panu, || M. 
Kogălniceanu, :| I. Gheorghiadi, || A. Muruzi, | V. Alecsandri, || N. 
Catargiu, : I. Cantacuzin. |; Proprietari mari Mihăileni: |. P. Rosetti 
Bălănescu, | St. Catargiu, | A. Balș, |. I. Pruncu,, Caravasile, | 

P. Carp, | P. Balș, | D. lamandi. i Proprietari mici: || Iordachi 
Ganea, i N. Vogoride, | N. Milu, : N. Rosetti Bălănescu, i Cea- 
tacliu. !' Orășeni: Gheorghies Iamandi, : N. Istrati, St. Grigoriu 
(Bacalbaşa), ! Tulceanov, | Vergati, | A. S. Catargiu, i C. Ghica. ; 
Insemnare. Uimirea mă prinde când văz pe această listă unele per- 
soane cari tot-d'auna aŭ jucat rol de liberali si de oameni! onești 
în ţară. || Nu mă mir de oameni! car! aŭ jucat tot-d'auna rol de Mefis- 
tofell si cari aù căutat să esploateze ori-ce timpuri și împrejurări, 
nici de un Vergati, un Ceatacliu, un Caravasile sati un Bacalbaga, cari, 
negreșit, după rangurile primite de la caimacamul Vogoridi, sau 


1) Acesta se vede ales la două judeţe: la Cahul si la Iaşi. Prin urmare, la unul 
din aceste judeţe, trebue să se facă a doua alegere. 
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după multe mil de galbeni, sati tras în această clică; dar më mir No. 2426. 
de un Carp, de un A. S. Catargiu, car! sai bucurat tot-daunade 1859 
stima publică. Să venim la lista Grigorienilor. lacă o: Pro-19 anuar. 
prietari mari: D. Cornea, || C. Hurmuzaki, I. Ghica, N. Ma- 
vrocordat, | I. Radu, | Lupu Botez. | Proprietari mici: |‘ Gr. Balș, | 
A. Scortescu, : A. Forăscu. | Oräsent: | G. M. Sturdza, | A. Ciu- 
rea, , G. Hasnaş. | Precum se vede din lista aceasta, partidul 
național, fără a socoti pe cler (carele se zice că nn sar fi pronun- 
fat încă de ce partid este), este acela carele are majoritatea mai 
mare. Dar ace! cari ‘ai întemeiază și-și leagănă speranţele în trium- 
ful acestui partid se îngrijesc ca nu cum-va cele-lalte douë parti- 
duri să-și dea mâna şi să precumpănească; saii ca nu cum-va, văr- 
sându-se o sumă de galbeni (precum s'a si răspîndit vorba), să se vadă 
că câte-va voturi sbeară din partidul naţional. Asemenea temeri nu 
sunt de ingrijit. Cei mai mulţi oameni din partidul Grigorian, parte 
până maï alaltăer!, erai sub stindardul partidului national; și dacă 
şi-aă părăsit stindardul pentru un moment, causa a lost numai con- 
victiunea că prinţul Grigorie ar fi cel mai demn ca să fie în ca- 
pul tärel. Cu toate săgețile si loviturile car! le-ai primit Grigorie- 
nii de la ziarele liberale, nu voiü crede că un Hurmuzaki, un Balş, 
un Scorţescu, un lorgu Radu, un Hasnas vor vota în favoarea vre- 
une! alte candidaturi. Pasiunile acestor oameni nu-l vor orbi până 
acolo. Am auzit cu urechile mele pe unii din aceştia zicând că 
vor preferi să-și tae mâinile de cit să voteze pentru ex Domnul. 
Ag putea încă încredința că însuşi prinţul Grigorie Sturdza va 
prefera a da mâna partidului national, ca să dovedească sincerita- 
tea principiilor sale din profesiunea de credinţă ce a făcut-o. Cât 
despre vorba banilor car! sunt gata a se vărsa, trădarea ar fi prea 
neagră, prea dureroasă, pentru ca să o bănuim; și apoi, în parti- 
dul liberal nu sunt oament! accesibil! pentru asemenea trădare. A- 
tunc! nar ma! fi nimic de așteptat pentru viitorul naţiunei. 
Asta e starea lucrurilor din Moldavia. Partidul naţional încă nu 
sa pronunţat pentru viitorul Domn. Opiniunile sunt nelămurite, dar 
cuvintul tuturora este ca toate voturile să se întrunească pentru 
unul singur. Bărbații cari se cred capabil! pentru asemenea dem- 
nitate sunt: Mavrogheni, V. Sturdza, Panu, Lascar Rosetti, Lascar 
Catargiii, Negri, V. Alecsandri. ` Aceştia toţi sunt cu însușiri si 
cu calități eminente; orl-care va eşi din urna Adunărei, va fi bine 
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G. Sion. 
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(Traductiune.) 
La physiologie des élections en Moldavie. 


Ceux qui recoivent les journaux d'au-delă du Milcov, ont pu 
suivre le cours des événements récents en Moldavie, c'est-à-dire 
depuis l'installation du gouvernement provisoire institué par la 
convention de Paris. !! En vérité, les partis, avec la liberté de la 
presse comme arme de combat, ont présenté une complète révo- 
lution. Aucun mouvement roumain, d'aucune époque, ne saurait 
être comparé avec ce qui s'est passé et se passe encore en Moldavie. 
Mais, demandera-t-on, de quelle nature est ce mouvement? Est-ce 
un mouvement libéral, democratique, socialiste, conservateur ou 
communiste? Non. C'est, par principe, un mouvement national, avec 
la tendance de poursuivre le mieux possible le développement 
futur du pays, d'atteindre le but principal de la convention que 
les sept Puissances européennes nous ont octroyée. |! Jusqu'à la 
convention de Paris, il y avait, en Moldavie, deux partis distincts: 
l'un, dit unioniste, représentait le progrès, le libéralisme, le patrio- 
tisme, la régénération; l’autre, dit séparatiste, représentait la cor- 
ruption, la trahison, la fourberie, en un mot, tous les vices sociaux. 
Le premier se composait des hommes les plus courageux, les plus 
mürs, les plus positifs et développait au grand jour son drapeau 
magnifique et fier; le second se composait d'hommes ayant, cha- 
cun, une tache quelconque sur sa vie, d'indignes qui se faisaient 
les instruments des étrangers ennemis de notre nationalité. Ces 
partis étaicnt très distincts jusqu'à ce que survint la solution su- 
prême, déterminée par la convention de Paris. Dès que les choses 
en sont venues à ce que chaque Principauté doive avoir son trône 
séparé, occcupé par un indigène, immédiatement, la couleur des 
partis a changé. Une grande partie du pays, insuffisamment éclairée 
en politque, s'est laissée convaincre que la seule question à laquelle 
on ait à penser, c'est le trône. Mais vers qui doit-on tourner les 
yeux? Il n'y a presque pas dans le pays d'hommes ayant une au- 
torité digne du trône; puis, depuis plusieurs siècles, le pays n’éli- 
sait plus à son prince; ilen a perdu lhabitude. Et voilà les ambi- 
tions qui se mettent en marche! Voilà que le drapeau d'un nou- 
veau candidat est déployé! Voilà que le vieux drapeau dun an- 
cien prince r6apparait! Voilà les intrigues! Voilà que les partis 
unioniste et séparatiste se dissolvent et deux autres partis se for- 


ment: l’un, liberal, qui ne pense qu'à la formation d'une Assemblée No. 2427. 
capable; l’autre, parti des ambitieux, qui ne se préoccupe que du dra- 1859 
peau de son candidat au trône; mais ce dernier parti est partagé en deux 1 ANUAR: 
camps différents, bien prononcés, l'un, celui du père, l’autre, celui du 
fils. , Sous le régime de la liberté de la presse, chaque parti possède 
son organe: Le parti national a trois journaux: la «Steaoa Dunäreï», 
la «România» et le «Zimbrul şi Vulturul». Le parti Gregorien a le 
«Constitutionariul». Le parti Michelien avait d’abord la misérable «Ga- 
zeta de Moldavia» et, maintenant, il a la «Patria», dirigée par le premier 
porte-drapeau du séparatisme. Il est douloureux lorsque la censure 
empêche la libre manifestation de la pensée; mais il n'est pas 
moins douloureux de voir la licence à laquelle les passions pous- 
sent ces organes. Mais la liberté produit toujours de bons fruits : 
les vociférations, les accusations ouvertes, les attaques personnelles 
ont fait tomber tant de masques, ont dévoilé tant de vérités, ont 
stigmatisé tant de fronts, que l’homme le plus modéré, le plus li- 
béral, en reste surpris. Dans de telles circonstances, dans de telles 
luttes, cette licence était, peut-être, indispensable. S'ils n'avaient pas 
la plume comme arme, les Moldaves en seraient venus, peut-être, 
aux armes du moyen-âge, à la lutte brutale, à la guerre civile. 
Mais, de la sorte, l'exaspération et les coups de dents se sont li- 
mités aux chefs des partis et la révolution n'a eu pour théâtre 
que les classes supérieures, sans du sang versé, sans troubles dans 
l'ordre public. |; Après tant d’agitations violentes, les élections 
ont été faites entre le 14 et le 18 Décembre. Par les listes que 
nous avons reçues dernièrement, nous connaissons les noms de 
60 députés; trois n’ont pas encore été élus, pour différentes causes. A 
Botoshani, le préfet qui voulait se faire élire, a provoqué des désor- 
dres, à la suite de quoi une nouvelle élection est nécessaire; à 
Bakéo, dans le collège des petits propriétaires, les voix se sont 
réparties de la sorte qu'aucun des candidats n'a pu réunir la ma- 
jorité, et une nouvelle élection s'impose; à Vaslui, dans les mêmes 
circonstances, le député de la ville n'a pas été élu. On espère que, 
dans ces collèges, les élections seront faites avant l'ouverture de 
l'Assemblée. |; Celui qui connaît les hommes et les partis de 
Moldavie reste surpris du résultat des élections. On y voit, outre 
la sincérité et l'impartialité du gouvernement provisoire, la ten- 
dance de l'esprit public à élire, comme représentants de la na- 
tion, tout ce qui est le plus probe et le plus capable dans le pays. 
On s'aperçoit, il est vrai, que dans certaines localités, la corrup- 
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tion a joué un grand role, que’ des voix ont été achetées, que 
des consciences se sont vendues et que c'est avec raison que les 
journaux ont démasqué tant les acheteurs que les vendeurs des 
consciences. Mais, dans d'autres localités, ont voit que les élec- 
tions sont le résultat des convictions des électeurs. A Iassy, à Bo- 
toshani, à Berlad et à Faltitcheni, les grands propriétaires ont élu 
un député du parti national et un du parti Gregorien; les districts 
d'Ismaïl et de Vaslui, un député national et un Michelien; la ville 
de lasey a donné un député à chacun des trois partis; la ville de 
Galatz, un national et un Michelien. Îl est donc évident que, quoique 
les esprits aient été assez préoccupés de la question du futur prince, 
cependant, chez plusieurs, la question de la capacité de la Chambre 
a prédominé. Maintenant, coici la classification que l’on nous 
communique de la couleur des députés: i Grands propriétaires 
nationalistes: C. Rola 1), L. Rosetti, I. Silion, P. Mavrogheni, A. Gri- 


„goriu, N. Canano, C. Negri, I. Sturdza, M. lepureano, L. Catargi, 


C. Miclesco, C. Rosetti-Tetzcano, I. Donitch, I. Vârnav-Liteano. 
Petits propriétaires : P. Casimir, G. Coutchouriano, N. Soutzo, A. 
Couza, D. Miclesco, N. Docan. | Députés des villes: C. lacovaki, 
A. Pano, M. Kogalniceano, I. Gheorghiadi, A. Morouzi, V. Alec- 
sandri, N. Catargi, 1l. Cantacuzino. || Micheliens. Grands proprié- 
taires: P. Rosetti-Balanesco, St. Catargi, A. Balche, 1l. Prouncou, Ca- 
ravassile, P. Carp, P. Balche, D. lamandi. || Petits propriétaires: 
[ordaki Gané, N. Vogorides, N. Milo, N. Rosetti-Balanesco, Cetacliu, 
Députés des villes: Gheorghiesh Iamandi, N. Istrati, St. Grigoriu. 
(Bacalbasha), Toultchanov, Vergati, A. S. Catargi, C. Ghica. | 
Observation. Je suis surpris de voir sur cette liste des hommes 
qui ont joué toujours, dans le pays, le rôle de libéraux et d'hon- 
nâtes gens. | Je ne m'étonne pas d'y voir des gens qui ont 
toujours joué le rôle de Méphistophélès et cherché à exploi- 
ter les circonstances, comme les Vergati, les Cetacliu, les Ca- 
ravassile ou les Bacalbasha, qui se sont laissés attirer dans cette 
clique par les rangs distribués par le caïmacam Vogoridès ou 
par plusieurs milliers de ducats; mais je m'étonne d'y voirun Carp 
ou un A. S. Catargi qui ont toujours joui de l'estime publique. | 
Revenons à notre liste. Voici les députés Grégoriens: || Grands 
proprietaires: D. Corné, C. Hurmuzaki, I. Ghica, N. Mavrocordat, 


1) Il est élu dans deux districts: de Cahoul et de Iassy ; pur conséquent, dans 
l'un de ces districts, il y aura une nouvelle élection. 
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I. Radou, Loupou Botez. , Petits propriétaires: Gr. Balche, A.No. 2426. 
Scortzesco, A. Foresco. Députés des villes: Gr. M. Sturdza, A. 1859 
Ciurea, G. Hasnash. ‘ Ainsi qu'on le voit par cette liste, le parti 15 Ianuar. 


national, sans compter le clergé,—-qui, dit-on, n'a pas encore mani- 
festé ses prélérences — a une grande majorité en comparaison de 
chacun des deux autres partis. Mais ceux qui mettent leurs espé- 
rances dans ce parti sont préoccupés de la possibilité de l'union 
des deux partis adverses qui, alors, l'emporteraient, ainsi que d'une 
autre possibilité —dont on a déjà lancé le bruit—savoir que, moyen- 
nant quelques milliers de ducats, quelques voix puissent se détacher 
du parti national. Ces craintes ne sont pas fondées. La plupart des 
partisans du prince Grégoire ont été, jusqu’à hier presque, dans 
les rangs du parti national; si, pour un moment, ils ont quitté le 
drapeau, c'est qu'ils ont cru que le prince Grégoire est le plus digne 
d'être à la tête du pays. Malgré toutes les flèches et toutes les at- 
taques dirigées par les journaux libéraux contre les Grégoriens, je 
ne crois pas qu'un Hurmuzaki, un Balche, un Scortzesco, un lorgou 
Radou, un Hasnash puissent voter pour un autre candidat. Leurs 
passions ne les aveugleront pas jusque là. J'ai entendu de mes 
oreilles certains d'entr'eux dire qu'ils préfèrent qu'on leur coupent 
les mains, plutôt que de voter pour l’ex-prince. Je peux assurer 
aussi que le prince Grégoire Sturdza lui-même préfèrera tendre la. 
main au parti national, pour prouver la sincérité de ses principes 
développés dans sa profession de foi. En ce qui concerne l'argent 
que l'on tient tout prêt, la trahison serait trop noire, trop doulou- 
reuse pour que nous puissions ladmettre; puis, les membres du 
parti libéral y sont inaccessibles. Si pareille chose pouvait arriver, 
il faudrait désespérer de l'avenir de la nation. | Voilà l'état des 
choses en Moldavie. ' Le parti national ne s’est pas encore prononcé 
sur le choix du futur Prince. Les opinions ne sont pas formées, 
mais le mot d'ordre de tout le monde est de réunir toutes les voix 
sur un seul candidat. Les hommes que l’on croit qualifiés pour cette 
dignité sont: Mavrogheni, B. Sturdza, Pano, Lascar Rosetti, Lascar 
Catargi, Negri et Alecsandri. | Ils ont tous des qualités émi- 
nentes; quel que soit celui qui, de leur nombre, sortira de lurne de: 
l'Assemblée, il sera bien accueilli par la majorité du pays. 
G. Sion. 
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No. 2427.—Proces-verbal No. V al Adunărel elective a Mol- 
doveï, din 4 (16) Ianuarie 1859. Iaşi. 


(„Monitorul Oficial al Moldover“, No. 27, din 25 lanuarie 1339.) 


Proces-verbal V. 


No. 2427. Anul 1859, luna Ianuarie, în 4 zile. 
Ea Şedinţa se deschide la 11 ore de dimineaţă, sub presedinta 


Inalt Prea Si. Sale Părintelui Mitropolit. 

Se citește apelul nominal, la care aŭ fost de față 54 membri. 

Se citeşte procesul-verbal al şedinţei trecute care se adoptează 
de Adunare lără vr'o modificare. 

Se dă citire a următoarelor petiţii: | 1). A d-lui Grigorie 
Balș (Anexa A.), | 2j. A d-lui Iancu Docan (Anexa B.); 3). A d-lui 
Costache Ghica (Anexa C.); : 4). A d-lui I. A. Cantacuzin (Anexa D). 
Toate cererile acestor petiţii, privitoare la înscrierea sai ştergerea 
petitionarilor din lista candidaţilor la domnie, se incuviinteazä de 
Adunare cu unanimitate. 

Se citeşte petiția prinţului Gr. Sturdza prin care cere a se în- 
scrie în lista candidaţilor la domnie. (Anexa E.) 

Se citeşte petiția pr. Gr. Sturdza către Adunare cu aceeaşi 
cerere. (Anexa F.) 

Se deschide discuţia asupra admitere! saii neadmiterel prinţului 
Gr. Sturdza între candidaţii la domnie. 

D.şV. Alecsandri. Insuflat de un spirit de conciliare, fac apel 
la simtimintele prinţului Sturdza. Ambiţia de a deveni Domn este 
o ambiţie nobilă,însă prinţul Sturdza nu și-a căpttat îndestule 
titluri pentru a pretinde la acest înalt post. Vie maï intâl în mij- 
locul nostru, lucreze impreună cu not, arate devotamentul cerut şi, 
atunci numa!, va putea aspira şi la Domnie. 

Pr. Gr. Sturdza. Nu am dat reclamatia pe nădejde de a fi ales 
Domn; știi cum majoritätile se fac într'o Cameră, cum ambițiile 
se pleacă înaintea uneï perspective personale. Din parte-mi, ori-ce 
sacrificii s ar cere, sunt gata a le da, pentru a ajunge la un scop 
maï mare. Voii da votul meii numa! pentru Domnu ce va vota 
unirea Principatelor. 

D. A. Panu. Sunt dator a lămuri cauza pentru care Căimăcămia 
nu a înscris pe prinţul Grigorie Sturdza în lista candidaţilor la dom- 
nie. Căimăcămia a avut din naintea ochilor convenţia, care e sfintă, 
din care a tras inspiratiile cugetărilor ei. După părerea el, serviciile 
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prinţului Sturdza nu r&spund la condiţiile convenției. Ea a maï fost No. 2427. 
impiedicată de a înscrie în listă pe prințul Sturdza și după jur- 1859 
nalul judecătoriei de Fălciă, care contestează venitul anual. Căi. 16 lanuar. 
măcămia dar a trebuit să supună reclamatia prinţului Sturdza Adu- 
nărei, fără a prejudeca chestia. Adunarea, inspirată de patriotism: 
si chiemată de a pune baza noului edificii national, va căuta a 
fi demnă și a hotărî orl-ce chestie cu dreptate gi nepărtinire. A- 
dunarea să dovedească că nu merge după majorităţi făcute de am- 
biții; Adunarea să arate că ea va sui pe tronul lui Stefan-cel-Mare 
numai pe cel mai demni fil aï săi, cari vor avea încrederea si 
iubirea téreï. Conjur pe Adunare să fie dreaptă și să înscrie pe 
prințul Sturdza în lista candidaţilor la domnie; atunci, va dovedi 
că ea nu lucrează în spirit de partid, ci puma! în acel al dreptätel, 
al înțelepciune! şi al demnitätel unei Adunări nationale. 

D. C. Hurmuzaki. In petiția adresată Adunärel, prințul Gr. 
Sturdza a declarat că, dacă un interes ma! mare al Românilor ar 
cere ca fie-care din îndrituiţi să renunţe la candidatura sa la 
domnie, Luminarea Sa s'ar simţi fericit a se retrage. Dar, astăzi, 
când ne aflăm pe tărîmul convenției, Luminarea Sa ar părăsi o 
datorie cetäteneascä, dacă n'ar reclama putinţa de a fi folositor 
térel într'o sferă maï întinsă. Dacă prinţul Sturdza nu a făcut 
indestul pentru țară spre a avea dreptul de a pretinde la domnia ei, 
cine din acel înscriși în lista candidaţilor de domnie a făcut ma! 
mult de cât Luminarea Sa, care a luat parte la resbelul din Orient, 
alăturea cu armatele natiilor celor maï civilisate si sa luptat pen- 
tru eliberarea Principatelor? Căci lumea scie că acel resbel sa 
intreprins pentru că aceste ţări se ocupai ca amaneturi. Cât pen- 
tru venit, Luminarea Sa îl are, dovadă contractul de posesie şi 
pretäluirea făcută de șeapte proprietari. 

D. L. Catargiu. Prinţul Sturdza a făcut mult răi în ţară, 
dovadă cele urmate la 1848. Eù cer să se aplice Constituţia în toată 
puterea e! si nu vreai indulgență. | 

Pr. Gr. Sturdza. De vreme ce se amintesc tristele timpuri 
pentru ţara noastră, vii! a declara cu franchetä si mulţumire pur- 
tarea mea de la 1848. Constiinta nu mě mustră că am făcut vr'o 
faptă rea. Când am venit în ţară, înainte de 1848, am vorbit tine- 
rimel înflăcarate de progres tot-d'auna în sensul cel maï liberal. 
La 1848, ca adiotant, am fost poruncit a conduce o coloană de 
militari şi a aresta, însă nimănu! nu am făcut vre-un atac. La ase- 
mene împrejurări, ace! ce apră progresul suter mai tot-dauna. 

(Acte şi Documente VIII.) A 20 ° 
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D. M. Kostaki. Ca si în rindul trecut, apelez și acum la sim- 

tämintul prinţului Sturdza, ca să se mulţumească cu simplul rol de 
cetățean. Eŭ contestez drepturile sale de a fi candidat la domnie: 
1. Pentru că această candidatură este anti-constitutionalä, căci, prin- 
tul Sturdza nu are zece an! de servicii, nici na fost represen- 
tantul tärel trimes de vre-un ţinut; !| 2. Pentru că această candi- 
daturä este anti-nationalä, căci n'ag! vrea ca să avem, în lista can- 
didatilor, un om care să fie înscris și în acea a pasilor turcești. | 
Ori-care să fie rolul jucat de prințul Sturdza la 1848, aceasta n'ar 
trebui să aibă inriurire asupra hotărâre! noastre; cele atunci pe- 
trecute sunt indestul de triste, însă prinţul Sturdza a executat 
numa! acele poruncite de mai! sus. 

Uni! din deputaţi cer închiderea discuţiei. | Se pune la vot 
închiderea discutieïl, prin sculare si şedere. | Resultatul fiind în- 
doelnic se pășeşte la votare prin apel nominal; majoritatea de 35 
voturi este pentru închiderea discuţiei; contra aŭ votat 18, iar un 
membru nu a fost fatä. 

Se pășește la votarea prin bile pentru adoptarea sai neprimi- 
rea prinţului Sturdza în lista candidaţilor la domnie. 

Prințul Sturdza nu se admite în acea listă, fiind 35 bile negre 
şi 19 albe. 

Se citește o petiție intăţişată Adunăre! de d-lor Kogălni- 
ceanu, lacovachi, Roset-Tetcanu, Nicu Bălănescu si D. 
Miclescu. (Anexa G. H. 

Se citește o propunere a d-lui Kogălniceanu, sprijinită de 
d-lor lacovachi, I. Gane, D. Miclescu și C. Ghica si care 
încheie: 

«i. Inainte de a proceda la o deliberatie privitoare la aplica- 
ţia convenției din 7 (19) August, Adunarea declară că cea întâite 
trebuintä, după cum și dorința cea mai aprinsă a poporului! întreg, 
este tot unirea Principatelor Moldova şi Valahia, sub guvernämin- 
tul unu! Principe străin. 

«2. Afară de aceasta, Adunarea declară că Domnul ce este a 
se alege şi Comitetul central vor fi meritat bine de la patrie, dacă 
vor întruni silintele lor cu acele ale Adunărei, pentru a asigura 
această unire în cel ma! scurt timp.» (Anexa I.) 

D. M. Kostaki face un amendament, sprijinit de d-lor Alec- 
sandri, Rolla, L. Rosetti, C. Hurmuzaki, Pisoski, C. 
Miclescu, G. Cuciureanu, A. Moruzi, L. Catargiu, P. Ro- 
setti, A. Cuza si G. Iamandi. (Anexa K.) 
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Adunarea rindueste o comisie pentru a întruni propunerea cu No. 2427. 


amendamentul. Membri! acestei comisii, sunt: d-lor Kogălniceanu, 


Panu, Hurmuzaki, M. Kostaki si L. Rosetti. 

D. Kogălniceanu citește anexa la regulamentul Adunărei, 
privitoare la alegerea Domnului. (Anexa L.) 

D. P. Bălănescu. Nu stiü de ce se pune la vot public; con- 
știința nu trebue să fie siluită prin nici-un chip; a da vot public 
ar fi a arăta neîncredere si ar fi a călca legea care zice vot secret. 

D. M. Kogălniceanu. Prin o epocă de transitie, am trecut as- 
tăzi de la Regulamentul organic la Constituţie; această stare de 
transitie ne-a expus la feluri de înriuriri, la mijloace neertate, la 
corupţie și intrigi. Tara are nevoe de o dovadă solemnelă a inte- 
grităţei şi a neatirnărei noastre. Dacă Domnul ce va eşi din urna 
alegere! va fi neplăcut ţărei, de ce toţi deputaţii să tragă asupra 
lor ura el. De ce să nu se vadă pe tatä cum fie-care din eï își în- 
telege misia sa? Votul public este garanţia cea mai mare de mo- 
ralitate; tot omul liber si cu curagiul conștiinței lui trebue să fie 
pentru un asemenea vot. Constituţia în privirea alegere! Domnului 
nu prescrie scrutinul taïnic. Prin urmare, la vot public, domnilor, 
şi țara să ne judece. 

Această anexă a regulamentului se pune la vot, și Adunarea 
o adoptează in unanimitate, fără vre-o modificare. 

Sedinta se suspendă şi se redeschide sub pregedinta d. vice- 
preşedinte P. Mavrogheni. 

Biuroul dă citire unei adrese a d. logot. Stefan Catargiu. 
(Anexa M.) 

D-ni! logof. Petrachi Roset Bălănescu și vornic For&scu 
declară că voesc a fi șterși din lista candidaţilor la domnie. 

Se citeşte comunicaţia Căimăcămiei pentru înscrierea d-lui co- 
lonel A. Cuza în lista.candidaţilor la domnie. (Anexa N.) 

Se citește o propunerea d-lui Kogălniceanu privitoare la lista 
civilă a Domnului. (Anexa O.) i 

Se citeşte art. 14 din convenție, privitor la aceasta. 

D. V. Alecsandri. Avem un proverb vechii: «banu "1 ochii 
dracului.» De mulți an! suntem fascinati de acel ochii. Lista civilă 
trebue micşorată; acum aŭ lipsit hărăzirile făcute ma! 'nainte din 
partea Adunärel, si eŭ sunt de părere a se însemna pentru lista 
civilă o sumă mal moderată, însă nici prea mică; Propun 30.000 
galbeni! pe an. 

D. I. Radu. No! avem a alege Domn ca să fie plăcut natiel, 
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el va fi dar de sigur sărac. Să'i dăm o listă civilă cu care să poată 
face si milostenil; propun si eù suma de 30.000 galbeni. 

D. M. Kostaki. Lista civilă a şefului statului trebue să fie in 
proporţie cu venitul statului. Presidentul Staturilor-Unite are 50.000 
galbeni. Domnul nostru se poate dar mulțumi cu 24.000. 

D. M. Kogălniceanu. Pină acum se da mult Domnilor pentru 
că şi Domni! dädeaù mult pe aiurea; acum Domnul n'are să maï 
dea nimica; şi unde va trebui de dat drept si leguit, va da ţara. Cât 
pentru mile si pomeni este departamentul bisericesc. Tara noastră 
are nevoe de economii; nouă nu ne trebue un Domn luxos; ne 
trebue un Domn, un cetăţean, bun Român, simplu si modest, ca si 
țara noastră. Gândiţi-vă, domnilor, că ace! 6.000 galbeni care voiți a:1 
adăogi peste 24.000, nu numai! noi avem să” plătim, ci şi acel cari 
drept toată averea n'aù de cât trentele. 

Se citește amendamentul d-luf V. Alecsandri. (Anexa P.) 

Votul prin sculare și ședere fiind îndoelnic, se pägeste la vo- 
tarea amendamentului prin apel nominal; votează pentru amen- 
dament 31, contra 20; n'aù fost față patru membri. 

Adunarea adoptează în urmă, în majoritate, propunerea d-lui 
Kogălniceanu, cu conclusia din amendamentul d-lui Alecsandri. 
Hotărirea Adunăre! în aceasta gläsueste: 

«Luând în pivire trebuinta ce este de a se hotărî lista ci- 
vilă a Domnului, în conformitate cu art. 14 din convenţia din 7 
(19) August 1858, întrun chip cu totul îndestulător pentru trebu- 
intele Domnului, însă tot-odată si neatirnat de ori-ce inriurire străină, 
Adunarea incuviinteazä : $; 

«1. Lista civilă a viitorului Domn, pe tot timpul domniei sale, 
se hotărește a fi de trei-zeci mi! galben! pe an. | 

«2. Domnului se dă spre locuinţă partea stîngă din palatul 
ocärmuirel, cu mobilatia sa, atenantele si grădina. Reparatiile mari 
vor fipe contul tärel. | 

«3. Statul nu va plăti altă suită Domnului de cât un șef de 
stab si patru adiotanţi.» 

Cu încuviințarea Adunärel, se ridică ședința la 3 oare după 
amiază de către d-l vice-president, invitându-se pe domnii deputaţi 
a se conforma art. 1 și 2 din anexa regulamentului, privitoare la ale- 
gerea Domnului, si se anunţă viitoarea întrunire pe Luni, în 5 Ianuarie. 


Președintele Adunäreï, (subscris) Sofronie, Mitropolit. 
(Urmează iscăliturile seoretarilor.) 
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Anexa A.—Petiţia d-lui Grigorie Balş către Adunarea elec- No. 2427. 


tivă a Moldovei, din 3 (15) Ianuarie 1859. Iași. 1869 
16 lanuar. 


Onoratei Adunări elective a Moldovei. || Vézéndu-mé trecut 
in lista candidaţilor de domnie, rog pe Adunare să më șteargă 
din listă, fiind-că nu întrunesc toate condiţiile prevăzute la art. 13 
din convenţie, adică virsta de 35 ani. 


(subscris) Grigorie Balş. 


Anexa B.—Adresa No. 4 a Căimăcămie! Moldovei către Adu- 
narea electivă a Moldovei, din 3 {15) Ianuarie 
1859. Iaşi: 


Onorabile! Adunări elective a Principatului Moldaviei. || D-l 
aga Iancu Docan, prin petiția adresată Căimăcămiei, sa tinguit că 
d-luY posedând venitul a tre! mi! galbeni, administraţia de Dorohoi 
nu l-a înscris în numărul persoanelor cu asemenea venit, arătând 
că, după chiar pretäluirea Bänceï, făcută în unire cu judecătoria 
tinutalä si înformăluită de Divanul de întărituri, moşia sa Dima- 
chenit dă venitul citat maï sus. In privire dar că, după lămuririle 
luate de la Divanul de întărituri, d-l aga Docan are venitul cerut 
de convenţie pentru a fi înscris în lista candidaţilor la domnie, 
si fiind-că d-lul! întrunește și cele-l'alte calităţi, Căimăcămia cu onoare 
poftește pe onorata Adunare a lua în privire asemenea cerere spre 
a se înscrie pe d-l aga în lista candidaţilor de domnie. 


(subscriși:) V. Sturdza | A. Panu | I. A. Cantacuzin. 
Ministru secretar de Stat, (s.) V. Alecsandri. 
Șeful secţiei, (s.) Antoniadi. 


Aneza C. — Petiţia d-lui C. Gr. Ghica către Căimăcămia 
Moldovei, din 30 Decembrie 1858 (11 Ianuarie 
1859). Iași. 


Inaltei Cäimäcämit. |  Vă&zend numele mei figurând în lista 
candidaţilor la domnie, si neavând vîrsta cerută de convenţie 
pentru o asemenea insugire, rog pe înalta Căimăcămie să bine- 
voiască a șterge numele meii din lista pomenită. 

8.) C. Gr. Ghica. 


No. 2427. 
1859 
16 lanuar. 
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Anexa D. — Petiţia d-lui! I A. Cantacuzino către Căimă- 
cămia Moldovei, din 29 Decembrie 1858 [10 
lanuarie 1859). Iași. 


Onorate! Căimăcămi! a Principitului Moldovei. !: In lista 
persoanelor cu drituri de eligibilitate la domnie, anexată la ofisul 
înalte! Căimăcămi! din 28 Decemhrie, cu No.. ., vézéndu-mé si 
pre mine trecut, viü a declara că, lämurindu-më din metrica ce 
păstrez că-mi lipseşte virsta cerută de convenție, această a mea 
înscriere este o scăpare din vedere, pe care rog pe înalta Căimă- 
cămie să bine-voiască a o îndrepta. 

(s) I. A. Cantacuzin. 


Anexa E.—Petitia prințulul Grigorie Sturdza către Căimă- 
cămia Moldoveï, din 29 Decembrie 1858 (10 Ia- 
nuarie 1859). Iași. 


Inalte! Căimăcămi! a Principatului Moldaviei. | Ei, subscrisul, 
am toate însușirile cerute de Constituţia din 19 August 1858 pentru 
a fi înscris în lista. candidaților de domnie, căci am 37 de ani; 
sunt pămintean și fiù din părinte născut Moldovan; am ocupat 
tuncţii publice în curgere de 15 ani, de la 1834 până la 1849, pentru 
care servicii! am fost onorat cu rangul de logofét mare; am, chiar 
după cea ma! riguroasă pretäluire, din moșiile mele Duda şi Su- 
lenii, din ţinutul Fălciului, venit de mai bine de 3.000 galbeni pe 
an, și, în sfirsit, pentru că nici atîrn, nici pot atirna de vre-o ju- 
risdictie străină, de vreme ce chiar când mă aflam în armata oto- 
mană nici odată nu am renunţat la drepturile mele de indigen, 
lăsând a zice că după capitulatit un Român în patria sa nu poate 
nici odată atirna de jurisdicția Inalte Porţi. | Cu toate acestea, 
nu më věd înscris în lista candidaţilor de domnie, publicată prin 


"No. 21 al «Monitorului Oficial». : Pentru aceasta, rog pe Inalta 


Căimătămie să bine-voiască a lua în consideraţie necontestabilele 
mele drepturi si a mě înscrie în lista candidaţilor de domnie. 
(subscris) Prinţul Grigorie Sturdza. 


Aneza F. - Petiţia prințului Grigorie Sturdza către Adu- 
narea electivă a Moldovei, din 3 (15) Ia nua- 
rie 1859. lași. 


Onorate! Adunări a Principatului Moldovei. | Dacă vre-un 
interes mare al natiuneï ar cere ca fie-care din îndrituiţi să re- 
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nunte la candidatura de domnie, ei m'as simți fericit a face cel No. 2427. 
intâl această jertfă ; însă, când ne aflăm în această privință pe te- 1859 
renul constituțional, eŭ socot că ag părăsi o datorie de cetățean, 16lanuar. 
dacă nu aş reclama putinţa de a fi folositor patriei mele într'o 

sferă mai întinsă, cu alte cuvinte, dacă nu as reclama dreptul ce 

imi este închezeșluit prin Constituţie de a fi înseris în lista can- 
didatilor de domnie. Insuşirile cerute pentru aceästa de convenția 

din 19 August 1858, le am toate, căci am 37 de an; sunt pämin- 

tean şi fiù de părinte născut Moldovan; am, din moşiile mele Duda 

şi Sulenit, venit de 3.100 galbeni, după cum se dovedește din a- 
lăturatul contract de imposesuire, lucrător de la Sf. Gheorghe 

anul trecut şi înregistrat de vistierie înainte de iscălitura con- 
venţiei, iar după cea mal ecsactă pretäluire, făcută la 29 Decem- 

brie anulu! curent de către şeapte proprietari şi posesori din con- 
ținutașit mel; am ocupat, ca militar, funcţii publice, de la 1834 

până la 1849, pentru car! servici! am fost onorat si cu rangul de 
logofăt mare; şi, în sfirşit, din momentul unde domni! alegători din 
capitală mi-ai făcut onoarea a mě numi representant al tärel, din 
momentul unde această Adunare a recunoscut mandatul mei, ei 
astă-zi mé-aflu cu o însușire maï mult, aceia de a fi făcut parte 

din Adunare. |  Rezemându-mă pe aceste legale temeiuri. vii a 

ruga pe onorata Adunare să bine voiască a lua în consideraţie ne- 
contestabilele mele drepturi și a mă înscrie în lista candidaţilor 


la domnie. 
(8) Grigorie Sturdza. 


Aneza G. — Comunicarea făcută Adunäreï elective a Mol- 
dovel de către cinci deputaţi, în 4 (16) lanuarie 
1859. lași. 


Onorabilei Adunări elective. | Alăturata petiție de mai mulţi 

onorabili cetăţeni către onorabila Adunare o supunem Camerei. 
(subscrişi :) M. Kogălniceanu | lacovachi | C. Rosetti-Tet- 
canu | N.Rosetti-Bălănescu | D. Sc. Miclescu. 


Anexa H. — Petiţia ma! multor cetăţeni către Adunarea 
electivă a Moldovei, din 30 Decembrie 1858 
(11 Ianuarie 1859). Iași. 


Onoratel Adunări elective. i| Dorinţa, în unanimitate expri- 
mată de Adunările ad-hoc a Moldovei! și a Valahiei, ca acesţe 


No. 2427. 
1859 
16 lanuar. 
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țări surori să fie întrunite intrun singur stat si sub un singur 
Domn, dorinţă pe care Puterile europene aŭ recunoscut'o în prin- 
cipiü, şi către a căreia desăvirșita îndeplinire convenţia din 7 Au- 
gust ne pregăteşte calea, dorinţa aceasta ne îndeamnă astăzi a 
veni să rugăm pe. Adunarea electivă a térel ca, ma! înainte de orf 
ce alte lucrări, să. bine-voească, cump&nind împrejurările de faţă, 
drepturile Principatelor recunoscute de Puterile sub-semnate în 
tratatul de la Paris şi tendinţa spiritului national, a cerceta dacă 
momentul de față este oportun unireï, şi, la caz, a hotări mijloacele 
pentru deplina ei punere în lucrare. Dovada practică isvorită din 
punerea în lucrare a unei părți din convenție de către Comisiile 
interimare, prin neidentica aplicare .în ambele Principate 3 aceloraşi 


" dispoziţii; ființa în sînul Adunärel elective de astăzi a une! treimi 


din numérul total al Adunäreï de membri! cari, cu un an maï 
înainte, aŭ socotit de oportună unirea aceasta, sunt rezoane plau- 
zibile car! ne fac să credem că Adunarea electivă a térel va de- 
pune un vot afirmativ in favoarea une! dorinţi pe care, putem zice, 
țara întreagă o are și care-l singurul mijloc de a asigura prospe- 
ritatea acelor ţări. ` Subscrişil, crezând că, și astăzi ca mai înainte, 
unirea este dorința cea mal vie a natieï întregi, și plini de încre- 
dere în înaltul patriotism ce insuflă pe membrii! Adunăre!, speră 
că rugămintea lor va găsi un ecoù răsunător în sinul Adunärel 
elective. 

(subscrişi:) Dimitrie Petru, Iconomu | F. Lens | E. Alcaz: 
Nicolae Păun, Iconomu | A. Dimitrache, Spătaru | Ghe- 
nadie Sendrea Tripoleos| P. Maican | C. Corjescu | Arhi- 
mandritul Neofit Scriban | T. Botescu | I. Fétu | N. Al- 
caz | David Slătinescu | L. Ciurea | C. Fătu | Cozoni | S. 
Bonciu | Brăescu | P. Brăescu | C. Constandiniu | Cornea, 
Brănișteanu | C. Iorgulescu | I. Holban | N. M. Quinezu (in- 
descifrabil) | G. Rizu | N. Leng | Dumitru Sprinceanä | C. Al- 
caz | loan (indescitrabil) | M. Armagu | N. Măcărescu | G. Cu- 
parencu | loan Agarici | G. Mărgineanu į Iancu Cibu | Co- 
stin Brăescu | loan Pangrati | Gavrilă Vasiliu, Preot | loan 
Lazu | loan (indescifrabil) | Nicolae Bosie | I. (indescifrabil) | I. 
Lica | P. Donic! | D.Zamfirescu | Gheorghe Dinu | G. Gâlcă 
| Grigorie Cobâlcescu | (indescitrabil) | Gheorghe Conţăscu 
| G. Cozadini |C. Buţa | Necula! Popovici | loan Mihail ' 
Gheorghe Cobovioi! | loan Cuparencu | loan Ghelţu, | Ni- 
colae Ionescu | (indescifrabil) | Anania Popovici | I. Deivos | 
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A.Mălinescu | C. lacovachi | G. Paladi | V.Buhner | (indesci- No. 3427. 
frabil) | Marin Serghiesco, | M. Codreanu, | I. Ionescu, | Gr. 1859 
Maca | (indescifrabil) | C. Dumitriu | D. Miller | (indescifrabil) | 16 lanuar. 
(indescifrabil) | Ð. Combati | I. Panaitiu | G. Guţu, Pitar | 
G. Holban | N. Ionescu | V. Panfilii | C. Rosetti | Vasile 
Tugulea | V. Romanescu | Vasile Brăescu |! Iconomu D. 
Cuparencu | Vasile Popovici, Slugeru | loan Gheorghi- 
escu | C. Cuparencu | N. Călimănescu | Ioan Ştefănescu | 
Colonel A. (indescitrabil) | Dimitrie Brăescu | D. Cerchez |G. . 
Cerchez | l. Climent | lamandi Başotă | Mihalache J.(indesci- 
trabil | V. F&tu | C. Ulescu | Alexandru, Iconomu | Spătarul (in- 
descifrabil) | Alecsandrescul | S. Dimitriu | V. Dimitriu | (in- 
descifrabil) | A. Vasiliu | L Nicolai | G. T. Pavlov | C. Paicu | 
M. Coroiü | I. Codrescu ! Costică Carp | V. Scriban | I. Dă- 
mienescu | Vasile Lăzărescu | Alecsandrescu Mustea | C. 
Lazaraki | Vasile Iconomu ot (indescifrabil) | I Popescu | 
Arcadi! Kiselef | [indescifrabil) [indescitrabil) | P. Pivniceriu | 
iindescifrabil) | (indescifrabil) | (indescifrabil) | P. Lalu | (indescifra- 
bil) | T. V. Tăut | St. Mihăilescu | G. Radovici | loan David | 
(indescifrabil) | Ghibănescu | (indescifrabil) | G. Gheorghiu | M. 
Bălășescu | T. Sofroni! | N.Petrini, Sluger | G.Mălinescu | 

L M. Codrescu | C. Corbu | D. Jora | N. Dimitriu | N. (inde- 
scifrabil) | M. Levantinidu | Ilie Popovici! | G. Holban | H. 
Faca | N. Voinov | loan Cartu | V. Alecsandrescu | D. Ga- 
lin | Mäcärescu, Căminar | Em. Filipescu | D. Radovici | 
(indescifrabil) | Sutianu | (indescifrabil) | (indescifrabil) | Teodo- 
rascu | M. Halunga | N. Meleca | H. Ioan | Pitarul A. Holban | 
Gheorghiescu , D. Gheorghe | I. Capşa, Clucer | Iancu Mån- 
drescu | (indescifrabil) | Costachi Gheorghiu | C. Bălănescu 

! P. Chenciu i N. Aftendachi, | G. Dimachi | Dumitrescu | 
Gheorghiu | C. Candrescu | I. Stati | Stefan Stanciu | Iorgu 
Grigoriu, Preot | Ierom. A. Petrovici | Dimitrie Sachelariă | 
lerom. A. Teodorescu | Vasile Coroiu,fconomu | Ilie Melintes- 
cu, Preot | Dimitrie Neculau, Preot | Preotul Anania Nestor | 
lie Băican, Iconomu | Antoniü, Preot | lerodiaconu Gheor- 
ghi | Gheorghi (indescifrabil), Iconomu | Ghiorghi (indescifra- 
bil) | Gheorghe N., Iconomu | Alecu (indescitrabil), Pitaru | Co- 
stachi Petru | Ilie, Iconomu | N. Cupar| Constantin, Iconomu | 
Vasile Pompilian, Iconomu | M. Faca | loan Petrea, Diacon | 
V. Buzdugan | G. Mălinescu | Clucerul Teodor Vasiliu | 


.—— me a - — 


No. 2427. Alecu Băřcan | Necula! Bäïcan | Ilie Băican | (indescifrabil) 
1859 |T. Vasălescu | Vasile Ursov | G. Băican | (indescifrabil) ' 
16 anuar. D, indescifrabil | Dumitrachi Codrescu | G. (indescifrabil) | 
Iancu Pävlescu | A. Valint | V. Pavlescu: V. Zmäu | C. Pan- 
tazoglu | D. Sandovici, Catihetul ţinutul Iași | Zahăria Moldo- 
van | P. Bosie | V. Iconom Savei | C. Clodius | (indescifra- 
bil) | (indescifrabil) | N. Ivanovici | |. Athanasiu | Iancu Di- 
nescu ! P. Alecsandrescu, Medelnicer | G. Leca | Toma Ile- 
vici, Pitar | Gheorghi Petrovici | C. Chisica | M. Teodo- 
rescu | Alecu Fänutä | M. Poni | G. Dimitriu | N. Burchi | 
Sc. Borş | loan Manoliu | V. D. (indescifrabil) | V. Savin | P. 
(indescifrabil) | C. Tomşa | G. (indescifrabil) | loan Lazarim | H. 
Marchitano | loan Pânzariu | G. Răducanu | T. Bonciu | 
P. Grigor. (indescifrabil), Paharn. | P. loan | D. Antonescu |. 
Iconomu | G. Constantin | V. Bucicov | T. Zahareano |I. 
Ghidionescu ! I. Lalan, Iconomu | T. Dimitriu | (indescifrabil) 
| Codrianu | lerodiacon Gheorghi | I. Corne | loan (indesci- 
frabil) | D. Dumitru | Slugerul Gavriil Tufăscu | N. Chirus. 


Anexa I—Propunerea presentată Adunărelelectivea Mol- 
doveï de către cinci deputaţi, în 4 (16) Ianuarie 
1859. Iași. 


Astăzi, anul una mie opt sute cinci-zeci și nouă, Ianuarie în 
tre! zile. : Adunarea ad-hoc trecută, întrunită în virtutea trata- 
tului de Paris, a proclamat în unanimitate, fără două voturi, unirea 
Moldovei și a Valahiei! sub un Principe străin. Mandatul acestei 
Adunări a fost înscris întreg în marele act international din 30 
Martie 1856 care i dăduse misia de a formula dorințele täreï, şi când 
colegiile noastre electorale, cele mai largi si mal independente ce 
avuserăm până atunci, când ele ai numit deputaţii, cari au avut 
onoarea de a compune ucea Adunare, fie care alegător știa care 
este fapta importantă, ce era să îndeplinească mandataril lor. Ace- 
leași simtiminte insuflaü pe fraţii noştri de peste Milcov. Insă, si 
amândouă Adunärile nu aŭ greșit întru nimica in împlinirea da- 
toriel lor, si fie-care din no! îşi aduce încă aminte cu ce entusiasm 
din amindouë părţile sai aclamat unirea ambelor ţări. Adunarea 
a făcut dar cunoscută în adevăr întâia trebuintä, dorința cea ma! 
mare a nație! române, și aceasta cu acea putere ce dă tot-d'auna 
intrebuințarea legală a unu! drept recunoscut solemnel. : De- 
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parte de a clätina fundamentele acestui drept, cele din urmă con- 
ferinte nu aŭ făcut alta de cât a le da o nouă consecrare. Nici 
una dintre puterile Europei, nici măcar acele maï putin favorabile 
causei noastre, nu aŭ căutat să revie asupra marilor principii, sta- 
tornicite întrun chip irevocabil prin tratatul de Paris. Dreptul 
nostru, ca și voturile noastre de atunoi, aŭ rămas neatinse si, dacă 
întreaga realisare a acelei ma! scumpe noastre dorinţi a fost în- 
târziată, aceasta este numa! din cauza unor consideraţii de in- 
teresuri speciale sai a unor temeri himerice. Incă și aceasta, mul- 
țămită intervenției Puterilor amice, o putere fatală a silit a ni se 
da în faptă mai toate cele ce ceream: unitate de legislaţie, de fi- 
nante, de armie, de justiție, fuzia aminduror Adunărilor într'un 
Comitet central, si întrun oraș care este destinat de Providentä, 
prin poziţia sa particulară, a servi de legămint între no; întrun 
cuvint, noi putem zice că sa așezat toate bazele noului edi- 
ficiù a viitorului nostru, şi că pe frontonul săi însuși este înscris 
numele destinat a uni de acum înainte amindouă ţările. Nimic nu 
lipsia, de cât încoronarea măreţului edificiü, adică unitatea guvernä- 
mintului, când inifnicil noștri ai triumfat, si edificiul a rămas ne- 
slirșit. |! Insă, un popor care suteră de secoli, un popor a căruia 
desnădejde ar deveni cu atât ma! mare, cu cât speranţele sale ai 
fost vil, un popor care așteaptă, care voește regenerarea sa, acel 
popor ar trebui să știe să facă si el ceva pentru sine. Puind su- 
premul tel al tuturor aspirațiilor nu departe de mâna noastră, 
Europa pare că a voit a ne zice să facem o de pe urmă cercare. 
Am trebui să justificăm astăzi speranţa amicilor noştri, şi această 
Adunare, arătându-se fiica demnă a aceleia care a precedato, ar 
trebui să întrunească toate forțele sale, pentru a așeza pe cul: 
mea monumentului cheia cea puternică, care va face edificiul ne- 
destructibil. Dar ne voind, ma! înainte de timp, a arunca patria, 
care a suferit atâta, într'o soartă întimplătoare, no! ne märginim 
in acest moment a propune ca un vot: foarte lămurit, foarte una- 
nim, să facă cunoscut térel si Europei că no! persistäm a voi 
unirea sub un Principe străin. Să uităm, pentru un moment 
măcar, împărecherile dintre noi; să cugetăm la fraţii noștri din 
țara muntenească, cu cari nu ar trebui să facem de våt o singură 
nație, după cum nu avem de cât aceiași limbă, aceiași religie, 
același interes; și să rostim dorinţa ca, cât se va putea mal cu- 
rind, noul şi însemnătorul nume al patriei noastre de Prin- 
cipate-Unite să se transforme într'un fact definitiv, irevocabil. 


No. 2427. 
1859 
16 Ianuar. 
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i Dacă oare-cari spirite speriate vor veni şi vor zice că o 
astfel de manifestare este cel putin zadarnică, no! le vom r&s- 
punde că nic! o dată reprezentanţi! poporului nu fac in zadar cu- 
noscute trebuintele şi dorinţele natieï. Afară de aceasta, noi avem 
să numim un Domn, și cu dinsul va naşte Comitetul central din 
Focşani. Să ştie dar Domnul şi Comitetul dinainte cari sunt vo- 
intele acestei Adunări. Să nu uite Domnul nici odată, să nu uite 
că, ales de deputaţii naţiel, pentru că totul nu era încă pre- 
gătit pentru a se face unirea, el trebue să considereze ca cea mai 
sacră a sa datorie a grăbi făptuirea acestei uniri, pentru a se jus- 
tifica speranţele noastre și pentru ca ziua cea mal frumoasă a 
domniei sale să fie aceea când se va scobori de pe tron, după ce 
va fi pus cea de pe urmă peatră pe edificiu. Tot odată, să nu 
peardă din vedere nic! un minut Comitetul central, carele cel întâi 
va avea fericirea a lucra în comun cu fraţi! noștri de peste Milcov, 
că el are, mai mult de cât ori-care din nouile noastre instituţii, 
misia de a pregăti fuzia si de a funda unitatea României. | Așa 
dar subscrișii aŭ onoare a propune Adunărei următoarele pro- 
puneri: 

1. Inainte de a proceda la o deliberaţie privitoare la apli- 
caţia convenţie! din 7 (19) August, Adunarea declară că cea întâia 
trebuintä, după cum şi dorința cea mai aprinsă a poporului întreg, 
este tot unirea Principatelor Moldove! și a Valahiei sub guver- 
nămintul unu! Principe străin. 

2. Afară de aceasta, Adunarea declară că Domnul ce estea se 
alege și Comitetul centra! vor fi meritat bine de patrie, dacă vor 
întruni silintele lor pentru a asigura această unire în cel mai 
scurt timp. 

(subscriși:) M. Kogălniceanu | lacovachi | I. Gane | 
D. Sc. Miclescu | C. Gr. Ghica. 


Anexa K.—Amendament la propunerea de ma! sus, presentat 
Adunărel elective a Moldove! de către mal multi 
deputaţi, în 4 (16) Ianuarie 1859 Iași. 


Amendament. 


In privirea petiție! ce sa citit dinaintea Adunărei, subsemnatit 
propun un vot de recunoștință Puterilor ce aŭ subscris tratatul 
de Paris pentru recunoașterea și garantarea drepturilor noastre 
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intemeiate pe capitulaţii, adăogând că, cu cea mal sacră și vie pă- No. 2427. 
rere de r&i aŭ văzut că cea mal unanimă dorință a nație! române 1869 
din ambele Principate, adică: unirea Moldovei si a Valahie! într'un 16 lanuar. 
singur Stat sub un Principe străin, a rămas neimplinită. Totuşi, na- 
tia română pretuesce în Constituţia dată Principatelor elementele 
ce tintesc la realisarea dorințelor rostite de către Adunările țărilor 
surori la 1857. 
(subscriși:) M. Kostaki | C. Rolla | Alecsandri | L. Ro- 

setti | C.Hurmuzaki: Pisoski C.Miclescu 

L. Catargiu| A. Moruzi | G. Cuciureanu | 

P. Rosetti | A. Cuza | G. lamandi. 


Aneza L.—-Instrucţi! pentru alegerea Domnului, votate de 
către Adunarea electivă a Moldovei, în 4 (16) 
Ianuarie 1859. lași. 


$ 1. In ziua alegerel, se va ţine, la 10 ore de dimineaţă, un 
servicii dumnezeesc în vechia catedrală a Sf. Nicolae, si la care 
vor asista toți membrii Adunărei. 

$ 2. Sävirsindu-se serviciul dumnezeesc, Adunarea se va trans 
porta în sala şedinţelor sale. 

$ 3. Şedinţa va fi publică; însă publicul va fi admis numai 
in tribunele de sus; nici un străin, sub nic! un cuvint și nic! o 
calitate, afară de cât do! redactori aï procesului-verbal, patru scrii 
tori al biuroulu! si patru stenografi, nu va putea fi primit in sala 
şedinţelor, precum nici în acea a conferinţelor. 

$ 4. Guvernämintul va lua toate măsurile exterioare spre a 
păstra buna orînduială. Garda, pusă pe la ușile din afară a salel 
Adunărei, va fi sub nemijlocita ascultare a presidentului Adunärel 
si a chestorilor. 

$ 5. Odată ee ședința va fi începută, toată comunicaţia între 
deputaţi şi public va fi oprită pînă la săvirșirea votului. 

$ 6. Şedinţa se va deschide prin facerea apelului nominal și 
citirea procesului verbal al ședinței trecute. 

§ 7. După subscrierea procesului-verbal, presidentul saă, în lipsă, 
un vice-pregedinte, sculându-se în picioare, va arăta că ziua pentru 
a se alege Domnul téreï a sosit. El va chiema luarea aminte a 
Adunărei asupra marei misi! pentru care ea este întrunită şi va 
citi în glas mare formula următorului jurămint, cuvenit de a se 
face de toți deputaţii și anume: 
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«Jurați că, în votul ce aveţi a da, nu veţi fi povätuiti de nici 
«o privire de interes personal, de nici o indemnare sai inriurire 
«străină, de nici o părtinire şi că nu veți avea înaintea ochilor 
«voştri de cât binele Principatelor-Unite si viitorul nație! române.» 

Fie-care deputat, chemat unul după altul cu apel nominal de 
către unul din secretari, se va apropia de biuroul presidenţiei, pe 
care va fi pusă Sf. Cruce și, sărutând'o, va zice în auzul tututor: 
«Jur, şi D-zeii să-mi! fie întru ajutor.» 

$ 8. După aceasta, se va proceda de 'ndată la alegerea Dom- 
nului. 

$ 9. Votul pentru alegerea Domnului se va face public, şi 
anume în următorul mod: , In mijlocul salel, va fi aşezat un biuroù 
provisoriii în capul căruia se va pune preşedintele saii, în lipsă, un 
vice-președinte, do! secretari și patru scrutatoritrași in'sorţ din în- 
tregul număr al deputaţilor. || Pe biuroù vor fi de mai înainte 
pregătite tablouri cu deosebite rubrici spre a se înscrie în ele nu- 
mele candidaţilor ce vor avea voturi. ; Deputaţii se vor ţine la 
locurile lor. respective, până când, prin apel nominal, după ordinul 
alfabetic, unul după altul va fi chiemat de către unul din secretari. 
Deputatul chiemat, sculându-se atunci de pe scaunul săi si apro- 
piindu-se de biuroii, va rosti în glas mare: «votez și subscriă pentru 
...(cutare)». | După ce va subscrie numele candidatului săă în ru- 
brica respectivă, deputatul se va întoarce la locul săi si va fi în- 
locuit prin deputatul ce-i urmează în apelul nominal. 

$ 10. După sävirsirea votärel, scrutatori! vor număra vnturile 
dobândite de fie-care candidat si preşedintele va vesti Adunărei 
resultatul. Acel ce va fi dobândit ma! multe voturi peste majori- 
tatea absolută, adică peste jumătate și unul din numărul deputa- 
tilor votanti, va fi Domnul ales. 

$ 11. Dacă la această votare nici unul din candidaţi nu va fi 
dobândit majoritatea absolută, atunci se va proceda la un al doilea 
vot, asemenea public și deschis, întocmai după procedura descrisă 
la $ 9. 

$ 12. Dacă, şi după a doua votare publică si deschisä, tot nici 
unul din candidaţi nu va fi dobândit majoritatea absolută, atunci 
să va proceda la balotatia cu bile albe si negre, si anume în 
deosebi! pentru fie-care din candidaţii ce vor fi avut voturi pentru 
Domnie, începend de la acel care va fi avut cele mal puţine glasuri 
si sfârșind cu acel care va fi adunat maï multe voturi. 

$ 13. In timpul balotaţiei, toți deputaţii se vor ţine fie-care la 


locurile lor, nesculându-se de cât unul după altul, în urma apelului No. 2427. 
nominal, spre a lua parte la balotatie. 1859 

$ 14. La sfîrșitul fie-căreï balotatit pentru fie-care candidat, 16 lanuar. 
scrutatorii vor număra în iveală numărul bilelor albe si negre, si 
preşedintele va vesti Adunärel resultatul, înscriindu-se acesta în 
tabloul anume pregătit si adeverindu-se de întregul biuroi si de 
scrutători. | Acela din toți candidații care va fi dobândit cel ma! 
mare numër de bile albe peste majoritatea absolută va fi alesul 
Domn. 

$ 15. Dacă, după săvîrşirea balotatiel tuturor candidaţilor ce 
vor fi avut voturi la întâia şi a doua votare publică, doï sai trei 
candidaţi, car! la balotatie ar fi adunat cele mai multe bile albe, 
vor avea un număr egal de bile, atunci se va proceda la o a două 
balotatie între aceşti singuri candidaţi, trăgându-se, la caz de a fi 
tre! saii patru, în sorți numele aceluia care va trebui mai întâi 
să se baloteze cu ceï-l’altt. Acela care, în urma aceste! balotaţii, va 
aduna numărul cel maï mare de bile albe va fi definitivul Domn ales. 

$ 16. La votul public și deschis, nici un candidat nu poate 
vota pentru sine. Asemenea el se va abtine de la balotatie, când 
numele s&i va fi supus acestei operaţii. 

$ 17. Balotatia sfirsitä si resultatul anunţat Adunărei, pregedin- 
tele Adunărei va subscrie de îndată procesul-verbal împreună cu 
secretarii gi scrutatorii. | Tot atunci, Adunarea va päsi la sub- 
scrierea a două acte de ma! 'nainte pregătite (lăsându-se numa! 
numele Domnului în alb). Intâiul act va constata alegerea de Domn 
făcută în persoana... (cutare); al doilea act va fi notificatia din partea 
Adunärel generale a Moldoveï către Maiestatea Sa Imperială Sul- 
tanul a alegere! de Domn, şi cerând învestitura, în conformitate 
cu articolul 12 din convenţia din 7 (19) August 1858 O a treia. 
impärtägire subscrisä de președinte şi de secretari se va face Lo- 
cotenenţei princiare, despre alegerea Domnului, gi făcându-se invi- 
latie ca de îndată să-l predea frinele ocârmuirel. Aceste trei acturt 
subscriindu-se, presidentul cu toată Adunarea, sculându-se în pi- 
cioare, va proclama în glas mare pe alesul Domn al Täreï Moldovei. 

$ 18. Dacă Domnul ales va fi faţă în Adunare, el va fi invi- 
tat de către president ca să se sue la tribună și,în fața AdunäreY 
și a täreï, să facă jurămîntul cuvenit. Dacă alesul nu va fi faţă, se 
va numi de îndată o deputaţie, compusă de dol-spre-zece membri 
al Adunäreï, spre a aduce pe Domnul ales în sînul Camerei. Dom- 
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No. 2427. nul se va sui la tribună si, înfăţişându-i-se Crucea si Evangelia, va 


1859 
16 lanuar. 


face în glas mare următorul jurămînt: 

«Jur în numele Prea Sfintei Treimi! și în fața țărei mele că 
«voii păzi cu sfințenie drepturile și interesele patriei, că voiă fi 
«credincios Constituţiei în textul şi spiritul ei, că în toată domnia 
«mea voii priveghia la respectarea legilor p.ntru toţi si în toate, 
«uitând toată prigonirea şi toată ura, iubind de o potrivă pe ce! 
«ce m'aù iubit și pe cel ce mai urit, neavând inaintea ochilor mei 
«de cât binele si fericirea natiel române. Așa Dumnezei si com- 
«patrioţii mel să-mi fie întru ajutor!» 


$ 19. După aceasta, preşedintele va înmâna Domnulul tustrele 


actele citate la $ 17 si va declara şedinţa rădicată. 

$ 20. Uşile se vor deschide şi Domnul, urmat de membri! Adu- 
näreï generale, va intra în sala tronului unde, suindu-se pe tron, 
va primi guvernămiîntul din mâinile Comisie! interimare, ale căreia 
puteri în acest minut vor conteni. Miniștrii vor face raporturile lor 
Domnului şi ordonanțe militare de toată arma "i se vor înfățișa. 

$ 21. In minutul suirel pe tron, o salvă de artilerie de 101 
tunuri şi clopotele de la toate bisericile vor vesti capitalei insta- 
larea Domnului stăpinitor al Ţărei Moldovei. 

$ 22. Aceste instructif se vor împărtăși de îndată Locotenenteï 
princiare, pentru ca în timpul cuvenit să reguleze localitatea cu- 


venită şi cele-l'alte serbări publice pentru întronarea Domnului, 


conformându-se întru aceasta la vechile datine insemnate în ar- 
hivele si în istoria ţărel. 


Membri! comisiei, (subscriși:) P. Mavrogheni | hogălni- 
ceanu | L. Rosetti | M. hostalki. 


Aneza M. Petiţia logofătului Stefan Catargiu către Adu- 
narea electivă a Moldovei, din 4 (16) Ianuarie 
1859. lași. 


Onoratei Adunări elective. | Logofătul Stefan Catargii.  Ve- 
zendu-mă, în «Monitorul Oficial», trecut în lista candidaţilor la Dom- 
nie, după drepturile ce le am după convenţie, eii rog pe onor. 
Adunare a mă şterge din această listă pentru această alegere. 


(subscris) St. Catargiu. 


Anexa N. Adresa No. 5 a Căimăcămie! Moldovei către A- No. 2427. 


1859. Iași. 


Onorabilei! Adunări elective a Principatului Moldovei. | Prin 
scăpare din vedere, netrecându-se în lista candidaţilor la domnie 
pe d-lui colonelul Alecu Cuza, care posedă toate calităţile cerute 
de art. 13 din convenţie, Căimăcămia cu onor pofteste pe onora- 
bila Adunare de a lua în cuvenita băgare de seamă dreptätile 
d-sale colonelului Cuza si a-l înscrie între candidaţii la domnie. 

(subscris! :) V. Sturdza | Panu | I. A. Cantacuzin. 
Ministru secretar de Stat, (subscris) V. Alecsandri. 


Anexa O. — Propunerea presintatä Adunărel elective a Mol- 
doveï de către ma! multi deputaţi, în 3 (15) Ia- 
nuarie 1859. Iași. 


Propunere. 


Luând în privire trebuinţa ce este de a se hotărî lista civilă 
a Domnului, în conformitate cu art. 14 din convenţia din 7 (19) Au- 
gust 1858, într'un chip cu totul îndestulător pentru trebuintele Dom- 
nului, însă tot odată și neatirnat de orï-ce înriurire străină, sub- 
scrigil propun Adunăre! ca să incuviinteze următoarele: 


I. Lista civilă a viitorului Domn, pe tot timpul domnie! sale, 


se hotäreste a fi de două mii galbeni pe lună. 

II. Domnului se dă locuinţa partea stingă din palatul ocâr- 
muirei cu mobilatia sa, atenantele si grădina; reparaţiile mari vor 
fi pe contul térel. 

III. Statul nu va plăti altă suită Domnului de cât un şef de 
stab și patru adiutant]. 

(subscrişi:) M. Kogălniceanu i lacovaohi | Casimir | 
N. Canano | C. Gr. Ghica | I. Gane. 


Aneza P. — Amendament la propunerea de maï sus, pre- 
sentat Adunäreï elective a Moldovei de către 
maï mulţi deputaţi, în 4 (16) Ianuarie 1859. lași. 


Amendament. 
Subscrisil propun ca lista civilă a Domnului să se hotărească 
la suma de 30.000 galbeni pe an. 


(subsoriși:) V. Alecsandri | Panu | I. A. Cantacuzin | 
N. Suţu | C. Miclescu | St. Catargii. 
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(Traductiune.) 


Procès-verbal No. V. ° 


L'an 1859, le 4 Janvier. 

La séance est ouverte sous la présidence de S. S. le Métro- 
politain. 

Il est donné lecture de l'appel nominal auquel répondent 51 
députés. | 

On donne lecture du procès-verbal de la séance précédente, 
lequel est adopté par l'Assemblée sans aucune modification. 

Il est donné lecture des pétitions suivantes: || 1° De M. 
Gr. Balche. (Annexe A) | 2°De M. Iancou Docan. (Annexe B.) . 
30 De M. Costaki Ghica. (Annexe C.) || 4° De M. I. A. Cantacu- 
zino. (Annexe D.) , Toutes ces pétitions se rapportent à l'inscription 
ou à l'élimination des pétitionnaires de la liste des candidats au 
trône. Elles sont approuvées à l'unanimité par l’Assemblée. 

On donne lecture de la pétition du prince Grégoire Sturdza 
demandant son inscription sur la liste des candidats au trône. 
(Annexe E.) 

On donne lecture d’une autre pétition du prince Grégoire 
Sturdza, adressée à l’Assemblée, dans le même sens. (Annexe F.) 

La discussion est ouverte au sujet de l'admission ou de la 
non admission du prince Grégoire Sturdza parmi les candidats au 
trône. 

M. B. Alecsandri: Guidé par l'esprit de conciliation, je fais 
appel aux sentiments du prince Sturdza. L'ambition de devenir 
Prince régnant est une noble ambition; mais le prince Sturdza 
n'a pas encore acquis de titres suffisants pour prétendre à ce poste 
élevé. Qu'il vienne d’abord au milieu de nous, qu'il travaille avec 
nous, qu'il donne des preuves de dévouement; alors seulement, 
il pourra aspirer au trône. 

Le prince Grégoire Sturdza: Si j'ai réclamé, ce n'est pas 
que j'aie l'espoir d'être élu Prince. Je sais comment on forme des 
majorités dans une Chambre, comment les ambitions s'inclinent 
devant des perspectives personnelles. Quant à moi, je suis prêt à 
n'importe quel sacrifice, pour atteindre un but plus élevé. Je ne 
donnerai ma voix qu'à un Prince qui votera l'union des Princi- 
pautés. | 

M. A. Pano: Je dois expliquer pourquoi la Caimacamie n'a pas 
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inscrit le prince Grégoire Sturdza sur la liste des candidats au No. 2427. 
trône. La Caimacamie s'est guidée par la convention qui est sa- 1869 
crée et qui lui a dicté sa conduite. Elle a été d'avis que les fonc- 16 anuar: 
tions occupées par le prince Sturdza ne satisfont pas aux condi- 
tions exigées par la convention. Un autre obstacle, a été la dé- 
cision du tribunal de Faltchi qui conteste au prince Sturdza le 
revenu voulu. La Caïmacamie, sans préjuger la question, a donc dû 
la soumettre à l’Assemblée. Celle-ci, inspirée de son patriotisme et 
appelée à mettre la base du nouvel édifice national, s'appliquera à 
être digne et à décider toute question avec équité et impartialité. 
L'Assemblée prouvera qu'elle ne forme pas une majorité résultant 
dambitions, qu’elle n'élève au trône d'Etienne-le-Grand que les fils les 
plus dignes, ayant la confiance et l'amour du pays. Je conjure l'As- 
se nblée d'être juste et d'inscrire le prince Sturdza parmi les can- 
didats au trône; elle prouvera ainsi qu'elle n'obéit pas à l'esprit 
de parti, mais à l'équité, à la sagesse et au sentiment de la dignité 
d'une Assemblée nationale. 

M. C. Hurmuzaki: Dans sa Létition adressée à l’Assemblée, 
le prince Gr. Sturdza a déclaré que, si un intérêt plus élevé de la na- 
tion roumaine demande que tous ceux qui ont le droit au trône ren- 
noncent à leurs candidatures, S. A. se sentira heureuse de se re- 
tirer. Mais, aujourd'hui, lorsque nous sommes bornés au terrain de 
la convention, S. A. négligerait un devoir civique, si elle ne ré- 
clamait pas la possibilité d'être utile au pays dans une sphère plus 
étendue. Si le prince Sturdza n'a pas fait assez pour le pays pour 
avoir le droit de prétendre à régner sur lui, quel est, parmi les 
inscrits sur la liste des candidats au trône, celui qui ait fait plus 
que S. A., qui a pris part à la guerre d'Orient à côté des armées 
des nations les plus civilisées et qui a combattu pour l'émancipa- 
tion des Principautés ? Car tout le monde sait que le motif de cette 
vuerre a été le fait que l'on occupait ces Principautés, qu'on les 
prenait comme gage. En ce qui concerne le revenu, S. A. le pos- 
sède ; la preuve en est fournie par le contrat de fermage et l'esti- 
mation faite par sept propriétaires. 

M. L. Catargi: Le prince Sturdza a fait beaucoup de mal 
au pays; ce qui s'est passé en 1848 le prouve. Je demande que la 
Constitution soit appliquée strictement, sans indulgence. 

Le prince Grégoire Sturdza: Du moment que l'on rap- 
pelle ces temps tristes pour le pays, je déclare franchemet que 
je considère avec satisfaction ma conduite en 1848. Ma conscience 
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No. 2427 ne me reproche aucune mauvaise action. Lorsque je revins dans le 
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16 Ianuar. dans le 


pays, avant 1848, je parlais toujours à la jeunesse avide du progres 
sens le plus libéral. En 1848, on m'ordonna, en qualité 
d'aide-de-camp, de conduire une colonne de troupes et d'opérer 
des arrestations; mais je ne commandai pas une attaque. Dans les 
circonstances pareilles, ceux qui défendent le progrès, pâtissent 
presque toujours. 

M. M. Kostaki: Comme précédemment, je fais encore appel 
aux sentiments du prince Sturdza, pour qu'il se contente du róle 
de citoyen; je lui conteste le droit d'être candidat au trône: | 1. 
Parce que cette condidature est anti-constitutionnelle, car le prince 
Sturdza n'a pas dix ans de service, et n'a pas été représentant du 
pays, élu par un collège électoral; ; 2. Parce que cette candida- 
ture est anti-nationale, car je ne veux pas voir figurer sur la liste 
des candidats au trône un homme qui se trouve aussi sur la liste 
des pachas turcs. ' Quel que fit le role joué par le prince Sturdza 
en 1848, il ne devrait pas avoir d'influence sur notre decision; 
ce qui se passa alors fut assez triste; mais le prince Sturdza ne 
put qu'exécuter les ordres supérieurs. 

Quelques députés demandent la clôture de la discussion. | 
La clôture est mise aux voix par assis et levés. | Le résultat 
étant douteux, on procède au vote par appel nominal. A la ma- 
jorité de 35 voix contre 18, la clôture est prononcée. Un député n'a 
pas été présent au vote. 

On procède au vote par boules sur l'admission ou la non ad- 
mission du prince Sturdza dans la liste des candidats au trône. 

Par 35 boules noires contre 18 blanches, le prince Sturdza 
n'est pas admis. 

On donne lecture de la pétition présentée à l'Assemblée 
par MM. Kogalnicea no, lacovaki, Rosetti-Tetzcano, Nicou 
Balanesco et D. Miclesco. (Annexes G. H.) 

Il est donné lecture d'une propositon de M. Kogalniceano. 
appuyée par MM. lacovaki, I. Gane, D.Miclesco et C. Ghica. 
et qui conclut ainsi: 

«l. Avant de procéder à la délibération sur l'application de 
la convention du 7 (19) Août, l'Assemblée déclare que le premier 
besoin et le vœu le plus ardent du peuple entier, est toujours 
l'union des Principautés de Moldavie et de Valachie sous le gou- 
vernemt d'un Prince étranger. 

«2. En outre, l'Assemblée déclare que le Prince qui va être 
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élu et la Commission centrale mériteront bien de la patrie, s'ils No. 2427. 
unissent leurs efforts à ceux de l’Assemblée, en vue d'assurer cette 1869 
union, dans le temps le plus court possible.» (Annexe I.) RARE 

M. M. Kostaki, présente un amendement, appuyé par MM. 
Alecsandri, Rolla, L. Rosetti, C. Hurmuzaki, Pisoski, C. 
Miclesco, G. Coutchouriano, A. Morouzi, L. Catargi, 
P. Rosetti, A. Couza et Iamandi. (Annexe K) 

L'Assemblée nomme une commission chargée de fondre la- 
mendament avec la proposition. Sont nommés membres de cette 
commission: MM. Kogalniceano, Pano, Hurmuzaki, M. Kos- 
taki et L. Rosetti. 

M. Kogalniceano donne lecture d'une annexe au règlement, 
relative à l'élection du Prince. (Annexe L.) 

M. P. Balanesco: Je ne sais pas pourquoi le vote doit être 
public. Il ne faut point violenter la conscience. Demander le vote 
public, c'est témoigner de la méfiance et violer la loi qui parle du 
vote secret. 

M. M. Kogalniceano: Nous avons passé, par une époque de 
transition, du Règlement organique à la Constitution, cet état de 
transition a amené toute sorte d'influences, l'usage des moyens 
non permis, la corruption et les intrigues; le pays exige une preuve 
solennelle de notre intégrité et de notre indépendance. Si le Prince 
dont le nom va sortir de l’urne, n'est pas agréé par le pays, pour- 
quoi tous les députés doivent-ils s'attirer la réprobation de la nation ? 
Pourquoi ne doit-on pas savoir clairement comment chacun d'eux 
a compris sa mission? Le vote public est la plus grande garantie 
de moralité. Tout homme libre et ayant le courage de son opinion 
doit être partisan de cette façon de voter. La Constitution ne de- 
mande pas le vote secret pour l'élection du Prince. Au vote pu- 
blic donc, Messieurs, et que le pays nous juge! 

L'annexe au règlement est mise aux voix, et l’Assemblée Ta- 
dopte à l'unanimité, sans aucune modification. 

La séance est suspendue. Elle est reprise sous la présidence 
de M. le vice-président P. Mavrogheni. 

Le bureau donne lecture d'une adresse de M. le logothète E- 
tienne Catargi. (Annexe M. 

M. le logothète Petraki Rosetti Balanesco et M. le vornik 
Foresco déclarent qu'ils désirent être rayés de la liste des candi- 
dats au trône. 

Il est donné lecture d'une communication de la Caimacamie, 
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relative à l'inscription de M. le colonel A. Couza sur la liste des 
candidats au trône. (Annexe N.) 

Il est donné lecture d'une proposition de M. Kogalnicean o, 
relative à la liste civile du Prince régnant. (Annexe O.) 

On donne lecture de l'art. 14 de la convention relatif à cette 
matière. 

M. B. Alecsandri: Nous avons un vieux dicton: «l'argent 
c'est l'œil du diable.» Nous sommes depuis longtemps fascinés par 
cet œil. La liste civile doit être réduite. Les temps des largesses 
des Assemblées sont passés et je suis d'avis qu'il faut fixer une 
somme plus modérée, sans qu'elle soit insuffisante ; je propose 
30.000 ducats par an. 

M. I. Radou: Nous devons choisir un Prince qui soit aux 
ordres de la nation ; certainement, il sera pauvre. Donnons lui une 
liste civile de laquelle il puisse taire aussi des aumônes. Je pro: 
pose également la somme de 30.000 ducats. 

M. M. Kostaki: La liste civile du chet de l'Etat doit être 
en proportion des revenus de cet Etat. Le président des Etats- 
Unis touche 50.000 ducats. Notre Prince peut donc se contenter 
de 24.000. 

M. M. Kogalniceano: Jusqu'à présent, on donnait beaucoup 
aux Princes, parce qu'ils devaient donner beaucoup ailleurs; main- 
tenant, le Prince n'aura rien à donner et là où il faudra donner, 
légalement et à juste titre, c'est le pays qui donnera. En ce qui 
concerne les aumônes, il y a le département des cultes. Notre pays 
a besoin d'économies; il ne nous faut pas un Prince vivant avec 
luxe; il nous faut un Prince citoyen, un bon Roumain, simple et 
modeste, comme notre pays. Songez, Messieurs, que ces 6.000 du- 
cats que vous voulez ajouter à la liste civile, ce n'est pas seule- 
ment nous qui les paierions, mais aussi ceux qui n'ont que des 
haillons pour toute fortune. 

On donne lecture de lamendement de M. B. Alecsandri. 
(Annexe P.) 

Le résultat du vote par assis et levés étant douteux, on pro- 
cède au vote de l'amendement par appel nominal. L'amendement 
est adopté par 31 voix contre 20; il y a 4 députés absents. 

L'Assemblée adopté ensuite, à la majorité, la proposition de M. 
Kogalniceano, modifiée par l'amendement de M Alecsandri. 
La décision de l'Assemblée a ce sujet dit ce qui suit: 

«Considérant la nécessité de fixer la liste civile du Prince, 
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en conformité de l'art. 14 de la convention du 7 (19) Août 1858,No. 2427. 
d'une façon amplement suffissnte aux besoins du Prince, et qui,en 1859 
même temps, le fasse indépendant de toute influence étrangère, 16 lanuar. 
l'Assemblée décide: 

«l. La liste civile du futur Prince, pendant tout le temps de 
son règne, est fixée à 30.000 ducats par an. 

«2. Il sera attribué au Prince, comme logement, la partie 
gauche du palais du gouvernement, avec son mobilier, les atte- 
nances et le jardin. Les grandes réparations seront à la charge 
du pays. 

«3. L'Etat ne paiera d'autre suite du Prince qu’un chef d'état- 
major et quatre aides-de-camp.» 

Avec l'assentiment de l'Assemblée, M. le vice-président lève 
la séance à 3 heures de l'après midi, en invitant MM. les députés 
à se conformer à l'art. l-er de l'annexe au règlement relative à 
l'élection du Prince, et annonce la prochaine réunion pour le Lundi, 
5 Janvier. 

(Suivent les signatures.) 


Annexe A. — Pétition de M. Grégoire Balche à l’Assem- 
blée élective de Moldavie, du 3 o) Janvier 
1858. lassy. 


A l'honorable Assemblée élective de Moldavie. |! Me voyant 
passé dans la liste des candidats au trône, je prie l’Assemblée de 
me rayer de cette liste, parce que je ne réunis pas toutes les con- 
ditions prévues par l'art. 13 de la convention, savoir que je n'ai 
pas l’âge de 35 ans. 

(s.) Grégoire Balche. 


Annexe B. — Adresse No. 4 de la Caimacamie de Moldavie 
à l’Assemblée élective de Moldavie, du 3 (15) 
Janvier 1859. Iassy. 


A l'honorable Assemblée élective de Moldavie. . M. laga 
lancou Docan, par une pétition adressée à la Caïmacamie, s'est 
plaint de ce que, tout en possédant un revenu de trois mille du- 
cats, Ia préfecture de Dorohoi ne l'ait pas inscrit sur la liste des per- 
sonnes ayant ce revenu. Il a expliqué que, selon l'estimation faite par 
la Banque avec le concours du tribunal du distret et authentifiée par le 
Divan des confirmations, sa terre de Dimakeni donne le revenu sus- 


No. 2427. 
1859 
16 lanuar. 


-r —————— 


indiqué. Considérant que, selon les informations puisées au Divan 
des confirmations, M. l'aga Docan possède le revenu exigé par la 
convention pour être inscrit sur la liste des candidats au trône et 
qu'il réunit aussi les autres qualités, la Caimacamie a l'honneur 
d'inviter l'honorable Assemblée à prendre en considération cette 
demande et à inscrire M. l'aga dans la dite liste. 

(Suivent les signatures.) 


Annexe 0. — Pétition de M. C. Gr. Ghica à la Caïmacamie 
de Moldavie, du 30 Décembre 1858 (11 Jan- 
vier 1859). lassy. 


A la haute Caimacamie. . Voyant mon nom figurer dans la liste 
des candidats au trône et n'ayant pas l'âge exigé par la conven- 
tion pour cette dignité, je prie la haute Caïmacamie de vouloir 
bien rayer mon nom de la dite liste. 

(s.) C. Gr. Ghica. 


Annere D.—Pétition de M. I. A. Cantacuzino à la Caïmamie 
de Moldavie, du 29 Décembre 1858 (10 Janvier 
1859). Iass y. 


A l'honorable Caïmacamie de la Principauté de Moldavie. | 
Me voyant passé dans la liste des personnes éligibles à la dignité 
de Prince, annexée à l'office de la haute Caimacamie du 28 Dé- 
cembre, No...., je viens déclarer qu'il résulte de mon acte de nais- 
sance que je n'ai pas l'âge exigé par la convention; mon inscrip- 
tion est donc une erreur que je prie la haute Caïmacamie de vou- 
loir bien redresser. 


(s.) I. A. Cantacuzino. 


Annexe E—Pétition du prince Grégoire Sturdza à la Cai- 
macamie de Moldavie, du 29 Décembre 1858 (10 
Janvier 1859) lassy. 


À la haute Caïmacamie de la Principauté de Moldavie. 
Le soussigné, je possède toutes les qualités exigées par la Consti- 
tution du 7 (19) Août 1858 pour être inscrit dans la liste des can- 
didats au trône, car j'ai 37 ans; je suis indigène et fils de père né 
Moldave; j'ai occupé des fonctions publiques pendant 15 ans, de 
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1834 à 1849, services pour lesquels j'ai été honoré du rang de No. 2427. 
grand logothète; je possède, d’après l'estimation la plus rigoureuse, 1809 
un revenu de 3.000 ducats de mes terres de Duda et Suleni, dans {5 18nuar. 
le district de Faltchi, et, enfin, je ne dépends ni ne peux dépendre 
d'aucune juridiction étrangère, du moment que, alors même que 

j'étais dans l'armée ottomane, je n'avais jamais renoncé à mes 

droits d'indig&ne, puisque, selon les capitulations, un Roumain 

ne peut jamais, dans sa patrie, dépendre de la juridiction de la 

S. Porte. Cependant, je ne me vois pas inscrit sur la liste des 
candidats au trône, publiée dans le No. 21 du «Moniteur Officiel». 

Je prie donc la haute Caïmacamie de vouloir bien prendre en 
considération mes droits incontestables et m'inscrire sur la liste 

des candidats au trône. | 
(s.) Prince Grégoire Sturdza. 


Annexe F—Pétition du prince Grégoire Sturdza à l’As- 
semblée elective de Moldavie, du 3 (15) Jan- 
vier 1859 lassy. 


A l'honorable Assemblée de la Principauté de Moldavie. 
Si un grand intérêt de la nation exigeait que tous ceux qui y ont 
droit renoncent à la candidature au trône, je me sentirais heu- 
reux de faire, le premier, ce sacrifice. Mais du moment que nous 
nous trouvons, à cet égard, sur le terrain de la convention, je croi- 
rais négliger un devoir civique, si je ne réclamais pas la possi- 
bilité d’être utile à ma patrie dans une sphère plus étendue, en 
d'autres termes, si je ne réclamais pas un droit qui m'est assuré 
par la Constitution, celui d’être inscrit sur la liste des candidats 
au trône. Je possède toutes les qualités exigées pour cela par la 
convention du 19 Août 1858, car j'ai 37 ans; je suis indigène et 
fils de père né Moldave; j'ai un revenu de 3.000 ducats de mes 
terres de Dudaet Suleni, ainsi que cela est prouvé par le contrat 
daftermage ci-joint, entré en vigueur depuis la St. Georges de 
l'année dernière et enregistré à la caisse du trésor avant la si- 
gnature de la convention, comme aussi par l'estimation la plus exacte 
faite, le 29 Décembre c., par sept propriétaires et fermiers de mon dis- 
trict; j'ai ocoupé, comme militaire, des fonctions publiques depuis 1834 
jusqu'à 1849, services pour lesquels j'ai été honoré du rang de grand 
logothete; et, enfin, du moment que MM. les électeurs de la capi- 
tale mont fait l'honneur de me nommer représentant du pays, du 
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moment que l'Assemblée a reconnu mon mandat, je possède au- 


jourd'hui une qualité de plus, celle d'avoir fait partie d'une l'Assem- 


blée. | Me fondant sur ces bases légales, je viens prier l'hono- 
rable Assemblée de vouloir bien prendre en considération mes 
droits incontestables et m'inscrire sur la liste des candidats au 
trône. 

(s.) Grégoire Sturdza. 


Annexe G. — Communication faite par cinq députés à l'A s- 
semblée élective de Moldavie, le 4 (16) Jan- 
vier 1859. Iassy. 


Nous soumettons à la Chambre la pétition ci-jointe, adressée à 
l'honorable Assemblée par plusieurs citoyens. 
(s.) M. Kogalniceanu | lacovaki | C. Rosetti-Tetzcano | 
N. Rosetti-Balanesco | D. Sc. Miclesco. 


Annexe H. — Petition adressée à l’Assemblée élective de 
Moldavie par plusieurs citoyens, le 30 Dé- 
cembre 1858 (11 Janvier 1859). Iassy. 

A l'honorable Assemblée élective. ` Le vœu, exprimé à l'u- 
nanimité par les Assemblées ad-hoc de Moldavie et de Valachie, 
de voir ces deux Principautés sœurs unies en un seul Etat, sous 
un seul Prince, yœu que les Puissances européennes ont reconnu 
en principe et pour la pleine réalisation duquel la convention du 
7 Août nous prépare la voie, ce vœu nous pousse aujourd'hui à 
venir prier l’Assemblée élective de vouloir bien, avant tout, pren- 
dre en considération les circonstances actuelles, les droits des 
Principautés reconnus par les Puissances signataires du traité de 
Paris et la tendance de l'esprit national, examiner si le moment actuel 
est favorable à l'union, et, dans le cas d'affirmative, décider les mo- 
yens pour réaliser cette union. Les résultats pratiques de la mise à 
exécution d'une partie de la convention par les Commissions intéri- 
maires ; application différente des mêmes dispositions dans les deux 
Principautes; la présence au sein de l'Asemblée d'un tiers des mem- 
bres du Divan ad-hoc qui, il y a un an, ont considéré comme oppor- 
tune cette union, — voilà les raisons plausibles qui nous font croire 
que l’Assemblée élective de Moldavie émettra un vote affirmatif 
en faveur de ce vœu, nourri, nous pouvons le dire, par le pays 
entier et qui est le seul moyen d'assurer la prospérité des Prin- 
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cipautés. ji Les soussignés, convaincus qu'aujourd'hui comme au- No. 2427. 
paravant, l’union est le vœu le plus ardent de la nation entière, 1859 
et pleins de confiance dans le patriotisme dont les membres de Toana 
l'Assemblée sont animés, espèrent que leur prière trouvera un écho 
retentissant au sein de l’Assemblée élective. 

(Suivent les signatures.) 


Annexe I.— Proposition présentée par cinq députés à lAs- 
semblée élective de Moldavie, le 4 (16) Janvier 
1859. lassv. 


L'an mil huit cent cinquante neuf, le quatre (seize) Janvier. | 
La dernière Assemblée ad-hoc, réunie en vertu du traité de Paris, 
a proclamé, à l'unanimité moins deux voix, union de la Molda- 
vie et de la Valachie sous un Prince étrager. La mandat de cette 
Assemblée était inscrit en entier dans le grand acte international du 
30 Mars 1856 qui lui avait donné la mission d'exprimer les vœeux 
du pays; et lorsque nos collèges électoraux, les plus larges et les 
plus indépendants que nous eussions eu jusqu'alors, nommèrent 
les députés qui eurent l'honneur de former cette Assemblée, tous 
les électeurs savaient quel était lacte important que leurs manda- 
taires allaient accomplir. Les mêmes sentiments animaient nos 
frères d'au-delă du Milcov. Les deux Assemblées n’ont point manqué 
à leur devoir; nous nous rappelons tous avec quel enthousiasme 
on a acclamé des deux côtés l'union des deux Principautés. L/As- 
semblée a donc exprimé le premier besoin, le grand vœu de la 
nation roumaine et ce avec la force que produit toujours l'usage 
légal d'un droit solennellement reconnu. ; Loin d'ébranler ce 
droit, les dernières conférences n'ont fait que lui donner une 
nouvelle consécration. Aucune des Puissances européennes, pas 
méme de celles qui sont le moins favorables à notre cause, 
n'a cherché à revenir sur les grands principes établis d'une façon 
irrévocable par le traité de Paris. Notre droit et nos votes d'alors sont 
restés intacts, et si la réalisation complète de notre vœu le plus 
cher a été retardée, ce n'est que par suite de certaines consi- 
dérations d'intérêt spécial ou de certaines craintes chimériques. Ce- 
pendant, grâce à l'intervention des Puissances amies, la force de 
choses fatale a contraint les autres Puissances à nous accorder en 
fait presque tout ce que nous avions demandé: l'unité de la légis- 
lation, des finances, de l’armée, de la justice, la fusion des deux 
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No. 2427. Assemblées en un Comité central dans une ville-ă laquelle la Pro- 
1859  vidence a donné la position particulière pour servir de lien entre 
16 anuar. nous, en un mot, pouvons-nous dire, on a établi toutes les bases 
du nouvel édifice de notre avenir, au fronton duquel est inscrit 
le nom destiné à unir désormais les deux Principautés. Il ne man- 
quait plus qu'un couronnement de l'édifice, savoir l'unité de gou- 
vernement, lorsque nos ennemis triomphèrent et l'édifice resta ina- 
chevé. ' Mais un peuple dont le désespoir deviendrait d'autant plus 
grand que ses espérances étaient plus vives, un peuple qui attend et 
veut sa régénération, ce peuple devrait savoir faire lui-même quelque 
chose pour soi. En mettant à notre portée le but suprème de tou- 
tes nos aspirations, l'Europe semble avoir voulu nous dire: faites 
une dernière tentative. Il faut que nous justifions aujourd'hui l'es- 
poir de nos amis; et cette Assemblée, se montrant une digne fille 
de celle qui la précedée, doit réunir toutes ses forces pour mettre 
sur le faite du monument la voûte puissante qui fera l’édifice in- 
destructible. Mais ne voulant pas jeter prématurément la patrie à la 
merci des hasards, nous nous bornons, en ce moment, à proposer que, 
par un vote très clair, unanime, on fasse savoir au pays et à l'Eu- 
rope que nous persistons à vouloir l'union sous un Prince étran- 
ger. Oublions, pour un instant au moins, nos groupements; pen- 
sons à nos frères de Valachie avec lesquels nous ne devrions faire 
qu'une seule nation, comme nous n'avons qu'une seule langue, 
qu'une seule religion, qu'un seul intérêt; et exprimons le vœu que 
la nouvelle et significative dénomination de notre patrie--les Prin- 
cipautés Unies—se transforme, le plus tôt possible, en un fait défi- 
nitif, irrévocable. : Si des esprits craintifs nous disaient qu'une telle 
manifestation serait tout au moins vaine, nous leur répondrions que ce 
n'est jamais en vain que les représentants d'un peuple font savoir les 
besoins et les vœux de la nation. Puis, nous avons à nommer un 
Prince, et, avec lui, le Comité central de Focshani prendra naissance, 
Que le Prince et le Comité sachent donc d'avance quelles sont les vo- 
lontés de cette Assemblée. Que le Prince n'oublie jamais que, élu 
par les députés de la nation parce que tout n'était pas encore pré- 
paré pour faire l'union, il doit considérer comme son devoir sacré 
de hâter lu réalisation de cette union, afin de justifier nos espé- 
rances, et que le plus beau jour de son règne sera celui où il 
descendra du trône, après avoir posé la dernière pierre de l'édi- 
fice. En même temps, que le Comité central qui, le premier, aura 
le bonheur de travailler en commun avec nos frères d'au-delă du 
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Milcov, n'oublie pas un seul instant qu'il a, plus que toute autre No. 2427. 
de nos nouvelles institutions, la mission de préparer la tusion et 1859 
de fonder l'unité de la Roumanie. ! Les soussignés ont donc l'hon- 16 lanuar. 
neur de soumettre à l'Assemblée les propositions suivantes: 

1. Avant de procéder à la délibération sur l'application de la 
convention du 7 (19) Août, l'Assemblée déclare que le premier be- 
soin et le vœu le plus ardent du peuple entier est toujours +u- 
nion des Principautes de Moldavie et de Valachie sous le gouver- 
nement d'un Prince étranger. 

2. En outre, l’Assemblée déclare que le Prince qui va être élu 
et la Commission centrale auront bien mérité de la patrie s'ils unis- 
sent leurs efforts à ceux de l’Assemblée, en vue d'assurer cette 
union, dans le temps le plus court possible. 

(8) M. Kogalniceano | lacovaki | I. Gane | D. Sc. Mi- 

clesco | C. Gr. Ghica. 


Annexe K. Amendement à la proposition ci-dessus, pré- 
senté à l'Assemblée élective de Moldavie par 
plusieurs députés, le 4 (16) Janvier 1859. lassy. 


Amendement. 


En vue de la pétition qui vient d'être lue à l'Assemblée, les 
soussignés proposent un vote exprimant la gratitude envers les 
Puissances signataires du traité de Paris pour la reconnaissance 
et la garantie de nos droits basés sur les capitulations, en ajoutant 
qu'ils ont vu avec le plus grand regret que le vœu unanime de 
la nation roumaine des deux Principautés, savoir l'union de la Mol- 
davie et de la Valachie en un seul Etat sous un Prince étranger, 
n'ait pas été accompli. Malgré cela, la nation roumaine apprécie, 
dans la Constitution octroyée aux Principautés, les éléments ten- 
dant à la réalisation des vœux exprimés par les Assemblées ad-hoc 


des Principautés-sœurs, en 1857. 
| (Suivent les signatures.) 


Annexe L. Instructions pour l'élection du Prince régnant, 
votes par l'Assemblée élective de Moldavie, 
le 4 (16) Janvier 1869. Iassy- 


$ 1. Le jour de l'élection, il sera célébré, à 10 heures du matin, 
en l’ancienne cathédrale de St. Nicolas, un service divin, auquel 
assisteront tous les membres de l'Assemblée. 
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$ 2. Après le service divin, l'Assemblée se transportera dans 
la salle de ses séances. 

$ 3. La séance sera publique, mais le public ne sera admis 
que dans les tribunes du premier étage. Aucun étranger, sauf-deux 
rédacteurs des procès-verbaux, quatre copistes et quatre sténogra- 
phes, ne pourra, sous aucun prétexte et dans aucune qualité, être 
admis dans la salle des séances ni dans la salle des conférences. 

S 4. Le gouvernement prendra, à l'extérieur, toutes les mesu- 
res nécessaires en vue du maintien de l’ordre. La garde, postée 
aux portes extérieures de la salle de l’Assemblée, sera sous les or- 
dres directs du président de l'Assemblée et des questeurs. 

S 5. La séance une fois commencée, toute communication 
entre les députés et le public sera détendue jusqu’à l'accomplis- 
sement du vote. 

$ 6. La séance commencera par l'appel nominal et par la lec- 
ture du procès-verbal de la séance précédente. 

$ 7. Après la signature du procès-verbal, le président ou, en 
son absence, un des vice-présidents se lèvera et annoncera que le 
jour de l'élection du Prince régnant est arrivé. Il attirera l'atten- 
tion de l’Assemblée sur l'importance de la mission pour l'accom- 
plissement de laquelle elle est réunie et lira, à haute voix, la for- 
mule suivante du serment que tous les députés doivent prêter: 

«Vous jurez que, dans le vote que vous allez exprimer, vous 
«ne serez guidés par aucune considération d'intérêt personnel, par 
«aucune pression ni influence étrangère, ni par aucune partialité, 
«et que vous n'aurez en vue que le bien des Principautés-Unies et 
«l'avenir de la nation roumaine.» 

Chaque député, appelé, l’un après l’autre, par l'appel nominal 
lu par un des secrétaires, sapprochera du bureau du président et, 
baisant la S-te Croix qui y sera posée, prononcera à haute voix: «Je 
jure et que Dieu vienne à mon aide.» 

$ 8 Ensuite, on procèdera immédiatement à l'élection du 
Prince. 

$ 9. Le vote pour l'élection du Prince sera public et se fera 
de la façon suivante: Au milien de la sallo, sera établi un bureau 
ayant à sa tête le président ou, en son absence, un des vice-pré- 
sidents, assisté de deux secrétaires et de quatre scrutateurs, in- 
diqués par le tirage au sort parmi tous les députés. | Sur le bureau 
se trouveront, préparés d'avance, des tableaux contenant, dans des 
rubriques séparées, les noms des candidats. | Les députés resteront 
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à leurs places respectives, jusqu'à ce que chacun d'eux soit appelé No. 2427. 
par l'appel nominal, tait dans l’ordre alphabétique par un des se- 1869 
crétaires. | Le député appelé se lève de son siège, s'approche du 16 lanuar. 
bureau et prononce à haute voix: «Je vote et je souscris pour..... 
(un tel» Après avoir signé sous le nom de son candidat dans la 
rubrique respective, le député retourne à sa place et est remplacé 
par le député suivant, appelé par l'appel nominal. 

$ 10. Après l'accomplissement du vote, les scrutateurs compte- 
ront les voix obtenues par chaque candidat, et le président annon- 
cera à l'Assemblée le résultat. Celui qui aura réuni le plus de 
voix au-dessus de la majorité absolue, c'est-à-dire la moitié plus 
un du nombre des députés votants, sera élu Prince. 

$ 11. Si, lors de ce vote, aucun des candidats n'obtient la ma- 
jorité absolue, on procèdera à un second vote, également public 
et ouvert, de la manière décrite dans le $ 9. 

$ 12. Si, lors de ce deuxième vote public et ouvert, aucun 
des candidats n'obtient pas non plus la majorité absolue, on pro- 
cedera alors au ballottage par boules blanches et noires, et ce pour 
chacun des candidats qui auront obtenu des voix, en commençant 
par celui qui aura obtenu le moins de voix et en finissant par 
celui qui en aura réuni le plus. 

$ 13. Pendant le ballottage, les députés resteront à leurs places 
et ne se lèveront que l’un après l'autre, ă la suite de l'appel no- 
minal, pour prendre part au ballottage. 

$ 14. A la fin du ballottage pour chaque candidat, les scruta- 
teurs compteront publiquement les boules blanches et noires et 
le président annoncera à l’Assemblée le résultat qui sera inscrit 
dans un tableau spécialement préparé et certifié par le bureau 
entier et les scrutateurs. ! Le candidat qui aura réuni le plus 
grand nombre de boules blanches au-dessus de la majorité ab. 
solue sera élu Prince. 

$ 15. Si, dans le ballottage de tous les candidats qui ont ob- 
tenu des voix au premier et au second votes publics, il y a pa- 
rité de voix entre deux ou plusieurs candidats qui auront réuni 
le plus grand nombre de boules blanches, alors on procèdera à 
un second ballottage entre ces candidants seulement; dans le 
cas où il y en aura trois ou quatre, on tirera au sort le nom de 
celui qui sera ballotté le premier en concurence avec les autres. 
Celui qui, à la suite de ce ballottage, aura réuni le plus grand 
nombre de boules blanches, sera définitivement élu Prince. 
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No. 2427. $ 16. Au vote public et ouvert, aucun candidat ne peut vo- 

1869 ter pour soi-même. Il s'abatiendra aussi du ballottage, lorsque son 
16 Ianuar. nom sera soumis à cette opération. 

$ 17. Le ballottage terminé et le résultat annoncé à l'Assem- 
blée, le président, avec les secrétaires et les scrutateurs, signe im- 
médiatement le procès-verbal. L'Assemblée procèdera alors à la 
signature de deux actes, préparés d'avance avec le nom du Prince 
en blanc. Le premier constatera l'élection du Prince en la per- 
sonne de... (un tel); le second contiendra une notificaton de la 
part de l’Assemblée générale de Moldavie à S. M. I. le Sultan 
au sujet de l'élection et demandera l'investiture, en conformité 
de lart. 12 de la convention du 7 (19) Août 1858. Une troisième 
communication sera faite à la Lieutenance princière, lui annonçant 
l'élection du Prince et l'invitant à remettre immédiatement à 
celui-ci les rênes du gouvernement. Ces trois actes signés, le pré- 
sident se lève avec toute l'Assemblée et proclame à haute voix le 
Prince de Moldavie élu. 

$ 18. Si le Prince élu est présent à la séance de l'Assemblée, 
il est invité par le président à monter à la tribune et à prêter, à la 
face de l’Assemblée et du pays, le serment. Si l'élu n'est pas présent, 
on nomme immédiatement une députation, composée de douze 
membres de l’Assemblée, pour introduire le Prince élu dans le sein 
de l’Assemblée. Le Prince monte à la tribune, on lui présente la 
Croix et l'Evangile et il prête, à haute voix, le serment suivant: 

«Je jure, au nom de la Sainte-Trinité et en face de mon pays. 
«que je garderai religieusement les droits et les intérêts de la pa- 
«trie, que je serai fidèle à la Constitution dans sa lettre et dans 
«son esprit, que, pendant tout mon regne, je veillerai au respect 
«des lois par tous et en tout, oubliant toute persécution et toute 
«haine, aimant également ceux qui m'ont aimé et ceux qui mont 
«hai, n'ayant en vue que le bien et le bonheur de la nation rou- 
«maine. Ainsi, puissent Dieu et mes compatriotes me venir en aide.» 

$ 19. Ensuite, le président remettra au Prince les trois actes 
mentionés dans le $ 17 et déclarera que la séance est levée. 

§ 20. Les portes seront alors ouvertes et le Prince, suivi des 
membres de l'Assemblée générale, entrera dans la salle du trône, 
où il montera sur le trône et recevra le gouvernement des mains 
de la Commission intérimaire, dont les pouvoirs cesseront dès ce 
moment. Les ministres feront leurs rapports au Prince et des or- 
donances militaires de: toutes les armes lui seront présentées. 
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— S fees. 


$ 21. Au moment où le Prince montera sur le trône, une salve No. 2427. 


de ‘101 coups de canon et le son des cloches de toutes les églises 
de la capitale annonceront natalation du Prince régnant de la 
Principauté de Moldavie. 

§ 22. Les présentes instructions serońt immédiatement com- 
muniquées à la Lieutenance princière, afin que celle-ci prenne à 
temps les mesures nécessaires quant aux locaux et en vue d'une 
tête publique à l’occasion de l'installation au trône du Prince ré- 
gnant, conformément aux anciennes traditions consignées dans les 


archives et dans l’histoire du pays. 
(Suivent les signatures.) 


Annexe M. — Pétition du logothète Etienne Catargi à l'As- 
semblée élective de Moldavie, du 4 (16) Jan- 
vier 1859. Iassy. 


A honorable Assemblée élective. : Le logothète Etienne 
Catargi. . “Me voyant, dans le «Moniteur officiel», inscrit sur la 
liste des candidats au trône, conformément aux droits que je pos- 
sede d'après la convention, je prie l'honorable Assemblée de me 


rayer de cette liste pour l'élection actuelle. 
(s.) Et. Catargi. 


Annexe N. — Adresse No. 5 de la Caïmacamie de Moldavie 
à l'Assemblée élective de Moldavie, du 4 (16) 
Janvier 1859. Iassy. 


A l'honorable Assemblée élective de la Principauté de Mol- 
davie. | Dans la liste des candidats au trône, on a omis, par 
mégarde, M. le colonel Alecou Couza, qui possède toutes les qua- 
lités exigées par l'art. 13 de la convention. La Caïmacamie a donc 
l'honneur d'inviter l'honorable Assemblée à prendre en considé- 
ration les droits de M. le colonel Couza et à l'inscrire parmi les 


candidats au trône. 
| (Suivent les signatures.) 


Annexe O. — Proposition présentée a l’Assemblée elective 
de Moldavie par plusieurs députés, le 3 (15) Jan- 
vier 1859. Iassy. 

Proposition. 
Considérant fa nécessité de fixer la liste civile du Prince, en 
conformité de l’art. 14 de la convention du 7 (19) Août 1858, d'une 
(Acte şi Documente YIII.) A 22 


1869 
16 Ian. 


s 


s 
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No. 2427, façon amplement suffisante aux besoins du Prince et qui, en 


1859 


même temps, le fasse indépendant de toute influence étrangère, les 


16 lanuar. soussignés proposent à l'Assemblée de décider ce qui suit: 


No. 2428. 


1859 


17 lanuar. 


L La liste civile. du futur Prince, pendant tout le temps de 
son règne, est fixée à deux mille ducats par mois; 

II. On attribuera au Prince, comme logement, la partie gauche 
du palais du gouvernement, avec son mobilier, les attenances et 
le jardin. Les grandes réparations seront à la charge du pays. 

III. L'Etat ne paiera d'autre suite du Prince qu'un chef d'état- 
major et quatre aides-de-camp. 

(Suivent les signatures.) 


Annexe P.— Amendement à la proposition ci-dessus, pré- 
senté à l’Assemblée élective de Moldavie par 
plusieurs députés, le 4 (16) Janvier 1859. Iassy. 


Amendement. . 


Les soussignés proposent que la liste civile du Prince soit 
fixée à 30.000 ducats par an. 
(Suivent les signatures.) 


No. 2428.— Cuvîntul rostit de către părintele Neofit 
Scriban, în vechea catedrală a Moldovel,în 
ziua de 5 (17) Ianuarie 1859. Iaşi. 


(„Steaoa Dunărer:, No. 6, din 10 Ianuarie 1839.) 


Fraţilor, |! Isus Christos a zis, «că unde vor fi do! saŭ trel 
adunaţi întru numele lui, acolo va fi și el în mijlocul lor.» Voj, 
fraților, sunteţi nu doi, nici trel, ci un corp întreg, adunați aicea 
in numele lu! Dumnezei. Dumnezeü dar este în mijlocul vostru. 
Vo! sunteţi adunaţi aicea în numele natiel române, natia română 
dar este în mijlocul vostru. |! Stindardul sub care staţi, este stin- 
dardul naţiei române, pe acest stindard este scris, cu litere mari, 
fapte mari, credința română, unirea. | Biserica, care este înteme.- 
iată pe credinţă, bine cuvintează stindardul unei asemenea cre- 
dinte. | Biserica ne spune prin Scriptura însuflată de Dumnezeü 
că, «sfinţii cel prin credinţă, invins’aü împărăţii, lucrata dreptate, 
«dobindit'aü giuriuinţele, astupatau gurile leilor, stinsai puterea 
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Li 
«focului, fugitai de ascutitul säbieï, întăritu-s'aii în slăbiciune, fä- No. 2428. 
«cutu-saii puternici în resbele si aŭ luat taberele străinilor în 1859 
ugä» | Voi, fratilor, prin credinţa natieï române, de veti fi credin- 17 Ian. 
cioși -stindardului eï, veţi fi tot atâta de putinţi ca şi Biserica si 
ca si sfinţii să. : Credinţa naţiei române, nu a fost, nu este si 
nu va fi de cât unirea Românilor într'un singur Stat, singura an- 
coră a mintuirel sale, singurul port în care poate scăpa corabia 
sa naţională de furtuna valurilor ce o împresoară. || Voï, fraţilor, 
vați adunat aci în biserica lui Stefan-cel-Mare; uitându-vă deci 
la altarul ce el la ridicat Dumnezeului părinţilor noştri, cred că, 
prin această însuși, puteţi ca să vě pătrundeţi de toate dorinţele 
acestui mare eroi al patriei noastre. ; Vol, egind de aci, veţi päsi 
la un act mare, ce de secoli a fost perdut pentru nof; vreți să 
alegeţi un succesor acestui mare eroû ; deci, ca adevăraţi fil aï sti, 
nu puteți fi de cât adevărata expresie a dorințelor lui. || Eù, în 
anul trecut, tot de pe acest amvon, vam spus și vă spun încă şi 
acum, că acest mare eroii a zis că «Dumnezeul părinţilor noştri | 
va trimite nouë un mängäitor, care va vindeca ranele noastre şi 
va realisa dorințele noastre.» || Fie dar ca alesul vostru de astăzi 
să fie acela pe care il așteaptă natia română! Fie ca el să vindece 
ranele el, şi să realiseze dorinţele eï! || Faceţi dar, fraţilor, ca din 
urna alegerel voastre de astăzi să iasă un asemenea Mesia al Ro- 
mâniei. ; Dumnezeù și lumea vě privește, Biserica vă bine-cuvin- 
tează și Românimea întreagă vě așteaptă! 


(1vaducțiune.) 


Frères, , Jesus Christ a dit: «ou deux ou trois seront réunis 
en mon nom, je serai aussi parmi eux.» || Vous, frères, vous 
n'êtes ni deux ni trois, mais un corps entier, réuni ici au nom de 
Dieu ; Dieu est donc parmi vous. ! Vous êtes réunis ici au nom de 
la nation roumaine ; la nation roumaine est donc parmi vous. | 
Le drapeau sous lequel vous vous trouvez, est le drapeau de la 
nation roumaine et il porte, comme inscription, de grands actes, 
la foi roumaine, l'union. | L'Eglise, qui est basée sur la foi, bénit 
ce drapeau. : L'Eglise nous dit par la S-te Ecriture que «par la foi, 
ules Saints ont vaincu des Empires, ont fait justice, sont arrivés 
«à Ja félicité promise, ont fermé la bouche aux lions, ont éteint 
«la puissance du feu, ont.échappé au tranchant du sabre, sont de- 
«venus forts. malgré leur faiblesse, puissants dans les guerres, et 
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«ont mis en fuite les camps des ennemis.» , Vous, frères, par la 
foi de la nation roumaine, si vous restez fidèles à son drapeau, 
vous serez tout aussi puissants que l'Eglise et ses Saints. La 
croyance de la nation roumaine n'a été, n'est et ne sera autre que 
l'union des Roumains en un seul Etat, seule ancre de son salut, seul 
port où le vaisseau national puisse se réfugier contre la tempête des 
flots qui l'entourent. | Frères, vous êtes réunis ici dans l’église 
d'Etienne-le Grand. Regardez l'autel qu'il a élevé au Dieu de nos 
pères, et je crois que, par là même, vous vous pénétrerez de tous 
les glorieux vœux de ce grand héros de notre patrie. |. En sortant 
d'ici, vous allez procéder à un grand acte qui, pendant des siècles, 
était perdu pour nous: vous allez élire un successeur de ce grand 
héros; comme ses véritables fils, vous ne pourrez être que la véri- 
table expression de ses vœux. , De cette même chaire, je vous ai 
dit, l'année dernière, et je vous répète maintenant ce que ce grand 
héros a dit, savoir que «le Dieu de nos pères nous enverra un 
«consolateur qui guérira nos blessures et réalisera nos vœux.» 
Puisse donc votre élu d'aujourd'hui être celui que la nation rou- 
maine attend ! Puisse-t-il guérir ses blessures et réaliser ses vœux! 

| Frères, faites que de lurne sorte aujourd'hui le Messie de la 
Roumanie ! Dieu et le monde vous regardent, l'Eglise vous bénit 
et la nation roumaine entière vous attend à l'œuvre. 


No. 2429.— Proces-verbal No. VI al Adunărel elective a 
Moldoveï, din 5 (17) Ianuarie 1869. Iași. 


(Monitorul Ofcial al Moldovei, No. 28, din 23 Ianuarie 1859.) 


Proces-verbal VI. 


æ 


Anul 1859, Ianuarie, în 5 zile. |; Sedinţa a șeasea se des- 
chide sub preşedinţa Inalt Prea Sf. Sale Părintele Mitropolit. 

D. secretar A. Grigoriu citește apelul nominal la care at 
fost față 49 membri, iar absenţi sease și anume: bolnavi d-ni! 
Stefan Catargi, P. Roset, N. Suţu, şi nu aŭ venit d-nii P. Balş, N. - 
Istrati şi Grigorie Sturdza. 

D. secretar G. Hasnaș citește iii verbal al şedinţei tre- 
cute, care se adoptează de Adunare fâră vre-o modificare. 

D. Hurmuzaki, raportorul comisie! însărcinate cu redigiarea 
unui proiect de mulțumire pentru puterile garante, citește acest 
proiect, care se adoptează de către Adunare în unanimitate, fără 
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două voturi, d-nil A. Balș şi Dimitrie Corne, cari sai abținut de No. 2429. 
la votare. | El gläsueste în următorul chip: 1869 

«Anul wma mie opt sute cinci zeci si nouă, luna Januarie în 17 lânuar. 
«cinci zile.» 

«Adunarea electivă a Moldovei în a geasea sa ședință, înainte 
«de a proceda la alegerea Domnului, încheie: 

«I. Adunarea electivă a Moldovei rostește a sa adincä recu- 
unostintä Puterilor ce aŭ subscris tratatul de Paris pentru recunos- 
aterea și garantarea drepturilor Principatelor Române, inscrise în 
«capitulatiile lor cu Imperiul Otoman. 

«ll. Adunarea electivă, înaintea lui Dumnezei şi a oamenilor, de- 
«clară că: Unirea Principatelor întrun singur Stat și sub un Prin- 
«cipe străin din familiile domnitoare ale Europei, cerută în unanimi- 
«tate de Adunările ad-hoc în memorabilele zile de 7 și 9 Octombrie 
«1857, a fost, este si va fi dorinţa cea mai vie, cea ma! aprinsă, cea 
«mai generală a naţiei române. 

«Ill Adunarea electivă, în numele ţărei, rostește adinca ei pă- 
«rere de răi, că această mare dorinţă, singura care, împlinită, poate 
«asigura fericirea a cinci milioane de Români, nu'sa împlinit; 
«totuși ea pretueste si imbrätisazä o Constituţie care cuprinde e- 
«emente ce tintesc la realisarea dorințelor unanime și constante 
«ale naţiel. | 

«IV Adunarea sperează că Eupropa, în dreptatea sa, va ţine seamă 
«de dorinţele rostite, în atâtea rînduri si cu stäruintä, de o întreagă 
«nație.» 

D. Gr. Balş. Cer cuvintul pentru o chestie personală. Con- 
victia mea şi a alegătorilor mel este că prinţul Grigorie Sturdza, 
merită de a se alege Domn al Principatului Moldovei. Majorita- 
tea Adunäreï însă nu a admis pe prinţul Sturdza între candidaţi! 
la domnie. Nu vreaü să critic hotărîrea majorităţei si, pentru a 
ieri ţara de amestecurile străinilor, nu vreai să invalidez hotărî- 
rea Camerei si voiii vota pentru unul din candidaţii primiţi de A- 
dunare, pe care îl vo! socoti ma! demn de a împlini această misie. 

D. M. Kogălniceanu. Declaraţia făcută de d. Balş arată o 
susceptibilitate demnă de toată lauda. Îndată însă ce un deputat 
intră în Adunare, el este neatirnat; numai! cugetul și conştiinţa îl 
conduc; mandatele imperative de mult sunt declarate de către 
diferite Adunări că nu pot îndatori cugetul deputaţilor. 

Se citește o adresă a d-lui N. Suţu, prin care zice că, fiind 
bolnav si neputând veni, declară a-și da votul pentru d. colonel 
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Alecu Cuza. | Adunarea hotäreste că un membru absent nu poate 
lua parte la votare, asemene dar si prinţul Nicolae Suţu. 

Inalt Prea St. Sa Păr. Mitropolit, sculându-se în picioare, 
declară că «ziua pentru a se alege Domnul térel a sosit.» 

Inalt Prea Sf. Sa Păr. Mitropolit. Această Adunare, menită 
pentru a fi legislativă, se găseşte întrunită astăzi numai spre ale- 
gerea Domnului térel. Nu më indoesc, iubiții mel compatrioți, că 
fie-care din d-voastră pretueste cât de importantă este această ope- 
rafie şi in ce grad viitorul téreï se află legat cu resultatul el. 
Ma! înainte de a păşi în lucrare, eù rog pe milostivul Dumnezeu 


ca să ne lumineze și să ne povätueascä, spre a nimeri cu ale noastre 


voturi pe acela din candidați, carele mai mult merită încrederea 
obștească şi ale căruia legături cu țara închezeşluieso mai mult pri- 
incioasele cugetări ale sale către compatrioți. Aşa dar, fieste-care, 
povätuit de al săi cuget, îndeplinească chiemarea sa cu depune- 
nerca votului pentru această alegere, care, potrivit cu înțelesul 
convenției, trebue neapărat să ia sfirşit în seanta de astăzi. 

Atunci Adunarea a repetit de tre! ori: «Să trăiască Mitro- 
politul !» 

Prea Sf. Sa Păr. Mitropolit citeşte în glas mare formula 
următorului jurämint: 

«Juraţi că, în votul ce aveţi a da, nu veţi fi povätuiti de nici 
«o privire de interes personal, de nici o îndemnare sat înriurire 
«străină, de nici o părtinire si că nu veţi avea dinaintea ochilor 
«voştri de cât binele Principatelor-Unite şi viitorul nație! române.» 

Fie-care deputat, chiemat unul după altul cu apel nominal de 
către d. secretar A. Grigoriu, se apropie de biuroul presedin- 
telui și, sărutând Evangelia şi Sfinta Cruce, zice în auzul tuturor: 
«Jur gi Dumnezeii să-mi fie întru ajutor.» 

Inalt Prea Sf. Sa Păr. Mitropolit, asistat de vice-presiden- 
tul Adunäreï P. Mavrogheni şi însoţit de do! secretari, d. Nicu 
Catargiu şi A. Grigoriu, constatând timpul de 12 ore, după 
art. 12 din convenţie, se scoboară de la biuroă în mijlocul sälel 
la biuroul provisorii agezat acolo. 

Se trag la sorţi din întregul număr al deputaţilor patru scru- 


tatori şi anume: d-nii Milu, I. Pruncu, L. Catargii şi L A. 


Cantacuzin. 

Deputaţii, chemaţi de către d-l. secretar N. Catargii cu apel 
nominal după ordinul alfabetic, unul după altul, sculându-se de la 
locurile lor respective si apropiindu-se de biuroii, votează în glas 
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mare, potrivit instructiilor pentru alegerea Domnului !) și inscriü No. 2429. 
acel vot în rubrica respectivă a tabloului alegerel. 1859 

Inalt Prea Sf. Sa, votând ca preşedinte în urmă, a rostit ur- 17 Ian. 
toarele cuvinte: 

«Aceasta este ziua care oa făcut Domnul să ne bucurăm şi 
să ne veselim întru dinsa. , «AÙ trecut sute de ani, iubiții mei 
compatrioți, de când Moldova perduse dreptul sëü de a-și alege pe 
Domnul Stäpinitor. i «Acum, când mila lui Dumnezeù sa po- 
gorit peste ţara aceasta ca ploaia pe pămînt, însuflând în inimile 
prea puternicilor împărați aï Europei (cărora se cuvine din parte-ne 
adincă multämire) și a căror nuinai aducere aminte face fericit pe 
un popor, am câștigat iarăși drepturile noastre. Zic dară cu Pro- 
rocul «că aceasta este schimbarea dreptei celui Prea Inalt»; și, precum 
in anul trecut, am zis că unde este turma va fi și păstorul, iarăși 
mal repetez acelaș cuvînt si, împreună cu toată Adunarea, votez si 
subscriii pentru d. colonel Alexandru Cuza, pentru Domnul Stă- 
pânitor al Moldovei.» 

După săvirșirea votărei, scrutatoril, numărând voturile, au găsit 
unanimitatea de 48 voturi pentru d. colonel Alecu Cuza, abti- 
nendu-se numai d-luï de a vota, conform $ 12 din instructiile 
alegerel. 

Adunarea päseste la subscrierea următoarelor acte: 

I. Actul care constatează alegerea de Domn, făcută în persoana 
d-lui Alecu Cuza si care gläsueste: 

«Anul 1859, luna fanuarie, în 5 zile, în a șeasa seantä a Adu- 
«närel şi anume în a noua zi după întrunirea sa, procedându-se la 
«alegerea Domnului, în conformitate cu art. 12 şi 13 din convenţia 
«subscrisă la Parise între Inalta Poartă Otomană si între Puterile 
«garante driturilor Principatelor-Unite Moldova şi Valahia, sa ales, 
«cu majoritate de 48 glasuri, pe d:l colonel Alecu Cuza Domn 
«Stăpânitor al Moldovei. Despre care sa făcut acest act de alegere, 
«subscris de Adunare și care sa dat, odată cu ocârmuirea tärel, în 
«mâinile Inălțime! Sale Alexandru loan Cuza, Domn Stăpânitor 
«al Moldovel». 

II-lea. Notificatia, din partea Adunăre! generale a Moldovei 
către Maiestatea Sa Imperială Sultanul, a alegere! Domnului si care 
gläsueste: 

«In conformitate cu art. 12 si 13 ale convenţie! din Paris sub- 


1) Cf. Vol. VIII, No. 2427, p. 304, Anexă L, p. 317. 
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«scrisă între representantul Maiestätel Voastre Imperiale şi intre 
«representanţii Puterilor garante driturilor Principatelor-Unite Mol- 
«dova şi Valahia, în a noua zi după convocarea sa, și compusă fiind 
«de patru-zeci şi nouă membri, Adunarea generală a Moldovei a 
«procedat astă-zi, în 5 lanuarie 1859, la alegerea Domnului, şi cu uma- 
«nimitatea voturilor, a ales pe domnia lu! colonelul Alexandru loan 
«Cuza Domn al Ţărei Moldovei. «Plină de încredere în augusta 
«voastră bună-voinţă pentru Principatele-Unite si în conformitate: 
«cu art. 12 din sus citata convenţie, promulgată prin împărătescul 
«vostru hatiserif la 1 a lune! Rebi-ul evel 1275 :), Adunarea ge- 
«nerală a Moldove! vine respectuos a cere împărăteasca voastră în- 
«vestitură pentru Domnul nostru. . «Dumnezeu să prelungească 
«augustele zile ale Maiestätel Voastre Imperiale, Dumnezeü să bine- 


«cuvinteze Impärätia Voastră! | «Aceasta este dorința cea mai vie | 


«şi cea mai statornicä a Adunărei elective a MO IdOVel şi a între- 
«gel natif române.» 

Inalt Prea Sfintia Sa, dimpreună cu secretarii, subscrie im- 
părtășirea făcută Locotenenţei princiare despre alegerea Domnului si 
care gläsueste: : 

«In puterea art. 12 din convenţia de Paris şi a instructiilor 
«pentru alegerea de Domn, astă-zi, la 5 Ianuarie 1879, în a nouă zi 
«de la deschiderea Adunărei elective, procedându-se la alegerea 
« Domnului, taţă fiind patru-zeci si nouă deputaţi, şi cu unanimitatea 
«voturilor alegându-se pe d. colonel Alexandru loan Cuza Domn 
«stăpânitor al Täreï Moldovel;  «Sub-scrisul president al acestei 
«A dunări, comunicând înalte! Căimăcămi! această alegere, cu onoare 
«îl face invitatie ca, îndata trecând Inältimeï Sale Prințului stăpâ- 
«nitor. frânele guvernămintului, să facă cunoscut despre aceasta si 
«tuturor autorităţilor respective.» 

Inalt Prea Sfintia Sa Păr. Mitropolit, sculându-se atunci în 
picioare, proclamă în glas mare pe domnia lui colonelul .Alexan- 
dru loan Cuza Domn al Moldovel. 

Domnul Alexandru Cuza, fiind față în Adunare, după invitarea 
ce i-sa făcut de către președintele, se sue la tribună si în fața 
Adunărel si a tärel, tace următorul jurămînt: 

«Jur, în numele prea Sfintei Treimi si în fața ţărei mele, că voiă 
«păzi cu sfinţenie drepturile si interesele patriel, că voiü fi credin- 
«cios Constituţiei în textul și în spiritul eï, că in toată domnia 


n Cf. Vol. VII, No. 2104, p. 569. 
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«mea, voit priveghia la respectarea legilor pentru toți şi în toate, No. 2429. 
«uitând toată prigonirea si toată ura, iubind de o potrivă pe cei 1859 
«ce m'aii iubit şi pe cel ce m'ai urit, neavând înaintea ochilor met 1 lanuar. 
«de cât binele și fericirea nație! române. | «Asa Dumnezei si com- 
«patrioți! mei să-mi fie întru ajutor.» 

După aceasta, președintele Adunărei, Inalt Prea Sfinţia Sa Păr. 
Mitropolit, înmânează Inălţimei Sale Domnului Alexandru Ioan 
Cuza actul prin care se constatează. alegerea sa, notificatia către 
Maiestatea Sa Imperială Sultanul, și împărtăşirea către Locotenenta 
princiară. 

După care, d. M. Kogălniceanu, în numele Adunărei, adre- 
sează Inältimeï Sale următoarele: | 

«După una sută cinci-zeci si patru ani de dureri, de umilir} 
«şi de degradatie naţională, Moldova a reintrat în vechiul său drept, 
«consfințit prin capitulatiile sale, dreptul de a-și alege pe capul 
«săi, pe Domnul. «Prin înălțarea ta pe tronul lu! Ştefan-cel- 
«Mare, sa reinältat însăși naționalitatea română. Alegându-te de 
«capul s&ii, neamul nostru a voit să împlinească o veche datorie către 
«tamilia ta, a voit să-l răsplătească sângele srtămoşilor tăi v&rsat pen- 
«tru libertăţile publice. Alegându-te pe tine domn în ţara noastră, 
«am vroit să arătăm lume! aceia ce toată ţara dorește: la legi nouë om 
«noii. «O Doamne! mare si frumoasă îţi este misia. Constituţia din 7 
«[19) August ne însemnează o epocă nouă si Măria Ta eşti chemat 
«să o deschizi! Fii dar omul epocel, fă ca legea să înlocuiască arbi- 
«trariul ; fă ca legea să fie tare; iar tu, Măria Ta, ca Domn, fit bun, 
«fil blând, fil bun ma! ales pentru acei pentru car! maï toţi Domni! 
«trecuţi aŭ fost nepăsători saii ră. || «Nu uita că, dacă cinci-zeci 
«de deputaţi te-am ales Domn, însă a! să domnești peste două mi- 
«lioane de oameni! > «Fă dar ca domnia ta să fie cu totul de pace 
«și de dreptate ; împacă patimile și urile dintre not; si reintrodu 
«în mijlocul nostru strämogeasca frätie. | «Fit simplu, Măria Ta, fit 
«bun, fit Domn cetățean; urechea ta fie pururea deschisă la adevăr, 
«şi închisă la minciună si lingugire. : «Porţi un frumos și scump 
«nume, numele lui Alexandru.cel-Bun. Să trăești dar mulţi an! ca 
«şi dinsul, gi fă, o Doamne, ca prin dreptatea Europel, prin des- 
«voltarea instituţiilor noastre, prin simtimintele tale patriotice, să 
«mal putem ajunge la acele timpuri glorioase ale natiel noastre, 
«când Alexandru-cel-Bun zicea ambasadorilor împăratului din Bi- 
«zanţia, că: ' «România nu are alt ocrotitor de cât pe Dumnezeù 
«gi sabia sa.» «SA trăești, Măria Tal» 


No. 2429. Cu încuviințarea Adunărei, Inalt Prea Sfintia Sa Părintele 
m ară Mitropolit ridică şedinţa la două ore după amiazi. - 
"Preşedintele Adunărei, (subscris) Sofronie, Mitropolitul Moldovei. 
Secretari! Adunäreï, (subscriși : N. Catargiu | A. Grigoriu. 
Scrutatori, (subscriși:) N. Milu | I. Pruncu : L. Catargiü ||. A. 
Cantacuzin. 


(Traductiune.) 
Procès-verbal No. VI 


L'an 1859, le 5 Janvier. : La sixième séance est ouverte sous 
la présidence de S S. le Métropolitain. 

M. le secrétaire A. Grigoriu donne lecture de l'appel nomi- 
nal, auquel répondent 49 membres. Il y a six absents, savoir: MM. 
Etienne Catargi, P. Rosetti et N. Soutzo, malades, et MM. P. Balche, 
N. Istrati et Grégoire Sturdza qui ne sont pas venus. 

M. le secrétaire G. Hasnash donne lecture du procès-verbal 
de la séance précédente, lequel est adopté par l'Assemblée, sans 
modification. 

M. Hurmuzaki, rapporteur de la commission chargée de la 
rédaction d'un projet de résolution de remerciements à l'adresse 
des Puissances garantes, donne lecture de ce projet, qui est adopté 
par l’Assemblée à l'unanimité, sauf deux voix, celles de MM. A 
Balche et Démètre Corné, qui se sont abstenus du vote. 

La résolution est ainsi conçue: 

«L’an mil huit cent cinquante neuf, le cinq (dix-sept) Janvier. 

«L'Assemblée de Moldavie, dans sa sixième séance, avant de 
«procéder à l'élection du Prince régnant, decide: 

«L L'Assemblée élective de Moldavie, exprime sa profonde 
«gratitude aux Puissances signataires du traité de Paris pour la 
«reconnaissance et la garantie des droits des Principautés Rou- 
«maines, inscrits dans leurs capitulations avec l'Empire ottoman. 

«IL L'Assemblée élective déclare, devant Dieu et devant les hom- 
«mes, que : l'union des Principautés en un seul Etat et sous un Prince 
«étranger d'une des familles régnantes de l'Europe, demandée à 
«l'unanimité par les Assemblées ad hoc, dans les journées mémo- 
«rables des 7 et 9 Octobre 1857, a été, est et sera le vœu le plus 

* «vif, le plus ardent, le plus général de la nation roumaine. 
«III. L'Assemblée élective exprime, au nom du pays, son pro- 


e 


«tond regret que ce grand vœu, le seul qui, réalisé, puisse assu- No. 2429. 


«rer le bonheur des cinq millions de Roumains, n'ait été accom- 
«pli. Toutefois, elle apprécie et embrasse une Constitution qui ren - 
«terme des éléments tendant à la réalisation des vœux unanimes 
«et constants de la nation. 

«IV. L'Assemblée espère que l'Europe, dans son équité, tien- 
«dra compte de vœux exprimés, à tant de reprises et avec tant 
«d'insistance, par une nation entière.» - 

M. Gr. Balche: Je demande la parole dans une.question 
personnelle. Ma conviction, ainsi que celle de mes électeurs, est 
que le prince Grégoire Sturdza mérite d'être élu Prince régnant 
de la Principauté de Moldavie. La majorité de l’Assemblée n'a ce- 
pendant pas admis le prince Sturdza parmi les candidats au trône. 
Je ne veux pas critiquer la décision de la majorité; pour épar- 
gner au pays toute intervention étrangère, je ne désire pas l’inva- 
lidation de la décision de la Chambre et je voterai pour celui des 
candidats agréés par l'Assemblée que je croirai le plus digne de 
cette mission. 

M. M. Kogalniceano: La déclaration faite par M. Balche 
exprime une susceptibilité digne d'6loges. Cependant, tout député, 
une fois entré dans l’Assemblée, est indépendant et ne relève que 
de son jugement et de sa conscience. Différentes Assemblées ont 
déclaré depuis longtemps que les mandats impératifs ne peuvent 
pas lier les députés. 

On donne lecture d'une. lettre de M. N. Soutzo, déclarant 
qu'étant malade et ne pouvant pas venir, il donne par écrit sa 
voix à M. le colonel Alecou Couza. L'Assemblée décide qu'un 
membre absent ne peut pas prendre part au vote; i en est 
donc de même pour le prince Nicolas Soutzo. 

S. S. le Métropolitain se lève et déclare que «le jour de 
l'élection du Prince régnant est arrivé.» 

S. S. le Métropolitain: Cette Assemblée législative ne s'est 
réunie aujourd'hui que pour l'élection du Prince régnant. Je ne 
doute pas, més chers compatriotes, que chacun de vous reconnaît 
l'importance de cette opération, du résultat de laquelle dépend, 
dans une grande mesure, l'avenir du pays. | Avant de procéder 
à cet acte, je prie le Dieu de la miséricorde de nous éclairer et 
de nous guider, afin que nos votes soient accordés au candidat qui 
mérite le plus la confiance générale et dont les liens avec le pays 
assurent à ses compatriotes le plus d'efforts pour le bien général. 


1859 
17 Ianuar. 
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No. 2429. Que chacun de nous, conseillé par sa conscience, remplisse sa mis- 
1869 sion de votant dans cette élection qui, contormément à la conven- 
17 lan. tion, doit absolument prendre fin dans la séance d'aujourd'hui. 

L'Assemblée élève, à trois reprises, le cri de «Vive le Mé- 
tropolitain !» 

S. S. le Métropolitain donne; à haute voix, lecture de la 
suivante formule de serment: 

«Vous jurez que, dans le vote que vous allez exprimer, vous 
«ne serez guidés par aucune considération d'intérêt personnel, par 
«aucune pression ni influence étrangère, par aucune partialité ef 
«que vous n'aurez en vue que le bien des Principautes-Unies et 
«l'avenir de la nation roumaine.» 

Tous les députés, appelés l’un après l’autre par appel nominal, 
fait par M. le secrétaire A. Grigoriu, sapprochent du bureau 
présidentiel, baisent l'Evangile et la Sainte-Croix et prononcent à 
haute voix: «Je jure et que Dieu me vienne en aide!» - 

S. S. le Métropolitain, assisté de M. le vice-président P. 
Mavrogheni et acompagné de deux secrétaires, MM. Nicou Ca- 
targi et A. Grigoriu, après avoir constaté qu'il est midi, heure 
fixée par Part. 12 de la convention, descend du bureau et prend 
place au bureau provisoire, établi au milien de la salle. 

On tire au sort, parmi tous les députés, les noms des scruta- 
teurs. Sont indiqués par le sort MM. N. Milo, I. Prouncou, L: 
Catargi et I. A. Cantacuzino. 

Les députés, appelés par M. le secrétaire N. Catargi par appel 
nominal dans l'ordre alphabétique, se lèvent, l’un après l'autre, 
de leurs places respectives, s'approchent du bureau, votent à haute 
voix, conformément aux instructions pour l'élection du Prince :} 
et inscrivent leur vote dans la rubrique respective du tableau de 
l'élection. i 

S. S. le Métropolitain, en votant le dernier, comme pré- 
sident, prononce les paroles suivantes: 

«Voilà le jour que Dieu a accordé pour notre joie et notre 
allégresse. ' «Des centaines d'années sont passées, mes chers compa- 
triotes, depuis que la Moldavie a perdu son ilroit d'elire son prince 
régnant. «Maintenant que la miséricorde de Dieu est tombée sur 
ce pays, comme la pluie sur la terre, qu’elle a inspiré les cœurs des 
très puissants souverains de l’Europe, auxquels nous devons une 


1) Cf. Vol. VIII, No. 2427, p. 304. Annexe, p. L, 333. 
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profonde reconnaissance et dont le fait seul de s'être rappelé cause 
le bonheur d'un peuple, et que nous avons reconquis nos droits, 
je dis avec le prophète; «que c'est là un changement effectué par 
la droite du Très-Haut»; et, ainsi que j'ai dit, l’année dernière, que 
là où est le troupeau là aussi sera le pasteur, je répète ces paroles et, 
avec toute l’Assemblée, je vote et je souscris pour M. le colonel 
Alexandre Couza, comme Prince régnant de Moldavie.» 

Le vote terminé, les scrutateurs comptent les voix et trou- 
sent que l'unanimité de 48 voix est pour M. le colonel Ale- 
re Couza qui, seul, s’est abstenu du vote, conformément au 

$ 12 des instructions pour l'élection. 

L'Assemblée procède à la signature des actes suivants : 

I. L'acte constatant l'élection du Prince régnant en la per- 
sonne de M. Alexandre Couza et qui est ainsi conçu: 

«L'an 1859, le 5 Janvier, dans la sixième séance de l'Assem- 
«blée et le neuvième jour depuis sa réunion, il a été procédé à 
«l'élection du Prince régnant, en conformité des art. 12 et 13 de 
«la convention signée à Paris entre la Sublime Porte Ottomane 
«et les Puissances garantes des droite des Principautés-Unies de 
«Moldavie et de Valacbie. A la majorité de 48 voix, M. le colo- 
«nel Alexandre Couza a été élu Prince régnant de Moldavie. En 
«foi de quoi le présent acte de l'élection a été dressé, signé par 
“l’Assemblée, et, conjointement avec le gouvernement du pays, 
«remis entre les mains de S. A. Alexandre Jean Couza, prince ré- 
«gnant de Moldavie.» 

II. Une notification de la part de l’Assemblée générale de Mol- 
davie, annonçant à S. M. I. le Sultan l'élection du Prince régnant, 
dans les termes suivants: 

«En conformité des art. 12 et 13 de la convention de Paris, 
«signée entre les représentants de V.M. L et les représentants des 
«Puissances garantes des droits des Principautés-Unies de Moldavie 
«et de Valachie, l'Assemblée générale de Moldavie, le neuvième 
«jour après sa convocation, étant composée de quarante neuf mem- 
«bres, a procédé, aujourd'hui, ce 5 Janvier 1859, à l'élection du 
«Prince régnant, et a élu, à l'unanimité des voix, M. le colonel Ale- 
«xandre Jean Couza Prince régnant de la Principaté de Moldavie. | 
«Pleine de confiance en votre auguste bienveillance pour les Prin- 
«cipautés-Unies, et en contormité de l’art. 12 de la convention pré- 
«citée, promulguée par votre impérial hatti-chérif du l-er du 


No. 2499. 
1859 
17 lanuar. 


No 2429. 
1859 . 
17 lanuar. 


30 
«mois Rebi-ul-evel 1275 1), l'Assemblée générale de Moldavie vient 
«respectueusement demander votre impériale investiture pour nb- 
«tre Prince. '; «Que Dieu prolonge les jours augustes de V. M. I. 
«et bénisse Votre règne! «C'est là le vœu le plus vif et le plus 
«constant de l’Assemblée élective de Moldavie et de la nation rou- 
«maine tout entière.» 

S. S. le Métropolitain, avec les secrétaires, signe la communi- 
cation suivante adressée à la Lieutenance princière au sujet de l'é- 
lection du Prince: 3 

«En vertu de l'art. 12 de la convention de Paris et des in- 
«structions pour l'élection du Prince, aujourd'hui, 5 Janvier 1859, 
«le neuvième jour après l'ouverture de l'Assemblée élective, il a 
«été procédé à l'élection du Prince régnant, en présence de 49 dé- 
«putés. A l’unanimité des voix, M. le colonel Alexandre Jean Couza 
«a été élu Prince régnant de la Principauté de Moldavie. * «Le 
«soussigné president de l’Assemblée, en communiquant cette élec- 
«tion à la haute Caïmacamie, a l'honneur de l'inviter à remettre 
«immédiatement à S. A. les rênes du gouvernement et à com- 
«muniquer ce fait à toutes les autorités du pays.» 

S. S. le Métropolitain se lève alors et, à haute voix, pro- 
clame M. le colonel Alexandre Jean Couza Prince régnant de Mol- 
davie. 

Le Prince Alexandre Couza, présent à l'Assemblée, monte, 
sur l'invitation du président, à la tribune, et, en face de l'Assemblée 
et du pays, prête le serment suivant: 

«Je jure, au nom de la Sainte Trinité et en face de mon pays, 
«que je garderai religieusement les droits et les intérêts de la patrie, 
«que je serai fidèle à la Constitution dans sa lettre et dans son 
«esprit, que, pendant tout mon règne, je veillerai au respect des 
«lois par tous et en tout, oubliant toute persécution et toute haine, 
«aimant également ceux qui m'ont aimé et ceux qui m'ont hai, 
«n'ayant en vue que le bien et le bonheur de la nation roumaine. 

«Ainsi, puissent Dieu et mes compatriotes me venir en aide.» 

Après la prestation du serment, S. S. le Métropolitain, pré- 
sident de l'Assemblée, remet à S. A. le Prince régnant Alexandre 
Jean Couza lacte constatant son élection, la notification à l'adresse 
de S. M. I. le Sultan et la communication adressée à la Lieute- 
nance princière. 


1) Cf. Vol. VII, No. 2104, p. 569. 
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Ensuite, M. M. Kogalniceano, au nom de l’Assemblée, adresse No. 2499. 
à" S. A. lallocution suivante : | 1859 
«Après 154 ans de douleurs, d'humiliations et de dégradation !7lanuar. 
nationale, la Moldavie est rentrée dans son ancien droit, consacré 
«par ses capitulations, le droit d'élire son chef, son Prince régnant. 
. «Par Votre élévation au trône d'Etienne-le-Grand, la nationa- 
«lité roumaine elle-même s'est élevée. ‘| «En vous élisant pour 
«chef, notre nation a voulu remplir un ancien devoir envers votre 
«famille, a voulu la récompenser pour le sang de vos aïeux versé 
«pour les libertés publiques. En vous élisant Prince régnant dans 
“notre pays, nous avons voulu montrer au monde ce que le 
«pays désire: aux lois nouvelles, un homme nouveau. || «Prince, 
«votre mission est grande et belle! La Constitution du 7 (19) 
«Août marque pour nous une nouvelle époque et Votre Altesse 
«est appelée à l'ouvrir. Soyez donc l’homme de l’époque! Faites 
«que la loi remplace l'arbitraire ! Faites que la loi soit forte! 
«Quant à vous, Altesse, soyez bon, soyez doux, soyez bon pour 
«ceux surtout pour lesquels presque tous les Princes précédents. 
«ont été indifférents ou mauvais. «N'oubliez pas que, si nous. 
«ne sommes que cinquante députés qui vous avons élu, c'est 
«sur plus de deux millions d'âmes que vous allez régner. || 
«Faites donc que Votre règne soit tout de paix et de justice; 
«apaisez les passions et les haines qui existent parmi nous et in- 
«troduisez dans notre sein la fraternité de nos ancêtres. | «Soyez: 
«simple, Âltesse, soyez bon, soyez un Prince citoyen. Que Votre 
“oreille soit toujours ouverte à la vérité et fermée au mensonge et à la 
«flatterie. | «Vous portez un nom beau et cher, le nom d’Ale- 
«xandre-le-Bon. Comme lui, vivez de longues années et régnez. 
«comme lui. Et faites, Prince, que, grâce à l'équité de l'Europe, au 
«développement de nos institutions, à vos sentiments patriotiquer, 
«nous puissions revoir les temps glorieux de notre nation, les 
«temps où Alexandre-le-Bon disait aux ambassadeurs de l'em- 
«pereur de Byzance: «La Roumanie n'a d'autre protecteur que 
«Dieu et son sabre.» i «Vive Son Altesse!» 
Avec l'assentiment de l'Assemblée, S. S. le Métropolitain 
lève la séance à 2 heures de laprès midi. 
(Suivent les signatures.) 
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No. 2430.— Adresa Căimăcămie! Moldovei! către Ale- 
xandru loan I, ales Domn al Principatului! 
Moldovei, din 5 (17) Ianuarie 1859. Iași. 


Prea Inältate Doamne. | Conform cu comunicaţia sub No. 8, 
din 5 Ianuarie, primită din partea Adunărel naţionale, întemeiată 
pe regulamentul votat de Adunare pentru alegerea Domnului, sub: 
scrişil, membri aï Cäimäcämiel, vin cu respect a depune în mâi- 
nile Inältimeï Voastre frinele guvernului Moldaviei. A Inäl- 
timel Voastre prea plecaţi servi. 

(subscriși:) V. Sturdza | A. Panu I A. Cantacuzin. 


A 


(Traductiune.) 


Tres-haut Prince, ` Conformément à la communication No. 
8, du 5 Janvier, reçue de la part de l’Assemblée nationale et basée 
sur le règlement voté par cette Assemblée, pour l'élection du 
Prince, les soussignés, membres de la Caimacamie, viennent respec- 
tueusement remettre entre les mains de Votre Altesse les rênes 


‘du gouvernement de la Moldavie. De Votre Altesse, les très 


No. 2481. 
1859 
17 Ianuar. 


humbles serviteurs. 
(Suivent les signatures.) 


No. 2431.— Adresa Căimăcămiei Moldovelcătre Marele 
Vizir și către representanţi!i Puterilor ga- 
rante la Iași, din 5 (17) Ianuarie 1859. Iași. 


A S. A. S. le grand-vizir. i; ALL. EE. les representants de la 
France, || de la Grande Bretagne, ' de 'a Russie, de la Sardaigne, : 
de l'Autriche. | La Caimacamie de Moldavie. La Caïmacamie a 
l'honneur de vous annoncer, qu'aujourd'hui, 5 (17) Janvier, l'As- 
semblée élective a élu Prince, à l'unanimité des 49 membres pré- 
sents, Monsieur le colonel Alexandre Jean Couza, à qui la Caima- 
camie, conformément à la décision de l’Assemblée, a aussitôt remis 
les rênes du gouvernement. | | 

s.) B. Sturdza | A. Pano ] I. A. Cantacuzino. 
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No. 2432.—Manifestul lu! Alexandru Ioan I, Domn al Mol- . 
dovei, către ţară, din 5 (17) Ianuarie 1859. Iaşi. 


(„Monitorul Oficial al Moldover“, Supliment 2 la No. 29, din 8 Februarie 1859.) 


Noi Alexandru loan I || Cu mila lui Dumnezei și voința No. 2432. 
naţională, || Domn al Moldovei. || La toţi de față și viitori sănă- 1869 
tate. || Voința natiel, prin legiuitul e! organ, Adunarea electivă, 17lânuar. 
Ne-a ales Domn al Moldove. Suindu-Ne pe tron cu numele de Alex- 
andru loan I, cea întâi datorie a Noastră este de a Ne adresa către 
vol, iubitilor compatrioți, de a vă dori pace și fericire si de a vă 
spune cari sunt cugetările şi tintirile Noastre. || Inainte de a Ne 
sui pe tronul la care Ne-a chemat încrederea naţiei, Noi, in fața 
Adunärel, am făcut următorul jurămînt: || «Jur, în numele Prea 
«Sfintei Treimi și în tata țărei Mele, că voii păzi cu sfinţenie drep- 
«turile şi interesele patriei, că voii fi credincios Constituţie! în 
«textul si în spiritul eï, că, în toată Domnia Mea, voii priveghia 
«la respectarea legilor pentru toţi și în toate, uitând toată prigo- 
«nirea și toată ura, iubind de o potrivă pe cei ce Maiăiubit si pe 
«cel ce M'aii urit, neavând înaintea ochilor Mei de cât binele si 
«fericirea natiel române. Așa Dumnezei si compatrioţii Mel să-Mi 
«fie întru ajutor » || Acest jurămînt arată linia de purtare ce 
avem a păzi în Domnia Noastră. Guvernämintul Nostru va fi, în 
toată puterea cuvîntului, guvernămîntul precum îl vrea, precum îl 
statorniceste convenția încheiată în 7 (19) August 1858 între Inalta 
Poartă Otomană şi Puterile garante drepturilor patriei noastre. || 
Vom fi Domn constituţional. |! Vom respecta toate drepturile 
Adunărei elective, şi toate stäruintile Noastre vor avea de tel des- 
voltarea nouilor instituţii, ce ne-a recunoscut Europa, și adevărata si 
temelnica punere în lucrare a reformelor cerute de citata conven- 
tie. |, Indată după alegerea fratelui Nostru, Domnul din Valahia, 
vom päsi la înființarea Comisiei centrale din Focşani, menită 
de a restringe legăturile dintre două ramuri ale aceleaşi natil. 
Cu concursul acestei Comisii și al Adunărei elective, guvernă- 
mintul Nostru se va grăbi de a face legiuirile organice cerute de 
convenţie, și cari sunt menite de a introduce în societatea noastră 
marele principi! ale Staturilor moderne. , Pentru ca aceste mari 
reforme să aibă drept rezultat fericirea obștească, No! sfătuim si 
indemnăm pe toți compatrioți! Nostri de orl-ce stare si condiție 
ca să uite desbinările și urile trecute. Numai pacea dintre noi, 
numai iubirea între fiii aceleași țări si natif, numai o deplină ar- 
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No. 2482. monie între toate clasele societätel, întrunind așa toate puterile, 

1859 poate să ne întărească; și așa si guvernämintul si poporul, mână 
17 lanuar. în mână, să ridicăm patria noastră din căderea în care ai adus'o 
nenorocitele întîmplări ale trecutului. | Misia Noastră, deşi fru- 
moasă, este mare si foarte grea! Nu vom putea-o împlini de cât 
dacă vom avea îmbrățişarea sinceră şi sprijinul puternic al com- 
patriotilor Noștri. Toate zilele Noastre vor fi întrebuințate în chip 
de a le merita si dobândi. Noi facem un apel la patriotismul, rivna 
și activitatea funcţionarilor publici, cari sunt legiuitele organe ale 
guvernămintului în relaţiile sale cu particulari. Legile căzuseră în 
părăsire, si cu dinsele toată puterea ocârmuirel. Legile trebue să şi 
redobindeascä toată autoritatea. Puterea executivă având a fi în viitor 
organul legalitätei celei mal stricte, trebue dar ca să fietare si res- 
pectată de toți. Trebue ca, în viitor, fie-care cetățean, fără osebire, să 
fie apărat în onorul, în vieatä si în averea sa. Aceste mari bunuri sunt 
încredințate ocrotire! autorităţilor publice. Precum vom avea 
de bucurie a căuta si a resplăti toate meritele, tot devotamentul, 
tot serviciul onorabil al funcţionarilor mari și mici, pre atât gu- 
vernämintul Nostru este nestrămutat hotărit de a pedepsi fără cru- 
tare si cu toată asprimea legilor tot abuzul și toată căloarea de 


lege. . Tuturor compatriotilor Nostri le trimetem Domneasca si 
fräteasca noastră urare, si Dumnezei să bine-cuvinteze Principatele- 
Unite. 


(8.) Alexandru loan I. 
Ministrul secretar de Stat, (contrasemnat) V. Alecsandri. 


(Traductiune.) 


Nous Alexandre Jean I-er || Par la grâce de Dieu et la volonté 
nationale, | Prince de Moldavie. | A tous présents et à venir, 
salut! ; La volonté nationale, par son organe legal, l’Assemblée 
élective, Nous a élu Prince de Moldavie! En montant sur le trône 
sous le nom d'Alexandre Jean I-er, Notre premier devoir est de 
Nous adresser à vous, chers compatriotes, pour vour souhai- 
ter paix et prospérité et pour vous exprimer quels sont Nos 
sentiments et Nos intentions. !| Avant de monter sur le trône au- 
quel Nous a appelé la confiance de la nation, Nous avons, en pré- 
sence de l'Assemblée, prêté le serment suivant: «Je jure au 
«nom de la Sainte Trinité et à la face de Mon pays, de gar- 
«der religieusement les droits et les intérêts de la patrie, d'être 
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«fidele ă la Constitution, dans sa lettre et dans son esprit, de veiller No. 2482. 
«pendant tout Mon règne au respect des lois par tous ét en tout, 1869 
«oubliant toute persécution et toute haine, aimant également ceux 1e lan, 
«qui M'ont aimé et ceux qui M'ont haï, n'ayant en vue que le bien 
«et le bonheur de la nation roumaine. Aınsi, puissent Dieu et Mes 
«compatriotes Me venir en aide!» ; Ce serment indique la ligne 
de conduite que Nous avons à observer pendant Notre règne. Notre 
gouvernement sera, dans toute la force du terme, le gouvernement 
tel que le veut, tel que l'établit la convention conclue le 7 (19) 
Août 1858 entre la Sublime Porte Ottomane et les Puissances ga- 
rantes des droits de notre patrie. | Nous serons Prince constitu- 
tionnel! | Nous respecterons tous les droits de l’Assemblée élec- 
tive, et tous nos efforts tendront au développement des nouvelles 
institutions que nous a reconnues l’Europe et à la réelle et ferme 
application des réformes requises par la dite convention. || Aus- 
sitôt après l'élection de Notre frère, le Prince de Valachie, Nous 
procèderons à l'institution de la Commission centrale de Foc- 
shani, destinée à resserrer les liens entre deux branches de la 
même nation. Avec le concours de cette Commission et de l'As- 
semblée élective, Notre gouvernement s'empressera d'élaborer les 
lois organiques indiquées par la convention et qui sont destinées à 
introduire dans notre société les grands principes des Etats mo- 
dernes. |; Afin que ces grandes réformes aient pour résultat la 
prospérité générale, Nous conseillons à tous Nos compatriotes de 
tout état et de toute condition, et les engageons à oublier les dis- 
cordes et les haines du passé. Ce n'est que la paix entre nous, ce 
n'est que l'amour entre les entants du même pays et de la même 
nation, ce n'est qu'une parfaite harmonie entre toutes les classes 
de la societé, toutes les forces se trouvant ainsi concentrées, qui 
peuvent nous affermir; et de cette manière, gouvernement et peu- 
ple se soutenant l’un l’autre, notre patrie pourra se relever de la 
décadence où les événements néfastes du passé l'ont plongée. ; 
Notre mission, quoique belle et grande, est bien difficile! | Nous 
ne pourrons pas la remplir, si Nous n'avons pas le concours sin- 
cère et le puissant appui de nos compatriotes. Tous Nos jours se- 
ront employés de façon à les mériter et à les obtenir. || Nous fai- 
sons appel au patriotisme, au zèle et à l'activité des fonction- 
naires qui sont les organes légaux du gouvernement dans ses rap- 
ports avec les particuliers. Les lois étaient tombées dans l'abandon 
et avec elles, toute l'autorité du gouvernement. Il faut que les lois 
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No. 2482. reprennent toute leur force. Le pouvoir exécutif devant être dé- 


1859 


17 lan. 


No. 2433. 


1859 


sormais l'organe de.la plus stricte légalité, doit par conséquent 
être ferme et respecté de tous. Il faut qu’à l'avenir tout citoyen, 
sans exception, soit protégé dans son honneur, dans sa vie et dans 
sa fortune. Ces grands biens sont confiés à la protection des au- 
torités publiques. || En conséquence, de même que Nous éprouve- 
rons de la satisfaction à rechercher et à récompenser tout mé- 
rite, tout dévouement, tout service honorable des fonctionnaires 
supérieurs et subalternes, de même aussi Notre gouvernement est 
termement décidé à punir sans ménagement et avec toute la ri- 
gueur des lois tout abus et toute intraction aux lois. || Nous 
adressons à tous Nos compatriotes Nos vœux Princiers et fraternels, 
en priant Dieu qu'il veuille accorder sa bénédiction aux Princi- 
pautés-Unies ! 
(signé) Alexandre Jean |. 
(contresignt) Le ministre secrétaire d'Etat, B. Alescandri. 


No. 2433.—Inalt ordin de zi No. 1 către oastea Principa- 
tului Moldoveï, din 5 (17) Ianuarie 1859 Iași. 


(„Monitorul Oficial al Moldover“, No. 23, din 8 lanuarie 1859.) 


Postul de hatman al oaste! găsindu-se vacant, Noy, având în ve- 
dere meritele comandirului regimentului de muscheteri colonelul 


17 lan. Costache Milicescu, îl întărim ca vremelnic indeplinätor indatori- 


rilor de şef al oastei, pînă la definitiva numire a unui hatman, 
îndeplinind gi fancţia de comandir regimentuiul în care se gă- 
sesce astăzi. |! Aceasta se obșteşte în oaste spre știință. 

(s.) Alexandru loan I. 


(Traducțiune.) 


Le poste d'hetman de l'armée étant vacant, prenant en con- 
sidération les mérites du commandant du régiment de mousque- 
taires, le colonel Constantin Militchesco, Nous le confirmons pro- 
visoirement dans le poste de lieutenant du chef de l'armée, jusqu'à 
la nomination définitive de l'hetman, ayant en outre à gérer ses 
fonctions actuelles de commandant du régiment. |; Cet ordre sera 


porté à la connaissance de l’armée. 
(s) Alexandre Jean I. 


PR RR 
No. 2434.— Primul articol al ziarului «Patria» din 6 (17) 
Ianuarie 1859. Iași. 
(-Patria“, No. 11, din 5 Ianaarie 1859.) 


Adunarea alegătoare a plinit astăzi actul cel măreț de alegere No. 2434 
a Prințului Domnitor al Moldovei. :! Acest drit suveran, de a cärul 1859 
aplicație nenorocite evenimente ne-aii fost lipsit în curs de una sută 17 lan. 
cinci-zeci de ani, ni sa inturnat şi garantat de convenţia constitu- 
tivă. ! Colonelul Alexandru Cuza, locţiitor de get al oastet, sa ales 
astăzi, in 5 lanuarie 1859, conform cu presorierile Constituţiei, și 
sa proclamat cu numele de: Alexandru Ioan I, cu mila luy Dum- 
nezeù şi voința naţională, Print Domnitor al Moldovei. |; Modul 
înălțărei Prințului, împrejurările extraordinare între cari sa chie- 
mat la înalta dignitate și actele car! rămân a le împlini, îi păstrează 
o filă importantă în istoria téreï. || Fie ca Prinţul, cu conlucrarea 
representantilor täreï, să facă fuzia partizilor în una singură par- 
tidă, patriotică, nedespärtitä, si să conducă în portul dorit soarta 
patriei.  Implinind dorinţele publice, în miezul aceste! epoce 
märete, Prinţul Alexandru loan I, va merita cultul care posteritatea 
a acordat gloriosulu! sěŭ antecesor: Alexandru-cel-Bun. 


(Traductiune.) , 
L'Assemblée élective a consommé aujourd'hui le grand acte de 
l'élection du Prince régnant de Moldavie. || Ce droit souverain, 


de la jouissance duquel des événements néfastes nous avaient 
privés pendant un siècle et demi, nous a été restitué et garanti 
par la convention constitutive. : Le colonel Alexandre Couza, 
lieutenant du chef de l’armée, a été élu aujourd’hui, Lundi, 5 (17) 
Janvier 1859, conformément à la prescription de la Constitution, 
et proclamé sous le nom d'Alexandre Jean I-er, par la grâce de 
Dieu et la volonté nationale, Prince régnant de Moldavie. || Le 
mode de l'avènement du Prince, les circonstances extraordinaires 
au milieu desquelles il a été appelé à cette haute dignité, et les 
actes qui lui restent à remplir, lui réservent une page importante 
dans l’histoire du pays. | Puisse-t-il, avec le concours de la 
Chambre, opérer la fusion des partis en un seul parti, patriotique 
et indivisible, et conduire à bon port les destinées de la patrie. 
„ En accomplissant les vœux généraux, pendant cette époque su- 
preme, le Prince Alexandre Jean I-er meritera le culte que la pos- 
térité a consacré à son glorieux prédécesseur Alexandre-le-Bon. 


No. 2435. 
1859 
17 lan. 
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No. 2435.— Telegrama alegătorilor din oraşul Botoşani 
trimisă la lași Domnitorului Alexandru loan, 
cu ocazia alegere! sale, în 5 (17) lanuarie 1859. 
Botoşani. 


(.Steaoa Dunäreï:‘, No. 4, din 8 lanuarie 1969.) 


Intre cele mal frumoase zile ce-a putut avea prea iubita 
noastră patrie, istoria va trebui să cuprindă in sine cu litere de 
aur strălucita zi de 5 lanuarie 1859, în care mult îndurătoarea 
Providentä a bine-voit a îndeplini lipsa Prințului străin prin suirea 
Mărie! Voastre pe tronul ţăre!, pe acel mărit tron ce laŭ împodobit 
respectabilii deputaţi cu însăşi adevăratele dorinţe ale Românilor din 
Moldova. | Prin urmare, noi Botoșenenii, în a glasului tărie ne 
grăbim a felicita pe alesul oblăduitor, pe prea Inaltul Domn Ale- 
xandru loan Cuza V.V., căruia aducem, din mijlocul bucuriei ob- 
stesti: deplină credinţă, adevărată dragoste și întreagă supunere. 

(subscriși:) Buzdugan, post. | Post. C. Bobeică | Leite- 
nantu I. Cocotă | Ion Corus, agä | Gr. Holban, post. | Cornet 
Mihail Rosetti | Ion Rosetti, post. Stefan Gheorghe,agă 
Gheorghe Hermeziu | Nicolae Mișoglu | Kostachi Frim, 
spătar | Vasile Miclescu | Costachi Grigoriadi | Nicolae 
Sofian | Căpitan Vasile Gherghel*| Toma Pisoski, post. | 
Gheorghe Cocotă| Teodor Matasar ; D. Soroceanu, spătar 
Vasile Pisoski | Ion Frâncu | Costachi Mavrogheni! | loan 
F&tu ! loan Mătăsar ` Alecu Boldescu, comis | Costachi 
Grecu. 


(Traductiune.) 


Parmi les plux beaux jours que notre patrie bien-aimée à pu 
avoir, l’histoire doit inscrire en lettres d'or la brillante journée du 
5 Janvier 1859, dans laquelle la très miséricordieuse Providence 
a daigné remplacer l'absence d'un Prince étranger par l'élection de 
Votre Altesse au trône de la Principauté, à ce trône que les ho- 
norables députés ont couronné des véritables vœux des Roumains de 
Moldavie. || Nous, habitants de Botoshani, nous nous empressons 
donc de féliciter hautement le Prince élu, S. A. Alexandre Jean Couza 
Voïvode, auquel nous offrons, au milien de la joie générale, notre 
absolue fidélité, notre véritable amour et notre pleine soumission. 

(Suivent les signatures.) 
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No. 2436.—Telegrama adresată Căimăcămiei Moldovei de 
- către alegători! din Botoşani, in 5 (17) Ianuarie 
_1859. Botoşani. 


(„Steaoa Dunăre“ No. 4, din $ Ianuarie 1869.) 


Ţinutul Botoșani, ca parte din populaţia täreï, vă datorește o No. 2436. 
nemuritoare recunoştinţă pentru jertfirea cu care ați imbrätigat 1859 
principalul interes al nație! române și, prin mijlocul atâtor greutăţi, 17 fan. 
ați ajutat a ne deschide calea progresului. In ziua de astăzi, 6 Ia- 
nuarie, s'a asigurat numele unu! Print national. O alegere atât de 
răspunzătoare la dorințele obstieï, o atribuim isvorită de la nepăr- 
tinitoarea voastră înțelepciune si de la adevăratul simț patriotic al 
alegătorilor deputaţi ce aŭ știut să închezășluească viitoarea fe- 
ricire a täreï. Glasul nostru va răsuna pururea bine-cuvintând pe 
Excelentele Voastre, pe alegătorii, pe deputaţii, adevăraţi fi! al pa- 
trieï, și toți într'un glas, felicitând pe alesul Domn, strigăm: Alexan- 
dru loan Cuza să trăiască mulţi an!!. 

(subscriși:) Post. C. Bobeică ' Post. Buzdugan M. Rosetti 
N. Vasiliu, spät. M. Holban, post. I. Rosetti, post. Gr. Holban, 
post. | Stefan Gherghel, aga | I. Carus, aga | Leit. I. Cocota | 
Nicolae Misoglu | C. Grigoriadi | Gheorghe Hermeziu | 
Nicolae Sofian, spăt. | C. Frim, spăt.! V. Miclescu | Cäpit. V. 
Gherghel | T. Pisoski, post. | V. Cocotă | T. Matasar | D. So- 
roceanu, spăt. | B. Pisoski | Ion Frâncu | C. Mavrogheni!l. 
Tăutu |I Matasar | L. Boldescu , C. Grecu. 


-(Traducțiune.) 


Le district de Botoshani, comme partie de la population du 
. pays, vous doit une reconnaissance éternelle pour l'esprit de sa- 
crifice avec lequel vous. avez poursuivi la réalisation du principal 
intérêt de la nation roumaine, et contribué, au milieu de tant de 
difficultés, à nous ouvrir la voie du progrès. Dans la journée d'au- ` 
jourd'hui, 5 Janvier, un Prince national a été élu. Cette élection 
qui correspond parfaitement au vœu général, nous l'attribuons à 
votre sage impartialité et au sentiment vraiment patriotique des 
députés électeurs qui ont su assurer l'avenir du pays. Notre voix 
résonnera toujours pour bénir Vos Excellences, ainsi que les députés 
électeurs, véritables fils de la patrie. Et, en félicitant le Prince élu, 
nous 6levons un cri unanime: Vive le Prince Alexandre Jean Couza! 
i (Suivent les signatures.) 
PN N 
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No. 2437.—Telegrama comunitätel armene din Botoşani, 
către Alexandru loan I, cu ocasia alegere! 
sale, în 5 (17) lanuarie 1859. Botoşani. 


(„Steaoa Dunărel“, No. 4, din 8 Ianuarie 1859.) 


No. 2487. Comunitatea armeană din orașul Botoșani, pătrunsă de cele 
1869 mal adevărate simtiri de bucurie pentru suirea Inältimel Voastre 
17 lan. pe tronul Moldovei, vine a Vë supune jurămintul de credinţă că- 

tre patria ce Vi sa încredințat înțelepte! Voastre oblăduiri și, cu 
lacrămi de bucurie, bine-cuvintează pe alegători! români cari aŭ 
ştiut a cunoaşte necontestatele calităţi ce Vö caracterisează. 
Primiti, Prea Inältate Doamne, felicitatiile unor oameni uniţi cu sen- 
timentul national al României, cari din inimă curată vă doresc 
multi an! de fericire, ani a prea slävitulul veac, ce sub inteleapta 
Voasträ cârmă negresit vor produce rodul unei nemuritoare bu- 
curi]! în toate clasele de societate a Moldovei. 

(subsoriși:) I. Goilav, spătar | Cristea Manea, căminar | Ari- 
ton Pruncu | Iacob Ivanovici, comis | Iacob Bolfos | Sava 
Sahanovici, căminar | Luca Stefan Goilav | David Stefan 
Goilav | Sava Bolfos, căminar | Valerian Misir | S. Ser- 
ghievic!, serdar | M. Baronti, căminar | M. Manea | Iacob Sa- 
hanovici, căminar | Andrieş Goilav, căminar | N. Cerkez, 
serdar | Anton Şahan, serdar | Iacob Goilav | Ion Misir, că- 
minar | Iacob Bolfos | Simion Popovici | G. Misir | T. Goi- 
lav | Cristea Goilav, serdar | Luca Goilav, sluger | Ariton 
Buiucliu, stolnic | Bogdan Buiucliu | Avram Buiucliu | 
Iacob Buiucliu | Anton Goilav | V. Goilav, căminar | Iacob 
Manea | David Luca Goilav, sluger | Gheorghe Misir | 
lacob Barac Kapri | S. Barac Kapri, căminar | Luca Popo- 
vic! | Chr. Ciomag | G. Misir | P. Ciolac, serdar | G. Täran, 
paharnic | Ariton Goilav M. Ţaran, serdar Simion Ciomag | 
Ariton lacobovici| G i Ciomag |I. H. Ciomag | Vartan 
Maximovic! | Paul Maximovic! | loan A. Taranu. 


{Traductiune.) 


La communauté arménienne de la ville de Botoshani, pénétrée 
des sentiments de véritable joie à l'occasion de l'élévation de 
Votre Altesse au trône de Moldavie, vient présenter le serment 
de sa fidélité à la patrie, confiée à Votre sage direction et bénit, 
avec des larmes de joie, les électeurs roumains qui ont su recon- 
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naître les qualités incontestables qui Vous caractérisent. | Agréez, No. 2487. 
` très-haut Prince. les félicitations de gens qui partagent le sentiment 1859 
national roumain et qui de tout cœur vous souhaitent de longues + lan 
et heureuses années d'une ère mémorable qui, sous le sage gou- 
vernement de Votre Altesse, ne manquéra pas de produire un 
bonheur infini dans toutes les classes de la société moldave. 

(Suivent les signatures.) 


No. 2438. — Telegrama din Tecuci, adresată Domnito- 
rului Alexandru loan I Cuza, în 5 (17) Ia- 
nuarie 1859. Tecuci. 

(Steaoa Dunărel“, No. 4, din 8 Ianuarie 1859.) 


Cu mare entusiasm primindu-se oficiala ştire despre alegerea No. 2438. 

de. Domn Stäpinitor al tärel în persoana Inălţimei Voastre, plini de 1869 
mulțumire și bucurie, ne gräbim a Vë adresa ale noastre sincere Clt 
felicitări, urändu-Vé un dulce viitor și o mare prosperitate. Vë ru- 
găm, prea înălțate Doamne, primiţi aceste cu acea sinceritate cu 
care noi cutézäm a Vi le adresa. 

subscrişI:) Protoiereu Gheorghe Dimitriu | Post. N. Bontaş | 
Scarlat Motas | Grigore lositescu | Major Diamandescu | 
Major Iacovaki | Andreï Prat, șeful biuroului telegrafic į loan 
Grigorescu | Marin G. Motas | C. Balănescu | Alexie A- 
nastasiu | Cămin. C. Stoenescu | Cămin. D. Giuvara | Elefter 
Dumitriu | G. Hagiupulo | G. Istrati | Christodor Ata- 
nasescu | V. Tomescu | Hagi Lupu Negoiti | V. Motaş | Ta- 
nas Stoinescu | Chircor David ! N. Vârnav | P. Ciuhu- 
reanu. 


(Traducfiune.) 


Nous avons reçu avec grand enthousiasme la nouvelle officielle 
de l'élection de Votre Altesse comme Prince régnant. Pleins de 
satisfaction et de joie, nous nous empressons de vous adresser 
nos sincères félicitations. En vous souhaitant un avenir heureux 
et une pleine prospérité, nous vous prions, très-haut Prince, d'a- 
gréer nos vœux avec la même sincérité que celle avec laquelle 
nous osons vous les adresser. 

(Suivent les signatures.) 


No. 2439. 
1859 
17 lan. 
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No. 2439. — Telegrama din Tecuci! către Adunarea elec- 
tivă a Moldovei, din 5 (17) Ianuarie 1859. 
Tecuci. | Da 


CSteaon Dunărei“, No. 4, din 8 lanuarie 1859.) 


Ne gräbim cu toţi! a încorona cu aplaudarea generală fericitul 
resultat eşit din hotărîrea unanimă a onor. Adunări prin alegerea 
ocârmuitorului täreï în persoana bărbatului cu merite, d. Ale- 
xandru Cuza. Exprimăm a noastră mulţumire gi felicitări pe cari 
tot cu acel sentiment le adresäm si guvernului precedent, a cärul 
neadormită activitate a fost încoronată de tot succesul ce a meritat: 


(subscrisl:) Protoiereul G. Dimitriu | Post. N. Bontaş | 
Scarlat Motas | Grigore losifescu | Major Diamandescu, 
Major lacovaki | Andreï Prat, șeful biuroului telegrafic | Ton 
Grigorescu | Marin G. Motaș | C.Bălănescu | Alexe Anas- 
tasiu | Căm. C. Stoianescu : Cäm. D. Giuvara Elefter Dimi- 
triu | G. Hagiupulo | G. Istrati | Christodur Atanasescu ' 
V. Tomescu | Hagi Lupu Negoiti | Sterea Sacali | V. Mo- 
taş | Tănase Stoinescu | D. Serea | Tendulescu j Chircor 


David | N. Vârnav | P. Ciuhureanu. 


(Traducțiune.) 


Nous nous empressons tous d'applaudir l'heureux résultat de 
la decision unanime de l'honorable Assemblée, par l'élection du 
Prince regnant du pays en la personne dun homme de mérite, 
M. Alexandre Couza. En exprimant notre satisfaction et nos féli- 
citations, nous adressons les mêmes sentiments au gouvernement 
précédent, dont l'activité infatigable a été couronnée de tout le succes 
qu'elle a mérité. | 

(Suivent les signatures.) 
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No. 2440.—Telegrama din Focşani către Adunarea elec- 
tivă a Moldovei, din 5 (17) Ianuarie 1859. Focșani. 


(„Steaoa Dunärel*, No. 4, din 8 Ianuarie 1859.) 


Corpul electoral Focşani Munteni, simțind cu d-voastră senti- No. 2440. 
mentele de bucurie pentru norocita alegere a Domnului, vă feli- 1859 
citează, strigând: Glorie vouă, fraţilor de peste Milcov! Trăiască Ro- 17 lau. 
mânia unită.! 


(subscrişi:) Grigore D. Marghiloman | Argintoianu | C. 
A. Cotescu | Iorgu Costescu | C. Mărgărit | M. Ionescu | D. 
Gurănescu | A. Lascar | C. Sihleanu | Bănică Penescu | G. 
Pastia. 


(Traducţiune.) 


Le corps électoral de Focshani de Valachie, ressent votre joie à 
l'occasion de l'heureuse élection du Prince et vous félicite, en s'é- 
criant: Gloire à vous, frères d'au-delà du Milcov! Vive la Rou- 
manie unie! 


(Suivent les signatures.) 


No. 2441.— Cuvintarea d:lulaga Teodor Codrescu, pre- 
şedintele Municipalităţei de Iaşi, rostită cu 
ocaziaalegerel Domnitorului Alexandru loan 
Cuza, în 5 (17) Ianuarie 1859. lași. 


(Monitorul Oficial al Moldove“, Supliment la No. 20, din 16 lanuarie 1859.) 


| 


Prea Inältate Doamne, | In urma unei crunte bătălii care No. 2441. 
a insângerat fața Europel,a venit pacea; din sînul păcel a isvorit tra- 1859 
tatul de Paris; din tratat, conventiunea din 7 (19) August 1858; din con- 17 anuar. - 
ventiunea aceasta, legämintul Principatelor-Unite și Adunarea electivă; 
iar din mijlocul Adunäreï, Alesul și Domnul Moldovei. , O sută cinci- 
zeci de ani a trecut de când drepturile autonome ale noastre se vedeai 
stirbite. Domni! nu eraă mai mult aleși ci impuși téreï. Mulțumită 
dar şi de trei ory mulţumită Puterilor garante, căci astăzi, în ziua 
de 5 Ianuarie 1859, poporul poate ura în fața Domnului! pe Alesul 
Adunäref gi al téreï. | Intre vuetul cel solemnel al clopotelor, 
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No. 2441. între bubuitul cel sgomotos al tunurilor, glasul poporului este mat | 


1859 


n. 


străbătător, el este maï puternic, pentru-că purcede din inimă: 
acest glas este glasul térel întregi, si capitala Moldovei, prin orga- 
nul Municipalităţei eï, se simte fericită, putând a ura,în persoana 
Domnului, prosperitatea ţărei şi a Inältimeï Voastre. Astăzi, a picat 
prilegiul acela, pe când Domnul ma! întâi la marginea térel se 
salută, căci venia din afară de ea; astăzi când el se aclamează în 
inima ţărel și în capitala el mal întâl se urează. || Prea Inältate 
Doamne! este obiciei, şi obiceiul vechiü al téreï este bun și sfint; 


după acest obiceiă, vi se aduce înainte pâine și sare, semnul bo- 


găție! pămintului nostru. Rupeţi si gustati din pâinea aceasta, ca 
să vi să întărească inima în iubirea patrie! și să împărţiţi cu po- 


porul hrana pe care ea ne-o dă. | Treacă de acuma ani! sbu- | 


ciumărilor noastre, întoarne-să pacea în sinul familiilor noastre gi a 
țărei, reînvieze simtimintul nationalitätel române, şi aşa, plini de 
bucurie, din capitală până în marginele térel, va r&suna strigarea 
de. bucurie că «cu nol este Domnul.» 


(Traductiune.) 


Très-haut Prince! | A la suite d'une guerre cruelle qui a en- 
sanglanté l'Europe, la paix este venue; la paix a produit le traité de 
Paris, auquel a succédé la convention du 7(19) Août, qui a organisé 
les Pricipautés-Unies et l'Assemblée élective, du sein de laquelle 
est sorti lElu et le Prince de la Moldavie. || Un siècle et demi s'est 
passé depuis que nos droits autonomes étaient étouffés. Nos princes 
n'étaient plus élus, mais imposés au pays. Grâces donc, trois fois 
grâces, aux Puissances garantes, puisque aujourd'hui, 5 Janvier 1859, 
le peuple peut féliciter, dans la personne du Prince, l'Elu de l'Assem- 
blée et du pays. |; Au milieu du son solennel des cloches, au milieu 
du bruit des canons, se fait entendre une voix plus puissante encore, 
celle du peuple, car elle vient du cœur, car elle est la voix du pays. 
La capitale de la Moldavie est heureuse de pouvoir, par l'organe 
de sa Municipalité, exprimer à Votre Altesse ses vœux de bon- 
heur pour le pays et son Prince. Aujourd’hui, nous n'avons plus 
besoin de saluer à la frontière du pays le Prince venant de 
l'étranger; nous l'acclamons au cœur même du pays et c'est la 
capitale qui le salue la première. || Très-haut Prince, Il y a chez 
nous une vieille coutume, et toute vieille coutume nationale est 
bonne et sacrée; selon cette coutume, nous vous présentons du 
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pain et du sel, comme emblème de la richesse de notre sol. Cassez No. 2441. 


un morceau et goûtez de ce pain; il fortifiera dans votre cœur l'amour 
de la patrie; partagez avec le peuple la nourriture que le sol na- 
tional nous procure. | Puissent les années de nos déchirements 
disparaître! Puisse la paix revenir au sein de nos familles et du 
pays! Puisse revivre le sentiment de la nationalité roumaine! Et 
alors, depuis la capitale jusqu'aux frontières, retentira le cri joyeux: 
«Le Seigneur est avec nous!» 


No. 2442.—0Ofisul ministrului de interne al Valahiei, 
No. 250, din 5 (17) Ianuarie 1859. Bucuresci. 


(„Buletinul Oficiali, No. 2, din 5 lanuarie 1869.) 


1859 
17 Ian. 


Ministerul din năuntru. | Fiind primite o mulțime de sentinţe No. 2442. 


judecătoreşti la ministerul din năuntru, în privinţa alegerilor, ce 
s'aŭ dat de tribunaluri până la sfirșitul sorocului de 31 Decembrie 
trecut, și nefiind timp de ajuns a se publica, se face cunoscut că 
hotărîrile judecätoriilor, date în privința electorilor cu cuprindere 
de admitere sai de escludere, fiind considerate valabile, potrivit 
ofisului onor. Căimăcămi! cu No. 154 1j, cârmuirile judeţelor sunt 
invitate a se conforma cu a lor cuprindere la zilele hotărite pentru 


alegeri. | 
Ministru din năuntru, (subscris) M. Băleanu. 


(Traducțiune.) 


Ministere de l’intérieur. |! Le ministere de l'intérieur a reçu 
une grande quantité de sentences judiciaires en matière électorale, 
prononcées par les tribunaux jusqu'à l'expiration du terme du 31 
Décembre dernier. Faute de temps suffisant pour les publier, le 
ministère fait savoir que ces sentences, ordonnant l'inscription ou 
la radiation des électeurs, sont valables, conformément à l'office de 
l'honorable Caimacamie No. 154); les préfectures des districts 
sont donc invitées à se conformer aux dites décisions, lors des 
élections. 

Le ministre de l'intérieur, (s.) Em. Baleano. 


1) Cf. Vol. VIII, No. 3417, p. 220. 
3) Ci. Vol. VIII, No. 2417, p. 220. 


1859 
17 lannar. 


No. 2443. 


1859 
17 lan. 
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No. 2443.— «O zi frumoasă. 5 Ianuarie 1859.» Poesie de 


D. Dăscălescu. 


(„Steaoa Dunărer*, No. 1, din 8 lanuarie 1859.) 


Vino muza mea română 
Să cântăm vesel, uşor, 
Sub un cer ce se 'neenină, 
Un maï dulce viitor. 

Azi, Românul dovedeşte 
Că'n sfirşit s'a desteptat, 
Şi că'n faptă vredniceste 
Libertatea ce-a visat. 


Dulce soare al térel mele, vino azi de luminează 
Pe un popul ce de seculi ne’ncetat a fost călcat; 
Vezi cum saltă 'n veselie, inima-! cum palpitează, 
Cum pășeşte fără grije către țărmul depărtat. 
Căci el simte că la viață, la lumină se trezește; 

A rémas de el departe, un trecut trist dureros. 
Cârmuit mal cu blândete, el cu fală azi simteste 
Că într'însul e séminta unul popul maestos. 


- Deputaţi al térel mele, vě urez cu 'nfocare! 
. Ca să laud eŭ, arare lira mea am acordat. 


Insă fapta-l prea sublimă, ziua asta e prea mare, 
Și virtuțile frumoase tot-dauna am cântat. 


Vin deci muza mea română, 
Să cântăm, vesel, uşor, 

Sub un cer ce se 'nsenină, 
Un mal dulce viitor. 

Azi, Românul dovedeşte 
Că'n sfirșit s'a desteptat, 

Si că'n faptă 'nvrednicește 
Libertatea ce-a visat. 
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NO. 2444.— «Strigoil», poesie de D. Dăscălescu, publi- 
cată în ziarul «Steaoa Dunäreï», din 5 (17) 
Ianuarie 1859. Iași. 


(„Steaoa Dunärel“, No. 3 din 5 Ianuarie 1859.) 


In obşteasca Adunare No. 2444. 
Am văzut câfl-va strigoi. 1869 
Se strimbaü care de care, 17 lan. 


Toţi uitându-se la noi. 
Deputaţi ! grija e mare, 
Cătaţi bine printre voi; 
In obsteasca Adunare 
Am văzut câţi-va strigol. 


Tara noastră reinviează, 

Voi sunteţi copii! să; 

Ea cu drept acum sperează 
Ca să scape azi de ré. 

Sa dus vremea tristă 'n care 
Ne mânai chiar ca pe bof; 
Fraţilor, în Adunare 

Am văzut câţi-va strigoi. 


Saltă inimile 'n pepturi 

Glasul vostru ascultând; 

No! v'am dat a noastre drepturi, 
Deci voi mergeţi proclamând: 
Reinviere, indreptare, 

Mântuire de nevoi. 

Fraţilor, în Adunare 

Am văzut câti-va strigoi. 


Multe zile amărite 

Peste ţară ai trecut; 

Asupriri nepomenite 

Pe Români ai fost căzut. 

Dar un popul, fraţi, nu moare; 
Cerul cată azi spre nol. 

Dragi! mei, în Adunare 

Am văzut câti-va strigol. 


No. 9444. 
1859 
17 Jan. 


No. 2445. 
1859 
18 Ian. 


Pept la pept și mână 'n mână, 
Toţi voioși să 'naintăm. 

Ma! avem o săptămână, 

Binele să-l salutăm. 

Lăsaţi orl-ce cugetare, 

Tara cere de la vol. 

Fraţilor, în Adunare 

Am văzut câți-va strigol. 


Eu, ce'n trista mea carieră, 

N'avul parte să m'unesc, 

In aşa frumoasă eră, 

Cu concertul românesc, 

Vë urez cu a mea cântare 

Drum scutit de ori-ce nevoi 
Si vě zic, în Adunare 

Am văzut câfi-va strigoi 


No. 2445.—Adresa de felicitare din partea corpului pro- 
fesoral din lași, presentată Domnitorului de 
d-l Teodor Veisa, inspector general al școa- 
lelor, la ocasia presentärel acestui corp, în ô- 
(18) Ianuarie 1859. Iași. 


G„Steaoa Dunăre“, No. 9, din 14 Ianuarie 1859.) 


Doamne Măria Ta. | leri, era! alesul representantilor na- 
tieï; astă-zi, ești iubitul natieï întregi. In numele corpului profesoral, 
care a participat la entusiasmul general ce s'a desvăluit la procla- 
marea Ta de Domn al Moldovei, îți presentez ale lui umilite res- 
pecte, si-tl exprim adinca bucurie ce el simte a vedea, astă-zi, in 
capul térel un cetăţean care 'şi-a atras încrederea și simpatia una- 
nimă a Românilor, nu prin prestigiul nastereï, nu prin ademeniri 
amägitoare, nu prin influenţă străină, nu prin avutiile sale, ci prin 
meritele sale și prin devotamentul către patrie. Tara n'a uitat, Măria 
Ta, că onorabilul deputat de Galaţi la Adunarea ad-hoc, în memo- 
rabila ei seantä din 29 Octombre, a fost acela care a întrunit una- 
nimitatea la amendamentul în care era înscrisă desfiinţarea pri- 


vilegiilor de clasă 1). Suvenirea este încă vie si ferbinte în inima No. 2445. 
tuturor celor ceai văzut saii aŭ auzit că, în seanţa Adunărei elec- 1859 
tive, al ridicat glasul pentru vechile drepturi ale Principatului în 18 Ian. 
fața străinului și pentru concordia între noi. ; Aceste patriotice 
sentimente, car! aŭ atras Märiel Tale glasurile poporului pentru a 
Te înălța pe tronul tärel, urările e! cele sincere, iubirea ce până 
acum aï arătat către patrie si fägäduintele cele solemne cari al 
dat eri în fața naţiei că vel apăra drepturile ei, şi că vei con- 
tribui din toate puterile la propăşirea și la prosperitatea eï, dic- 
tează corpului profesoral sfinta datorie de a ruga Pronia ca să dă- 
ruiască Mărie! Tale ani îndelungaţi și fericiţi pentru ca să poţi în- 
zestra această ţară cu toate instituţiile de care ea are nevoe gi 
pentru a o ridica la gloria ce are drit de a ambitiona. | Se află 
oameni, o știm bine, cari cred că nu toate popoarele sunt chiemate 
la destinele frumoase, că există o inferioritate de rasă între neamuri; 
in ochii acelora, Românii n'ar fi destinati la un viitor de glorie şi 
de libertate. Dar no! avem credinţă tare că Măria Ta, Român îna- 
inte de toate, crez! în românism, în renașterea nationalitätel noastre. 
Era de constitutionalism care se deschide pentru noi, este o ga- 
rantie maï mult pentru întărirea credinţe! noastre. |  Românismul 
şi constitutionalismul va fi devisa corpului profesoral. | Corpul 
profesoral, destinat de a contribui, în proporţie cu mijloacele lui, 
la răspândirea lumine! între tinerile generaţii române, cari aŭ să 
serveze la vremea lor de sprijinitor! și apărători al patriei, își va 
pune toată silinţa pentru a împlini cu demnitate misia lui. El este 
gata de a pune la disposita guvernului! toate cunoștințele si zelul 
stu, pentru a inspira junimel române respectul pentru religie, iu- 
birea binelui, amorul pentru patrie şi sentimentele de moralitate 
din cari isvoresce virtutea cetățeanului. ! El este mic la număr, 
dar speranța lui e mare, că buna lui plecare şi ostenelele lui nu vor 
rămâne fără resultat, dacă el va fi sprijinit gi încuragiat în calea lui 
cea grea de infeleapta Ta Mărire. ' Al Märiel Tale prea umilit serv. 


(s.) Teodor Veïsa, inspector general al școalelor. 
(Traductiune.) 


Altesse, |: Hier, vous avez été l'élu des représentans de la na- 
tion; aujourd'hui, vous êtes le bien-aimé de la nation entière. Au 
1) Cf. Vol. VI, part. I, p, 184. 
(Acte si Documente VIIL) 24 
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No. 2145. nom du corps des professeurs, qui a pris part à l'enthousiasme 


1859 
48 Ilan. 


général, dont votre proclamation comme Prince de Moldavie a été 
accompagnée, je vous présente ses humbles respects et vous ex: 
prime la profonde joie ressentie par ce corps de voir à la tête du 
pays un citoyen qui s'est attiré la confiance et les sympathies una- 
nimes des Roumains, non par le prestige de sa naissance, ni par 
des promesses fallacieuses, ni par des influences étrangères, ni par 
ses richesses, mais par ses mérites et par son. dévouement envers 
le pays. Le pays n'a pas oublié, Altesse, que l'honorable député de 
Galatz à l’Assemblée ad-hoc, dans la mémorable séance du 29 Oc- 
tobre, a réuni l'unanimité pour son amendement portant l'abolition 


des privilèges de classe 1). Le souvenir en est encore vif et ardent 


dans l'esprit de ceux qui ont entendu votre voix s'élever au sein de 
l'Assemblée élective en faveur des anciens droits des Principautés 
vis-à-vis de l'étranger et en faveur de la concorde entre nous. 

Ces sentiments patriotiques qui ont attiré à Votre Altesse les voix 
du peuple, qui vous ont élevé au trône de la Principauté; les sin- 
ceres félicitations qui vous ont été exprimées; l'amour de la pa- 
trie dont vous avez donné jusqu'à présent des preuves, et la pro- 
messe solennelle, faite hier par Votre Altesse, en face de la na- 
tion, de défendre ses droits, de contribuer de toutes vos forces à 
ses progrès ct à sa prospérité: — tout cela impose au corps des 
protesseurs le devoir sacré d'implorer la Providence de vous ac- 
corder de longues et heureuses années, pour que vous puissiez 
doter ce pays de toutes les institutions dont il a besoin et l'élever 
à une situation glorieuse qu'il a le droit d'ambitionner. Il y a des 
gens, nous le savons bien, qui croient que tous les peuples ne 
sont pas appelés à de belles destinées, qu'il existe entre les na- 
tions des races inférieures ; à leurs yeux, les Roumains ne se- 
raient pas destinés à un avenir de gloire et de liberté. Mais nous 
sommes fermement persuadés que Votre Altesse, Roumain avant 
tout, a confiance dans la race roumaine, dans la rennaissance de 
notre nation. L'ère du régime constitutionnel qui commence pour 
nous, est une garantie de plus pour confirmer notre foi. ! Rou- 
manisme et régime constitutionnel, voilà notre devise! !| Le corps 
des professeurs, charge de contribuer, dans les limites de ses forces, 
à répandre la lumière parmi les jeunes générations roumaines, 
qui, en leur temps, devront protéger et défendre la patrie, em- 


1) Cf. VoL VI, I-re Partie, p. 626. 
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ploiera tous ses efforts à remplir dignement sa mission. Il est prêt 
à mettre à la disposition du gouvernement toutes ses connaissances 
et tout son zèle, pour inspirer à la jeunesse roumaine le respect 
de la religion, l'affection pour le bien, l'amour de la patrie et le 
sentiment de la morale qui sont la source de la vertu civique. ! 
Il est peu nombreux, mais il espère que ses efforts et son labeur 
ne seront pas sans résultat, si, dans sa tâche pénible, il est encou- 
ragé par la sagacite de Votre Altesse. . De Votre Altesse le 


tres humble serviteur. 
| (s.) Théodore Veïsa 


Inspecteur général des écoles. 


No. 2446.— Primul articol al ziarului «Românul» din 
6 (18) Ianuarie 1859. București. 


(„Românul“ No. 2, din 6 (18) Ianuarie 1859.) 


România de peste Milcov a numit, în sfirsit, pe Domnul ef și, 
precum era de sigur, numele alesului a fost aclamat în toată 
România cu un singur viers: să trăiască Alexandru Cuza, alesul 
Românilor! Prinţul Alexandru Cuza a fost unul din aceia cari, la 
1848, au ridicat stindardul autonomie! şi al libertäteï Principatelor, si 
unul dintre cei car! aŭ suferit de arbitrarul guvernului de atunci. 


No 2445. 
1859 
18 Jan. 


No. 2446. 
1859 
18 Ian. 


Sub guvernul lui Vogorides, administrator fiind la Galaţi, a. 


fost unul dintre acel car! aŭ susținut cu tărie drepturile naţiei, şi 
de aceia si natia astăzi, avend încredere că și în viitor va susține 
autonomia și libertăţile téreï contra orl-cuï, la numit Domn al 
Moldovei, cu maioritatea de 48 viersuri. Românii din Bucureşti aŭ 
hotărît a serba aceasta frumoasă alegere printrun banchet, ce sè 
va da Mercuri saii Joi; subserierea pentru acest banchet se face 
la librăria C. A. Rosetti. |, După o nouă depeşe ce primirăm, 
ailăm că Românii de peste Milcov avură încă fericirea a alege pe 
Prinţul Principatelor-Unite în unanimitate. Cel l'alff membrii lip- 
siaü, unil fiind-că lipsesc cu totul, alegerile lor fiind fost anulate 
de Adunare, alţii fiind-că erau bolnavi şi vre-o tre! cari nau venit 
nu se ştie de ce. ||- Colegiul electoral din București a însărcinat, 
er! seară, pe comitetul electoral a saluta pe Prinţul Alexandru Cuza, 
din partea alegătorilor d'aci, prin depese electrică, ceea ce sa făcut 
astăzi. :  Fie-ne jertat si nouă, în numele presei celei libere, a 
striga: Să trăiască Prinţul Alexandru! 


No. 2446. 
1869 
18 Ian. 


No. 2447. 
1859 
19 Ian. 
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(Traducfiune.) 


La Roumanie d'au-delă du Milcov a nommé enfin son Prince 
et, ainsi que c'était certain, le nom de l'élu a été acclamé dans 
toute la Roumanie par un seul cri: Vive l'élu des Roumains! Le 
Prince Alexandre Couza est un de ceux qui, en 1848, ont levé 
le drapeau de l'autonomie et de la liberté des Principautés et qui 
par suite ont souffert de l'arbitraire du gouvernement d'alors. 
|! Sous le gouvernement de Vogorid&s, étant préfet à Galatz, il 
a été l'un des fermes défenseurs des droits de la nation. Aussi, 
la nation, ayant confiance qu'à l'avenir également, il protègera l'au- 
tonomie et les libertés du pays contre n'importe qui, l’at-elle nommé 
Prince régnant de Moldavie, à la majorité de 48 voix. Les Rou- 
mains de Bucarest ont décidé de célébrer cette belle élection par 
un banquet qui aura lieu Mercredi ou Jeudi. Les souscriptions pour 
le banquet sont reçues à la librairie C. A. Rosetti. || Par une 
nouvelle dépêche que nous avons reçue, nous apprenons que les 
Roumains d'au-delà du Milcov ont eu encore le bonheur d'élire à 
l'unanimité le Prince des Principautés-Unies. Le reste des membres 
étaient absents, les uns parce que leurs élections avaient été 
annulées par l’Assemblée, d'autres parce qu'ils étaient malades, 
d'autres enfin, environ trois, ne sont pas venus on ne sait pas 
pourquoi. | Le collège électoral de Bucarest a chargé hier son 
comité électoral de saluer, de sa part, le Prince Alexandre Couza 
par un télégrame, ce qui a été fait aujourd'hui. ! Qu'il nous soit 
permis aussi de nous écrier, au nom de la presse indépendante: 
Vive le Prince Alexandre! | 


No. 2447.--Urarea Domnului Alexandru loan I, făcută de 
negutätorimea șitinerimea din capitala Mol- 
dove!, în 7 (19) Ianuarie 1859. Iași. 


(„Steaoa Dunăre“, No. 5, din 10 Ianuarie 1839.) 


Trei zile eată de-arindul şi manifestările nu se sfirşesc. Si ce 
înseamnă mulţimea asta de lume şi strigările aceste entusiaste ? 
Ele sunt simfimintul unanim care transpoartă ţara în zilele de 
bucurie, în zilele de mărire ale unul popor întreg. Ale unu! po- 
por zic, căci în mijlocul nostru, se află și nobilul, şi ţăranul, şi 
soldatul, gi cetăţeanul, ca uni! ce cu toţii suntem eșiţi din sînul 
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poporului, din sînul familiei române — singurul nostru titlu de no- No. 2447. 
bilitate. Măria Ta ești față la această bucurie unanimă. Cerulne 1859 
este martor și va spune lume! că Moldova este recunoscătoare An: 
marilor Puteri ce i-ai întins mână și i-al redat vechile e! drepturi, 
imbräcând'o în vestmintul autonomie! sale. Tara Te urează, Doamne, 
şi în Tine îşi pune toate speranţele prosperităţe! sale, | Măria Ta 
auzi cântându-se tot hora unireï, Maria Ta vezi incingéndu-se 
această horă, vezi cum mânile cu căldură se string împreună, 
cum dantul se începe, și cum inimile tuturor strigă: să trăiască 
Domnul! || Nu este sărbătoare pentru Român în care el să 
nu joace hora. Această horă însă este o scumpă moştenire stră.- 
moșească, ea este simbolul vietel noastre nationale, căci ea inchi” 
puește unirea. Să fim dar uniţi: ca Domnul să fie una cu ţara și 
țara una cu Domnul. Să trăeşti Măria Ta! Sa trăiască unirea! 

o D. Gusti. 


{Traducjiune.) 


Trois jours se sont écoulés et les manifestations ne prennent 
pas fin. Et que signifient cette foule et ces cris enthousiastes ? 
C'est là l'expression du sentiment unanime qui transporte le pays 
dans les jours de joie, dans les jours de l'élévation d'un peuple 
tout entier. Je dis d'un peuple, car parmi nous il y a des nobles 
et des paysans, des soldats et des citoyens, tous sortis du peuple, 
tous membres de la famille roumaine, notre seul titre de noblesse. |! 
Vous assistez, Altesse, à cette joie unanime. Le Ciel, qui nous est 
témoin, attestera la reconnaissace de la Moldavie pour les grandes 
Puissances qui lui ont tendu la main, lui ont rendu ses anciens 
droits et l'ont revêtue de son autonomie. Le pays vous félicite, 
Prince, et met en vous les espérances de sa prospérité. | Vous en- 
tendez, Altesse, chanter la «hora» de l'union; vous voyez danser cette 
«hora»; vous voyez les mains se serrer, la danse s’animer et et vous 
entendez tout le monde s'écrier: Vive le Prince! | Il n'y a pas de 
lête pour le Roumain, s'il ne danse pas la «hora». Cette chère «hora» 
traditionnelle est le symbole de notre vie nationale, car elle est 
l'image de l'union. Soyons donc unis: le Prince avec le pays, et le 


pays avec le Prince! Vive le Prince! Vive l'union! 
D. Gusti. 


No. 2448. 
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20 Ian. 


TE a 
No. 2448.— Ordin de zi No. 2 al Domnitorului Alexan- 
` dru ioan I către oastea Principatului Moldo- 
vel, din 8 (20) Ianuarie 1859). Iaşi. 


(„Monitorul Oficial al Moldover“, No, 25, din 18 Ianuarie 1859.) 


Orașul lași, luna Ghenarie, în 8 zile, 1859. No. 2.  Potrivit 
mijlocire! Departamentnluï ostășesc, prin raportul de sub No. 51, 
și spre îndeplinirea înaltului ordin de zi al Cäimäcämiel din 3 a 
curenteï, No. 1, despre prefacerea caschetelor la toate armele, în- 
cuviinfäm ca şeful statului general al oastei si sefil de secţie, pre- 
cum şi alți stab-ofiţeri atirnaţi de acest stab, să poarte casche- 
tele de postav roșu, ca la stabul domnesc, fiind distinctia prin ga- 
loane ce sunt la domnescul stab de fir galben. si la stabul general 
de fir alb; iar adjuncţi! si rangurile de jos, scriitori! din acest stab, 
vor purta caschetele tot după cuprinderea acelui înalt ordin, pa- 
ragraful 2, punctul B. Aceste ordonăm a se obști prin oaste, spre 
ştiinţă şi întocmai urmare. 


(subscris) Alexandru loan I. 


(Traductiune.) 


Vu la demande du Départament militaire, faite par son rap- 
port sous No. 51, et dans le but de mettre à exécution l'ordre du 
jour de la Caïmacamie, en date du 3 courant, No 3, relativement à 
la réforme des casquettes dans chaque arme, nous ordonnons, 
que le chef dé l'état-major général de l’armée et les chefs de 
section, de même que les autres officiers relevant de cet état- 
major général, portent aussi les casquettes de drap écarlate, comme 
ceux de l'état-major princier, la distinction consistant dans les ga- 
lons qui sont de fil d'or à l'état-major princier, et de fil d'argent 
à l'état-major général. Quant aux adjoints et rangs inférieurs, ainsi 
qu'aux copistes de cet état-major, ils porteront les casquettes sui- 
vant la disposition comprise dans le dit ordre du jour $ IL, lit. B. | 
Nous ordonnons que le présent ordre soit porté à la connais- 
sance de l’armée, afin qu'elle s'y conforme exactement. 


(signé) Alexandre Jean L. 


= 375 
No. 2449.—Primul articol alziaruluï «Steaoa Dunärel», 
din 8 (20) Ianuarie 1859. Iași. 


(„Steaoa Dunărer“, No. 4, din 8 Ianuarie 1859.) 


Toată ţara este acuma instiintatä despre resultatul marelui act.No. 2449. 
de suveranitate sävirgit de Adunarea electivă — alegerea Domnu. 1859 
lui ;—poporul pretutindeni serbează cu entusiasm acest triumf ce 20 lan. 
virtutea şi moralitatea representărei nationale aŭ repurtat în con- 
tra coruptiunel și a absolutismului. | De trei or! fericită ziua 
aceea, când reprezentanţii Moldovei, intruniti în Adunare electivă, 
inainte de a proceda la îndeplinirea punctului din conventiune, 
aŭ dat Europe! şi lumeï întregi dovada că, deşi pleacă capul în- 
naintea unui fapt îndeplinit, respectează însă cu o stinţenie sacrele 
credinţi seculare ale poporului, exprimate cu atâta solemnitate în 
ziua de 7 Octombrie 1857,—unirea Principatelor. Fericită ziua a- 
ceasta, când pe tronul ţărei se înalță bărbatul a căruia inimă simte 
şi apretueste marele viitor ce este reservat natiunel sale, când a- 
ceastă sfintä unire va fi împlinită. | Inältarea pe tronul Moldo- 
vel a Prea Inălțatului Domn Alexandru loan L este astăzi în ochi! 
tuturor Românilor, în ochii! Europei și a lume! întregi, dovadă su- 
premă, că unirea Principatelor este singura viaţă cu care Românii 
trăesc.  Pretutindenea venirea la tron a Inältimel Sale a tost salu- 
tată cu: vivat unirea! Poporul nu se înșală nic! odată; el presimte că 
splendoarea tronului nu va micșora înaltele simtiminte de fericire 
naţională, ce Înălțimea Sa le are în inimă; şi astăzi, fericirea Ro- 
mânilor este unirea Principatelor. Din procesele-verbale ale 
acestor din urmă ședințe ale Adunäreï elective, pe cari în curînd 
le vom publica, cititori! noștri vor putea vedea frumoasele simți- 
minte .ce inspiraü pe representanti] térel, în aceste zile memora- 
bile. Am văzut pe marele proprietar al acelor 80000 fălci, care, 
in Adunarea ad-hoc din 1857, a fost cu osebită socotintä în votul 
pentru unirea Principatelor, pe logofëtul Alecu Balș, viind gi vo- 
tând cu glasul mare, înaintea täreï, pentru înălţarea la tron a unui 
unionist infocat, a Mărie! Sale Alexandru loan I. |: Această faptă 
e iarăşi o dovadă vie că ideia unire! este astăzi singura viaţă a 
tärel ; logofétul Alecu Balş, prin averile sale, prin positia sa so- 
cială, ne înfățișează o desăvirșită independență si încredințare că 
amindouë voturile sale aŭ fost sincere și independente. Partizani 
al moralității înainte de toate, noi aplaudăm sinceritatea de sim- 
ţimînte pretutindeni. ' Curagii și credință, naţiune română! Nu . 
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No. 2449.avem unirea, dar avem pe tron-un unionist zelos ; dacă Dumnezeù 


1859 
20 lan 


ajută și pe fraţii de dincolo de Milcov a avea unul asemenea, vom 
putea în curînd cufunda glasurile. noastre într'o singură strigare, 
mare și frumoasă, ca si viitorul ce ea ne deschide: Vivat Ro- 
mânia unită!" | 


(Traductiune.) 


Tout le pays connaît maintenant le résultat du grand acte de 
souveraineté accompli par l'Assemblée élective, — l'élection du 
Prince ; le peuple fête partout ce triomphe remporté, par la vertu 
et la moralité de la représentation nationale sur la corruption et 
l'absolutisme. : Heureux, trois fois heureux ce jour où les repré- 
sentante de la Moldavie, réunis en Assemblée élective, avant de 
procéder à l'accomplissement d'une des prescriptions de la con- 
vention, ont donné à l’Europe et au monde entier la preuve que, 
tout en sinclinant devant un fait accompli, ils respectent religieu- 
sement la croyance sacrée du peuple, exprimée avec tant de so- 
lennité dans la journée du 7 Octobre 1857, l'union des Princi- 
pautés. Heureux le jour où monte sur le trône un homme dont 
l'âme sent et apprécie le grand avenir réservé à sa nation, lorsque 
cette sainte union aura été réalisé. : L'élévation au trône de Mol- 
davie de S. A. le Prince Alexandre Jean I-er est aujourd’hui, aux 
yeux de tous les Roumains, aux yeux de l’Europe et du monde 
entier, la preuve suprême que l'union des Principautés est la vie 
même des Roumains. |! Partout, l'avènement au trône de Son Al- 
tesse est salué par le cri: Vive l'union! Le peuple ne se trompe 
jamais ; il pressent que les splendeurs du trône n'affaibliront en 
rien les sentiments dont Son Altesse est animée pour le bonheur 
de la nation; et, aujourd’hui, le bonheur des Roumains, c'est lu- 
nion des Principautés. Par les procès-verbaux des dernières 
séances de l'Assemblée élective, que nous publierons prochaine- 
ment, nos lecteurs pourront voir les beaux sentiments qui ani- 
maient les représentants du pays dans ces journées mémorables: 
Nous y avons vu M. le logothète Alecou Balche, le grand proprié- 
taire possédant 80.000 taltches de terres, qui, dans l'Assemblée 
ad-hoc de 1857, vota contre l'union, voter maintenant, à haute 
voix, en face du pays, pour l'élévation au trône d'un unioniste 
ardent, S. A. Alexandre Jean I-er. ' Ce fait constitue une nou- 
velle preuve qu'aujourd'hui, l'union des Principautés est la seule 


31. 
vie du pays. Le logothète Alecou Balche, par sa fortune et par sa No. 2449. 
situation sociale, présente la garantie d'une indépendance parfaite 1859 
et d'une sincérité absolue de ses deux votes. Partisans avant tout 20. Lan; 
de la morale, nous applaudirons toujours la sincérité des senti- 

ments Courage et foi, nation roumaine! Nous n'avons pas d'u- 

nion; mais nous avons sur le trône un unioniste zélé. Si Dieu 

aide nos frères d'au-delà du Milcov, pour qu'ils en aient un pa- 

reil, nous pourrons prochainement confondre nos voix en un seul 

cri, grand et beau comme l'avenir qui s'ouvre devant nous, le cri 

de: Vive la Roumanie unie! | 


No. 2450. — Al doilea articol al ziarului eSteaoa Dună- 
rel», din 8 (20) Ianuarie 1859. Iași. 


(„Steaoa Dunăre, No. 4, din 8 lanuarie 1859.) 


Acum ne putem rosti liber, fără ca nimeni să ne poată im-No. 2450 
puta că tămâiem puterea. Intru cât Locotenenta a fost în funcție, 1859 
tot binele ce am fi zis, ar fi semănat cu lingusirea. Partea aceasta DU Asa: 
insă am lăsato pe seama altora; ea e nedemnă de sacra misiune 
a unul organ al conștiinței publice. Acum, când membri! ef sai 
depus de puterea lor, putem, trebue, suntem datori a mărturisi 
adevărul. Am auzit de multe ori sunând pe la urechile noastre 
oare-cari nemulțumiri, zicând că nu proterăm laude guvernului, 
zicend că nu-l combatem în oare-cari acte. Nam făcut nici una, 
nici alta: n:am lăudat, pentru că faptele frumoase se laudă de sine; 
nam combătut:unele acte de ale funcţionarilor subalterni, pentru 
că Căimăeămia s'a fost însărcinat a le combate ea însăși. i Cât 
pentru noi, noi n'avem altă misie de cât a combate pe adversari! 
cause! celei bune; si întru aceasta, am urmat sfatului ce da eroul 
de la Râmnic soldaţilor sëf, cari se tinguiai că se înspăimintează 
de fiorosil ochi a! ienicerilor: «Nu vă uitaţi în ochi, le zicea el, 
«ultati-vé la piept, unde aveţi a da cu baioneta.» ‘| No! însă n'am 
căutat la ochii! nimäruÿ, ne-am uitat ţintă la cauză. Acum, chiar ce 
voim să facem? Să lăudăm? Nu; vrem să îndeplinim un act de 
recunoștință publică. : Mulțumită inteligenţei, patriotismului, în- 
telepciuneï, dreptätel si, mai ales, energiei Locotenenţei, Moldova a 
putut să îndeplinească liber unul din cele mai preţioase din drep- 
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No. 2460. turile sale, acela de a-și constitui prin sine însăși cele întâi pu- 
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20 lan. 


teri legislativă și executivă ale Statului. Or cât de cu anevoinţă 
ar fi fost naşterea, aceste două acte de suveranitate sunt de o fire 
a întări patrioţi! in speranţele unu! viitor ma! fericit. . Nu, popo- 
rul român nu e căzut; cine se îndoiesce, întrebe pe un oare-care 
candidat résuflat, care ca un alt (Edip stă uimit înaintea noului 
Sfinx a căruia cimilitură nu o poate deslega. Martură! Adunarea 
electivă, egitä dintr'un cens restrins pînă la absurd, şi Domnitorul 
pe care la dat térel. | Cui datorim însă acest resultat fericit? 
Presa, care trebue să fie resunetul simtimintelor generoase si no- 
bile, care în toate și pretutindeni are a fi organul iniţiativelor 
mari si ca un glas moral consfintitor al tuturor măsurilor, al tuturor 
acteler patriotice, presa care tot-d'a-una trebue să fie glasul cel 
mare și sfint al poporului, are de plătit o datorie de dreptate şi 
recunoştinţă către oameni! cari aŭ stătut în capul trebilor, în acest 
critic timp de trecere de la provisoriü la definitiv. ` Ca să ne În- 
credintäm despre serviciile ce aŭ făcut el térel, să ne punem un 
minut în faţa întimplărilor de cari aveam a ne teme, întimplări 
cari amenintaü libertatea, drepturile, moralitatea si, prin urmare, 
chiar regenerarea sa! Dacă, in asemenea împrejurări, ar fi arătat 
maï puţină tărie, curaj civic, devotament către lucrul public, ín- 
trun cuvint, dacă sar fi arătat cu ma! puţină hotărire înaintea 
pedicelor de tot felul, cari le a întâlnit în calea lor, causa cea bună 
era perdută. ;; „A doua zi după o mare şi unanimă manifestare. 
ţara, văzându-şi amânate dorinţele sale și populaţia împărțită în 
îndrituiții gi plebeit desmoşteniţi, se afla aruncată în voia parti- 
delor. Unitatea naţională și-a fost perdut puterea legămintelor. O 
fierbere întăritătoare bucätelea natia în mici fărime. Ea era 
amenințată de o schismă politică, ucigătoare viitorului eï. |  Im- 
pulsia era dată întrun înţeles către un trecut : nenorocit și vă 
tămător. Şefi! acestei mișcări reacționare aţițaii turburarea gi în- 
mulțiai amestecătura. Din toate părţile, ei apelaü la toate patimile 
omenesc! cele mai! injosite, la prejudiţii, la relele porniri, spre a 
recruta partizani. Eï se înarmase de tot ce era în stare a favo- 
risa proectele lor de reacţie. De o parte, erai inriuririle străine, 
nepriincioase ţărei şi încuragiate prin o jumătate de isbândă. D'altă 
parte, eraii ambițiile cari! se foloseaü de înriurirea străină în fa- 
voarea intereselor lor particulare, cu paguba drepturilor şi a na- 
tionalitäteï noastre. ! Ce s'ar fi întîmplat oare cu toate elementele 
acestea ucigase presentulul si viitorului nostru, dacă, în asemene 
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imprejurări, s'ar fi aflat în capul guvernului oameni maï putin sta- No. 2450. 
tornici, mai puţin integri, mai puţin veghietori asupra causei ţărei 1859 
de cât acel ce sai arătat cu atâta căldură apărători! intereselor Sau 
sale? | Ce ar fi egit oare din aceste dou& încercări solemne si 
hotäritoare, cari ne-aii dat puterea legiuitoare şi puterea executivă, 

daca frinele guvernului ar fi fost puse în mânile unor oameni 

maï putin zeloşi de onoarea şi drepturile sale? Lăsând la o 

parte valoarea ambelor puteri din noŭ constituite, privind numai 
pericolele la cari era supusă ţara si din cari a scăpat prin con- 

cursul oamenilor car! aŭ fost la cârmă, încă am avea de ajuns cu- 

vinte de a le înfățișa, în numele naţie!, recunostinta ce ea le da- 
torește pentru serviciile lor. | Onoare și recunoștință vecinică 
domnilor V. Sturdza și A. Panu! Aceasta-l datoria inimei pe care 

‘şi-o plătesce ţara. Adunarea, ţara legală, va hotărî răsplata ce o 

merită acești bărbaţi; a e! sarcină este de a hărăzi cununa civică 

ce trebue să fie pusă peste capetele lor pentru purtarea plină de 
patriotism si de demnitate care ai ţinut. 


(Traducţiune.) 


Nous pouvons maintenant parler librement, sans être soup- 
connés de vouloir encenser le gouvernement. Tant que la Lieu- 
tenance princière était en fonctions, tout le bien que nous en au- 
rions dit, aurait ressemblé à de la flatterie; cette besogne, nous l'avons 
laissée à d'autres, car elle est indigne de la mission sacrée d'un or- 
gane de la conscierce publique. Maintenant, que les membres de 
la Caimacamie se sont dessaisis du pouvoir, nous pouvons, nous 
devons attester la vérité. Nous avons souvent entendu nous re- 
procher, tantôt que nous ne prodiguons pas des louanges au gou- 
vernement, tantôt que nous ne critiquons pas certains de ses 
actes. Nous n'avons fait ni lun ni l'autre: nous n'avons pas 
loué, car les beaux actes se louent eux-mêmes; nous n'avons 
pas combattu certains actes de fonctionnaires subalternes, car la 
Caimacamie elle-même s’est chargée de les redresser. ; Quant 
à nous, nous n'avions à combattre que les adversaires de la bonne 
cause. Et en cela, nous avons suivi le conseil donné par le héros 
de Rimnic à ses soldats, qui se plaignaient que les terribles yeux des 
janissaires les effrayaient : «Ne regardez pas dans les yeux, disait-il, 
mais à la poitrine où vous devez frapper avec votre baïonnette.» || 
Nous n'avons regardé les yeux de personne; nous n'avons visé 
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No. 2450 due la cause. Maintenant aussi, que voulons-nous faire? Louer ? 


1859 
20 Ian. 


Non! Nous voulons accomplir un acte de reconnaisance publique. 
! Grâce à l'intelligence, au patriotisme, à la sagesse, à l'équité et 
surtout à l'énergie de la Lieutenance, la Moldavie a pu mettre li- 
brement en pratique un de ses droits les plus précieux, celui de 
constituer elle-même, pour la première fois, les pouvoirs législatif 
et exécutif de l'Etat. Quelque difficile qu'ait été ce travail, accom- 
plissément de ces deux actes de souveraineté est de nature à 
affermir les patriotes dans leurs espérances d'un avenir plus hevu- 
reux. | Non! Le peuple roumain n’est pas déchu; si on en doute, que 
l'on demande à un certain candidat dégommé qui, second Œdipe, 
reste bouche béante devant le nouveau Sphinx dout il ne peut pas 
deviner l'énigme. Témoins, l’Assemblée élective issue d'un cens 
restreint jusqu’à l'absurde, et le Prince qu’elle a donné au pays. 
! Mais -à qui devons-nous cet heureux résultat? La presse, qui doit 
être l'écho des sentiments nobles et généreux; qui, en tout et par- 
tout, doit être l'organe des grandes initiatives et la voix morale consa- 
crant toutes les mesures, tous les actes patriotiques; la presse, qui 


doit être l'expression retentissante et sacrée du peuple, —la presse 


a à acquitter un devoir de justice et de recconnaissance envers les 
hommes qui étaient à la tête des affaires publiques à cette 


époque critique de transition du provisoire au défiinitif. 


Pour nous bien persuader des services qu'ils ont rendus au pays, 
envisageons les événemens que nous avions à craindre, événe- 
ments qui menaçaient nos libertés, nos droits, notre moralité et, 
par conséquent, notre régénération même. Si, dans de telles cir- 
constances, la Lieutenance avait montré moins de fermeté, de courage 
civique, de dévouement à la chose publique, en un mot, si elle 
avait montré moins de décision devant les obstacles de toute sorte 
qu'elle a rencontrés sur sa voie, la bonne cause était perdue. ' 
Le lendemain de la grande et unanime manifestation, le pays, vo- 
yant ses vœux ajournés et sa population répartie en les ayant- 
droit et la plèbe déshéritée, était livré à la grâce des partis. 
L'unité nationale avait perdu la puissance de ses liens. Une 
agitation irritante morcelait la nation en miettes. Un schisme 
national menaçait de la tuer, || L’impulsion se manilestait 
vers un passé malheureux et néfaste. Les chefs de ce mouve- 
ment réactionnaire incitaient aux troubles et augmentaient la 
confusion. Partout, ils faisaient appel à toutes les passions hum- 
maines les plus basses, aux préjugés, aux mauvais penchants, 
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pour recruter des partisans. Ils sarmerent de tout ce qui était No. 2450. 
de nature à favoriser leurs projets de réaction. D'une part, il 1859 
y avait les influences étrangères, défavorables au pays et encoura- 20 lan. 
gées par un demi-succès; de l'autre—-les ambitions qui se servaient 

de l'influence étrangère en faveur de leurs intérêts particuliers et 

au préjudice de nos droits et des notre nationalité. |! Qu'auraient 
produit tous ces éléments, meurtriers pour notre présent et pour 

notre avenir, si, dans ces circonstances, il y avait eu à la tête du 

pays des hommes moins fermes, moins intègres, moins attentits à 

la cause du pays, que ceux qui se sont montrés les défenseurs si 
chaleureux des intérêts de la nation? , Qu'auraient été les deux 
épreuves solennelles et décisives, qui nous ont donné le pouvoir 
législatit et le pouvoir exécutif, si les rênes du gouvernement s’é- 

taient trouvées entre les mains d'hommes moins jaloux de lhon- 

neur et des droits du pays? ; Sans parler de la valeur des deux 
pouvoirs récemment constitués, à ne considérer que les périls 
auxquels le pays était exposé et auxquels il a échappé grâce au 
concours des hommes qui se trouvaient au gouvernail, nous avons 

des raisons suffisantes pour exprimer la reconnaissance que la nation 

leur doit pour leurs sacrifices. | Honneur et reconnaissance éter- 

nelle à MM. Basile Sturdza et Anastase Pano! C'est un devoir du 

cœur et le pays s'en acquitte. L'Assemblée, le pays légal, décidera 

de la récompense meritée par ces hommes. C'est à elle de décerner 

les couronres civiques à mettre sur leurs têtes, pour leur con- 

duite pleine de patriotisme et de dignité. 


No. 2451.— Articolul ziarului «Nationalul»,din 8 (20) Ia- 
nuarie 1859. lași. 


Era un secret presimtimint când, în numărul trecut, ziceam No. 2451. 
că ziua alegere! Domnului în Moldova va fi pentru no! o sărbă- 1859 
toare. Aşa fu, căci mare fu bucuria Românilor de aci, când afara 20 lânuar. 
că la Moldova, în ziua de 5 Ianuarie, sa ales Alexandru Cuza, 
Domn ai Principatelor-Unite. In aceeași zi, fostul guvern provizorii, 
urmând neincetat legalitatea, i-a predat puterea şi Măria Sa îndată 
a și luat cârma Statului. Bucuria Moldovenilor, ca şi a Românilor 
de aci, a fost fără margini. In laşi, cetățenii toată noaptea sat 
plimbat pe strade, cu făcli! și cu musica, strigând «Să trăiască 
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No. 2451. Prinţul Alexandru.» Unul din reprezentanții Puterilor străine de 
rad acolo, anunțând pe guvernul săi despre această numire, adause 
* că «Prințul este un radical unionist». In adevăr, acest Print, pe 
lângă alte calități, este un sincer amic al unire!, pe care Românii 
nu trebue s'o uite nic! odată. Dar cea ma! mare calitate a acestui 
Prinţ, este că se află eşit din sînul poporului. Necunoscend acum 
alte amănunte ale vieţii sale, ne mulțumim a arăta că se află în 
vîrstă de vre-o 40 de any; că a luat parte la evenimentele de la 48, 
pentru emanciparea patrie! sale, și, că pentru aceasta, a fost perse- 
cutat de fostul hospodar Mihail Sturdza; că a fost pircälab la Ga- 
latt de unde şi-a dat o demisie motivată !), ne maï putend suferi 
guvernul lui Vogorides; că, acum, era locţiitor de hatman sai 
spătar al ostirel; rangul s&i a fost de simplu colonel; este un om 
cu învățătură, pentru progres, apărător al autonomie! patrie! sale. 
Credem că va urma același drum, si, ca Prinţ, își va îndoi virtuțile, 
spre a da un nobil exemplu de ceia ce poate un Domn esit din 
popor. , Unii alţii se miră pe la no! cum un simplu colonel a 
putut deveni Domn; căci, până acum, nu se auzia vorbindu-se că 
ar fi un pretendent. lar mirarea cade înaintea realitätel. Onoare 
fraților Moldoveni! Onoare partidelor din Moldova, că aŭ ştiut să 
treacă peste toate chestiunile de interes si ambiţiune, spre a ri- 
dica la tronul naţiunei pe un om noŭ, eşit din popor si care nu 
intrigase ca pretendent! Adunarea Moldoveană fu în unanimitate | 
spre a-l alege. lar la vot erai 49 de deputaţi, căci uni! se depăr- 
tase, spre a fi aleși de al doilea, fiind-că alegerile cele d'intâr fu- 
sese neregulate; alţii eraă bolnavi; alţii nu veniseră. Din 49 vo- 
turl, 48 votară pentru Alexandru Cuza. Numa! un singur vot lipsia 
şi acest vot era poate al modestului Principe. E. S. Mitropolitul, 
precum și reprezentanţii Puterilor străine, se aflaü faţă la alegere, 
care sa făcut în cea mal mare ordine şi legalitate. 


( Traducţiune.) 


C'est avec un juste pressontiment que nous disions, dans notre 
dernier numéro, que l'élection du Prince en Moldavie allait être 
pour nous une fête. Il en a été ainsi; car grande a été la joie des 
Roumains d'ici, lorsqu'ils ont appris que, le 5 Janvier, Alexandre 
Couza a été lu Prince-de Moldavie. Le même jour, le gouvernement 
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3) Cf. Vol. V, No. 1434, p. 47. 


sa DOE a 
provisoire, se conformant toujours à la légalité, lui a remis le pou- No. 2461. 
voir et Son Altesse a pris immédiatement le gouvernail de l'Etat. La 1859 
joie des Moldaves, comme celle des Roumains d'ici, a été sans bornes. 20 1an. 
A lassy, pendant toute la nuit, les citoyens parcouraient les rues, 
avec flambeaux et musiques, et criaient: Vive le Prince Alexandre! 
Un des représentants des Puissances étrangères à lasay, annon- 
cant cette élection à son gouvernement, a ajouté: «Le Prince est 
un radical unioniste.» En effet, ce Prince, outre les autres quali- 
tes, est un partisan sincère de l'union que les Roumains ne doivent 
jamais oublier. Mais la plus grande qualité de ce Prince, c'est qu'il 
sort du sein du peuple. Ne connaissant pas encore les détails de 
sa vie, nous nous bornons à dire qu'il est âgé de 40 ans ; qu'il a 
pris part au mouvement de 1848 pour l'émancipation de sa patrie ; 
qu'à cause de cela, il a été persécuté par l’ancien hospodar Michel 
Sturdza; qu'il a été préfet à Galatz; que, ne pouvant pas suppor- 
ter le gouvernement de Vogoridès, il a donné sa démission mo- 
tivée 1); qu'il tenait maintenant la place d'hetman ou spatar de 
l'armée. Il a le rang de simple colonel; il est un homme instruit, 
ami du progrès, défenseur de l'autonomie de sa patrie. Nous cro- 
yons qu'il poursuivra cette voie et que, comme Prince, il doublera 
ses vertus, pour donner un noble exemple de ce que peut un Prince 
issu du peuple. | Certains s'étonnent chez nous qu'un simple co- 
lonel ait pu devenir Prince régnant; car jusqu’à présent, on n'en a. 
pas entendu parler comme prétendant. Mais l'étonnement cesse de- 
vant la réalité. Honneur à nos frères moldaves! Honneur aux partis 
de Moldavie qui ont su écarter toutes les questions d'intérêt et 
d'ambition, pour élever au trône un homme nouveau, issu du peuple 
et qui n'intriguait pas comme prétendant! L'Assemblée moldave 
l'a élu à l’unanimité. Quarante neut députés ont pris part au vote, 
car quelques députés manquaient, ayant à se soumettre à une nou- 
velle élection, la première ayant été invalidée; d'autres étaient ma- 
lades, d’autres encore ne sont pas venus. Sur 49 votants, 48 voix 
se sont portées sur Alexandre Couza; il ne lui manquait qu'une 
seul voix; c'était peut-être celle du modeste Prince. S. S. le Mé- 
tropolitain et les représentants des Puissances étrangères assistaient 
à l'élection, qui s’est opérée dans le plus grand ordre et avec la 
plus grande légalité. 
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No. 2452.—.« Trecut şi viitor», articol al d-luï C. A. Rosetti. 
publicat în ziarul «Românul», din 8 (20) Ian u- 
arie 1859. Bucuresci. 


(„Românul“, No. 2, din 8/20 Ianuarie 1859.) 


Trecut şi viitor. 


Se zice că sa sfîrşit gluma și că, la 10, 11 si 12 ale acestei 
luni, acel! două mil de cetăţeni, constituiți, prin legea electorală de 
la 19 August, epitropi! a două milioane şi jumătate de suflete, se 
vor aduna şi vor alege serios şi cu dinadinsul şapte-zec! şi trei de 
oameni în mâna cărora vor încredința, la rîndul lor, toată ingri- 


Jirea, toată sarcina şi puterea, saŭ ma! deslugit, averea gi viața 


une! natif întregi. ; Se mal zice că lupta are să fie din ce în ce 
mai! crincenä în aceste tre! zile, și auzim încă pe mulţi întrebân- 
du-se cu neodihnă si chiar cu frică, cine va fi biruitorul? Si- 
lindu-ne a ne împlini datoria noastră, cercetarăm această chestie 
de maï multe ori şi o afruntarăm și da dreptul în No. 104 sub 
titlul. «Pentru ce este lupta?» ;, Nimeni nu voi sai nu cuteza a 
ne răspunde şi, cu toate acestea, lupta urmează şi fără ca să ne fi 
lămurit cu toţii pentru ce este lupta. | Să reincepem dar astăzi cer- 
cetarea și, spre a o lămuri poate maï cu lesnire, s'o reîncepem 
întrebând: cu cine luptăm? |; Spre a nu merge mult mal înapoi. 
iacă do! an! trecuţi de când suntem într'o luptă necurmată, de 
toate zilele şi de toate orele, Ja care aŭ luat parte şapte împărăţii 
şi din care, după lupta cu armele, isvoriră congresuri, comisari 
ordinari şi extraordinari, programe naţionale, alegeri, Adunări ad-hoc, 
votări unanime, acturi desvoltătoare, conferinţe, biruintä în sfirşit 
ma! mult sait maï putin deplină, și o convenţie primită, subscrisă 
şi proclamată de șapte impèrätif, prin care se bagă toți a combate 
şi a înlătura pe jinimicil noștri din afară. Când dar nu ne mal 
rémase de cât a pune în practică acea convenție, sigilată cu sân- 
gele altora, cu toată unirea gi liniștea cuvenită une! asemenea lu- 
cräri uriașe, vedem din noi lupta, și iar lupta. Ostenit}, în sfîrşit, 
scârbiţi si ameninţaţi d'a ne istovi într'o luptă atât de lungă si 
seacă, întindem mâna ca să apucăm pe inimic si să-l întrebăm acum, 
ştiY, colea, între patru ochi, ce voește cu no! si de la no! si, în loc 
d'a pune mâna pe un trup viă, nu putem prinde decât vint; inimi- 
cul nu este nicăeri, nu se vede nici întrun loc, nu i s'aude nici 
un cuvint.  Ciudată și neauzită, în adevăr, întîmplare, ca o nație 
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de cinci milioane, luminată de flacăra suferințelor și ajutată de No. 2452. 
şapte împărăţii, să lupte pînă asudă sânge, să ajungă prävälindu- 1859 
se pînă la gura präpästieï ... iacă'o... un brîncl încă şi a că-20lanuar- 
zut pentru eternitate (vecie), şi când întinde mâna spre a prinde 
pacel inimic puternic, pacel smei uriaş ce pare că nu maï are 
decât să mai sufle odată spre a o șterge din cartea natiilor, să nu 
poată apuca de cât o umbră. Văzurăm multe natif biruite şi 
multe încă perdute cu totul. Iacă poporul cel celebru al lui Israil 
luptând contra atâtor feluriţi si puternici Faraoni, Asirieni, Babiloneni, 
Persieni si in sfirşit ucis de Romani. lacă eroica Elada, biruită de Mace- 
doneni, de Romani si în sfirșit de Otomani. Iacä si natia cea biruitoare 
lumeï întregi, biruită la rîndul e! de stoluri nenumărate de barbari. | 
“lacă, ma! încoace, Polonia, Ungaria, Italia, biruite de imperi! puter- 
nice, şi însăși Franţa umilitä într'o zi de Europa întreagă, ce, sur- 
prinzând o într'o oră de abatere, năvăliasupră-i cu toată armia el. 
Și nol ingi-ne avurăm luptele noastre, biruintele ca și căderile noas- 
tre; atunci însă, putem zice, că nu numa! biruintele, ci chiar si că- 
derile noastre eraŭ onorabile, căci inimicif erati mulţi și puternici. i! 
Vorbirăm încă, în No. 104, şi de luptele din năuntru ale feluritelor 
partide politice din toate natiile ce combat fie-care cu stindardul 
său, cu şefi! sèl, cu învățații să, cu eroi! să! şi cu oastea sa. Nol 
însă, pentru ce și cu cine luptăm? Unde ne este inimicul nostru 
din năuntru? Care este stindardul săi si sefil sëf, şi învăţaţi si eroi, 
şi martiri şi oastea sa? Unde- este templul si care-l este Evangelia ? 
Sunt opt-spre-zece luni de când îl căutăm merei, strigăm să iasă la 
luptă dreaptă si nu vézuräm nici un om, nauzirăm nici un viera 
să ne zică: «Eu sunt.» | Ce vor zice Europa și mal cu seamă 
Franţa, mâÿne, când vor afla că natia aceea pentru a cärel reconsti- 
tuire se varsă atâta sânge si se făcură atâtea lupte; natia aceea pe 
care împăratul Napoleon a destinat-o, înaintea Senatului, a Corpu- 
lui legislatit gi a Europeï întregi, «a fi bulevardul armat intre Ru- 
sia gi Turcia»; natia aceea, în sfirsit, care, acum un an, ceru cu un 
singur viers a fi ridicată în rangul unul! regat, peri d'odată, fâră 
a scoate un singur suspin, sugrumată d'o mână nevăzută, dun 
smeă saă d'un strigoi? Căci, încă odată, nimenea nu poate zice că 
a văzut cu ochii săi pe inimicul natiel, saŭ că la auzit cu ure- 
chile sale zicând: eacă mă, ci sunt. : Si aci nu facem nici în- 
chipuiri, nici acuzări, nici glume. Constatăm un adevăr atât de cu- 
noscut în cât toți, amici sai inimiof, îl vor afirma împreună eu noi. 
Văzutu-s'a vre-un stindard pe care să fie scris un alt program, con- 
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trariü al celuy national? Auzitu-sa vr'un viers carele să zică: «nu 
voiesc autonomia täreï, nu voiesc unirea, nu voesc guvern consti- 
tutional, nu voesc convenţia de la 19 August, şi cu toate urmările 
el?» | Egita vrun partid, sai vr'un organ al vr'unuï partid, care 
să ridice un alt stindard, să dea un alt program, și, puind faţă în 
față stindardul acela şi programul acela cu stindardul gi progra- 
mul national, să combată cu arme fätise și egale amăgirea, răuta- 
tea, ipocrisia sau rătăcirea noastră? Si, dacă nu sa văzut nici un 
stindard şi nici un program, afară din cel subscris de toată natia; 
dacă, cutezăm a o scrie aci fără sfială, nu sa găsit un singur om 
cu oare-care merite adevărate şi cu niţel respect pentru sine-si, 
carele să cuteze a declara in public că este contrarii dorințelor 
exprimate de nație, și că el crede și luptă sub stindardul cutărui 
individ, cutărui pretendent, amic sai patron al sëü, navem oare 
drept a întreba: pentru ce luptăm si cu cine luptăm? Si n avem și 
maï mult drept a zice că, de vom cădea si de astă dată, vom da lu- 
mei întâia și neauzită priveliște: peirea unei nații sugrumată de 
mâna nevăzută a unul strigo!? | Dar nu! Naţia aceasta a Românilor 
care ştiu a străbate opt-spre-zece sute de ani, și ani de barbarie si de 
întuneric, pe când nafiile se inghitiaü unele pe altele, cum înghit peştii 
cei mari pe cel mic! prin tundurile apelor ; natia aceasta a Românilor 
care, necunoscută și năpustită de lumea întreagă, știu a lupta sin- 
gură contra atâtor noroade si liftenii, si contra lui Han Tătarul şi a 
luy Atila ce-i zicea şi biciul luy Dumnezei, şi contra atâtor inimici 
vinduţi când la Unguri, când la Polonÿ, când la Turci si când la 
Ruși, contra atâtor pretendenți, unit străini de tot şi alţii şi mai 
periculoși, căci eraă greciţi, turciţi şi cine mal ştie ce; natia aceasta 
a Românilor care știu a afrunta singură atât de multe şi felurite 
tocuri, potoape şi vijeli! şi rămase în sfirgit tot natia Românilor, — 
nimeni nu ne va mal putea face a crede că, astăzi, în secolul lu- 
minilor si al reînvierei, în secolul înfrățire! tuturor natiilor si al 
unirel tuturor intereselor, în ziua când isbutirăm, în sfîrşit, a fi 
cunoscuţi de toată Europa si când șapte împă&răţi!i recunoscură, sub- 
scriseră și proclamară oficial intrarea nație! române în concertul 
european, vom mai putea peri sub lovirile unul inimic necunoscut, 
nevăzut și neauzit, unul strigoi în sfirşit. | Această asigurare 
însă nu ne poate opri d'a recunoaște că este la no! o luptă, si o 
luptă mare. Inimicul nu se vede, auzim însă toți suflarea vintului 
ce vijie si urlă pînă în fundurile cele ma! adinci ale societăţii; 
inimicul nu se aude, dar auzim scrirşniri de dinți, suflările cele grele 
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ale unu! suflet în luptă si obosit, gemete de furie şi agonie și tros- No. 2452. 
netul unor oase ce se rup. | Datoria noastră este, nu a ne späi- 1869 
minta, nici a ne abate sai a ne pituli pe pămînt şi a ne ascunde 20 anuar. 
capul în tärinä, ci din contră a ne ridica în sus, a ne uita bine 
in toate unghiurile societätel cu tăclia cea mal luminoasă, a cons- 
tata toate sunetele, vijeliile, urletele, suflările, gemetele, scrisnirile 
si trosnirile, şi văzând tot, să cercetăm apoi în liniște care este 
causa acestor lupte nenorocite, de unde provin, pentru ce sunt, 
cine este acel inimic necunoscut, nevăzut şi neauzit, care-l este si 
câtă-i este puterea si care este mijlocul cel maï sigur spre a intra 
in sfirşit și noi în portul cel luminos și sigur pe care ni Lai deschis 
puterile semnatare ale tratatului de la Paris. || Impératul Na- 
poleon zicea la Sfînta Elena: , «Europa nu va forma în curînd 
«de cât douë partide inimice. Populif nu se vor maï divisa prin 
«terenuri, ci prin coloare și prin opinii. Si cine poate zice crisele, 
«dăinuirea, amănuntele atâtor furtune? Căci esirea nu poate fi în- 
«doioasă: luminele si seculif (veacurile) nu se vor maï reintoarce 
«inapoL» |!  Ceea-ce zicea strälucitul impărat de pe stinca ce 7 
servi de temniță şi mormiînt, sa împlinit în mare parte în Europa 
și restul este în ajun d'a se împlini. La noi, cari în toate răma- 
serăm înapoi, deși lupta a început ma! d'a dreptul la 1821, acum 
insă suntam în ajunul biruintel, fiind-că credem, ca şi împăratul 
Napoleon, că luminile și seculii nu se mai întorc inapol și fiind-că 
lupta de astăzi nu este de cât între trecut și viitor. Da, lupta este 
intre bätrinul gârbov numit trecut, care voeşte a-și păstra a lui 
domnie, și juna societate care cere ca soarele lui Dumnezei să 
o încălzească d'acum înainte şi să o lumineze şi pe dinsa. ; 
Conservarea vietel este în natura omenească ; fie cât de bătrin 
şi istovit omul, nu voeşte a se supune mortel de bună voie. 
Piară sufletul mei, dar să piară împreună cu al vrăjmașilor, zicea 
Samson. După mine vie potopul, a strigat în toată lumea pri- 
vilegiul, şi Români! știi că bătrinii se hotăresc a muri mai 
cu anevointä de cât tinerii. | Lupta dar la nol, ca pretutindeni, 
0 maï repetăm, este între trecut si viitor, între privilegii şi 
egalitate, între abuz şi dreptate, între supunere și libertate, între 
domnia străinului și autonomia téreï. Chestia este foarte în- 
semnată şi prin urmare înțelegem că lupta trebue să fie mare, 
căci noi nu voim a tăgădui nim&nul! dreptul d'a nuse supune fără 
luptă la ceea ce el crede că este nedrept. Insă, cu mâna pe cu- 
get, cum ne putem teme noi că putem fi biruiţi de un regim pe 
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care nici un om carele să respectă na cutezat gi nu cutează 
a-l aptra în fata lumeï? Negresit că acel regim a avut şi poate 
că ma! are încă partizani de aï săi, pe toţi ace! cari profitaă de 
dinsul. Ca tot regimul ce-a fost în putere, el are negresit si cur- 
tezani! s&l. E! nu e învederat că, dacă Muma Pădure! saă Holereï 
ar avea de dat ranguri, slujbe si gratilicări, s'ar găsi negresit teo- 
logi și avocaţi car! ar susţine că domnia Mamei Pădure! şi a Holerel 
sunt legale şi bune, şi că cel cari vor să fugă de dinsele sunt re- 
voluţionar! si cäpcäunY a! familie! și aï proprietätel? |; Insă, nof 
avem rarul privilegiii a vedea că nici chiar șefi! regimului trecut 
nu ma! cutează să-l sustie pe față, atât este de scăzut, de căzut 
şi de ucis. Cum dar să ne îndoim de biruintä, când odată ştim 
contra cu! luptăm și vedem că potrivnicului nostru îl este lui 
însuşi ruşine de dinsul până a-şi ascunde numele. Noi nu ne 
sfiim a spune care ne este credinţa și pentru ce luptăm; nu ne 
sfiim încă a spune nici chiar pentru ce luptă potrivnicul nostru, 
al căruia nume este trecutul sai privilegiul. ; "Lupta este astăzi 
ma! cu seamă între cel cari vor să mentie trecutul, si 'ntre cei 
cari vor transformarea societätel. Aceasta este invederat pentru 
cine are ochi. || Starea societätel sub regimul trecutului este cu- 
noscută. ' Autonomia sdrentuitä si în loc de un guvern national. 
domnia străinilor sub felurite forme. . Toate drepturile, toate 
scutirile şi toate foloasele pentru o singură clasă de câte-va fa- 
Mili, şi pentru restul nație! toate poverile, angaralele, plăţile si 
suferințele de tot felul. ! Libertatea numai! pentru cel mai tare. 

Dreptatea rezemată pe așa voiù. ' Comerţul rezemat pe dobânzi 
ce sunt camete iar nu dobânzi, pe lipsă de credit, pe neasigurare 
de plăţi, pe lipsă de drumuri, de siguritate si de tot ce constitue 
viaţa unul comerţ. || Omul, în sfîrşit, redus a fi nu om ci stăpân 
saii slugă, ciocan saŭ nicovală, și toată ţara redusă în neştiinţă, în 
slugărie, în corumpere și expusă de azi până mâine a peri prada 
celui ce intimplarea îl va da puterea pentru o zi. | Aceasta 
este în scurt principiul trecutului, pe care însă nici odată n'aü 
cutezat a-l spune pe față, ci numa! a-l face. |! Sunt unií dintre 
dinsif cart, siliți a mărturisi eï înşi! aceste adevăruri cunoscute de 
toți, zic: «Asa este, dar ce să facem; ast-fel a voit Dumnezeü: el 
«a poruncit ca o parte a lumei să mănânce pe cea laltă, precum 
«vedem în natură dobitoace ce pare că n'a fost făcute de cât a servi 
«de prada altor dobitoace. De ce dar să fie alt-fel si cu oameni! între 
«dinși! ? Este oare ceva maï slint în om de cât în insecta ce o stri- 
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omul lor, vor adăuga pärinteste sai stăpâneşte: || «Crede-mă, nu 1859 
«e lua după cei nebuni. Un singur lucru este trebuincios în lume *° Ienuar. 
«şi care este să-ţi faci loc cu orl-ce pret. Cine poate, oase roade; 
«cine nu va şti cu ori-ce pret să fie stăpân, trebue să fie slugă; 
«cine nu poate să fie lup, trebue să fie oaie; cine nu are meste- 
«sug să se facă ciocan, să rabde a fi nicovală.» .; Aceasta este 
profesia de credinţă a trecutului. Cât pentru profesia noastră de 
credință, am făcut'o de când suntem în lume, o facem în toate zi- 
lele si o facem și astăzi, căci am voi ca nimenea să nu voteze 
pentru un om pînă nu va ști din nou care este astăzi a lui cre- 
dintä. : Noi am susţinut, susţinem şi vom susţine: | 1. Apérarea 
energică a nationalitätel noastre. | 2. Mentinerea și desvoltarea 
convenției în sensul autonomic al unirel, al dreptului electoral gi 
al progresului. Subordinare a putere! esecutive Adunărei elec- 
tive. | 3. Libertate adevărată a tiparului şi instalarea juratilor în 
pricini de presă, ca si în pricini criminale. | Inviolabilitatea drep- 
tului de adunări si asocieri publice. | 5. Educaţie comună, gra- 
tuită, îndatoritoare şi întreagă, după aptitudine si capacitate. Largă 
intindere a instrucției primare. Toate tuncţiile, şi mai cu seamă 
a profesorilor, bine plătite si realtate în demnitatea lor. Indepen- 
denta tunctionarilor, atarä din funcţiile lor. -: 6. Reforme larg! 
administrative, judiciare și financiare. Justiţia gratuită în adevăr. || 
î. Reorganisare deplină a armate! si a modului recrutärel. || 8. 
Centralisare și esploatare în folosul societätel întregi a ocnelor, a 
postelor si a tuturor celor-lalte asemenea întreprinderi, ce ne lip- 
sesc, si cari trebuesc făcute îndată, între cari însemnăm Banca şi 
incă și Banca funciară. | 9. Largă desvoltare de agricultură și 
industrie. Regularea si moralisarea comerciului, încurajat în sborul 
săi leal si în desvoltarea sa cea folositoare, dar curätit de toate 
amăgirile și de toate piedicele ce-l desonoară şi-l sugrumă. | 10. 
Organisarea și desvoltarea artelor și meșteșugurilor, aplicate cu 
trebuintele tärel şi ale societätel celei noi. | Alegători români, 
mergeţi acum în pace si hotăriţi vol înşi-vă, de voiţi să avem o 
patrie a noastră sai să fim cläcasil vre-uneï alte natif, de voeste 
fie-care să fie odată om sai să moară slugă, căci este ştiut acum, 
că «cine caută stăpân, slugă va muri». 
C. A. Rosetti. 


No. 2452. 
1859 
20 Ian. 
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Le passé et l’avenir. 


On dit que la plaisanterie est finie et que, les 10, 11 et 12 de 
ce mois, les deux mille citoyens, constitués, par la loi électo- 
rale du 19 Août, tuteurs de deux millions et demi d'âmes, se réu- 
niront et éliront sérieusement et expressément les soixante-treize 
hommes entre les mains desquels seront confiés tous les soucis, 
toutes les charges et tout le pouvoir, c'est-à-dire la fortune et la vie 
d'une nation entière. ` On dit encore que, pendant ces trois jours, 
la lutte va être des plus acharnées et nous entendons plusieurs 
qui se demandent avec inquiétude et même avec appréhension 


qui en sortira vainqueur. , Pour remplir notre devoir, nous avons 


examiné à plusieurs reprises cette question et nous l'avons affron- 
tée carrément, dans notre No. 104, sous le titre: «Quel est l'objet 
de la lutte?» ` Personne n'a voulu ou n'a osé nous répondre: 
et cependant, la lutte continue, sans que le monde sache exac- 
tement quel est son but. | Reprenons donc aujourd'hui notre 
examen. Pour nous expliquer d'une façon plus claire, peut-être, 
commençons par la question: contre qui luttons-nous? | Voilà 
plus de deux ans, pour ne pas aller trop loin en arrière, que 
nous soutenons sans cesse une lutte de tous les jours et de toutes 
les heures. A cette lutte ont pris part sept Puissances; après des 
combats effectifs, sont venus des congrès, des commissaires ordin- 
naires et extraordinaires, des programmes nationaux, des élections, 
des Assemblées ad-hoc, des votes unanimes, des actes explicatifs, 
des conférences, enfin, une victoire plus ou moins complète et 
une convention acceptée, signée et proclamée par sept Puissances, 
par laquelle celles-ci s'engagent à écarter et à combattre nos en- 
nemis extérieurs. Mais, lorsqu'il ne nous reste qu'à mettre en pra- 
tique zette convention, scellée du sang des autres, nous voyons, 
malgré l'union et la tranquillité nécessaires à un pareil travail gi- 
gantesque, la lutte et toujours la lutte. Fatigués, enfin, dégoûtés, 
et menacés d'épuiser nos forces dans une lutte si longue et si 
vaine, nous tendons la main pour saisir l'ennemi et lui deman- 
der, nos yeux dans ses yeux, que nous veut-il, que veut il faire 
de nous; mais, au lieu de mettre la main sur un corps vif, 
nous rie pouvons saisir que du vent; l'ennemi n'est nulle part, 
on ne le voit pas, on ne l'entend pas. : En vérité, c'est une 
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chose étrange et inouie qu'une nation de cinq millions d'âmes, 
éclairée par ses anciennes souffrances et soutenue par sept Puis- 
sances, lutte jusqu'à suer sang et eau, roule jusqu’au bord du 
précipice ... voilà... encore un coup et elle y tombe pour l'éter- 
nité...et lorsqu'elle tend la main pour saisir ce puissant ennemi, 
ce dragon fabuleux qui parait n'avoir qu'à souffler pour leffacer 
de la carte des nations, elle ne trouve qu'une ombre. | Nous 
avons vu beaucoup de nations vaincues et même perdues. Voici 
le célèbre peuple d'Israël, luttant contre les puissants Pharaons, 
contre les Assyriens, les Babiloniens, les Persans et tué, enfin, 
par les Romains. Voici l'héroïque Hellade, vaincue par les Macé- 
doniens, les Romains et, enfin, par les Ottomans. Voici la nation 
qui avait vaincu toutes les autres, vaincue, à son tour, par des 
hordes innombrables de barbares. Voici, plus tard, la Pologne, la 
Hongrie, l'Italie, vaincues par des Empires puissants; voici la France, 
elle-même, humiliée, un jour, par l'Europe entière qui, l'ayant surprise 
à une heure d'abattement, s’est ruée sur elle. Nous-mêmes, nous 
avons eu aussi nos luttes, nos victoires et nos défaites; mais nous 
pouvons dire qu'alors, non seulement les victoires, mais aussi les 
défaites ont été honorables, car les ennemis étaient nombreux et 
puissants. Nous avons déjà parlé des luttes intérieures entre 
les différents partis de toutes les nations, dont chacun combat 
sous son drapeau, ayant ses chefs, ses savants, ses héros, son 
armée. Mais nous, pourquoi et contre qui luttons nous? Où est 
notre ennemi intérieur? Quel est son drapeau? Quels sont ses chefs? 
Quels sont ses savants, ses héros, ses martyrs? Quelle est son 
armée? Où est son temple? Quel est son Evangile? Depuis dix- 
huit mois, nous le cherchons sans cesse, nous le provoquons à 
une lutte loyale; mais nous ne voyons pas un seul homme, 
nous n'entendons aucune voix qui nous dise: me voici! |! Que 
diront l’Europe, et surtout, la France, si, demain, elles apprennent 
que la nation pour la reconstitution de laquelle on a versé tant de 
sang et et on a livré tant de batailles, la nation que l'empereur 
Napoléon a indiquée, devant le Sénat, le Corps législatif et l'Europe 
entière, comme destinée à être «un boulevard armé entre la Russie 
et la Turquie» — la notion, enfin, qui, il y a un an, demandait dun 
cri unanime d'être élevée au rang de royaume—que cette nation, 
dis-je, a disparu, sans pousser même un soupir, brisée par une 
main invisible, par un dragon ou par un vampire? Car, encore une 
fois, personne ne peut affirmer avoir vu de ses yeux l'ennemi de la 
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No. 2458. nation ni l'avoir entendu dire: me voici. Et, ici, nous ne nous livrons 
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ni à des fantaisies, ni à des accusations en l'air, ni à des plaisanteries. 


20 lanuar. Nous constatons une vérité si connue que tout le monde, amis ou 


adversaires, la constatera avec nous. A-t-on vu un drapeau por- 
tant une devise autre que celle du programme national? A-t-on en- 
tendu une seule voix dire: je ne veux pas l'autonomie du pays, je 
ne veux pas l'union, je ne veux pas un gouvernement constitu- 
tionnel, je ne veux pas la convention du 19 Août, avec toutes ses 
conséquences? Existe-t-il un parti ou un organe de parti qui lève 
un autre drapeau, produise un autre programme, oppose ce dra- 
peau et ce programme au drapeau national et au programme na- 
tional et combatte ouvertement et à armes égales nos illusions, 
notre perversité, notre hypocrisie ou notre égarement? Et, si on 
n'a vu ni un drapeau ni un programme autres que ceux adoptés 
par la nation entière; si, nous osons le dire sans crainte, il n'y 
a pas un seul homme de quelque mérite et ayant un peu de 
respect de soi-même qui ose déclarer publiquement qu’il est ad- 
versaire des vœux exprimés par la nation et qu'il est partisan et 
combat sous le drapeau de tel ou tel individu, de tel ou tel pré- 
tendant, son ami ou patron, — navons-nous pas le droit de de- 
mander: pourquoi et contre qui luttons-nous? Et n'avons nous pas, 
plus encore, le droit de dire que, si, cette fois encore, nous suc- 
combons, nous donnerons au monde un spectacle unique et inouï, 
celui de la perte d'une nation, étouffée par la main invisible d'un 
vampire? || Mais non! La nation roumaine qui a su traverser 
dix-huit cents ans, des siècles de barbarie et de ténèbres, lorsque 
les nations se dévoraient les unes les autres, comme les grands 
poissons dévorent les petits au fond des eaux; la nation roumaine 
qui, inconnue et abandonnée par tout le monde, a su lutter 
seule contre tant de peuples et de barbares, contre les khans des 
Tatares et contre Attilla, dit fléau de Dieu, contre tant d'ennemis, 
vendus tantôt aux Hongrois, tantôt aux Polonais, tantôt aux Turcs, 
tantôt aux Russes, contre tant de prétendants, tantôt complètement 
étrangers, tantôt plus dangereux encore, parcequ'ils étaient tantôt 
grécisés tantôt turcisés ; la nation roumaine qui a su affronter seule 
tant d'incendies, de déluges et de tempêtes et cependant est tou- 
jours restée nation roumaine, —cette nation, personne ne nous fera 
croire qu'elle puisse, aujourd'hui, dans le siècle de la lumière et 
de la renaissance, dans le siècle de la fraternité de tous les peu- 
ples et de la communauté de tous les intérêts, au moment où 
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nous sommes enfin parvenus à être connus de toute l'Europe et où No. 2462. 
sept Puissances ont reconnu, signé et proclamé officiellement que la 1869 
nation roumaine est admise dans le concert européen, —que cette na- 20 Ianuar: 
tion puisse périr sous les coups d'un ennemi inconnu, invisible, enfin, 
d'un vampire. : Mais cette certitude ne saurait nous empêcher de 
reconnaître qu'il y a chez nous une lutte et encore une grande lutte, 
Nous ne voyons pas l'ennemi, mais nous entendons le vent qui 
mugit et hurle jusqu'aux profondeurs de la société; nous n'enten- 
dons pas l'ennemi, mais nous entendons les grincements de dents, 
la lourde respiration d'un être fatigué par la lutte, les gémisse- 
ments de furie et d'agonie, le craquement des os qui se brisent. | 
Notre devoir est de ne pas nous effrayer, de ne pas nous laisser abattre, 
de ne pas nous cacher, de ne pas fourrer la tête dans le sable, mais de 
nous relever, de regarder bien de tous les cotés dans la société, d'y 
jeter le plus de lumière possible, de constater tous les sons, tous les 
ouragans, tous les hurlements, tous les gémissements, tous les grince- 
ments et tous les craquements et, après avoir tout vu, d'examiner troi- 
dement la cause de ces luttes malheureuses, leur provenance, leur 
nature, de reconnaitre qui est cet ennemi inconnu, invisible, quelle 
est sa force et quel est le moyen le plus sûr d'aborder enfin dans 
le port que les Puissances signataires du traité de Paris nous ont 
ouvert. || L'empereur Napoléon disait à S-te Hélène: «Prochaine 
ment, l'Europe ne formera que deux partis ennemis. Les peuples ne 
se diviseront plus en territoires, mais en couleurs et en opinions. Et 
qui peut dire les crises, la durée et les détails de tant de tempêtes ? 
Car l'issue ne saurait être douteuse: la lumière et les siècles ne re- 
viennent pas en arrière.» | Ce que disait l'illustre empereur sur le ro- 
cher qui lui a servi de prison et de tombeau, s'est réalisé en 
grande partie en Europe; le reste est à la veille de se réaliser. Chez 
nous, qui sommes restés arriérés en tout, bien qu’à vrai dire, la 
lutte ait commencé dès 1821, nous sommes à peine à la veille 
de la victoire. Nous disons sans crainte que nous sommes à la 
veille de la victoire, car, avec l'empereur Napoléon, nous croyons 
que la lumière et les siècles ne reviennent pas en arrière et 
parce que la lutte d'aujourd'hui n'est qu'une lutte entre le passé et 
l'avenir. Oui, la lutte se joue entre un vieillard vouté par les siècles, 
appelé le passé et qui veut maintenir son règne, et une jeune 80- 
ciété qui demande que le soleil du bon Dieu la réchauffe et lé- 
Claire désormais. || Le désir de prolonger sa vie est dans la na- 
ture humaine; quelque vieux et épuisé que l'on soit, on ne veut 
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pas se soumettre de bon gré à la mort. «Que mon âme périsse, 
mais que périssent avec elle mes ennemis,» disait Samson. «Après 
moi le déluge», a crié partout le privilège et on sait que les vieux 
se résignent plus difficilement à mourir que les jeunes. Chez 
nous, comme partout, nous le répétons, la lutte est entre le passé 
et l'avenir, entre le privilège et l'égalité, entre l'abus et la justice, 
entre la servitude et la liberté, entre le règne de l'étranger et l’auto- 
nomie du pays. La question est très importante et, par conséquent, 
nous comprenons que la lutte soit acharnée, car nous ne contestons 
à personne le droit de lutter, avant de se soumettre à ce qu’il croit 
injuste. Mais, la main sur la conscience, pouvons-nous craindre d'être 
vaincus par un régime qu'aucun homme qui se respecte na osé et 
n'ose défendre ouvertement? Certes, ce régime a eu et peut même 
avoir encore des partisans, tous ceux qui en profitaient. Comme tout 
régime qui a détenu le pouvoir, ila certainement aussi ses courtisans. 
Eh bien, il est évident que si la peste ou le choléra avait à distribuer 
des rangs, des fonctions et des gratifications, il se trouverait des théo- 
logiens et des avocats qui soutiendraient que le règne de la peste 
ou du choléra est légal et bon et que ceux qui veulent le fuir 
sont des révolutionnaires et des ogres prêts à dévorer la famille et 
la propriété: | Mais nous avons le rare privilège de voir que 
même les chefs de l’ancien régime n'osent plus le soutenir ouverte- 
ment, tellement il est avili, déchu, agonisant. Comment douterions- 
nous donc de la victoire, du moment que nous savons contre qui 
nons luttons et que nous voyons que notre adversaire a honte de 
soi-même, jusqu'à cacher son nom. | Nous autres, nous ne craignons 
pas de déclarer nos convictions ainsi que le but de notre adversaire 
dont le nom est: le passé ou le privilège. ' Aujourd'hui, la lutte est 
entre ceux qui veulent le maintien du passé et ceux qui veulent la 
transformation de la société. C'est évident pour quiconque a des yeux. ` 
L'état de la société sous le régime du passé est connu:  Uneautono- 
mie loqueteuse et le règne des étrangers sous différentes formes, 
au lieu d'un gouvernement national. ! ‘Tous les droits, toutes les 
exemptions et tous les avantages pour une seule classe, composée 
de quelques familles, et pour le reste de la nation, toutes les char- 
ges, toutes les corvées, tous les impôts, toutes les souffrances. 

La liberté pour le fort seulement. | La justice basée sur le bon 
plaisir. | Le commerce opprimé par des intérêts qui sont de 
l'usure, par le manque de crédit, par l'incertitude des paiements, 
par l'absence de routes, de sécurité et de tout ce qui constitue la 
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vie du commerce. | L'homme, enfin, réduit à être maître ou No. 2452. 
serviteur, marteau ou enclume; le pays entier réduit à l'ignorance, 1859 
à la servilité, à la corruption et exposé à périr, du jour au len- 20 Tan. 
demain, victime de celui auquel le hasard donnera le pouvoir d'un 
jour. || Voilà, en abrégé, le principe du passé, que l’on pratique, 
mais que l'on n'a jamais osé avouer franchement. : Parmi les 
partisans de ce régime, il y en a qui, forcés de reconnaitre ces 
vérités, connues par tout le monde, disent: «c'est ainsi, mais nous 
n'y pouvons rien. C'est Dieu qui la voulu; c'est lui qui a ordonné 
qu'une partie du monde dévore l’autre; nous voyons, dans la na- 
ture, des animaux qui semblent n'être créés que pour servir de 
proie à d’autres animaux. Pourquoi en serait-il autrement parmi les 
hommes? L'homme est-il plus sacré qu'un insecte que le talon 
d'un passant écrase?» Et, si vous êtes leur fils ou leur homme, ils 
ajoutent paternellement: «Croyez-moi, n'imitez pas ces fous. Il n'y 
a qu'une seule chose au monde, c'est de se faire une place, à n'im- 
porte quel prix. Celui qui y parvient, a un os à ronger; celui qui : 
n'a pas su devenir maitre, doit être serviteur; celui que ne sait 
pas être loup, doit être agneau; celui qui ne sait pas se faire 
marteau, doit rester enclume.» : Voilà la profession de foi du 
passé. Quant à notre protession de foi, à nous, nous l'avons faite 
depuis que nous existons, nous la faisons chaque jour, nous la 
répétons encore aujourd'hui, car nous ne voulons pas qu'on vote 
pour un homme dont on ne connaît pas les convictions. || Nous 
avons soutenu, nous soutenons et nous soutiendrons: |; 1. La 
défense énergique de notre nationalité. ! 2. Le maintien et le 
développement de la convention, dans le sens de l'autonomie, de 
l'union, du droit électoral et du progres. La subordination du pou- 
voir exécütif à l’Assemblée élective. ' 3. La libérté véritable de 
la presse et l'institution du jury pour les affaires criminelles et de 
presse. : 4. L'inviolabilité du droit des réunions et des associa- 
tions. | 5. L'éducation commune, gratuite, obligatoire et entière, 
selon les aptitudes et la capacité. Une large extension de l'instruc- 
tion primaire. Toutes les fonctions, et surtout celles di professeurs, 
bien payées, avec relèvement de leur dignité. L'indépendance des 
fonctionnaires en dehors de leurs fonctions. ; 6. De larges ré- 
iormes administratives, judiciaires et financières. | La justice 
vraiment gratuite. | 7. Une réorganisation complete de l'armée 
et du mode du recrutement. 8. La centralisation et l’exploita- 
tion au profit de la société entière des salines, des postes et de 
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toutes les entreprises de cette sorte qui nous manquent et qui doi- 
vent être immédiatement créées; nous indiquons, entre autres, la 
Banque et la Banque foncière. |: 9. Un large développement de 
l'agriculture et de l'industrie. La régularisation et la moralisation 
du commerce, encouragé dans son essor loyal et dans son déve- 
loppement utile, et nettoyé de toutes les tromperies qui le désho- 
norent et l'étouffent. i 10. L'organisation et le développement des 
arts et des métiers appliqués aux besoins du pays et de la nou- 
velle société. . Electeurs roumains, maintenant, allez en paix et 
décidez vous-mêmes si vous voulez que nous ayons une patrie à 
nous ou bien que nous soyons les corveables d'une autre nation 
quelconque ; décidez si chacun de vous veut être enfin homme 
ou mourir serviteur; car on sait bien que celui qui cherche un 


maître, mourra serviteur. 
C. A. Rosetti. 


No. 2453.—Revista ziarului «Românul», din 8 (20: Ianuarie 
1859. Bucuresci. 


„Românul“, No. 2, din 8 (20) Ianuarie 1859.) 


Indată ce sa slirşit alegerea și presidentul Adunăreï a pro- 
clamat Domn pe colonelul Alexandru loan Cuza, d-ni! V. Sturdza 
şi A. Panu, membrii Comisiunel interimare, aŭ depus îndată cârma 
in mâinile Domnului. Eşind însă din palatul guvernului, d niï 
V. Sturdza si A. Panu aŭ lăsat acolo nişte urme ce nu se vor mai 
șterge si pe cari va fi dator în viitor a călca orl-ce guvern. Acești 
dot bărbaţi sunt singuri ce de sute de ani în ţările noastre, intrând 
in palatul statului, deși vremelniceşte, aŭ ştiut să tie vîrtos în mâi- 
nile lor stindardul autonomie! şi al demnitäteï nationale. Positia lor 
a fost foarte grea, ca a tuturor acelora ce aù iericirea a intra cel 
dintâi pe o cale nouă; eï însă nu sai sfiit nici un minut nict de 
sutele de stavili nici de miile de mărăcini ce se grămădiseră de secoli 
şi astupaseră calea națională, nici de urletele bătrânilor paznic! ce 
invaziile, abuzurile de tot felul şi sclăvia cu tot alaiul ei grămădi- 


“seră la gura acestei că!, nici chiar de slăbiciunea neapărată a unul 


guvern provisoriü, ci, luând într'o mână convenţia și 'ntraltă stin- 
dardul cel sfint al nație! române, merseră înainte, fără a se mal 
gândi la persoana lor; şi toate stavilele bătrâne se risipiră înaintea 
lor, ca praful ce-l spulberă vintul. Dacă ar fi prin putinţă ca 
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România d'acum să nu aibă nici ochi, nici cugetare, nici inimă, No. 2453. 
membrii şi miniştri! guvernului provisoriii din Moldova tot vor 1852 
fi cel maï fericiți dintre cetățeni! români, căci vor avea, pentru 20lânuar: 
astăzi, răsplata în conştiinţa lor, până ce, mâine, România deștep- 
tată va incununa a lor memorie. Dar nu; ei vor avea, cutezăm a 
zice, că aŭ de astăzi chiar răsplata cea mal mare la care poate 
aspira un om: aceea d'a avea asigurarea, eșită din scrutinul deschis, 
că dingil şi Domnul ales de acea Adunare vor merge, d'acum îna- 
inte şi fără cea ma! mică şovăire, pe calea deschisă de dinșii, şi 
că ast-fel România va fi, ce zicem? este de astăzi, o natie care își 
cunoaște toate drepturile el şi care va ști a le apëra contra orl- 
cărui om va cuteza a se încerca măcar să i-le calce. || Moldova 
dar este constituită; ea nu ma! are acum de cât a numi și pe 
membrii! Comisiuneï centrale, spre a proceda apoï la facerea Cons- 
tituției. Insă, această mare lucrare, fără de care toate cele-lalte sunt 
zadarnice, ea nu o poate face. Convenţia a făcut din aceste două 
Principate unul numai. Moldova nu poate constitui, singură ea, 
nici Comisia centrală, nici Curtea de casatie, si nu poate avea nici 
Constituţie, nici legi, nici nimic în sfirsit, până ce nu se va des- 
chide cea-laltă Adunare si nu va numi Comisia centrală, care trebue 
să sanctioneze orl-ce legiuire spre a se putea pune în lucrare. | 
Ast-tel dar, iacă acum maï douë milioane de suflete vif, sănătoase 
și pline de viaţă, ce nu se pot mișca, ce nu pot trăi chiar, decât: 
după cum vom voi noi, cești lalţi frați d'aci. Ce le foloseşte acum 
Românilor Moldoveni dacă și-au âles o Adunare bună, un Domn 
bun, dacă sl-aù urzit şi Adunarea și Domnul un plan de Constituţie 
din cele maï sănătoase, când nici Adunarea lor, nici Domnul lor, nu 
pot face un singur pas, de cât după voia noastră? Cititori! noştri știă 
că, după articolit 3, 27, 32, 33, 34, 35, 36, 37 al convenției, aceste două 
Principate sunt atât de strîns legate unul de altul prin Comisia cen- 
trală, în cât nu pot face nici chiar legile d'un interes special pentru 
fie-care Principat, de nu vor fi sancţionate de Comisia centrală. Acea 
Comisie centrală se compune de sase-spre zece membri, adică de câte 
opt numiţi de fie-care Principat; este știut asemenea ca, după art. 
31, orl-ce hotărire a Comisie! centrale trebue făcută cu majoritatea 
voturilor. Deci, dacă noi vom alege o Adunare a căreia majoritate 
să fie contrarie ideilor de progres ale Adunäreï Românilor Moldoveni 
gi, prin urmare, şi un Domn contrariü ideilor Domnului din Mol- 
dova, (căci Domnul fiind fiul Adunäreï, este învederat că fiul o 
să fie ce sunt şi părinţii să!) este învederat că ce! opt aleși al 
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Moldaviel, de vor fi câte opt buni, ceea-ce este cam rar, tot nu 
vor putea face o singură lucrare bună, fiind-cä aleşii noştrii, fiind 
răi, n'o să voteze cu dingil; si ast-lel, iacă toată biruința Români- 
lor celor buni din Moldova înecată de noi. | Ast-fel dar, Ro- 
mânii din Moldova nau sfirsit încă lucrarea lor și nu pot cânta 
Te-Deumul biruinteï, pinä ce nu vom alege şi nol ast-fel precum aŭ 
ales el. Noi mai vorbirăm de maï multe or! de această mare rés- 
pundere ce aŭ alegătorii fle-căruia Principat. Şi acum mai aducem 
aminte din noii alegătorilor d'aci că însărcinarea lor este îndoit 
ma! grea si ma! sfintă; căci, după cum vor vota, vor hotäri d'acum 
înainte nu numai de soarta noastră, ci si de soarta celor-l'alte mi- 
lioane de Români de dincolo de Milcov. Să veghiem dar, frați 
Români; să veghem îndoit căci acum se uită la nol nu numaï Eu- 
ropa, nu numa! Românii daci, ci si Românii din Moldova, si A- 
dunarea Moldaviei, și Domnul Moldavie! şi ne privesc cum proce- 
dăm şi cum hotärim nu numai viaţa sai peirea noastră, ci şi viaţa 
sai peirea lor. Răspunderea, o maï repetäm, este indoită; să stăm 
dar bine, să stăm cu credinţă si să luăm aminte, căci fie-care ale- 
gător cu o singură trăsură de condeiü ucide de odată amindouă 
Principatele. Români! alegători din Bucuresci, văzând că guver- 
nul stăruia în hotărirea ce luase de a scoate din listele de alegători 
şi eligibili pe cei reintregiţi într'aceste drepturi după sentintele 
tribunalului, aii adresat din noi o protestare la domni! agenţi şi 
consuli generali a! Puterilor chezaşe si aŭ hotărît tot de odată a 
protesta și prin a lor abţinere de a merge să ia parte la votarea 
ce este a se face. Guvernul, chibzuindu-se din noŭ si revenind 
asupra hotärirel ce luase, publică ofisul ce-l publicăm și noi mai 
la vale 1), prin care face cunoscut că toţi cel cari aŭ fost reintre- 
giţi prin sentinţele tribunalelor în dreptul lor de alegători si eli- 
gibil, sunt recunoscuţi şi de guvern în aceste drepturi. || Prin ur- 
mare şi hotärirea ce luaseră alegătorii din Bucuresci de a nu vota, 
rămâne jos, și invităm pe toţi cel în drept a merge fie-care la 
colegiul s&i în zilele hotărite pentru alegere gi a-şi implini da- 
toria cu cea maï deplină credinţă și veghiere. : In No. 109 de 
la 30 Decembrie, nof am publicat un sub titlu «Calăuza electo- 
rală» asupra căruia atragem din noi băgarea de seamă a colegii- 
lor electorale. Ne credem datori a deplini acel articol cu urmä- 
toarele băgări de seamă, ce credem că vor fi adoptate de toate co- 


——— - 


nn 


1) Cf. Vol. VIII, No. 2449, p. 365. 
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legiurile electorale, fiind-că toţi știă că pentru alegeri trebue adop- No. 2453. 
tat cuvintul ce a zis împăratul Romanilor pentru soţia sa. || «So- 1859 
ţia lufy Cesar, a zis el, nu trebue să fie nic! chiar bănuită.» ||  20lanuar. 
Tot ast-fel si alegerile, spre a putea avea a lor tărie, trebue să în- 
grijim că nimene să nu le poată nici bănui. | Guvernul, spre a 
asigura această condiţie, a poruncit a se trimite la toate colegiu- 
rile bileturi tipărite. Măsura este bună; însă, spre a ridica orl-ce 
bănuială, să facem şi no! ceea ce se face pretutindeni. Colegiul 
electoral, maï 'nainte de a da biletul alegătorului spre a înscrie pe 
dinsul numele cetățeanului ce va voi el să-l aleagă de deputat, să 
puie pe acel bilet pecetea colegiului saă subscrierea unuia din mem- 
bri! biuroului. Ori-ce bilet apoi, la deschiderea scrutinului, nu 
va avea pecetea sait subcrierea biuroului, să va lepëda. !‘ Ast-fel, 
nimeni nu va maï putea bănui că votarea na fost sinceră gi că 
sa fost impus alegătorului de vr'o dregătorie (cea ce no! suntem 
siguri că nu va fi nici odată) a vota în contra conştiinţei sale; 
căci este învederat că, în sala alegereï, nimeni nu poate impune 
alegătorului; nici nu se poate bănui nimic, când el a scris numele 
candidatului s&ă pe biletul dat de însuși biuroul, ce este numit 
iarăși de dinsul. , Ma! recomandăm asemenea d lor alegători, ceea-ce 
am mal fost zis şi în No. 109, ca listele celor în drept a fi ale- 
gători şi aleși să fie pe masă și să nu primească a lua la vot oa- 
men] ce nai fost înscriși în termenul hotărit de lege si cu formele 
prin carl au trecut toți.... 

C. A. Rosetti. 


(Traductiune.) , 

Des que l'élection fut terminée et le président de l’Assemblée 
eut proclamé Prince le colònel Alexandre Jean Couza, MM. B. 
Sturdza et A. Pano, membres de la Commission intérimaire, dé- 
posèrent immédiatement le pouvoir entre les mains du Prince. 
Mais, en quittant le palais du gouvernement, MM. B. Sturdza et A. 
Pano y ont laissé des traces ineffaçables, sur lesquelles tout gouver- 
nement doit marcher désormais. Ces deux hommes sont les seuls qui, 
depuis des centaines d'années, ont su, étant au gouvernement, même 
temporairement, tenir ferme le drapeau de l'autonomie et de la di- 
gnité nationale. Leur position était très difficile, comme l’est toujours 
la position de ceux qui frayent de nouvelles voies; cependant, ils ne 
se sont laissés arrêter un seul instant ni par des centaines d'obstacles, 
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ni par des milliers de ronces, accumulés pendant des siècles et ob- 
struant la route, ni par les hurlements des vieux gardes que les in- 
vasions, les abus de toute sorte et l'esclavage avec tout son cortège 
ont postés à l'entrée de cette route, ni même par la faiblesse iné- 
vitable d'un gouvernement provisoire ; tenant d’une main la con- 
vention et de l'autre le drapeau sacré de la nation roumaine, ils 
ont marché de l'avant, sans penser à leurs personnes ; et tous les 
vieux obstacles se sont dissipés devant eux, comme la poussière 
chassée par le vent. . S'il était même possible que la Roumanie 
actuelle n'ait ni yeux, ni intelligence, ni cour, les membres et les 
ministres du gouvernement provisoire de Moldavie seraient en- 
core les plus heureux de tous les citoyens roumains, car, au- 
jourd'hui, ils trouvent une recompense dans leur conscience, et 
demain, la Roumanie, réveillée, couronnera leur mémoire. Mais, 
non; ils auront, ils ont dès maintenant, osons-nous dire, la plus 
grande récompense à laquelle un homme puisse aspirer; car ils 
ont la certitude, constatée par un scrutin public, que le Prince, 
élu par l'Assemblée, marchera sans hésitation sur la voie qu'ils 
ont ouverte et qu'ainsi, la Roumanie sera, — que disons nous’ est 
dès aujourd'hui, — une nation connaissant tous ses droits et sa- 
chant les défendre contre quiconque tenterait d'y porter la main. : 
La Moldavie est donc constituée ; elle n’a plus qu'à nommer les 
membres de la Commission centrale, pour procéder ensuite à l'éla- 
boration d'une Constitution. Mais cette grande œuvre, sans laquelle 
toutes les autres sont vaines, la Moldavie ne saurait, seule, l'ac- 
complir. La convention a fait des deux Principautés un tout unique. 
La Moldavie ne peut, à elle seule, constituer ni la Commission 
centrale, ni la Cour de cassation ; elle ne peut, non plus avoir Consti- 
tution, lois, en un mot elle ne peut rien avoir, jusqu'à ce que l'autre 
Assemblée ne fonctionne et ne nomme la Commission centrale qui 
doit sanctionner chaque loi avant qu’elle soit mise en application. : 

Ainsi donc, voilà deux millions d'hommes, sains et pleins de vie, qui 
ne peuvent bouger, ne peuvent même pas vivre, sans que nous y co- 
opérions, nous autres, leurs frères d'ici. Quel profit y a-t-il pour 
les Roumains moldaves d’avoir élu une bonne Assemblée et un 
bon Prince, d'avoir un excellent projet de Constitution, si ni leur 
Assemblée ni leur Prince ne peuvent faire un seul pas sans notre 
consentement? Nos lecteurs savent qu'en vertu des art. 3, 27, 32, 
33, 34, 35, 36 et 37 de la convention, les deux Principautés sont 
si intimement liées l’une à l’autre par la Commission centrale, qu'elles 
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ne peuvent même pas faire des lois d'un intérêt spécial pour cha- No. 2458. 
«une d'elles, si ces lois ne sont pas sanctionnées par la Comis- 1859 
sion centrale. Cette Commission se compose de seize membres, 20 Tanuar- 
huit par chaque Principauté: selon l'art. 31, toute décision de 
la Commission doit être prise à la majorité des voix. Mais si 
nous autres, nous élisons une Chambre réfractaire aux idées de 
progrès de l'Assemblée moldave, et, par conséquent, un Prince ad- 
versaire des idées du Prince de Moldavie (car le Prince étant le 
fils de l'Assemblée, il est naturel qu'il soit l'image de celle-ci), 
il est évident que les huit élus moldaves, si bons qu'ils soient 
tous (ce qui est rare), ne pourront absolument rien faire, car les 
nôtres, étant mauvais, ne voteront pas avec eux ; et de la sorte, tout 
le succès des bons Roumains de Moldavie sera paralysé par nous. 
i Les Roumains de Moldavie n'ont donc pas encore fini leur œuvre; 
ils ne peuvent pas chanter victoire, tant que nous n'aurons pas 
fait d'élections semblables à celles qu'ils ont faites. Nous avons 
parlé mainte fois de l'énorme responsabilité des électeurs de cha- 
que Principauté; nous rappelons encore à nos électeurs que leur 
tâche est doublement difficile et sacrée, car, par leurs votes, ils 
vont décider non seulement de notre sort à nous, mais aussi de 
celui des millions de Roumains d'au-delă du Milcov. Veillons donc, 
frères, veillons doublement, car, maintenant, ce n’est pas seule- 
ment l’Europe et les Roumains d'ici qui nous regardent, mais aussi 
les Roumains moldaves, l'Assemblée et le Prince de Moldavie; 
ils regardent comment nous procédons et comment nous allons 
décider non seulement de notre vie ou de notre mort à nous, 
mais aussi de leur vie ou de leur mort à eux. La responsabi- 
lité, nous le répétons encore, est grande; tenons-nous donc bien; 
et faisons attention, car chaque électeur peut, d’un seul trait de 
plume, tuer du coup les deux Principautés. |, Les électeurs de Bu- 
carest, voyant que le gouvernement persistait dans sa décision 
d'exclure de la listes des électeurs et des éligibles ceux que les 
tribunaux y avaient rétablis, ont adressé une nouvelle protestation 
à MM. les agents et consuls généraux des Puissances garantes et 
ont décidé de protester en même temps par une abstention gé- 
nérale du vote. | Le gouvernement, après une nouvelle réflexion, 
est revenu sur sa décision antérieure et il publie un office, que 
nous reproduisons plus loin 1), par lequel il fait savoir que les 


1) Cf. Vol. VIII, No. 2442, p. 365. 
(Acte si Documente VIII.) 26 > 
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No. 2453. droits de tous ceux dont l'inscription, comme électeurs et éligi- 
1869 bles, a été ordonnée par des sentences judiciaires, sont reconnus 
20anusr. aussi par le gouvernement. || Par conséquent, la décision prise 
par les électeurs de Bucarest de ne pas voter, perd sa raison d'être, 
et nous invitons tous les ayant-droit à se présenter dans leurs col- 
leges respectifs le jour fixé pour l'élection et à remplir fidèlement 
leur devoir avec le plus grand soin. | Dans notre No. 109, du 30 
Décembre, nous avons publié un article intitulé: «Guide de lé- 
lecteur», sur lequel nous attirons de nouveau l'attention des col- 
lèges électoraux. Nous croyons devoir compléter cet article par 
les observations suivantes qui seront, croyons-nous, bien accueil- 
lies par tous les collèges électoraux, car tout le monde désire que 
les élections soient sincères et sait qu'à l'égard des élections, il 
faut appliquer ce qu'a dit un empereur romain de sa femme, sa- 
voir que «la femme de César ne doit pas être même soupçonnée.» | 
Il en est de même des élections: pour qu'elles aient leur force 
morale, il faut que personne ne puisse même les soupçonner. . 
Pour assurer cette condition, le gouvernement a ordonné d'envoyer 
à tous les collèges des bulletins imprimés. La mesure est bonne; 
mais, afin d'6carter tout soupçon, faisons aussi ce qui se fait par- 
tout, savoir que le collège électoral, avant de distribuer les bulle- 
tins aux électeurs, les pourvoit du sceau du collège ou de la si- 
gnature d'un des membres du bureau; au dépouillement du scru- 
tin, tout bulletin ne portant pas de sceau ou de signature est 
rejeté. | De la sorte, personne ne pourra soupçonner la sincérité 
du scrutin et dire que des bulletins ont été imposés aux élec- 
teurs par l’administration—ce que nous ne croirons jamais—pour 
qu'ils votent contre leur conscience ; car il est évident que, dans 
la salle du vote, personne ne peut exercer de pression et qu'on 
ne saurait soupçonner la sincérité du vote, lorsque l'électeur écrit 
lui-même le nom de son candidat sur un bulletin donné par le 
bureau qu'il a nommé lui-même. || Nous recommandons encore à 
MM. les électeurs ce que nous avons dit dans notre No. 109, sa- 
voir que les listes des électeurs et des éligibles se trouvent sur 
la table du bureau et qu'on ne laisse pas voter des gens qui n'ont 
pas été inscrits dans les délais fixés par la loi et dans les formes 
observées pour tout le monde... 
C. A. Rosetti. 
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No. 2454. — Decret domnesc către colonelul Costache Mi- 
licescu, din 9 (21) Ianuarie 1859. Iași. 


(„Monitorul Oficial al Moldoveï“, No. 26, din 18 Ianuarie 1859.) 


Dumisale colonelului Costache Milicescu. || Cerénd trebuinta No. 2454. 
a se împlini locul ce este vacant de șef al oastei, Noi, luând în 1869 
consideraţie vechimea d-tale în rangul de faţă, şi cunoștințele 21 Ian. 
ce al desvălit în ramul militar, vroind tot odată a restatornici ie- 
rarhia militară, si a dovedi că acest înalt post ostäsesc, de acum 
inainte, va putea fi ocupat de orl-care îl va merita, am găsit de cu- 
viință a te înainta la rangul de general, întărindu-te tot odată la 
postul de general inspector si şef a toată puterea armată a Prin- : 
cipatului, despre care s'aii obștit prin oaste prin porunca Noastră 
de zi No. 7. | Nădăjduim dar că, la acest post, la care tea 
chiemat încrederea ce avem în d-ta, te vel sili a insufla în oaste 
spiritul de disciplină şi de supunere, care este cea întâie condiţie 
a unel armate bine organizate, chemată mai înainte de toate a 
susține buna orînduială în lăuntrul ţărei, și a apăra în toată vre- 
mea drepturile Principatelor-Unite. 

(subscris) Alexandru Ioan. 


(Traductiune.) 


A M. le colonel Costaki Militchesco. || Vu la vacance du poste 
de chef de l’armée, prenant en considération votre ancienneté dans 
le grade de colonel, ainsi que vos connaissances militaires et vou- 
lant, en même temps, rétablir la hiérarchie militaire et donner une 
preuve que ce haut poste dans l’armée pourra désormais être occupé 
par quiconque le mérite, Nous avons décidé de vous avancer au 
grade de général et de vous confirmer dans le poste d'inspecteur 
général et chef de toute la force armée de la Principauté, ce 
qui a été porté à la connaisance de l’armée par Notre ordre du 
jour No. 7. i; Nous espérons que, dans ce poste auquel Notre 
confiance vous a appelé, vous vous efforcerez d'inspirer à l'armée 
l'esprit de discipline et de soumission qui est la première condi- 
tion d'une armée bien organisée, appelée, avant tout, à maintenir 
l'ordre à l'intérieur du pays et à défendre toujours les droits des 


Principautés-Unies. 
(8) Alexandre Jean. 
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No. 2455.— Răspunsul d-lui doctor N. Kretulescu la ra- 
portul ministrului financelor al Valahiei, în 
privința stărel casel vistieriel, din 9 (21) Ia- 
nuarie 1859. Bucuresci. 


P 
(„Anunţătorul Român“, No. 5, din 17 Ianuarie 1859.) 


Raportul ministeruluï finanţelor de la 16 Decembrie tre- 
cut cu No. 8.267 către Căimăcămia tärel 1), precum şi decretul 
Cäimäcämiel de la 31 ale aceleiaşi luni cu No. 155 3), amiîndouë 
publicate în «Anuntätorul Român» de la 3 ale curenteï cu No. 1, 
fiind de natură a produce, poate, în publicul ce nar cunoaște 
mecanismul finanţelor la noï, vre-u neînțelegere asupra chipului 
cu care sa administrat vistieria în epoca în care sub-scrisul a 
fost vistier, adică de la Octombrie 1857 și pînă la Octombrie 
1858, şi fiind-că sub-scrisul a respectat tot-deauna şi-l place 
a respecta opinia publică, socotește de a sa datorie a da oare- 
cart desluşiri. | Sub-scrisul, în privata sa positie de astăzi, nu 
poate intra în cercetarea nic! a esactitätel cifrelor şi a regulel 
saii a felului comptabilitätel ma! mult sau maï putin raţional, ce 
a slujit la întocmirea socotelilor ce figură în art. 1, 2și 3 din po- 
menitul maï sus raport, si la grămădirea de sume pe doï ani și 
trei ani, fără nici o deslugire. Aceste toate nu privesc de loc pe 
sub-scrisul; el se mărginesce numai a da următoarele mici espli- 
catil: |! In ceea ce privește cheltuelile ce se însemnează la art. 
4 din ma! sus pomenitul raport, că unele sau făcut în covirgire 
peste sumele alocate prin budget, iar altele fără a fi prevăzute în- 
tr'insul, împrejurarea este cea următoare: || 1. Pentru paragra- 
iul miliției, pe cât ţine minte sub-scrisul, încă în cursul anului 1855, 


"după cererea șefului de atunci al miliției, că suma determinată prin 


budget pentru întreţinerea miliției, din pricina urcărei preţurilor în- 
destulărei și furajului, nu poate fi de ajuns, sa adäogat de Consilii 
o sumă de 6 sati 700 mi! lei peste budget; acest adaos, care sub- 
scrisul nu poate şti de s'a tăcut și în 1856, se vede a fi urmat în 
cursul anului 1857, iarăși prin Consilii ; pentru anul 1858, simtin- 
du-se aceeaşi trebuintä, după arătarea iarăşi a șefului miliției, s'a 
chibzuit de Consilii a se prevedea acest adaos chiar la întocmirea 


1) Cf. Vol. VIII, No. 2374, p. 85. 
3) Cf. Vol. VIII, No. 2418, p. 222. 
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budgetului miliției, rămâind ca economiile ce vor resulta din acel No. 2455. 
adaos, să se întârcă, la sfîrşitul anului, în casa vistierie!. || 2. După 1859 
socotelile până la l-ii Octombrie trecut, comunicate de sub-ecri. 21 122- 
sul Cäimäcämiel la instalarea el, seaflaü cheltuiţi, la paragraful pro- 
goanelor, peste cifra budgetului, numai le! 25.300; ăst paragraf fi- ` 
gura în toate budgetele anilor trecuţi, în sumă de aprope 700 mi! 
lei, după cum se poate vedea în socotelile acelor ani; la întocmi- 
rea budgetului pe anul 1868, sub-scrisul a socotit să reducă ăst 
paragraf la cifra de 400 mil lei; în cursul anului însă, văzând, după 
cererile de plată ce i se fäceaü de către direcţia postelor pe fie-care 
lună, că suma de mai sus apropia a covirşi peste budget, sub-scri- 
sul n'a încetat dea face ministerelor respective, ceea ce se poate 
vedea în dosare, invitaţii de a mărgini astă cheltuială în vederea 
budgetului. De vreme ce insă acele ministere nu sai putut con- 
forma cu zisele invitaţii, urmeză să fi făcuto pentru trebuinfa ce 
ele cunosc. Cât pentru ceea ce privește pe vistierie în parte, la 
slobozirea progoanelor, de se va face comparaţie între sumele în- 
trebuintate în ani! precedenţi, cu acea epocă despre care este ches- 
tia, se va vedea o însemnată diferintä în folosul Statului, în această 
din urmă epocă. :: 3. Pentru cheltuelile de transport, iarăși maï 
sus pomenitele socoteli date Cäimäcämiel pînă la 1-iù Octombrie 
trecut, arată că cheltuiala ăstui paragraf, pînă atunc}, se urcă la 
12 mil, în vreme ce după budget este 90 mil. Urez vistieriel ca, în 
aste două luni și jumătate de când functioneazä Căimăcămia in- 
terimară, să nu fi slobozit din ăst paragraf bani pentru misii ne- 
bine-cuvintate. ' 4. Pentru cheltuelile extraordinare : la întocmi- 
rea budgetului pe 1858, sub-scrisul, voind a mărgini şi acest para- 
graf la o sumă maï mică, si fără a lua de exemplu anii trecuţi, 
in cari cifra cheltuelilor extraordinare, deși sub deosebite numiri, 
este însă foarte mare, a fixat suma de 2 milioane le! atât pentru 
cheltuelile extraordinare propri! ale Statului, cât si pentru altele 
ce se prevedeaü a se urma, precum cheltueli cu comisari, despă- 
gubiri provenite din ocupațiile din urmă și alte asemenea. Toate 
aceste cheltueli sunt făcute după decretele şefului Statului, în urma 
raporturilor ministerului din năuntru, unele dintr'insele incuviin- 
tate și prin jurnalele Consiliului. Cât pentru îndeplinirea datoriei 
din partea vistierieï în privinţa menajăre! ăstu! paragraf, lucrările 
din dosare sunt destulă dovadă. Tot însă ce se ma! poate adäoga 
este că, dacă paragraful extraordinar se vede covîrsit pe anul 1858 
și foarte mare și în anul 1857, pricina este însemnatele cheltueli 


No. 2455. 
1859 
21 Januar. 


406 


făcute cu comisarii Puterilor străine, precum și multe despăgubiri 
ce sal făcut deosebitelor persoane ce aveai să primească de la 
guvern, saŭ pentru aprovisionări făcute pe seama ostirilor din urmă 
de ocupaţie, sai pentru chiri! de case și cele-l-alte, despăgubiri ce 
reclamaü oamenii încă de maï mulţi ant și cari nu sai regulat 
de cât în cursul astor do! ani din urmă. Temeiurile însă ce sau 
luat pentru aceste despăgubiri, precum și chipul cu care sa făcut 
aceasta privește în parte pe departamentul din năuntru. Din 
despăgubirile despre cari este vorba la art. 5, unele sai făcut şi 
prin jurnalele Consiliului, altele după raporturile deosebitelor de- 
partamente, iar toate după decretele șefului Statului către vistierie 
de a se plăti banii. La chibzuirea si hotărîrea în Consiliii a acelor de 
la lit. A, B, C, D, F, G şi H din acelaş art. 5 din pomenitul mal sus 
raport, sub-scrisul n'a luat parte, sai că nu făcea încă parte din Con- 
siliă, saŭ că nu sa unit la părerea de a se face acele despăgubiri. : 
Adaosul de lefuri de la litera E, la care a luat parte în Consilii si 
sub-scrisul, este adaosul bietilor amploiați cu leafă de la lei 100 în 
jos, pentru care s'a luat drept princip de a li se adăoga jumătate din 
leafa legiuită ce aveau. || Despägubirile iarăși de la lit. I, făcute 
toate prin departamentul din năuntru, urma să se tacă, căci oa- 
menil cari închiriaseră guvernului casele lor pentru ostirile stră- 
ine, trebuia să-şi primească banii; precum asemenea și aceia ale cà- 
ror case rămânea dărămate de oştire, erai iarăşi în drept a-și cere 
cuvenita despăgubire de la guvern care era chiriaș, despăgubiri 
cari nu se pot amâna. || Pentru darea către miliţie de la lit. 
K, acelaş art. 5,sa deslugit maï sus. || Suma de let 4.793.478, 
ce se zice, la art. 6, că sa cheltuit «peste venitul anual pe seama 
«diferitelor serviciuri, ale cărora ionduri se păstrează de vistierie», 
se deslugeste cu chipul următor: || Vistieria este depozitara de 
deosebite fonduri, ale căror sume se adună şi intră în casa eï cu 
acelaş mod ca si cele-lalte venituri, depind însă de deosebitele mi- 
nistere, precum acela din näuntru, al miliției gi al cultului; mai 
toate aceste fonduri aŭ rezerve în casa vistieriel, numa! prin so- 
coteli însă, cari se întocmesc la sfirgitul fie-cärui an. Din pricina, 
negreşit, a neprecurmatelor ocupați! străine, acele rezerve se află 
sleite încă din ani! trecuţi; vază-se socotelele anilor 1854 și 1855. 
Cu toate acestea, aste rezerve când se cer de ministerele reepec- 
tive, vistieria, pe câtă -vreme dispune de numerar, urmează a le 
da, saă după cereri da dreptul, sai după decretele șetului Statu- 
lui; suma dar de maï sus urmează să se fi dat cu chipul expus, 
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şi se socotește ca o datorie plătită de care sa desfăcut vistieria, No. 2455. 
iar nu ca «o cheltuială peste venitul anual»; intrebuintarea însă 1869 
a acelor sume priveşte pe ministerele respective; pe cât însă a pri- 21 Ienuar. 
vit pe vistierie, despre menajarea casei el, corespondența cu deo- 
sebitele ministere și cu guvernul stă în dosare. || Gratificatiile 

despre cari tratează art. 7. După legiuirea în fiinţă, paragraful ce- 
realelor este la dispoziţia șefului Statului a-l întrebuința în grati- 

ficații la funcţionarii Statului. O gresalä însă s'a alunecat la sfir- 

şitul art. 7 de maï sus: suma de lei 51 mil pentru care se zice 

că se găsesc decrete de la 15 și 16 Octombrie şi «nu sa răspuns 

din pricina lipsei de numerar»; sub-iscălitul n'a lăsat să se rës- 

punză, nu «din lipsă de numerar» ci din pricină că decretele le-a 

primit în ziua după ce se instalase Căimăcămia de astăzi, ceea-ce 

sa comunicat Cäimäcämiel îndată prin raport. || Din împrumu- 

turile făcute de vistierie pe seama fondului emancipatilor, înain- 

tea intrăre! sub-iscălitului în ministerul finanţelor, s'a desfăcut, în 

cursul anului 1858, mal multe creanţe. | Din cele expuse re- 

zultă că casele vistierie! nu se află sleite din ani! 1857 si 1858; că 

tactul si cumpänirea la cheltueli nu stă în a păstra ban] în casa vis- 

tierieï si a lăsa pe la ușile ministerului să adaste cei ce aŭ să pri- 

mească ban! de la Stat. Casa vistieriel poate fi fără numerar, și, 

dacă cei ce aŭ creanţe asupra eï se plătesc, se consideră în bună 

stare. In sfirşit, sub-iscälitul n'a tost în drept să introducă în 
comptabilitatea vistieriel un noii sistem; el a păstrat sistemul ur- 

mat ma! înainte; o nouă reorganisatie în sistemul financiar se a- 

dastă de la nouile instituţii, și de la viitoarea obștească Adunare, 

care singură este si competentă a pretui si a cerceta socotelile gi 
cheltuelile despre care este vorba. 


(subscris) Nicolae Kretulescu. 


(Traductiune.) 


Le rapport du ministère des finances du 16 Décembre der- 
nier, No. 8267 :}, adressé à la Caïmacamie de la Principauté, ainsi 
que le décret de la Caïmacamie du 31 du même mois, No. 155 3), 
publiés tous les deux dans l’«Anuntätorul Român» du 3 c., No. 1, 
étant de nature à produire, peut-être, dans le public ne connais- 


1) Cf. Vol. VIII, No. 2874, p. 86. 
2) Cf. Vol. VIII, No. 3418, p. 222. 
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No. 2455. sant pas le mecanisme de nos finances, un malentendu relatif 
1859 à la manière dont le trésor a été administré à l'époque où le sous- 
31 lanuar, signé était ministre des finances, c’est-à-dire depuis le mois d'Oc- 
tobre 1867 jusqu'au mois d'Octobre 1858, et par respect pour lo- 
pinion publique, le soussigné croit devoir donner certaines expli- 
cations. | Le soussigné, dans sa situation actuelle d'homme privé, 
ne saurait entrer ni dans l'examen de l'exactitude des chiffres, ni dans 
l'appréciation des règles de comptabilité, plus ou moins rationnelles, 
qui ont servi à établir les comptes exposés dans les art. 1, 2 et 3 du 
rapport précité et à confondre des chiffres de deux et trois ans 
sans aucune explication. Tout cela ne regarde pas le soussigné, 
qui se borne à exposer ce qui suit: | En ce qui concerne les 
dépenses mentionnées dans l’art. 4 du dit rapport, comme faites 
en dehors des sommes allouées par le budget ou sans y être pré- 
vues, voici l’état des choses: |; 1. Quant au paragraphe de la 
milice, depuis l’annés 1855 déjà, à ce que le soussigné se rappelle, 
à la suite de la demande du chef de la milice, alléguaut qu'à 
cause de la hausse des prix des articles dapprovisionnement et 
de fourrage, la somme allouée n'était pas suffisante, le Conseil a 
ajouté 6 ou 700.000 lei au chiffre indiqué par le budget. Le sous- 
signé ne sait pas si cette augmentation a été maintenue en 1856, 
mais elle a été renouvelée par le Conseil au cours de l'année 
1857. En 1858, le chef de la milice a déclaré que le même besoin 
était ressenti et le Conseil, lors de l'établissement du budget de 
la milice, a prévu l'augmentation sus-dite, en décidant que les éco- 
nomies éventuelles qui seraient réalisées, seraient remises au trésor 
à la fin de l’année. | 2. Selon les comptes arrêtés au I-er Oc- 
tobre dernier et communiqués par le soussigné à la Caïmacamie 
lors de son entrée en fonctions, les dépenses pour les dépla- 
cements n'avaient dépassé que de 25.300 le! la somme allouée 
par le budget. Ce paragraphe figurait dans les budgets de toutes 
les années précédentes pour la somme de 700.000 lei environ, 
ainsi qu'on peut s’en persuader par les comptes de ces années. 
Le soussigné avait eu l'intention de réduire ce paragraphe à 
la somme de 400.000 lei; mais, dans le cours de l’année, il a 
vu, par les comptes mensuels présentés par la direction des postes, 
que cette dépense allait dépasser la somme allouée par le bud- 
get; il n'a pas cessé de faire à tous les ministères des représen- 
tations en vue d'une diminution de ces frais, ainsi que les dossiers 
en fournissent la preuve. Mais les ministères n'ont pas pu se con- 


e. 


former à ces invitations, disant que les dépenses ont été faites No. 2455. 
pour des besoins reconnus par eux. En ce qui concerne le mi- 1859 
nistère des finances quant aux frais de déplacements, si on com- ?! lanuar: 
pare les sommes dépensées à l’époque en question avec les som- 
mes dépensées au cours des années précédentes, on voit une dif- 
férence considérable en faveur de l'Etat. || 3. Quant aux dépenses 
de transport, les mêmes comptes jusqu'au 1-er Octobre dernier, 
remis à la Caïmacamie, démontrent que, de ce paragraphe, on a 
dépensé jusqu'à cette date 72.000 lei, tandis que l'allocation bud- 
gétaire était da 90.000 lei. Je souhaite au ministère des finances que, 
pendant les deux mois et demi du fonctionnement de la Caïmacamie, 
il n'ait fait de ce paragraphe des dépenses inutiles. | 4. En ce 
qui concerne les dépenses extraordinaires. Lors de l'établissement 
du budget pour 1868, le soussigné, voulant réduire la somme 
prévue dans ce paragraphe, sans tenir compte des précedents 
établis dans le passé où les dépenses extraordinaires de diffé- 
rentes dénominations étaient très grandes, l’a fixée à 2 millions 
seulement, tant pour les dépenses extraordinaires de l’Etat propre- 
ment dites, que pour celles que l'on devait encore prévoir, comme 
Irais de commissaires, indemnités à la suite des dernières occu- 
pations et autres. Toutes ces dépenses sont faites en vertu des dé- 
crets du chef de l'Etat, sur des rapports du ministre de l'intérieur; 
il y a en a qui sont autorisées aussi par des décisions du Conseil. Les 
dossiers prouvent que le ministre des finances a amplement rempli 
son devoir, en s'efforcant de ménager les dépenses de ce paragraphe. 
Tout ce qu'on peut dire à ce sujet c'est que, si le paragraphe des 
dépenses extraordinaires a été dépassé en 1858 et s'il a été très 
élevé en 1857, la cause doit en être attribuée aux dépenses con- . 
sidérables faites pour les commissaires des Puissances étrangères, 
ainsi qu'aux nombreuses indemnités payées à diftérentes personnes 
pour les approvisionements des troupes d'occupation, pour la lo- 
cation des maisons et autres, indemnités réclamées depuis plusieurs 
années et qui n'ont été réglées qu'au cours des deux dernières 
années. Quant aux motifs de ces indemnités et à la façon dont 
elles ont été réglées, ceci regarde spécialement le département de 
l'intérieur. | Les indemnités dont il est question dans l’art. 5, ont 
été acordées, en partie, par des décisions du Conseil, en partie, 
à la suite des rapports de différents départements, mais toutes en 
vertu de décrets du chef de l'Etat, enjoignant au ministere des 
finances de payer. Le soussigné n’a pas pris part à la discussion 
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et à la décision du Conseil concernant les dépenses indiquées 
sous les lettres À, B, C, D, F, G et H du dit art. 5, tantôt parce 
qu'il ne faisait pas encore partie du Conseil, tantôt parce qu'il a émis 
une opinion défavorable à ces indemnités. | L'augmetation des 
appointements mentionnée sous la lettre E et que ie soussigné 
a consentie comme membre du Conseil, est une augmentation 
accordée à de pauvres employés aux appointements de 100 lei 
et au-dessous, pour lesquels on a adopté le principe d'augmenter 
de 50°/, les appointements. | Les indemnités énoncées sous 
la lettre I, accordées toutes par le département de l'intérieur, ont 
du être soldées, puisque les gens qui avaient loué au gouverne- 
ment leurs maisons pour les troupes étrangères devaient être 
payés; il en est de même pour les maisons ruinées par les troupes; 
il était juste que le gouvernement, qui en avait été le locataire, payât 
les indemnités qui ne pouvaient pas être ajournées. | Quant à la 
dépense pour la milice, mentionnée sous la lettre K du dit paragraphe, 
elle a été expliquée plus haut. i| La somme de lei 4.793.478 qui, selon 
l'expression de l'art. 6, a été dépensée «au-delà du revenu annuel sur 
«le compte de différents services, dont les fonds sont gardés dans 
«la caisse du trésor», s'explique de la façon suivante : | Le trésor est 
dépositaire de différents fonds qui entrent dans sa caisse de la même 
façon que les autres revenus, mais qui dépendent de différents 
ministères, comme celui de l'intérieur, celui de la milice et celui 
des cultes. Presque tous ces fonds ont, dans la caisse du trésor, 
des réserves, passées simplement dans les écritures et dont le 
montant n'est fixé qu'à la fin de chaque année. A cause des in- 
cessantes occupations étrangèrer, ces réserves sont épuisées depuis 
des années déjà ; comme preuve, il faut voir les comptes des an- 
nées 1854 et 1855. Cependant, lorsque les ministères respectifs de- 
mandent ces réserves, le trésor, tant qu'il dispose du numéraire, 
les délivre, soit sur une demande directe, soit à la suite d'un dé- 
cret du chef de l'Etat. La somme sus-mentionnée doit donc être 
payée de la façon que je viens d'exposer, et est considérée comme 
une dette acquittée par le trésor et nullement comme «une dé- 
pense au-delà du revenu annuel.» Mais l'emploi de ces sommes 
regarde les ministères respectits ; en ce qui concerne le trésor, sa 
correspondance, poursuivie avec les différents ministères et le gou- 
vernement, témoigne qu'il a ménagé la caisse. || En ce qui con- 
cerne les gratifications dont parle l'art. 7. D'après les lois en vi- 
gueur, le paragraphe des céréales est laissé à la disposition du 
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chef de l'Etat, pour être employé en gratifications aux fonction No. 2455. 
naires. Mais l’art. 7 commet une erreur lorsqu'il dit qu'il y a des 1859 
décrets du 15 et du 16 Octobre pour 51.000 lei, qui n'ont pas été 21 lanuar. 
payés «faute de numéraire.» Le soussigné n'a pas laissé payer cette 
somme non pas «faute de numéraire», mais parce qu'il a reçu les 
décrets le lendemain de l'installation de la Caïmacamie actuelle, à 
laquelle il a immédiatement rapporté le cas. |! Sur les emprunts faits 
par le trésor au fonds des émancipés, avant l'entrée du soussigné 
au ministère des finances, on a acquitté plusieurs dettes au cours 
de l’année 1858. || De ce qui vient d'être exposé il résulte que 
les caisses du trésor n'ont pas été vidées pendant les années 1857 
et 1858; que le «contrôle et la mesure» dans les dépenses ne con- 
sistent pas à garder l'argent dans la caisse du trésor, en laissant 
attendre aux portes du ministère ceux qui ont de l'argent à re 
cevoir de l'Etat. La caisse du trésor peut être vide et cependant 
son état est bon, si ses créanciers sont payés. | Enfin, le sous- 
sigué n’a pas été en droit d'introduire un nouveau système dans 
la comptabilité du trésor. ll a gardé l’ancien et la continué. On 
attend des nouvelles institutions une réorganisation du système 
financier. La future Assemblée générale est seule compétente à 
examiner et à juger les comptes en question. 

(s) Nicolas Kretzulesco. 


SP PP 


No. 2456.— Ofisul No. 3 al Căimăcămie! Valahiei către 
Sfatul Administrativ, din 9 (21) Ianuarie 1859. 
Bucuresci. 


(„Buletinul oficial“, No. 7, din 23 Ianuarie 1859.) 


Către Sfatul Administrativ. || V&zend raportul Departamen: No. 2466. 
tului din năuntru sub No. 9.851, de la 28 Decembrie anul trecut, 1859 
in privința abuzurilor sévirgite în judeţul Dâmboviţei, sub admi- Si Lan; 
nistrarea fostului acolo cârmuitor d. paharnic Pană Olănescu; | 
Luând în băgare de seamă cuprinderea raportului îndreptat De- 
partamentului de către comisia ce a fost orinduită spre cerceta- 
rea acelor abuzuri, si din care cele mal de căpetenie constatate de 
această comisie sunt: || 1-iii Strămutarea, prin ordinul numitu- 
lui fost cârmuiter,-a pietrelor de hotare despărţitoare dintre moșia 
Găeşti, proprietatea sa, și moşia Cobia, a mănăstirei cu acest nume, 
pe care o ține d-lu! în arendă, luând de la mănăstire ca la 120 po- 
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goane pămînt de arăt'iră și livezi de prun! si de fin; | 2-lea. Sil- 
nice îndatoriri puse asupra locuitorilor din mai multe sate dea tran- 
sporta cu carele lor la Găești, fără plată şi rare orl cu prea puţină, 
insemnätoare poveri de chiristele, tăiate iarăși de e! din pădurea 
Teleşti a mănăstire! Pătroa si de la valea Scheiului, cum si un 
număr de 110.000 șindrilă de la munţi, scoasă cu multă anevointä 
parte dintr'insele după proprietatea mănăstire! Golgota, peatră şi 
altele. || 3-lea. Impovărări de lucru, în facere de pătul și moară la 
Găieşti,. la clădirea case! şi a grajdului de la poşta Mărunţişului, 
contracciü al drumului pe care ae află zisa aci poștă fiind însuşi 
d. paharnic Olănescu, la scoaterea de buturugi de pe moșia Găești. | 
4-lea. Felurite impliniri nedrepte si silnice luări, precum 95 po- 
goane de loc de la fostul arendaș al moșiei Tomșani în trebuinta 
ceairului cailor de la poșta Märuntisuluï, fără voia si despăgubirea 
posesorului arendaș; necontenite jafuri sävirgite de arendas, ajutat 
de execuţie neomenoasă asupra locuitorilor maY, multor sate, pro- 
prietăți ale d-luï logofăt Dimitrie Belu, îndatorindu-i a urma după 
niște înscrisuri de învoeli date la mâna lor fără de voie, din cari 
silnici! se arată că temeia unuia sătean din satul Belu, speriată, a 
fugit în pădure cu copil mic, unde a șezut ascunsă două zile fără 
de hrană și i-a murit copilu. | 5-lea. Indemnări de nesupunere 
către arendași; făcute locuitorilor săteni prin trimiși af numituluř 
fost cârmuitor cu verbale ordine ale sale,pe de o parte, iar pe de 
alta executări impilätoare asupra locuitorilor în dreptul folos al 
arendasilor. | 6-lea. Goana de strămutarea locuitorilor de pe o moșie 


. pe alta, la care tostul cârmuitor a căutat a-l supune prin cazne, în- 


chisori şi prin punere în lanţuri, săptămâni întregi, dărămându-le 
şi pereţii caselor în timp de iarnă în cât chiar acum sai găsit acei 
nenorociţi stând expuși la asprimea frigului. || Considerând că o 
asemenea stare de lucruri, care a adus pe locuitorii bîntuiţi de 
aceste nedreptăţiri, după arătarea ce face comisia, a se îndoi des- 
pre neadormita priveghere a guvernului asupra pazei dreptului 
fie-căruia și din care pricină un număr însemnător de peste 200 
locuitori din satul Belu eraii, la sosirea cercetäreï, adunaţi si cata 
a veni în Bucuresci ca să reclame dreptate, cere o grabnicä şi se- 
rioasă îndreptare; || Căimăcămia decretă cele următoare: | De- 
partamentul din năuntru va însărcina pe unul din amploiatil acelui 
Departament, ca împreună cu cârmuitorul judeţului, având în ve- 
dere cercetarea fäcutä de comisia ce a fost orinduită, să lămurească 
cu deamăruntul, la faţa locului, toate pagubele pricinuite locuitori- 
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lor, atât în transporturile ce fără plată sai cu puţină plată i-ai No. 2456. 
tăcut, după preţurile ce se obicinuesc în partea locului asemenea 1859 
transporturi în timpul ce s'a urmat; precum și lucrul, tăiatul che- 21 lanuar. 
restelelor şi a șindrilei, facerea pătulului, scoaterea buturugilor si 
orl-ce alte asemene silnice lucrări, cu preţul ce se obicinueste în 
fața locului de care fel de lucru, şi pentru toate acestea se va su- 
pune d. paharnic Olănescu îndată la despăgubire, îngrijind comisia 
această a lua dovezi de pe la sate de și-au primit preţul lor, ade- 
verite de deputaţi și de sub-cârmuirile respective; iar pentru ceia 
ce privește pogoanele pentru ceairul poștei, dacă luarea aceasta se 
va fi făcut în potriva Întocmire! contractului postelor si arendașul . 
acestei mogi! reclamă despăgubirea sa, se va face și pentru aceasta 
urmarea, potrivit cu orinduielele cuprinse în contractul postelor; 
iar pentru ceia-ce privește lucrurile și clădirea nemestelor poștelor 
de care este vorba, Departamentul, având în vedere punerea la cale 
ce va fi făcut în privința acestor clădiri, dacă va fi din partea d-lui 
Olănescu vr'o abatere și faptă de abuz în potriva dispositiilor 
luate de Departament, se va supune și pentru aceasta la despă- 
gubire, tot după orînduelile zise maï sus. Asemenea se vor lămuri 
cu destoinicie si legiuite dovezi si pagubele pricinuite locuitorilor 
in silniciile urmate asupră-le în folosul unora din arendași, și pentru 
toate asemenea abuzuri, urmate în potriva învoelilor ce vor fi avend 
sätenil cu proprietari! acestor moşii, se vor supune acel arendași 
la despăgubire către săteni de ori-ce nedreaptă luare vor fi făcut 
de la dinşii. Pentru ceia-ce privește strămutarea prin silnicie a 
acelor ţărani, dacă o asemenea urmare se va fi tăcut, nic! după a 
lor cerere şi în potriva disposiţiilor Departamentului asupra stră- 
mutărilor, se vor cerceta pagubele pricinuite acestor, si se va su- 
pune d-lui Olănescu la despăgubirea lor. Iar pentru ceia ce se atinge 
de strămutarea pietrelor hotare dintre moşiile Găești și Cobia, cum 
şi lemnăria luată din pădurile mănăstirești, se vor împărtăși cele 
descoperite Departamentului credinţei, ca prin într'adins orinduit 
al Departamentului, împreună si cu nästavnicil mănăstirilor, să se 
cerceteze suma și felurimea lemnelor, ce sai tăiat și cu ce preţ se . 
obicinuiesc asemenea cherestele, și, după lămurirea aceasta, Depar- 
partamentul c:edintel să se înţeleagă cu cel din năuntru, spre a . 
se împlini bani! de la d. paharnic Olănescu, cari se vor depune 
la casa centrală, ca sumă privitoare pe seama ziselor mänäsiri. || 
Departamentul credinţei nu va scăpa din vedere şi purtarea năs- 
tavnicilor mănăstirilor în această împrejurare, cum aŭ lăsat a se 
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face tăierea fără a incunostiinta aceasta Departamentului, și să arate 
Cäimäcämiel cu desluşire; asemenea tot. Departamentul credintef 
va cerceta si împrejurarea strămutăre! pietrelor de hotare dintre moşia 
Găeşti și Cobia, si să se înțeleagă cu al dreptätel spre restatorni- 
cirea hotarelor moşiei! mänästirel şi legiută osindă a sävirsitorilor 
faptei; iar după terminarea a toate! acestei operații, Departamentul 
va supune resultatul Cäimäcämiel, cu toate deslusirile, spre a se 
chibzui măsurile pentru pedeapsa vinovatului. | Domnul ministru 
din năuntru va aduce la îndeplinire acest ofis. 
(Urmează iscăliturile Caimacamilor. 


(Traductiune.) 


Au Conseil administratif. l Vu le rapport du Département 
de l’intérieur No. 9.851, du 28 Décembre dernier, au sujet des abus 
commis dans le district de* Dâmbovitza, sous l'administration de 
son ancien prétet M. le paharnik Pana Olanesco; || Vu le rapport 
adressé au Départament par la commission chargée de faire une 
enquête au sujet de ces abus, dont les principaux, constatés par 
la commission, sont: | 1° Le transfert, sur l’ordre de cet ancien 
préfet, des bornes frontières délimitant sa terre de Gaïeshti de la 
terre de Cobia, appartenant au monastère du même nom et affer- 
mée par le paharnik Olanesco, à la suite de quoi il s'est emparé : 
de 120 pogones environ de terres arables et de prairies produisant 
des prunes et du foin; ‘| 2° L'obligation, imposée arbitrairement 
aux paysans de plusieurs villages, de transporter de Gaïeshti, dans 
leurs chariots, gratuitement et parfois à vil prix, une quantité con- 
sidérable de bois de construction, abattu par eux dans la forêt de 
Teleshti, appartenant au monastère de Petroa, dañs la vallé de Skeï, 
ainsi que 110.000 bardeaux abattus avec grande difficulté dans les 
montagnes, des pierres et autres, provenant d'une propriété du 
monastère de Golgota; ; 3° La charge, imposée arbitrairement 
aux paysans, (le faire le canal pour le moulin de Gaïeshti, de con- 


_struire la maison et l'écurie de la poste de Maruntsish, dont le pa- 


harnik Olanesco est le fermier et de faire des défrichement sur la 
terre de Gaïeshti; | 4° Les différents accaparements, notamment celui 
de 95 pogones de terrain de l’ancien fermier de la terre de Tomshani, 
pour le pâturage des chevaux de la poste de Maruntsish, contre 
le gré du dit fermier, qui n’a pas été indemnisé; les exactions con- 
tinuelles commises par ce fermier aidé par une exécution inhu- 
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maine contre les paysans de plusieurs villages appartenant ă M.No. 2466. 
le logothete Démètre Bellio, par lesquelles les paysans étaient for- 1859 
cés à se soumettre à des contrats qu'ils n'avaient pas consenti ; à 2! lanuar. 
la suite de ces violences, une paysanne du village de Bellio s'est 
enfuie avec son enfant dans les bois où elle est restée deux jours 
sans manger, tandis que l'enfant a succombé; ‘| 5° Les incita- 
tions des paysans à la désobéissance à certains fermiers, faites par 
les envoyés du dit ancien préfet à la suite de ses ordres verbaux, 
tandis qu'en faveur d’autres fermiers, on se livrait à des exécu- 
tions trop rigoureuses; || : 6° La persécution des paysans pour les 
forcer à déménager sur d’autres terres, au moyen de tortures, 
d'arrestations, de mise aux fers pendant des semaines, de destruc- 
tions de leurs maisons en plein hiver, de feçon que, maintenant en- 
core, certains de ces malheureux sont exposés aux rigueurs du 
froid; || Considérant que cet état de choses, constaté par la com- 
mission, qui a amené les paysans opprimés à douter du souci du 
gouvernement d'assurer à tout le monde la jouissance de ses 
droits, jusqu’à tel point qu'au moment de l’arrivée de l'enquête, un 
grand nombre de paysans, plus de 200, étaient réunis, disposés à 
aller à Bucarest demander justice, exige un prompt redressement; || 
La Caimacamie décrète ce qui suit: | Le Département de lin- 
térieur délèguera un de ses fonctionnaires qui, conjointement avec 
le préfet et se guidant par l'enquête faite par la commission, con- 
statera en détaïl sur les lieux tous les dommages causés aux pay- 
sans, tant par les transports gratuits ou à vilprix, en comparaison 
avec les prix pratiqués dans la localité à l'époque où ces trans- 
ports ont été effectués, que par le travail forcé aux bois de construc- 
tion, aux bardeaux, au canal, aux défrichements et autres, travail 
qui doit être estimé à sa valeur. M. le paharnik Olanesco sera forcé 
à dédommager les paysans et la commission aura soin de réunir 
les preuves du paiement de ces dommages, preuves qui doivent être 
certifiées par les députés et les sous-préfets respectifs. En ce qui 
concerne les pogones de terrain occupés pour le pâturage des che- 
vaux de la poste, si cette occupation a été faite contrairement au 
contrat conclu par la poste et si lg fermier de la terre exige un 
dédommangement, on prendra des mesures conformes au dit con- 
trat. Quant à la construction des locaux de la poste, le Départe- 
ment, ayant en vue les dispositions qu'il a prises au sujet de ces 
Constructions, examinera s’il y a eu desabus de la part de M. Ola-: 
nesco et, si des abus ont été commis, le coupable devra les dédom- 
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No. 2456. mager, conformément aux principes ci-dessus exposés. On consta- 


1859 


tera également d'une façon exacte et par des preuves légales les 


21 lanuar. Jommages causés aux paysans par les exécutions arbitraires au 


profit de certains termiers; pour toutes les contraventions aux con- 
trats conclus entre les paysans et propriétaires des terres, les ter- 
miers devront dédommager les paysans. En ce qui concerne le dé- 
ménagement forcé des paysans, si cette mesure a été prise sans 
leur consentement, sans leur demande et contrairement aux dis- 
positions du Département à ce sujet, on constatera les dommages 
causés et on torcera M. Olanesco à payer un dédommagement. 
Quant au transfert des bornes frontières délimitant les terres de 
Gaïeshti et de Cobia, et quant au bois de construction pris dans 
les forêts des monastères, on communiquera les résultats de l'en- 
quête au Département des cultes qui, par son délégué, agissant con- 
jointement avec les supérieurs des couvents, constatera la quan- 
tite et la nature du bois enlevé, l'estimera aux prix courants dans 
la localité et s'entendra ensuite avec le ministère de l'intérieur, en 
vue de percevoir de M. Olanesco les sommes dues, qui seront dé- 
posées à la caisse centrale au compte des dits monastères. ! Le 
Département des cultes examivera aussi la conduite dans cette ques- 
tion des supérieurs des monastères qui ont laissé faire sans rien 
porter à la connaissance du Département; il fera là-dessus un rap- 
port à la Caimacamie. Le même Département examinera aussi l'al- 
faire du transfert des bornes frontières délimitant les terres de 
Gaieshti et de Cobia et s'entendra avec le Département de la jus- 
tice, en vue du rétablissement de la délimitation de la terre du 
monastère et de la punition des auteurs de ce fait. Lorsque toute 
cette opération aura été terminée, le Département en soumettra les 
résultats à la Caïmacamie, pour que celle-ci prenne des mesures 
contre le coupable. ‘ M. le ministre de l’intérienr est chargé de 
l'exécution du présent office. 


(Suivent les signatures.) 
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No. 2457. — Corespondenta din Tirgu-Ocna, adresată zia- 
ruluÿ «Steaoa Dunäreï», în 9 (21) Ianuarie 1859. 
Tirgul-Ocna. 


(Steaoa Dunărer“, No. 14, din 21 Ianuarie 1859.) 


Cu ocasiunea feriilor de Cräciun, eram la Tirgul-Ocneï. Eram 
insă neliniștit că nu voiü putea afla degrabă si cu securitate de 
actul acel mare ce trebuia să se plinească pentru ţara noastră, de 
sucesul sali de căderea partidelor nenationale. Aveam dreptate: Tir- 
gul-Oonelor e o societate mică, lângă hotar, si cam departe de ca- 
pitala ținutului, unde încetează si firul telegrafic. | EI bine, trecu 
o zi, trecu două, trei, o săptămână de la deschiderea Adunärel, şi 
toți eram cu nerăbdare și nu puteam ști ce’ de ţara noastră. Abia 
in ziua de Sfîntul loan, pe la 9 ore de dimineaţă, se läti știrea că 
colonelul Alexandru Cuza e Principe al Moldovei. Cei de aici, îndată, 
la numele acesta, nimic nu vedeai, ci pretutindenea fie-care tremura 
gi se întreba: Aristocrat? cine? din ce partidă e? Noi ceï ce cunosteam 
pe fiul poporului, pe cetățeanul român, grăbiam a le răspunde; 
multă bucurie sa făcut atunci, cât toţi păreai în veacul al XV și 
numai cununa de glorie nu se vedea pe capetele lor. |; Chiar în 
acele momente, o parte din public eșia de la biserica Sf. Nicolae; 
vestitorii de toată starea alergaü să ducă știrea fratilor lor chiar în 
casa de rugăciune; se întilniră cu acești cari esiaü, si cu toți 
ajunși în culmea entusiasmului, toţi, ca prin farmec, odată strigară: 
Ura! să trăiască România, să trăiască Alexandru loan I, ura! Puțin 
după aceasta, urmă la catedrală un Te-Deum. La fine, garnisoana 
de militari se puse la linie, făcu mustră, și slobozi o mulţime de 
impuscäturi. ‘| Orl-care curios sat necredincios n'avea de cât să 
fie faţă în ziua aceia și să cunoască lesne în chipul fie-cul ace- 
least afecte fericite, aceaşi bucurie, aceași însuflare. Eraü bătrâni 
şi tiheri, mame cu fiit lor, boeri, negutätori, țărani, Român! si Ar- 
meni. 'ToWl aŭ sărbătorit împreună în ziua ceia. Comunitatea a dat 
un banchet strălucit în casele unu! boer onorabil, paharnicul V. Co 
drenescu. Cu toţi s'a prins la hora cea misterioasă a Românului, 
ai format lanțul de aur, lanţul de egalitate, de libertate, unire și 
putere; cu toți s'aii pus la masă și aŭ ospătat si aŭ închinat. Seara, 
micul tîrg părea un candelabru: făclii, torţe, iluminatil din ma- 
teri! felurite, anuntaü inime! o lumină morală salutară durerilor 
sale. || Multime de cuvinte, urări neîntrerupte, aceasta a carac- 
terizat mai cu seamă serbarea în manifestările sale. Ea tinu până 
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No. 2457.târziă noaptea, până către ziuă. Atunci, la despărţire, clocoteaü 
: 1859 văile de strigări entusiastice, si cea mai! de pe urmă a résunat: să 
t lanuar. 4 „xiască Unirea Principatelor! să trăiască România, ca să spue co- 


piilor să! din neam în neam că, în ziua de botezul Mintuitorului, s'aă 
spălat și färigoarele noastre de păcatele strămoșilor şi că d'atunci 
şi-au găsit si mintuitorul vietel lor! Acum, numai! o vorbă. Stiü că, 
în ziua aceia, Moldova toată a fost un entusiasm și resunetul a- 
plauzelor sale trecu peste hotar. Ei însă am tras aceste rînduri, 
mal mult şi de aceasta că nu puteam tăcea. || Poporul român 
are conștiință de drepturile sale, astăzi ca si totdeauna; ştie cari 
sunt elementele de viaţă ale une! naţiuni; el a dovedit'o ori si la 
ce timp; acei cari nu judecă, sat cari nu vor să judece istoria așa 
cum se cuvine, vadă chiar si astăzi, cum sa arătat Românul 
înaintea lumeï. Apoi, străini! dușmani! să ştie şi aceasta: că dacă, 
precum zic ei, poporul român a îngenuchiat câte odată, aceasta e 
numai o părere, sai mal nemerit o judecată reraţională. Poporul 
român, chiar atunci când se pare a fi ingenuchiat, “atunci maï cu 
seamă este un popor, o adevărată națiune; el se luptă atunci cu 
toată bärbätia, se apără pe dinsul și drepturile sale. Atunci, nict 
sabia, nic! focul, nici cursele, nu sunt armele sale cu care el dă 
piept; pe acestea el le aruncă, şi nici vrea să caute la ele. Aceste 
arme sunt slabe si farmicioase chiar din firea lor, de aceea si suc- 
cesul repurtat cu dinsele e numai momentan și astăzi numai un 
vis, o chimerä. Cu puterea cea morală osteste Românul atunci; el 


știe că aceasta e adevărată putere ce a triumfat de la întemeierea | 
lume! si merge triumfând. Cine nu crede, uite-se la firea ome- : 


nească, deschidă apol și cartea popoarelor. Așa e cu viaţa natiu- 
nilor, aşa cată să meargă și națiunea românească. 


(Traductiune.) 


A l'occasion des vacances de Noël, je suis alé à Tirgu-Ocna. 


Mais j'étais inquiet de ne pas pouvoir apprendre rapidement et 


sûrement le grand acte qui allait saccomplir dans notre pays, le 
succès ou l'insuccès des partis anti-nationaux. J'avais raison : Tirgu- 
Ocna ne contient qu'une société très restreinte et est situé à la 
frontière, assez loin du chef-lieu du district où finit le fil télégra- 


phique. || Eh bien, il s'est passé un jour, deux, trois, une semaine 


depuis l'ouverture de l'Assemblée, nous étions tous impatients et 
nous ne savions pas ce qui s'était passé dans le pays! Ce n'est qu'à 
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peine le jour de la St. Jean, à 9 h. du matin, que la nouvelle 
s'est répandue que le colonel Alexandre Couza est prince de Mol- 
davie. Ce nom ne disait ici rien à personne. Tout le monde se 
demandait: est-ce un aristocrate? qui est-ce? de quel parti? Nous 
autres qui connaissions ce fils du peuple, ce citoyen roumain, nous 
nous sommes empressés d'éclairer tout le monde. Il y a eu alors 
une grande joie et il nous semblait que nous étions au XV e siècle; 
il ne nous manquait qu'uno couronne de gloire sur la tête. | 

Dans ce moment même, le public sortait de l'église St. Nicolas; 
les porteurs de la nouvelle sont accourus dans l'église même, et 
rencontrant ceux qui en sortaient, tous, emportés par lenthou- 
siasme, se sont mis à crier: Hourra ! Vive la Roumanie! Vive Ale- 
xandre Jean I-er! Quelques instants après, il y a eu à la cathédrale 
un Te-Deum. Enfin, la garnison s’est mise en ligne, a fait des mou- 
vements et a tiré des coups .de fusil. | Pour un curieux ou un 
sceptique, il était intéréssant d'observer ces sentiments de bonheur, 
cette joie, cette animation. Des vieux et des jeunes, des pères et 
des fils, des boyards et. des négociants, des paysans, des Roumains 
et des Arméniens, tout le monde s'est réjoui ensemble ce jour-là. 
La communauté a donné un brillant banquet dans la maison d'un 
honorable boyard, M. le paharnic V. Codrenesco. Tout le monde a 
formé la mystérieuse «hora» roumaine, une chaine d'or, chaine de 
l'égalité, de la liberté, de la force, et on s’est mis à table pour ban- 
queter et porter des toasts. Le soir, la petite ville semblait être 
un candélabre : des flambeaux, des torches, des illuminations de 
toute sorte reflétaient la lumière qui s'était faite dans l'âme de 
tous. | ` Beaucoup de discours, des hourras incessants caract. 
risaient cette manifestation joyeuse. Elle a duré très tard dans 
la nuit, jusqu'au jour. On s'est séparé au milieu des cris enthou- 
siastes, dont le plus puissant a été: Vive l'union des Principautés! 
Vive la Roumanie! Que nos descendants sachent, de génération 
en génération, que, le jour du baptême du Seigneur, nos Princi- 
pautés se sont lavées du péché des aïeux et ont trouvé leur sau- 
veur. Encore un mot. Je sais que, ce jour-là, la Moldavie entière 
était en enthousiasme et que ses applaudissements joyeux ont dé- 
passé ses frontières; si j'ai tracé ces lignes, c’est seulement parce 
que je n'ai pas pu me taire. Aujourd'hui comme toujours, le 
peuple roumain a la conscience de ses droits ; il sait quels sont 
les éléments de la vie d’une nation ; de tout temps il l'a prouvé. 
Ceux qui ne jugent pas ou ne veulent pas juger l’histoire comme 
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les étrangers, les ennemis, doivent savoir encore qu'il est injuste 
de dire, comme il le font, que le peuple roumain a été humi- 
lié parfois; c'est précisément lorsqu'il paraissait humilié qu'il s'est 
montré un peuple, une véritable nation ; il luttait alors avec viri- 
lité, se défendait et défendait ses droits. Ce n'est ni au sabre, ni 
au teu, ni aux pièges qu'il a recours alors ; il les rejette et n'en 
a cure, car se sont des armes faibles et fragiles, dont le succès 
n'est qu'un instant, un rève, une chimère. L’arme du Roumain, 
c'est la force morale; il sait que c'est là une force véritable qui 
a toujours triomphé et triomphe depuis le commencement du monde. 
Celui qui ne le croit pas, na qu'à examiner la nature humaine 
et ouvrir l’histoire des peuples. Voilà la véritable règle de la vie 
des nations; c'est elle qui doit guider la nation roumaine. 


No. 2458.—Protestul adresat Căimăcămiel Valahieï de 
către maï mulţi alegători din Buzëü, în 9 (21) 
Ianuarie 1859, Buzău. 


(Steaoa Dunărer:, din 23 lanuarie 1859, No. 16.) 


Onoratel Căimăcămi! a Ţărei Române. , Noi, alegători! dis- 
trictului Buzëü, având în vedere cele ce se urmează astăzi de ad- 
ministratie, după o deliberare matură, am hotărât să vă inaintäm 
protestul nostru, expuindu-v& ilegalitätile petrecute aci la numirea 
delegaților de alegători primari. |  Onorabili Caimacami! Ieri, la 
8 Ianuarie, alegători! respectivi ai fie-cărei plăși sau adunat în 
pretoriile sub-administraţiilor, cari, din nefericire, aveau aparinta, 
in-acea zi solemnă, ma! mult de închisori de stat de cât încăperi 
ale unor autorități imposante, unde cetăţenii români, potrivit con- 
ventiel din Paris, în conştiinţă, fără nici o temere, aveai să exer- 
cite drepturile politice ce li s'au recunoscut. | Asa, onorabil! Cai- 
macami, vč vom arăta cu o esactitudine strictă cele intimplate la 
cinci plăși, ca să puteţi înțelege pină unde arbitrariul sa întins, 
pînă unde reaua credinţă a cutezat. | Vom începe cu plaiul Slănic. 
Pretoriul aceste sub-administraţii, onorabil! Caimacami, în ziua ale- 
gere! delegaților români, sta amenintätor, înconjurat de cete de 
dorobanţi armaţi. Din momentul inträrel alegătorilor in sala de 
votare, patru dorobanţi cu puștile întinse se introduseră în sală, 


alții se postară pe la ferestre, în aceiași atitudine militară. Opt din No. 2468. 


„alegători cerură atunci de la d-l sub-administrator să scoatä din 
adunare pe acești oameni armati ce staù între dingiï; dinsul nu 
numai că refusă, dar făcând apelul nominal, dede afară pe alegă- 
tori! reintegraţi prin hotărâri judecătorești. Parte din bieţi! alegători 
protestară si se rugară să le dea voe să se ducă. După o impotri- 
vire brutală a d-lui sub administrator, dobândiră acea voe, și-l vě- 
zurăm cu întristare viind în grămadă la orașul Buzëü și protestând 
cu toată cuviinţa onorabile! administratif. || In plaiul Pirscovului, 
pretoriul sub-administraţiei presenta aceeași frunte vräjmasä şi inar- 
mată; deosebirea aicea sta în putin lucru. D-l sub-administrator, la 
apelul nominal, scoase afară din sala alegereï pe cel! reintegraţi de 
tribunal, primi pe cel excluși de dinsul şi pe cel înscriși neregulat 
de administraţie, adecă pe cel cari nu se găsesc trecuţi nici în 
listele publicate de onor. minister interior, nici în sentintele ju- 
decätoresti date asupra reclamatiilor şi contestărilor în chestiile 
electorale. Şi aceasta este foarte logic, onorabil! Caimacami, căci, 
odată pe calea arbitrarităţei, nimeni nu poate determina punctul 
unde trebue să se oprească. ' Parte din alegători si aci protes- 


1859 
21 Ianuar. 


tară ca şi la plaiul Slănicului, si grămadă alegătorii veniră la ad- . 


ministratia de Buzëü, să li se facă dreptate. i In plasa Säräteï, 
pretoriul sub-administratiel era asemenea tortificat; şi aci d-l sub- 
administrator, făcând apelul nominal, porunci celor înscriși prin 
sentinţe judecătoreşti să iasă afară. Parte din alegători protestară, 
procedând însă deosebit de cele-lalte plăși; ast-fel, eï, formându şi 
biuroul în pretoriă, aleseră pe delegaţii lor; cet-lalţi alegători se 
traseră într'o odae unde aleseră si el delegaţi. | In plasa Câm- 
pului, puterea armată, ce se găsia la pretoriul sub-administraţiei, 
era, drept vorbind, mult maï putin numeroasă. Cu toate acestea, pus- 
tele se încrucişai și acolo. | D-l sub-administrator, după ce făcu 
apelul nominal, porunci unuia din alegători, înscris prin sentință ju- 
decătorească, să iasă afară. Alegători! în unanimitate protestară, de- 
clarând că nu vor vota fără dinsul. Atunci, li se presentă, pe. la 
patru ore seara, d-l administrator și porunci din nou să se scoată 
afară acel alegător. Alegătorii stăruiră in abtinerea lor de a vota. 
In sfîrşit, sub-administratorul în silă scoase afară pe alegătorul de 
care vorbim. Ce! l'alţi alegători protestară atunci si, mať înainte de 
a trece la votare, făcură un proces-verbal prin care se constată 
toate împrejurările arătate. ' In plasa Tohani, pretoriul sub-ad- 
ministrației era asemenea un câmp e räsboï înfiorâtor. D-l sub- 
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administrator, după ce a scos afară pe cel înscriși judecätoreste, a 
insultat si a bătut dimpreună cu dorobanţi! să! pe d-l Istrati Sèu- 
lescu, om în vîrstă de gapte-zecl an! aproape şi care, prin purtarea 
sa pașnică și onestă, n'a dat ocasie nici o dată administraţie! ca 


„săi facă.cea mal mică observaţie. Urmări silnice fură exercitate 


asemenea de dorobanţi și asupra liniștitului d-l Nae Mareş. Parte 
din alegători, văzând aceasta, aŭ protestat şi aŭ părăsit sala adu- 
närel. | Aceste arbitrarităţi, suntem siguri, onor. Caimacami, că 
sai urmat și la plaiul Buzăi, ma! depărtat, de unde nu puturăm 
avea știință până acum. |  Onorabili Caimacami, după convenţia 
de Paris, încheiată de gepte mar! Puteri, după deslegarea dată în 
urmă de ambasadori! acestor Puteri la Constantinopole, după cel 
din urmă ordin al ministerului interior, iar dat si publicat la 5 ale 
acestei luni! !), nu puteam crede că, la ziua alegereïl, un adminis- 
trator de district ar fi putut avea curagiul să desființeze pe unele, 
să tie tăinuite pe altele (ordinele din urmă ale ministerului interior., 


„nu puteam crede că un administrator să aibă curagiul să garoteze 


pe alegătorii români, să trateze pe alegători, adecä natia română, 
patria lu, ca pe prinşi în războ!, ca pe arestanti aï statului. E ru- 
şine, onorabili- Caimacami, să ne presentăm cu asemenea frunți pă- 
lite si vestede înaintea Puterilor garante, ce sai încrezut în noi, 
Și luptă cu generositate si stăruinţă, ca să ne statorniceascä drep- 
turile pe cari eram aproape să le perdem. , Cerem, onorabili 
Caimacami, desfiinţarea acestor alegeri făcute sub baionetele admi- 
nistrafie]. O cerem cu stäruintä O vom cere de la consulii Pute- 
rilor garante, pentru că noi, alegători! districtului Buzăă, nu vrem 
ca natia română să roşească inaintea Puterilor garante. 


(Urmează 50 de iscălituri.; 


(Traductiune.) 


A l'honorable Caïmacamie de la Principauté de Valachie. | Nous, 
soussignés, électeurs dans le district de Bouzéo, voyant les pro- 
cédés de l'administration actuelle, nous nous sommes décidés, 
après müre délibération, à vous présenter une protestation contre 
les illégalités commises ici, lors de l'élection des délégués par les 
électeurs primaires. :! Honorables Messieurs les Caïmacams ! 


a 


1) Cf. Vol. VIII, No. 2442, p. 365. 


423 


Hier, le 8 Janvier, les électeurs respectifs de chaque arrondis- No. 2458. 
sement se sont réunis dans les prétoires des sous-préfectures 1859 
qui, malheureusement, avaient, dans cette journée solennelle, l'ap- 21 lanuar. 
parence plutôt de prisons d'Etat que de sièges de l’autorité où les 
citoyens roumains devaient, en vertu de la convention de Paris, 
exercer en toute conscience et sans nulle crainte les droits poli- 
tiques qui leur ont été reconnus. | Nous allons vous exposer 
avec une stricte exactitude, Messieurs les Caïmacams, ce qui s’est 
passé dans cinq arrondissements, afin que vous puissiez savoir 
jusqu'où est allé l'arbitraire et ce qu'a osé la mauvaise foi. || Nous 
commençons par l'arrondissement de Slanic. Le jour de l'élection des 
délégués, le prétoire de cette sous-préfecture était entouré, d'une façon 
menacante, par des bandes de «dorobantzi» armés. Dès le moment 
de l'entrée des électeurs dans la salle du vote, quatre «doroban- 
tzi», armes au bras, furent introduits dans la salle; d'autres furent 
postés aux fenêtres, dans la même attitude militaire. Huit électeurs 
demandèrent alors à M. le sous-préfet de faire partir ces hommes 
armés ; non seulement M. le sous-préfet ne satisfit pas à cette 
demande, mais encore, lors de l'appel nominal, il fit sortir les 
électeurs qui avaient été inscrits en vertu des sentences judiciaires. 
Une partie des malheureux électeurs protestèrent et prièrent qu'on 
les laissât partir. Après une opposition brutale de la part de M. 
le sous préfet, ils reçurent enfin la permission et. nous le vimes 
avec tristesse arriver en groupe à Bouzéo, pour protester d’une 
facon très convenable devant l'honorable préfecture. || Dans l'ar- 
rondissement de Pirscov, le prétoire de la sous-préfecture présentait 
le même aspect guerrier et armé, à peu de différence près. Lors 
de l'appel nominal, M. le sous-préfet expulsa de la salle du vote les 
électeurs inscrits en vertu des sentences judiciaires et admit ceux qui 
avaient été rayés par le tribunal, ainsi que ceux que la: préfecture 
avait inscrits d'une façon irrégulière, c'est à-dire ceux qui ne se trou- 
vent ni sur les listes publiées par l'honorable ministère de l’inté- 
rieur, ni dans les sentences judiciaires prononcées à la suite des con- 
testations et des réclamations électorales. Et c’est logique, car l’arbi- 
traire une fois commencé, personne ne peut plus dire où il s'arrêtera. 
| Ici aussi, comme dans l'arrondissement de Slanic, une partie des élec- ` 
teurs protestèrent et vinrent en masse à la préfecture de Bouzéo 
demander justice. || Dans l'arrondissement de Sarata, le prétoire de 
la sous-préfecture était également fortifié et M. le sous-préfet, 
laisant l'appel nominal, ordonna de partir aux électeurs inscrits 
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No. 2468.en vertu des sentences judiciaires. Une partie des électeurs pro- 
1869 testèrent; mais ils procédèrent d'une manière différente que dans 
31 lanuar. d'autres arrondisspments: le bureau ayant été formé dans la salle, ils 
élirent leurs délégués ; les autres électeurs se retirèrent dans une 
autre chambre et élirent aussi des délégués. | Dans larrondisse- 
ment de Câmpou, la force armée était, à vrai dire, moins nom- 
breuse, mais là aussi on croisait les baïonnettes. || Après l'appel no- 
minal, M. le sous-préfet ordonna de sortir à un électeur inscrit 
en vertu d'une sentence judiciaire. Les électeurs protestèrent à 
l'unanimité et déclarèrent qu'ils ne voteraient pas sans cet élec- 
teur. Vers quatre heures du soir, M. le préfet se présenta et renouvela 
l'ordre de faire sortir l'électeur en question. Les électeurs per- 
sistèrent dans leur décision de s'abstenir. Enfin, le sous-préfet 
expulsa par force l’électeur dont il s'agissait. Les autres élec- 
teurs protestèrent alors et, avant de procéder au vote, signèrent 
un procès-verbal constatant ce qui s'était passé. | Dans larrondis- 
sement de Tohani, le prétoire de la sous-préfecture présentait aussi 
l'aspect d'un camp de guerre. M. le sous-préfet, après avoir expulsé 
les électeurs inscrits par voie judiciaire, insulta et fit battre 
par ses «dorobantzi» M. Istrati Seulesco, homme âgé de près 
de soixante-dix ans et qui, par son attitude paisible et polie, 
n'a jamais donné à l'administration l'occasion de lui faire la moin- 
dre observation. Des actes de violence ont été également exercés 
par les «dorobantzi» sur la personne du paisible M. Nicolas Ma- 
resh. Voyant cela, une partie des électeurs protestèrent et quit- 
tèrent la salle de la réunion. .| Nous sommes certains, Mes- 
sieurs les Caimacams, que des actes arbitraires ont été commis 
aussi dans l'arrondissement plus éloigné de Bouzéo et d’où nous 
n'avons pas encore reçu d'informations. Messieurs les Caima- 

' cams, selon la convention de Paris, signée par sept grandes Puis- 
sances, selon l'explication donnée ensuite par les ambassadeurs de 
ces Puissances à Constantinople, selon le récent ordre du minis- 
tere de l'intérieur, publié le 5 de ce mois 2), il était inadmissible 
qu'un préfet de district put avoir le courage d'annuler les uns de 
ces actes et de tenir secrets les autres (le dernier ordre du minis- 
tere de l’intérieur), nous ne pouvions pas croire qu'un préfet put 
oser garrotter des électeurs roumains, traiter ces électeurs, c'est-ă- 
dire sa nation, sa patrie, comme des prisonniers de guerre, comme 


1) Cf. Vol. VIII, No. 2442, p. 365. 
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des prisonniers d'Etat. || C'est une honte, Messieurs les Caïma- No. 2458. 
cams, que de nous présenter avec cette tache devant les Puissances 1859 
garantes, qui ont eu foi en nous et qui ont lutté généreusement 2! lanuar. 
et constamment pour rétablir des droits que nous étions sur le point 
de perdre. i| Nous demandons, Messieurs les Caïmacams, lannu- 
lation de ces élections faites sous les baïonnettes de l'adminis- 
tration. Nous le demandons avec insistance. Nous le demanderons 
aux consuls des Puissances garantes, car nous, électeurs du 'dis- 
trict de Bouzéo, nous ne: voulons pas que la nation roumaine rou- 
gisse de honte devant les Puissances. 
(Suivent 50 signatures.) 


No. 245%— Ordin de zi No. 4 al Domnitorului Moldove! > 
Alexandru Ioan I Cuza, către oastea Princi- 
patului Moldovei, din 10 (22) [Ianuarie 1859. 
lași. 


(„Monitorul oficial al Moldovei“, No. 25, din 18 lanuasie 1859.) 


Inalt ordin de zi. 


Prin toată oastea Principatului Moldovei. Providența, prin No. 2459. 
mâna natieï, Ne-a ales din şirurile voastre pentru ca să Ne suie 1859 
pe tronul Moldoveï. Prin acest act, natia a dovedit că iubește ca 22 anuar. 
o mamă pe fil săi oșteni, şi că are cea mal deplină încredere 
in simtirile lor de devotament către patrie. |, Vouă, fraţilor de 
arme, este increzutä păzirea ordinului legal, și apărarea întregime! 
pämintuluï nostru. Fiţi mîndri de menirea voastră, căci este nobilă, 
mare, serioasă, si meritaţi iubirea concetätenilor voştri prin obser- 
varea discipline! celei! ma! stricte, meritaţi respectul străinilor prin 
energia cu care veţi şti a susţinea devisa armiel române: Onor si 
Patrie. ' Această devisä a fost scrisă cu sângele strămoșilor 
noștri pe steagul Moldovei, pe acest steag care a fost purtat din 
victorie în victorie în timpurile luptelor, odor scump și glorios ce 
se găsește acum in mâinile voastre. | No, ca oștean, ca Domn, 
ca Român, îl primim cu mândrie, şi rugăm pe Dumnezei să ne 
invrednicească a-l păstra locul măreț ce i-se cuvine, în tot timpul 
domnie! Noastre. Tara noastră a intrat într'o epocă de reînviere; 
toți fiii sëy cei buni, civil! sait militari, să-și dea acum mâna într'o 
fräteascä concordie, ca să ajute la desăvirșirea misie! Noastre. No! 
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No. 3459 vom încurajea, vom deosebi, vom răsplăti pe .cel buni, dar vom 
1859  depărta de Noi pe cel răi, și Î vom supune asprime! legilor. | 
22 lanuar. Dec), fie-care la postul său, de astăzi înainte! Vol, fraţilor de arme, 
pe lângă steagul Moldovei, căci în viitor, ca si în trecut, devisa 
voastră are a fi: «Onor si Patrie.» | 
(subscris) Alexandru loan. 


(Traducțiune). 
Ordre du jour princier. 


A l’armée de la. Principauté de Moldavie. La Providence, 
par l'organe de la nation, Nous a choisi parmi vos rangs pour 
Nous placer sur le trône de la Moldavie. Par cet acte, la na- 
tion a prouvé qu'elle aime comme une mère ses fils Boldats, et 
qu'elle a la plus parfaite confiance dans leurs sentiments de dé- 
vouement envers la patrie. ! C'est à vous, mes frères d'armes, 
qu'est confiée la garde de l'ordre légal, et la défense de l’intégrité 
de notre territoire. Soyez fiers de votre mission, car elle est no- 
ble, grande, sérieuse. Méritez l’amour de vos concitoyens par la 
plus stricte observation de la discipline; méritez le respect des 
étrangers par l'énergie avec laquelle vous saurez soutenir la de- 
vise de l’armée roumaine: Honneur et Patrie! : Cette devise a 
été écrite avec le sang de nos ancêtres sur le drapeau de la Mol- 
davie, sur ce drapeau porté de victoire en victoire dans les temps 
des combats, trésor cher et glorieux qui se trouve maintenant 
entre vos mains. || Comme soldat, comme Prince, comme Rou- 
main, Nous le regardons avec orgueil et Nous prions Dieu qu'il 
Nous accorde la grâce de lui garder, pendant tout le temps de 
Notre règne, la place grandiose qui lui est due. | Notre pays est 
entré dans une ère de renaissance ; que tous ses bons fils, civils 
ou militaires, se donnent la main, dans une concorde fraternelle, 
pour coopérer à l'accomplissement de Notre mission. Nous encou- 
ragerons, Nous distinguerons, Nous récompenserons les bons, mais 
Nous éloignerons de Nous les méchants et Nous les soumettrons 
à la rigueur des lois. || Ainsi donc, chacun à son poste ; dès au- 
jourd'hui, en avant ! vous, Mes frères d'armes, auprès du drapeau 
de la Moldavie, car, à l'avenir comme par le passé, votre devise 


sera: Honneur et Patrie. ; 
Alexandre Jean Î-er. 
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No. 2460. — Revista ziarului «Steaoa Dunäreï», din 10 
(22) lanuarie 1859. Iași. 


(„Steaoa Dunărei“, No. 6, din 10 Ianuarie 1859.) 


Eri, am publicat testamentul tuturor boerilor mari, precum își No. 2460. 

zic d-lor, aşa cum lam aflat în jurnalul «Levant», organul inte- 1859 
reselor străine în Principate :} Ne pare réü că în acele docu- 22 Ienuar. 
mente nu sunt subscrise: şi numele tuturor acelor boeri mari, ca 
să-l putem trece pe toți către nemurire, pentru frumoasa lor faptă. | 
Să fie oare adevărat că cea de pe urmă vorbă a boerilor mari, e 
chiemarea sträinuluï de a încălca drepturile ţărei? Am dori bu- 
curoși să nu fie adevărat si totuși nu putem să nu credem ochilor 
noștri : este scris limpede și curat că d-lor își așteaptă liniștea și 
securitatea de la străin. Așa dar, după ce aŭ avut ţara pe mâni 
aproape de un veac si iumătate si aŭ adus'o în starea în care a 
găsito tratatul de Paris, acum, la cea de pe urmă oară, la darea 
sufletului, cu limbă de moarte tot maï chiamă pe străin în ajutor, 
in contra cul? în contra ţăre!, în contra drepturilor, în contra au- 
tonomieï el. || Aga-l; «încă odată» cereţi liniştea și securitatea d-v. 
de la intervenirea Portel? Securitatea și liniştea o cereaţi mai 
de ună-zi de la Ruși; maï eri, de la Nemţi și astăzi, de la Turc; 
mâine, veți începe poate iarăși din capăt şi așa, din linişte în li- 
niște, să ajungeţi în stirşit a asigura ţara în mânile străinului. 
«Incă odată»! Credeati că nu erai îndestule sutele de arzmagzaruri 
ce le-aţi trimes la Inaltul Devlet ca să vě asigure pronomiile? AŢI 
alergat «încă odată! » Aceasta ! prea fireşte, nici că ne aşteptam 
la alt-ceva de la d-voastră: văzând că privelegiul, regimul trecu- 
tului cu abusurile sale, nu mal aveţi cu cine le sprijini în lăuntrul 
térel, alergati la ajutorul străin. Noi nu ne mirăm de urmările 
d-v.; suntem deprinşi cu dînsele. Dar apoi, de ce vě supăraţi, când 
conștiința publică se indignează în contră-vă, când se dai oare- 
car! denumiri oare căror fapte si făptuitorilor acelor fapte? Lumea 
sa deprins a numi lucrurile pe numele lor. De ce ţipaţi aşa de 
tare, când le auziţi numindu-le? Aveţi urechia delicată, simtitoare, 
plină de pudoare, așa e? Cuvinte ca: trădarea intereselor téreï, 
calomnit și altele în felul acesta, nu vë place să le auzitl. Ase- 
menea vorbe grosolane vă turbură liniştea; aţi vrea ca lucrurile 
să se petreacă în tăcere, sati cel mult cu şoapte; aţi vrea să nu 


— mite oii i, ie 


1) CL Vol. VIII, No. 2360, p. 3. 
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No. 2460. se prea spue, să nu se prea vorbească de câte le faceţi. O inimi 
1859 blânde și candide, cum de nu vă seamănă vorbele cu faptele! 
22 lanuar. Recitiţi frumosul act de pirä ce Llaţi trimes, cerând intervenire 
străină, recetiti-l şi vedeţi înși-vă cu ce delicatetä turnaff noŭ 
venin în ranele térel, neînchise încă deplin. Spuneti-ne ce însem- 
nează vorbele: «Ni se părea cu asprime oprit de a atinge în chipul 
acesta un act (hatişeriful) cu suveranitate emanat»? Cu alte cuvinte, 
cum putea îndrăsni guvernul autonom al téreï să se gândească la În- 
telesul unui act atingätor de administraţia din lăuntru, pe care el 
era însărcinat a-l pune în lucrare sub răspunderea sa, când acel act era 
cu suveranitate emanat; de unde? de la curtea suzerană! Să pre- 
supunem că guvernul ar fi dat chiar un alt înțeles acelui act 
prin instructiile sale, trebuia ca d-voastră, cărora vě place a vă 
numi stâlpii téreï, să denegaţi dreptul suveranităţei ce-l are ţara 
acum de curând garantat? Cum credeţi că nu se va indigna con- 
ştiinţa publică, v&zend asemenea fapt din parte-vë? Si încă mai 
ziceţi că nu recunoașteţi alt censor de cât ţara, ca să vë judece 
vieata publică! Dar nu va judecat îndestul si nu vě judecă în 
toate zilele? Nu credeţi că, în jurnale, vě judecă jurnaliştii. Nu ve- 
deţi că judecata o fac 1.200 de abonaţi și alte câte-va mi! de ci- 
titori, şi că jurnalul e numai un organ prin care se rostește sen- 
tinţa. Aceasta o știți prea bine, dar vč trebuia argumente în con- 
tra presei; de aceea aţi zis că-i vindută si că turbură minţile unui 
popor neluminat. Presa! da, presa vă roade la inimă; aţi fi voit 
să maï vie, precum a gi fost venit, o tegcherea ca so inăduşe. 
Nu că doar n'aţi iubi libertatea presel, aţi voi numai să aibă un 
control! Un control, cum am zice o censură, care să se îngrijească 
de a nu lăsa să existe de cât jurnalul censorului, cu însărcinare de 
a vě pune cataplasme pe bubele ce aveţi. Atunci să trăiască li- 
bertatea presei! aga-1? | O inimi patriote, iubitoare de lumină! 
Dar de unde vine oare că poporul zace în întuneric? N'aţi avut 
țara pe mână, cu vistieriile et, cu tot? Unde vă sînt agezämintele de 
luminare? Nu vorbim de excepţii onorabile, demne de toată lauda, 
dar cel mal mulţi făcut-aţi alt-ceva, decât velniţi pentru luminarea 
poporului? |, la, lăsaţi gluma, spuneţi curat că nu vă place liber- 
tatea, mal bine zicând legea presei, de care se bucură țara astăzi, 
pentru că nu vreţi lumina, nu vreţi îmbunătăţire, nu vreţi pro- 
päsire; aţi dori ca nepotismul, hatirul şi abuzurile să rămâe tot 
cum aŭ fost în fericiţi! timp! a! trecutului; aţi voi ca putregiunea 
de care-l cuprins trupul societätel să nu o atingă nimeni; var 
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plăcea o presă simpatică corupției, care să ştie pune plasturi și No. 2460. 
alifi! peste ranele de cari e cuprinsă ţara. Ce-! drept, presa de as- 1859 
tăzi, acea vindutä intereselor téreï, are un sistem noŭ de lecuire: 22 anuar. 
ea întrebuințează mijloace energice,scu foarfecile într'o mână si cu 
peatra iadului în cealaltă, de o parte, retează carnea cea rea si de 
alta, arde adînc în rană, ca să împedice lăţirea cangrenel. No! știm 
că metoda aceasta-i dureroasă, pätimasil suferă usturime, e! ţipă, dar 
suntem siguri că corpul social se va vindeca! | 


{Traducfiune.) 


Nous avons publié, hier, le testament de tous les grands bo- 
yards, ainsi qu'ils s'appellent, tel que nous l'avons trouvé dans le 
journal «le Levant», organe des intérêts étrangers dans les Prin- 
cipautés. !) Nous regrettons de ne pas savoir les noms de tous les 
signaitaires de ce document, pour pouvoir immortaliser leur bel 
acte. i. Seraitil vrai que le dernier mot des grands boyards, c'est 
l'appel aux étrangers pour violer les droits du pays? Nous serions 
bien contents si ce n'était pas vrai; cependant, nous ne pouvons 
pas ne pas croire nos yeux: il est écrit clairement et nettement que 
c'est de l'étranger que ces Messieurs attendent leur tranquillité et 
leur sécurité. Ainsi donc, après avoir disposé du pays pendant un 
siècle et’ demi et après l'avoir mis dans l’état où le traité de Paris la 
trouvé, maintenant, à la dernière heure, au moment de l'agonie, sur 
le lit de mort, ils font un appel suprême à l'étranger, pour qu'il leur 
vienne ‘en aide, contre qui? contre le pays, contre ses droits, con- 
tre son autonomie. | Oui, vous demandez, «encore une fois», à 
l'intervention de la Porte votre tranquillité et votre sécurité. Au- 
trefois, cette tranquillité et cette sécurité vous les demandiez aux 
Russes, puis, aux Autrichiens, et maintenant, vous les demandez 
aux Turcs; demain, vous recommencerez peut-être da capo, et, 
ainsi, de tranquillité en tranquillité, vous arriverez enfin à livrer le 
pays à l'étranger. «Encore une fois!» Vous avez cru que les centaines 
de suppliques que vous avez envoyées au haut Divan n'étaient pas 
suffisantes pour assurer votre situation. Vous y avez fait recours <en- 
core une fois!» C'est très naturel et nous ne nous attendions à rien 
autre de votre part. Voyant que, dans le pays, vous n'avez plus 
personne pour défendre les privilèges, l'ancien régime avec ses 


1) Cf. Vol. VIII, No. 2360, p. 3. 
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No. 2460. abus, vous appelez à l'aide l'étranger. Votre procédé ne nous étonne 

1869 ‘pas; nous y sommes habitués. Mais pourquoi vous fâchez-vous en- 
22 lanuar. suite, lorsque la conscience publique s'indigne contre vous et lors- 
qu'on donne certains qualifisatits à certains actes et à leurs au- 
teurs? Le monde s’est habitué à appeler les choses par leur nom. 
Purquoi criez-vous si fort, lorsque vous entendez les nommer? 
Vous avez l'oreille délicate, sensible, pudibonde, n'est ce pas? Des 
mots comme: trahison des intérêts du pays, calomnie et autres de 
cette sorte ne vous plaisent pas. Ces mots grossiers troublent votre 
quiétude ; vous voudriez que les choses se passassent en silence 
ou tout au plus au milieu d'un murmure; vous ne voulez pas qu'on 
parle trop de ce que vous faites. O âmes douces et candides! pour- 
quoi vos actes ne ressemblent-ils pas à vos paroles? Relisez le bel 
acte d'accusation que vous avez envoyé pour demander une inter- 
vention étrangère ; relisez-le et voyez vous mêmes avec quelle dé- 
licatesse vous versez un nouveau poison sur les blessures du pays 
qui ne sont pas encore bien fermées. Dites quel est le sens des 
paroles comme celles-ci: «Il nous semble qu'il est sévèrement dé- 
fendu de toucher de cette façon à un acte de souveraineté (le 
hatti-cherif).» En d'autres mots: comment le gouvernement au- 
tonome du pays a-t-il osé rechercher le sens d'un acte concer- 
nant l'administration intérieure et qu'il était chargé d'appliquer 
sous 8a responsabilité, du moment que cet acte était un acte de 
souveraineté? De quelle souveraineté? De celle de la cour su- 
zeraine. Supposons que le gouvernement, par ses instructions, 
ait même donné à cet acte un sens différent; était-ce à vous, 
Messieurs, qui vous prétendez être les piliers du pays, de con- 
tester au pays le droit de souveraineté que l'on vient de lui ga 
rantir? Croyez vous que la conscience publique ne s'indignera 
pas, en voyant ce que vous avez fait? Et vous dites encore 
que vous ne reconnaissez pas d'autre censeur que le pays qui 
seul peut juger votre vie publique! Mais ne vous a-t-il pas suf- 
fisamment jugés, ne vous juge-t-il pas chaque jour? Croyez-vous 
que ce sont les journalistes qui vous jugent dans leurs journaux? 
Ce jugement est rendu par les douze cents abonnés et quelques 
milliers de lecteurs; le journal n'est que l'organe par lequel la 
sentence est prononcée. Tout cela vous le savez très bien; mais 
il vous faut des arguments contre la presse; c'est pour cela que 
vous avez dit qu'elle est vendue et qu'elle trouble les esprits chez 
un peuple qui n'est pas éclairé. La presse! Mais c'est elle qui vous 
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tourmente ; aussi, auriez-vous voulu qu'on lançât contre elle, comme No. 2460 
auparavant, un édit turc pour l'étouffer. Ce n'est pas que la li- 1869 - 
berté de la presse vous déplaise; mais vous voudriez avoir sur elle ?? lanuar. 
un contrôle, c'est-à dire, une censure qui tiendrait la main à 
ce qu'il n'existe que le journal du censeur, chargé de mettre des 
cataplasmes sur vos abcès. Alors, vive la liberté de la presse! 
n'est-ce pas? O âmes patriotiques et amies de la lumière! Mais, 
comment se fait-il que le peuple est dans l'ignorance? N'avez-vous ` 
pas eu à votre disposition le pays, avec toutes ses ressoures? Où 
sont les établissements d'instruction que vous avez fondés? Nous 
ne parlons pas d'exceptions honorables, dignes de tout éloge; mais 
la plupart de vous ont-ils bâti pour l'enseignement du peuple autre 
choses que des distilleries. || Allons! trève de plaisanterie ! A vouez 
franchement plutôt que la liberté ne vous plaît pas, et surtout la 
liberté de la presse, dont le pays jouit maintenant, parce que vous 
ne voulez pas de lumière, d'amélioration, de progres; vous vou- 
driez maintenir, comme au temps jadis, le n6potisme, l'arbitraire, 
les abus; vous voudriez que personne ne touchât à la pourriture 
dont le corps de la société est atteint; il vous plairait d’avoir une 
presse sympathisant avec la corruption et mettant des emplâtres 
et des onguents sur les blessures qui rongent le pays. Il est vrai 
que la presse d'aujourd'hui, la presse vendue aux intérêts du pays, 
a un autre système de médication: elle emploie des moyens éner- 
giques ; portant d'une main le bistouri et de l'autre la pierre in- 
fernale, elle ampute les parties malades et brûle profondément les 
blessures pour ne pas laisser s'étendre la gangrène. Nous savons 
que cette méthode est douloureuse; les patients sentent la brûlure 
et crient, mais le corps social sera guéri. 


No. 2461.—Corespondenta din Bucuresci adresatä ziaru- 
lui «Steaoa Dunărei», în 10 (22) Ianuarie 1859. 
Bucuresci. 


(„Steaoa Dunkrel“, No 13, din 20 lanuarie 1859.) 


La 8 ale aceștia at avut loc alegerile prin plăși pentru alegä- No. 2461. 
tori de întâiul grad; la 10 ai făcut alegerile pentru deputaţii pro- 1859 
prietarilor mari. Nu cunoaştem încă resultatul din toată țara. || 22lanuar- 
Acele ce cunoaștem din alegerile proprietarilor mari sunt acestea: 

La Ilfov, s'a ales prinţul Alexandru Ghica si prinţul Dimitrie Ghica.— 
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No. 2461. La Brăila, dd. Ioan Slätineanu şi Grigorie Filipescu.—La Buz&i dd. 


1859 
22 lanuar. 


loan Marghiloman si Grigorie Hrisoscoleu.—La Focşani, dd. loan 
Cantacuzino si Scarlat Fälcoianu. —La Vlagca, dd. Arsache şi N. 
Tătăranu. — La Mehedinţi, dd. Filiganu și Nicolae Bibescu. — La 
Prahova, dd. I. Cantacuzino si G. Filipescu. || La 12 ale aceștia, se 
vor și face alegerile deputaţilor de orage. Pînă ce aceste liniy vor 
ajunge, la cele mal multe districte alegerile se vor si face. Tot 
ce putem zice astăzi, este mal ales pentru capitala noastră. Aci, 
alegătorii să-și aducă încă odată aminte de importanţa misiunel 
lor; să nu uite că aŭ să dea un mare exemplu téreï și străinătă- 
tel, că adică capitala a ştiut să aleagă pe bărbaţii ce sunt mal mult 
în stare de a servi ţara lor. Să bage de seamă că s'a introdus,nu 
ştim de cine, o tactică de a înegri uni! pe alţii din oamenii natiu- 
nef, şi aceasta numai cu scop de a depärta de la dinsif încrederea 
publică. Dacă alegătorii noștri vor asculta vorbele, si nu vor şti 
să examineze faptele si trecutul, vor da în cursă și vor dovedi 
că sunt o societate primitivă, care nu are încă o adevărată opi- 
niune publică. Se maf vede încă o sumă de nume, figurând între 


- aspirant la deputätie. Aceasta iarăși poate contribui a împărţi vo- 


turile, si a da majoritatea la alţii ce nu presintă toate garanţiile 
cerute. Dacă iarăși alegători! vor urma astă tactică, şi nu vor şti a-și 
reuni voturile asupra unor nume numai, vor da iarăși în cursă și vor 
dovedi putin tact politic. Fie-care alegător să aibă în vedere pen- 
tru alesul sëŭ aceste tre! condițiuni: moralitatea, fără care orl-ce 
patriotism este o minciună; învăţătura, fără oare calitatea de 
deputat nu poate fi de nici un folos téreï, si tăria de caracter, 
sai curagiul opiniunilor sale, fără de care deputatul devine o sta- 
tue pasivă, dacă nu un instrument complect al celor ce vcesce să facă 
r&ii. Dacă tot alegătorul se va convinge de aste tre! calităţi, dacă 
fie-care le va căuta să le aibă deputatul săi, este multă probabili- 
tate că voturile nu se vor risipi, si se vor concentra asupra unor 
nume. Noi nu am voit a recomanda aceste nume, nici a le face 
cunoscute publicului, căci nu voim să impunem conştiinţe! alegă- 
torilor întru nimic. Voim numai ca fie-care să aibă o convictie 
curată şi luminată, şi atunci suntem siguri de bunul resultat a! 
alegerilor. , Tot ce mal voim încă, este ca nici alții să exerciteze 
o presiune asupra alegătorilor, si ca voturile să se dea în liber- 
tate și cu toată legalitatea. Dar cu mare părere de rëü aflăm că 
aceasta nu s'a urmat pretutindenea. Cel putin, după câte știm noi, 
aflăm că, în districtul Buzău, sai întâmplat ma! multe ilegalităţi 
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cu ocasiunea alegerilor de întâiul grad ale proprietarilor mici. Așa, No. 2461. 
în plasa Pirscov, sala -alegerilor a fost înconjurată de dorobantit, 1858 
cari aŭ intrat chiar în sală gi aŭ dat afară pe alegătorii ce ?* lanuar. 
aveai sentinţe judecătorești în favoarea lor, şi cari, după decretul 

de la 5 lanuarie 1), trebuia să voteze; alte persoane, tără a fi în- 

scrise de tribunal, ci de administraţie după 31 Decembrie, aŭ fost 

virite în sală. Alegători aŭ protestat si aŭ eşit din sală. | La plasa 
Câmpului, d. D. Tomescu admis între alegători prin sentinţa ju- 
decătorească, sa scos cu puterea din sală de către administraţie. 
Alegătorii aŭ protestat. | La plaiul Slănic, tre! alegători, admiși prin 

sentință judecătorească, sai scos iarăși cu puterea și dorobanti 

aŭ năvălit în sală. Alegătorii aŭ protestat gi nu aŭ votat. || In 

toate este protesturi, alegătorii zic că, dacă dreptate nu li se va 

face, el vor veni în capitală, spre a protesta si la representanţii 
Puterilor garante. || Dacă alegerile se vor fi făcut tot în ăst chip 

gi la cele-lalte judeţe, apoï, zù, nu vedem unde este legalitatea și 
sinceritatea lor. 


(Traductiune.) 


Le 8 de ce mois, ont eu lieu, dans les arrondissements, les 
élections du premier degré, et, le 10, les élections dans les col- 
lèges des grands propriétaires. Nous ne connaissons pas encore 
les résultats de tout le pays. | Voici les élections des grands pro- 
priétaires qui sont connues: Dans l'Ilfov, on. a élu le prince Alẹ- | 
xandre Ghica et le prince Démètre Ghica; à Braïla, MM. Jean Sla- 
tineano et Grégoire Hrissoscoléou ; à Focshani, MM. Jean Canta- 
cuzino et Charles Falcoyano; dans le Vlashca, MM. Arsaki et N. 
Tatarano ; dans le Méhédintzi, MM. Filishano et Nicolas Bibesco; 
dans le Prahova, MM. I. Cantacuzino et C. Filipesco. | Le 12 de 
ce mois, il y aura les élections des députés des villes. Avant que 
ces lignes vous soient parvenues, les élections dans la plupart des 
districts auront été accomplies. Tout ce que nous pouvons dire 
maintenant, se rapporte surtout à notre capitale. Ici, les électeurs 
doivent se rappeler encore une fois l'importance de leur mission 
et ne pas oublier qu'ils ont à donner au pays et à l'étranger la 
preuve que la capitale a su élire les hommes les plus capables 
de servir leur pays. Qu'il fassent attention à la tactique, introduite 


1) Cf. Vol. VIII, No. 2442, p. 365. 
| (Acte și Documente VIII.) 23 
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No. 2461. par on ne sait qui, de dénigrer les hommes dévoués à la nation, 

1859 dans le seul but de leur aliéner la confiance publique. Si nos élec- 
22 lan. teurs écoutent ce qu'on dit et ne regardent pas les actes et le 
passé, ils tomberont dans le piège et prouveront qu'ils appartien- 
nent à une société primitive dans laquelle une véritable opinion 
publique n'existe pas encore. On voit une quantité de noms figu- 
rer comme aspirants au mandat de député. Ceci aussi peut con- 
tribuer à disséminer les voix et à faciliter le succès de certaines 
gens qui ne présentent pas les garanties voulues. Si les électeurs 
se prêtent à cette tactique et ne savent pas réunir leurs voix sur 
certains noms seulement, ils tomberont encore dans le piège et 
prouveront leur manque de tact politique. Tout électeur doit exi- 
ger de son candidat les trois conditions suivantes : l'honnêteté, 
sans laquelle le patriotisme est un mensonge; l'instruction, sans 
laquelle le mandat de député ne peut rapporter au pays aucun a- 
vantage, et la fermeté du caractère ou le courage de ses opinions, 
sans quoi le député devient un mannequin passif, si non un ex- 
cellent instrument entre les mains de ceux qui veulent faire du mal. 
Si chaque électeur est convaincu de la nécessité de ces trois qua- 
lités, s'il les recherche chez son candidat, il y a grande probabi- 
lité que les voix ne se dissémineront pas, mais qu'elles se con- 
centreront sur certains noms. Nous ne voulons ni recommander 
ni publier des noms, car nous ne voulons peser en rien sur la 
conscience des électeurs. Nous voulons seulement que chacun ait 
une conviction claire et raisonnée; alors, nous serons sûrs du bon 
résultats des élections. || Nous voulons encore que d’autres ne- 
xercent pas, non plus, de pression sur les électeurs et que les 
votes soient exprimés librement et légalement. Nous apprenons ce- 
pendant avec grand regret qu'on ne procède pas de la sorte partout. 
Du moins, dans le district de Bouzéo, ainsi que nous venons d'ap- 
prendre de multiples illégalités ont été commises, lors des élections 
du premier degré dans le collège des petits propriétaires; ainsi, dans 
l'arrondissement de Pirscov, la salle du vote a été entourée de 
«dorobantzi», qui sont entrés dans la salle même et ont expulsé 
les électeurs inscrits en vertu des sentences judiciaires et qui, se- 
lon le décret du 5 Janvier !) devaient voter; d'autre part, on a 
introduit dans la salle d'autres personnes qui n'avaient pas de 
sentences judiciaires et qui n’avaient été inscrites par la préfec- 


1) Cf. Vol. VIH, No. 2442, p. 365 
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ture qu'après le 31 Décembre. Les électeurs ont protesté et ont quitté No. 2461. 
la salle. || Dans l'arrondissement de Câmpu, M. Tomesco, inscrit 1869 
dans les listes électorales en vertu d'une sentence judiciaire, a été 22 anuar. 
expulsé de force de la salle du vote par l'administration. Les é- 
lecteurs ont protesté. || Dans l'arrondissement de Slanic, trois 
électeurs, inscrits en vertu des sentences judiciaires, ont été ex- 

pulsés de la salle que les «dorobantzi» ont envahie. Les électeurs 

ont protesté et n'ont pas voté. || Dans toutes les protestations, 

les électeurs déclarent que, si on ne leur fait pas justice, ils vien- 

dront dans la capitale pour protester auprès des représentants des 
Puissances garantes. | Si les élections dans d'autres districts ont 

été faites de la même façon, on ne voit pas bien leur légalité et 

leur sincérité. 


No. 2462.— «Către alegători». Articolul d-lul C. A. Ro- 
setti, publicat în ziarul «Românul», în 10 
(22) Ianuarie 1859. Bucuresc!. 


(„Românul“, No. 4, din 10 (22) lanuarie 1859.) 
Către alegători. 


Anuntaräm, în numărul trecut, că d-l Nicolae Golescu se pre- No. 2462. 
sintä ca eligibil numai! în București si nicăeri alt. Aci însă se măr- 1859 
gineste toată participarea directă asupra alegerilor ce luarăm de 22 lanuar. 
astă dată. La alegerile cele-lalte, ziarele de atunci ai recomandat, 
la toate colegiurile, persoanele ce credeai ele că ar putea inde- 
plini maï bine marea şi frumoasa însărcinare de representanți al 
națiel. No! înşi-ne atunci, deşi ne-am abținut de a combate sai 
de a recomanda pe candidaţi! .propuși, insă sustinuräm atunci pentru 
colegiul electoral din București pe d-nii Nicolae Golescu, Grigorie 
loran şi Dimitrie Culoglu, şi avurăm fericirea a vedea, nu numai 
că fuseserăm organul opinie! alegătorilor, ci încă că alegătorii din 
Bucureşti n'aii avut de cât a se ferici de alegerea lor. De astă- 
dată însă, găsirăm de cuviință a ne abtine și ma! mult de cât a- 
lunci, şi a nu susţine nici-o candidatură, nici chiar în colegiul 
nostru. | Ziarul «des Débats» zice, în numărul s&ă din urmă, că: 
«Organele opinie! publice nu trebue să piarză din vedere că sunt 
«răspunzătoare nu numal de ceea ce zic, ci si de ceea ce tac, și. 

«că răspunderea tăcerel, când ar fi folositor și prin putință a o 
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No. 2462 «rupe, este cea mal grea de îndurat.» ; Ne unim cu această mare 
1859 si adevărată opiniune a ziarului francez; si no! credem, ca dinsul, 
22 Ianuar. că, dacă ori-ce om este dator a nu fi nepăsător pentru ceea ce se 
atinge de lucrul public, cu atât mal cu seamă această datorie de- 
vine maï neapărată pentru organele opiniei publice. Insă, această 
datorie, am fi putut oare no! să ne-o implinim în toată libertatea? 
Negresit, că nimeni nu ne-ar fi putut opri de a recomanda, la toate 
colegiurile din ţară, pe cetățenii ce i-am crede noi că insugesc 
calităţile cerute de a fi representantil natiel. Pentru a cuteza însă 
a lua asuptă-ne această mare însărcinare, este învederat că ne-ar 
fi trebuit, mal întâii, să fi avut cel putin un timp de două luni, 
voia de a ne aduna, de a forma comitete în toate oragele, şi pu- 
indu-ne apoï toate în relatif necontenite, să putem desbate în toată 
libertatea principiile ce le credem bune sai rele, precum şi per- 
soanele ce reprezintă acele principil. Această libertate ne-a lipsit. 
Când dar nu putem combate principiile ce no! le credem rele şi 
persoanele ce servesc acele principii; nu ne este prin putință a 
pune înainte nume proprii, nici chiar pentru a le recomanda. Mai 
putem adăoga încă că sunt oameni contra cărora n'avem, în con- 
ştiinţă, a zice cel ma! mic r&i; ocasiile însă lipsindu-le de a putea 
dovedi prin fapte care este a lor credință politică, și lipsindu-ne 
libertatea cuvenită spre a putea noi a-l întreba, și el a ne rës- 
punde, iacă-ne reduși, cu voie fără voie, a nu putea lua cea mai 
mică asigurare de la dinși! despre calea pe care ne-ar conduce, 
de le-am încredința sarcina d'a fi reprezentanţii noștri în palatul 
natiel. In această poziţie critică, neputéndu-ne împlini în conștiință 
datoria noastră de publicist, sprea nu păcătui, nici respingând pe 
cel bun, nici adoptând pe cel r&ă, pentru că nu ne cunoaştem și 
nu ne putem explica, ne văzurăm siliţi a ne mărgini în studiile 
noastre despre principii, și a nu recomanda pe nimeni la nici un 
colegii, lăsând această sarcină pe seama alegătorilor. In avuevăr, 
ceea.ce nu putem face noi, ori-care alegător o poate face, atât în 
‘particular cât si în public in colegiul sëü. Alegătorul este liber, 
şi chiar mai înainte de a-și da votul săi, a cere ori-ce explicări 
ar voi, şi a-și lua câte chezäsil este prin putință a se da, de la 
cela ce el ar cugeta să-l aleagă; și cum maï ziserăm, el o poate 
face şi în particular, gi în public. Acest siat no! l'am dat alegătorilor 
de mai multe or! si chiar în numărul trecut. Si pentru a nu cere 
de la alţii ceea-ce nol nu dăm, în ceea-ce mă privește personal 
ne voind a lăsa cea mai! mică înourcătură sait bănuială, mărturisesc 
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din noŭ lămurit şi înscris cari sunt principiile ce voii susține în 
Camera electivă, dacă cetățenii alegători vor voi a mě numi al 
lor mandatar. Aceesta am cerut'o si voiii cere-o, ca alegätor, şi de 
la cel cărora voii da votul mei. | Aceasta sperăm că a fäcut’o 
şi vor face-o alegătorii cel constinciosi din toate colegiurile. | 
Tot ce avem dar a mai adăoga astăzi, este a aduce aminte ale- 
gătorilor vechia şi mult adevărata vorbă: Desbină spre a birui. 
Toată puterea celor răi, în toată lumea și de când lumea, a fost 
a desbina pe oameni! prin șoapte, prin calomnii, prin bani, prin a- 
meninţări, prin orl-ce mijloc în sfîrşit. ‘! Să ne silim dar mal 
cu seamă a nu ne desbina în votarea noastră, ca să lăsăm ast-fel 
loc protivnicilor noștri a străbate in tabăra noastră. Stindardul na- 
tional este puternic, si atât de puternic în cât el nare nici un 
vräjmag pe faţă. De vom fi dar biruitf în unele colegiuri, causa de 
căpetenie va fi a noastră desbinare asupra candidaţilor. |: Co- 
legiul electoral al capitalei este mal răspunzător de cât toate, căci 
in toată lumea, capitala trebue să serve de model, de pildă. | 
Auzim circulând ma! multe nume de candidaţi dintre car! unele 
onorăbile. Nol ziserăm că, in această foae, nu vom susține anume 
pe nimenea, fiind-că nu putem combate în libertate pe cei pro- 
tivnici. Putem zice însă alegătorilor că trebue să caute pe cel 
cari le daŭ ma! multe chezäsif că nu vor goväi; si mal cu seamă 
să nu goväiascä însif alegătorii, împinși de oare-cari plăceri sai 
neplăceri personale, şi, spărgendu-se unirea, să iasă din colegiul 
electoral numele vr'unuf om al căruia trecut este dovedit prin 
fapte că a fost r&i. Omul carele îl găsim că a trecut în viaţa 
sa politică din tabără în tabără, ca musca din farfurie în farfurie, 
un asemenea om este mal răi de cât cel rěï din născare si nu 
poate fi ales de capitala României, fară a ne înjosi, și putem zice 
fără a ne sinucide no! înşi-ne. ! Alegători români! precum cres- 
tinul se apropie cu credinţă și în curățenie de sfintul potir, sprea 
se comunica, tot astfel a:egătorul este dator a se apropia în cură- 
tenie si cu credinţă de cutia în care depune votul sti, căci și 
acesta se comnuicä cu naţia și cu patria care, după crucea ce este 
pusă de atâtea sute de ani, ne strigă: | «Luaţi mâncaţi si beţi; 
acesta este trupul mei, carele se fringe și sângele mei, carele se 
varsă pentru vol.» 
C. A. Rosetti. 
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(Traductiune.) i 


Aux 6lecteurs. 


Nous avons annoncé dans notre dernier numéro que M. Ni- 
colas Golesco ne pose sa candidature aux élections qu'à Bucarest 
seulement. C'est à cela que notre participation à la propagande 
électorale s'est bornée cette fois-ci. Dans d'autres élections, les jour- 
naux ont recommandé à tous les collèges les personnes qu'ils ont cru 
être capables de remplir le mieux la grande et belle mission de 
représentants de la nation. Nous-mêmes, bien que nous nous fussions 
abstenus de combattre ou de recommander les candidats proposés, 
nous avons soutenu cependant, pour le collège électoral de Bu- 
carest, MM. Nicolas Golesco, Grégoire loran et Démètre Culoglu, 
et nous avons eu le bonheur de voir non seulement que nous 
avons été l'organe de l'opinion des électeurs, mais encore que 
ceux-ci n'ont eu qu'à se féliciter de leur choix. Cette fois-ci cepen- 
dant, nous avons résolu de nous abstenir plus encore qu'alors et 
de ne soutenir aucune candidature, même dans notre propre col- 
lège. | Le «Journal des Débats» dit, dans son dernier numéro, que 
«les organes de l'opinion publique ne doivent pas perdre de vue 
«qu’ils sont responsables non seulement de ce qu'ils disent, mais 
«aussi de ce qu'ils taisent et que la responsabilité du silence, 
«lorsque celui-ci peut être rompu utilement, est la plus lourde à 
«supporter.» | Nous partageons cette opinion, très juste, du journal 
français. Nous croyons, comme lui, que, si tout citoyen a le de- 
voir de ne pas être indifférent à tout ce qui concerne la chose pu- 
blique, ce devoir ‚s'impose d'autant plus à un organe de l'opinion 
publique. Mais ce devoir pouvons-nous le remplir en toute liberté? 
Personne, certes, n'aurait pu nous empêcher de recommander à 
tous les collèges électoraux du pays les citoyens que nous croyons 
réunir les qualités exigées pour devenir représentants de la nation. 
Mais pour oser assumer une si grande tâche, il nous aurait fallu 
avoir au moins deux mois de temps, la liberté de nous réunir, de 
former des comités dans toutes les villes, de nous mettre en rap- 
ports continus, de débattre les principes, et de discuter les per- 
sonnes qui les représentant. Mais, du moment que nous ne pou- 
vons pas combattre les principes.que nous croyons mauvais et les 
personnes qui servent ces principes, il nous est impossible de mettre 
en avant des noms propres, même pour les recommander. Nous devons 
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encore ajouter qu'il y a des gens au sujet desquels nous ne pouvons No. 2462. 
dire le moindre mal; mais, d'un côté, l’occasion leur a manqué de 1859 
prouver par les actes leur foi politique, et, de l'autre, nous n'avons 22 lanuar. 
pas eu la liberté nécessaire pour les interroger et recevoir une 
réponse; nous sommes donc réduits, bien à contre-cœur, à ne 
pouvoir nous assurer de la -conduite qu'ils tiendraient, si nous 
leur confiions la mission de représentants de la nation. Dans 
cette situation critique, ne pouvant pas remplir en conscience 
notre devoir de publiciste, afin de ne pas nous tromper, en 
recommandant un mauvais candidat ou en combattant un can- 
didat méritant, puisque nous ne les connaissons pas et ne pouvons 
pas nous expliquer avec eux, nous nous voyons forcés de nous 
borner à nos études sur les principes et de ne recommander per- 
sonne pour aucun collège, en laissant le choix aux électeurs eux- 
mêmes. En effet, ce que nous ne pouvons pas faire, chaque élec- 
teur le fera en particulier et en public, dans son college. L'électeur 
est libre de demander, avant d'exprimer son vote, les explications 
qu'il voudra et toutes les garanties possibles de la part de celui 
qu'il a l'intention d'élire ; et, ainsi que nous l'avons dit, il peut le 
faire en particulier ‘et en public. A plusieurs reprises, et même dans 
notre dernier numéro, nous avons donné aux électeurs ce conseil. 
Et, pour ne pas demander aux autres ce que nous ne faisons pas 
nous-mêmes, je ne veux, moi personnellement, laisser aucun mal- 
entendu ni soupçon, et je déclare de nouveau, clairement et par 
écrit, quels sont les principes que je soutiendrai à l'Assemblée 
élective, si les citoyens électeurs veulent bien me nommer leur 
mandataire. C’est ce que j'ai demandé aussi et je demanderai, 
comme électeur, à ceux auxquels je donnerai ma voix. | J'espère 
que les électeurs consciencieux de tous les collèges ont fait et 
feront de même. |! Tout ce que nous avons aujourd'hui à ajouter, 
c'est de rappeler aux électeurs le vieux dicton: «Divise, si tu veux 
régner.» Toute la force des méchants, partout et depuis que le monde 
existe, consiste à diviser les gens par des bruits, par des calomnies, 
par de l'argent; par des menaces, enfin par nimporte quel moyen. || 
Eflorçons-nous donc surtout de ne pas diviser nos voix et de ne 
pas permettre de la sorte à nos adversaires de pénétrer dans 
notre camp. Le drapeau national est puissant, si puissant qu'il 
na pas d'ennemis ouverts. Si nous sommes battus dans certains 
collèges, la cause en sera notre discorde au sujet des candidats. 
Le collège électoral de la capitale a une responsabilité plus 
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grande que tout autre, car, partout, la capitale doit servir de 
modèle et d'exemple. | Il circule plusieurs noms de candidats 
dont quelques-uns honorables. Nous avons dit que, dans ce jur- 
nal, nous ne soutiendrions personne nommément, parce que nous 
ne pouvons pas combattre librement nos adversaires. Nous pou- 
vons cependant dire aux électeurs qu'ils doivent préférer les can- 
didats qui domnent le plus de garanties de leur fermeté; mais 
surtout que les électeurs eux-mêmes soient fermes et ne se laissent 
pas emporter par des sympathies ou des antipathies personnelles, 
car, si l’union n'est pas maintenue, des gens peuvent réussir dont 
le passé et les actes sont mauvais. Les hommes qui, dans leur vie 
politique, ont passé d'un camp à l’autre, comme les mouches d'une 
assiette à l'autre, sont pires que les gens mauvais de naissance, 
et ne sauraient être élus dans la capitale de la Roumanie; ce se- 
rait pour nous une humiliation, un suicide. || Electeurs roumains! 
Tel qu'un chrétien qui, pur et croyant, approche de la Sainte-Table 
pour communier, l'électeur doit approcher pur et croyant de lurne 
dans laquelle il dépose son bulletin, car il communie avec la nation, 
avec la patrie qui, de la croix où elle est attachée depuis des 
siècles, lui crie: «Prenez, mangez et buvez; c'estlà mon corps 
«qui se brise et mon sang qui se verse pour vous.» 


C. A. Rose tti. 


No. 2463.—Scrisoarea adresată din Bacäü ziarulul «Steaoa 
Dunäreï», în 10 (22) Ianuarie 1859. Bacăi. 


(„Steaoa Dunărei“, No. 13, din 20 Ianuarie 1859.) 


Domnule Redactor! | Primiţi vě rog, acum acest act doveditor 
de triumfarea partidului national în electiunile deputaților distric- 
tului Bacäü, unde arbitrariul cercase sfortele sale, dar unirea si 
tăria, acel dar ceresc al adevératilor Români, fi! a! luminel, l-a făcut 
să piară ca o nălucă a noptel cu fiif intunericului, si bine-voiţi a-l 
da publicitätel prin viersul stimabilului d-voastre ziar. !! Primiţi 
vě rog, onorabile domnul mei, încredințarea stimel şi respectului 
credinciosului d-voastre abonat si supus serv. 


G.D. 


4 


Anexa. — Adresa alegătorilor din Bacăi către Domnul 
Moldove! Alexandru Ioan I Cuza, din 10 (22) Ia- 
nuarie 1859. Bacăi. 


Prea Inältate Doamne! |: Alegerea Voastră la Domnia iubite! 
patril, credeţi că nu numai că ne-a pătruns inimile de cea maï 
vie bucurie, dar chiar o asemenea märeata si patriotică faptă din 
partea Camerei! elective ne-a si fanatisat în simțul nostru către 
persoana Voastră. Să trăiţi dar Prea Inältate Doamne an! indelun- 
gați şi prea fericiţi, dimpreună cu soţia Voastră, Doamna Elena, 
și bine-voitf a primi, și din partea acestul ţinut Bacäü, expresia 
celu! maï adînc devotament de fidelitate, de iubire si supunere. Fiţi 
sigur, Prea Inältate Doamne, că la ori-ce împrejurare de încercări 
lăuntrice sati exterioare, ce evenimentele ar putea produce vr'o dată, 
acest ţinut va fi unul din cele întâ! a rivaliza întru apărarea tro- 
nului Vostru, întru apărarea drepturilor şi a dignitätel patrie! noastre, 
recunoscute de înaltele Puteri ale Europei, dar că devotamentul 
nostru va fi pină la cea ma! după urmă extremitate, meritând de 
iubirea Voastră si de adevăraţi fi! aï patriei. Să trăiţi, Măria Voastră! 
Sunteţi de nație ales; Domnul natieï va fi tot-d'auna cu vo! si acest 
ținut va rivalisa la tot prilejul a prinde cele întâi! rinduri, spre 
gloria Vuastră si a iubitei patri!. 

(Subscriși:) Aga Dumitru Krupenski | Panait Dacan | 
Comis. C. Krupenski | Grigorie Rosetti | Spăt. D. Rosetti | 
Spăt. Fotachi Vali | Spăt. Iancu Vasiliu | Spăt. Iordachi Mi- 
licescu | Spăt. Gheorghe Nicolai | Doctorul Prodan | Spăt. 
loan Giuşcă | Comis. Mihalache Fote | Comis. N. Săcară | 
Comis. Gr. Obreja | Aga lacovachiGorove! | Aga Zaharia Mol- 
dovanu | Aga Lascar Moldovanu | Iconomu loan Petrovici, 
protoiereul ținutului | Spăt. C. Pantele | Särdar D. Morţun! 
Stolnicul G. Dimitriu | Stolnicul G. Mo rtun | Stolnicul D.Goga | 
Spăt. C. Murguleţ | Căminarul loan Nicolae | Căminarul A. A- 
nastasiu ! Căminarul I. Dimitriu | Comis. C. Sacară j Paharn. I. 
Popovici! | Aga Iordachi Lupaşcu | Serd. A. Morţun | Stoln. 
Ghiţă Petrovici | Medeln. D. Grigoriu | Särd. N. Dragoevici! | 
Medeln. N. Dimitriu | Căm. S. Cordeanu | Stoln. G. Sălcănescu 
i Clue. Răducanu Manoliu | Grigorie Dimitriu | Särd. C. Bră- 
escu | I. Gheorghiu | Medeln. Tănăsachi Tirtescu | Medel- 
nicerul Vasile Tirtescu | C. Tuchididi | Medeln. C. Petrovici | 
Comis. I. Anastasiu I. Vidrașcu! Căm. C. Handoca| C. Scurtu 
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No. 2463. | Särd.” C. Anghel | D. Gheorghiu | Slug. I. Frunză | Slug. 
1859 Ghiţă Pavli | Särd. V. Ivanovic! | Comisul G. Costin | G. 
23 lanuar. Cozoni | C. Cozoni | Sărd. Teodor Tăutu |. Comis. C. Iurascu 
| Clucerul C. Petrovici | S. Gäburici | N. Damian | Pit. D. 
Christea | D. Bărzu | Teodor M. Eni|A. Sudurin | C. Li- 
vescu | Cluc. I. Buter | Pit. V. Gheorghiu | Sulg. L Hociung ' 
A. Christea | Pit. N. Dimitriu | Slug. G. Livescu | Pit. D. Te- 
lian | G. Botez | I. Constantiniu | V. Sandro |! G. Christic! | 
I. Zănescu | Pit. P. Popovici! V. Tătar | V. Moruzan |N. | 
Sandu | Nicolae Niţă | Pit. C. Ganea | I. Ganea | C. Stan 
G. Manoliu | Slug. Spiridon Dimitriu | C. Dimitriu | C. A- 
rapu | T. Bänäilescu |I. Hristea | Măzărescu | Milcom | 
Avram G. Vasiliu | S. Obreja | N. Constandiniu | D. Ionescu 
| P. C. Spiter i I. Abageriu | S. Stanciu | V. Constandiniu | 
L Sandro | Căpitan Stanciu | C. Calcăntraur | G. Petrovici | 
C. Pavel | C. Sion | P. Ionescu |I. Iconovici | A. Vasiliu | 
G. Solomon | G. Mihăilescu |I. Constandiniu | G. Anas- 
tasiu | G. Dimitriu | Căpitan I. Panait | I. Petrovici | I. Călin 
| N. Icomi | V. Gerasim | D. Ţarălungă | S. Gaborici. P. 
Şlibic! | D. Gheorghiu | C. Vartires | C. Balasan | A. Ba- 
lasan | Garabet Vartirez | Garabet Gheorghiu | Garabet 
Tatar | A. Balașan | lacob Titu ! E. Sucevanu | S. Matos | 
G. Baroncea | Ariton Manea : G. Cerchez | Chircor Foc- 
şeneanu | T.Focseneanu | I. Marcovici | I. Zimbatul | Mogo- 
dici | Gavril S. Cerchez | Ariton Zadic | |. Garabedowvicl! 
|L Cerchez | I. Popovici | I. Trancu | A. Trancu | Ariton 
Trancu ; G. Bogdan | Cerchez | T. Goilav | M. Goilav | C. 
Ovanes Mogârdic! | I. Garabet | Z. Gaşpar | Mogârdicl 
Christea | Dimitrie Carin | Medelnicerul C. Popovici | Slu- 
gerul C. Damian | Slugerul I. Popovici | I. Sente | Nicolae Va- 
siliu | S. Baroncea. 


(Traductiune.) 


Monsieur le Rédacteur, | Veuillez accueillir le document ci- 
joint qui prouve le triomphe du parti national dans les élections 
des députés du district de Bakéo. L'arbitraire y a déployé toute 
ses forces; mais l'union et la fermeté, ces dons providentiels des 
véritables Roumains, fils de la lumière, ont dissipé les ténèbres de 
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la nuit. Veuillez bien publier ce document dans votre estimable No. 2468. 

journal. Agréez, honorable Monsieur, l'assurance de l'estime et du 1859 

respect de votre fidèle abonné et humble serviteur. 22 lanuar. 
C. D. 


Annexe. — Adresse des électeurs de Bakéo à Alexandre 
Jean I-er Couza, Prince de Moldavie, du 10 (22) 
Janvier 1859. Bakéo. 


Très-haut Prince, || L'élection de Votre Altesse au trône de 
notre patrie bien-aimée a rempli nos cœurs de la plus vive joie ; 
elle constitue un acte grandiose et patriotique de la part de l'As- 
semblée élective et elle a fanatisé nos sentiments envers la per- 
sonne de Votre Altesse. Vivez, très-haut Prince, de longues et 
heureuses années, avec Votre épouse, la Princesse Hélène, et veuillez 
agréer, de la part du district de Bakéo, l'expression du plus pro- 
fond dévouement, de fidélité, d'amour et de soumission. Soyez sûr, 
Altesse, que, dans toutes les épreuves, intérieures et extérieures, 
que les événements peuvent produire, ce district sera un des pre- 
miers et rivalisera à défendre Votre trône, à faire respecter la 
dignité de la patrie et à protéger ses droits reconnus par les Puis- 
sances européennes. Notre dévouement ira jusqu'aux limites ex- 
tremes, pour mériter Votre affection et le nom de véritables fils 
de la patrie. Altesse, vous êtes élu par la nation; le Dieu de notre 
nation sera toujours avec vous et le district de Bakéo tiendra à 
honneur d'occuper, dans toute occasion, les premiers rangs, pour 
Votre gloire et celle de notre chère patrie. 

(Suivent les signatures.) 


No. 2464.— Corespondenta din Ismail, adresată ziarului 
«Steaoa Dunărel!», în 12 (24) Ianuarie 1859. 
Ismail. 


GSteaoa Dunäret“, No. 15, din 22 Ianuarie 1839.) 


De la primirea norociteï incunostiintär! despre alegerea Dom- No. 2464. 
nului, în orașul Ismail naŭ mal contenit întrunirile, balurile și ve- 1869 
seliile; ma! cu osebire, la 11 Ghenarie, s'a dat, la clubul de Ismail, 24 anuar. 
un dineù strălucit. |! Directorul adunäreï, d. A. Tulceanov, prin 
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No. 2464.un discurs, mulţumind Puterilor garante cu un patriotic entusiasm, 
1859 a ridicat toaste pentru prosperitatea tärel, pentru fericirea şi în- | 
24 lanuar. delungarea zilelor Prințului Domnitor, pentru fericirea deputaţilor | 
alegători, pentru înflorirea Principatelor-Unite,—iîntr'un cuvint cele 
ma! frumoase și patriotice cuvinte sai rostit pentru fericirea ţărel, 
a Prințului Domnitor si a soţie! sale, pentru fericirea şi mângăe- 
rea a tot Românulu!, ce până acum a vărsat lacrämi de nenoro- 
cire. : Toți într'un cuvint aŭ strigat: Fraţi Români!-iată ţărina 
strămoşilor noștri a înviat, iată deschisă pentru Români o nouă 
eră; să ne silim, prin patriotica unire și frätie, a fi demni de ţara | 
noastră, care, cu atâta vitejie și vărsare de sânge, sa păstrat de că- | 
tre strămoși! noștri! Să ne silim dar a fi incununati cu lauri, pre- | 
cum și el! |; Vë rog deci, Domnule Redactor, ca să bine-voiţi a 
publica spre a se încredința Românii din Moldova și Valahia că 
fraţi! lor din Basarabia Moldove! aù aceleași dorinti şi aceleași sen- 

timente patriotice ca și el. 


(Traducţiune.) 


Depuis la réception de l'heureuse nouvelle annonçant l'élection 
du Prince, les réunions, les bals, les fêtes n'ont pas cessé dans 
notre ville; le diner, donné au club d’Ismaïl le 11 Janvier, a été 
particulièrement brillant. ! Le président de la réunion, M. À. 
Toultchanov, après avoir remercié, avec un enthousiasme patrio- 
tique, les Puissances garantes, a porté des toasts pour la prospé- 
rité du pays, pour le bonheur et la longue vie du Prince régnant, 
pour le bonheur des députés électeurs, pour la prospérité des Prin- 
cipautés-Unies; bref, les plus beaux et les plus patriotiques dis- 
cours ont été prononcés en l'honneur du pays, du Prince régnant 
et de son épouse et de la nation roumaine en général, qui, jusquà 
présent, versait des larmes de douleur. ; Il n'y avait qu'un cri, 
unanime: Frères Roumains! voici le pays de nos pères ressuscité! 
Voici une nouvelle ère pour les Roumains! Par notre patriotisme, 
par l'union, par la fraternité, efforcons-nous d'être dignes de no- 
tre pays qui nous a été conservé par la vaillance et au prix de 
tant de sang de nos aïeux! Tâchons de mériter leurs lauriers! . Je 
vous prie, Monsieur le Rédacteur, de vouloir bien publier ces 
lignes, pour prouver aux Roumains de Moldavie et de Valachie que 
leurs frères de la Bessarabie Moldave partagent leurs vœux et leurs 
sentiments patriotiques. 


445 


No. 2465.— «Situaţia». Articol al ziarului «Steaoa Du- 
näreï», din 12 (24) Ianuarie 1859. Iaşi. 


(„Steaoa Dunäreïr“, No. 7, din 12 Ianuarie 1859.) 
Situaţia. 


Partida nationalä-liberalä a dobindit un mare succes. A res: No. 2465. 
pins candidaturile corupţiei si ale despotismului şi și-a ales un Domn 1859 
după chipul și aseméënarea sa, un Domn national, popular, ener- 24 lanuar. 
gic şi inteligent. || Trebue însă ca, acum, partida nationalä-libe- 
rală să strige victorii, şi—spre a întrebuința o espresie usuală — 
să se culce pe amindouë urechile, crezând că nu-l mai rămâne 
nimic de făcut? | Dacă partida naţională ar fi de această opinie, 
în mare înșelare ar fi, mare gregalä ar comite, si cumplită 'I-ar fi 
desteptarea. || Generalul, carele, după isbânda ce a câștigat, se 
mulțumește de a se culca pe câmpul bătăliei, fără a urmări maï 
departe pe inimic, fără a-l sdrobi cu desävirsire, fără a-l pune în 
neputinţă de a se mai! întruni și a se r&scula pentru un noŭ atac; 
un asemenea general, nu merită de a fi lăsat în capul unel armil. 
Aşa ar fi si cu şefi! partide! nationale; el ar fi nedemn! de încre- 
derea nație! si de aplausele populare care "1-a salutat în trecutele 
zile, dacă sar mărgini în succesul dobindit, şi n'ar urmări victoria 
in toate consecinţele sale, n'ar strimtori pe dușman, în cele de pe 
urmă ale sale părcane, dacă, în sfirsit, har pune pe nație în stare 
să se”foloseascä de toate resultatele triumfului! || Alegând un 
Domn după dorinţele noastre, mare triumf am dobindit în ade- - 
vër; însă, cu aceasta stărămatu-sai partidele trecutului, cari încă 
sunt puternice gi ma! intäritate de cât or! şi când, în ţară si chiar 
şi în Cameră? Agezatu-s'a guvernämintul precum îl vrem. precum 
il vrea Constituţia? Articolul 46 din Constituţie, prelăcutu-s'a în 
legi organice și practice? Intr'un cuvînt, regimul privilegiului şi 
al abusului, al corupţiei şi al nepotismului, regimul degradatiel 
naţionale, sociale şi morale, ucisu-s'a cu desăvirşire, și înlocuitu-s'a 
printr'un regim de demnitate naţională, de libertate, de egalitate, 
de rădicarea claselor împilate, regimul precum îl vrea natia, pre- 
cum îl vrea însăși Constituţia? Nimic din acestea nu s'a făcut 
incă. Prin urmare, rodurile victoriei sunt încă de dobindit! Incă 
nam sfirgit de a sfărăma, și, prin urmare, cu atâta ma! putin am 
inceput de a zidi. || Când Israeliţi!, sub Iuda Macabeul, aŭ reintrat 
in Ierusalim, el aŭ găsit zidurile sparte, casele risipite, toate ma- 
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gasinele sfărămate. Tot era de rezidit si de îndreptat, si dușmanul 
era la porţi. EY dar trebuia, tot întrun timp, să rezidească si să 
apere cetatea ; poporul era nevoit să rabde tot-d'odată ostenelele 
resbelulu! si ostenelele päceï, purtând într'o mână sabia si într'alta 
mistria, mergând de la munoa zidarului la lupta soldatului, si 


vice-versa. | Sarcina noastră este asemenea. Trebue, pe de o parte, | 


să respingem regimul vechii, si, pe de alta, să ridicăm edificiul 
viitorului. || Pentru ca să putem îndeplini această îndoită sarcină, 
trebue dar, mai! 'nainte de toate, să aşezăm un guvernämint care 
să fie adevărata espresie a noului ordin de lucruri, creat prin con- 
ventia din 7 (19) August 1859, carele să continue si să realiseze 
ideia ce, în ziua de 5 lannarie 1859, a făcut din colonelul Ale- 
xandru Cuza, pe Alexandru loan I, Domn al Moldovet; care să pue 
în viaţă sistemul de Constituţie, cerut de art. 46. din convenţie; 
care, în toate gradurile ordinului social, să întemeeze şi să asigure 
pentru de-a-pururea egalitatea constituțională și libertatea legală, 
puind pretutindeni! interesele generale în locul intereselor particu- 
lare, natia în locul castel. | Un asemenea guvernämint nu-l vom 
putea avea, decât dacă-l vom compune din bărbaţii cel ma! zeloși, 
cel ma! hotäritl, ce! maï demni! a! partide! nationale. Un guver- 
nämint de tuzie, cum se zice, un guvernämint vinograd, compus 
din elemente eterogene, din oameni din toate colorurile, de toate 
partidele, ar fi: zădărnicirea trimfului ce am dobindit în ziua de 
5 Ianuarie, ar fi uciderea partidei nationale, ar fi chiar peirea Con- 
stituţiei! Suntem dar desävirsit în contra opiniei care sprijine fu- 
zia. Timpul fuziel va veni, și no! suntem cel d'întâiă car! dorim 
sosirea acestul timp fericit, în care Românii să uite urile trecute, 
desbinările de partide și de clase, si să nu formeze de cât o sin- 
gură familie. Insă, această epocă de o fericire cerească și deo 
pace paradisiană, din nendtocire, încă n'a sosit. || Acum trebue 
să gândim, mai înainte de toate, să asigurăm și să urmăm isbânda 
dobândită. Partidele vechi, de si n'a triumfat în alegerea Domnului, 
însă ele încă există, ele sunt pretutindeni în ţară, și mai ales in 
Cameră. Să luăm dar seama ca să nu intre și În guvernämint. . 
Ins&și stäruintele înjositoare, pe cari mulți din reactionari le fac 
pentru a putea ajunge în funcţii, de la minister pînă la anticameră, 
trebue să fie tronului o îndemnare ma! mult spre a se ţine în pază 
în contra acestor devotamente improvizate. D-ni! reactionari nu 
solicitează onoarea de a servi unui Domn cetățean, unui Domn al 
căruia însuși numele formează un contrast vederat cu sistemul 
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ce ne-a ocârmuit pînă acum, doară pentru că sai pocăit, pentru că No. 2465. 
sai hotărît a se lepăda de trecut, pentru că voesca îmbrăţișa cu 1859 
căldură și sinceritate noul ordin de lucruri gi de idei, introdus 24lânuar. 
in Moldova prin Constituţia din 7 (19) August 1858 si prin alege- 

rea din 5 Ianuarie 1859. Să nu fim așa de simpli pentru a-l crede. 
Increderea noastră am plăti-o prea scump. D-lor voesc a face parte 

din ocârmuire, pentru ca, prin puterea ocârmuirel, să isbutească a 
zădărnici rodurile biruintel noastre, și a paralisa reformele cerute 

de convenție, şi cari, după nemerita expresie a manifestului de 
instalație, sunt menite dea introduce în societatea noastră 

marile principi! ale staturilor moderne. :) || Iată tot secretul 
explosiel de devotamente ce sai ridicat în favoarea tronului con- 
stitutional din partea acelora cari, pină în ziua de 5 Ianuarie 1859, aŭ 
combătut cu cea mai mare nătângie triumful ideilor naţionale și libe- 

rale! Să ne ferim dar de acel! ce strigă la fusie. Să ne ferim deo 
generositate cu totul fără loc și peste timp, care ar introduce în mij- 

locul nostru niște fraţi falși ce, nu mal târziu de cât mâine, sar pre- 

face în adversari declaraţi ; si aceşti, ajunși la putere, negresit că 

pentru partida naţională s'ar păzi bine de a fi generoși. Avem drept 

dovadă acești de pe urmă tre! ani. | Să fim dar energic! si vir- 

togi, chiar în contra simtirilor inimel noastre! Să gândim că sîn- 

tem chiemaţi, că avem datoria—impusă de Europa si de natie—de 

a pune in lucrare Constituţia, și că aceasta nu o vom putea face 

de cât dacă vom avea un guvernămiînt national, liberal, însă tot 

odată tare, puternic, şi în stare de a sdrobi toată resistenta nele- 

gală, toată uneltirea reacționară! Alegerea unul guvernämint regu- 

lat, care să îndeplinească pi să asigureze regimul viitorului, este 

dar cea întâiă si cea mal mare din trebuintele noastre. :! Un a- 
semenea guvernămint, ce este încă de făcut, trebue neapărat să fie 
compus de bărbaţi luați din partida naţională si cari, prin trecu- 
tul lor, prin ideile lor, prin actele lor, să fie adevărată expresie a 
noului ordin de lucruri, ce este a se introduce în Principatele-Unite. || 
Articolul 46 din convenţie, menit de a întemeia in societatea noas- 
tră egalitatea de drepturi şi de îndatoriri, are să întilnească resis- 
tenfa cea may îndărătnică gi cea ma! înfuriată din partea tuturor 
acelor, car] pină acum, aŭ fost deprinși a se folosi de regimul pri- 
vilegiului. Cum acest articol se va putea dar pune în lucrare, dacă 
guvernămintul va fi compus de osinditf prin convenţia din 7 (19) 


:) CL. Vol. VIII, No. 2432, p. 358. 
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Mo. 2465. August, de partizanii reacției, de oamenii cari ai combătut trium- 


1859 fal partidei nationale? Ce mijioace de actie, cu influenţă regulată: 
2élanuar. ce unitate de combinație, ar putea avea un guvernämint de fuzie ? 


Formele constituţionale sunt bune, în acest simţ că ele, curind sai tir- 
ziă, provoacă triumful adevărului; dar, dacă ele nu vor fi sprijinite, mai 
ales la inceput, de bärbati din inimă devotați regimului constituțional 
si dacă, din potrivă, vor fi încredințate in mâni dușmane, aceste forme 
se pot indupleca la politica cea mal falsă şi cea mal anti-consti- 
tutionalä, se pot întoarce la deprinderile cele mal corupte, se pot 
pregăti pentru regimul reacției si al absolutismului. Dovadă avem 
Reglementul, care şi el avea forme constituționale, dar care, incre- 
dintat unui guvernămint ca acel al lui Miha! Sturdza si a renu- 
mitilor săi miniștri gi unel Camere ca Adunarea obsteascä de la 
1834 până lu 1818, a produs acel regim de infamie si de corupție, 
osindit de toată ţara in Martie gi in Junie 1848, și care, după zece 


ani, îndrăznind a-și rădica încă capul, a fost sdrobit în ziua de 5 


Ianuarie 1859. Să luăm dar bine seama la arganisarea guver- 
nămintului. Să ştim cul incredintäm aplicaţia Constituţiei. Intr'un 
număr trecut al «Stelei», am publicat protestatia oamenilor trecu- 
tului, dată marelui vizir 1). Acest act, dirigeat nu în contra d-lor 
Vasile Sturdza gi Anastasie Panu, ci în contra libertăţilor noastre 
publice, în contra chiar ţărel, ne arată întrun chip hotăritor, ce 
ar deveni România, dacă vreo dată ar mal cădea în mânile lor 
şi a creaturilor lor. Tronul dar trebue să se ferească de asemenea 
oameni. Să nu creadă că, prin fuzie cu el, ar putea să-și întărească 
guvernämintul national. Să nu creadă că vre-odată va putea do- 
bindi oare-care putere statornică, intrugind oamenii demnităţe! na- 
tionale, al legalitätel si al libertăţei cetățenești, cu oamenii străinului, 
al înjosirilor, al impilärel gi al abusului. Un guvernämint ce n'ar 
intätisa alt princip de cât acel al fuziel, n'ar ţinea o singură zi; 
căci, trebue să o spunem şi toate cele ce se petrec sub o:hi 


noștri o repetează, între trecut gi între viitor este o prăpastie, care 
nu stă în mâna nimănui de a o putea astupa. Să fim dar, mal / 


presus de toate, oameni practioi, oameni de prudenţă gi de pre 


vedere! Salus reipublicae, suprema lex esto. Mântuirea {érel 
înainte de toate. Să inchidem urechile la toate fägäduintele, la 
toate protestatiile, la toate lingușirile, chiar când d-nil reacţionari ar 
lua glasul sirenelor. Precum am ales un Domn după chipul și ase- 


1) Cf. Vol. VIII, No. 2360, p. 3. 
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r&narea dorințelor nationale, asemenea să-! fie si guvernämintul: un No. 2465. 
guvernămînt omogen, eminent national, eminent liberal, tare şi ne- 1859 
strămutat în aplicația Constituţiei, în textul şi spiritul et, spre a ne 24 Ianuar. 
servi de însuși cuvintele jurămiîntului domnesc. || Timpul guvernă- 
mintelor cari trăesc de azi pe mâine, car! sunt desbrăcate de ori-ce 
idee gi de ori ce tel pentru viitor, cari nu caută de cât de a se . 
susţine prin favor şi prin intrigi,a trecut. Nouă, ne trebue o ocâr- 
muire cu voinţă, cu sistemă, cu viitor, care să deslege, iar nu să 
amâe greutăţile, şi care să îndestuleze zilnic şi treptat trebuintele 
tronului și ale natiel. Să nu creadă oamenii noştri de stat că, de 
acum, populul nostru se poate mulţumi numai cu frumoase cuvinte. 
De la vorbe, avem acum a păși la fapte. In clasele de mijloc şi 
de jos, acele împilate, acele pentru cari Constituţia sa îngrijit, 
acele ale căror inimi formează scutul cel maï puternic al lui 
Alexandru loan I, nu ma! există acel entusiasm care-le imbata. Do- 
rinţele lor sunt aceleași, vointele lor nu sunt astăzi mai putin ho- 
tărâte de cât aŭ fost erf, însă mintea și judecata lor sunt maï reci 
şi mal prevă&zătoare. Ele nici se ma! atrag, nici se mal conduc 
prin simple fägäduinte. Ele voesc garanţii mai complete; ele re- $ 
clamă o administrație, care în toată ziua să prefacă fägäduintele 
în fapte; ele aspirează să ocupe în societate locul ce le este în- 
semnat prin activitatea, prin luminele, prin interesele, prin numěrul 
lor—locul ce le este închizeșluit prin Constituție! Mişcarea este 
dată şi nimeni nu o va putea opri. .| Toată ştiinţa, tot talentul, 
tot patriotismul stă astăzi întru a constitui un guvernämint 
care să tie seamă de aceste trebuinte, și să aibă capacitatea si 
energia de a le putea îudestula. | Fuzia nici odată nu va putea 
crea un asemenea guvernämint. Să deschidem fuzief cea mal mică 
use în minister, în administraţie, în finanţe, chiar în anticameră, şi 
sistemul întreg al Constituţiei cu toate mașinele e! se va între- 
buinta în folosul reacției; şi instituţiile nouă, încă înainte de a fi 
puse in lucrare, vor cădea în discredit, făcându-se antipatice popu- 
iului care va imputa Constituţie! metehnele ce, cu. drept cuvint, 
vor trebui a fi imputate numa! oamenilor ce nu vor fi ştiut a o 
aplica. !! Fuzia dar ar fi anticonstitutionalä, ar fi antinaţională, 
ar fi lovirea cea maï fatală ce sar putea da ideilor nationale 
și liberale, ar fi zădărnicirea victoriei din 5 Ianuarie 1859. || 
Nol nu pretindem că guvernämintul trebue să se tie în stare per- 
manentă de exclusivism ; că trebue, în dealungul, să păstreze linia 
de demarcaţie între partide și așa să perpetueze urile și discor- 
(Acte şi Doeumente VIII.) 39 
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` No. 2486 diile dinăuntru. Nu ; aceasta nu poate să fie chemarea guvernă- 

1869  mîntului lui Alexandru loan I. «Fă ca Domnia ta să fie cu totul 

24 lanuar. de pace gi de dreptate. Impacä patimele și urile dintre noi gi re- 

introdu în mijlocul nostru strămoşeasca frätie.» 1) Iată întâeile cu- 

vinte cari sal adresat Domnului, îndată după proclamarea sa; iată 

cuvintele cari, din modesta noastră positie, le vom repeta necon- 

tenit tronului. Pacea și frätia trebue să fie țelul final al guvernă- 

mintului Domnului cetăţean! Insă, să ne aducem aminte de vor- 

bele: «Si vis pacem, para bellum», de vroestl pacea, fil gata 

pentru resbel. | Fie biruința noastră complectă; prefacă se prin- 

cipiile Constituţie! în instituții practice, în legi eficace; prindă a- 

cestea rădăcini practice în țara noastră, gi nu avem a ne mal teme 

de durerile, de nenorocirile, de abusurile trecutului ; si atunci vom 

fi cel întâiii a întinde mâna foștilor noștri adversari; vom putea 

deschide șirurile noastre; si, fără frică si îngrijire, îl vom chema 

la banchetul trätieï. Pînă atunci, sentinele credincioase și neador- 

mite, să priveghem împrejurul cetätei libertăţilor noastre, căci dug- 

manul ne pândeşte. || In tot casul si în tot timpul, guvernämintul, 

d în împlinirea marei sale misil, să nu uite că el nu poate avea tărie, 

dacă nu va avea si va păstra sprijinul natiel; și că, pentru ca să 

fie sprijinit, el trebue să aibă, drept povatä a lucrărilor sale, legea 

omenirei, progresul. Iar, mal presus de toate, aibă pururea înaintea 

ochilor săi acest mare adevăr, zis de un mare istorian (Guizot): 

«Generatiunile obosite fac log generaţiilor active; viitorul sosește 

«cu mari pași; ce feri era o gândire confusä, astăzi este o idee 
«hotărâtă şi mâine va fi o neapărată nevoe» 


(Traducfiune.) | 


La situation. | 

Le parti national-libéral a remporté un grand succès: il a re- 
poussé les candidatures de la corruption et du despotisme et a 
élu un Prince à son image, un Prince national, populaire, éner- 
gique et intelligent. || Cependant, faut-il que, maintenant, ce parti 

crie victoire et, pour employer une expression familière, se livre à | 

un profond sommeil, croyant qu'il ne lui reste plus rien à faire? . 

| Si le parti national-libéral était de cet avis, il se tromperait a- 


1) Cf. Vol. VIII, No. 2429, p. 340, alocutia d-lui M. Kogälniceano, p. 345. 
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merement, il commettrait une grande erreur et son réveil serait No. 2466. 
douloureux. || Le général qui, après la victoire, se contente de cou- 1869 
cher sur le champ de bataille, sans poursuivre lennemi, sans l’é- 24 lanuar. 
craser complètement, sans le mettre dans l'impossibilité de se ré- 
former et de livrer une nouvelle attaque, ce général ne mérite pas 

de se trouver à la tête de l'armée. Il en serait de même des chefs 

du parti national: ils seraient indignes de la confiance de la na- 

tion et des applaudissements dont le peuple les a couverts ces 
jours-ci, s'ils se bornaient au succès remporté, ne poursuivaient 

pas la victoire dans toutes ses conséquences, n'acoulaient pas Pen- 
nemi dans ses derniers retranchements, s'ils ne mettaient pas enfin. 

la nation en situation de profiter de tous les résultats du triomphe. || 

Il est vrai que, par l'élection d'un Prince selon notre cœur, nous 
avons remporté un grand triomphe. Mais at-on écrasé par là les 
anciens partis, plus puissants et plus acharnés que jamais, dans le 

pays et même à la Chambre? Le gouvernement est-il établi de la 
façon que nous désirons et que la Constitution exige? L'art. 46 de 

la convention s'est-il transformé en lois organiques et pratiques? 

En un mot, le régime du privilège et de l'abus, de la corruption í 
et du népotisme, le régime de la dégradation nationale, sociale et 
morale, est-il abattu et remplacé par un régime de la dignité na- 
tionale, de la liberté, de l'égalité, du relèvement des classes op- 
primées, par le régime tel que la nation le veut, que la Constitu- 

tion elle-même l'indique? Rien de tout cela n'est encore fait. Nous 
n'avons pas encore terminé de détruire; d'autant moins, nous 
n'avons pas commencé à bâtir. | Lorsque les Israélites, sous 
Judas Macchabée, rentrèrent dans Jérusalem, ils trouvèrent tous les 

murs abattus, toutes les maisons détruites, tous les magasins ruinés. 

Tout était à rebâtir, à redresser et l'ennemi était aux portes. Il 

leur fallait en même temps reconstruire et défendre la ville. Le 
peuple était forcé de supporter les fatigues de la guerre et celles 

de la paix, de tenir d’une main le sabre et de l’autre la truelle, de 


passer du travail de maçon aux exercices de soldat. || Notre 
tâche est pareille: d’une part, nous devons repousser l'ancien ré- 
gime; de l’autre, nous devons élever l'édifice de l'avenir. || Pour 


remplir cette double tâche, il nous faut d’abord établir solidement 
un gouvernement qui soit la véritable expression du nouvel ordre 
de choses créé par la convention du 7 (19) Août 1858; qui continue 
et réalise l’idée qui, le 5 Janvier 1869, a fait du colonel Ale- 
xandre Couza, le Prince régnant de Moldavie, Alexandre Jean Î-er ; 
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No. 2466. qui mette en pratique le système constitutionnel exigé par l'art. 
1869 46 de la convention; qui introduise et assure, pour toujours, à 
24 lanuar. tous les échelons de l’ordre social, l'égalité constitutionnelle et la 
liberté légale, en substituant partout les intérêts généraux aux in- 
térêts particuliers, la nation à la caste. | Nous ne pouvons pas 
avoir un tel gouvernement, si nous ne le composons pas des 
hommes les plus zélés, les plus décidés, les plus dignes dans le 
parti national. Un gouvernement de fusion, comme on dit, un 
gouvernement ni chair ni poisson, composé d'éléments hétéro- 
gènes, d'hommes de toutes les couleurs, de tous les partis, ren- 
drait vain le triomphe que nous avons remporté dans la journée 
du 5 Janvier, serait la mort du parti national, serait même la 
perte de la Constitution. Nous sommes donc absolument contraires 
à l'opinion qui soutient la fusion. Le temps de la fusion viendra 
et nous sommes les premiers à désirer cet heureux moment où 
es Roumains auront oublié les haines du passé, les discordes des 
partis et des classes, pour ne former qu’une seule famille. Mais 
cette époque de bonheur céleste et de paix paradisiaque n'est pas 
encore venue, malheureusement. Maintenant, nous devons penser 
tout d'abord à assurer et à poursuivre la victoire remportée. Les 
vieux partis existent encore, bien qu'ils n'aient pas triomphé lors 
de l'élection du Prince; ils sont partout, dans le pays et particu- 
lièrement à la Chambre. Prenons garde qu'ils n'entrent pas dans 
le gouvernement. | Les humiliantes insistances mêmes, faites 
par plusieurs réactionnaires pour obtenir des fonctions — depuis 
le ministère jusqu'à l’antichambre — doivent être pour le trône 
un avertissement de plus de se tenir en garde contre ces dâvou- 
ements improvisés. MM. les réactionnaires ne sollicitent pas 
l'honneur de servir un Prince citoyen, un Prince dont le nom seul 
forme un contraste évident avec le régime qui nous a gouvernés 
jusqu'à présent, parce qu'ils se seraient répentis, parce qu'ils au- 
raient renié le passé, parce qu'ils accepteraient chaleureusement 
et sincèrement le nouvel ordre de choses et d'idées, introduit en 
Moldavie par la Constitution du 7 (19) Août 1858 et par l'élection 
du 5 Janvier 1859. Ne soyons pas assez naïfs pour le croire; nous 
paierions trop cher notre crédulité. Ces messieurs veulent faire 
partie du gouvernement, pour essayer, étant au pouvoir, de dé- 
truire les fruits de notre victoire et de paralyser les. réformes e- 
xigées par la convention, lesquelles, selon la juste expression du 
manifeste d'installation, «sont destinées à introduire dans notre so- 
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ciété les grands principes des Etats modernes» ?). " Voilà tout le No. 2465. 
secret de l'explosion du dévonement envers le trône constitutionnel, 1869 
manifesté par ceux qui, jusqu'au 5 Janvier 1859, ont comhattu ob- LE 
stinément les idées nationales.et libérales. | Gardons-nous donc de 
ceux qui font appel à la fusion. Gardons-nous d'une générosité 
absolument déplacée et intempestive, qui introduirait dans notre 
milieu de faux frères qui, pas plus loin que demain, se trans- 
formeraient en adversaires déclarés et qui, arrivés au pouvoir, se 
garderaient bien d'être généreux à l’égard du parti national. Les 
trois dernières années nous en fournissent la preuve, | Soyons 
donc énergiques et fermes, même contre les sentiments de notre 
cœur! N'oublions pas que nous sommes chargés d'un devoir, im- 
posé par l'Europe et par la nation, celui de mettre en œuvre la 
Constitution, et que nous ne pourrons pas le faire, si nous n'avons 
pas un gouvernement national, libéral, fort, puissant, et capable de 
briser toute résistance illégale, toute manœuvre réactionnaire. 
Notre premier besoin, le plus grand, est donc de constituer un gou- 
vernement régulier qui puisse établir le nouveau régime et en 
assurer l'existence. , Un tel gouvernement est encore à faire; il 
doit nécessairement être composé d'hommes pris dans le parti na- 
tional qui, par leur passé, leurs idées et leurs actes, soient la vé- 
ritable expression du nouvel ordre de choses à introduire dans les 
Principautés-Unies. |, L'art. 46 de la convention, tendant à éta- 
blir dans notre société légalité des droits et des devoirs, rencon- 
trera la résistance lu plus obstinée et la plus furieuse de la part 
de tous ceux qui, jusqu'à présent, étaient habitués à profiter du 
régime du privilège. Comment pourra-t-on donc mettre cet article 
en pratique, si le gouvernement est composé de ceux que la con- 
vention du 7 (19) Août a condamnés, de partisans de la réaction, 
d'hommes qui ont combattu le parti national? Quels moyens d'ac- 
tion, quelle influence régulière, quelle unité de combinaisons un 
gouvernement de fusion pourrait-il avoir? | Les formes consti: 
tutionnelles sont bonnes, dans ce sens que, plus tôt ou plus tard, 
elles assurent le triomphe de la vérité; mais, si ces formes ne sont 
pas protégées, surtout au commencement, par des hommes dé- 
voués de tout cœur au régime constitutionnel, si, au contraire, elles 
sont confiées à des mains ennemies, elles peuvent conduire à la poli- 
tique la plus fausse, la plus anti-constitutionnelle, faire revivre les 


3) Cf. Vol. VIII, No. 2432, p. 863. 
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habitudes de corruption et préparer le retour du régime de réac- 
tion et d'absolutisme. Nous en avons eu une preuve dans le Règlement 
organiqe qui, lui aussi, contenait des formes constitutionnelles, mais 
qui, confié à un gouvernement comme celui de Michel Sturdza et de 
ses fameux ministres et à une Chambre comme l'Assemblée générale 
de 1834 à 1848, a produit ce régime d'intamie et de corruption, 
condamné par le pays entier en Mars et Juin 1848 et qui, dix ans 
après, ayant osé relever encore la tête, a été écrasé dans la journée 
du 5 Janvier 1859. |; Faisons donc bien attention à l'organisation 
du gouvernement. Sachons à qui nous confions l'application de la 
Constitution. Dans un des derniers numéros de notre journal, nous 
avons publié la protestation adressée au grand vizir par les hommes 
de l'ancien régime 1). Cet acte, dirigé non contre MM. Basile Sturdza 
et Anastase Pano, mais contre nos libertés publiques, contre le 
pays lui-même, nous indique dune façon décisive ce que devien- 
drait la Roumanie, si elle tombait jamais entre les mains de ces 
gens et de leurs créatures. Le trône doit se bien garder de tels 
hommes. Qu'il ne croie pas que, par la fusion avec eux, le gouver- 
nement national puisse être consolidé. Qu'il ne croie pas qu'il puisse 
jamais acquérir une certaine force stable, en réunissant ensemble 
des hommes dévoués à la dignité nationale, à la légalité et à la 
liberté civique et des hommes dévoués à l'étranger, à lhumiliation, 
à l’oppression et à l’abus. Un gouvernement qui ne représenterait 
d'autre principe que celui de la fusion, ne tiendrait pas debout un 
seul jour, car,—nous devons le dire et tout ce que nous voyons le 
confirme, —- il y a entre le passé et l'avenir un abime que per- 
sonne ne saurait combler. Soyons donc, avant tout, des gens pra- 
tiques, prudents. «Salus rei publica suprema lex esto.» Le 
salut du pays avant tout! Fermons les oreilles ă toutes les pro- 
messes, à toutes les protestations, à toutes les flatteries, même si 
MM. les réactionnaires empruntaient la voie d'une syrène. Nous 
avons élu un Prince selon les vœux de la nation ; que le gouverne- 
ment soit à son image: un gouvernement homogène, éminemment 
national, éminemment libéral, fort et inébranlable dans l’applica- 
tion de la Constitution, conformément à sa lettre et à son esprit, 
pour nous servir de l'expression du serment princier. || Le temps 
des gouvernements qui vivent au jour le jour, qui sont dépouillés de 
toute idée et de toute aspiration pour l'avenir, qui ne se maintiennent 


t) Cf. Vol. VIII, No. 2360, p. 3. 
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péniblement que par des faveurs et des intrigues, est passé. l] nous No. 2465. 


faut un gouvernement ayant une volonté, un système, un avenir; il 
nous faut un gouvernement qui sache résoudre, et non ajourner, les 
difficultés et satisfaire journellement les besoins du trône et de la 
nation. Que nos hommes d'Etat ne croient pas que notre peuple veuil- 
le se contenter maintenant de belles phrases. Nous avons eu des 
phrases ; il faut passer aux actés. Dans les classes moyenne etin- 
férieure, classes opprimées et dont la Constitution a pris souci, 
class=s qui forment l’appui le plus puissant d'Alexandre Jean l-er, 
il n'y a plus cet enthousiasme qui les enivrait. Ils ont les mêmes 
vœux qu'hier, la volonté non moins ferme; mais leur esprit et 


leur jugement sont plus froids et plus prévoyants. On ne peut 


plus ni les attirer ni les conduire par de simples promesses. Elles 
demandent des garanties plus complètes; elles réclament une ad- 
ministration qui, chaque jour, transforme les promesses en faits ; 
elles aspirent à occuper dans la societé la place qui leur est-dé- 
signée par leur activité, par leurs lumières, par leurs intérêts, par 
leur nombre, la place qui leur est garantie par la Constitution. 
L'impulsion est donnée et personne ne saurait l'arrêter. || Toute 
la science, tout le talent, tout le patriotisme consistent aujourd'hui 
à constituer un gouvernement qui sache tenir compte de ses be- 
soins et ait l'énergie et l'aptitude de les satisfaire. || La fusion ne 
saura jamais produire un tel gouvernement. Si nous ouvrons à 
la fusion la plus petite porte d'entrée au ministère, à l'adminis- 
tration, aux finances, même à l’antichambre, nous verrons que tout 
le système de la Constitution, avec tout son mécanisme, sera em- 
ployé au profit de la réaction, et alors, les nouvelles institutions 
avant même d'être mises en application, tomberont dans le discré- 
dit, deviendront antipathiques au peuple qui imputera à la Consti- 
tution les défauts imputables uniquement aux hommes ne sachant 
pas l'appliquer. || La fusion serait donc anti-constitutionnelle, anti- 
nationale, le coup Je plus fatal qu’on puisse donner aux idées na- 
tionales et libérales, l’anéantissement de la victoire du 6 Janvier 
1859. || Nous ne prétendons pas qu'on tienne le gouvernement dans 
l'état permanent d'exclusivisme, que l’on garde à la longue une ligne de 
démarcation entre les partis et qu'on perpétue ainsi les haines et les dis- 
cordes intérieures. Non; telle ne saurait être la mission du gouverne- 
ment d'Alexandre Jean I-er. «Faites que votre règne soit tout de paix 
«et de justice; apaisez les passions et les.haines qui existent parmi 
«nous et introduisez dans notre sein la fraternité de nos aacé- 
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«tres» 1). Voilà les premières paroles adressées au Prince après son 
élection; voilà les paroles que, malgré notre humble position, nous 
adresserons sans cesse au trône. Paix et fraternité, voilà le but 
final du gouvernement d’un Prince citoyen. Mais souvenons-nous 
aussi du dicton: «Si vis pacem, para bellum»; si tu veux la paix, 
sois préparé pour la guerre. Que notre victoire soit complète 
Lorsque les principes de la Constitution se seront transformés en 
lois efficaces ; lorsque celles-ci auront pris racine dans notre pays, 
pour que nous n'ayons plus à craindre les souffrances, les malheurs, 
les abus du passé, alors nous serons les premiers à tendre la main 
à nos anciens adversaires, à leur ouvrir nos rangs sans crainte 
ni appréhension et à les inviter au banquet commun de la frater- 
nité. Jusqu'alors, sentinelles fidèles et attentives, nous veillerons 
autour de la forteresse de nos libertés, car l'ennemi nous guette. 
| Le gouvernement, conscient de la grandeur de sa mission, ne 
doit jamais oublier qu'il ne saurait être fort sans être appuyé par la 
nation et que, pour être appuyé, il doit être guidé par la loi humaine 
du progres. Avant tout, qu'il se souvienne de cette vérité, dite par 
le grand historien Guizot que: «les générations fatiguées cèdent 
«la place aux génération actives; l'avenir avance à grands pas; ce 
«qui, hier, n'était qu’une pensée confuse, aujourd'hui, est une idée 
«positive et, demain, sera une nécessité indispensable.» 


No. 2466. — Discursul adresat Episcopului Eparhieï Bu- 
zéü, Filoteiü, la presintarea aleşilor deputaţi 
al acestul district, în 13 (25) lanuarie 1859. 
Buzéü. 


(„Steaoa Dunăre“, No. 13, din 20 Ianuarie 1859.) 


Prea Sfintite Stăpine, | România, scumpa noastră patrie, și 
chiar unita el soră Moldova aŭ aplaudat manifestarea patriotis- 
mului Prea Sfinţiei Voastre. Cel mal d'intâiă din capii Bisericei 
gi păstori al norodului, ați fost Prea Sf. Voastră care aţi îmbră- 
tigat si ați subscris programul dorințelor natiel noastre către inal- 
tele Puteri ocrotitoare. România dar este datoare simtimintelor 
Prea Si. Voastre, atit maï mult că, în Divanul ad-hoc, aţi susținut 


1) Cf. Vol. VIII, No. 2429, p. 340, allocution de M. Kogalniceano, p. 351. 
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cu credinţă dorinţele nație! şi, dacă pînă acuma nu sa manifestat No. 2466, 


formal vre-un act de recunoștință ce ea vă păstrează, cel puţin po- 
pulatiunea acestui district o va avea nestearsä din inimă, cel putin 
urmaşi! sèl și toate generatiunile o vor respecta, şi nepärtinitoril 
istorici al patriei se vor crede fericiţi a le însemna cu cele mai 
frumoase colori în scrierile ce vor lăsa posteritätel. | Prea 


1859 
25 Ianuar. 


Sfintite Stäpine, noi, cari avem onoarea a ne înfățișa astăzi din 


partea concetätenilor noştri, venim, în numele lor, a vë ruga să 
bine-cuvintaţi pe aleși! noștri deputaţi, cari sunt destinaţi ca, îm- 
preună cu colegi! din cele-lalte districte, să hotărască viitoarea 
soartă a noastră și a urmaşilor noştri, ca actele lor.sä fie pentru 
fericirea și prosperitatea térel, iar Prea Sfintia Voasträ, misionarul 
Evangeliei şi părintele naţie!, căreia sunteţi firesc mandatar, să 
trăiţi mulţi ani împreună cu noi, fii Prea Sfinţiei Voastre, ca să 
avem norocirea a incorona cu lauri nobila inimă ce am crezut 
şi credem în aleși! noștri. | Trăiască România unită! Trăiască 
Prea Sfintia Sa Episcopul de Buzău! 


(Traducţiune ) 


Tres-Saint Père. || La Roumanie, notre chère patrie, et sa 
sœur la Moldavie ont applaudi à la: manifestation de patriotisme 
de Votre Sainteté. Parmi les chefs de l'Eglise et les pasteurs du 
peuple, vous avez été le premier à adopter et à signer le pro- 
gramme des vœux de notre nation, adressé aux hautes Puissances 
garantes. La Roumanie doit donc être reconnaissante pour les 
sentiments de Votre Sainteté, et ce d'autant plus qu'au Divan 
ad-hoc, vous avez soutenu fidèlement les vœux de la nation. Si, 
jusqu'à présent, cette reconnaissace n'a pas encore été manifestée 
par un acte formel, la population de ce district la garde dans son 
cœur et les descendants de toutes les générations la conserveront, 
tandis que l'histoire impartiale enregistrera vos actes sur ses plus 
belles pages. „ Très-Saint Père, mandataires de nos concitoyens; 
nous nous présentons en leur nom à Votre Sainteté, afin de solli- 
citer votre bénédiction pour les députés de la nation qui, conjoin- 
tement avec leurs collègues des autres districts, auront à déci- 
der de notre sort et de celui de nos descendants. Puissent-ils 
travailler au bonheur et à la prospérité du pays! Puisse Votre 
Sainteté, missionnaire de l'Evangile et père de la nation, dont vous 
êtes le mandataire naturel, vivre de longues années avec vos fils 
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spirituels, pour que nous ayons le bonheur de couronner de lau- 
riers les nobles sentiments de nos élus. | Vive la Roumanie unie 
Vive S. S. l'evêque de Bouzéo! 


No. 2467.— Revista ziarulul « Steaoa. Dunärel», din 13 (25 
lanuarie 1809. lași. 


(ySteaoa Dunăre“, No. 8, din 13 Ianuarie 1859.) 


Conventiunea din 7 (19) August, înscriind in fruntea organi- 
särel ţărilor noastre numele de Principate-Unite, a stabilit, chiar 
prin aceasta, si un raport de solidaritate, ce trebue să esiste in- 
tr'aceste douë Principate. Această solidaritate este cu atât mal ab- 
solută, cu cit fără dânsa toată organisarea este nulă si fără resul- 
tat. |: Comisiunea centrală, comună ambelor ţări, este singurul 
mobil de la care atirnă toată mişcarea guvernamentală din ele; ea 
propune legile de intreres comun, ea revizue legile de interes spe- 
cial, votate de vre-una din Camere, ea este deplină depositară și 
ocrotitoare a dispositiunilor constitutive, esersând şi privegherea 
asupra puterilor esecutive. | Ea însă este compusă în părţi egale din 
oameni aleși si numiți din ambele ţări.  CàtA unitate de tendinţe, 
câtă potrivire de principi! trebue dar să cuprindă în sinul e! acea 
Comisiune, pentru ca ea 'să-și poată indeplini menirea cu nemerire, 
şi cât de lesne ea poate produce desorganisarea cea ma! complectă, 
paralisarea desävirgitä a tuturor puterilor statului, când neînţele- 
gerea şi desbinarea de principil ar intra în sînul el. | Ce ar fi 
când opt membri, trimiși de Adunarea și de Domnul de Moldova, 
ar fi toți oameni de progres şi doritori de instituţiuni liberale, in 
timp ce cel-laltt opt, trimiși de Adunarea şi de Domnul de dincolo, 
ar înfățișa reacţiunea cea mal uricioasă, gi vice-versa? -|| Conven- 
tiunea zice că, «în caz când in desbaterile acei Comisiuni voturile se 
vor împărţi în părţi egale, votul preşedintelui va precumpăni»; și 
iarăși: «când pentru alegerea președintelui suiragiile se vor împărți 
de o potrivă între do! candidați, atunci se va decide prin mijlo- 
cul sorţilor.» !| Așa dar, iată destinele a două țări, a cinci mi- 
lioane de Români, lăsate în capritiul hasardului, în hotărîrea 
oarbă al unu! sort! Oare aceasta să fi fost țelul bine-tăcător al ma- 
rilor Puteri subscriitoare convenţiunei de Paris? Ne place a crede 
că nu. Ele negresit, rînduind sortul, aù făcut aceasta spre acurma 
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numai o simplă cestiune de personalitate între ambii candidaţi la 
președinție, dar nu si pentru cestiunile vitale ale natiunel. Căci era 
prea limpede si sigur că ambele ţări, inspirate de aceleași dorinti— 
dovadă votul unanim al Adunărilor ad-hoc din 1857,—sub una și 
aceiași lege electorală, aplicată de niște guvernăminte interimare 
formate după un princip identic, nu pot să trimeată în Adunările 
lor elective decit, cel putin în majoritate, niște elemente desăvirșit 
omogene şi identice. Puterile, stipulând aceasta, n'au ținut seamă însă 
de diferitele interese ce ar putea pune în luptă o asemenea stare 
de lucruri, că ambele guvernăminte interimare puteai tare bine să 
nu fie deo potrivă inspirate de nepărtinirea şi loialitatea cerută, şi 
că tot acea lege electorală, aplicată în o ţară cu esactitate,putea să dea 
o Adunare cu totul diferită de acea a celeï-lalte ţări, unde această lege 
ar fi aplicată în un tel personal și arbitrar! || Tocmai! aceasta, din 
nenorocire, vedem că se întâmplă acum. Cititorii noștri aŭ putut 
vedea, din numerile noastre precedente, ilegalitätile, siluirile, arbi- 
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traritatea cea mai neînfrinată cu care guvernämintul interimar de 


peste Milcov voeste a pune în aplicare stipulările conventiunel. | 
Chiar de la inceput, acel guvernämint s'a arătat ostil nu numai spi- 
ritului dar chiar și literei legel. Aşa, vedem prelungite după plăcere 
termenele electorale anume stipulate prin conventiune; înlăturări 
arbitrare ale persoanelor cu drept de alegători şi eligibili; în fine, 
toate iscodirile ce arbitraritatea si disprețul lege! poate produce, 
totul a fost pus în lucrare şi operaţiunile electorale ce se sävirgesc 
acum acolo, presintă un spectacol mult maï reprobabil de cât chiar 
acel intimplat la noi, cu ocasiunea celor întâi alegeri făcute de 
Vogoride, pentru Adunarea ad-hoc, condamnate de lumea întreagă. 
Apăsaţi de o tiranie fără margini, strinși într'un cerc de fier, fratil 
de dincolo de Milcov, văzând ast-fel incalcate sacrele lor drepturi, 
văzând că Adunarea ce va eşi din niște asemeni alegeri nu va fi 
de cât o adunătură de instrumente, prin cari Căimăcămia de acolo 
iși va pune -în lucrare scopurile eï-personale, aŭ protestat cu tărie 
către marile Puteri garante, şi se abtin de a lua parte la o lucrare 
electorală atât de scandaloasă. || Graţie termităţei și abnegärel 
cu cari aŭ fost puse în lucrare la nol stipulärile conventiuneï, Adu- 
narea electivă de aici este acum în lucrare; o frumoasă perspec- 
tivă ni se desvelește şi mângâitoare speranţe învelesc inimile noastre. 
Ecoul încă repetează în depărtare sincera salutare a poporului: Vivat 
Domnul Alexandru loan 1! Vivat Adunarea electivă! Vivat Loco- 
tenenfa Princiară! | Dar oare, printre aceste strigări de veselie, 
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No. 2467. nu auzim no! gemetele dureroase ale fraţilor noștri de dincolo de 
1859 Milcov? Vivat unirea! strigăm no! din toate părţile; însă, ce vafi . 
25 Ianuar. de această unire, când, în Adunarea de peste Milcov, influenţa străină, 
triumfätoare, va aduce elementul săi bastard, pe oameni! periciunei 
şi al trädärel? Ce va fi de poporul acel apăsat? Ce va fi chiar de 
bucuria noastră, când fraţi! noștri vor fi gemând în lanțurile tira- 
niel. şi prada mașinaţiilor străine? | Si apol, cum zicea mal deunăzi 
di Saint-Marc Girardin: «dacă chestiunea alegerilor de dincolo 
«se sfirgeste prin ilegalitate, nu reincepe oare prin revoluții ? Ce se 
«va fi câștigat oare? ce va fi câștigat pacea Europei? Nu-i oare in- 
«teresul tuturor amicilor păce! de a înăduşi mai mult de cât orl- 
«când toate causele unul résboï revoluţionar, care ar putea exista 
«în Europa? Purtarea ilegală si silnică a Căimăcămie! de la Bu- 
«curești, este o causă de revoluţie.»:) | O revoluţie însă, in o 
parte a Principatelor Unite, lipsi-va oare a avea tot aceleași conse- 
cinte si în cealaltă parte? Legămintele ce ne leagă împreună, 
sunt așa de strînse, ele stabilesc între ambele ţări o solidaritate 
atât de absolută, precum am văzut'o mai! sus, în cât orl-ce cauză, 
nu vu lipsi a avea efecte de-opotrivă în amindouä părţile. In- 
triga străină, triumfătoare dincolo, va avea tot aceleași resultate 
funeste și la no!; reacţiunea, ajunsă la putere prin mijloace scan- 
daloase și ilegale dincolo, va paralisa si la no! orl-ce simtirl 
de viaţă, orl-ce aspirări de progres si de libertate! Nu este 
chestiunea acum numa! de asupririle gi nedreptètile flagrante 
la cari sunt supuși frații noştri de dincolo, ci chiar de viitorul 
vietel noastre constituţionale, de conservarea triumfului căpătat 
cu atitea osteneli și lupte în contra reactiunel de aici. Invinsä, 
tirită în pulbere aici, ea complotează în umbră, nu se sfiește 
a lua chiar masca patriotismului celui ma! înaintat, se preface 
acum de odată în liberală, unionistă înfocată, spre a putea în- 
zela ma! bine, a surprinde buna credință a patriotilor, a profita de 
disperarea partidului național de dincolo, a și-l alia şi a-şi pune 
în lucrare planurile sale de ambitiune personală si de sete ‘de dom- 
nire! i  Constituiţi, precum suntem acum, în o stare legală, da- 
toriile noastre sunt cu atât ma! ma! mari, misiunea Adunărel si a 
guvernämintului de aic! cu atâta este mal întinsă si ma! grea. Adu- 
narea de aici nu este numaï a Moldovei. Domnul Alexandru Ioan | 
nu este numai al Moldovei, căci numal sunt două ţări, ci o ţară 


1) Cf. Vol. VIII, No. 2369, p. 37. 
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singură, sub numele de Principate'e-Unite, având două Adunări ge- No. 2467 


nerale si doi Domni. |} Când puterea guvernamentatä de dincolo 
lucrează potrivit legel, ea este neatârnată; când însă ea calcă legea, 
sfärimä principiile constitutive ale Statului,—acea încălcare ne pri- 
veste foarte de aproape; căci! resultatele el sunt pernicioase pentru 
aplicarea Constituţiunei, şi nu poate fi privită cu indiferenţă de noi. 
De datoria puterilor publice constituite acum în Moldova este de 
a priveghia exacta aplicare a legei în tot cuprinsul Principatelor- 
Unite, de a stărăma reacţiunea sub ori-ce formă s'ar ivi, a-l smulge 
masca și a o arunca sdrobită la picioarele natiel, pe care o impi- 
lează şi o ingealä de atâta timp. | In urma protestărilor gene- 
pale, în urma abţinere! a celei ma! mari părți dintre alegători, a- 
legerile de dincolo de Milcov nu pot avea nici o însemnătate le- 
gală. || Sti-va oare Moldova, această parte a Principatelor-Unite, 
constituită acum, a se pune la înălțimea chemärel sale? Sti-va 
oare partidul national a-și urmări cu deplinătate triumful săi? Astăzi, 


după noua Constitutiune, un triumf, pentru ca să fie adevărat, trebue . 


să fie general. Dacă reacţiunea pare umilită aici, dacă pare a îm- 
brätiga si a primi noua stare de lucruri, este numa! spre a putea 
lua parte la putere și a paralisa acţiunea partidului național, a-l 
adormi în cântec de biruintä, ca, pe de altă parte, să ajungă a-şi în- 
deplini planurile. Oameni aï partidului national! lupta nu e sfir- 
şită. Departe de a vă grăbi a tinde mâna dușmanilor cause! natio- 
nale, departe de a crede în călugăria lor, feriti-vé de dinşii, sfă- 
rămați reacția; ea este deprinsă a lua toate formele. Aveţi necon- 
tenit în vederea voastră că, pentru ca să fie în adevăr triumf, par- 
tida naţională trebue să domineze dincoace ca şi dincolo de Milcov; 
alt-fel, toate lucrările vor fi paralisate, tot progresul, toată libertatea 
vor rămâne numa! niște aspiratiuni si toate luptele de pînă acum 
zadarnice. 


(Traductiune.) `` 


La convention du 7 (19) Août, en inscrivant en tête de l'or- 
ganisation de nos deux pays la dénomination de «Principautés-Unies», 
a établi, par cela même, un rapport de solidarité entre ces deux 
Principautés. Cette solidarité est d'autant plus absolue que, sans 
elle, toute l’organisation devient nulle et sans effet. || La Commission 
centrale, commune aux deux pays, est, à elle seule, l'unique mo- 
teur dont dépend tout leur mouvement gouvernamental. C'est elle 


1859 


nuar, 
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No. 2487. qui propose les lois d'intérêt commun ; c'est elle qui revise les lois 
1859 d'intérêt spécial, votées par l'une des deux Chambres; c'est elle 
35 fanuar. qui est dépositaire et protectrice des institutions constitutionnelles, | 
par la surveillance qu'elle exerce sur le pouvoir exécutif de chacune 
des Principautés. | Elle se compose, en parties égales, de membres 
élus et nommés par les deux pays. | Quelle unité de tendan- 
ces, quelle concordance de principes cette Commission ne doit- 
elle présenter, pour pouvoir remplir dignement sa mission et com: 
bien facilement ne peut-elle produire la plus complète dâsorgani- 
sation, la paralysie absolue de tous les pouvoirs de l'Etat, si la 
mésintelligence et la discorde pénètrent dans son sein! || Qu'ad- 
viendrait-il, si les huits membres de la Commission, envoyés par 
l’Assemblée et le Prince de Moldavie, étaient hommes de progrès 
et partisans des institutions libérales, tandis que les autres huit 
membres, envoyés par l’Assemblée et le Prince de Valachie, re 
présenteraient la réaction la plus détestable, ou vice-versa. || La 

. convention dit «qu'en cas de partage égal des voix dans les déli- 
«bérations, la voix du président sera prépondérante»; et que «dans 
«le cas où ler suffrages (pour l'élection du président) se partage- | 
«raient également entre les deux candidats, il sera décidé par la 
«voie du sort.» || Ainsi donc, voilà les destinées de deux pays, de 
cinq millions de Roumains, laissées au caprice du hasard, à la 
décision aveugle d'un tirage au sort! Etait-ce là l'intention bien- 
veillante des grandes Puissances signataires de lu convention de 
Paris? Nous nous plaisons à croire que non. En établissant le ti- 
rage au sort, elles n'ont voulu certainement qu'écarter la suscep- 
tibilité personnelle des deux candidats à la présidence, mais nul- | 
lement en faire dépendre les questions vitales pour la nation. Caril 
paraissait très clair et certain que les deux pays, animés des mêmes 
vœux — à preuve le vote unanime des Assemblées ad-hoc — sous la 
même loi électorale, appliquée par des gouvernements intérimaires 
formés selon un principe identique, ne pouvaient envoyer à leurs As- 
semblées électives que des majorités composées d'éléments complè- 
tement homogènes et identiques. Mais les Puissances, en faisant cette 
stipulation,n'ont pas tenu compte de différents intérêts qu'un tel état 
de choses pouvait mettre en lutte: elles n'ont pas pris en considération 
la possibilité que les deux gouvernements intérimaires puissent très 
bien ne pas être inspirés au même degré de l'impartialité et de 
la loyauté nécessaires; enfin, elles n'ont pas prévu que la même 
loi électorale, appliquée exactement dans l'une des Principautés, 
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puisse donner une Assemblée tout-à-fait diftérente de celle de l'au- 
tre Principauté, où cette loi serait appliquée dans des vues per 
sonnelles et d'une taçon arbitraire. | Malheureusement, nous vo- 
yons que c’est précisément ce qui arrive maintenant. Nos lecteurs 
connaissent, par nos numéros précédents, les illégalités, les vio- 
lences, l'arbitraire effréné avec lesquels le gouvernement intâri- 
maire d'au-delă du Milcov applique les stipulations de la conven- 


No. 2407. 
1859 
25 [anuar. 


tion. || Ce gouvernement s'est montré, dès le début, hostile non 


seulement à l'esprit, mais même à la lettre de la loi. Ainsi, les 
délais des opérations électorales, stipulés expressément par la con- 
vention, ont été prolongés selon le bon plaisir de la Caïmacamie ; 
des personnes ayant le droit d'être électeurs et éligibles ont été 
exclues; enfin, on a mis en œuvre toutes les intrigues que l'ar- 
bitraire et le mépris de la loi peuvent inventer. Les opérations 
électorales qui s'effectuent en Valachie, présentent un spectacle 
beaucoup plus réprobable que celui que nous avons vu lors des 
premières élections faites par Vogoridès pour l'Assemblée ad-hoc, 
condamnées par le monde entier. Opprimés par une tyrannie sans 
bornes, serrés dans un cercle de fer, nos frères d'au-delà du Mil- 
cov, voyant leurs droits sacrés foulés aux pieds, voyant que lAs- 
semblée qui va sortir’ de telles élections, ne sera qu'un assemblage 
des instruments dont la Caimacamie de là-bas se servira pour ses 
buts personnels, ont protesté énergiquement auprès des grandes 
Puissances garantes et ont décidé de s'abstenir d'élections aussi 
scandaleuses. || Grâce à la fermeté et à l'abnégation qui ont 
présidé chez nous à la mise en application des stipulations de 
la convention, notre Assemblée élective est en pleine activité; 


nous avons devant nous une belle perspective et nous nous ré- : 


jouissons des espérances les plus consolantes. Les échos répètent 
encore dans le lointain les cris du peuple: Vive le Prince Ale- 
xandre Jean Ler! Vive l’Assemblée élective! Vive la Lieutenance 
princière! . Mais, à travers ces cris d’allégresse, n'entendons- 
nous pas les gémissements de douleur de nos frères d'au—delă du 
Milcov? Vive l'union! nous écrions-nous de toute part; mais qu'ad- 
viendra-t-il de cette union, si l'influence étrangère, triompha nte, envoie 
à l'Assemblée de Valachie ses éléments bâtards, des gens de la 
perdition et de la trahison? Qu'adviendra-t-il de ce peuple opprimé? 
Qu'adviedra-t-il même de notre joie, si nos frères gémissent dans 
les chaînes de la tyrannie, victimes des machinations étrangères ? | 


e 
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Puis, comme le disait, l'autre jour, M. Saint-Marc-Girardin: «Si 
«la question (des élections en Valachie) se termine par une illéga- 
«lité, ne recommencera-t-elle pas par une révolution? Quel avantage 
«y aurait-il à cela? Qu'est-ce que la paix européenne y gagnerait? 
«N'est-il pas dans l'intérêt de tous les amis de la paix d'étouffer 
«plus que jamais toutes les causes d'une révolution qui peuvent’ 


«exister en Europe? La conduite illégale et violente de la Cai- | 


«macamie de Bucarest est une cause de révolution.» !) || Mais une 
révolution dans l'une des parties des Principautés-Unies, manque- 
rait-elle de produire les mêmes conséquence dans l'autre? Les liens 
qui nous unissent sont si intimes et établisent entre les deux 
pays une solidarité si absolue — comme nous l'avons vu plus 
haut — que toute cause produira les mêmes effets dans les deux 
Principautés. L'intrigue étrangère, triomphante là-bas, aura les 
mêmes résultats funestes chez nous; la réaction, arrivée au pou- 
voir par des moyens scandaleux et illégaux au-delà du Milcov, 
paralysera chez nous aussi tout sentiment de vie, toute aspiration 
vers le progrès et la liberté! Maintenant, il ne s'agit pas seule- 


„ment de l'oppression et des illégalites flagrantes subies par nos 


frères de là-bas, mais de l'avenir même de notre vie constitu- 
tionnelle, de la conservation du triomphe remporté sur la ré- 
action d'ici, au prix de tant de fatigues et de luttes. Vaincue 
chez nous, réduite en poussière, la réaction complote dans l'om- 
bre, n'hésite même pas à prendre le marque du patriotisme le 
plus avancé, se transforme du coup en libérale, en unioniste ar- 
dente, afin de pouvoir mieux tromper, de surprendre la bonne foi 
des patriotes, de profiter du désespoir du parti national de Vala- 
chie, de le gagner pour soi, de mettre en œuvre ses plans d'am- 
bition personnelle et de satisfaire sa soif de régner. |! Nos devoirs 
sont d'autant plus grands que nous sommes maintenant constitués, 
que nous nous trouvons dans une situation légale; la mission de 
notre Assemblée et de notre gouvernement est d'autant plus étendue 
et plus lourde. Notre Assemblée n'est pas seulement celle de la 
Moldavie; le Prince Alexandre Jean l-er n'est pas seulement Prince 
de Moldavie! Car il n'y a plus deux Principautés, mais une seule, 
sous la dénomination de Principautés-Unies, ayant deux Assemblées 
et deux Princes. || Lorsque le gouvernement de là-bas agit en 
conformité de la loi, il est indépendant; mais lorsqu'il viole la loi, 


1) Cf. Vol, VIII, No. 2869, p. 87. 
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lorsqu'il enfreint les principes constitutifs de l'Etat, cette violation No. 2487. 
nous regarde de très près, car ses résultats sont préjudiciables à 1859 
l'application de la Constitution et ne sauraient être envisagés avec 25 lan 
indifférence chez nous. ll est du devoir des pouvoirs publics, con- 
stitués maintenant en Moldavie, de veiller à l'application exacte de 

la loi sur toute l'étendue des Principautés-Unies, de briser la réac- 

tion, quelle qu'en soit la forme, de lui arracher le masque, et de 

la jeter, écrasée, aux pieds de la nation qu’elle opprime et trompe 
depuis si longtemps. |! A la suite des protestations générales, à 

la suite de labstention de la plupart des électeurs, les élections 
dau-delă du Milcov ne peuvent avoir aucune. valeur légale. || La 
Moldavie, partie des Principautés-Unies, constituée maintenant, 
saura-t elle être à la hauteur de sa mission? Le parti national saura:t-il 
poursuivre son triomphe? Aujourd'hui, en présence de la nouvelle 
Constitution, un triomphe, pour- être véritable, doit être général. - 

Si la réaction semble humiliée chez nous, si elle paraît se résigner 

et accepter le nouvel état de choses, c'est seulement pour pouvoir 
prendre part au gouvernement et pour paralyser l’action du parti 
national, l'endormir par des chants de victoire et arriver ainsi à 

ses fins. Hommes du parti national! la lutte - n’est pas terminée; 

loin de vous empresser de tendre la main aux ennemis de la cause 
nationale, loin de croire à leur conversion, méfiez-vous deux; 
écrasez la réaction; elle est habituée à prendre toutes les formes. 

Ayez sans cesse en vue que, pour qu'il y ait un véritable tri- 
omphe, il faut que le parti national soit maître au-delà et en-decă 

du Milcov; autrement, tout travail sera paralysé, tout progrès et 

toute liberté resteront à l’état d'aspirations et toutes les luttes que 

vous avez soutenues demeureront vaines. 


No. 2468.-— Revista ziarului «Românul», din 13 (25) Ia- 
nuarie 1859. Bucuresci. 


(„Românal“, No. 5, din 13 (25) Ianuarie 1859.) 


Alegerile aŭ început la 8 și ieri sau sfirşit în toată ţara. Nu- No. 2468. 
mele celor aleşi ce puturăm afla, le publicăm mai! la vale. Insă 1859 
protesturile din mai multe colegiuri, gi mal cu seamă din colegiu- 20 lanuar. 
rile proprietarilor mici, aflăm că sunt numeroase. Din aceste căl- 
cări gi protesturi, nu putem publica astăzi de cât cele următoare. 


(Acte gi Documente VIII.) 30 


D mi Rp ga IE CE NN PE E N N a N a i SV CP 


—  —— ——— 


No. 2488.| In districtul Buzëü, plasa Pirscov, sala alegerilor a fost incun- 
1869  jurată de dorobanţi; dorobanţi! aŭ intrat chiar în sală gi aŭ dat 


25 Ian. 


afară pe alegătorii ce aveai sentinţe judecătorești în favoarea lor, 
şi car! după decretul de la 5 Ianuarie, trebuiaü să votezo !); alte 
persoane fără a fi înscrise de tribunal, ci de administrație si după 
31 Decembrie, aŭ fost virite în sală. Alegătorii aŭ protestat şi ab 
eşit din sală. | La plasa Câmpului, d. D. Tomescu, admis între | 
alegători prin sentință judecătorească, sa scos cu puterea din 
sală de câtre administraţie. Alegätoril ai protestat. || La plaiul 
Slănic, trel alegători, admiși prin sentinţă judecătorească, s'aii scos 
iarăși cu puterea, și dorobanţi! aŭ năvălit în sală. Alegătorii ai 
protestat și nu ai votat. | In toate aceste protesturi, alegătorii 
zic că, dacă dreptate nu li se va face, e! vor veni în capitală, spre | 
a protesta şi la representantil Puterilor garante. | La Muscel, ma- 
joritatea colegiului proprietarilor mari, văzând că d. administrator 
oprește d'a intra în drepturile lor de alegători do! din cetăţenii 
ce aŭ fost reintegraţi în acest drept de tribunal, aŭ protes- 
tat în toate formele, aŭ făcut procesul-verbal în care aŭ con- 
statat călcarea legeï electorale gi s'au abținut apol a vota. Cel- 
lalţi car! aŭ rămas, în număr de patru, aŭ procedat apo! la vo- 
tare, și ai ales pe d-nif Barbu Belu si Lens. || Proprietarii cel 
mar) al colegiului de la Argeș ai avut asemenea a protesta. . 

Nici acolo d. administrator na crezut destul de deslusit ordi- 
nul domnului ministru din întru publicat în «Buletin», prin care 
zicea că sentinţele tribunalelor trebuesc a fi recunoscute, si a 
trimes curier intr'adins la guvern spre a cere deslușiri. || Gu- 
vernul a r&spuns îndată că trebuesc a fi primiți toţi cel rein- 
tegrați de tribunal. Insă, pân'a veni réspunsul, era ora două după 
amiază şi desbaterea era necontenitä în colegii. : Cel cari sus- 
tineaü convenţia, făcuseră procesul verbal cuvenit, faţă si cu d. 
procuror, carele, invitat de d-nii alegători, a venit îndată sil a 
împlinit datoriile ministeriului săii. Indată însă ce a venit ordinul 
guvernului, lupta în colegii șa schimbat faţa; acum, cel l’altf înce- 
pură a protesta că se călca convenţia și sai abținut la rindullor 
d'a lua parte la vot. Negreșit că toţi cititorii noştri sunt curioși 
a afla cu ce o să dovedească acești din urmă că sa călcat con- - 
ventia? Căci toți ştii că, la un vot la care aŭ luat parte cetățenii 
apărători cäldurosi a! convenției, este prin neputinţă ca ea să fe 


— 


1) Cf. Vol. VIII, No. 2442, p. 365. 
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cât de putin atinsă. Nu putem însă le mulțumi curiositatea, căci nu No. 2468. 
aflarăm încă nimic mai mult. || Avem încă a însemna că d. ad- 1659 
ministrator al districtului Prahova, Cornilie Lapati, văzând că so- a 
segte în orașul Ploești v companie de oștire, a făcut un raport gu- 
vernului, cerând a ei depărtare pentru zilele alegerilor; si văzând 

că nu este ascultat, și-a dat dimisia în ajunul alegerilor. Guvernul 

a numit administrator pe d. maior Călinescu pentru acea zi, gacum 

aflăm c'ar fi numit pe d. maior Rahtivanu. ; Din lași n'avem alte 

ştiri, decât că Adunarea a trimis o deputatie la Constantinopol, prin 

care, după anticul mod al téreï, face cunoscut Portel alegerea Dom 

nului şi cere, contorm tratatelor noastre s’al articolului 12 al con- 
ventiel, a sa învestitură, care trebuie a fi dată în termen de o lună 

de zile. Membrii deputatiel sunt onorabilil cetățeni C. Negri şi 

incă doï, al cărora nume nu-l cunoștem încă, dar pe cari vom avea 
plăcerea a-l imbrätiga, căol aŭ hotărît a veni mai întâi în București. | 

Ce avem asemenea interesant din întru, sunt procesurile verbale 

ale Adunärel de peste Milcov, ce le reproducem în extract ma) la 

vale, precum și programul ce publică onorabilif noştri confrafi de la 
uSteaoa Dunärel, Zimbrul și Vulturul,» întrunite acum si pe care 
recomandăm cu dinadinsul Românilor după malul Dâmboviţei. || 
Domnul Dimitrie Brătianu a sosit la Pitești vinerea trecută, și 
credem că astăzi va fi în Bucureşti. In treacăt prin Berlin, dom- 

nul Dimitrie Brătianu a fost primit îndată în audienţă de prinţul 
Hohenzollern, presidentul ministerului, si de d. ministru din afară, 

cu cari a avut o lungă convorbire asupra chestie! noastre a zilel. 


( Traducţiune.) 


Les élections, commencées le 8 de ce mois, se sont terminées 
hier dans tout le pays. Nous publions plus loin les noms des élus, 
autant que nous avons pu les apprendre. Mais on nous annonce 
de nombreuses protestations dans plusieurs collèges, surtout dans 
ceux des petits propriétaires. Nous ne sommes en état de donner 
aujourd'hui que le résumé suivant de ces protestations. . Dans 
le district de Buzéo, arrondissement de Pirscov, la salle du vote 
a été entourée des «dorobantzi» qui sont entrés à l'intérieur même 
et ont expulsé les électeurs qui avaient obtenu des sentences ju- 
diciaires, bien que, d'après le décret du 5 Janvier, ils aient dû 
être admis 1); on a introduit dans la salle d'autres personnes qui 


= ee e a a ae ee met 


1) Cf. Vol. VIII, No. 2442, p. 365 


No. 2468. n'avaient pas obtenu de sentences, mais que l'administration a in- 


1859 


scrites après le 31 Décembre. || Les électeurs ont proteste et ont 


2Blanuar. quitté la salle. | Dans l'arrondissement de Câmpou, M. Tomesco, 


inscrit dans les listes électorales en vertu d'une sentence judiciaire, 
a été expulsé de force par l'administration. Les électeurs ont pro- 


testé. || Dans l'arrondissement de Slanic, trois électeurs, admis | 
par des sentences judiciaires, ont été également expulsés de force 
et les «dorobantzi» ont envahi la salle. Les électeurs ont proteste | 
et n'ont pas voté. . Dans toutes ces protestations, les électeurs di- | 


sent que, si on ne leur fait pas justice, ils viendront dans la ca- 
pitale, pour protester auprès des représentants des Puissances ga- 
rantes. | Dans le Muscel, la majorité du collège des grands 


propriétaires a protesté formellement contre le procédé du prétet qui | 
a empêché d'exercer les droits électoraux à trois électeurs, inscrits 
en vertu des sentences judiciaires ; un procès-verbal a été dressé, 
constatant la violation de la loi électorale; puis, la majorité s'est 
abstenue du vote; les autres électeurs, au nombre de quatre, ont 
procédé à l'élection et ont élu MM. Barbo Bellio et Linche. | Les 


grands propriétaires du district d'Argesh ont dû aussi protester. . 


Ici aussi, M. le préfet a cru que le-décret de M. le ministre de 
l'intérieur, publié dans le «Bulletin» et disant que les sentence 


judiciaires doivent être considérées comme valables, n'était pas suf- 
fisamment clair; il a envoyé à Bucarest un courrier spécial, pour de- 
mander des explications. | Le gouvernement a répondu immédiate- 
ment que l'on doit admettre tous ceux qui ont été inscrits par le tri- 


bunal. Mais jusqu'à l’arrivée de cette réponse, après 2 h. de l'après- 
midi, la discussion continuait. Ceux qui soutenaient le sens exact de la 
convention, ont dressé un procès-verbal en présence de M. le procu- 
reur, venu immédiatement sur l'invitation des électeurs, pour remplir 


son ministère. Dès que la réponse du gouvernement tut arrivée, la 
lutte changea d'aspect. Les adversaires de la convention commencè- 


rent à crier que l'on violait la loi électorale et, à leur tour, se sont 


abstenus du vote. Nos lecteurs sont certainement curieux de savoir 
par quels arguments ces messieurs peuvent prouver qu'il y a eu 
là une violation de la convention; car il est évident qu'il n'a pas 
pu y avoir la moindre atteinte à la convention, du moment que 


ses plus ardents défenseurs ont pris part au vote. Nous ne pou. 


vons pas satisfaire la curiosité de nos lecteurs, car nous manquons 
nous-mêmes de reseignements. || Nous avons encore à enregis- 
trer le fait suivant: Voyant entrer dans la ville de Ploïeshti une 
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compagnie de soldats, M. Cornelius Lapati, préfet du district de Pra- No. 2468 
hova, a adressé au gouvernement un rapport, demandant que la 1859 
troupe fût éloignée pendant la durée des élections; cette demande ?° Ian. 
n'ayant pas été prise en considération, M. Lapati a donné sa dé- 
mission à la veille des élections. Le gouvernement l’a remplacé im- 
mediatement par M. le major Calinesco; maintenant, nous appre- 

nons que M. le major Rahtivan a été nommé préfet de Prahova. :| 

De lassy, nous n'avons à enregistrer qu’une seule nouvelle, savoir 

que l’Assemblée a envoyé à Constantinople une députation, chargée, 
d'aprés l’antique coutume du pays, de notifier à la Porte l'élection 

du Prince et de demander, conformément à nos traités et à l'art. 

12 de convention, son investiture, qui doit être donnée dans le 

délai d'un mois. L'honorable M. C. Negri et deux autres citoyens 

dont nous ignorons encore les noms composent cette députation; 

nous aurons le plaisir de les ecclamer ici car ils ont décidé de ve- 

nir d'abord à Bucarest. | En fait des questions intérieures inté- 
ressantes, nous signalons encore les procès-verbaux de l’Assemblée 
d'au-delă du Milcov que nous reproduisons plus loin, ainsi que le 
programme publié par nos honorables confrères des journaux «Steaoa 
Dunärel» et «Zimbrul si Vulturul> qui viennent de fusionner. Nous 

le recommandons tout particulièrement aux Roumains des bords 

de la Dimbovitza. |! M. Démètre Bratiano est arrivé à Piteshti 
vendredi dernier et nous croyons qu'il sera aujourd’hui à Bucarest. 

En passant par Berlin, M. Démètre Bratiano a été reçu en audi- 

ence par le prince de Hohenzollern, président du conseil des mi- 
nistres, et per M. le ministre des affaires étrangères, avec lesquels 

il a eu une longue conversation au sujet de notre question du jour. 


No. 2469.— Revista ziarului «Steaoa Dunärel», din 14 (26) 
Ianuarie 1859. lași. 


(„Steaoa Dunärel“, No. 9, din 14 Ianuarie 1859.) 


Să trăiască unirea ! Ea päseste cu pași grabnic! şi măreţi către No. 2469. . 
îndeplinirea el. Credincioșii manifestăre! opiniei publice, noï am spri- 1869 
jinit'o şi am propus decretarea e! Adunärel elective. Adunarea însă, 26 Ian. 
pentru cuvinte ce nouă ni se par specioase, a crezut să amâe pentru 
un timp nehotărit această chestie de viaţă a natiel. In minutul de 
față, nu vom discuta oportunitatea acestei chestii, nici votul eşit 
din sînul Adunäreï. Ştim că unul din cuvintelele cari aŭ militat în 
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contra decretärel unire!, a fost și acela că, poate, Adunarea din Bu 
cureşti nu sar uni cu voinţa Adunärel din lași. Presupunerea-i 
destul de tristă, aşa însă cum a fost, ea a predomnit, putem 
dar s'o lăsăm de ocamdată la o parte. ;  Ceea-ce ne pare rëü 
mal mult, sunt oare cari fapte cari se par a compromite causa 
unireï. : De o parte, vedem urzirea unul complot compus din o adu- 
näturä de străini, car! ar voi să-şi decoreze scopurile lor crimi- 
nale cu sfintul nume al unirei! Dar dacă beizadea Grigorie era 
un partizan atât de înfocat al unireï, de ce n'a sprijinito în tot 
timpul când s'a agitat chestia aceasta în public. Departe însă de 
a o sprijini, partizanii s8I o atacaü prin toate mijloacele lor; chiar 
în Adunare, beizadea Grigorie numa! după ce și-a văzut candida- 
tura respinsă a aruncat o vorbă că va vota numa! pentru Domnul 
ce va face unirea. Se înțelege de sine că vorbele acestea si-le 
adresa sie însuși. No! ne-am îndoit de-a pururea și ne îndoim încă 
ca, în planurile lu! beizadea Grigorie, să poată vre-o dată intră cauza 
natieï. Tot ce putem presupune, este că, văzându-și obosit calul de 
bătae ce la avut, şi-a căutat altul noŭ, și precum nici unul nu i se 
părea maï bun, a vroit să încalece pe unire, ca să mai poată da un 
desghin dulce! domni! a Moldovei; dar, tocmai când era să in- 
ceapă a bate giredul, poliția puse mâna pe neferi. De va fi ade- 
vărată lista de unisti ce se aude că ar fi fost scop de a-i curăți, 
apol de sigur că ţinta complotärel trebue să fi fost unirea, căci, 
unirea făcută, nici mal era nevoe să existe uniști! | Un alt fapt, 
care ne duce iarăși de-adreptul la unire, este spiritul în care lu- 
crează Locotenenta de peste Milcov. Ea încă a căutat, prin toate 
mijloacele câte le are in mână, şi putem încredința că întrebuin- 
feazä nu puţine, de a înlătura pe cât se poate maï multi uniști și 
liberali din alegeri. | Tot în acest scop de o ma! strînsă unire, 
se zice că biuroul telegrafic de dincolo de Milcov nu ma! voeste 
să primească depeșile venite de dincoace, aşa încât nici până astăzi 
nu avem nici o ştire despre resultatul alegerilor de la fraţii de 
acolo, deși ele trebue să fie sävirgite încă de alaltăeri. De vom 
merge tot așa înainte, apoi în curind trebue să ne aşteptăm la în- 
fiinţarea une! carantine la Focşani si altor măsuri de asemenea, 
spre complectarea unirel. : N'avem oare cuvint să strigäm : Să 
trăiască unirea!? 


zed 


(Traductiune.) 


Vive l'union! Elle avance à pas rapides vers sa réalisation. 
Fidèles aux manifestations de l'opinion publique, nous avons sou- 
tenu l’union et avons proposé que l'Assemblée élective la dé- 
crétât. Mais l'Assemblée, pour des raisons qui nous paraissent 
spécieuses, a cru devoir ajourner à une époque indéfinie cette 
question vitale pour la nation. A l'heure qu’il est, nous ne discuterons 
ni l'opportunité de la question ni le vote de l'Assemblée. Nous 
savons qu'une des raisons qui ont milité contre la proclamation 
de l'union, a été la crainte que l'Assemblée de Bucarest n’adhèrerait 
peut-être pas au vote de l'Assemblée de lassy. La supposition est 
assez triste; cependant, elle l'a emporté; nous pouvons donc la laisser 
de côté, pour le moment. || Ce que nous regrettons beaucoup plus, 
ce sont certains faits qui semblent compromettre la cause de l'u- 
nion. ; D'un côté, nous voyons ourdir un complot par un assem- 
blage d'étrangers qui voudrait décorer du nom sacré de l'union 
son action criminelle. Si le «beizadâ» Grégoire est un partisan si 
chaleureux de l'union, pourquoi ne la-t-il pas soutenue tout le 
temps que cette question était agitée dans le public? Mais, loin 
de la soutenir, ses partisans l'ont combattue par tous les moyens. 
Au sein de l'Assemblée même, ce n'est qu'après avoir vu sa can- 
didature repoussée, que le «beïzadé» Grégoire a lancé sa phrase 
promettant de ne voter que pour un Prince qui réaliserait l'union. II 
est bien entendu que c'est à soi-même qu'il adressait ces paroles. 
Nous avons toujours douté et nous doutons encore que la cause 
de la nation ait jamais eu une place dans les plans du «beïzadé» 
Grégoire. Nous supposons simplement que, voyant fatigué son an- 
cien cheval de bataille, il en a cherché un nouveau et croyant quil 
ne pouvait trouver rien de mieux, il a enfourché l'union, pour don- 
ner encore un assaut au doux trône de Moldavie; mais au moment 
précisément où il allait se mettre en marche, la police a mis la 
main sur les guides. Si la liste des unionistes dont, dit-on, on de- 
vait se débarrasser, est authentique, il faut convenir que !e but ne 
pouvait être autre que l'union, car l'union une fois faite, à quoi 
bon les unionistes? || Un autre fait qui nous conduit aussi di- 
rectement à l'union, c'est la façon de procéder de la Lieutenance 
d'au-delà du Milcov. Par tous les moyens dont elle a pu disposer — 
et nous pouvons assurer qu'ils sont nombreux—elle a cherché à 
écarter des élections le plus possible d'unionistes et de libéraux. | 
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No. 2469. Toujours dans le but d'une union plus étroite, les bureaux télégra- 


1859 


phiques d'au-delă du Milcov ne veulent plus, dit-on, transmettre 


26 lan. Jeg depeches venues de chez nous, de sorte que, jusquă ce mo- 
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ment, nous n'avons pas encore de nouvelles sur le résultat des élec- 
tions chez nos frères de là-bas, bien qu'elles aient dû être termi- 
nées avant-hier encore. Si c'est ainsi que les choses vont aller, 
nous pouvons nous attendre à voir prochainement à Focshani une 
quarantaine et d'autres mesures de ce genre destinées à complé- 
ter union. | N'avons nous donc pas raison de crier: Vive l’union!? 


No. 2410.— Corespondenta din Tecuci, adresată ziarului 
«Steaoa Dunärel», in 14 (26) Ianuarie 1859 Tecuci. 


(.Steaoa Dunärel“ No. 14, din 21 Ianuarie 1859.) 


Să fim oare şi no! aşa de indulgenti, către distructoril din 
năuntru şi din afară al nationalitätii gi al civilisatiel românești, 
precum Ercules fu naiv in simplicitatea sa de a sculpta pe co- 
Joanele ce înfipse la confiniile lumeï, de dânsul cunoscutele : Nec 
plus ultra? Ca să ne explicăm ma! bine intrebäm : este ne 
permis a înscrie gi no! pe coloana ce pune capăt veche! lumi a 
abusurilor şi a suferințelor, ce exclusiv nea fost sortit a cunoaşte: 
Nec plus ultra! In adevăr: țara a triumfat, cea de pe urmă lovi- 
tură s'a dat în capul hidreï trecutului, pe tronul Dragosilor gade 
astăzi Principele pe care natia la cerut prin unanime strigäri, 
zicând: läsati-ne să avem Adunare bună, şiea ne vada siun 
Domn bun si legi bune! In adevèër, natia a biruit şi tot acel ce 
este biruitor, aseménat principiilor evangelice, datorește a fi in- 
dulgent, ertător. Acel căzut însă, de asemenea datorește a da arma 
ce i se cere. : Prin urmare, România poate acum, în genero- 
sitatea sa, zice cu profitul: «Non volo mortem impii.» Nu 
voiii moartea păcătosului. Prin urmare, militanţii ce sai luptat și 
se luptă pentru deplinul succes al causeï de civilisare și libertate 
a Românului, sunt în bunul drept de a zice: momento ad mo- 
mentum: basta cu personalităţile! Dacă însă și oameni! trecu- 
tului vor striga: basta cu reacţia! Dar nu! Domniile lor sunt din 
convictil contrari acestui princip de pace. Puneţi, dacă nu credeți, 
urechea în lume şi ascultați soaptele ce se zic si faptele ce se 
croesc (pe temelie de nisip) la r&sărirea si apunerea soarelui. : 
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Prin marele act indeplinit si prin repetata proclamare a Unireï, 
ce s'a făcut oare, de cât că sau otelit armele acelora ce ne apără, 
sa arătat lume! că Românul träeste, că el dispretueste aurul si 
corupția, spre ai se da viața si civilizarea, în fine, sai desmintit 
asertiile malicioase al acelor ce obiectai că representatia din 7 (19) 
Octombrie 1857, n'a fost adevărata espresie a vointelor nationale. || 
Resultatul ce am căpătat, este aşa de însemnat si ne iartă de a 
avea atâta speranţe, că noï nu le putem după valoare aprecia. Acei 
ce aŭ perdut simt ma! bine.... '; Cuprins si eŭ de voioșia care 
dominează de nouă zile sufletul concetätenilor mel, nu vă pot da 
alte note, de cât că ne simţim din noi născuţi. Bucuria obsteascä 
insă este încă inveninată prin nestiinta resultatului ce se va do- 
bândi la fraţii de peste Milcov si prin presenta în coastele noastre 
a câte-va matahale, cari după cântatul cocosilor aŭ rămas încă ne- 
prăbuşite în împărăţia lu! Lucifer. , Oraşul nostru este încă în 
ruine de când, la 1 Iunie 1858, deveni prada unul foc înfricoșat, 
care mistui jumătate din el, vreaŭ a zice, partea cea mal prin- 
cipală a comercianților, cu stradă cu tot. Lipsa de bani ce în 
ani acești din urmă este atât de simțită în ţară; căderea cre- 
dituluï, din causa nesiguranţei ce se întîmpină, si a desävir- 
șitei părăsiri în oare puterea administrativă a fost lăsat impli- 
nirea datoriilor, toate acestea ai făcut ca bietil negutätori de aici, 
să nu poată găsi nicăirea capitaluri, deși dădeau toate garanţiile 
putincioase. Si astăzi Tecuciul, care formează unul din centrurile 
cele mal importante ale comerțului téreï, nu. presintă, în cea mal 
mare parte, de cât o mobilă înegrită, de zid dărămat, ce sperie mintea 
și întristează sufletul. ` Dee Domnul ca un viitor să repare relele 
trecutului, ca un guvernämint regulat si drept să presinte mai! 
multe garanţii pentru înflorirea comerțului, a industriei și resta- 
tornicirea creditului în ţară. Dacă guvernele trecute ar fi fost mai 
consecvente și ma! severe, dacă măsurile luate de a se desființa 
baracele învechite, ar fi fost continuate treptat si cu stäruintä, 
astăzi, după un spatiü de nouă ani, am vedea oraşele noastre cu- 
rățite de felul acela de construcţii barbare, ce în tot minutul ne 
amintesce tristele virste de degradare prin car! ain trecut, și poate 
că şi aici și aiurea. am avea mal puține perderi de regretat. Dar 
sistemul eforicesc, ca şi toate cele-l'alte ramuri, aŭ fost devenit un 
monopol de îmbogăţit. Avem totul de sperat de la viitor. 
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{Traductiune.) 


Hercule était un naïf, lorsque. plaçant les colonnes qui de- 
vaient marquer les confins du monde, il avait la simplicité d'y 
sculpter: «Nec plus ultra.» Allons-nous imiter sa naiveté à l'é- 
gard des destructeurs, au dedans et au dehors, de la nationalité 
et de Ja civilisation roumaines ? Pour nous expliquer plus claire- 
ment, nous demandons: Nous est-il permis d'écrire «Nec plus 
ultra» sur la colonne qui marque la fin de l’ancien monde des abus 
et des souffrances qu'il nous a été destiné de connaître exclusi- 


' vement? En effet, le pays a triomphé; lhydre du passé a reçu le 


coup de grâce ; sur le trône des Dragosh, se trouve aujourd'hui 
un Prince que la nation a désiré en disant : «faites que nous ayons 
une bonne Assemblée qui nous donnera un bon Prince et de bon- 
nes lois.» En effet, la nation a vaincu ; le vainqueur doit toujours 
suivre les préceptes de l'Evangile, être indulgent, accorder le pardon. 
Mais le vaincu ne doit-il pas, à son tour, déposer les armes ? La Rou- 
manie, dans sa générosité, peut dire maintenant avec avantage: «Non 
volo mortem impii», je ne veux pas la mort du pécheur. Les sol- 
dats qui on lutté et qui luttent pour le plein succès de la cause de la 
civilisation et de la liberté des Roumains, sont donc en droit de dire: 
Momento ad momentum, trève des personnalités, mais à la con- 
dition que les hommes du passé disent aussi: trève de réaction: 
Mais non! Ces messieurs sont contre ce principe de paix. Si vous 
ne le croyez pas, tendez l'oreille et écoutez les bruits qui circulent, 
regardez les châteaux bâtis sur le sable, projetés du matin au soir. 

Le grand acte accompli et la proclamation répétée de l’union n'ont 
fait qu'encourager ceux qui nous défendent; ils n'ont pu que 
prouver que le Roumain vit, qu'il dédaigne l'or et la corruption, 
pour obtenir la vie et la civilisation; qu'enfin il donne un demeti aux 
assertions des méchants qui disaient que l'Assemblée du 7 (19) Oc- 
tobre 1857 n'était pas la véritable expression des vœux de la na- 
tion. . Le résultat que nous avons obtenu est si considérable et 
nous permet d’avoir tant d'espérances, que nous ne pouvons même 
pas l’apprécier à sa juste valeur. Ceux qui y ont perdu, le sentent 
bien....... | Sous l'impression de l'allégresse qui.règne, depuis neuf 
jours, parmi mes concitoyens, je peux vous dire seulement que 
nous nous sentons renés à la vie. Mais la joie générale est en- 
core empoisonnée par l'incertitude du résultat que nos frères d'au- 
delà du Milcov vont obtenir, ainsi que par la présence parmi nous 
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de certains endormis que le chant du coq na pas pu tirer de 
leur sommeil. : Notre ville est encore en ruines, depuis le 1 er 
Juin 1858,date à laquelle il devint la proie d'un terrible incendie qui 
en dévora la moitié, le quartier des commerçants précisément. Le 
manque d'argent, si vivement senti dans le pays pendant ces der- 
nières années, la difficulté du crédit à la suite de l'incertitude de 
la situation et la négligence absolue de l'administration dans le recou- 
vrement des dettes, tout cela a fait que nos pauvres commerçants ne 
peuvent trouver nulle part descapitaux, bien qu’ils donnent toutes les 
garanties possibles. Et aujourd’hui, la ville de Técoutche, un des 
centres les plus importants du commerce du pays, ne présente, dans 
sa plus grande partie, que des meubles noircis et dee murs ruinés qui 
effrayent et attristent. . Fasse Dieu que l'avenir répare les maux 
du passé, qu'un gouvernement régulier et juste donne plus de ga- 
ranties à la reprise du commerce et de l’industrie et au rétablisse- 
ment du crédit dans le pays. Si les gouvernements précédents a- 
vaient eu plus de conséquence et de sévérité; si les mesures prises 
en vue de la démolition de vieilles baraques avaient été main- 
tenues et exécutées graduellement avec persistance, — aujourd'hui, 
après neuf ans, nous aurions vu nos villes débarrassées de ces 
constructions barbares qui nous rappellent à tout moment la triste 
époque de dégradation par laquelle nous avons passé, et nous au- 
rions, peut-être, par-ci par-là, moins de pertes à regretter. Mais le 
système communal, comme toutes les autres branches d'adminis- 
tration, est devenu un monopole, destiné à enrichir quelques uns. 
Nous avons tout à espérer de l'avenir. 


No. 2471.—Decretul No. 3 al Domnului Moldove, din 15 
(27) lanuarie 1859. laşi. 
(„Monitorul oficial ai Moldovir:, Nu. 25, din 18 lanuarie 1959.) 
Principatele-Unite Moldova și Valahia. Noi, Alexandru 
Ioan I, : Cu mila lui Dumnezeu și voinţa naţională, , Domn 
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al Moldovei. ; La toți de faţă si viitori, sănătate. | Am decretat si 21 Januar. 


decretäm următoarele: Art. I. D lui Vasilie Sturdza este numit 
minstru) Nostru secretar de Stat la departamentul din näutru, pre- 
sident al Consiliului. : Art. IL D-lui Manolachi Kostaki Epureanu 
este numit ministrul Nostru secretar de Stat la departamentul 
dreptätel. . Art. IH. D-lui Lascar Rosetti este numit ministrul No- 
stru secretar de Stat la departamentul financelor. Art. IV. D-lui 


—— — 


No. 2471. Costachi Rola este numit ministrul Nostru secretar de Stat, la de_ 
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partamentui cultului și al instrucție! publice. , Art. V. D-lui Vasile 


21 lan. Alecsandri este numit ministrul Nostru secretar de Stat la depar- 


tamentul trebilor străine. . Art. VI. D-lui Dimitrie Sc. Miclescu 
este numit ministru Nostru secretar de Stat la departamentul lu- 
crărilor publice. || Art. VII D-lui generalul Costache Milicescu este 
numit ministrul Nostru secretar de Stat la departamentul trebilor 
militare. || Art. VIII si după urmă. Ministrul Nostru secretar de 
Stat la departamentul trebilor străine este insärcinat cu executa- 
rea ordonanţei de față. || Datţu-sa în Domneasca Noastră resi- 
dentä laşi, în cincl-spre-zece lanuarie, anul mintuirel una mie 
opt sute cinci.zeci și nouă, și al Domnie! Noastre cel întăi. 

(subscris:) Alexandru Ioan. 

Din ordinul Domnului, ministrul trebilor străine, 

(subscris) V. Alecsandri. 

(Traductiune., 

Principautés-Unies de Moldavie et de Valachie. |; Nous, Ale- 
xandre Jean l-er, i| Par la grâce de Dieu et la volonté nationale, 
| Prince régnant de Moldavie. |! A tous présents et à venir, salut. 
| Nous avons décrété et décrétons ce qui suit: || Art. I-er M. Ba- 
sile Sturdza est nommé Notre ministre secrétaire d'Etat au dépar- 
tement de l'intérieur et président du conseil. | Art. II. M. Manolaki 
Kostaki Epureano est nommé Notre ministre secretaire d'Etat au 
département de la justice. || Art. III. M. Lascar Rosetti est nommé 
Notre ministre secrétaire d'Etat au département des finances. ; 
Art. IV. M. Costaki Rola est nommé Notre ministre secrétaire 
d'Etat au département des cultes et de l’instruction publique. | 
Art. V. M. Basile Alecsandri est nommé Notre ministre secrétaire 
d'Etat au département des affaires étrangères. ; Art. VI. M. De- 
mètre Sc. Miclesco est nommé Notre ministre secrétaires d'Etat au 


département des travaux publics. i! Art. VII M. le général Cos- 
taki Militchesco est nommé Notre ministre secrétaire d'Etat au dé- 
partement des affaires militaires. ! Art. VIII et dernier. Notre 


ministre secrétaire d'Etat au département des affaires étrangères 
est chargé de l'exécution du présent décret. j; Donné dans Notre 
résidence princière de Iassy, le quinze Janvier lan de grâce mil 
huit-cent cinquante neuf, premier de Notre règne. 
(s.) Alexandre Jean. 
Par ordre du Prince, le ministre des affaires étrangères, 
(s.) B. Alecsandri. 
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No. 2472. — «Alexandru loan Cuza, Domnul Moldove! din 
Principatele Unite.» Articol al d-lui G. Sion, 
publicat în ziarul <Românul;», în 15 (27) Ia- 
nuarie 1859. Bucureşti. 


(,RomAnul-, No. 6, din 15/27 Ianuarie 1859.) 


Alegerea Domnului din Moldova in persoana colonelului Ale: No. 2472. 
xandru Cuza, a produs o uimire generală, nu numai asupra Moldo- 1869 
venilor, dar și asupra fratilor lor de dincoace de Milcov. Zic uimire, 27 lanuar- 
fiind-că acest bărbat, după socoteala unora, nu avea scris pe irunte 
rangul glorios la care ursita l’a urcat, şi fiind-că, maï ales dincoace 
de Milcov, acest nume mai nu este cunoscut între numele celebre 
ale bărbaţilor Moldovei. ; Românii ce! degeneraţi saŭ corupți 
sufleteşte s'au deprins a crede că oameni! celebri, și ma! vîrtos 
acel ce se cuvine să fie in capul täreï, nu pot să aibă prestigiu 
de autoritate, dacă nu vor fi esitt din sinul a patru, cinci famili 
cari, pînă acuma, s'aii bucurat de privilegiul a ocupa posturile cele 
mal mari şi a avea rangurile cele maï mari. Așa dar, dacă Mol- 
dovenii n'aii dat domnia unul Sturdza, Balş, Rosetti, Catargiu, Can- 
tacuzino, apoï vai de el! In ţară nu poate să fie autorităţi, anar- 
hia o să fie permanentă; pe Domn nimeni! n'o să-lbage în seamă; 
ticăloşia o să fie pururea în culme! | Iacä ipotese, iacă prepu- 
sură, iacă calomnii, iacă idei paradoxale, cari mă îndeamnă a lua 
condeiul și a face caracteristica Domnului Moldovei! || Nu sunt 
nici amic intim al Domnului actual al Moldovei. El, in ochii mei, 
nu trece de cât ca un principii: triumful vocel nationale! |! Nu 
voiù să scriu ceva în favoarea sa, nici cu tendința de a mě reco- 
manda favorel sale; căci pana mea nici odată nu a prostituat con- 
ştiinţa mea; și nimeni nu va cump&ra'o vre-odată! || Voiă să arăt 
numa! fraţilor Munteni ce este și cine este Alecu Cuza Vodă; atâta 
şi nimic ma! mult. Aceasta o fac, întâii, cu competinta unul om 
ce cunoaște pe persoana aceasta, al doilea, cu interesul de a des- 
volta dreapta alegere și nemerire a partidului national ce astăzi a 
triumfat in Moldova. ; Cercetând genealogia familiei Domnului 
A. Cuza, nu putem zice cà se trage nici din Dragoş-Vodă, nici din 
vre-un Domn care ne-a venit, ca atâți alţii, pentru păcatele ţărel. 
Destul este a arăta că el se trage din o familie patriciană veche, 
adevărat românească, care, după istorie şi traditiune, își numără 
esistenta de doi secoli şi mai bine, si care în tot timpul a produs 
bărbaţi eroï de onorabilitate, zeloși apărători aï libertăţilor pu- 
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No. 2472. blice. Familia Cuza, întru adevăr, na avut prestigiul de aristocra- 
1869  tică, prestigiu care-l vedem domnind cu atâta aroganță şi min- 
21 lan. drie vanitoasă numa! între şapte, opt familil din ţară; cu toate 

acestea, numěră ma! multe generațiuni! de nobilitate adevărată, care 
nici sa vestejit in alianță cu altele mal umilite, nici sa min- 
drit în alianţă cu altele ma! pompoase. Cuzestil, se poate zice, sunt 
personificarea adevăratului boerism al tärel, nealterat de corup- 
tiunea fanariotismului ; si, în Moldova, ai fost tot-d'auna oamenii 
cei mai populari, ma! respectabil! şi ma! iubiți. || Fără a më în- 
toarce mult îndărăt, voiit spune numa! aceea ce memoria mi-a con- 
servat, de la 1848 încoace. | In urma evenimentelor de la 29 
Martie 1848, atât de cunoscute Românilor, Domnul de astăzi, îm- 
preună cu alţi doi-spre-zece Girondini moldoveni, fuse destinat a 
se trimite in exil din ţară afară, și dat pe mâna Turoilor. Barca 
ce trebuia să-l transporte de lu Galaţi la Măcin, fu isbită de fur- 
tună pe malurile Brăilei, căci chiar și elementele päreaü că se o- 
puneai la expatriarea unor așa suflete. Atunci, dintre baionete, şease 
din juni patrioţi (intre cari era gi A. Cuza) scăpară sub protec- 
tiunea agentului englez, carele apoï le inlesni mijloacele de a emi- 
gra în libertate. | După aceasta, a venit în Moldova și comisarul 
otoman, Talaat Efendi, ca să cerceteze conflictul dintre ţară și 
Domn, tocmal când holera epidemică flagela capitala cu o furie în- 
fricogatä. Atunci, tatăl Domnului de astăzi, venerabilul bătrân pos- 
telnicul loan Cuza, se făcu victimă patriotismului, pe lângă alte 
victime. Deși știa și prezicea că se duce la moarte, mergând în 
lași, unde holera era in furie, totuși preferă să plătească cu viața 
sa r&sbunarea maltratărilor fiului săi; și întru adevăr, își lăsă 
aerul cel sănătos si curat de la moşie, merse la lași, luă parte la 
manifestarea generală care obori pe Mihail Sturdza, şi după îm- 
plinirea aceste! datorif, se întoarse acasă, lovit de cumplita epide- 
mie, care îl trimese către locașul celor drepţi. || Nu am zis poate 
destule despre r&posatul tată al Domnului Cuza, dar cea de pe 
urmă trăsătură a vietel sale este destul, spre a dovedi că alesul 
Moldovei nu este un om tără de nume, precum le place unora a 
zice. !| Câte nu ar fi încă de zis despre natura aceea catoniană a 
lu! Grigorie Cuza, fostul ministru al r&posatului Domn Grigorie 
Ghica si unchiă al Domnitorului actual, carele are atâtea merite 
cât și popularitate. ; Intru adevtr, Moldova are ma! mulți bărbaţi 
iluştri, pe cari opiniunea îl adoră și-i veneră, numai pentru capa- 
citatea sai caracterele lor, fără distinctiune de treapta din care se 
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coboară. Ar fi de plâns o națiune, când sar recomanda numai cu No. 2472. 
strălucirea rangurilor şi a tamiliilor, iar nu cu caractere solide, cu 1869 
talente şi cu virtuți civile. || Dar Domnul de astăzi al Moldovei Ai anuar, 
nicY-odatä nu s'a mindrit si na voit a se mindri cu strălucirea 
origine! familie! sale. Născut atât de nobil, a crescut în ideile se- 
colului, şi, tot-d'auna rizätor de prejuditiile vanitoase, sa produs 

în lume ca june inteligent, ca om onest, ca funcţionar onorabil, 

ca patriot zelos, ca cavaler desinteresat, ca român originar. | In 

aceste puţine epitete, este toată caracteristica luy morală. Cât despre 
positiunea sa socială, nu este nimic de zis. Mostenind o avere 
destul de frumoasă de la părinţi, căsătorit de vre-o do!-spre-zece 

ani cu o persoană din o familie distinsă (Rosetti), a dus, atât în 

virsta cea fragedă cât și în cea matură, viața cea ma! neatirnată. 

In atâtea împrejurări critice, în cari fără de voie a trebuit să ia 

parte, el nu sa plecat nic! la ademenirile şi consiliurile străinilor, 

nici la influenţa coteriilor anti-nationale sau anti-patriotice. | 

Alecu Cuza na ocupat posturi prea mari, din causă că nici nu 

le-a ambitionat, nici nu le-a urmărit. A fost president al tribuna- 

luluy din Galaţi, director al departamentului din lăuntru, pârcălab 

sai administrator la Galaţi, si, în timpul Căimăcămiei cele! din 

urmă, locotenent de cap al ostirei. Dar în scurta sa carieră de 
funcţionar, a desvoltat o energie laudabilă si o voluntate nestră- 
mutată, care il făcuse destulă popularitate. . Partidul national din 
Moldova, după atâtea lupte ce a avut, pentru ca să ridice demni- 

tatea naţională și pentru ca să asigure pe viitor dorinţele sale se- 

culare, a trebuit să aleagă de Domn pe un barbat, carele să repre- 

sinte principiile sale: abnegarea, naționalismul, devotamentul, ono- 
rabilitatea şi curagiul. Așa dar, na putut face mai nemerită ale- 

gere. Alexandru Cuza represintă toate principiile acestea, el însu- 

geste toate calităţile ce se cer de conventiune și interesează pe 

țară. Este de sperat că, pe cât această frumoasă alegere s'a făcut 

fără precugetare, asemenea și Domnul Moldove! ne va arăta fapte 

mal frumoase de cât poate ţara își închipuește. 
| G. Sion. 


(Traducfiune.) 
L'élection du Prince de Moldavie, en la personne du colonel 


Alexandre Couza, a produit une surprise générale, non seule- 
ment chez les Moldaves, mais aussi chez leurs frères de ce 


No. 2472. côté du Milcov. Je dis surprise, parce que, selon quelques-uns, cet 
1859 homme ne paraissait pas prédestiné au rang glorieux auquel le sort 
27 lan. ja élevé et que ce nom n'était pas connu, surtout en-deçà du Mil- | 
cov parmi les noms célèbres des hommes politiques de Moldavie. 

| Les Roumains dégénérés ou corrompus moralement étaient 
habitués à croire que les hommes illustres et surtout ceux qui 
sont mis à la tête du pays, ne pouvaient avoir de prestige ni d'au- 
torité, s'ils ne sortaient pas des quatre ou cinq familles qui, jus- 
qu'à présent, avaient le privilège des postes les plus importants et 
des rangs les plus élevés. Malheur donc aux Moldaves de ne pas 
avoir conféré le trône à un Sturdza, à un Balche, à un Rosetti, 
à un Catargi, à un Cantacuzino! Il ne saurait plus y avoir d'au- 
torité dans le pays! Ce sera une anarchie permanente! Personne 
ne fera attention au Prince! Ce cera partout le comble de l'abjec- 
tion ! || Voilà les hypothèses, les propos, les calomnies, les para- - 
. doxes qui me poussent à prendre la plume, pour tracer la carac- 
téristique du Prince de Moldavie. | Je ne suis point de ses amis 
intimes. Je ne vois en lui qu’un principe: le triomphe de la vo- 
lonté nationale. © Je ne veux pas écrire en sa faveur, avec la ten- 
dance de me recommander à ses faveurs à lui; car je n'ai jamais 
prostitué ni ma plume ni ma conscience, que persone n'achètera 
jamais. || Je veux simplement dire aux Roumains de Valachie ce 
qu'est le Prince Alexandre Couza ; rien de plus. Je le fais, d’abord, 
avec la compétence d'un homme qui connaît la personne dont-il 
parle, puis, dans le but d'accentuer l'excellence de l'élection et du 
choix faits par le parti national, triomphant aujourd'hui en Mol- 
davie. | En examinant la généalogie de la famille du Prince Ale- 
xandre Couza, nous ne pouvons pas dire qu'il descende du Prince 
Dragosh, ni de tant d'autres qui, pour notre malheur, ont régné 
en Moldavie. Il suffit cependant de dire qu'il descend d'une vieille 
famille patricienne, vraiment roumaine, qui, selon l’histoire et la 
tradition, compte plus de deux siècles et demi et qui, pendant tout 
ce temps, a donné des hommes de toute honorabilité, défenseurs 
ardents des libertés publiques. Il est vrai que la famille des Couza 
n'a pas eu le prestige des sept ou huit familles aristocratiques que 
nous voyons briller dans le pays avec tant d'arrogance et tant 
d'orgueil vaniteux; cependant, elle compte plusieurs générations 
d'une véritable noblesse qui ne s'est sentie ni amoindrie par des 
alliances plus humbles, ni enorgueillie par des alliances plus 
pompeuses. Les Couza sont en verité la personnification de la 
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véritable boyarie du pays, non altérée par la corruption du pha- No. 3473. 
nariotisme ; ils ont toujours été, en Moldavie, les plus populaires, 1859 


les plus respectés, les plus aimés. || Sans aller trop en arrière, 27 Ian 
je dirai seulement ce que ma mémoire a retenu, depuis 1848. || A 
la suite des événements du 29 Mars 1848, que les Roumains con- 
naissent si bien, le Prince actuel, avec douze autres Girondins mol- 
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daves, devait être envoyé en exil et livré aux Turcs. La barque qui 
les transportait de Galatz à Matchine, fut jétée par la tempête sur la 
côte de Braila ; les éléments eux-mêmes s'opposaient à l'expatria- 
tion d'âmes si nobles. Six des jeunes patriotes — et Couza parmi 
eux—échappèrent de la garde des baionnettes et se mirent sous 
la protection du consul britannique, qui leur procura ensuite les 
moyens d'émigrer librement. Quelques temps après, Talaat-effendi, 
commissaire ottoman, chargé de faire une enquête sur le conflit 
entre le pays et le Prince, vint à Iassy, au moment même où l'é- 
pidémiə du choléra sévissait dans la capitale avec une furie ter- 
rible. Alors, le père du Prince actuel, le postelnik Jean Couza, un 
vénérable veillard, toinba, comme tant d’autres, victime de son patrio- 
tisme. Tout en sachant et en prédisant qu’il allait à la mort en se 
rendant à lassy où le choléra faisait rage, il préféra payer de sa vie la 
vengeance des mauvais traitements infligés à son fils; en effet, il 
quitta l'air pur et sain de Ja campagne, se rendit à Iassy, prit part à la 
manifestation générale qui acheva Michel Sturdza, et,après avoir ac- 
compli ce devoir, il revint chez lui, atteint de l'épidémie, qui l'emporta 
dans le monde des justes. ' Peut-être, n’ai-je pas dit assez sur 
le défunt père du Prince Couza; mais le dernier trait de sa vie 
suffit pour prouver que l'élu de la Moldavie n'est pas un homme 
sans nom, comme certains se plaisent à le dire. : Mais combien 
n'y aurait-il pas à dire sur ce Caton que fut Grégoire Couza, ancien 
ministre de feu le Prince Grégoire Ghica et oncle du Prince actuel, 
homme dont les mérites égalaient la popularité. En vérité, la Mol- 
davie possède plusieurs hommes illustres que l'opinion publique adore 
et vénère pour leurs aptitudes et leur caractère, sans distinction de 
l'échelon social dont ils descendent. Une nation serait à plaindre, 
si elle ne se recommandait que par l'éclat des rangs et des fa- 
milles et non par des caractères solides, par des talents et par des 
vertus civiques. | Mais le Prince actuel de Moldavie ne tire . 
pas vanité de la brillante origine de sa famille. Né noble, il a été 

élevé dans les idées du siècle et s'est toujours moqué des pré- 

jugés des vaniteux; il s'est présenté dans le monde comme un jeune 
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No. 2472. homme intelligent, comme un honnète homme, comme un fonc- 

1859 tionnaire honorable, comme un patriote zélé, comme un caractère 
21 lan. désintéressé, comme un Roumain de race. | Ces quelques épi- 
thètes forment sa caractéristique morale. Quant à sa position sociale, 
il n'y a rien à dire. Ayant hérité de ses parents d'une assez belle 
fortune ; marié, depuis une douzaine d'années, à une personne de fa- 
mille distinguée (Rosetti), ila mené dans sa jeunesse et dans son âge 
mur la vie la plus indépendante. Dans tant de circonstances critiques où 
il s'est trouvé engagé malgré lui, il n'a jamais écouté ni les promes- 
ses ni les conseils des étrangers et a évité l'influence des coteries 
anti-nationales ou anti-patriotiques. ‘ Alexandre Couza n'a pas 
occupé de postes éléves, car il ne les a ni ambitionnés ni recher- 
chés. Il a été président du tribunal de Galatz, directeur du dépar- 
tement de l'intérieur, préfet de Galatz et, sous la dernière Caïma- 
camie, tenant lieu du chef de l’armée. Mais, dans sa courte car- 
rière de fonctionnaire, il a développé une énergie digne d'6loge 
et une volonté inébranlabe qui lui ont fait une certaine popula- 
rité. | Le parti national de Moldavie, après tant de luttes pour 
le relèvement de la dignité nationale et pour la réalisation de ses 
vœux séculaires, devait élire Prince un homme qui représente ses 
principes: l'abnégation, le nationalisme, le dévouement, l’honorabi- 
lité et le courage. Il n'a donc pas pu taire un meilleur choix. Ale- 
xandre Couza représente tous ces principes; il personnifie toutes 
les qualités intéréssant le pays et exigées par la convention. ll 
est à espérer que, de même que cette élection a été inattendue, le 
Prince de Moldavie accomplira des actes plus beaux que le pays 


ne lesperait. 
G. Sion. 


No. 2473.— Decretul No. 4 al Domnuluï Moldovet, din 16 
(28) Ianuarie 1859. Iași. 


(„Monitorul Oficial al Moldove!Y“, No. 36, din 21 Ianuarie 1859.) 


No. 2473. Principatele-Unite | Moldova şi Valachia. ‘ Not, Ale- 
1859 xandru Joan I, || Cu mila luy Dumnezei şi voința naţională, 
28 lanuar. Domn al Moldovet, |! La toți de faţă şi viitori sänätate. Am 
decretat si decretăm următoarele: i Art. L'D-luï Alexandrul Te- 
riachiu, este întărit în funcţiile sale de director al ministerului tre- 

bilor din năuntru. ` Art. IL D-lui Dimitrie Meleghi este întărit 


in funcțiile sale de director al ministerului dreptätel. || Art. III. No. 2473. 


D-lui Costachi Balais este întărit in funcţiile sale de director al mi- 


nisterului finanțelor. || Art. IV. D-lui Alexandru A. Fotino este? 


intärit în funcţiile sale de director al ministerului trebilor străine 
și de secretar al consiliului miniștrilor. | Art. V. Panait Donici 
este întărit în funcțiile sale de director al ministerului lucrărilor 


publice. || Art. VI. D-lui Gheorghe Dulcescu este întărit în func- ` 
tiile sale de director al ministerului cultului si al instrucțieï publice. . 


Art. VII si de pe urmă. Ministrul nostru din afară este insär- 
cinat cu executarea ordonanţei de faţă. || Datu-s'a în Domneasca 
Noastră reședință lași, în 16 ale luneï Ianuarie, anul mintuire! una 
mie opt sute cinci zeci și nout, și al Domniei Noastre cel întâi. 

(subscris) Alexandru loan. 
Din ordinul Domnului, ministrul trebilor străine, 
(subscris) V. Alecsandri. 


(T raductiune. ) 


Principautes-Unies de Moldavie et de Valachie. | Nous, Ale- 
xandre Jean l-er, | Par la grâce de Dieu et la volonté nationale, || 
Prince régnant de Moldavie, || A tous présents et à venir, salut. || 


Nous avons decrete et décrétons: || Art. I-er. M. Alexandre Tera- 


kju est confirmé dans ses fonctions de directeur du ministère de 
l'intérieur. || Art. IL M. Démètre Meleghi est confirmé dans ses 
fonctions de directeur du ministere de la justice. ‘| Art. II. M. 
Costaki Balaïsh est confirmé dans ses fonctions de directeur du 
ministère des finances. | Art. IV. M. Alexandre A. Fotino est 
confirmé dans ses fonctions de directeur du ministère des affaires 


étrangères et de secrétaire du conseil des ministres. | Art. V. M. 


Panaït Donitch est confirmé dans ses fonctions de directeur du mi- 
nistère des travaux publics. | Art. VI. M. Georges Doultchesco 
est confirmé dans ses fonctions de directeur du ministère des cultes 
et de l'instruction publique. :| Art. VII et dernier. Notre ministre 
des affaires étrangères est chargé de l'exécution de ce décret. || 
Donné dans Notre résidence princière de lassy, le 16 Janvier, lan 
de grâce mil huit-cent cinquante neuf, premier de notre règne. 
(s) Alexandre Jean. 
Par ordre du Prince, le ministre des affaires étrangères, 
(s) B. Alecsandri. 


1859 
lanuar. 


A 


No. 2474. 


1859 
28 Ian. 


a 


No. 9474. — Programul deschidere! Adunäreï Obgtegti a 
Valahiei, publicat în 16 (28) lanuarie 1859. 
Bucuresci. 


(„Buletinul Oficial“, No. 5, din 16 Ianuarie 1859.) 


Program pentru deschiderea Obstegteï Adunări. 


Art. 1. In ziua de 22 Ianuarie curent, la 9 ore de dimineaţă, 


toți d-nii deputaţi, în haine de gală, se vor afla adunaţi la Sf. 


Mitropolie. 

Art. 2. D-nil ministrit, membrii înaltei Curți si al Curţilor 
apelative și șeful miliției, cu tot statul-major, vornicul de oraş, vor- 
nicul de temnițe si șeful poliţiei, se vor afla asemenea adunaţi, în 
uniformă, în sala obșteştei Adunări. 

Art. 3. Un batalion de infanterie şi un detașament de cava- 
lerie se vor așeza în curtea Si. Mitropolii. 

Art. 4. La 10 ore, se va începe, în presenta Căimăcămiel şi a 
d-lor consul! al Puterilor străine, slujba Te-Deumuluï, de către 
Prea Sfintia Sa Părintele Mitropolit cu părinţii Episcopi, faţă cu 
d-nii deputați și cu toți cel-lalţi funcţionari. 

Art. 5. In vremea sävirsirel Te-Deumului, oștirea, înșirată în 
curte, va slobozi trei detunări de puşti şi clopotele se vor trage. 

Art. 6. După sävirsirea Te-Deumului, Prea Sfintia Sa Mitropo- 
litul, în capul membrilor Adunărei, vor lua loc în curte, şi.va de- 
fila pe dinaintea lor toată oștirea strînsă, presentând armele. 

Art. 7. După defilarea ostireï, d-nii deputați, avend în capul 
lor pe Prea Sfinţia Sa Mitropolitul, se vor înainta către sala sean- 
telor Adunäreï si vor fi primiţi, la intrarea salel, de patru adjutanţi 
domnești. | 

Art. 8. După sosirea lor în sala seantelor, d-nii deputaţi se 
vor aşeza la locurile lor, şi apoi se va citi cuvîntul de deschidere 
din partea Căijmăcămiei, după care, retrăgându-se d-nii Caimacani, 
Adunarea va proceda la lucrările misieï sale. 

Art. 9. Prea Sfinţia Sa Părintele Mitropolit va porunci ca, la 
aceiași oră, să se citească Te-Deum pe la toate bisericele din ţară; 
gi la reședințele de județe, toţi funcţionarii publici vor fi față la 
slujba Te-Deumului, în uniformă. 

Art. 10. In seara acestei zile, toate edificiurile publice vor fi 
iluminate, prin îngrijirea sfaturilor orășenești şi a; ministerului din 
năuntru. 3 | 
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Art. 11. Prea Sfinţia Sa Părintele Mitropolit va libera bileturi No. 2474. 


de intrare pentru public, în număr potrivit cu locurile disponibile, 
reservând tribunele destinate pentru representantif curților străine 
și înalți! funcţionari. 


(Traductiune.) 
Programme de l’ouverture de l’Assemblée générale. 


Art. l-er Le 22 Janvier, à 9 h. du matin, MM. les députés, en 
habits de gala, se trouveront réunis à la S-te Métropole. 

Art 2. MM. les ministres, les membres de la haute Cour et 
des Cours d'appel, le chef de la milice avec l'état major, le maire 
de la ville, le directeur des prisons et le chef de la police se 
trouveront réunis, en uniforme, dans la salle de l'Assemblée gé- 
uérale. 

Art 3. Un bataillon d'infanterie et un détachement de cava- 
lerie seront placés dans la cour de la S-te Métropole. 

Art. 4 A 10 heures, en présence de la Caïmacamie et de MM. 
les consuls des Puissances étrangères, commencera le service divin, 
officié par la S. S. le Métropolitain, assisté de LL. SS. les évêques ; 
MM. les députés et les autres fonctionnaires y assistoront. 

Art. 5. Au moment où le Te-Deum sera chanté, les troupes, 


rangées dans la cour, tireront trois salves de fusil et les cloches. 


sonneront. | 

Art. 6. Le Te-Deum terminé, les membres de l'Assemblée, 
avant à leur tête S. S. le Métropolitain, prendront place dans la 
cour, où les troupes défileront devant eux et présenteront les armes. 

Art. 7. Après le défilé, MM. les députés, ayant à leur tête, 
S. S. le Métropolitain, se dirigeront vers la salle des séances de 
l'Assemblée; à l'entrée de la salle, ils seront recus par quatre aides- 
de-camp princiers. | 

Art. 8. Après leur arrivée dans la salle des séances, MM. les 
députés occuperont leurs places. On donnera ensuite lecture du 
discours d'ouverture adressé par la Caimacamie. Puis, MM. les 
Caïmacams se retireront et l’Assemblée abordera ses travaux. 

Art. 9. S. S. le Métropolitain ordonnera qu'à la même heure, 
un Te-Deum soit chanté dans toutes les églises du pays. Dans les 
chefs-lieux des districts, tous les fonctionnaires publics, en uni- 
forme, assisteront au Te-Deum. 


1859 


28 anuar. 


No. 2474. 
1859 
38 Ian. 
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Art. 10. Dans la soirée, tous les édifices publics seront illu- 
minés, par les soins des conseils municipaux et du ministère de 
l'intérieur. 

Art. 11. S. S. le Métropolitain delivrera des cartes d'entrée 
pour le public, en nombre correspondant aux places disponibles, 
en réservant les tribunes destinées aux représentants des cours 
étrangères et aux hauts fonctionnaires. 


No. 2475.—Primul articol al ziarului «Steaoa Dunărel», 


No. 9475. 
1859 
28 Ian. 


din 16 (28) Decembrie 1859. Iași. 


(-Steaoa Dunärel-, No. 11, din 18 Ianuarie 1859.) 


In zadar urmează încercări de tăgăduiri şi de protestatif de 
nevinovăție. Este un fapt necontestat că un complot sa urzit în 
Moldova gi poate si peste Milcov, și că acest complot, plăsmuit 
de străini, avea un șef recunoscut, pe Murad-bei sai Verjbitski si 
pe un alt șef necunoscut, pe care toți Polonii, căzuţi până acum 
sub mâna poliţiei, declară a fi beizade Grigorie Sturdza ! Lumi- 
narea Sa nu ne voiască nouă, ci protocoalelor luate de poliţie, ci 
amicilor străini, cu car! s'a tost înconjurat, ci glasului public, dacă 
numele săii sa pus înainte. | Faptul positiv este că un complot 
avea să jsbucnească in Focşani, în ziua de 13 Ianuarie, cu scop de 
a se proclama pe beizade Grigorie Sturdza de Domn României! 
Fapt positiv este că acest complot a fost urzit de străini; că, între 
conjuraţi, nu se vede până acum a fi amestecat numele a unui 
singur alt pämintean, afară de cât numele d-lui Grigorie Sturdza. 
Un alt fapt, ma! positiv gi mal trist de cât toate, este că acești 
străini aŭ mărturisit dinaintea autoritätel că el aveaü ordinul ca, 
în trecerea lor până la Focşani, să provoace revoluţia prin sate, 
întăritând pe ţărani ca să se r&scoale, pe făgăduinţa că boerescul 
se va desființa, și că li se vor da pămînturi degeaba! | Așa: 
dar, complot în contra Statului, complot în contra societätel, urzit 
de străin! în numele unu! aspirant la Domnie, carele, prin jurna- 
lele partidei sale, (vezi maï multe numere ale «Constitutionariulul») 
şi prin brogurile publicate de străini, (vez! broşura d-lui Vaillant: 
«Glasul poporului, glasul lui Dumnezeu») caută ca să câștige pe 
proprietari în favoarea sa, arătându-li-se ca apărătorul societätel si 
al proprietäteï, în contra ideilor subversive ale comuniştilor si ale 


487 

socialiștilor ! Perdeaoa acum sa tras; comedia sa sfirgit, înainte No. 2475. 
incă de a se începe; si toți oamenii cu minte sănătoasă s'aii încre- 1859 
dintat astăzi că comunismul și socialismul sunt rele numai ale 28 Ian. 
societăţilor bătrâne; că asemenea plante parazite nu pot creşte, încă 
multe secoll, în pămintul mänos şi noi al României; că cuvintele 
de comunism gi de socialism saù introdus pentru întâia dată în 
limbagiul nostru, nu de apărătorii societätel neamenintate de 
nimeni, ci de partizanii reacției și aï absolutismului, cari voiau a 
inchide calea la toată reforma și îmbunătățirea stärel claselor îm- 
pilate; că, in cea de pe urmă, aceste cuvinte sai întrebuințat ca o 
perfidă manevră electorală, spre a atrage subscrieri şi simpatil în 
favoarea candidaturelor de Domnie. Convenţia din 7 (19) August 
trecut dând numai proprietăţe! drepturi politice, gi ma! ales drep- 
tury de a înălța pe tron, trebuia dar neapărat ca să se dobindească 
votul d-lor proprietari. Era dar o manevră foarte nemeritä de a-i 
speriă mai întâi, arătându-le pe inchipuitil socialiști şi comuniști, 
ca balauri gata a înghiţi moșiile; si apoj, în mijlocul fricei univer- 
sale, de a li se infätiga ca îngerul mintuitor al societätel gi al pro- 
prietăţei ! Insă d-nii proprietari, cu toate spaimele, cu toate făgă- 
duintele, n'aù voit să se înșele. Frica despre despotism le-a fost mal 
mare de cât frica despre socialism, si Adunarea electivă, aleasă 
numai de proprietari, compusă numai de proprietari, a respins pe 
marele apărător al proprietätel. Partisanil săi, văzându-se respinși 
dintr'o parte, ai socotit că vor avea ma! mult noroc din altă parte. 
De la proprietari, aŭ socotit dar să se intoarne la ţărani! Dacă n'am 
isbutit cu frica celor d'intâiu, să căutăm a isbuti cu ura celor de 
al doilea, 'și-a zis el. Şi d-l Murad-bei a dat cuvîntul de.ordin va- 
gabonzilor străini ca, trecând prin sate, să răscoale pe ţărani, făgă- 
duindu-le pămînt de geaba! || Nol, de-o cam dată, ne mărginim a 
pune simple aceste cuvinte, sub ochii guvernămîntului, ale Adună- 
rel legislative şi ale d-lor proprietari. Judece d-lor însuși gravitatea 
acelor cuvinte şi neapărata nevoe ce este de a se rădica cât mal 
“in grabă aspirantilor la putere, partisanilor despotismulul, şi, mal 
ales străinilor, putinţa de a se mai folosi de frica proprietarilor si 
de ura țăranilor, spre a unelti răscoale și jacheril, și, aşa, a com- 
promite ţara și societatea. || Vom maï reveni asupra acestei 
chesti] ! i 
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No. 2475. (Traductiune.) 
1869 | A : 
28 Ianuar. C'est en vain que l'on essaye de nier et de protester de son 


innocence. Cest un fait incontestable qu'un complot a été tramé 
en Moldavie—peut être même au-delà du Milcov—et que ce com- 
plot, machiné par des étrangers, avait un chef connu, Mourad-bey 
ou Vierjbitski, et un autre chef, inconnu, celui que tous les - Po- 
lonais, tombés maintenant entre les mains de la police, déclarent 
être le «beïzadé» Grégoire Sturdza. Si son nom est mis en avant, 
que Son altesse ne nous en veuille pas à nous, mais aux proto- 
ecoles de lenqutte faite par la police, à ses amis étrangers qui 
l'entourent -et-à la voix de l'opinion publique. || C'est un fait po- 
sitif qu'un complot devait éclater à Focshani, dans la journée du: 
13 Janvier, avec le but de proclamer le «heïzadé» Grégoire Sturdza 
Prince régnant de Roumanie, C'est un fait positif que ce complot 
a été tramé par des étrangers et que, jusqu'à présent, on n'y voit 
mêlé aucun nom roumain, sauf celui de M. Grégoire Sturdza. C'est 
encore un fait positit, plus triste que tous les autres, avoué par 
ces étrangers devant les autorités, qu'ils avaient l'ordre de pro- 
voquer, sur leur passage jusqu'à Focshani, une révolution dans les 
villages, en excitant les paysans à se soulever par la promesse que 
les droits seigneuriaux seraient abolis et que les paysans rece- 
vraient des terres gratuitement. | Voilà donc un complot contre 
- l'Etat, contre la société, ourdi par des étrangers, au nom d'un 
aspirant au trône qui, par les journaux de. son parti (voir les nom- 
breux numéros du «Constituţionariul») et par des brocbures pu- 
bliées par des étrangers (voir la brochure de M. Vaillant intitulée 
«Voix du peuple, voix de Dieu»), cherche à gagner la faveur des 
propriétaires, en se disant défenseur de la société et de la pro- 
priété contre les idées subversives des communistes et des socia- 
listes. La toile est tombéé; la comédie. est terminée, avant d'avoir 
commencé et tous les gens à l'esprit sain sont persuadés aujour- | 
d'hui qua le communisme «et le socialisme sont des maux propres- 
à des sociétés vieillies ; que ces plantes parasites:ne pourront pas, 
pendant des siècles encore, prendre -racirie: sur la terre féconde et 
heuve de la Roumanie; que les mots de communisme et de sos 
cialisme ont été introduits dans notre langue, pour la première 
fois, non pas par les défenseurs de la société, qui n'est menacée 
par personne, mais par les partisans de la réaction et de l’abso- 
lutisme, qui voulaient fermer la voie à toute réforme et à toute 
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amélioration de la situation des classes opprimées ; que, finalement, No. 2476. 
ces mots ont été employés comme une perfide manœuvre électo- 1859 
rale, pour attirer des' signatures et des sympathies à des candidats 28 Tanuar- 
au trône. La convention du 7 (19) Août dernier ayant conféré aux 
propriétaires seuls les droits politiques et surtout le droit d'lire 
le Prince régnant, il fallait nécessairement gagner les voix de MM. 
les propriétaires. C'était donc une manœuvre très habile que de 
les effrayer d'abord, en leur montrant des socialistes et des com- 
munistes, comme des monstres prêts à dévorer leurs terres, et de 
se présenter ensuite, au milieu de la terreur générale, comme un 
ange sauveur de la société et de la propriété ! Mais, malgré toutes 
les menaces et toutes les promesses, MM. les propriétaires ne se 
sont pas laissés tromper. La crainte du despotisme a été plus forte 
que la crainte du socialisme, et l'Assemblée élective, élue exclu- 
sivement par les propriétaires et composée uniquement de pro- 
priétaires, a repoussé le grand défenseur de la propriété. Se voyant 
repoussés d'un côté, ses partisans. ont cru qu'ils auraient plus de 
chance ailleurs. Abandonnant les propriétaires, ils ont cru pouvoir 
employer les paysans. Ils ont dit: Si nous n'avons pas réussi 
auprès de ceux-là par la peur, essayons de réussir auprès de 
ceux-ci par la haine. Et M. Mourad-bey a donné le mot d'ordre 
à ses vagabonds étrangers. pour qu'ils aillent dans les villages et 
soulèvent les paysans, en leur promettant des terres pour. rien! ij 
Nous nous bornons, pour le moment, à mettre ces quelques lignes 
sous les yeux du gouvernement, de l’Assemblée. et de MM. les 
propriétaires. Qu'ils jugent eux-mêmes de la gravité de ces paro- 
les et de la nécessité absolue d'enlever sans retard aux aspirants 
au trône, aux partisans du despotisme et surtout aux étrangers, la 
possibilité d'exploiter plus longtemps la peur des propriétaires et 
la haine des paysans, dans le but de fomenter des soulèvements 
et des jacqueries et de compromettre le pays et la société. | 
Nous reviendrons sur: cette question. T 


No. 2476. 


1859 
28 lanuar. 
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No. 2476.— Articolul ziarului «Steaoa Dunăre!» asupra | 
scrisoarel ce l-a fost adresată de către d-l Gri- 

gorie Sturdza, din 16 (28) Ianuarie 1859, Iaşi. 


(„Steaoa Dunäret“‘ No. 11, din 16 Ianuarie 1859.) 


D. Grigorie Sturdza se apără, fără ca incă să fi fost invinoväfit 
de noi. Aceasta e prea fireşte; d-lui aruncă însă vorbe mari de 
calomnie si însinuiri, spre desvinovätirea sa ; aceasta încă se poate 
înţelege, dar nu dovedeşte nimic, din contra. Toate faptele ce am 
publicat, nu sunt născocirile noastre; ele sunt depunerile celor ares- 
taţi. Ce e mal mult, noi am zis că aşteptăm resultatul. D-lui Sturdza 
i-se pare că am făcut réü. Trebuea să-l osîndim chiar din capul 
locului. | Vorbind apoï de unire, d-lui aduce aminte nefericitele 
întâmplări din Galiţia de la anul 1846, plăcendu-i a se teme deo 
revoluţie socială. «Constituţionariul», de fericită pomenire, încă nu 
zicea alt-ceva; n'a putut însă să facă pe nimeni a crede ziselor sale. 
Oameni! cari vor reformele sociale, aŭ curajul opiniilor lor, e! şi 
le espun fățiș, naŭ nevoie dea complota. | Dar ce să mai dis- 
cutăm mult cu cel învinși? Faptele ce am publicat, sunt astăzi 
de domeniul Adunärel si al tribunalelor; ele vor avea a se rosti. 
Noi vom fi simpli raportori a tuturor faptelor ce se vor descoperi. 


Anerd. — Scrisoarea d-lu! Grigorie Sturdza către re- 
dactia ziarului «Steaoa Dunäreï», din 14 (26) 
Ianuarie 1859. lași. 


Domnule Redactor | In No. 7 al «Stelel», văd un articol plin 
de cele maï perfide presupuneri și clevetiri în contra mea; aştept 
dar de la.domnia ta că vel bine-vo! a pune în jurnalul d-tale ur- 
mătorul mei răspuns: || Cum poate să se serveze redactorul 
acelui! articol de simple păreri, de goale arătări a unor străini pe 
cari nici de cum nu îl cunosc, spre a înfățișa publicului in contra 
mea o țesătură din cele ma! absurde insinuaţii și clevetiri, când 
gingur acel redactor cunoaște că nu poate ști care va fi resultatul 
cercetăre! ? Cu asemenea chip, ar fi prea uşor a invinoväti ori pe 
cine, dacă sar lua drept dovezi părerile și arătările unor oameni 
cărora, fără a fi fost în cea ma! mică relaţie cu persoana despre care 
vorbesc, le place a-l presupune planuri ce trebue să fi fost rostite 
de acea persoană pentru a fi stiute de cine-va și care nu aŭ putut 
nici odată a fi rostite către oameni! nevăzuţi şi neștiuţi; prin ur- 
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mare, eată o vedită olovetire. Tot asemenea de deşartă este şi in- No. 2476. 
sinuatia că contele Verjbitski (Murad-hei) a lost atașat pe lângă 1869 
mine în timpul resbelului de Orient, căci din această nu derează 28 [anuar. 
pentru mine nic! o solidaritate în cele ce ar judeca de cuviință a 
face dumnealui! Verjbitski. | Cât pentru cele ce am fi vorbit Dom- 
nitorulu!i, mě mir mult cum figurează asemenea vorbe în jurnale; 
insă, de vreme ce ele-aŭ devenit de domeniul public, apoy trebue 
arătate în întregimea lor si cu antecedentele care mi-ai dat tot 
dreptul a vorbi Domnitorului în așa chip. | Este cunoscut că, 
inainte de alegerea Domnului, s'a tractat, de public şi de o mare 
parte din deputaţi, chestia dea se proclama unirea Principatelor, 
instituindu-se un guvern provisoriü, care ar päsi la Focșani, spre a 
se întruni cu guvernul ce sar numi şi din Valahia pentru aseme- 
vea tel. Eŭ atuncea am arătat că, cu asemenea chip revoluţionar, 
nu sar putea de cât arunca în mari învăluiri din lăuntru patria 
noastră, căci ea este încă constituită, în privirea socială, ca şi Ga- 
litia la 1846, şi că, prin urmare, nu s'ar putea încerca la no! o miş- 
care politică gi naţională pe calea revoluţiei, fără ca acea mișcare 
să devie de îndată, ca și în Galiţia, o mișcare socială din cele maï 
crunte. Propunerea mea a fost că Adunarea, în loc de a se depărta 
cu totul de la chemarea ei, ea trebue să aleagă ma! întâi pe Dom- 
nitor, după convenţie, însă, cu îndatorire ca acel Domnitor, îm- 
preună cu Adunarea și în înţelegere cu Valahia, să proclame unirea 
Principatelor ; de acea am şi declarat în Adunare că nu voiü da 
votul mei de cât acelu! Domnitor carele va face unirea Principa- 
telor. Si socot că fie-care representant national era dator către 
patrie a avea tot această hotărire. După alegerea Domnului, mer- 
génd să-l telicitez, am dat o dovadă de abnegatie, făcându-i tot 
aceste propuneri si incredintändu-l că m'as! simţi fericit să con- 
tribuez cu or! şi ce sacrificii la această mare faptă națională, fiind 
gata a da tot concursul mei Domnitorului, spre a fi ales Măria 
Sa şi în Valahia. Acesta-l adevărul, acestea sunt zisele si faptele 
mele, cari, departe de a da loc la presumții absurde, îmi vor face 
tot-d'auna onoare în ochi! ori-cärui patriot bine-cugetător. 

(subscris) Prinţul Grigorie Sturdza. 


(Tradueţiune.) 


M. Grégoire Sturdza se défend, avant d'avoir été accusé par 
nous. C’est très naturel. En se déclarant innocent, il lance de gros 
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No. 2476 mots, comme ealomnie et insinuations; c'est encore compréhensible, 
1869 mais cela ne prouve rien, au contraire. Les faits que nous avons pu- 
28 lanuar. ps ne sont pas de notre invention ; ce sont les dépositions de ceux 
qui ont été arrêtés. En outre, nous avons dit que nous attendions 
le résultat; M. Sturdza croit que nous avons eu tort. Nous aurions dù 
le condamner dès le début. || En parlant ensuite de l'union, M. Gré: 
goire Sturdza rappelle les malheureux événements de 1846 en Ga- 
licie; il se plaît à craindre une révolution sociale. Déjà le «Con- 
stitutionariul», de bienheureuse mémoire, ne disait pas autre chose; 
mais il n'a pu le faire accroire à personne. Ceux qui veulent les 
réformes sociales, ont le courage de leurs opinions, les exposent 
ouvertement et n'ont pas besoin de comploter. || Mais à quoi 
bon discuter encore avec des vaincus? Les faits que nous avons 
publiés sont aujourd'hui du domaine de l'Assemblée et des tribu- 
naux qui auront à se prononcer. Nous ne serons que de simples 

rapporteurs des faits qui auront été découverts. 


Annexe. — Lettre de M. Grégoire Sturdza à la rédaction du 
journal «Steaoa Dunäreï», du 14 (26) Janvier 1859. 
lassy. 


Monsieur le Rédacteur, : Je vois, dans le No. 7 de votre 
journal, un article plein de perfides suppositions et de calomnies 
à mon adresse, j'espère donc que vous voudrez bien publier aussi 
ma réponse. || Comment l’auteur de cet article a-t-il pu se servir 
de simples opinions et d'affirmations sans preuves d'étrangers 
que je ne connais nullement, pour présenter au public contre moi 
un tissu des insinuations et des calomnies les plus absurdes, du 
moment que l'auteur lui-même reconnaît qu'il ne peut pas sa- 
voir le résultat de l'enquête? Il serait trop facile d'accuser quel- 
qu'un, si on prenait pour preuves les opinons et les aflirmations 
de gens qui, sans avoir été dans la moindre relation avec la per- 

. sonne dont ils parlent, se plaisent à lui supposer des plans que, pour 
les connaître, ils auraient dû entendre révélés, mais qui n'ont jamais 
pu être exposés à des gens invisibles et inconnus. Voilà donc une 
calomnie évidente. De même, vaine est l'insinuation d'après laquelle 
le comte Vierjbitski (Mourad-bey) aurait été mon attaché pendant 
la guerre d'Orient, car il ne ressort pour moi aucune solidarité 
avec ce que M. Vierjbitski jugerait convenable de faire, || Quant 
à ce que j'aurais dit au Prince régnant, je m'étonne que ces pa- 
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roles puissent figurer dans les journaux ; cependant, du moment No. 2476. 
qu’elles sont tombées dans le domaine public, il faut qu'elles soient 1859 


reproduites en entier et avec les antécédants qui m'ont donné 28 lanuar. 
parfaitement le droit de parler de cette façon au Prince. || Il est 


notoire qu'avant l'élection du Prince, on a discuté, dans le public et 
parmi un grand nombre de députés, la question de la proclamation 
de l'union; on voulait former un gouvernement provisoire, qui irait 
à Focshani et se réunirait avec le gouvernement nommé par la 
Valachie dans le même but. J'ai soutenu alors que, de cette façon 
révolutionnaire, on ne pouvait que provoquer de grands troubles 
dans notre patrie qui, au point de vue social, a la même consti- 
tution que la Galicie de 1846 et que, par conséquent, on ne sau- 
rait tenter chez nous un mouvement politique et national par la 
voie révolutionnaire, sans provoquer, comme en Galicie, un mou- 
vement social des plus terribles. J'ai proposé qu'au lieu de déna- 
turer sa mission, l'Assemblée procèdât d’abord à l'élection du Prince, 
conformément à la convention, en obligeant ce Prince à s'enten- 
dre avec l'Assemblée et avec la Valachie, en vue de la proclama- 
tion de l'union des Principautés; c'est pour cela que j'ai déclaré 
à l’Assemblée que «je ne donnerais ma voix qu'à un Prince qui 
ferait l'union des Principautés.» Je crois que le devoir de tout re- 
présentant de la nation était te prendre cette décision. Etant allé féli- 
citer le Prince après son élection, j'ai donné une preuve d'abnéga- 
tion, en lui faisant les mêmes propositions et en l’assurant que je 
me sentirais heureux de contribuer, par tous les sacrifices, à ce grand 
acte national et que j'étais pret à donner au Prince tout mon con- 
cours, afin que Son Altesse fut élue aussi en Valachie. Voilà la vé- 
rité; voilà mes paroles et mes actes qui, loin de donner lieu à des 
présomptions absurdes, me feront toujours honneur aux yeux de 
tout patriote bien pensant. 
(s.) Prince Grégoire Sturdza. 


No. 2477.—Primularticolalziarului «Românul», din 17 (29) 
Ianuarie 1859. Bucuresci. 
(„Românaul“ No. 7, din 17 (29) Ianuarie 1859.) 


Nici odată gi in nici o parte de loc, n'a fost o positie oritică No. 2477. 
și ciudată ca cea in care se află astazi, la noi, omul ce este silit 1859 


in toate zilele să vorbească publicului întreg asupra stärel politice 29lanuar. < 
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No. 2477.a fie-cäreï zi. Pue-se în locul nostru fie-care dintre cel car! aş- 
1859 teaptä cu nerăbdare ziarele lor, spre a le da un analiz şi un sfat | 
29 lunuar. despre starea politică a zilei, si suntem incredintati că vor înţe- | 
lege si vor erta stirpiciunea de astăzi a foilor publice, care devine | 
şi mal mare, de va fi mal cu seamă comparată cu bătăile de inimă 
ale fie-cărul Român, cu neodihnele, fricile şi speranţele cu cari 
luptăm. In adevăr, care este starea noastră de astăzi? Avem o con- 
ventie, subscrisă de șapte împărăţii, care ne constitue nație auto- 
nomă și deplin doamnă la dinsa acasa, care convenţie, păzită, | 
pentru cele din afară, de Puterile semnătoare ale tratatului de Paris, 
este încredințată, între cele din întru, în paza noastră. «Poruncim 
ca toţi să vegheze» ș. c. l, zice hatişeriful ce-l punem în toate 
zilele sub ochil nație! spre a medita asupra lui. || Implinitu-ne-am 
dar toți ale noastre datorii și păzit-am no! în întru întregimea 
acestei convenţii, ast-fel precum at păzito si vor păzi'o cele-l'alte 
Puteri intru ceea-ce le priveşte pe dinsele, adică vegherea din 
atarä, ca nimeni să nu mal calce tărâmul nostru cel autonom? 
Aceasta este o chestie însemnată, asupra căreia nouă nu ne este 
ertat a ne exprima cu deplinitate, dar despre care credem că ori-ce 
om își poate răspunde singur. || Convenţia conţine asemenea o 
lege electorală, pe bazele căreia trebue să se facă alegerea liberă 
și sinceră a 73 de cetăţeni, în mâna cărora ţara se va da, cu mâi- 
nile şi picioarele legate, în curs de șapte ani. Aceste alegeri. tă- 
cutu-sal precum cerea şi positia cea critică in care ne aflăm, și 
convenţia, și dreptatea? Nu putem vorbi în toată libertatea nici 
asupra acestul punct; insă cine nu știe că sunt foarte puţine acele 
alegeri ce nu sunt însoţite cel putin d'o protestare? Deci ce au- 
toritate vor avea în ţară ace! representanţi a cărora alegere sin- 
ceră ar putea fi bănuită măcar? Si, dacă de la naşterea el, această 
Adunare va fi pătată d'o singură bănuială, ce autoritate va avea 
fiul el, carele va fi Domnul, și fiica eï, care va fi Constituţia si le- 
gile cele noi? Și dacă astăzi, când, pe de o parte, Europa se uită 
la noi, ca să vază de știm în adevăr să susţinem și se apărăm li- 
bertätile ce ea ne-a dat, de știm să fim o nație de oameni liberi, 
iar nu o turmă de oï ce se pleacă sub toiagul celui d'intâiă om 
ce le ese înainte; si când, pe d'altă parte, Europa însăși este în 
ajunul uneia din acele cutremure politice a căror sguduire fac 
une-ori a tisni nol tărâmuri, si a afundă altele vechi, noi ne vom arăta, 
ca si până acum, desbinaţi, destrămaţi, leşinaţi şi nemernici, nu este 
învederat că d'astă dată vom fi perduţi pentru tot-l'aüna, tără ca 
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nimeni să mal poată cu cuvint reclama în favoarea noastră? | No. 2477. 
Aceasta este positia cea critică a zilei, asupra căreia toţi așteaptă s sia 
 1aNuar. 


să le vorbim, si no! insi-ne am dori să desbatem. Ne putând însă, 
cum ziserăm, a o face în toată libertatea neapărată unor asemenea 
desbateri, preferăm a tăcea si a atrage numa! băgarea de seamă a 
tutulor Românilor asupra stărei noastre de astăzi, lăsând apoi! pe 
fie-care a-și hotări singur calea pe care voeşte a merge. || No! 
avem de regulă nestrămutată a combate pe candidați în timpul 
alegerilor; îndată însă ce sunt aleși, uităm trecutul și nu ma! ju- 
decăm pe nimeni de cât după faptele sale cele noul. La 22 ale 
acesteia, deputaţii noștri, așa precum sunt, buni saŭ răi, aleși sau 
nealeși, se vor aduna si vor hotărî în acea zi despre soarta lor si 
a täreï lor. In acea zi, vom şti gi noi ce să credem despre fie-care 
și în acea zi, dobândind gi libertatea cuvîntului, pot fi siguri con- 
cetățenii noștri că ne vom împlini cu sfinţenie și fără sfialä da- 
toria noastră. Pină atunci, ne mărginim a mai aduce aminte Ro- 
mânilor că suntem o nație autonomă; că nimeni nare drept a se 
amesteca în trebile noastre din năuntru, nici în bine nici în răi, 
și că, de astă dată, putem zice cu cel mal mare temei că «cum ne 
vom aşterne așa ne vom culca». || Deputatia fraţilor noștri de peste 
Milcov, despre care am vorbit în numărul trecut, a și sosit în 
București. Ea este compusă de d-nit C. Negri, Nicu Catargiu si 
colonel Mavrichi. Un număr din cetăţenii din București, cei mal 
mulţi deputaţi, profitând de hotărîrea ce era luatä a se da un ban- 
chet pentru serbarea alegereï întâiului Print al Principatelor-Unite, 
și care bancheta lost amânat din pricina alegere! d'aci, aŭ hotărit 
a se da acest banchet acum, când din norocire se află între no! şi 
deputatia moldavä, si s'a dat ieri seară. | Ne este prin putinţă 
a da cititorilor noștri o idee despre sincera și frumoasa veselie ce 
domnea în toate inimile şi pe toate feţele; tot ce putem zice este 
că am fi dorit să fi fost faţă agenţii acelor Puteri cari aŭ arătat că se 
indoesc despre dorința Principatelor de a se contopi unul într'altul; 
căci ar fi avut eri dovada cea ma! pipăită că nici o putere ome- 
nească nu va mal putea, în viitor, despărţi ceea-ce Dumnezei a 
unit pentru eternitate. | D. Constantin Cantacuzino a purtat cea 
dintii închinare pentru Principatele-Unite gi întâiul Domn ales, 
in termenii cel mai simţiţi. Mal multi cetăţeni aŭ închinat pentru 
Unirea-Principatelor si pentru membrii guvernului provisoriü și a 
ministerului moldav, cari a știut a ridica cel dintâi stindardul na- 
tional și a-l planta cu atâta tărie în cât Domnii viitori să fie siliţi 
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sali a merge pe calea ce el le aŭ deschis, sali a le scăpa puterile 
din mână, cum se scurge apa din palmele mâinilor. D. Sion, în 
sfirgit, a închinat pentru stingerea tuturor fringerilor de partide in 
acel ocean pulernic ce se numeşte natia, şi toți sai despărțit cu 
Jacrämile în ochi şi cu credință în inimă. Publicăm mai la 
vale proclamația Domnului Moldovei 1) și cuvintul ce "i-a adresat 
d-l M. Kogălniceanu, redactorul «Stelei Dunăre!» gi deputatul ora- 
şului Focșani ?). Publicăm însă acest cuvint fără nici un comen- 
tarid, fiind-că vorbește îndestul prin el însuși, si profităm de această 
ocasie, spre a face cunoscut Românilor un tapt din cele mai fru- 
moase si cel d'intâi în Principatele noastre de la scăderea lor in- 
coace. Unul din candidaţi! la Domnie a oferit d-lui Kogälniceanu, 
spre a dobindi a sa susţinere, una sută-trei-zeci mil galbeni. Este 
de prisos a mal spune aci că d-l Kogălniceanu a refusat banii, și 
încă că i-a refusat fără a face cel mal mic sacrificii. In adevăr, sa- 
crificiul ar fi fost să-l primească și să se sinucidă ast-fel pentru 


tot deauna. Un om care are cât de putin talent, nu se vinde nici 


odată, căci nimeni! nu se vinde pentru a perde, ci pentru a câş- 
tiga; numai oameni! aceia ce nu pot avea nici un rol în societate 
prin el înşil, se bag la un stăpân sai se vind. D. Kogălniceanu 
dar, o mal! repetăm, refuzând n'a făcut cel mai mic sacrificiu şi 
nici că am fi vorbit de această întimplare, dacă ea nu ne-ar fi dat 
o ocasie maï mult spre a arăta Românilor mijloacele cu cari știe 


să lupte -partidul cel vechii si tot d'odată următorul fapt. Natia 


Română de peste Milcov, pretuind nepregetarea şi inima cu care 
d-l Kogălniceanu a lucrat pentru isbinda de astăzi, mal cu seamă 
în ceşti patru an! din urmă, a creat o subscriere naţională, prin 


“care să dăruească cetățeanului Mihail Kogălniceanu o moşie de va- 


loare de 50.000 galbeni, căreia i se va da numele Kogălnicenii. 

Ce! răi aŭ résplätit tot dauna pe celrăi, si daceia și la noi rèul a 
fost molipsitor. Acest fapt este cel d'intâii carele va face să se 
inimeze şi virtutea, si salutäm pe frații de peste Milcov că, și în 
aceasta, el cel d’intâl aŭ deschis calea bună. || Alegerea ce s'a făcut 
în Moldova, zice «le Constitutionnel» are, din punotul de vedere 
al intereselor politice ale acestu! Principat, o foarte mare insem- 
nătate. Ea pune sfirgit turburărilor făcute de reorganisarea guver- 
nului și consolidă instituţiile cu car! Puterile semnătare ale tra- 


me ee — — <- 


1) Cf. Vol. VIII, No. 2482, p. 353. j 
3) Cf. Vol. VIII, No. 2429, p. 340, Alocutiunea d-lui Kogălniceano, p. 345. 


497 


tatului de Paris aŭ înzestrat provinciile Danubiene. Este o chie- No. 2477. 
zăşie nouă pentru realisarea sperantelor puse în opera conferinţei 1859 
Parisului şi guvernul frances are dreptul, ma! mult de cât ori-29lânuar. 
care altul, poate, a se aplauda de acest fericit resultat; şi mai la vale, 

zice apoï: «Căci această alegere, ast-fel precum ne-aii arătat'o depe- 

şile telegrafice, și cum o confirmă depeșa «Monitorului», este un 
triumf pentru partidul unire. După ce l’a proclamat, Adunarea de- 
putatilor a votat ordinea de zi de mulţumire Puterilor chiezage 

şi a reunit espresia dorințelor pentru unirea Principatelor Dunărene. 
Aceste două întimplări, ce ni le spune «Monitorul», dai încă ma! 

multă semnificare faptului principal și justifică din noi politica 
urmată de guvernul frances. Mulțumită aceste! politice, Moldavia 

și Valachia poartă acum titlul de Principatele-Unite. De la viitor 

acum trebue să așteptăm o realisare mai deplină a vederilor ex- 
primate de către representantil Franţei în amîndouă conferințele 

de Paris. Pînă atunci, Europa trebue să se arate mulțumită de soluţia 

dată uneia din chestiile ce preocupaii mai mult în Orient; și când 
Valahia va fi terminat acele alegeri, ne va fi iertat să facem să 

iasă partea luată de Franţa la evenimentele ce vor aduce în sfirşit, 

pe țărmurile Dunărei, în provinciile cele avute ale României, or- 

dinea şi prosperitatea». 


(Traductiune.) 


Jamais et nulle part il n'y a eu de situation aussi critique et 
étrange que celle dans laquelle se trouve chez nous l'homme qui 
est forcé de parler chaque jour au public de la situation politique 
du jour. Que ceux qui attendent avec impatience leurs journaux, 
pour y trouver un conseil et une analyse de la situation politique, 
se mettent à notre place, et nous sommes sûrs qu'ils comprendront 
et excuseront la stérilité des feuilles publiques actuelles, laquelle 
devient plus grande encore, si on la compare avec les battements 
du cœur de tout Roumain, avec l'inquiétude, les apphréhensions et 
les espérances avec lesquelles nous luttons. En effet, quelle est 
aujourd'hui notre situation? Nous avons une convention, signée 
par sept Puissances, qui nous constitue en nation autonome et 
pleinement maîtresse d'elle-même, convention qui, gardée, en ce 
qui concerne les questions extérieures, par les Puissances signa- 
taires du traité de Paris, est confiée, en ce qui concerne les ques- 
tions intérieures, à notre garde. «Nous ordonnons que tous veil- 


(Acte și Documente VIII.) 82 . 
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lent....» etc. dit le hattichérif que nous mettons chaque jour sous 
les yeux de la nation pour qu'elle le médite. || Avons-nous tous 
rempli notre devoir et avons-nous veillé à l'application de la con- 
vention à l'intérieur, comme les Puissances y ont veillé en ce qui 
les concerne, c'est-à-dire à ce que personne n'empiète sur le ter- 
rain de notre autonomie? C'est là une question importante que 
nous ne pouvons pas discuter dans toute sa plénitude, mais à la- 
quelle tout le monde peut donner lui-même une réponse. | La 
convention contient aussi une loi électorale sur la base de laquelle 
devaient être faites les élections, libres et sincères, des 73 citoyens 
auxquels, pendant sept ans, le pays sera livré pieds et poings liés. 
Ces élections ont-elles été faites de la façon exigée par notre si- 
tuation critique, par la convention et par la justice? Nous ne pou- 
vons parler en toute liberté même de ce point; mais personne 
n'ignore qu'il y a peu de ces élections qui n'aient pas été accom- 
pagnées au moins d'une protestation. Quelle autorité auront donc 
dans le pays des représentants, dont la sincérité de l'élection a 
pu être soupçonnée? Et si, dès sa naissance, cette Assemblée est 
entachée d'un seul soupçon, quelle autorité aura son fils, le Prince, 
et sa fille, la Constitution suivie des nouvelles lois ? Et si, aujourd'hui, 
lorsque, d'une part, l'Europe nous regarde pour voir si nous 
savons vraiment défendre les libertés qu'elle nous a données, si 
nous savons être une nation d'hommes libres et non un troupeau 
soumis au bâton du premier venu; lorsque, d'autre part, l'Europe 
est elle-même à la veille d'une de ces secousses politiques qui 
parfois découvrent de nouveaux territoires et engloutissent les 
anciens, — si, aujourd'hui, nous nous montrons, comme auparavant, 
désunis, débraillés, somnolents et propres à rien, n'est-il pas évi: 
dent que, cette fois, nous serons perdus pour toujours, sans que 
personne puisse, avec raison, réclamer en notre faveur? |i Telle est 
aujourd'hui notre situation critique. Tout le monde attend que 
nous en parlions; nous-mêmes, nous voudrions la discuter. Mais, 
ainsi que nous l'avons dit, nous ne pouvons pas le faire en toute 
liberté; nous préferons donc nous taire et attirer l'attention de 
tous les Roumains sur notre situation actuelle, laissant à chacun 
le soin de choisir sa voie. | Notre règle constante a été et est de 
combattre les candidats pendant la période électorale; mais, une fois 
qu'ils sont élus, nous oublions le passé et ne jugeons personne que 
selon ses nouveaux actes. Le 22 de ce mois, nos députés, tels qu'ils 
sont, bons ou mauvais, élus ou imposés, se réuniront et décideront 
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de leur sort et de celui de leur pays. Alors, nous saurons ce que No. 3477. 
nous devons penser de chacun d'eux et, ayant -ce jour-là reconquis 1869 
la liberté de la parole, nous remplirons, nos concitoyens peuvent 29 an: 
en être certains, religieusement et sans hésiter notre devoir. Jus- 
qu'alors, nous nous bornons à rappeler encore aux Roumains que 
nous sommes une nation autonome; que personne n’a le droit de se 
mêler de nos affaires intérieures, ni en bien ni en mal, et que, cette 
fois, nous pouvons répéter avec la plus grande raison le dicton: 
«tu coucheras dans le lit que tu tauras fait.» || La députation de 
nos frères d'au-delà du Milcov, dont nous avons parlé dans notre 
numéro précédent, est arrivée à Bucarest. Elle est composée de 
MM. C. Negri, Nicou Catargi et le colonel Mavriki. Profitant de 
la décision, prise auparavant, de donner un banquet pour célébrer 
l'élection du premier Prince des Principautés-Unies, banquet qui 
a été ajourné à cause de nos élections, plusieurs citoyens, pour la 
plupart députés, ont décidé de donner ce banquet maintenant, au 
moment de l'heureuse arrivée de la députation moldave. Ce banquet 
a eu lieu hier soir. :| Il nous est impossible de donner à nos lec- 
teurs une idée de la belle et sincère joie qui régnait dans tous les 
cœurs et se reflétait sur tous les visages; nous dirons seulement 
que nous aurions voulu y voir les agents des Puissances qui ont 
exprimé des doutes au sujet du vœu des Principautés demandant 
l'union ; ils auraient eu la preuve la plus palpable que personne 
ne saurait désormais séparer ce que Dieu a uni pour l'éternité. | 
M. Constantin Cantacuzino a porté le premier toast, en termes le 
mieux sentis, aux Principautés-Unies et au premier Prince élu. 
Plusieurs toasts ont été portés à l'union des Principautés et aux 
membres du gouvernement provisoire et du ministère de Molda- 
vie qui ont su, les premiers, lever le drapeau national et le plan- 
ter si solidement que les futurs Princes seront forcés de suivre la 
voie qu'ils leur ont montrée, s'ils ne veulent pas que le pouvoir 
leur échappe, comme l'eau que l'on saisit dans la main. Enfin, M. 
Sion a bu à la réunion de tous les ruisseaux qui se nomment partis 
en un seul océan qui se nomme nation. On s’est séparé avec des 
larmes aux yeux et avec de la foi dans l'âme. || Nous publions 
plus loin la proclamation du Prince de Moldavie !) et lallocution 
que lui a adressée M. M. Kogalniceano, rédacteur du journal «Steaoa 
Dunărei> et député de Focshani. 3) Nous publions cette allocution 


1) Cf. Vol. VIII, No. 2432, p. 353. 
3) Cf. Vol. VIII, No. 2429, p. 340, Allocution de M. Kogalniceano, p. 351. 
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No. 2477. sans aucun commentaire, car elle parle d'elle-même, et nous pro- 
„1859  fitons de cette occasion, pour communiquer aux Roumains un fait | 
29 lanuar. des plus beaux, arrivé pour la première fois dans nos Principautes 
depuis leur décadence. , Un des candidats au trône a offert à 
M. Kogalniceano, pour s'assurer son concours, cent trente mille 
ducats. Il est superflu d'ajouter que M. Kogalniceano a refusé 
l'argent, sans faire le moindre sacrifice. En effet, il aurait fait un 
sacrifice, s'il avait accepté cette somme, car il se serait suicidé. Un 
homme qui a quelque peu de talent ne se vend jamais, parce 
qu'on ne se vend pas pour perdre, mais pour gagner; seule les 
gens qui ne peuvent par eux-mêmes jouer aucun rôle dans la so- 
ciété, entrent au service d'un maître ou se vendent. M. Kogalni- 
ceano, nous le répétons encore, n'a donc fait aucun sacrifice et nous 
n'aurions même pas parlé de cet incident, s’il ne nous fournissait pas 
l'occasion de montrer aux Roumains les moyens employés par l'ancien 
régime et de leur raconter le fait suivant: |! Appreciant l'infatigable 
et ardente activité déployée par M. Kogalniceano, surtout pendant 
ces dernières quatre années, la nation roumaine d'au-delà du Mil- | 
cov a décidé de faire une souscription nationale, pour offrir au 
citoyen Michel Kogalniceano une terre de la valeur de 50.000 du- 
cats que l'on doit nommer Kogalniceni. || Les méchants paient 
toujours les méchants qui les servent et c'est pour cela que, chez 
nous aussi, le mal a été contagieux. Le fait que nous venons de 
raconter sera le premier de nature à encourager la vertu et nous 
félicitons nos frères d'au-delà du Milcov d’avoir, cette fois encore, 
ouvert la bonne voie. ; Le «Constitutionnel» dit que l'élection faite 
en Moldavie a une très grande importance, au point de vue des 
intérêts politiques de cette Principauté. Elle met un terme au 
trouble provoqué par la réorganisation du gouvernement et con: 
solide les institutions dont les Puissances signataires du traité 
de Paris ont doté les Principautés Danubiennes. C'est une nou- 
velle garantie des espérances mises dans l’œuvre de la confé- 
rence de Paris, et le gouvernement français, plus que tout autre, 
a le droit de s'applaudir de cet heureux résultat. La feuille pari 
sienne dit plus loin: «Cette élection, telle que les dépêches té 
légraphiques nous l'ont présentée et telle qu'une dépêche du «Mo 
niteur» la confirme, est un triomphe pour le parti de l'union. | 
Après l'avoir proclamée, la Chambre des députés a voté un ordre 
du jour de gratitude envers les Puissances garantes et a renou- 
velé l'expression du vœu ayant en vue l'union des Principautés. 
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Ces deux événements, rapportés par le «Moniteur», augmentent No. 2477. 
encore la signification du fait principal et justifient de nouveau 1859 
la politique suivie par le gouvernement français. Grâce à cette 29 lanuar- 
politique, la Moldavie et la Valachie portent maintenant le titre 

de Principautés-Unies. Désormais, on doit attendre de lavenir une 
réalisation plus complète des vues exprimées par les représentants 

de la France dans les deux conférences de Paris. Jusqu'alors, l’Eu- 

rope doit se montrer satisfaite de la solution donnée à une des 
questions qui la préoccupaient le plus en Orient, et lorsque la 
Valachie aura terminé ses élections, il nous sera permis de faire 
ressortir la part que la France a prise aux événements qui ame- 

neront enfin sur les bords du Danube, dans les riches provinces 

de la Roumanie, l’ordre et la prospérité.» 


No. 2478.— Decretul No. 9 al Domnitorului Moldovei, 
din 19 (31) Ianuarie 1859. laşi. 


(„Monitorul Oficial al Moldovei, No. 27, din 25 Ianuarie 1859.) 


Principatele-Unite ' Moldova și Valahia. || Noi, Alexandru No. 2478. 
loan I, | Cu mila lui Dumnezei și voinţa naţională, || Domn al Mol- 1859 
dovel. i| La toţi de față gi viitori, sănătate. || După propositia mi-8! anuar. 
nistrului Nostru, secretar de Stat la ministerul trebilor din näun:. 
tru, Am decretat si decretäm următoarele: || Art. 1. D. Dimitrie 
Dăscălescu, este numit administrator al districtulul Putna. |: Art. 2. 

D. colonel Emanoil Frunză, asemenea la districtul Ismail. || 
Art. 3. D. Vasile Romalo, asemenea la districtul Tecuciă. | Art. 4. 
D. Costuche Costăchescu, asemenea la districtul Tutova. |i Art. 5. 
D. Scarlat Lambrino, asemenea la districtul Fălciu. | Art. 6. D. Ale- 
xandru Străjescu, asemenea la districtul Vasluiü. || Art. 7. D. Ale- 
xandru Beldiman asemenea la districtul lași. ‘ Art. 8. D. Alexandru 
Millo asemenea la districtul Suceava. | Art. 9. D. Mihăiţă Jora ase- 
menea la districtul Neamtul. ` Art. 10. D. Mate! Crupenski asemenea 
la districtul Bacäü. || Art. 11 si cel de pe urmă. Ministrul Nostru 
din näuntru este însărcinat cu executarea ordonanţei de față. || 
Datu-s'a în domneasca Noastră rezidenţă Iași, în 19 ale lune! Ianuarie, 
anul mântuire una mie opt sute cinci-zeci și nouë si al domniei 
Noastre cel intâl. 
(subscris) Alexandru Ioan. 
Ministrul din năuntru, (contrasemnat) V. Sturdza. 
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(Traducfiune). 


Principautes-Unies de Moldavie et de Valachie. | Nous, Ale- 
xandre Jean I-er, || Par la grâce de Dieu et la volonté nationale, 
| Prince de Moldavie. |, A tous présents et à venir salut. 
Sur la proposition de Notre ministre secrétaire d'Etat au dépar- 
tement de l'intérieur, |! Nous avons decretă et décrétons ce qui suit: 
i Art l-er. M. Démètre Dascalesco est nommé préfet du district 
de Putna; ‘ Art. 2. M. le colonel Emmanuel Frounza de même au 
district d'Ismail. ! Art. 3. M. Basile Romalo de même au district de 
Técoutche. | Art. 4. M. Costaki Costakesco de même au district de 
Toutova. !| Art. 5. M. Charles Lambrino de même au district de Faltchi. 
| Art. 6. M. Alexandre Strejesco de même au district de Vaslui. 
Art. 7. M. Alexandre Beldiman de même au district de lassy. Art. 
8. M. Alexandre Millo de même au district de Soutchava. | Art. 9. 
M. Michel Jora de même au district de Neamtz. | Art. 10. M. Ma- 
thieu Croupenski de même au district de Bakéo. || Art. 11 et dernier. 
Notre ministre de l'intérieur est chargé de l'exécution du présent 
décret. || Donné dans Notre résidence princière de Iassy, le 19 Jan- 
vier, lan mil huit-cent cinquante neuf, premier de Notre règne. 

(s) Alexandre Jean. 
Le ministre de l'intérieur, (contre-signé) B. Sturdza. 


No. 2479.—Lista deputaţilor aleşi pentru Adunarea elec- 
tivă a Valahiei, publicată în «Buletinnl Ofi- 
cial», No. 6, din 19 (31) Ianuarie 1859. Bucuresci. 


Rîmnicul-Sărat. 


Aga loan Cantacuzino. 
Serdarul Scarlat Fălcoianu. 
Costache Cotescu. Primar. (Primaire.) 

C. Argintoianu. Oraşul Focşani. (Ville de Focshani.) 


| Directt. (Directs.) 


Brăila. 


Logofătul Ioan Slătineanu. P i 
T E EE aa a 
Mihail Marghiloman. Primar. (Primaire.) 

Serdarul Nic. Opran. Oraşul Brăila. (Ville de Braïla.) 
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Buzău. No. 2479. 
Serdarul loan Marghil 1859 
erdarul loan Marghiloman. | -. | E a 
Praporcic Scarlat Voinescu. | Direcţi. (Directs.) 


Pit. Mihail Pleşoianu. Primar. (Primaire. 
Serdarul C. Deșliu. Orașul Buzëü. (Ville de Bouz6o.) 


Prahova. 


Aga loan Cantacuzino. Fr 
Aga Cost. I. Filipescu. | Direc yt ((Directa.) 
Pah. Ioan Mârzea. Primar. {Primaire.) 

loan I. Filipescu. 


Pitarul G. Grigorescu. | Oraşul Ploești. (Ville de Ploïeshti.) 


Ialomița. 


Logof. Scarlat Creţulescu. | .. TA 
Clucerul Barbu Slätineanu. j Dinge pe Pingente: 

Logof. Barbu Catargiu. Primar. (Primaire. 

Aga Alexandru E. Florescu. Orașul Călărași. (Ville de Calarashi.) 


Ilfov. 


Măria Sa Prințul Al. Ghica. ; . 
Lum. Sa ini pe Ghica. | a a 

Serdarul Cost. Bozianu. Primar. (Primaire.) 

Logof. N. Golescu. 

Pitarul Cost. A. Rosetti. Capitala București. (Ville de Bucarest.) 
Vasile Boerescu. | 


Dimboviţa. 
Logof, Nicolae Băleanu. | -. 
Colonelul I. Florescu. J ai a iregte 
Se Sd ER - Primar. (Primaire. 


Maiorul Scarlat Lăzureanu. Oraşul Tîrgovişte. (Ville de Tirgovisht6.) 


Vlașca. 


Doctorul Apostol Arsache. 
Paharn. Nicu Tătăranu. 
Postelnicul Cost. Rădulescu. Primar. (Primaire.) 

Pitarul Petrache Derbescu. Orașul Giurgiu. (Ville de Giurgevo.) 


Direcţi (Directs.) 
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No. 2479. Teleorman. 


1859 
31 lanuar, Constantin Cantacuzino. 


Log. loan Slătineanu. Direcţi. (Directs.) 


Serd. Cos. Apostolescu. Primar. (Primaire.) 
Maiorul Dim. Stefanopol. Orașul Turnu. (Ville de Tournou.) 


Muscel. 
Paharn. Barbu Belu. - le 
Căpit. Iorgu F. Lens. | Diso: (Direata) 
Paharn. Nicolae Brătianu. Primar. (Primaire.) 
Serd. Alexandru Angeleanu. Orașul Câmpulung. (Ville de Câmpulung. 


Argeș. 


Graf. N. Rosetti 
Sub-locot. Ioan Brătianu. 
Serd. Scarlat Turnavitu. Primar. (Primaire. 
Dimitrie Brătianu. Orașul Piteşti. (Ville de Pitesthi.) 


Olt. 


| Directi. (Directs.) 


Vorn. loan Manu. 
Paharn. Iorgu Băleanu. 
Serd. I. Petricu. Primar. (Primaire.) 

Paharn. Nic. Isvoranu. Orașul Slatina. (Ville de Slatina.) 


| Direcţi. (Directs.) 


Romanați. 


Serd. Stänutä Cezianu. | 
L. Sa Pr. Gr. Brancoveanu. | 
Radu Constantin Golescu. Primar. (Primaire.) 

Alexandru C. Golescu. Orașul Caracal. (Ville de Caracal.) 


* Direc. (Directs.) 


Vâlcea. 


Logof. Ioan Oteteleseanu. 
Clucerul C. Oteteleșeanu. 
Clucerul N. Lahovary. Primar. (Primaire. 

Prinţul Barbu Ştirbei. Orașul Rimnicu. (Ville de Rimnic.) 


Dolj. 


| Direct. (Directs.) 


L. S. Gheorghe Ştirbei. 


Logofăt D. Bibescu. | Direc (Directs. 
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Pitarul I. Socoleanu. Primar. (Primaire.) No. 3479. 


‘1859 
Colonelul I. Solomon. , | i 
Serdarul I. Hagiadi. | Oraşul Craiova. (Ville de Craiova.) 31 Ian. 


Gorj. 


Colonelul Nicolae Bibescu. 

Pitarul Constantin Săvoi. | pireog Se) 

Aga C. N. Brăiloiii. Primar. (Primaire) 

Clucerul Iancu Simboteanu. Orașul Tirgu.Jiulut. (Ville de Tirgou-Jiu.) 


Mehedinţi. 


Colonelul Nicolae Bibescu. 
Aga Dimitrie Filișanu. 
Serdarul loan Cernătescu. Primar. (Primaire.) 

Spătarul Barbu Vlădoianu. Oraşul Severin. (Ville de s Sevsa 


| Directi. (Directs.) 


No. 2480.—Proces-verbal No. VII al Adunäreï elective a 
Moldovei, din 20 Ianuarie (1 Februarie) 1859. 
Iași. 


(„Monitorul Oficial al Moldovei“, No. 29, din 1 Februarie 1859.) 


Proces-verbal VII. 


Astăzi, anul 1859, Ianuarie în 20 zile, ședința a geaptea, Aduna- No. 2480. 
rea se deschide sub pregedinta Inalt Prea Sf. Sale Păr. Mi- 1869 
tropolit, la 11 ore dimineața. . 1 Febr. 
D. secretar N. Rosetti-Bălănescu, citeşte apelul nominal, 
după care sunt faţă 49 membri; iar absenţi 5 şi anume: d. A. Balş 
și d. V. Alecsandri, bolnavi; D. Pisoski, C. Roset-Tetcanu şi N. 
Catargiu, absenți. 
D. secretar Hasnas citește procesul-verbal al ședinței trecute, 
care se adoptează de Adunare fără modificatie. 
D. secretar A. Grigoriu citește adresa d-lui ministru secre- 
tar de Stat al trebilor străine către președintele Adunărei, pe lângă 
care comunică mesagiul Inältimeï Sale Domnului Stăpânitor. (A- 
nexa A.) 
D. Kogălniceanu. Potrivit mesagiuluï, văd numirea minis- 
terului publicată în foile oficiale; însă văd publicate în acele fo! 
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No. 2480 și mal multe ordonanţe domnești către departamentul ostășesc, 


1859 
1 Febr. 


fără a fi contrasemnate de ministrul trebilor militare. In Regula- 
mentul organic, răspunderea miniștrilor este consfinţită ca si în 
noua noastră Constituţie, însă nu așa de puternic. Prin lucrări di- 
recte, Domnul îşi însuşia niște drepturi cu totul anti-reglementare. 
Ast-fel, sta Domnul în relaţie directă cu geful înaltului stab, fără 
ştirea ministrului de resbel; ast-fel, în relaţie cu Epitropia Sf. Spi- 
ridon, fără ştirea ministrului din lăuntru; ust-fel, hotăra Domnul 
de-a dreptul asupra anaforalelor Mitropolitului şi ale episcopilor, 
fără intervenirea ministrului de culte. O asemenea stare de lucruri, 
trebue să înceteze după noua Constituţie. Şi de aceea rog pe Adu- 
nare să iea în serioasă privire aceasta, căcl alt-fel răspunderea mi- 
nistrilor ar deveni ilusorie. 

D. Ministru al justiţiei. In privirea răspunsului ce ama 
face d-luï Kogălniceanu, më voii consfătui cu colegi! mel. Acum, 
voiii face cunoscut Adunărei principiile ministerului nostru. 

D. Ministrualjustiţie! citeşte următoarea programă a minis- 
terului; 

«Mesagiul Domnitorului v'a încunoștiinţat compunerea ministe- 
rului. ; «In gingäsimea împrejurărilor de faţă, noï am avut ono- 
rul de a fi chiemati de Inältimea Sa, spre a forma cea d'intâiă 
administraţie constituţională si a înconjura pe alesul natiel cu un 
consilii de miniștri responsabili cu toţii în deobste şi fie-care în 
deosebi. | «Sarcina noastră este grea, o ştim, dar vom găsi cura- 
giul de ao purta în devotamentul ce avem către patria noastră. 
«Astăzi, când toate ramurile administraţie! se află în desorganisare 
prin consecventele unu! trecut dureros, un trecut de ocupări mili- 
tare, de inriuri străine vătămătoare autonomiei täreï, de sistemuri 
arbitrare necompatibile cu ordinul legal, de corupţie surpătoare 
moralităței, de favoare, de nepotism si de privilegiuri nepotrivite 
cu spiritul civilisatieï, astăzi ţara noastră aşteaptă cu tot dreptul 
vindecarea relelor sale prin stricta aplicaţie a legilor gi sincera 
introducere a mintuitoarelor reforme cerute de convenţie. || «Acele 
reforme sunt menite a rădica demnitatea naţională gi a pune pa- 
tria noastră pe o cale de progres, care să o ducă în rindul celor: 
lalte statur civilisate ale Europel. | «Reforma constituţională a 
institutiunilor, o zicem într'un cuvînt, iată dar programul noului 
minister. || «Puterile publice sunt acum în parte constituite prin 
întrunirea Adunäreï elective şi numirea Domnului. Ele aŭ în mână 
mandatul natiel de a proceda la acea irumoasă reorganisare ale 
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cărei principi! sunt înscrise în actul constitutiv din 7 August, No. 2480. 
misie nobilă și măreaţă, misie ce va găsi negreșit un fericit con- 1859 
cura în toți Românii, căci principiile cuprinse în convenţie aŭ ! Febr- 
tost şi sunt de mult un obiect de cult în inimile fiilor demni! aï 
României. || «Ministerul de faţă, organ legitim al guvernului is- 
vorit din voința națională, se reazemä pe sperarea acelui concurs, 
pentru a combate greutăţile îndatoririlor sale, greutăţi netägädu- 
ite şi pe cari le cunoaşteţi, domnilor. Ele provin din ma! multe 
cause, iar maf cu seamă din slăbirea autoritätel morale a vechilor 
instituţii, produsă de perspectiva nouilor așezăminte, ce ne pro- 
mite viitorul. Ele provin încă si din luptele neapărate ce aù isvorit 
la prilegiul inaugurăre! noului așezămînt politic. . «Acele lupte, 
simptome deveditoare de o mare vitalitate naţională, impun guver- 
nuluy plăcuta datorie de a realisa cât maï în curind apelul către 
o fräteascä concordie făcută de Domnitor prin manifestul săi 1). Pă- 
sind deci cu toată cumpănirea în eserciţiul mandatului sëŭ, gu- 
vernul va mărgini lucrările sale, ma! cu seamă, la chestii! de inte- 
res local, lăsând toată independenţa iniţiativei, în chestii de interes 
comun ambelor Principate, Comisie! centrale din Focșani. Acea 
Comisie, deşi, pentru fie-care Principat în deosebi, este numa! unul 
din elementele putere! legiuitoare, însă, pentru Principatele-Unite, 
ea este puterea superioară, este simbolul unitäteï nationale si a de- 
săvirşitei unificär! a tuturor instituţiilor, este întrun cuvînt via 
imagină a unu! viitor dorit de cinci milioane de Români. © «Fiind 
însă că, după art. 47 din convenţie, pînă la complecta punere în 
aplicaţie a regimului constituţional, ministerul este legat a men- 
ține în vigoare legislația actuală, întru cât ea nu ar fi contrară 
actului constitutiv din 7 August, ministerul se va sirgui a aduna 
cât mai neîntârziat studiile pregătitoare pentru aplicarea principii- 
lor cuprinse în art. 46 din convenţie. | «Intru aceasta, ministe- 
rul va avea mulțumire a ţine seamă de opinia publică, luminată 
şi desteptatä prin discuția demnă și serioasă a presel, căci, în ochil 
ministerului, publicitatea este un element nedespärtit de viaţă con- 
stitutionalä a unui Stat, un mijloc puternic pentru réspindirea lu- 
minilor și desbaterea chestiilor de interes public. |! «Aşa dar, în 
privirea greutăților lipite către întemeierea noului regim, precum 
şi în privirea menţinere! ordinului! legal, ministerul, a căruia rès- 
pundere este atât de mare, așteaptă de la patriotismul acestei Adu- 


1) Cf. Vol. VIII. No. 2432, p. 353. 
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No. 2480. nări împărtășirea luminelor sale şi concursul ei bine-voitor. | «O 


1859 


cale nouă și mintuitoare este deschisă pasurilor nație! române. 


1 Febr. Q vieatä nouă începe pentru toţi. Toţi dar suntem datori a ne da 


mâna, spre a păși cu energie şi frätie către țelul dorit. Cât pen- 
tru membrii ministerului, eï nu se cred de cât modești introducé- 
tori al noului regim, pe care Adunarea electivă si Comisia cen- 
trală sunt chemate al consolida prin lucrările lor legiuitoare.» 

D. Kogălniceanu. $ 25 al regulamentului Adunäreï zice: 
«Adunarea generală a Moldovel, find constituită în toate părțile 
sale, prin mijlocirea presidentului înștiințează pe guvern, po Adu- 
narea generală din ţara suroră şi pe Comisia centrală din Foc- 
şani. | Adunarea din ţara suroră fiind constituită, propun punerea 
în lucrare a citatulul articol în această privinţă. 

Președintele anunță că va inainta cele de cuviinţă în aceasta. 

D. A. Panu. Citește darea de seamă a Comisie! interimare cu 
data din 5 Ianuarie. (Anexa B.) 

După care, D. Vogoridi, zice: Si eii am găsit lăzile vistieriei 
deșarte şi datorii; însă am mărit miliția. | 

D. A. Panu. Comisia interimară a fost departe de a face, in da- 
rea de seamă, alusil! personale; ea a constatat un adevăr. 

D. Ministru de finanţe. In privirea caselor publice gi noi 
le-am găsit deșarte; nici sämi nu am aflat, nici bugetul pe anul 
acesta nu era făcut; poate zilele aceste vor fi gata. 

D. ]. A. Cantacuzino. In ceia-ce priveşte seama ultimelor 
lun! ale anulu! 1858, ea nu se poate face decât la începutul anului 
1859. Facerea bugetului s'a împedicat de către multele lucrări de 
cari erai! împăvărate deosebitele departamente, car! tot-dauna 
își formează mal întâi în deosebit bugetul lor, şi apo! îl comunică 
vistierie! gi ea numa! atunci face bugetul general. Nu gândeam că 
darea de seamă a Comisiei interimare ar fi putut provoca vreo 
chestie personală. Insă, cu mirare văd două: una ad-lui Vogoride 
în contra d-lul Panu, și alta a d-lui ministru de finanțe actual în 
contra mea. D-lui va lua în privire că Căimăcămia a căutat a sus- 
tinca, în scurtul timp cât a ocârmuit, starea lucrurilor cum era, 
si prin urmare, nu a putut umple lăzile, pentru că nu erai mij- 
Joace. | 

D. Mininistru de finanţe. Am voit să constatez numaï un 
fapt, fără să fac vre-o imputare. 

Președintele declară incidentul sfirsit. 

D. Kogăniceanu citește următoarea moţiune subscrisä de 
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d-lui şi de d-lor Ilacovachi, Gheorghiadi, P. Casimir, Silion, No. 2480. 
C. Hurmuzaki si |. Radu. 1859 

«Propunem Adunăre! să bine-voească a încuviința următorul ri 
proect de incheiere: 

«I. Adunarea electivă, preţuind patriotismul gi curagiul cu care 
d-lor Vasile Sturdza și A. Panu, foștii Caimacami, aŭ apărat au- 
tonomia și demnitatea natieï în contra lovirilor și înriuririlor din 
läuntru şi din afară, declară că aŭ bine meritat de la patrie. 

«ll. O medalie va fi făcută, pe contul statului, pe care va fi în- 
scrisă închcereu Adunăre!, precum si data cât aŭ cârmuit d-lor V. 
Sturdza şi Anastasie Panu ca Caimacami.» 

D. A. Panu. In vimirea simtirilor în care mă aflu, iertare, 
domnilor, dacă slabele mele cuvinte nu vor putea rosti toată re- 
cunoştinţa de care më simt pătruns pentru votul ce aţi bine-voit 
a ne acorda. Bărbaţii ace! maï mari al lume! aŭ simţit inima lor 
tresărind de mindrie, când o Adunare naţională le zicea: că bine 
aŭ meritat de patria lor. Inima mea se desface și se îneacă acum 
în recunoștință, văzend atâta bunä-vointä din partea Adunäreï pentru 
micele servicii ce am făcut. Căci, în adevăr, domnilor, lăsaţi-ne 
meritul de a zice că am făcut ioarte puţin în greaoa misie ce am 
avut; şi ce poate väslagul neexperimentat, când intimplarea îl aduce 
la cârma unui vas care se învălue de pretutindeni? El sperează 
atunci numai la Dumnezeii; noi însă am sperat la Dumnezei şi 
la țara noastră, și speranţele noastre s'aii realisat, căci iată Adunarea 
acea naţională, suspinată de părinţi! noștri, iată-o că s'a întrunit 
in domniile voastre. Fiţi fericiţi, domnilor, că purtați caracterul 
cel mal scump la toate natiile car! voesc și aspiră la un viitor; 
Îi fericiţi că întruniți astăzi speranţele atâtor milioane de Români. 
Cât pentru noi, vom purta pînă la mormint și vom lăsa și urma- 
şilor noștri că ne-a învrednicit Dumnezei să zicem: Adunarea natio- 
nală este deschisă, lucraţi intr'insa, aleși a! téreï, lucraţi de acum 
spre binele şi fericirea patrie!, spre apărarea driturilor și a autono- 
miei el. Tratatul şi convenţia de Paris aŭ garantat existența noastră; 
să trăim dar de acum ca un popor care se simte ce este; să ne 
apărăm cu toate puterile driturile și autonomia férel; strămoșii 
noştri le-ati apărat pînă si cu viața; să facem și no! orl-ce jertfă 
va cere trebuinţa, pentru apărarea aceste! sacre moșteniri. || Eù 
propun acum, domnilor, ca, în tabloul ce voiţi a face, să nu vă o- 
priți la numele a doi oameni, căci ce sunt două nume în faţa 
măreţelor principi! cari daŭ viaţă și duc la mintuire o nație în- 
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No. 2480. treagä? — Aŭ doară individele noastre puterea să se pue în prijma 


1859 
1 Febr. 


geniului nație! care venise să răstoarne piatra mormiîntului unde 
România gemuse atâţia secoli? Nu! nu! Do! oameni! nu aŭ făcut 
nimic!!! Dumnezei ţinea în mâinile sale soarta României, si, la ora 
însemnată, "I-a zis ca să se împlinească. Atunci generaţiile cari aŭ 
trecut, au tresărit în mormintele lor, istoria cu toate tradiţiile ei, 
sa înfățișat înaintea noastră si ne-a arătat să mergem pe calea 
datoriei. Un nu ştiii ce ne împingea înainte. A trebuit să mergem, 
că nu puteam rămâne înapo!! : Inscritl dar pe bronzul ce pro- 
puneţi, pe România care se renaște la viață, si de-asupra degetul 
lui Dumnezeii, care il înseamnă să meargă înainte ; dar să meargă 
înainte, căci România are o mare misie de împlinit. Eù iaŭ act, 
domnilor, despre votul de tatä, și viii a mă uni cu toţi pentru îm- 
plinirea datorie! ce avem. Acum nu e maï mult vorbă de partid; 
noi avem de pus temeliile edificiului nostru naţional, avem a ne 
crea o existenţă, un viitor, avem a ne aşterne calea către min- 
tuire ; toate ambitiunile, toate rivalitätile trebue dar lăsate, ca să 
conlucrăm împreună la sfinta noastră cauză. Cât pentru mine, ori- 
unde va bate o inimă de Român, eŭ voii fi pururea alăturea, pentru 


ca să mergem înainte la locul unde gloria strămoșească și garan- 


tiile presentului chiamă natia noastră. 

D. M. Kogălniceanu. Cea întâiii datorie a unel naţi! este 
recunoştinţa; a réspläti actele patriotice, este a arăta singurul pa- 
triotism. Cuvintele moţiune! mele sunt simple, însă ele arată tot. 
La fapte mari, puţine cuvinte. Propun încă că, pe o parte, medalia 
să aibă inscris votul Adunărel, și, pe cea-laltä, să fie România 
cu simboluri cari arată renașterea el. 

Președintele pune motia d-lui Kogălniceanu la vot si ea se 


. adoptează de către Adunare. 


Președintele ministerului. Viù şi eŭ a mărturisi adinca 
mea recunoştinţă pentru votul Adunäreï. Cu toate că nu am cu- 
vinte pentru a exprima acea recunoștință, totuși nu este ma! pu- 
tin simțită în fundul inimei mele. 

Se citește o cerere de congediii a d-lui N. Catargiu, care 
face parte din deputatia trimeasä de Prea Inălțatui Domn la Con- 
stantinopole, pentru a notifica Inaltel Porţi alegerea Inältimeï Sale. 
Adunarea încuviinţează acest congediü. 

Se citește o cerere de congediü a d-luï N. Pisoski, care se 
incuviinteazä de Adunare pe termen de 15 zile, de la data cere- 
rel, pe rezonul că părintele d-sale se află bolnav. 
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Se citeşte o cerere de congedii ilimitat a d-luï C. Rosetti-Tet- No. 2480. 
canu, care nu se încuviințează de către Adunare, rămâind a i-se 1859 
face cunoscut că, înainte de a părăsi capitala, d-lu! trebuia să ag- 1 Febr. 
tepte încuviințarea congediuluï de către Adunare. 

Din cauza numărului restrins al deputaţilor, prin vacantiile pri- 
lejite, Adunarea respinge o cerere de congediü a d-lul Grigorie 
Balș. 

Adunarea hotărăște că, în privirea lipse! de 18 deputaţi, să se 
amâie, pină după alegerea acestora, alegerea unul vice-president, 
in locul rămas vacant prin suirea Prea Inălţatului Domn pe tron; 
asemenea împărțirea Adunărel în secţii, și alegerea unul noii se- 
cretar supleant în locul d-sale P. Casimir, care a demisionat. 

Adunarea incuviinteazä budgetul s&ă pe sesia curentă (Anexa C.), 
și numește, după o propunere a d-lui Kogălniceanu, [Anexa D.) 
o comisie compusă de dd. A..Panu, M. Kogălniceanu si C. 
Hurmuzaki, însărcinată cu facerea unul proect în privirea for- 
märel biblftecel Adunărei. 

So citește gemisia d-lor miniștri de justiţie, de finanţe, 
de culte si al lucrărilor publice. (Anexa E.) 

D. M. Kogălniceanu. In mesajul Domnului, citit Camerei, şi 
în ordonanța publicată prin «Monitor», se zice că d. V. Alecsandri 
este numit ministru secretar de Stat al trebilor străine. Art. 3 din 
regulamentul Adunärel zice: «Nici un deputat, în timpul manda- 
tului séü, nu poate primi vre-o funcţie salariatä, înaintire, rang, de- 
corafie saii gratificatie, ţără ca însuşi prin aceasta sä se socoată 
demisionat și dataz a sé supune unela doua alegeri.» Se naşte dar 
chestia, dacă miniștrii provisori aï Cäimäcämiel, fiind din noŭ nu- 
mif după predarea frînelor în mâinile noului guvern, trebue să-şi 
dea dimisia de deputat sati nu? || Ei cred cå trebue să o dea; 
căci d-l Alecsandri, chiar să fi tost ministru definitiv, rinduit de 
noul guvern, nu se poate prevala cu însușirea de mai înainte și 
să treacă peste $ 3 din regulament. Aceasta nu este o chestie de 
persoană. No! trebue să păstrăm în toată întregimea el mintui- 
toarea idee coprinsă în $ citat. 

D. Ministru al dreptăţei. D. Kogălniceanu a relevat o 
chestie de regulament. Pe lângă art. 3 citat de d-l Kogălniceanu, 
se află și o adnotatie care gläsueste : «se înţelege că condiţia une! 
«noui alegeri nu privește pe deputaţi! cari s'aü aflat ocupând pos- 
«turi publice în timpul alegere! lor, neprejudecându-se prin acest 
«regulament chestia necompatibilităţei mandatului de deputat si a 
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este de datorie a fi in reservä, pină după sëévirsirea cercetärel. In 
cât priveşte liniştea publică, guvernul a luat toate méësurile, pen- 
tru ca cu toţii să putem fi liniștiți. 

Cu încuviințarea Adunărei, Inalt Prea Sfintia Sa ridică şe- 
dinta, anunțând viitoarea întrunire pe Sâmbătă, în 24 Ianuarie. 


(Urmează iscăliturile președintelui Adunărei si ale secretarilor) 


Aneza A. — Adresa Ministerului trebilor străine către 


Inalt Prea Sf. Sa Păr. Mitropolit Sofronie Mi- 
clescu, presidentul Adunäreï elective. 


Mesajul Prea Inältatului Domn, cu data din.17 ale curentel, sub 
No. 4, către onorabila Adunare electivă, pentru compunerea minis- 
terului Moldoveï, cu tot onorul se trimete Inalt Prea Sfinţiei 
Voastre, ca să bine-voiţi a regula cele de cuviinţă. ` 


Ministrul trebilor străine, (subscris) W A led sandri. 
Şeful secţie! (s. Antoniadi. 


Mesajul Domnesc No. 4, din 17 (29) Ianuarie 1859. lașt. 


Domnilor, || In conformitate cu art. 14 din convenție, mi- 
nisterul Nostru s'a compus în chipul următor: || D. Vasile Sturdza, 
ministru secretar de Stat la departamentul trebilor din năuntru, 
president al consiliului. || D. M. Kostalÿ Epareanu, ministru se- 
cretar de Stat la departamentul dreptäter. || '%. pascar Rosetti, 
ministru secretar de Stat la departamentul finanţelor. || D. Cos- 
tachi Rola, ministru secretar de Stat la departamentul cultului 
gi al instrucției publice. || D. Vasile Alecsandri, ministru secretar 
de Stat la departamentul trebilor străine. | D. Dimitrie Sc. Mi- 
élescu, ministru secretar de Stat la departamentul lucrărilor pu- 
blice. || D. Costachi Milicescu, ministru secretar de Stat la de- 
partamentul trebilor militare. || Vestindu-vă aceasta, vă invit, dom- 
nilor, în puterea art. 17 din zisa convenţie, a vă întruni în sesie, 
spre a vă ocupa cu cercetarea budgetului pe anul 1859, si a se- 
milor osebitelor case publice pe ani! trecuţi, cari aŭ a fi supuse 
deliberatiel Adunărei prin miniștri Nostri | Dumnezeii să bine- 
cuvinteze lucrările Adunărei. 


(subscris) Ale xandru loan. 
Ministru trebilor străine, (contrasemnat) V. Alecsandri. 
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Anexa B.— Darea de seamăa Căimăcămiel! Moldove!,adre- No. 2480. 
sată Adunăreil elective, cu data de 5 Januarie 1859 
1850. Iaşi. 1 Febr. 


Onorateï Adunări generale a Moldovei. || Domnilor Deputaţi, || 
La glasul Adunäreï, Căimăcămia a contenit. Suveranitatea natiel 
manifestându-se prin votul aleşilor täreï, sub-semnatil ai depus 
de îndată guvernul în mânile Inältimeï Sale Domnului Stăpânitor 


Alexandru loan I. | Acum ne rămâne încă o datorie neapărată 
de implinit, aceea de a ne înfățișa înaintea Adunärel, si a-i da 
seamă de lucrările noastre. || Vë aduceţi aminte, domnilor, în 


ce grele împrejurări Căimăcămia a fost chemată la guvern. Pa- 
timi de tot felul eraii în mișcare, speranţe și pretenţii, chiar și din 
afară, căutând a-şi face loc; de cea întâY a noastră datorie dar am 
crezut ca să ținem o cumpănă egală pentru toate, si să facem ca 
interesul nație! să treacă înainte de orl-ce consideraţie. || In po- 
litică, noi am luat drept regulă nepărtinirea cea mal riguroasă, si 
avem convingerea că nici un glas nu se va rädion astăzi, ca să 
ne acuze că noi am combătut sati am sprijinit vre-un partid. || 

In administrație, ne-am mărginit a face schimbările acele neapă- 
rate, atât pentru a avea în posturi persoane independente, cât şi 
pentru a opri ca urmarea administratorilor să nu poată aduce 
vre-o jignire în lucrarea regulată a alegerilor. || In ramul judecă- 
toresc, ne-am povätuit de aceleaşi principii, şi când am crezut că 
trebue să schimbăm dintre judecători, n'am avut în privire de cât 
numai buna revisie a listelor electorale și aplicaţia cea maï neme- 
rită a dreptăţei. || In finanţe, cu toate că lăzile erai desăvirşit 
deșarte şi situația cu totul îngreuiată, am întîmpinat precum am 
putut maï bine serviciul public, ferindu-ne cu cea maï mare îngri- 
jire a nu spori însărcinările vistierier. || In cât priveşte cele-lalte 
ramuri ale guvernului, n'am putut de cât a ne sili să le întreţi- 
nem în starea cea mal bună, ce ne a fost prin putinţă cu slabele 
mijloace financiare de care dispuneam. || O chestie importantă, 
acea a libertätel presel, s'a înfățișat de la cea întâia a noastră in- 
trare în guvern. Nu ne-am stînjenit a o resolva în înţelesul cel 
ma! larg, pentru că ne părea neapărat de a obicinui fără întârziere 
spiritele cu luptele, pe car! sistemul constituţional ţine în reservă 
pentru popoarele ce voesc a face o întrebuințare serioasă de li- 
bertate. || Prin publicitatea ce am dat tuturor actelor noastre, 
nol am căutat să indicăm cum înţelegeam întrebuinţarea presei, 
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interesează mal mult. | Ne ferim de a tace cea maï depărtată 
măcar alusie la disimtimintul regretabil, ce sa născut în sinul 
Căimăcămiei, si chiar a tăcut-o să se întregească cu unul dintre 
miniştri. || Ori-cât de spinoase aŭ fost împrejurările, noi ne-am 
silit să lucrăm cu o mare moderație, păzind tot odată neatinse 
drepturile car! ne eraii încredințate. | Suntem departe, domnilor, 
de a da vre-o valoare silintelor noastre; not declarăm numai că 
am căutat a ne împlini datoria cu onoare și în convicţie înaintea 


luy Dumnezeù si a täreï. | O misie delicată ne-a fost impusă, 
aceea de a începe cea întâi aplicaţie a unei Constituţii care cu- 
prinde în sînul s&ii soarta noastră. , No! nam negrijit nimica 


din câte ne-aii fost prin putinţă, pentru a înlătura greutăţile ve- 
nite din afară si din lăuntru şi car! ar fi putut compromite cel 
întâi pași a! noștri în noua cale în care intrăm. || După ce am 
depus dar mandatul nostru, venim să ne supunem fără de frică la 
verdictul domnie! voastre și cu încrederea ce avem despre cură- 
tenia cugetärilor si despre sinceritatea silintelor noastre, no! nu 
ne înspăimintăm nici de judecata amicilor noștri, nici de censura 
inimicilor, dacă ne-ar fi mal rămas. 
(subscriși) V. Sturdza, A. Panu. 


Anexa C.— Budgetul Adunărei elective pe sesia trilunară 
a anulu! 1859. 


Cursul Vistieriel 
peo lună pe trei luni. 


Lei B. lei B. 
2 stenografi pentru procesele verbale, pe 
timpul sesieïy numai, câte 1.000 lei pe lună. 2.000, — 6.000, — 
1 păstrător al arhivei! si bibliotecel Adu- 
näreY, statornic anual, câte 800 le! pe lună.  800,— 2.400,— 
1 lucrător al hârtiilor curente, pe timpul 
sesiel numai, câte 1.000 lei pe lună . . . . 1.000,— 3.000,— 


1 scriitor însărcinat şi cu ţinerea regis- 
trelor, pe timpul sesie! numai, câte 800 lei 
DO lună e a ion die ta A Să fe alia se 800,— 2.400,— 
7 uşieri, câte 160 lei pe lună fie-care, pe 
timpul sesiet numa! . . + . 1.120, — 3.360, — 
De reportat . . . 5.720— 17.160, — 
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Cursul Vistieriel No. 2480. 

1869 
pe o lună pe trei luni. 1 Febr. 
Leï B. Lei B. 


Report. . 5.720— 17.160,— 
1 get al usierilor, iarăşi numaï pe timpul se- 


siel, câte 300 leï pe lună... . . . . . . 300,— 900,— 
Cheltuiala cancelariei, pe timpul sesiel 
numa... . . . Ne Dia . . . +.  3b0,— 1.050,— 


6.370,—  19.110,— 


Adică șease mi! trei sute seapte-zecl lei cursul Vistieriei face 
pe o lună, şi nouă-spre-zece mil una sută zece lel face pe tre!luni, 
socotit de la 1 Ianuarie. 


Cheltuelr fäcute pentru tot-d'auna. 


Cursul Vistieriel 


Lei B. 
Imbrăcămintea usierilor . ........ 2.400,— 
Cumpărarea unei urne si a unei cutii pen- 
tru balotație . . 3 ee e à Léa ar ae 150,— 
_Pecetea Adunărel . . . . . . . . . . . 94,60 
Cumpărarea a patru registrul. . . . . . 94,60 
Cumpérarea a două dulapuri, unul pentru 
arhivă şi unul pentru bibliotecă . . . . . . 500,— 
Pentru tipäririle făcute pinä acum, după lista | 
incuviintatä de Adunare . . . . 1,017,— 
Plata d-lui! Parteni pentru A stia ul 
și a douë tablouri ce aŭ servit la alegerea Dom- 
Ti LUI: ee aa de de rai adi SR Mu ee 0 d 630. — 
5.486,20 


Adică cinci mil patru sute opt-zeci și șase lei 20 bani, în 
cursul Vistieriei 


Adunare. 


Lei B. ; 

19.110,—  Lefile şi alte cheltuelt cu ţinerea cancelariei pe trei 
luni, începător dela 1 lanuarie 1859. 

19.110,— De reportat. 


No. 2480. 
1859 
1 Febr. 
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Lei B. 
19.110,—. Report. 
5.486,20  Cheltuelile făcute şi cari aŭ să se ma! facă odată pen- 
tru tot-d'auna. 


24.596,20 Peste tot adică două zeci și patru mil cinci sute 
nouë-zeci si şease le! 20 ban! cursul Vistieriel. 


Preşedintele Adunäreï, (subscris) Sofronie Miclescu Mitro- 
politul Moldovei. 
Secretarul Adunärel, (subacris) G. Hasnas. 


Aneca D.— Moţiunea presentată Adunäreï elective a Mol- 
dovei de către cinc! deputaţi, în 26 Ianuarie 
(1 Februarie) 1859. Iaşi. 


Motion. 


Spre îndeplinirea art. 118 din reglement, propunem ca, pe lângă 
biuroù, să se numească o comisie de trei deputaţi, cari să însem- 
neze cărţile cele ma! neapärate pentru formarea întâiului fond a 
bibliotecel Adunărei şi a Comisie! centrale, si care apoi să aibă a 
înfățișa Adunăre! catalogul. 

(subscriși:) Kogălniceanu | C. Gr. Ghica | I. A. Canta- 

cuzin | C. Hurmuzaki | lacovachi. 


Aneza. E.— Demisiaa patru miniștri a! Moldovei, adresată A- 
dunăre! elective a Moldovei, în 19 (31) Ianuarie 
1859. Iaşi. 


Domnule President, : Fiind chemaţi de către Domnitor a 
ocupa posturi de miniștri, subscrisif se considerează ca demisionaţi 
din mandatul lor de deputaţi, si vin a vě ruga dea da cunoscința 
Adunărei despre aceasta. 

(subscriși:) L. Rosetti | M. Kostaki | D. Sc. Miclescu | C. 

Rola. 


Anexa F.— Propunerea presintatä de către cinci deputaţi 
Adunäreï elective a Moldoveï, în 20 Ianuarie 
(1 Februarie) 1859. Iași. 


Propunere. 


Demisia de deputaţi a d-lor M. Kostaki, L. Rosetti, C. Rola și 
D. Miclescu, numiţi miniştri, infätosändu-se Adunäreï şi văzându-se 
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că în ea nu este subscris si d-l V. Alecsandri, numit ministru al tre- No. 2480. 
bilor din afară, apoi, după discuţia ce a urmat în această chestie 1859 
şi interpretatia art. 3 din regulamentul Adunărei—subscrişii propun 1 Febr. 
că chestia ce este a se pune Adunărei spre hotärire să fie pusă 
în următoarele cuvinte: || Dacă amploiaţii provisori si deputaţii 
tot odată, întărindu-se de guvernământul domnesc, se pot privi ca 
rânduiţi din noù funcţionari si, în asemenea caz, primind el func- 
iile încredințate lor, dacă trebue să se supue unei nuoï alegeri? 

{subscrisY:) Gr. Balş | M. Kogălniceanu | I. Sturdza | Corne | 

A. Scortescu. 


(Traductiune.) 
Procès-verbal No. VII. 


L'an 1859, ce 20 Janvier, la septième séance de l’Assemblée 
est ouverte à 11 heures du matin, sous le présidence de S. 8S. le 
Métropolitain. 

M. le secrétaire N. Rosetti-Balanesco donne lecture de l'ap- 
pel nominal, selon lequel il y a 49 députés presents; il y 5 absents, 
savoir: MM. A. Balche et B. Alecsandri, malades, et MM. Pisoski, 
Rosetti-Tetzeano et N. Catargi, sans indication des motifs. 

M. le secrétaire Hasnash donne lecture du procès-verbal de 
la séance précédente, lequel est adopté sans modification par l'As- 
semblée. 

M. le secrétaire A. Grigoriu donne lecture de l'adresse de M. 
le secrétaire d'Etat, ministre des affaires étrangères, au président 
de l'Assemblée, communiquant le message de S. A. le Prince ré- 
gnant. (Annexe A.) 

M. Kogalniceano: A propos de ce message, je vois que 
la nomination du ministère a été publiée dans les feuilles offici- 
elles ; mais je vois encore dans ces feuilles plusieurs ordonnances 
princières au département de l’armée, sans que ces ordonnances 
aient été contre-signées par le ministre de la guerre. Le Règle- 
ment organique établissait la responsabilité des ministres, mais 
d'une façon moins stricte que ne le fait notre nouvelle Consti-- 
tution. Le Prince, par des décrets directs, s'arrogeait des droits 
anti-règlementaires; ainsi. il se mettait en relations directes avec le 
chef de l'état-major, à l'insu du ministre de la guerre ou avec 
l'Epitropie de St. Spiridon, à l'insu du ministre de l'intérieur, de 
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du Métropolitain et des évêques, sans l'intervention du ministre des 
cultes. Selon la nouvelle Constitution, il faut qu'un pareil état de 
choses cesse. Je prie donc l'Assemblée de prendre cette question 
en sérieuse considération, car, autrement, la responsabilité ministé- 
rielle deviendrait illusoire. 

M. le ministre de la justice: Je vais me consulter avec mes 
collègues au sujet: de la réponse à donner à M. Kogalniceano. Main- 
tenant, je veux exposer à l’Assemblée le programme de notre mi- 
nistère. 

M. le ministre de la justice donne lecture du suivant pro- 
gramme du ministère: 

«Le message princier vous a fait savoir, Messieurs, la compo- 
sition du ministère. | «Dans les délicates circonstances actuelles, 
nous avons été apppelés par Son Altesse à former la premiere 
administration constitutionnelle et à entourer l'Elu de la nation 
d'un conseil des ministres, responsables tous en général et chacun 
en particulier. Notre tâche est lourde, nous le savons; mais, dans 
notre dévouement envers la patrie, nous trouverons le courage de 
la porter. |: «Aujourd'hui que toutes les branches de l'adminis- 
tration sont désorganisées, à la suite d'un passé douloureux, un 
passé d'occupations militaires, d'influences étrangères préjudiciables 
à l'autonomie du pays, de systèmes arbitraires incompatibles avec 
l'ordre légal, de corruption contraire à la morale, de faveurs, de 
népotisme et de privilèges ne répondant pas à l'esprit de civili- 
sation; aujourd'hui, le pays attend avec raison la guérison de ses 
maux, par une stricte application des lois et une introduction sin- 
cère des réformes salutaires exigées par la convention. || «Ces ré- 
formes sont destinées à relever la dignité nationale et à mettre 
notre patrie sur la voie du progrès, qui la placera dans les. rangs 
des autres Etats civilisés de l'Europe. i. «Le programme du nouveau 
ministère se renferme en un seul mot: la réforme constitutionnelle 
de nos institutions. | «Les pouvoirs publics sont maintenant 
constitués en partie, par la réunion de l’Assemblée élective et par 
la nomination du Prince. La nation leur a donné le mandat de 
procéder à la belle réorganisation dont les principes sont inscrits 
dans la convention du 7 (19) Août, mission noble et grande, mis- 
sion qui, certainement, trouvera un heureux concours chez tous 
les Roumains, car les principes contenus dans la convention ont 
fait depuis longtemps l'objet d'un culte dans les âmes de tous les 
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fils dignes de la Roumaine. | «Le ministère actuel, organe lé- No. 3480 
gitime du gouvernement issu de la volonté nationale, se base sur i 
epr. 


l'espoir de ce concours, pour combattre les difficultés de sa 
tâche, ditficultés incontestables et que vous connaissez, Messieurs. 
Elles ont leur source dans des causes multiples, mais surtout 
dans l'affaiblissement de l'autorité morale des anciennes insti- 
tutions, produit par la perspective d'un nouvel état de choses 
dans un avenir prochain. Les ditficultés proviennent aussi des 
luttes inévitables à l'occasion de l'inauguration d'un nouveau 
regime politique. | «Ces luttes, preuve d'une grande vitalité 
nationale, imposent au gouvernement l'agréable devoir de réa- 
liser le plus tôt possible l'appel à la concorde fraternelle, fait par 
le Prince dans son manifeste 1). || «Abordant avec mûre réflexion l'e- 
xercice de son mandat, le gouvernement se bornera avant tout aux 
questions d'intérêt local, en laissant à la Commission centrale de 
Focshani toute liberté d'initiative dans les questions d'intérêt 
commun aux deux Principautés. Cette Commission, bien qu'elle 
ne soit, pour chaque Principauté, qu'un des éléments du pouvoir 
législatif, est, pour les Principautés-Unies, un pouvoir supérieur, un 
symbole de l'unité nationale et de l'unification complète de toutes 
les institutions; elle est, enfin, l'image vivante d'un avenir désiré 
par cinq millions de Roumains. | «Cependant, comme, d’après l'art. 
47 de la convention, jusqu'à la mise complète en application du 
régime constitutionnel, le ministère est obligé de maintenir en vi- 
gueur la législation actuelle, en tant qu'elle n'est pas contraire à 
l'acte constitutif du 7 (19) Août, le gouvernement s'efforcera de 
réunir sans retard les études préparatoires en vue de l'application 
des principes contenus dans l’art. 46 de la convention. |, «En cela, 
le gouvernement tiendra volontiers compte de l'opinion publique, 
éclairée et édifiée par une discussion digne et sérieuse dans la 
presse, car, aux yeux du ministère, la publicité est un élément 
inséparable de la vie constitutionnelle de l'Etat, un moyen puis- 
sant pour la propension de la lumière et la discussion des ques- 
tions d'intérêt public. | «Ainsi donc, en ce qui concerne les dif- 
ficultés liées avec l'établissement du nouveau régime, ainsi que le 
maintien de l’ordre légal, le ministère, dont la responsabilité est 
si grande, attend du patriotisme de l’Assemblée le concours de 
ses lumières. || «Une voie nouvelle et salutaire est ouverte à la 


1) Cf. Vol. VIII, No. 2432, p. 353. 
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devons donc nous donner tous la main, pour marcher avec énergie 
et fraternité vers le but désiré. Les membres du ministère ne se 
croient que de modestes introducteurs du nouveau régime, que 
l'Assemblée élective et la Commission centrale sont appelées à con- 
solider par leur travail législatif.» 

M. Kogalniceano: Le $ 25 du règlement de l’Assemblée. 
dit: «L'Assemblée générale de Moldavie, ainsi constituée, le fait 
«savoir, par l'organe de son président, au gouvernement, à lAs- 
semblée générale de la Principauté-sœur et à la Commission cen- 
«trale de Focshari.» || L'Assemblée de la Principauté-sœur étant 
constituée, je propose que l'article précité soit mis en application 
à cet égard. 

M. le président dit qu'il va faire la communication voulue. 

M. A. Pano donne lecture du compte-rendu de la Commission 
intérimaire, en date du 5 Janvier. (Annexe B.) 

M. Vogoridès dit qu'il a trouvé les caisses de l'Etat vides et 
des dettes, et qu'il a augmenté ia milice. 

M.A. Pano: La Commission intérimaire, dans son compte rendu, 
n'a pas eu l'intention de faire des allusions personnelles: elle a 
constaté la vérité. 

M. le ministre des finances: En ce qui concerne les caisses 
publiques, nous aussi les avons trouvées vides; nous n’avons 
trouvé ni comptes-rendus pour le passé, ni budget pour l’année 
courante. Ce budget sera peut-être prêt ces jours-ci. 

M. Î. A. Cantacuzino: Quant au compte-rendu pour les der- 
niers mois de l’année 1858, il ne peut être fait qu'au commence- 
ment de l’année 1859. La confection du budget a été retardée par 
suite de l’agglomération du travail dans différents départements qui 
forment toujours leurs budgets particuliers et les communiquent 
ensuite au ministère dea finances qui, sur cette base, établit le 
budget général. Je ne croyais pas que le compte-rendu de la Com- 
mission intérimaire put susciter des questions personnelles. J'en 
vois cependant avec étonnement deux : l’une soulevée par M. Vo- 
goridès contre M. Pano et l'autre par M. le ministre des finances 
contre moi. M. le ministre devrait prendre en considération que la 
Caimacamie, pendant la courte période de son administration, a 
cherché à maintenir l'état de choses tel qu'elle l'avait trouvé, et 
que, par conséquent, faute de moyens, elle n'a pas pu remplir les 
caisses du trésor. 
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M. le ministre des finances: Jai voulu simplement con-No. 2480. 
stater un fait, sans accuser personne. 1809 

M. le président déclare l'incident clos. 1 Febr. 

M. Kogalniceano donne lecture de la motion suivante, signée 
par lui et par MM. Iacovaki, Gheorghiadi, P. Casimir, Si- 
lion, C. Hurmuzaki et I. Radou: 

«Nous proposons à l’Assemblée de voter la résolution suivante: 

al. L'Assemblée élective, appréciant le patriotisme et le courage 
avec lesquels MM. Basile Sturdza et A. Pano, anciens Caïmacams, 
ont défendu l'autonomie et la dignité de la nation contre les attaques 
et les influences de l’intérieur et du dehors, déclare qu'ils ont bien 
mérité de la patrie. 

«Il. Une médaille sera frappée aux frais de l'Etat, portant gra- 
vées la résolution de l’Assemblée et la date du gouvernement de 
MM. B. Sturdza et A. Pano, comme Caimacama». 

M. A. Pano: Excusez, Messieurs, si, sous le coup des sen- 
timents qui m'agitent, mes faibles paroles ne peuvent pas expri- 
mer toute la reconnaissance dont je suis pénétré devant le vote 
que vous avez bien voulu nous accorder. Les plus grands hommes 
politiques du monde ont senti battre leur cœur avec fierté, lors- 
qu'une Assemblée nationale leur disait qu'ils ont bien mérité de leur 
patrie. Mon cœur se fond en reconnaissance devant tant de bienviel- 
lance de la part de l'Assemblée pour les faibles services que nous 
avons rendus. Car, en effet, laissez-nous, Messieurs, le mérite 
de dire que nous avons très peu fait dans la mission difficile dont 
nous avons été chargés. Nous avons été comme un pilote inex- 
périmenté, auquel le hasard confie un navire entouré de toutes 
parts de flots orageux et qui ne met son espoir qu’en Dieu. Nous, nous 
avons eu l'espoir en Dieu et dans le pays; et nos espérances se 
sont réalisées, puisque voilà une Assemblée nationale, désirée ar- 
demment par nos pères, réunie en vos personnes, Messieurs. Soyez 
heureux, Messieurs, d'être investis de ce caractère, le plus cher 
à toutes les nations qui aspirent à un avenir, soyez heureux de 
réunir les espérances de tant de millions de Roumains. Quant à nous, 
nous porterons jusqu’à la tombe et nous lèguerons à nos descendants 
l'honneur que Dieu nous a accordé de pouvoir dire: l’Assemblée 
nationale est ouverte; travaillez avec entrain, élus de la nation ; tra- 
vaillez pour le bien et le bonheur de la patrie, pour la défense de ses 
droits et de son autonomie. Le traité et la convention de Paris ont ga- 
ranti notre existence; vivons donc désormais comme un peuple qui 
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No. 2480. sent qu'il existe; défendons de toutes nos forces les droits et l'autonomie 


1859 


du pays ; nos aïeux les ont défendus même au prix de leur vie; 


1 Febr. faisons aussi tous les sacrifices pour la défense de cet héritage 


sacré. || Je propose, Messieurs, de ne pas vous limiter aux noms 
de deux hommes sur la médaille que vous voulez faire frapper. 
Qu'est-ce que deux noms, en présence des grands principes qui 
donnent la vie à une nation et la conduisent au salut? Nos indi- 
vidualités ont-elles de l'importance en comparaison du génie de la 
nation qui est venu soulever la pierre tumulaire sous laquelle la 
nation roumaine gémissait depuis tant de siècles? Non! Non! Deux 
hommes n'ont pu rien faire!.... Dieu tenait entre ses mains le sort 
de la Roumanie et la fait s'accomplir à l'heure indiqaée. Les gé- 
nérations passées ont alors tressailli dans leurs tombeaux; l'histoire 
avec toutes ses traditions s'est présentée devant nos yeux et nous 
a montré la voie du devoir. Un je ne sais quoi nous poussait en 
avant. Nous devions marcher, nous ne pouvions pas rester en arri- 
ère! || Gravez donc, sur le bronze que vous proposez, la Rouma- 
nie renaissant à la vie et, au-dessus, le doigt de Dieu lui enjoignant 
de marcher. Qu'elle marche, toujours en avant, car elle a une grande 
mission à remplir! Je prends acte, Messieurs, de votre vote et je 
m'unis à vous tous pour remplir notre devoir. Qu'il ne soit plus 
question de partis. Nous avons maintenant à poser les bases de 
notre édifice national, à nous créer une existence, un avenir, à nous 
frayer la voie qui mène au salut. l'outes les ambitions, toutes les 
rivalités doivent être abandonnées; nous ne devons que travailler 
tous au succès de notre sainte cause. Quant à moi, partout où 
battra un cœur roumain, je serai toujours là, pour que nous puis- 
sions marcher vers le but où la gloire de nos ancêtres et les ga- 
ranties du présent nous appellent. 

M. M. Kogalniceano: Le premier devoir dune nation est 
d’être reconnaissante; récompenser les actes patriotiques, c'est faire 
preuve de patriotisme. Les termes de ma motion sont simples, 
mais ils disent tout. Aux grands actes, peu de paroles! Je propose 
encore que l'on grave, sur un côté de la médaille, le vote de lAs- 
sémblée et, sur l'autre, la Roumanie avec les symboles de sa re- 
naissance. 

M. le président met aux voix la motion de M. “Aogelpeane 
et l'Assemblée l'adopte. 

M. le président du conseil des ministres: Je veux aussi 
témoigner de ma profonde reconnaisance pour le vote de l’Assem- 
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blée. Je ne trouve pas de paroles pour exprimer cette reconnais- No. 2480. 

sance; je ne la sens pas moins au fond de mon cœur. 1869 
On donne lecture de la demande de congé adresée par M. N. T Rani; 

Catargi, qui fait partie de la députation envoyée à Constantinople 

par S. A. le Prince, pour notifier à la S. Porte l'élection de Son 

Altesse. L'Assemblée accorde ce congé. | 

On donne lecture de la demande de congé de M. Pisoski 
pour cause de la maladie de son père. L'Assemblée accorde un 
congé de quinze jours, à partir de la date de la demande. 

On donne lecture de la demande d'un congé illimité à M.C. 
Rosetti-Tetzcano; l'Assemblée repousse cette demande et dé- 
cide de faire savoir à M. Rosetti-Tetzcano qu'avant de quitter la 
capitale, il aurait dû attendre que l'Assemblée lui accordât un 
congé. 

La demande de congé de M. Grégoire Balche est repous- 
sée par l’Assemblée, le nombre de députés étant trop restreint, à 
cause des vacances qui se sont produites. 

Dix-huit sièges de députés étant vacants, l'Assemblée décide 
que l'élection d'un vice-président, en remplacement de S. A. le 
Prince, élevé au trône, sera ajournée jusqu'à ce que ces vacances 
auront été comblées ; il en sera de même pour la répartition des 
députés en sections et pour l'élection d'un secrétaire suppléant, à 
la place de M. P. Casimir qui a donné sa démission. 

L'Assemblée approuve son budget pour l’année courante, (An- 
nexe C.) et, nomme, sur la proposition de M. Kogalniceano, 
(Annexe D.) une commission, composée de MM. A. Pano, M. Ko- 
galniceano et C. Hurmuzaki, chargée de rédiger un projet re- 
latif à la formation de la bibliothèque de l’Assemblée. 

Il est donné lecture de la démission de MM. les ministres 
de la justice, des finances, des cultes et des travaux publics. (An- 
nexe E.) | 

M. Kogalniceano: Dans le message princier, lu à la Cham- 
bre, et dans le décret princier publié dans le «Moniteur», il est 
dit que M. B. Alecsandri est nommé ministre secrétaire d'Etat au 
département des affaires étrangères. Le $ 3 du règlement de l'As- 
semblée dit: «Aucun député, pendant la durée de son mandat, ne 
«peut accepter une fonction salariée, un avancement, un rang, une 
«décoration ni une gratification, sans se considérer lui-même, par 
«ce seul fait, comme démissionnaire et obligé de se soumettre à 
«une nouvelle élection.» Il s’agit donc de savoir si les ministres 
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No. 2480 provisoires de la Caimacamie, au cas où ils sont nommés de nou- 


1859 
1 Febr. 


veau après la transmission des rênes du gouvernement, doivent 
ou non donner Jeur démission de député? Je crois qu'ils doivent 
la donner; car M. Alecsandri, s'il était même ministre définitif, 
venant à être nommé par le nouveau gouvernement, ne pourrait se 
prévaloir de sa qualité précédente, pour se soustraire au § 3 du 
règlement. Ce n'est pas là une question personnelle. Nous devons 
observer dans toute son intégrité l'idée salutaire contenue dans le 
paragraphe précité. 

M. le ministre de la justice: M. Kogalniceano a soulevé 
une question de règlement. Au bas du $ 3, se trouve une note 
disant: «ll est bien entendu que la condition d'une nouvelle élec- 
«tion ne concerne pas les députés qui, à l'époque de leur élection, 
«occupaient déjà des fonctions publiques, sans préjuger par ce rè- 
«glement la question d'incompatibilité du mandat de député avec 
«la charge de fonctionnaire public.» | Il s'agit donc de savoir si 
la nomination de M. Alecsandri au poste actuel est un avance- 
ment ou non. M. Alecsandri n'a pas donné de démission du poste 
qu'il occupait sous la Caïmacamie. M. Alecsandri était fonctionnaire 
de l'Etat, lorsqu'il fut élu député; aujourd'hui, il remplit les mêmes 
fonctions. | M. Pisoski ayant demandé si, comme préfet, il doit 
se considérer comme démissionnaire, on lui a répondu que le 
fonctionnaire, élu député, ne peut être soumis à une nouvelle 
élection. 

M. I. A. Cantacuzino: C'est une question d'interprétation du 
règlement | Pourquoi a-t-on introduit dans le règlement le prin- 
cipe de la réélection? Les ministres, étant responsables, se trou- 
vent toujours, envers le pays, dans une situation suspecte. Lorsque 
quelqu'un a été ministre au moment de l'entrée en vigueur de la 
nouvelle Constitution, je ne crois pas qu'il doive se soumettre à 
une réélection, lorsqu'il et nommé définitivement dans ses fonc- 
tions provisoires. S'il y a eu avancement à un poste plus élevé, 
une réelection, certes, devrait avoir lieu. Mais, ici, l'intervalle a été 
trop petit et M. Alecsandri n'a pas pu, en ces quelques jours, per- 
dre la confiance des électeurs; il en est de même‘des préfets pro- 
visoires, confirmés par le nouveau gouvernement; ils ne peuvent 
pas être svumis à une nouvelle élection. 

M. M. Kogalniceano: Au moment où les électeurs l'ont élu, 
M. Alecsandri était ministre provisoire de la Caimacamie; au: 
jourd’hui, il est ministre définitif d'un gouvernement tout-à-fait 
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différent. Il n'est pas confirmé dans les fonctions qu'il occupait, No. 2480. 
mais nommé. Mais, une confirmation même est un avancement; 1859 
par exemple: M. Militchesco était colonel lorsque le Prince, alors 1 Febr. 
faisant tonctions d'hetman, fut élevé au trône; Son Altesse l'a 
nommé dans le poste vacant; maintenant, il l'a nommé difinitive- 
ment ministre de la guerre. Si M. Militchesco était député, il 
aurait dû donner sa démission, car il a été avancé, tout comme M. 
Alecsandri. Les nouvelles nominations entraînent de nouvelles élec- 
tions. M. Pisoski a démandé si les députés peuvent être en même 
temps prétets et a dit que MM. les préfets se considèrent comme 
démissionnaires du moment que le nouveau gouvernement a été 
constitué. Je défends ici un principe constitutionnel. En ce qui con- 
cerne la question de savoir si MM. les ministres peuvent prendre 
la parole dans les questions de règlement, je me la réserve pour 
une autre occasion. 

M. le ministre de la justice: Pour répondre d'abord à M. 
Cantacuzino, je dirai que je ne vois pas qu'un député devienne 
suspect au pays par le foit que le Prince l'a nommé ministre; je 
crois au contraire que c’est là une déférence envers l'Assemblée, 
car un ministre doit avoir la confiance de l’Assemblée et du pays. | 
M. Kogalniceano a fait à tort l’analogie entre la situation de M. Alec- 
sandri et celle de M. Militchesco, qui a été avancé, puisqu'il a ob- 
tenu un nouveau grade, celui de général, tandis que M. Alecsandri 
garde les fonctions qu'il a occupées. Mais M. Alecsandri se soumet 
à l'interprétation qu'il plaira à l'Assemblée de donner. M. Kogal- 
niceano a laissé en suspens la question de savoir si les ministres 
peuvent prendre la parole dans les questions de règlement. Je 
crois que nous avons donné une preuve de déférence envers l'As- 
semblée, en nous soumettant au règlement, sans qu'il soit une loi. 
Nous donnons une preuve de la même déférence, en déclarant que 
nous nous soumettons à l'interprétation de l’Assemblée. 

M. M. Kogalniceano: M. Militchesco pouvait être également 
ministre étant colonel. Les fonctions occupées par M. Alecsandri 
sous la Caïmacamie étaient autres que celles d'aujourd'hui. Lisez 
les deux décrets et vous trouverez le différence. 

M. P. Casimir: Il y a plusieurs fonctionnaires qui se trou- 
vent dans la situation de M. Alecsandri. Je crois qu'il faut ajour- 
ner la question, pour permettre à M. Alecsandri d'exprimer son 
intention. 

M. le ministre de le justice: M. Alecsandri se soumet à la 
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No. 2480. décision de la Cambre; cependant, tant qu'on n'aura pas précisé 

1859 le sens du § 3, il ne donnera pas sa démission. Naturellement, la 

1 Febr. décision de l'Assemblée sera applicable à tous les députés qui oc- 
cupent des fonctions. 

M. I. Gheorghiadi: Bien que j'aie promis à M. le ministre 
de l'intérieur de conserver mes fonctions de préfet, jopte sans 
hésitation pour mon siège de député et je prie M. le ministre de 
me décharger de mes fonctions. 

M. le ministre des cultes et de l'instruction publique: 
L'article du règlement est clair; mais il s’agit de savoir si les 
fonctionnaires de la Caïmacamie étaient ou non des fonctionnaires 
publics. 

M. A. Pano: Cela s'entend de soi. Je crois que lorsqu'un fonc- 
tionnaire est confirmé à nouveau par le Prince, ses fonctions an- 
térieures cessent. 

On donne lecture d'une proposition de M. Gr. Balche, ap- 
puyée par MM. Kogalniceano, I. Sturdza, Cornea et Scor: 
tzesco. (Annexe F.) Cette proposition est mise aux voix et adoptée 
à la majorité de 29 voix contre 15 et 4 abstentions, celles de MM. 
Soutzo et Canano. 

M. Kogalniceano annonce deux interpellations, l'une au su- 
jet de la conservation des dossiers de l’Assemblée ad-hoc, et l’autre 
au sujet des feuilles officielles. 

M. I. A. Cantacuzino: Je prie M. le ministre de l'intérieur 
de nous donner des explications au sujet des arrestations qui vien- 
nent d'être opérées et au sujet des tendances des gens qui ont 
été arrêtés. Je lui demande de rassurer l'opinion publique, qui 
manifeste une certaine inquiétude à cet égard. 

M. le ministre président: Aujourd'hui, je peux dire seu- 
lement que l'enquête suit son cours régulier. La question étant 
délicate, j'ai le devoir de garder la réserve jusqu'à la fin de l'en- 
quête. En ce qui concerne la tranquillité publique, le gouverne- 
ment a pris toutes les mesures nécessaires et tout le monde peut 
être tranquille. 

Avec l'assentiment de l'Assemblée, S. S. le Métropolitain 
lève la séance et annonce la prochaine réunion pour le Samedi, 
24 Janvier. 

(Suivent les signatures du président et des secrétaires.) 
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Annexe A. Adresse du ministère des affaires étrangères à No. 2480. 


S. S. le Métropolitain Sophronius Miclesco, pré- 
sident de l’Assemblée élective. 


J'ai l'honneur de communiquer à Votre Sainteté, aux fins que 
de droit, le message de S. A. le Prince, en date du 17 courant, 
No. 4, adressé à l’Assemblée élective et relatif à la composition 
du ministère. 

Le ministre des affaires étrangères, (s.) B. Alecsandri. 
Le chef de section, (s.) Antoniadi. 


Message princier No. 4, du 17 (29) Janvier 1859. Iassy. 


Messieurs, || En conformité de l'art. 14 de la convention, 
Notre ministère a été composé de la façon suivante: || M. Basile 
Sturdza, ministre secrétaire d'Etat au département de l'intérieur, 
president du conseil. || M. Em. Kostaki-lepureano, ministre secré- 
taire d'Etat au département de la justice. |! M. Lascar Rosetti, mi- 
nistre secrétaire d'Etat au département des finances. || M. Costaki 
Rola, ministre secrétaire d'Etat au département des cultes et de 
l'instruction publique. || M. Basile Alecsandri, ministre secrétaire 
d'Etat au département des affaires étrangères. | M. Démètre Sc. 
Miclesco, ministre secrétaire d'Etat au département des travaux 
publics. | M. Costaki Militchesco, ministre secrétaire d'Etat au dé- 
partement de la guerre. || En vous annonçant ce qui précède, 
Nous vous invitons, Messieurs, en vertu de l’art. 17 de la dite con- 
vention, à vous réunir en session, pour vous occuper de l'examen 
du budget pour l'année 1859 et des comptes des différentes cais- 
ses publiques pour les années précédentes, lesquels seront soumis 
par Nos ministres aux délibérations de l’Assemblée. || Que Dieu 
bénisse les travaux de l'Assemblée! 

(s.) Alexandre Jean. 
Le ministre des affaires étrangères, (contre-sign6) B. Alecsandri. 


Annexe B. — Compte-rendu présenté par la Caïmacamie de 
Moldavie à l’Assemblée élective, à la date du 
5 (17) Janvier 1859. Iassy. 


A l'honorable Assemblée générale de Moldavie. || Messieurs 
les députés, || A la voix de l’Assemblée, la Caïmacamie a cessé 
d'exister. La souveraineté nationale s'étant manifestée par le vote 

(Acte şi Documente VIII). 34 
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No. 2480. des élus du pays, les soussignés ont immédiatement déposé le gou- 


1859 
1 Febr. 


vernement entre les mains de Son Altesse le Prince régnant Ale- 
xandre l-er. | Il nous reste maintenant à remplir un devoir in- 
dispensable, celui de nous présenter devant l'Assemblée et de lui 
rendre compte de notre gestion des affaires. || Vous vous rap- 
pelez, Messieurs, dans quelles circonstances difficiles la Caïmacamie 
a été appelée au gouvernement. Des passions de toute sorte sa- 
gitaient; des espérances et des prétentions, même venant du dehors, 
cherchaient à se faire une place; nous avons donc cru que notre 
premier devoir était de tenir la balance égale pour tous et de 
faire passer les intérêts de la nation avant tous les autres. En 
politique, nous avons pris pour règle l’impartialité la plus rigoureuse 
et nous avons la conviction que pas une seule voix ne s'6levera 
aujourd'hui, pour nous accuser d'avoir combattu ou appuyé un parti 
quelconque. | Dans l'administration, nous nous sommes bornés 
à faire des changements inévitables, tantôt pour que les postes ad- 
ministratifs fussent occupés par des personnes indépendantes, tantôt 
pour que la conduite des préfets n'opposât pas d’obstacles à la ré- 
gularité des opérations électorales. || Dans l'administration de la 
justice, nous avons été guidés par les mêmes principes, et lorsque 
nous croyions qu'un Changement dans la magistrature était né- 
cessaire, nous n'avions en vue qu'une revision équitable des listes 


. électorales, et la distribution la plus stricte de la justice. || Dans 


les finances, bien que les caisses publiques aient été absolument 
vides et la situation excessivement obérée, nous avons fait face 
comme nous avons pu aux nécessités des services publics, en nous 
gardant avec le plus grand soin d'augmenter les charges du trésor. 
| En ce qui concerne les autres branches du gouvernement, nous 
n'avons pu que nous efforcer de les maintenir dans le meilleur 
état possible, à mesure de nos faibles moyens financiers. || Une 
question importante, celle de la liberté de la presse, s'est pré- 
sentée dès notre entrée au pouvoir. Nous n'avons pas hésité à 
la résoudre dans le sens le plus large, car il nous semblait in- 
dispensable d'habituer sans retard les esprits aux luttes que le 
système constitutionnel réserve aux peuples qui veulent faire un 
usage sérieux de la liberté. || Par Ja publicité que nous avons 
donnée à tous nos actes, nous avons voulu indiquer comment 
nous comprenons le rôle de la presse, destinée à faire constamment 
connaître au pays ce qui l’intéresse le plus. || Nous nous garderons 
de faire la moindre allusion au dissentiment regrettable qui s'est 
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manifesté au sein de la Caimacamie et qui la même obligée à se No. 2480. 
compléter par un des ministres. |, Quelque épineuses que fus- 1859 
sent les circonstances, nous avons tâché de procéder avec grande 1 Febr. 
modération, en gardant, en même temps, intacts les droits qui 
nous étaient confiés. Nous sommes loin, Messieurs, d'attribuer à nos 
efforts une valeur quelconque; nous déclarons seulement que nous 
avons tâché de remplir notre devoir honorablement et conscien- 
cieusement devant Dieu et devant le pays. || Une mission délicate 
nous a été imposée, celle de faire la première application d’une 
Constitution qui renferme notre avenir. || Nous n'avons rien né- 
gligé de ce qui nous a été possible, pour écarter les difficultés 
venues du dehors et du dedans et qui pouvaient compromettre 
nos premiers pas sur la voie que nous abordons. | Après avoir 
déposé notre mandat, nous venons sans crainte nous soumettre 
à votre verdict, Messieurs, et, persuadés de la pureté de nos in- 
tentions et de la sincérité de nos efforts, nous ne craignons ni le 
jugement de nos amis ni la censure de nos ennemis, s'il nous en 


reste encore. 
(ss.) B. Sturdza | A. Pano. 


Annexe C.—Budget de l’Assemblée élective pour la session 

trimestrielle de l’année 1859. 
Dépenses 
Pour un mois. Pour trois mois. 
Lei B. Lei B. 

2 sténographes pour procès-verbaux, pour 
la durée de la session seulement, à 1.000 lei 

par mois . . . : . 2.000, — 6.000,— 
1 E ia ai due ‘dés he ii de ie bi- 
bliothèque de l'Assemblée, permanent pour 

toute l'année, à 800 lei par mois.. . . . .  800,— 2.400, — 
1 rédacteur des papiers courants, pour 
la durée de la session seulement, à 1.000 lei 

par mois... . . . 1.000,—  3.000,— 
1 copiste Hd de la inde dés jira, 
pour la durée de la session seulement, à 800 


lei par mois .. . . se + + + + e 800, — 2.400, — 
7 huissiers, à 160 lei par mois, pour la 
durée de la session seulement.. . . ... . 1.120,— 3.360,— 


A ee. „ . . 5.720,—  17.160,— 
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No. 2480. Depenses 
1859 Pour un mois. Pour trois mois. 
1 Febr. Lei B. Lei B. 
Report. . . 5.720,—  17.160,— 
1 chef des huissiers, pour la durée de 
la session seulement, à 300 lei par mois. .  300,— 900,— 
Frais de bureau, pour la durée de la 
session seulement . . . . . . . . . . . . 350,— 1.050, — 


6.370,—  19.110,— 
Soit six mille trois cent soixante-dix lei par mois, et dix-neuf 
mille cent dix lei pour trois mois, à compter du l-er Janvier. 


Dépenses faites une fois pour toutes. 


Dépenses 

| Lei B. 
Habillement des huissiers. . . . . . . . 2.400, — 
Achat d'une urne et d'une boite pour bal- 

lotta i se e cuie LAN RER a e d es 750,— 
Sceau de l'Assemblée .. . . . . . . . . 94,60 
Achat de quatre registres . . . . . . . . 94,60 
Achat de deux armoires, l’une pour les ar- 

chives et l'autre pour la bibliothèque .. . .. 500, — 
Imprimés faits jusqu’à maintenant, d'après 

la spécification approuvée par l'Assemblée . . 1.017,— 


Payé à M. Parteni pour la lithographie de 
l'acte et de deux tableaux qui ont servi lors 
de l'élection du Prince . . . . . . . . . . . 630,— 
Total. . . 5.486,20 
Soit cinq mille quatre cent quatre-vingt six lei, 20 bani. 


Récapitulation. 
Lei B. i 
19.110, — Appointements et autres dépenses de chancellerie 
pour trois mois, à compter du l-er Janvier 1859. 
5.486,20 Dépenses faites ou à faire une fois pour toutes. 
24.596,20 En tout vingt quatre mille cinq cent quatre-vingt- 
seize lei, 20 bani. 
Le président de l'Assemblée, 
(8) Sophronius Miclesco, Métropolitain de Moldavie. 
Le secrétaire, (s.) G. Hasnash. 
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Annexe D. — Motion présentée à l'Assemblée élective de No. 2440. 
Moldavie par cinq députés, le 20 Janvier (l-er 1869 
Février) 1859. lassy. 1 Febr. 


Motion. 


En exécution de l'art. 118 du règlement, nous proposons de 
nommer, auprès du bureau, une commission de trois députés, 
chargée d'indiquer les livres les plus indispensables pour la for- 
mation du premier fonds de la bibliothèque de l’Assemblée et de 
la Commission centrale et de présenter ensuite à l'Assemblée un 
catalogue. 

(ss) Kogalniceano | C. Gr. Ghica | I. A. Cantacuzino | 

C. Hurmuzaki | lacovaki. 


Annexe E. —Demission de quatre ministres moldaves,adres- 
sée à l’Assemblée élective de Moldavie, le 19 
(31) Janvier 1859. lassy. 


Monsieur le president, | Ayant été appelés par le Prince à 
occuper les postes de ministres, les soussignés se considèrent 
comme démissionnaires de leur mandat de députés et vous prient 
de porter ce fait à la connaissance de l’Assemblée. 

(ss) L. Rosetti | Em. Kostaki | D. Sc. Miclesco | C. Rola. 


Annexe F.— Proposition présentée par cinq députés à l'As- 
semblée élective de Moldavie, le 20 Janvier 
(l-er Février) 1859. Iass y. 


Proposition. 


La démission du mandat de députés de MM. Kostaki, L. Ro- 
setti, C. Rola et D. Miclesco, nommés ministres, ayant été pésentée 
à l'Assemblée, et vu que M. B. Alecsandri, nommé ministre des 
affaires étrangères ne l'a pas signée, après la discussion qui a eu 
lieu à ce sujet et en vue de l'interprétation de l'art. 3 du règle- 
ment de l'Assemblée, les sousignées proposent de soumettre cette 
question à la décision de l’Assemblée dans les termes suivants: | 
Les fonctionnaires provisoires, qui sont en même temps députés, 
doivent, étant confirmés par le gouvernement princier, être con- 


No. 2480. 
1859 
1 Febr. 


No. 2481. 
1859 
1 Febr. 
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sidérés comme nouvellement nommés fonctionnaires et, dans ce 

cas, S'ils acceptent les fonctions qui leur sont confiées, ils doivent 

se soumettre à une nouvelle élection. 

(88.) Gr. Balohe | M. Kogalniceano | I. Sturdza | Corné | A. 
Scortzesco. 


No. 2481.— Decretul Domnesc No. 2, 3 si 4 al Domnito: 
rului Moldovei, din 20 Ianuarie (1 Februarie) 
1859. Iaşi. 


(„Monitorul Oficial al Moldovei“, No. 27, din 26 Ianuarie 1859.) 


Principatele-Unite Moldova si Valahia. | Noi, Alexandru Ioan 
I, || Cu mila lu! Dumnezei și voința naţională, | Domn al Moldo- 
vel. || La toţi de faţă și viitor sănătate. | Am decretat si decretăm 
următoarele: || Art. 1. D-lui Dimitrie Grigoriu se rindueste în func- 
ţia de prezident al curteï de întărituri, în locul d-sale Panaite Cazi- 
mir, ce s'a demisionat. || Art. II. D-luï Alecsandru Catargiu se rîn- 
duește în funcţia de prezident al Divanului Nostru domnesc, ce este 
vacantă. || Art. III. D-lui Gheorghe Rașcanu se rindueste prezident 
judecătorie! de Covurlui, în locul d-sale spăt. Costache Miclescu, ce sa 
demisionat. || Art. IV. Ministrul Nostru de justiţie este însărcinat 
cu esecutarea ordonanţe! de față. | Datu-s'ai în domneasca Noas- 
tră rezidență Iașii, în douë-zeci si una Ianuarie, anul mintuirel una 
mie opt sute cinci-zeci şi nouă şi al domniei Noastre cel intäiü. 

(subscris) Alecsandru Ioan. 

Ministrul justiţiei, (contrasemnat) Em. Kostaki. 


(Traducțiune.) 


Principautés-Unies de Moldavie et de Valachie. | Nous, Alexandre 
Jean I-er, || Par la grâce de Dieu et la volonté nationale, || Prince 
de Moldavie. || A tous présents et à venir salut. : Nous avons 
décrété et décrétons: | Art. l-er. M. Démètre Grigoriu est nommé 
président de la cour des confirmations, en remplacement de M. Pa- 
naït Casimir, démissionnaire. | Art. 2. M. Alexandre Catargi est 
nommé président de Notre Divan princier, dans le poste vacant. 
Art. 3. M. Georges Rashcano est nommé président du tribunal 
de Covurlui, en remplacement de M. le spatar Costaki Miclesco, 
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démissionnaire. || Art. 4. Notre ministre de la justice est chargé No. 2481. 
de l'exécution de ce décret. || Donné dans Notre résidence prin- 1859 
cière de lassy, le vingt Janvier, lan mil huit-cent cinquante neuf, DENEBE 
premier de Notre règne. 
(8) Alexandre Jean. 
Le ministre de la justice, (contre-signé) Em. Kostaki. 


oo 


No. 2482.— Articol al ziarului «Steaoa Dunăre!» în pri- 
vinta candidaturei d-lui! Ştefan Catargiu la 
vice-preşedinţia Adunäreï elective a Moldo- 
vei, din 20 Ianuarie (1 Februarie) 1859, lași. 


(„Steaoa Dunăre“, No. 13, din 20 Ianuarie 1859.) 


Se pretinde, fără însă ca să putem asigura, că vre-o doi domni! No. 2482. 
deputaţi de două zile stăruesc pe lângă colegi! lor, spre a sprijini 1869 
candidatură d-sale Ştefan Catargiu la una din vice-presidenfiile dor: 
Adunăre!, ce este vacantă în urma suirel pe tron a fostului vice- 
president, colonel Alecu Cuza. O asemenea candidatură, sprijinită 
de puţini membrii aï dreptei, nu ne-ar mira. Insă se pretinde că 
deputaţii car! patronează vice-presidentia d-lui fostului caimacam, 
ar fi, sait maï bine zicând ar avea pretenţia de a fi din partida 
națională. Dacă aceasta este adevărat, noi vom întreba: consecuent 
ar fi cao Adunare electivă, care are drept devisă apărarea autono- 
miel tärel, şi care în ziua de 6 Ianuarie a ales Domn pe Alexan- 
dru Cuza, representantul idei! naţionale, să vie acum a pune în 
capul séü, ba chiar în locul ce a fost ocupat de Domnul täreï, pe 
d-l Stefan Catargiu, pe acela care, în ziua de 5 lanuarie, s'a refu- 
zat nu numa! de a vota pentru Alexandru Cuza, dar însuși de a 
veni la Cameră şi așa dea lua parte la lucrările unet Adunări acu- 
sată de d-lui! ca nelegală în o duzină de protestaţii către Inalta 
Poartă si Puterile garante. Adunarea care ar uita trecutul şi ar 
pune în capul el vre-un asemenea vice-president, ar uita însăşi dem- 
nitatea sa, însăși cea întâi a sa datorie către țară, datorie care 
este mal presus de toate, de a fi neadormită păstrătoare a auto- 
nomiel și a demnitätel nationale. Prin urmare, din toată puterea 
convictiilor noastre combatem aceasă candidatură si solicităm pe 
toți d-nil deputaţi, car! sii de onoare si de datorie de a se număra 
între sprijinitorii ideilor nationale, ca să-și tie urechile închise la 
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No. 2482.toate soptele ce li se fac, si să urmeze a fi tari gi nestrămutaţi în 


A ed contra tuturor îndemnărilor de fusie şi de o falsă generositate. 
eDr. 


(Traductiune.) 


On prétend, sans que nous puissions le garantir toutefois, que 
deux ou trois députés insistent depuis quelques jours auprès de 
leurs collègues, en vue de poser la candidature de M. Etienne Ca- 
targi à un des postes de vice-président de l’Assemblée, laissé va- 
cant par suite de l'élévation au trône de l’ancien vice-président, le 
colonel Alexandre Couza. Cette candidature, appuyée par un nom- 
bre très restreint de députés de la droite, ne nous étonnerait pas. 
Mais on prétend que les députés qui patronnent la vice-présidence 
de l’ancien caïmacam, appartiennent ou plutôt ont la prétention 
d’appartenir au parti national. Si cela est vrai, nous demandons: 
serait-il logique, si l’Assemblée élective qui a pour devise la dé- 
fense de l'autonomie du pays et qui, dans la journée du 5 Janvier, 
a élu Prince Alexandre Couza, représentant de l'idée naticnale, 
mettait à sa tête, à la place même qu'avait occupée le Prince, M. 
Etienne Catargi, qui, le 5 Janvier, non seulement a refusé de voter 
pour Alexandre Couza, mais encore n'est pas venu à la Chambre 
et n'a pas pris part aux travaux de cette Assemblée, accusée par 
lui d’être illégale, dans une douzaine de protestations adressées à | 
la S. Porte et aux Puissances garantes. L'Assemblée qui oublie 
rait jusqu'à un tel point le passé et mettrait à sa tête un tel vice- 
président, oublierait sa dignité même et son devoir envers le pays, 
le devoir d'être, avant tout, gardienne attentive de l'autonomie et _ 
de la dignité de la nation. Nous combattons donc de toute la force 
de nos convictions cette candidature et nous supplions MM. les 
députés, qui ont l'honneur et le devoir de soutenir les idées na- 
tionales, de fermer l'oreille à tous les bruits favorables à la can- 
didature de M. Catargi, et de rester termes et inébranlables en 
présence de tous les conseils tendant à la fusion et à une fausse 
générosité. 
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! No. 2483.— Scrisoarea d-lui Barbu Belu către redactorul 
ziarului «Anuntätorul Român», din 20 Ianua- 
rie (1 Februarie) 1859. Bucuresci. 1) i 


C.Anuntätcrul Român“, No. 6, (Supliment), din 21 Ianuarie 1859.) 


Domnul meii! || Bine-voiţi a da loc în coloanele jurnalului No. 2488, 
dv. alăturate! expuneri privitoare la o discutiune ivită între sub- 1859 
insemnatul şi redactorul jurnalului «Nationalul», pentru alegerea PEGO; 
sa în districtul Muscel, ca reprezentant în Camera legislativă. || 
Motivul pentru care mě văz silit a nu mă adresa tot la d-lui, este 
că o epistolă pe care i-am fost adresat'o, nu a trecut'o în extenso. 

Primiti, etc.. 

(s.) B. Belu. 


Aneza. 
Expunere 


D. Boerescu, redactorul jurnaluï «Nationalul», în foaia sa No. 11, 
vorbind de alegeri, zice, între altele, că acea a districtului Muscel 
este căzută, fiind că cer-l'alţi alegători, afară de patru, nu aŭ votat, din 
cauză că s'a oprit intrarea la do! ce aveaü sentinţe judecătoreşti. !! 
Sub-semnatul, văzând că cele expuse de d. Boerescu nu sînt po- 
trivite cu cele petrecute la acea alegere, i-a adresat o epistolă, 
rugându-l să rectilieze numa! fragmentul de sus. ! In urmarea 
aceştia, cu mirare am văzut că dumnealui, în No. 12 al aceluiaș 
jurnal, în loc a rectifia numa! factul, deschide o polemică de dis- 
cuţiuni și susține că zisa alegere este ilegală și căzută. || Päs- 
trând acelaş sir al ideilor exprimate de d. Boerescu în zisul jur- 
nal, sub-semnatul, departe de a califica drept vină o discutiune 
provocată de dumnealui, simte dorinţa de a o susține, lăsând în 
apreciafia opiniei publice, argumentele mal mult sai ma! putin 
tari din această discutiune. || Este adevărat că, în epistola mea, am 
vitat ofisul cu No. 151, la care d. Boerescu ne opune pe cel cu 
No. 154 3) si ordinul ministerial cu No. 250 3). | Dacă, odată chiar, 


1) Nota ziarulul«Anunţătorul Român». 

D. Barbu Belu ne invită prin următorul bilet a publica în gazeta sAnun- 
ţătorului» expunerea de mai jos, spre răspuns la cele publicate de gazeta «Na- 
tionalul» relative la o epistolă ce a adresat d-l Belu redacţiei zisului jurnal, care 
n'a voit să o publice în extenso. 

3) Cf. Vol. VIII, No. 2417, p. 220. 

3) Cf. Vol. VIII, No. 2442, p. 365. 


No. 2488. onorabilul meii adversar primeşte cele două acte posterioare ca 
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regulatoare alegerilor, orl-ce discutiune asupra validitätel lor înce- 


a Febr. tează şi, din natura lucrurilor, sîntem mărginiţi a cerceta adevă- 


ratul lor sens; prin urmare dar, găsim că în acel ofis, citat de 
d. Boerescu, pe de o parte, se consfinteste principiul revizuire! şi-a 
indreptärel hotăririlor judecătoreşti, iar pe de alta, că nu se atinge 
câtuși de putin de hotäririle desfiinţate de Consiliul administrativ, 
in conformitate cu oficiul de sub No. 151, fiind-că ofisul No. 154 
negreșit că nu a înţeles a se reduce la trecut, ci a preschimba nu- 
ma! competenţa de revizuire pe viitor. Si aceasta se dovedeşte şi 
din următoarea împrejurare că adică, în urma acelui oficiü, guver- 
nul a publicat ca anulate toate hotăririle câte se desfiintaserä pină 
atunci de Consilii. | Cât pentru ordinul ministerial cu No. 250 de 
ia 5 Ghenarie, deşi n'ar putea avea valoarea unul ofis, dar el nu 
se reduce de cât la acele sentinţe cari nu s'a apucat a se publica. 
Alt-fel, nu s'ar fi văzut, fără o învederată contradicţie în faptele 
guvernului, publicându-se resultatul operaţiei Consiliului în acelaș 
«Buletin» No. 2, în care sa publicat zisul ordin. ; Iată dar că adminis- 
tratia locală a avut cuvint a depärta din alegeri pe cele două per- 
soane, cari erai escluse de Consilii, deşi aveaü hotăriri judecăto- 
reşti. || Dar lăsând la o parte escluderea, cu cuvint sai fără cu- 
vînt, a acelor două persoane, car! se credeaü în drept a vota, şi viind 
la chestia retragerel celor-lalte cinci persoane, vedem că d. Boe- 
rescu, puindu-le în aceiași categorie, zice «că nu se poate crede 
«valabilă şi serioasă o alegere in care ai figurat cinci alegători și 
«din care sau retras șapte.» || Dar retragerea unor alegători 
din seanta alegere! poate oare infirma alegerea? lată cea ce ne 
propunem să desvoltăm. | Convenţia, prin al 2-lea anex, lu- 
ând de bază majoritatea voturilor esprimate, nu a putut avea altă 
ţintă de cât acea ca alegerea să depindă numa! de numărul ale- 
gătorilor aflați de faţă, iar nici de cum s'o lase atirnatä de impre- 
jurările ce ar popri pe ceï-l'alff alegători de a veni ca să voteze. 
Căci, precum o boală saii un interes particular ar putea prelungi 
nemărginit termenul alegerilor, pe atât și o rea credinţă, sub pre- 
textul une! protestaţii, ar putea desfiinţa cea mai legală alegere. : 
Şi cine nu s'ar îngrozi la enormitatea unul princip care, indirect, 
ar nimici baza fundamentală a orl-cärel Constituţii? Căci, atunci, 
orl-care alegere ar putea fi tot-d'auna jucăria intrigilor unul sin- 
gur alegător! || Acele cinci persoane (cari s'ai retras de bună voe 
din seanfa alegere!) erai datoare să respecteze ziua solenelă a 
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alegerilor şi să iea parte la balotatie, iar nu să se abtie de a vota No. 2488. 
sub deșertul cuvînt că sprijină, prin retragerea d-lor, drepturile 1859 
celor-l'alţi doï; căci nic! o lege nu tolerează asemenea fapte şi nu 1 Febr. 
constitue în «nulitatea absolută» o alegere din sînul căreia s'aii re- 
tras de bună voe unii din alegători. || Numa! Camera legislativă 
este competentă a examina operaţiile electorale. Iar de vreme ce 
d. Boerescu privește această chestiune curat administrativă și în 
competenţa guvernului de a cerceta dacă administraţia locală s'a 
conformat sai nu cu ordinele sale, apoi, de vreme ce guvernul 
nu a desfiinţat alegerea, se înțelege curat că nu a găsit pe admi- 
nistraţie abătută din ordinile sale; si prin urmare, alegerea nu este 
căzută, ci foarte valabilă, retragerea celor cinci alegători neavând 
niol o gravitate cât despre excluderea celor doi. | Aşa dar, pe 
cât timp această alegere nu se poate privi nici în contra ofisului 
cu No. 154, nici în contra ordinului cu No. 250; pe cât timp con- 
ventia se bazează pe voturile exprimate, fără a considera lipsa sai 
retragerea unor alegători, răi se califică alegerea de la Muscel de 
către d. Boerescu că o nulitate absolută. Prin urmare, presenta 
sub-semnatului în Camera electivă este foarte legală. 

B. Belu. 


(Traductiune.) 


Monsieur, 1) || Veuillez bien publier dans votre journal, l'ex- 
posé ci-joint relatif à une discussion entre le soussigné et le ré- 
dacteur du journal «Nationalul», au sujet de mon élection dans 
le district de Muscel au siège de représentant à la Chambre lé- 
gislative. || Le motif pour lequel je ne m'adresse pas à lui-même, 
est qu'il n'a pas publié in extenso la lettre que je lui avais a- 
dressée. | Recevez, Monsieur, etc. | 
| (8) B. Bellio. 
Annexe. 

Exposé. 


Parlant des élections, M. Boëresso, rédacteur du journal «Na- 
tionalul», dit entre autres, dans le No. 11 de sa feuille, que les 


- 


1) Note du journal sAnuntätorul Român». M. Barbo Bellio nous in- 
vite à publier dans «l’Anuntätorul» l'exposé donné plus bas, comme réponse 
au journal «Nationalul», relativement à une lettre que M. Bellio a adresée à la 
rédaction du dit journal et que celui-ci na pas publiée in extenso. 
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No 2488. élections dans le district de Muscel ne sont pas valables, parce 


1869 
1 Febr. 


que les électeurs, sauf quatre, n’ont pas voté, par suite de l’exclu- 
sion de deux électeurs possédant des sentences judiciaires. 

Comme les affirmations de M. Boëresco ne sont pas conformes à 
ce qui s'est passé lors de ces élections, le soussigné lui a adressé 
une lettre, avec prière de rectifier simplement le passage corres- 
pondant. || J'ai vu avec surprise, ensuite, que M. Boëresco, au 
lieu de rectifier simplement le fait, commence, dans le No. 12 du 
même journal, une polémique et soutient que l'élection en ques- 
tion est illégale et nulle. : En suivant l'ordre d'idées adopté 
par M. Boëresco dans la journal précité, le soussigné, loin de qua- 
lifer de faute la discussion soulevée par lui, désire la continuer, 
en laissant à l'opinion publique l'appréciation des arguments plus 
ou moins forts, produits dans cette polémique. || Il est vrai que, 
dans ma lettre, j'ai cité l'office No. 151, auquel M. Boëresco m'op- 
pose l'office No. 154 !) et l'ordre ministériel No. 250. 3) | Du mo- 
mement que mon honorable adversaire admet les deux derniers 
actes comme régulateurs des élections, toute discussion sur leur 
validité cesse et, par la nature des choses, nous sommes limités à re- 
chercher leur véritable sens. L'office cité par M. Boëresco, dune 
part, consacre le principe de la revision et du redressement des dé- 
cisions judiciaires et, de l'autre, ne se rapporte point aux décisions 
annulées par le Conseil administratif, en conformité de l'office 
No. 151; l'office No. 154 n'a donc pas pu se référer au passé, mais 
seulement modifier à l'avenir la compétence en fait de la revision. 
Ceci est prouvé encore par cette circonstance qu'après cet office, 
le gouvernement a publié comme annulées toutes les décisions cas- 
sées jusqu'alors par le Conseil. Quant à l’ordre ministériel No. 


250 du 5 Janvier, bien qu'il n'ait pu avoir la valeur d'un office, | 


il ne se rapporte qu'aux sententes qu'on n'a pas eu le temps de 
publier. Autrement, on n'aurait pas vu, à moins d'une contradic- 
tion flagrante dans les actes du gouvernement, le résultat des opé- 
rations du Conseil administratif publié dans le No. 2 du «Bulletin», 
le même dans lequel est publié le dit ordre. || Par conséquent, 
l'administration locale a eu raison de ne pas admettre les deux 
personnes exclues par la Conseil, quoique possédant des sen- 
tences judiciaires. | Mais, laissant de coté l'exclusion, avec ou sans 


„41 Cf. Vol. VIII, No. 2417, p. 220. 
3) Cf. Vol. VIII, No. 2442, p. 366. 
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raison, des deux personnes qui se croyaient en droit de voter, et No. 2488. 
venant à la question de la retraite des cinq autres personnes, M. 1569 
Boëresco les met dans la même catégorie et dit: «qu'on ne peut HAE 
pas considérer comme valable et sérieuse une élection où cinq élec- 
teurs ont figuré et dont sept se sont retirés.» || Mais la retraile 
d'une partie des électeurs de la salle du scrutin peut-elle infirmer 
l'élection? Voilà la question que nous nous proposons d'examiner. 

La convention, dans son annexe 2, a pris pour base la majorité 
des voix exprimées; elle n'a pu faire dépendre l'élection que du 
nombre d'électeurs présents et nullement des circonstances qui em- 
pêcheraient d’autres électeurs de venir voter. Car, alors, une mala- 
die ou un intérêt particulier pourrait faire ajourner l'élection, de 
même que la mauvaise foi pourrait, sous prétexte de protestation, 
annuler l'élection la plus légale. | Et qui ne reculerait pas devant 
l'énormité d’un principe qui, indirectement, détruirait la base de 
toute Constitution? Car, alors, chaque élection pourrait devenir tou- 
jours le jouet des intrigues d'un seul électeur! : Les cinq per- 
sonnes qui se sont retirées volontairement de la salle du scrutin, 
auraient dû respecter le jour solennel des élections, prendre part 
au vote et ne pas s'abstenir sous le vain prétexte que, par leur 
retraite, elles appuyaient les droits des deux autres personnes! Car 
aucune loi ne tolère un pareil acte et ne frappe de «nullité absolue» 
une élection dont une partie des électeurs se sont retirés. || La 
Chambre législative est seule compétente d'examiner les opéra- 
tions électorales. Si M. Boïeresco considère cette question comme 
une question de pure administration, le gouvernement étant com- 
pétent d'examiner si l'administration locale s'est conformée à ses 
ordres, il verra que, du moment que le gouvernement n'a pas an- 
nulé l'élection, il est bien entendu qu'il n'a pas trouvé que lad- 
ministration eût désobéi à ses ordres; par conséquent, l'élection n'est 
pas nulle, mais parfaitement valable, la retraite des cinq électeurs 
ne présentant aucune gravité, de même que l'exclusion des deux 
autres n'en présente point. || Ainsi donc, du moment que cette 
élection ne peut être considérée comme contraire ni à l'office No. 
154, ni à l'ordre ministériel No. 250; du moment que la conven- 
tion parle de voix exprimées et ne prend pas en considération 
l'absence ou la retraite d'une partie des électeurs, M. Boëresco a 
tort de qualifier l'élection de Muscel de frappée d'une nullité ab- 
solue; par conséquent, la présence du soussigné à la Chambre 
élective est parfaitement légale. 

8.) B. Bellio. 
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No. 2484.—«Alegerile». Articol al d-lui C. A. Rosetti, pu- 
blicat în ziarul «Românul», din 20 Ianuarie (1 
Februarie) 1859. Bucuresci. 


G(„Românul“, No. 8, din 20 Ianuarie (1 Februarie) 1859.; 
Alegerile. 


Sunt câte-va zile de când auzim pe unit întrebând: cine va fi 
Domnul? Sunt câte-va zile de când unif oameni își daŭ uni! altora 
toite de hârtie pe care sunt scrise vre-o 73 de nume de oameni 
si, în faţa fie-cărui nume de om, însemnată câte o literă din altabet, 
cum insemneazä erghelegiul cu fierul ars marca stăpînului pe spata 
dobitocului. Cine sunt cel car! întierează fruntile oamenilor si cel 
cari suferă a fi înfieraţi cu cifra numelui unu! om, semenul săi? 
Noi nu-l cunoaștem, nu voim a-l cunoaşte, si chiar, dacă "i-am 
gti, ar fi de prisos a-l ma! numi, căci listele cu numele înfe- 
rate le-a văzut toată lumea. || Ceea dar ce ne preocupă pe 
nol, și de care suntem datori a ne preocupa, no! ceștia cari avem 
onoarea a purta pe fruntile noastre inscrise, chiar cu mâinile 
lor astăzi, numele naţiei, iar nu acela al unul om, nu sunt acei 
oameni! înfierători şi infierati, ci chestia cea mare a zile! si care 
este: nu cine va fi Domnul, ci ma! întâi cine este deputatul? 
. Cititori! noştri știi acum că principiul nostru a fost tot-d'auna 
să ne ocupăm da avea o Adunare bună, fiind-că noi nu voim a 
încrede viaţa une! naţi! în mâinile unu! om. Şeful natieï, după not, 
nu este un stăpin, ci un funcţionar ca toţi funcţionarii, pe car! 
îl numește natia spre a pune în lucrare decretele ef. |. El este în 
adevăr întâiul funcționar, el poate face mult răi, de va fi răi, pre- 
cum poate face orl-ce funcţionar si ori-ce epistat în sfera sa. E! 
nu suntem not Români! cari să nu știm, căci am văzuto aci cu 
ochi! noștri si de ma! multe ori, că multi vătaşi de curte s'aii îm- 
bogăţit, când stăpîni! lor aŭ scăzut și aŭ căzut în sărăcie lucie. 
Voim dar ca Domnul ce vom alege, fiind-că se zice că trebue să 
ne numim un vătaf, să fie cât se va putea maï cu omenie, mai 
omenos şi mal smerit, si când va veni timpul să ne alegem un 
Domn, pot fi siguri Românii că nu vom rămânea cei din urmă a 
desbate, fără ură si fără părtinire, dar şi fără sfială, pe toţi candi- 
daţi! propuși si nepropuși, și ne chezăşuim că-i vom trece cu des- 
tulă tărie prin ciurul cel drept şi nepărtinitor al ziaristiceï. Insă, 
fiind-că, precum mal ziserăm, adevăraţi! stilp! a! nație! sunt depu- 
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taţii iar nu Domnul; fiind-că însăși convenţia noastră a voit-o ast- No. 2484. 
fel, făcând ca Domnul să nu fie ales de nație d'a dreptul, precum 1859 
este deputatul, ci de deputati—ceea.ce arată până la învederare că 1 Febr, 
el nu poate fi egalul deputatului, cum ar fi fost, dacă si a lu! ale- 
gere ar fi procedat d'a dreptul de la Doamna cea mare care alege 
pe deputaţi; zicem, că după dreptate si după convenţie, Adunarea 
electivă este întâia si adevărata putere naţională ; si d'aceea, toată 
lucrarea si toată ţinta noastră a fost ca să îndemnăm pe alegători 
a cerceta bine pe omul, carele, numindu-l, al lor mandatar, îl în- 
vestesc cu puterea suverană a naţiei. Deci, chestia zilei este, după 
noï, nu a ne întreba cine va fi Domnul, ci cine este deputatul? 
Dară și nol avem liste de numele deputaţilor, şi no! îl cercetăm 
şi-l studiăm; nu însă spre a vedea ce nume de om ai înscris pe- 
fruntea lor, ci ce mandat ai în sînul lor, adică cum sunt, si dacă 
sunt în adevăr aleșii natieï, conform legeï electorale ce avem as- 
tăzi ? || Acei 73 de mandatari aï nație! sunt adevărații Domni; 
Adunarea electivă este adevărata domnie a tärel ; suntem dar da-. 
tori a cerceta maï întâiii dacă acești Domni sunt în adevăr Domnit 
ce a ales natia. Această cercetare este numai de competinta A- 
dunärel; ea însăși se cercetează pe sineși. Insă și foile aceste pu- 
blice aŭ si ele a lor cădere, ca unele ce sunt un organ al opinie 
publice. || Deci, precum ziserăm în numerele trecute, atât no! cât 
și confrații noştri de la «Nationalul» şi de la «Dâmboviţa», maï 
mulţi din cel aleși aŭ sosit în Bucureşti, precedati si urmaţi de o. 
mulțime de contestări. | Sunt unele din acele contestări şi pro- 
testări de cari nu ne-am atins și nu le vom atinge aci, până ce- 
mai întâiu ele nu se vor reproduce în palatul din dealul Mitropo- 
liei. Sunt însă altele despre cari a vorbit toată lumea şi toate foile- 
publice, cari nu maï suferă cea mai mică desbatere. Aceste sunt, 
maï întâi, toate acele alegeri cari sau făcut în contra articolului 
16 al lege! electorale. No! neam împlinit în ma! multe rînduri a 
noastră datorie, explicând alegătorilor acest articol și dovedindu-le că,. 
spre a fi cine-va ales, trebue să aibă un viers mal mult din jumătatea 
alegătorilor aflați faţă; că, dacă candidatul nu va avea această majo- 
ritate, articolul al 16-lea cere să se facă a doua votare si atunci va fi. 
ales acela carele va avea maï multe voturi. Vedem însă că, în mal 
multe colegiuri, sa scăpat din vedere această prescriere si prin ur-- 
mare acele colegiuri rămân de-ocamdată nerepresentate. |, In alte co- 
legiuri, vedem asemenea că s'a făcut alegerea fără a se primi în co-- 
legii cel reintregiti prin sentintele tribunalelor, şi prin urmare, 
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No. 2481. acele alegeri sunt nule de la început. || Această nenorocită nein- 


1859 


1 Febr. 


telegere aflăm că s'ar fi fäcut în ma! multe colegiuri primare şi 
în colegiul proprietarilor celor mari de la Muscel, în contra legel 
electorale si chiar în contra ofisuluÿ Cäimäcämiel de sub No. 154 :) 
şi a ordinului ministerial de la 5 (7) Ianuarie, de sub No. 250 3; 
şi prin urmare d-l B. Belu şi G. Lens nu sunt si nu pot fi depu- 
taţi a! acelui colegii. | In alte oolegiuri, s'a stricat asemenea a- 
legerile, fiind-că nici unul din candidaţi n'a putut dobândi un vot 
ma! mult de cât rivalul săi, ceea-ce s'a întimplat, spre exemplu, la 
Dâmboviţa cu alegerea d-lui Mala. |! In alte colegiuri, s'a călcat 
art. 15 al lege! electorale, fiind-cä votul n'a fost secret, ceea-ce a- 
trage nu numai desfiinţarea alegereï, ci încă și pedeapsa ce se a- 
plică călcărei votului secret? O asemenea călcare aflăm că s'a făcut 
în colegiul unde d-l Stirbel a fost numit prin vot pe tață. ' In 
alte colegiuri, s'a călcat art. 21 al lege! electorale, care supune la 
pedeapsă pe cela carele se va înscrie în două colegiuri electorale, 
ceea-ce se zice că sar fi întîmplat în colegiul proprietarilor mici 
de la Muscel. ; Aceste călcări învederate ale legei electorale, cari, 
o mal repetäm, nu pot fi supuse nici une! cercetări, sunt vre-o 14; 
şi prin urmare, până ce nu vor fi desființate, noy nu putem zice 
încă că avem o Adunare care să se poată constitui. Tot asemenea 
putem zice că nu avem o Adunare care să poată proceda la ale- 
gerea Domnului, până ce nu se vor cerceta alegerile şi strica toate 
câte nu sau făcut, cel putin în aparenţă, în toată legalitatea si li- 
bertatea cuvenită, lără călcare a lege! și fără nici o apăsare ar- 
mată sai desarmată chiar. Astfel dar, sfirgim cum am început. Nu 
ne ocupăm și nimenea nu trebue să se ocupe cine va fi Domnul, ci 
maï întâiă cine sunt deputaţii. Să avem mal întâiii Adunarea, aleasă 
si constituită conform legilor, și conform convenţie! întru toate; 
aceasta este temelia totului, si asupra acestuï punct atragem și mintea 
şi ochil şi inima tuturor alegătorilor şi tuturor cetăţenilor inda- 
toriți, şi de interesul lor şi de hatișerif, a veghia cu toţi la pu- 
nerea în lucrare, fără cea ma! mică sminteală, a convenției. Fără 


aceasta, no! nu putem zice că avem o Cameră, nici că avem o con- 


ventie, nici chiar că suntem o nație. 


C. A. Rosetti. 


1) Cf. Vol. VIII, No. 2417, p. 220. 
3) C£ Vol. VIII, No. 2442, p. 366. 
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(Traductiune.) 
Les élections. 


Depuis quelques jours, plusieurs gens demandent: qui sera 
Prince? Depuis quelques jours, il circule des listes contenant 73 
noms et, près de chaque nom, différentes lettres de l’aphabet; on 
dirait un troupeau dont chaque pièce est marquée au fer rouge 
du chiffre de son maître. Quels sont ceux qui apposent ces mar- 
ques et quels sont les gens qui souffrent qu'on les marque du 
chiffre d'un homme, leur semblable? Nous ne les connaissons ni 
ne voulons connaître; si même nous les connaissions, i] serait su- 
perflu de les nommer, car tout le monde a vu ces: listes mar- 
quées au fer rouge. :; Ce qui nous préoccupe, ce qui doit préoccuper 
nous autres, qui avons l’honneur de porter sur le front la marque de 
la nation, marque qu'ils nous attribuent eux-mêmes, et non celle 
d'un homme, ce ne sont ni les gens qui distribuent des marques 
ni ceux qui les acceptent, mais c'est bien la grande question du 
jour, qui n'est pas celle de savoir qui sera Prince, mais celle de 
savoir qui est député? | Nos lecteurs savent que, par principe, notre 
préoccupation constante a été d'avoir une honne Assemblée, car 
nous ne voulons pas confier à un seul homme la vie dune na- 
tion. Selon nous, le chef de la nation n'est pas un maître, mais 
un fonctionnaire comme tous les autres, nommé par la nation, pour 
mettre à exécution les décrets de celle-ci. | Il est vrai qu'il est 
le premier fonctionnaire, qui peut. faire beaucoup de mal, sil est 
mauvais, comme peut en taire, dans sa sphère, tout fonctionnaire, 
tout sous-commissaire de police. Nous autres, Roumains, ne savons- 
nous pas, pour l'avoir vu souvent de nos yeux, que plusieurs in- 
tendants se sont enrichis, tandis que leurs maitres se ruinaient et 
tombaient dans une misère noire. Du moment donc que nous 
sommes obligés de nous élire un intendant, nous voulons que 
celui-ci, le Prince, soit honnête, affable, modeste; et les Roumains 
peuvent être certains que, lorsque le moment de l'élection d'un 
Prince sera venu, nous ne serons pas les derniers à discuter, sans 
haine ni passion, mais aussi sans faiblesse, tous les candidats, pro- 
posés ou non, et que nous les passerons fortement à travers le 
. crible d’une critique juste et impartiale. Mais, ainsi que nous l'avons 
dit, les véritables piliers de la nation, ce sont les députés, et non 
le Prince, puisque notre convention elle-même l'a voulu ainsi, en 

(Acte gi Documente VIII.) 85 
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No. 2484. décidant que le Prince serait élu, non pas directement par la na- 


1859 
1 Febr. 


tion, comme l'est le député, mais bien par les députés, ce qui 
prouve jusqu'à l'évidence qu'il ne sera pas l'égal du député, comme 
il le serait s’il était élu directement par la grande princesse qui 
élit les députés; nous disons donc que. selon la justice et la con- 
vention, l'Assemblée élective est le premier et le véritable pou- 
voir national; c'est pour cela que nous avons mis tous nos 
efforts à persuader les électeurs d'examiner bien l'homme qu'ils 
allaient nommer leur mandataire et l'investir du pouvoir souverain 
de la nation. Par conséquent, selon nous, la question du jour n'est 
pas celle de savoir qui sera Prince, mais celle de savoir qui est 
député? Nous possédons aussi la liste des députés; nous l'exami- 
nons aussi et l'étudions; mais ce n'est pas pour savoir quel est 
l'homme dont ils portent la marque, mais pour nous rendre compte 
de la nature du mandat qu'ils possèdent, c'est-à dire, s'ils sont de 
véritables élus de la nation, conformément à notre loi électorale 
actuelle. || Ces 73 mandataires de la nation sont de véritables 
Princes; l'Assemblée élective est le véritable trône du pays; nous 
devons donc examiner d'abord si ces Princes sont en effet des 
Princes élus par la nation. Cet examen est de la compétence de 
l'Assemblée elle-même, qui doit décider de la sincérité des élec- 
tions. Mais les feuilles publiques ont aussi le droit de discuter ces 
questions, car elles sont l'organe de l'opinion publique. | Ainsi 
que l'ont dit le «Românul» et ses confrères du «Nationalul» et de 
la «Dâmbovitza», plusieurs des nouveaux élus sont arrivés à Bu- 
carest précédés et suivis de nombreuses contestations. Nous n'avons 
pas parlé et nous ne parlerons pas de certaines de ces contestatiors 
et protestations, jusqu'à ce qu'elles n'auront pas été produites au 
palais de la colline de la Métropole. Il y en a cependant d’autres 
dont tout le monde et toutes les feuilles publiques ont parlé et 
dont l'illégalité est indiscutable. Dans cette catégorie se trouvent 
d'abord toutes les élections faites en contravention de l'art. 16 de 
la loi électorale. Nous avons fait notre devoir, en expliquant à 
plusieurs reprises aux électeurs cet article et nous avons prouvé 
que, pour être élu, il faut avoir une voix de plus que la moitié 
des électeurs présents et que, si le candidat ne réunit pas ce nom- 
bre de voix, l'art. 16 exige qu'on procède à un second scrutin, à la 
suite duquel celui qui aura réuni le plus de voix sera élu. Nous 
voyons cependant que, dans plusieurs collèges, on n’a pas observé 
cette prescription et que, par conséquent, ces collèges n'ont pas, 
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pour le moment, de représentants. || Dans d’autres collèges, on a pro- No. 2484. 
cédé à l'élection, sans admettre ceux qui avaient obtenu des sen- 1859 
tences judiciaires reconnaissant leurs droits électoraux; ces élec- ! Febr. 
tions sont donc nulles dès l'origine. Nous apprenons que ce malheu- 
reux malentendu s'est produit dans plusieurs collèges des électeurs 
primaires et dans le collège des grands propriétaires du district de 
Muscel, contrairement à la loi électorale, à l'office de la Caimacamie 
No. 154 1} et à l'ordre ministériel du 5 (17) Janvier No. 250 3); par 
conséquent, MM. B. Bellio et G. Linche ne sont pas et ne peuvent 
pas être considérés comme élus de ce collège. || Dans d'autres col- 
lèges, les élections ont été également nulles, car aucun des candidats 
n’a pu obtenir une seule voix de plus que son rival, ce qui est 
arrivé, par exemple, pour l'élection de M. Malla, dans le district de 
Dimbovitza. | Dans d’autres collèges, on a violé l'art. 15 de la loi 
électorale, parce que le vote n'a pas été secret, ce qui entraine 
non seulement l'annulation du scrutin, mais encore une peine pour 
la violation du secret du vote. Nous apprenons qu'un tel cas a eu 
lieu dans le collège où M. Stirbey a été nommé par un scrutin 
public. | Dans d'autres collèges, on a violé l’art. 21 de la loi 
électorale, qui punit celui qui s'inscrit dans deux collèges électo- 
raux; On dit que le cas s'est produit dans le collège des petits 
propriétaires du district de Muscel. || Ces violations flagrantes 
de la loi électorale qui, nous le répétons, ne sauraient même être 
discutées, sont au nombre de 14 environ. Tant que ces élections 
ne seront pas annulées, nous ne pouvons pas dire que nous avons 
une Assemblée qui puisse se constituer. De même, on peut dire 
que nous n'avons pas d'Assemblée qui puisse procéder à l'élection 
d'un Prince, tant que les élections n'auront pas été examinées et 
qu'on n'aura pas annulé celles qui n'ont pas été taites, en appa- 
rence du moins, en pleine légalité et en toute liberté, sans aucune 
violation de la loi et sans la pression armée et même non armée. 
Nous terminons donc comme nous avons commencé: Nous ne 
nous occupons pas et personne ne doit s'occuper de la question 
de savoir qui sera Prince, mais plutôt de celle de savoir quels 
sont les députés. Ayons d'abord une Assemblée élue et constituée 
conformément aux lois et à la convention; c'est là la base de tout 
le reste; et c'est sur ce point que nous attirons l'attention de tous 
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1) Cf. Vol. VIII, No. 2417, p. 220. 
2) Cf. Vol. VIII, No. 3442, p. 366. 
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les électeurs et de tous les citoyens, qui sont obligés, tant par ‘eur 
intérêt que par le hattichérif, à veiller à la mise exacte en appli- 
cation de la convention. Sans cela, nous ne pouvons dire ni que 
nous avons une Chambre, ni que nous avons une convention, ni 
même que nous sommes une nation. 

C. A. Rosetti. 


No. 2485.— Decretul No. 16 al Domnitorului! Moldovei, 
din 21 Ianuarie (2 Februarie) 1859. Iag]. 


(„Monitorul Oficial al Moldove!“ No. 27, din 25 Ianuarie 1859.) 


Principatele-Unite || Moldova și Valahia. || Noi, Alexandru 
loan I, ;: Cu mila lui Dumnezeii şi voinţa naţională, | Domn al 
Moldovei. | La toţi de tatä si viitori, sănătate. | Am decretat si de- 
cretăm următoarele: | Art. I. D-lui! doctorul Ludovic Steege este în- 
tărit în funcţiile de comisar din partea guvernului la Comisia rive- 
rană de la Viena, păstrându-şi şi postul de protomedic al Statului. 
i Art. II. D-luy colonelul Teodor Cihac este insărcinat cu gerenfa 
funcţiilor de protomedic, pînă la îndeplinirea misieï d-sale docto- 
rului Steege la Comisia zisă. | Art. II Si de pe urmă. Ministrul 
Nostru secretar de Stat la departamentul trebilor străine este în- 
sărcinat cu esecutarea ordonanţei de față. , Datu-sa în domneasca 
Noastră reşedinţă lași, în 21 Ianuarie, anul mintuirel una mie opt 
sute cinci-zeci si nouă, si al domniei Noastre cel întâi. 

(subscris) Alexandru Ioan. 
Din ordinul Domnului, ministrul trebilor străine, (s.) V. Alecsandri. 


(Traductiune.) 


Principautés-Unies de Moldavie et de Valachie. | Nous Ale 
xandre Jean l-er, || Par la grâce de Dieu et la volonté nationale, 


| Prince de Moldavie. || Nous avons décrété et décrétons: | Art. 
1-er. M. le docteur Ludovic Steege est confirmé dans les fonctions de 


commissaire du gouvernement à la Commissionriveraine de Vienne, 


en gardant son poste de médecin en chef de l'Etat. || Art. 2. M. le co- 
lonel Théodore Cihac est chargé de gérer les fonctions de médecin 
en chef, jusqu’à la fin de la mission de M. le docteur Steege auprès 
de la dite Commission. || Art. 3 et dernier. Notre ministre secrétaire 
d'Etat au departament des affaires étrangéres est chargé de l'exé- 
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cution du présent décret. || Donné dans Notre résidence princière No. 2486. 
de Iassy, le 21 Janvier lan de grâce mil huit-cent cinquante neuf, 1869 
premier de Notre règne. 2 keon: 
(s.) Alexandre Jean. 
Par ordre du Prince, le ministre des affaires étrangères, 
| (s.) B. Alecsandri. 


No. 2486.—Proces-verbal No.Ial Adunäreï electivea Va- 
lahieï, din 22 Ianuarie (3 Februarie) 1859. Bu- 
curesci. 


(„Monitorul Oficial al Tärel Româneşti“, No. 9, din 29 Ianuarie 1869.) 
Adunarea electivă a Ţărei Româneşti. 
Şedinţa I. 


Astăzi, Joi, la dou&-zeci şi două Ianuarie 1859, deschizându-se No. 2486. 
Adunarea electivă, în temeiul ofisului Cäimäcämiel adresat către 1859 
Prea Sfintia Sa Părintele Mitropolit, sub No. 19, cu data din 17 la. 8 Fer- 
nuarie curent, după ce sa citit cuvintul de deschidere, s'a propus 
de către Prea Sf. Sa președintele Adunärel a se proceda la orîn- 
duiri de comisii spre a cerceta mandatele deputaţilor, potrivit re. 
gulamentului din năuntru al Obșteştei Adunări de maï 'nainte. 

La această propunere — care însă s'a făcut după ce sai ales 
doi secretari de chiar presidentul, si anume: d-nif Ioan Cantacu.- 
zino și C. N. Brăiloiu, —ma! mulţi deputați aŭ r&spuns că nu pot 
intra în nici-o lucrare, pînă ce nu se vor adopta unele principiur!, 
ca să slujească de bază la lucrarea comisiilor de verificare. După 
ma! multe desbateri, sa chibzuit, cu aprobarea Adunäreïl, ca să nu 
fie primiți a vota la orinduirea comisiilor de verificatie: 1. Cel ce 
n’aü avut majoritatea voturilor exprimate la întâia votare;. 2. cei 
ce s'ai ales cu aclamaţie; 3. cel ce saă ales în colegiuri prin ex- 
cluderea alegătorilor cu sentinţe judecătorești, sai prin primire de 
alegători lepëédati cu hotăriri judecătoreşti. Acestea ca niște prin- 
cipiï de nulitate pentru alegerile făcute pe asemenea temeiuri, re- 
servându-se însă dreptul celor ce se vor afla în aceste condiţii, 
de a arăta la comisiile de verificatie temeiurile de faptă spre a 
lor îndreptare, și a dovedi că nu se află în asemenea categorie. 
Acele persoane nu pot vota nici asupra raporturilor comisiei. 


No. 2486. 


1859 
3 Febr. 
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Se desluseste, pe lângă aceasta, că nu numa! alegerile cu acla- 
matie se vor socoti în principiu nule, dar şi chiar cele cu voturi 
pe față. Si se adaogă că, în rîndul eategoriilor de mal sus, intră şi 
alegerile în cari ai figurat alegători! înscrişi în urmă de 31 De- 
cembrie de către administrație. 

După aceia sa aminat şedinţa pentru mâine, Vineri, 23 curent, 
la zece ore de dimineaţă, ca să se procedeze la alegerea comisii- 
lor de verificare. 

Preşedintele, (subscris) Nifon, Mitropolit al Ungro-Vlahiel. 

Secretaril, (subscrişi:) C. N. Brăiloiu | L Cantacuzino. 


(Traductiune.) 


Assemblée élective de Valachie. 


Séance I. 


Aujourd'hui, Jeudi, 22 Janvier 1859, l'Assemblée élective a été 
ouverte, en vertu de l'office de la Caïmacamie, adressé à S. S. le 
Métropolitain, le 17 Janvier c., No. 19. Après la lecture du dis- 
cours d'ouverture, S. S. le président de l'Assemblée a proposé de 
procéder à la nomination des commissions, chargées d'examiner 
les mandats des députés, conformément au règlement intérieur de 
l'Assemblée générale précédente. 

A cette proposition, faite après que le président eut choisi 
deux secrétaires, savoir MM. Jean Cantacuzino et C. N. Braïloï, plu- 
sieurs députés ont répondu qu'ils ne peuvent aborder aucun travail, 
avant qu'on n'adopte certains principes par lesquels les commis- 
sions de vérification doivent se guider. Après un long débat, l'As- 
semblée a décidé de ne pas admettre au vote pour la nomination 
des commissions de vérification: 1. Ceux qui, au premier scrutin, | 
n'ont pas obtenu la majorité des voix exprimées; 2. ceux qui ont 
été élus par acclamation; 3. ceux qui ont eté élus dans les collèges 
dont on a exclu les électeurs qui avaient obtenu des sentences 
judiciaires, ou dans lesquels on a admis des électeurs rejetés par 
les tribunaux. Ces règles ont été admises comme principes dela 
nullité des élections faites dans ces conditions, tout en réservant 
à ceux qui en seraient atteints, le droit de prouver, devant les com- 
missions de vérification, les circonstances de fait démontrant qu'ils 
ne se trouvent pas dans cette catégorie. Ces personnes ne pourront 
pas prendre part au vote sur les rapports des commissions. 
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Il est entendu que seront considérées comme nulles en prin: No. 3486. 
cipe non seulement les élections par acclamation, mais aussi celles 1869 
où le vote n'a pas été secret. Il est ajouté que, dans les catégo- 8 Febr. 
ries de plus haut, entrent aussi les élections auxquelles ont pris 
part les personnes inscrites par l'administration apprès le 31 Dé- 
cembre. | 

La séance a été ensuite ajournée au Vendredi, 23 courant, à 
10 heures du matin, pour procéder à l'élection des commissions 
de vérification. 

Le président, (8) Niphon, Métropolitain de Hongro-Valachie. 
Les secrétaires, (ss.) C. N. Brailoi | J. Cantacuzino. 


No. 2487.— Cuvîntul rostit în numele Căimăcămie! la des- 
chiderea Adunăre! elective a Valahiet, în 22 
Ianuarie (3 Februarie) 1859. Bucuresci. 


(„Anunţătoral Român“, No. 7, din 34 Ianuarie 1859.) 


Domnilor deputaţi, || Pentru a doua oară. în curs de seapte- No. 2487. 
spre-zece ani, ţara noastră se vede chemată a alege pe Domrul ei. 1859 
Dar ceia ce era, în anul 1842, numai! un act national, foarte im. 3 Febr. 
portant, pentru că exprima restatornicirea unu! vechii drept al 
téreï, este, astăzi, și un fapt european, care va avea pentru noi un 
resultat maï însemnător, fiind-că sîntem chemaţi de Puterile cele 
mari ale Europe! a-l exersa în condiţii nouï, si ele ne vor lua so- 
coteala de chipul cu care vom răspunde la a lor chemare. |! In 
acest curs de vreme, țara noastră s'a ridicat în poziţia e! politică, 
relațiile ei s’aù înmulţit, legămintele noastre cu partea civilizată a 
Europei sa strins, dreptul european s'a întins și asupra noastră, 
şi am putut avea satisfacția de a ne vedea inträtiti politiceste, prin 
aceleași instituţii comune, de chiar mâna marilor Puteri, cu o altă 
ţară, iarăși română, soră cu noi în credinţă, în limbă, în obiceiuri 
şi în destin. || De odată cu aceste bunuri, înaltele Puteri, spre 
a ne garanta viaţa noastră politică, aŭ reinviat și aŭ întărit vechile 
noastre stipulatif cu Inalta Poartă, si ne-aii asigurat autonomia fără 
tăgăduire. || Actul la care sunteţi chemaţi astăzi a proceda, este 
menit a desăvirşi lucrările înaltelor Puteri garante. De la patrio- 
tismul şi buna d-voastră judecată atirnă dar statornicirea institu- 
tiilor nouï, printr'o chibzuire matură și prudentä, ca unii ce aveţi a 
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No. 2487. îndeplini o îndoită şi delicată misie, de a alege pe Domn, şi dea 


1869 


conlucra cu dinsul la desvoltarea legilor térel. Suntem fericiţi, 


8 Febr. domnilor, să putem deschide Adunarea, şi să vedem, după atâtea 


nenorociri gi suferinţe ce am încercat, o instituţie, veche în dati- 
nele térel, aşezată pe baze noul, potrivite cu desvoltarea ce a luat 
activitatea socială în cursul celor din urmă trei-zeci de any. În 
scurta e! trecere la capul trebilor, Căimăcamia s'a silit, după pu- 
tere și împrejurări, a-și îndeplini sarcina la care a fost chemată. | 
Ispitită de toate greutățile legate cu poziţia ef, ea n'a avut şi nicl 
putea avea pretenția de a fi apărată de nemulțumiri și de diferite 
atacuri. Aceasta este soarta ma! a tutulor guvernelor, şi mal cu 
seamă urma să fie a unu! guvern chemat a pune în lucrare insti- 
tuții nou! pe un tărim încă nepregătit prin trebuincioase legiuri 
de ajutor. | Lipsele de astăzi se vor îndeplini, fără îndoială, pentru 
viitor, și prin concursul puterilor publice, chemate la întocmirea 
legilor, ca să poată fi lămurit cercul lucrărilor fie-căruia şi să [ie 
de o potrivă ferite de nedumeririle ce daŭ pricină de nemulțumiri. 
| Domnilor, sintem într'un minut foarte solemnel, şi nu vom putea 
eşi cu iebindă de cât prin înfrinarea patimilor gi prin concordia 
inimilor. | Sperăm că mâna lui Dumnezei, către care ne-am in- 
dreptat inimile, cerând bine-cuvintarea sa asupra lucrărilor noastre, 
ne va ocroti în viitor, ca şi în trecut, spre a putea păstra nebin- 
tuită naționalitatea moștenită de lu părinţi. || Să avem dar cre- 
dintä în mila sa, să mulţumim Inaltei Porţi suzerane şi înaltelor 
Puteri garante, cari ne-aii luat sub a lor. protecţie, şi să pășim la 
lucru cu bärbätie și cu dignitate. 


(Traductiune.) 


Discours prononcé au nom de la Caïmacamie, à l'occasion 
de l'ouverture de l'Assemblée elective de Valachie, le 
22 Janvier (3 Février) 1859. Bucarest. 


Messieurs les députés, ii Pour la seconde fois dans l’espace de dix- 
sept ans, notre pays est appelé à élire son Prince. || Mais ce qui, en 1842, 
n'était qu’un acte national, fort important, puisqu'il marquait le réta- 


blissement d'un ancien droit du pays, prend aujourd’hui le caractère | 


d'un acte européen qui aura pour nous un résultat plus considérable 
puisque nous sommes appelés par les grandes Puissances de l'Europe 
elles-mêmes à exercer ce droit dans des conditions nouvelles, et que 
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l'Europe tiendra compte de la manière dont nous répondrons à No. 2487. 
son appel. || Dans cet espace de temps, notre pays s'est relevé 1859 
comme position politique ; nos relations se sont multipliées; nos u Eebe: 
liens avec les pays civilisés de l'Europe se sont resserrés; le droit 
public européen s'est étendu sur nous, et nous avons eu la 
satisfaction de voir notre pays politiquement uni, par des institu- 
tions communes et par la main des grandes Puissances, avec un 
autre pays, Roumain aussi, ayant les mêmes croyances que nous, 
la même langue, les mêmes mœurs et la même destinée. || A ces 
biens, les grandes Puissances, pour mieux garantir notre existence 
politique, en ont ajouté un autre, celui d'avoir fait revivre, en 
les consolidant, nos anciennes stipulations avec la Sublime Porte, 
en vue d'assurer ainsi notre autonomie d'une manière incontestable. 
| L'acte auquel vous êtes appelés à procéder, est destiné à complé- 
ter l'œuvre des grandes Puissances garantes. C'est de votre pa- 
triotisme et de vos lumières que dépend desormais la consolida- 
tion de nos institutions, puisque vous êtes appelés à remplir, par une 
action refléchie et prudente, une double et délicate mission, celle 
d'6lire le Prince et celle de concourir avec lui au développement 
de notre législation. || Nous sommes heureux, Messieurs, de pou- 
voir ouvrir l’Assemblée et de voir, après tant de malheurs et de 
souffrances qui ont pesé sur nous, revivre une institution, ancienne 
dans les annales du pays, rétablie sur de nouvelles bases, en rap- 
port avec le. développement de l'activité sociale pendant les der- 
nières trente années. | Dans son court passage à la tête des 
affaires, la Caimacamie a faittous ses efforts pour s’acquitter de la 
tâche qui lui était dévolue, selon ses moyens et autant que les 
circonstances le lui permettaient. | Mise à l'épreuve par les difi- 
cultés inhérentes à sa position, elle n'a eu ni ne pouvait avoir la 
prétention d'éviter les mécontentements et les attaques de toute 
nature. C'est là le sort de presque tous les gouvernements et ce 
devait être surtout celui d'un gouvernement appelé à inaugurer 
de nouvelles institutions pour lesquelles le terrain n'était pas en- 
core souffisamment préparé par des lois complémentaires. || 
Les lacunes qui existent aujourd’hui dans notre législation, seront, 
certainement, remplies dans l'avenir par le concours des pouvoirs pu- 
blics appelés à la confection des lois, afin que le cercle des attri- 
butions de chaque autorité soit suffisamment défini et les causes 
de mésintelligence et de mécontement écartées. ' Messieurs, nous 


il 


nous trouvons aujourd'hui dans un moment solennel et nous ne 
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pouvons sortir avec succès de cette épreuve qu'en mettant un frein 
à nos passions et en faisant appel à la concorde générale. |; Es- 
pérons que la main de Dieu auquel nous venons de nous adresser 
pour appeler sa bénédiction sur nos travaux, nous protègera dans 
l'avenir, comme elle nous a protégés dans le passé, pour pouvoir 
conserver notre nationalité léguée par nos ancêtres. Confiants dans 
la miséricorde de Dieu, remercions aussi la Sublime Porte et les 
Puissances garantes qui nous ont pris sous leur égide et livrons- 
nous au travail avec courage et dignité. 


No. 2488.—Rugäciune de mulţumire pentru deschiderea 
Adunäreï nationale, făcută de protopopul Ni- 
colae Constantinescu, din orasul Piteşti, şi zisă 
în biserica catedrală din acest oraș, în 22 Ia- 
nuarie (3 Februarie) 1859. Pitești. 


„Românul“, No. 17, din 10/22 Februarie 1859.) 


Dumnezeule al putere! si al dreptätel! Priveşte poporul tèü 
îngenunchiat înaintea Evangelieï și cruce! tale. El nu cere alta de 
cât dreptatea ta; ascultă şi bine-cuvinteazä rugăciunea sa. Dă pu- 
tere braţului sëü, prin aleși! poporului român, si vräjmasil sèi vor 
peri. Varsă în sinul aleşilor noștri curagiul, în inima lor încrede: 
rea și orinduialä în spiritul lor. | Dumnezeule al luminilor, tu ce 
al pus odinioară stilpul de foc povätuitor lui Moise în pustie, po- 
runcește și acum angelului téü să se coboare în mijlocul aleşilor 
noştri, şi să-l povätuiascä pe dinși! în căile tale, întru alegerea o- 
blăduitorului tärel, ducând viața Principatelor întru fericire. ' 
Bine-cuvinteazä din înaltul cerurilor stindardele noastre Moldo-Ro- 
mâne, coronate de crucea mult iubitului fii. Fă-le a se desfășura 
pe drumul bune! orindueli gi al adevărate! glorii. | Doamne, uni- 
cul tăi fiù trimis a fost de tine spre junghiere, pentru mintuirea 
oamenilor; în iubirea sa, el deveni o anatemă pentru a îndumnezei 
lucrul säraculu}; el se fäcu prada mortel, pentru a da viață şi li- 
bertate oamenilor. Tu ești tot acel Dumnezei; victoria si liberta- 
tea sunt ale tale; mîntueste și scapă pe tot omul ce suferă; ridică 


şi întărește pe acest popor ce se omoară pe sine, pentru ca să în- 


delungească viața apäsätorilor s&i. Scapă-l de abuzurile ce rea04 
voință a făcut a se naște din instituţiile cele vechi, si chiar din 
virtuțile sale; mintueste-l de abuzul, de ticăloşia necunoscută pă- 
rintilor noştri, de aceste munc! ale Faraoriilor. |  Dă-i timpul cu 


care tu înzestrași pe om, fă-l a se bucura de productul lucru- No. 2488. 
lui său. |: Scoală-te, Doamne, si fă să cunoască lumea că tu ești Ra 
Dumnezeul Românilor, şi a tot omului ce se apropie de tine prin R 
muncă, singură rugăciune pe care tu o bine-cuvintezi gi o înde- 
plinești. || Fiul tăă a făgăduit celor apăsaţi dreptate, celor flăminzi 

pâine, celor intristati mîngâiere. Intoarce fiilor tél averea luată de 

străin! gi pâinea lor, întocma! după dreptatea ta, căci a ta e îm- 
părăţia, puterea, si mărirea a Tatălui și a Fiului, și a Sf. Duh, acum 

şi pururea și în vecii vecilor, amin. 


(Traductiune.) 


Dieu puissant et juste! Regarde ton peuple agenouillé devant 
ton Evangile et ta croix. Il ne demande que la justice. Ecoute et 
agres sa prière. Donne de la force à son bras, par les élus du peuple 
roumain et tous ses ennemis périront. Inspire du courage à nos élus, 
donne leur de la toi et l'esprit d'ordre. || Dieu de la lumière, comme 
tu donnas jadis à Moïse le buisson enflammé pour le guider, envoie- 
leur ton ange, pour indiquer tes voies dans l'élection d'un Prince du 
pays qui conduirait les Principautés à la félicité. || Du haut des cieux 
bénis nos drapeaux moldo-roumains, couronnés de la croix deton 
fils bien-aimé; fais qu'ils avancent sur le chemin de l'ordre et de 
la gloire véritable. || Seigneur, ton fils unique fut envoyé par 
toi au supplice pour le salut de l'humanité, dans son amour, il s'ex- 
posa aux anathèmes, pour diviniser les malheureux; il devint vic- 
time de la mort, pour donner aux hommes la vie et la liberté. Tu 
es le même Dieu; tu disposes de la victoire et de la liberté; tu 
es le salut de tous ceux qui souffrent. Relève et tortilie ce peu- 
ple, qui se suicide pour prolonger la vie de ses oppresseurs; sauve-le 
des abus que la malveillance a fait naître de ses anciennes insti- 
tutions et même de ses vertus; sauve-le des abus et de labjection 
inconnus à nos pères; sauve-le de ces travaux de Pharaons. || 
Lève-toi, Seigneur, et fais que le monde sache que tu es le Dieu 
des Roumains et de tous ceux qui s'en rendent dignes par le tra- 
vail, seule prière que tu bénisse et agrées Ton fils a promis la jus- 
tice aux opprimés, du pain aux affamés, la consolation aux attris- 
tés. Rends à tes fils la fortune que les étrangers leur ont ravie, 
ainsi que leur pain, selon ta justice, car à toi est l'empire, la puis- 
sance et la grandeur, au nom du Père, du Fils et du Saint-Esprit, 
maintenant et toujours pendant les siècles des siècles, Ainsi-soit il! 
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No. 2489.-— Revista ziarului «Românul», din 22 Ianuarie 
(3 Februarie) 1859. București. 


(;„Românul“, No. 9, din 22 Ianuarie (3 Februarie) 1859.) 


Ziua de astăzi este una din acele zile mari cari hotăresc, 
une-ori pentru vecie, despre soarta unei nafil. Datoria noastră și 
de cetățean si de ziarist este dar a nu cruta nici un mijloc, din 
câte sunt date putintel omenești, spre a face ca soarele acestei 
zile apuind să lase în urmă-! lumina veselie! si a fericirel. Această 
datorie ne încercăm a ne-o împlini, publicând astăzi aceste rînduri. . 
Din ziua publicărei convenției, no! am intrat în toate drepturile 
noastre de nație autonomă. Această convenţie zice curat, în arti- 
colul al 2-lea, că: «în virtutea tratatelor care constitue a lor auto- 
«nomie, Principatele urmează a se bucura, sub chezäsia colectivă a 
«Puterilor, de privilegiurile și imunitätile de car! sunt în posesie. 
«Prin urmare, Principatele se vor administra ie lihertate, în afară 
«din orl-ce amestec al Sublimeï Porţi, în țărmurile stipulate prin 
«unirea Puterilor chiezaşe cu curtea suzeranä» || Hatiseriful 
prin care se publică această convenţie întărește şi ma! bine această 
autonomie, căci declară că, de acum, păzirea aceste! conventiY, pentru 
cele din năuntru, este încredințată, nu ca pină acum Puterilor 
străine, ci numa! nouă. 1) !| «Poruncesc dar să se arate tuturor că 
«statornica mea voinţă este ca fie-care, întru ceea ce-l priveşte, să 
«aducă la îndeplinire în curăţenie si ou lealitate dispoziţiile de ma! 
«sue (ale convenţie!) si ca toţi să privegheze a nu li se aduce nici o a- 
«tingere.» || Ast-fel dar, suntem o nație de sine-și stăpînă, întru cele 
din năuntru; suntem virstnic! și, ca tot omul virstnio, răspunzători de 
tot ce vom face, bun sai răi. || Nimeni! nu poate tăgădui, amici sai 
inamici, că ne aflăm astăzi între nicovală și ciocan; că suntem si- 
li a umbla pe muchia briciului, ca pe de-o parte să nu ne scape 
din mâna noastră autonomia, ca să poată zice inimici! noştri că am 
perdut'o din pricina slăbiciune, a desträmäreï şi a gârbovirel noastre; 
iar pe de alta, a nu da pricină nici chiar de bîrtire inimicilor noștri 
din atară saŭ din năuntru. Nu ştim care este cel d'intâiii pas ce 
vor face deputaţi! noștri. Dar ştim că de la acel întâiii pas depinde 
isbânda sai perderea autonomie! noastre, și avem deplină speranţă 
(nădejde) că deputaţii noștri vor şti să calce cu înţelepciune și 


1) CL Vol. VII, No. 2104, p. 569. 
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tărie. |  Orl-și-cum însă va fi, ceea ce intră in a noastră cădere, No. 2489. 
este a aduce aminte Românilor, în această mare zi de serbare, că 1859 
suntem acum o nație virstnică; că suntem ocolitt de mulţi vrăj- 8 Febr. 
maşi si de felurite vräjmäAsil și curse; și că este în căderea de-a 
dreptul a tuturor alegătorilor si a tuturor adevératilor cetăţeni a 
sdrobi toate acele curse, printr'o veghere ageră șio purtare întru 
toate vrednică de oameni virstnici. || Conjurăm dar, în numele a 
sute de an! de suferinte si de chinuri, în numele acelui! ocean de 
lacrămi de durere şi de ruşine ce isvorăşte fără curmare şi de 
sute de ani din ochi! natiel, ca fie-care cetăţean în parte si toţi 
împreună să vegheze asupra curselor întinse. || Români, ca zia- 
rist, ca cetățean, ca deputat și ca unul căruia cerul "I-a dat feri- 
cirea a putea da oare-cari dovezi de iubire de patrie, fie-mi ertat 
a declara că ori-care om va turbura liniștea publică, prin fapte a- 
fară din legalitate, omul acela este trădător al patriei, unealtă de 
peire a străinilor. | Români, veghere, inimă şi înţelepciune! Să 
păzim dreptatea, dar să păzim tot-d'odată a noastră autonomie, cum 
păzeşte muma pe pruncul ey în leagăn, ca nici-un fluture măcar 
să nu se atingă de dinsul; si dacă vre-unul, ori-care Tar fi și nu- 
mele și positia, ar cuteza să atingă un fir de për măcar al altuia, 
omul acela să fie îndată declarat turburätor al linişte! și vrăjmaș 
al drepturilor natieï. | Cetăţeni! aï capitalei! Voi, {runtea nație, 
veghiati! Astăzi este ziua să ne arătăm toți virstnici si oameni al 
legalităţii, şi cu noy va fi Dumnezei. 

C. A. Rosetti. 


(Traductiune.) 


La journée d'aujourd'hui est un des grands jours qui décident, 
pour l'éternité parfois, du sort d'une nation. Notre devoir de ci- 
toyen et de journaliste est donc de n'âpargner rien de ce qui est 
humainement possible, pour faire que le soleil qui disparaîtra cesoir 
à l'horizon, laisse après lui la lumière de la joie et du bonheur. Nous 
tâchons de remplir ce devoir, en publiant les lignes qui suivent. | 
Depuis le jour de la publication de la convention, nous sommes 
entrés dans tous nos droits de nation autonome. L'art. 2 de la con- 
vention dit expressément: «En vertu de leurs capitulations qui con- 
«stituent leur autonomie, les Principautés continueront de jouir, 
«sous la garantie collective des Puissances contractantes, des pri- 
«vilèges et immunités dont elles sont en possession. En conséquence, 
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«ingérence de la S. Porte, dans les limites stipulées par l'accord 
«des Puissances garantes avec la cour suzeraine.» || Le hattiché- 
rif, par lequel cette convention a été publiée, affirme mieux encore 
cette autonomie, car il déclare que, désormais, la garde de la con- 
vention, en ce qui concerne les afaires intérieures, nous est confiée, 
à nous, et non aux Puissances étrangères, comme auparavant. !) 

«J'ordonne donc qu'il soit notifié ă tous que ma volonté positive 
«est que chacun, en ce qui le regarde, exécute sincèrement et lo- 
«yalement les dispositions qui précèdent, et que tous veillent qu'il 
«n'y soit porté aucune atteinte.» || Ainsi donc, nous sommes une 
nation maitresse d'elle-même, en ce qui concerne nos affaires in- 
térieures; nous sommes majeurs et, comme tous les majeurs, res: 
ponsables de tout ce que nous ferons, en bien ou en mal. || Per- 
sonne, ami ou ennemi, ne saurait contester que nous nous trou- 
vons aujourd’hui entre le marteau et l'enclume; que nous sommes 
forcés de marcher sur le tranchant du rasoir, d'une part, pour ne 
pas perdre notre autonomie, car nos ennemis diraient que nous 
l'avons perdue à lu suite de notre faiblesse, de notre décousu et 
de notre sénilité, et de l’autre, pour ne pas donner à nos ennemis 
du dedans et du dehors le prétexte de nous calomnier. Nous ne 
savons pas quel sera le premier pas tait par nos députés; mais 
nous savons que de ce pas dépendra le succès ou la défaite de 
notre autonomie ; aussi, avons-nous plein espoir que nos députés 
marcheront d'un pas ferme et réfléchi. || Quoi qu'il en soit, le devoir 
nous incombe de rappeler aux Roumains, en ce grand jour de fête, 
que nous sommes maintenantune nation majeure, que nous sommes 
entourés de nombreux ennemis et de toute sorte de pièges et qu'il ap- 
partient aux électeurs et aux citoyens en général de briser ces pièges 
par une surveillance incessante et par une conduite digne de gens 
majeurs. || Au nom des centaines d'années de souffrances et de 
tourments, au nom de l'océan des larmes de douleur et de honte 
qui ont coulé des yeux de la nation, nous conjurons donc tous les 
citoyens de prendre garde aux pièges qui nous sont tendus. || Rou- 
mains, comme journaliste, comme citoyen, comme député, comme 
un de ceux auxquels le ciel a permis de donner des preuves de 
son amour de la patrie, permettez-moi de déclarer que quiconque 
troublerait la tranquillité publique, par des actes illégaux, serait 


= 


1) Cf. Vol. VII, No. 2104, p. 568. 
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traître à la patrie, un instrument de perdition entre les mains des No. 2489. 
étrangers. || Roumains, il nous faut de l'attention, du cœur et 1869 
de l'intelligence! Observons la légalité, mais veillons aussi sur 2: Keon: 
notre autonomie, comme une mère veille sur son enfant au ber- 
ceau, pour qu'il ne soit pas atteint même de l'aile d'un papillon! 
Et si quelq'un, quels que soient son nom et sa position, ose toucher 
à un cheveu d'un citoyen, déelarons-le immédiatement perturbateur 
de l'ordre public et ennemi des droits de la nation! || Citoyens 
de la capitale, vous qui formez l'élite de la nation, veillez! C'est le 
moment de prouver que nous sommes tous majeurs et hommes 
de la légalité. Dieu sera avec nous! 

C. A. Rosetti. 


No. 2490.-—Primul articol al ziarului «Steaoa Dunäreï» 
No. 15, din 22 lanuarie (3 Februarie) 1859. Iași. 


_Publicăm mai la vale sub rubrica Belgiei, un articol din «In- No. 2480. 
dependenţa Belgicä» cu data din 12 (24) Ianuarie, și care arată că 1869 
după «Jurnalul de Constantinopole», Inalta Poartă ar fi declarat 8 Febr. 
Puterilor garante că, în privirea conflictului iscat între membrii 
Căimăcămie! Moldovei, în privirea nelegalitätilor alegerilor si a 
protestatiel Mitropolitului, ea se crede liberă de a refusa sait a da 
investitura noului Domn ! || Ştiri mai nou! ce avem din Constan- 
tinopole, ne arată că Inalta Poartă, după o reflexie ma! matură, s'a 
hotărit a turna apă în vinul săi, și că sa primit a da învestitura 
I. S. Domnului Alexandru loan I. Prin urmare, speranţele şi unel- 
tirile strigoilor, că adică Poarta ar refusa învestitura, vor primi şi 
astă-dată o trinteală, să credem cea maï de pe urmă și cea maï hotă- 
ritoare. | Dacă dar no! am publicat știrea nerealisatä a «Jurnalului de 
Constantinopole», aceasta am făcut'o numai ca să arătăm că Inalta 
Poartă, ca argumente la refusul séü, a ales conflictul iscat de d-l 
Stefan Catargiu in sinul Căimăcămiei, petitiile sale şi a retrograzi- 
lor, a cărora d-lul s'a fost făcut stegarul, către Turcia şi Puterile 
garante, despre legalitatea alegerilor, şi în sfîrșit protestatia Pärin- 
telui Mitropolit! Si d-l Catargiu şi Părintele Mitropolit 'sl-aù re- 
cunoscut greșeala, cel întâiă primind de a veni pe băncile Adu- 
närel ca deputat, ales în urma unor operaţii electorale, pe cari 
d-lui, prin ma! multe acte, le-a fost declarat de nelegiuite ; si cel 
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. ca nelegalä. «A tout pêché miséricorde», «la tot păcatul ertaren, 


zice Francezul, si nol zicem așa. Insă totuşi din trecut, atât acel 
de eri, cât și acel de alaltăeri, cât și acel de toate veacurile, re- 
sultä tristul fapt că, dacă străini! aŭ respectat până acum atât de 
putin autonomia Principatelor, este că pururea s'au găsit păminteni 
cari W-al provocat la intervenţie si cälcarea drepturilor noastre. 
|, lată dar singura causă, iar nu vre-o chestie de personalitate, 
care ne-a făcut de am combătut cu atâta energie purtarea anti- 
națională a d-lu! Ştefan Catargiu si a coreligionarilor sëï actuali. 
Dacă no! n'am consulta de cât sentimentele noastre personale, apoi, 
mai! ales în privirea d-lui St. Catargiu, n'am fi de cât prea plecaţi 
către indulgență. Nof ne aducem încă aminte de nobila și patrio- 
tica purtare ce acest boer, odată atât de venerat în Moldova, a 
ţinut în luptele memorabile din anil 1856 si 1857! Insă, tocmai 
pentru că dlui a avut un trecut atât de frumos, tocmai pentru 
aceasta, noï nu trebue să-l ertăm; pentru că trecutul săi, reputa- 
ţia sa, importanţa sa a pus'o în cele din urmă la dispositia duş- 
manilor din atară şi a reactionarilor din lăuntru' Tot această sin- 
gură causă a motivat și critica ce d-luY Kogălniceanu a făcut în 
Cameră, despre protestatia Părintelui Mitropolit în contra validi- 
tăței Adunäreï. Părintele Mitropolit însă sa grăbit a-şi recunoaște 
momentul de rătăcire, si cuvintele zise de venerabilul arhipăstor, 
in ziua de 5 lanuarie, sunt cea mal frumoasă și cea mal demnă 
retractatie a protestatiel sale de ma! nainte. De aceea, de îndată, 
Prea Sfintia Sa a şi redobândit veneratia unanimă a Adunäreï si 
a térel! Si nici că se putea aștepta alt-fel de la arhipästorul ca- 
rele, în ziua de 7 Octombrie 1857, votând si bine-cuvintând Uni- 
rea, a zis aceste cuvinte: Unde-l turma este si Păstorul! 
Dar să venim la chestia investiturel. Art. 13 din Constituţie zice: 
«Va fi eligibil la Domnie, orï-cine va avea 35 de any, va fi fiul 
unu! părinte născut Moldovean saii Muntean, și va putea dovedi 
că are un venit funciar de 3.000 galbenț, cu aceasta însă. ca săli 
împlinit funcţii publice, în curs de zece any, sai să fi făcut parte 
din Adunări.» Domnul Alexandru loan I adună toate aceste con- 
ditit: | Are 35 de ant; | Este fiù al unut părinte din familiile 
cele mai românești ; | Este proprietarul moșie! Bärbosif, al căreia 
venit este ma! mare de cât al moșie! Duda; , A ocupat funcții 
publice, de president judecätorie}, de director departamentului din 
lăuntru, de părcălab de Galaţi şi de locotenent de hatman, şi în 
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stirgit, a făcut parte din Adunarea ad-hoc. || Alegerea Domnului No. 3490. 
s'a făcut cu totul în conformitate cu art. 12 din convenţie. Martori 1809 
aŭ fost ţara, și representanţii Puterilor garante, afară decât acel al Sope. 
Austriei. || Tot art. 12 se închee cu următoarele cuvinte: | 
«Investitura se va cere ca în trecut; ea va fi dată în termen cel 

mult de una lună.» || Moldovenii, în alegerea Domnului Alexandru 

loan I, implinind cu sfinţenie toate conditiunile vroite de Consti- 

tutie, trebue, prin urmare, ca si Poarta Otomană să îndeplinească 
condiţiile ce o privesc, dând învestitura în termenul prescris. Dacă 

noi n'am consulta de cât sentimentele noastre proprii, mai că am 

dori ca In. Poartă să refuse învestitura, și prin urmare să calce 
convenţia din 7 (19) August! Nu Românii aŭ încheiat-o, nu el au 
subscris'o. EI numa! aù primit-o și şai însușit'o. Alexandru Ioan I, 
proclamat, prin mila lui Dumnezeù şi voința naţională, Domn 
constituțional al Moldovei, este astăzi legiuit întronat. Tara "1-a 

dat în mână frinele sale, gi mâna sa va-sti a le ţine si a le 
apăra. | I. Poartă poate să-l refuse învestitura, dar ea va gândi 

de două ori înainte de a se hotări a veni să-l dea jos de pe un 

tron, împrejurul căruia s'a adunat astăzi tot ce în Moldova este 

cap, inimă şi braţ. Incerce-se Poarta să lovească în alesul nostru, 

gi vom dovedi că încă Moldoveni! n'aă degenerat din strävechiul 
sânge ! Boeril se vor preface încă o dată în boerit lui Stefan-cel- 
Mare; şi ţăranii în inimile lor își vor găsi încă vile scânteia 

care pe strămoșii lor i-a prefăcut în leii de la Racova. In tot 
casul, duşmanii autonomiei noastre vor afla două milioane de Mol- 
doveni, strinși, uniţi împrejurul tronului constituţional, ca un singur 

om! Vile dar orl-cine să dea jos de pe tron pe Alexandru Ioan I! 

Ar fi o fericită ocasie ca să dăm Europe! o nouă dovadă ce poate 

un popor, când este lovit în dreptul săi! 


Aneza.— Articol al ziarului! «l'Independance belge», din 12 
(24) lanuarie 1859. Bruxelles. 


(„Steaoa Dunäreï, No. 15, din 22 Ianuarie (8 Februarie) 1859.) 


Ne sosesce de la Constantinopole, în privirea Moldovei, o nou- 
tate care, dacă Europa ar fi mai putin ocupată de alte chestii, ar 
causa Oare-și care impresie, dar în momentul actual acestă nou- 
tate se prea poate să treacă nebägatä în seamă, dacă nu cum-va 
diplomaţia o va ridica, spre a o pune în lumină. lată de ce se 
atinge: | Mai deunăzi, «Jurnalul de Constantinopole», fără a intra 

(Acte si Doctunente VIII.) 86 
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în privirea numire! Domnului și arăta părerea sa de r&ă că nu 


3 Febr. s'a putut face o amânare în operaţiile elective. | No! nu înțe- 


legeam causa acestor observaţii, fiind-că nici un tapt nu ni se părea 
a le justifica; de aceea, no! am si făcut asupra-le observaţiile ale 
noastre. Astăzi, ma! bine informaţi, noi aflăm că iarăși ambil Cai- 
macami, după neînțelegerile lor cu colegul lor d-l Catargiu, nepu- 
tendu-se înțelege cu dinsul, cu tote recomandatiile Portel şi a 
representantilor Puterilor garante, întruniţi în conferință la Con- 
stantinopole, l'ar fi înlocuit prin unul din partizani! lor, urmând a 
ocârmui ţara în simţul tendinţelor cari aŭ adus desbinarea în sinul 
puterei esecutive provisorii. || Mitropolitul, presidentul Camere! 
deputaţilor, ar fi protestat în contra usurpärel puterilor, făcută de 
ambii Caimäcami. De altă parte, guvernământul turcesc a adresat 
representantilor Puterilor subscriitoare a tratatului de Paris o notă 
în care își face reservele cu privirea evenimentelor săvirşite în 
Moldova, adăugând că, în starea actuală a lucrurilor, el se crede 
liber de a retusa saii a da învestitura noului Doma. | Dupăo 
altă versiune, ce ni-o trimite corespondenţa particulară, protesta- 
ţia Mitropolitului ar fi îndreptată în contra neregularitätilor privi- 
toare la alegerea deputaţilor ; si el ar fi cerut ca sesia Adunărei 
să nu fie deschisă de cât după îndreptarea acestor neregularități. 
Dar Inalta Poartă, pentru motive de oportunitate, "l-ar fi prescris 
ca să treacă alături şi să deschidă Adunarea. || Cât însă se atinge 
de nota împărtășită Puterilor străine, resultă din cele ce ne împăr- 
tășeşte corespondentul nostru, că ea este scrisă în termeni gene- 
rali şi că se aplică de-opotrivă Valahiei ca si Moldovei. || Această 
notă însă, dacă s'a provocat de neregularitätile comise de Cäimä- 
cămia Moldovenească, același motiv există pentru Valahia, căci a- 
colo se urmează neregularitätile repetate în privirea inscripție ale- 
gătorilor în liste. Singura deosebire ce există între ambele Cäimä- 
cämil, este că, în București, aceste nelegalităţi aŭ de scop de a 
favorisa partida conservatoare, când, în lași, ele s'aŭ întors în 
favoarea liberalilor. | Este însă de însemnat, spre a înlătura 
toată nedumerirea, că protestatia Mitropolitului și nota Inaltel Porţi 
sunt ma! nainte de alegerea Domnului Alexandru Cuza Domn al 
Moldove). Scrisorile car! le însemnează, sunt, în adevăr, cu data 
de 2 (14) Ianuarie, în vreme ce această alegere s'a făcut în 5 (17) 
Ianuarie. 
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Nous publions plus loin, sous la rubrique : «Belgique», un ar- 
ticle de «l'Indépendance belge» en date du 12 (24) Janvier, relatant 
que, selon le «Journal de Constantinople», la S. Porte aurait dé- 
claré aux Puissances garantes qu’à la suite du conflit survenu entre 
les membres de la Caimacamie de Moldavie, de l'illégalité des 
élections et de la protestation du Métropolitain, elle se croit libre 
de refuser ou d'accorder au nouveau Prince son investiture. || 
Les nouvelles de Constantinople, plus récentes, annoncent que 
la S. Porte, après mire réflexion, s'est décidée à mettre de l’eau 
dans son vin et à donner l'investiture à S. A. Alexandre Jean 
ler, Prince de Moldavie. Les espérances et les manœuvres des 
«vampires», qui croyaient que la Porte allait refuser linves- 
titure, ont donc subi, cette fois encore, une défaite complète, qui 
espérons-le, sera la dernière et décisive. || Si nous avons publié 
la nouvelle donnée par le «Journal de Constantinople» qui ne s’est 
pas réalisée, c'est seulement pour montrer que, comme argument 
pour son refus éventuel, la S. Porte a choisi le conflit provoqué, 
au sein de la Caimacamie, par M. Etienne Catargi, les pétitions 
des réactionnaires dont celui-ci est le porte-drapeau, adressées à 
la Turquie et aux Puissances garantes, contre la légalité des élec- 
tions, et, enfin, la protestation de S. S. le Métropolitain. M. Catargi 
et le Métropolitain ont reconnu, tous les deux, leur erreur; le pre- 
mier, en se décidant à occuper sa place sur les bancs des députés, 
comme élu à la suite des opérations électorales qu'il avait, par 


plusieurs actes, déclarées illégales; le second, en présidant une. 


Assemblée qu'il avait lui-même taxée d'illegale. «A tout pêché mi- 
séricorde», dit un dicton français que nous adoptons dans cette cir- 
constance. Cepondant, il ressort du passé, tant de celui d'hier que 
de celui d'avant-hier et de celui qui date depuis des siècles, un triste 
fait, savoir que si, jusqu'à présent, les étrangers ont si peu respecté 
l'autonomie des Principautés, la cause en est qu'il s'est trouvé tou- 
jours des indigènes qui ont provoqué l'intervention étrangère et 
la violation de nos droits. | Voilà le seul motit qui nous ait pous- 
sés à combattre avec tant d'énergie la conduite anti nationale de 
M. Etienne Catargi et de ses coreligionnaires politiques actuels. 
ll n'y a eu dans notre attitude aucun ressentiment personnel. Si 
nous n'avions écouté que nos sympathies personnelles, nous au- 
rions été portés plutôt à l'indulgence pour M. Etienne Catargi. Nous 
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boyard, jadis si vénéré en Moldavie, a eue pendant les luttes mé- 
morables de 1856 ‘et 1857. Mais, précisément à cause de son beau 
passé, nous ne pouvons pas l’excuser, parce que, dernièrement, il 
a mis à la disposition de nos ennemis du dehors et des réaction- 
naires du dedans son passé, sa réputation, son influence. || C'est le 
même motit qui a poussé M. Kogalniceano à critiquer, à la Cham- 
bre, la protestation de S. S. le Métropolitain contre la validité des 
élections. Mais Sa Sainteté s'est empressée de reconnaître son é- 
garement d'un moment et les paroles prononcées par le vénérable 
prélat dans la journée du 5 Janvier, constituent la plus belle et la 
plus digne rétractation de sa protestation antérieure. Aussi, Sa Sain- 
teté a-t-elle reconquis immédiatement la vénération de l'Assemblée 
et du pays. On ne pouvait même pas s'attendre à autre chose de 
la part d'un prelat qui, le 7 Octobre 1857, en votant l’union et 
en la bénissant, avait dit: «Où est le troupeau, là aussi est le 
pasteur.» | Mais revenons à la question de l'investiture. L'art. 13 
de la Constitution dit: «Sera éligible à l'hospodarat quiconque, âgé 
«de trente cinq ans et fils d'un père Moldave ou Valaque, peut 
«justifier d'un revenu foncier de trois mille ducats, pourvu qu'il 
«ait rempli des fonctions publiques pendant dix ans, ou fait partie 
«des Assemblées.» Le Prince Alexandre Jean I-er réunit toutes ces 
conditions: / Il a 35 ans; || Il est fils d'un père appartenant à 
une des familles le plus roumaines; ‘ Il est propriétaire de la 
terre de Barboshi dont le revenu est plus grand que celui de la 
terre de Duda; || Il a occupé des fonctions publiques, comme pre 
sident de tribunal, directeur du département de l'intérieur, préfet 
de Galatz, lieutenant d'hetman, et, enfin, il a fait partie de l’As- 
semblée ad-hoc. | L'élection du Prince a été faite en conformité 
absolue de l'art. 12 de la convention. Le pays et les représentants 
des Puissances garantes, sauf celui de l’Autriche, en ont été té- 
moins. ! Le même art. 12 se termine ainsi: «L'investiture sera 
«demandée, comme par le passé; elle sera donnée dans un délai 


«d'un mois au plus.» ! Dans l'élection du Prince Alexandre Jean 


l-er, les Moldaves ont observé religieusement toutes les conditions 


exigées par la Constitution; il faut qu'en retour, la Porte ottomane 
observe les conditions qui la concernent, en donnant l'investiture 


dans le délai prescrit. Si nous ne consultions que nos propres 


sentiments, nous désirerions presque que la S. Porte refusât l'in- 
vestiture et violât ainsi la convention du 7 (19) Août. Ce n'est pas 
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nous qui l'avons conclue et signée. Nous n'avons fait que l’accep- No. 2490. 


ter et nous lapproprier. || Alexandre Jean I-er, proclamé, par la 
grâce de Dieu et la volonté nationale, Prince constitutionnel de 
Moldavie, est aujourd'hui légalement intrônisé. Le pays a remis les 
rênes du gouvernement entre ses mains qui sauront le défendre. 

La S. Porte peut lui refuser l'investiture; mais elle y pensera à 
deux fois avant de se décider à toucher à un trône, autour duquel 
est réuni tout ce que la Moldavie possède comme intelligence, 
comme cœur et comme force. Si la Porte tentait de frapper notre 
élu, on lui prouverait que le vieux sang moldave n'est pas encore dé- 
généré. Les boyards redeviendraient les boyards d'Etienne-le-Grand; 
les paysans retrouveraient dans leur cœur l’étincelle qui transforma 
en lions leurs ancêtres de Rasova. Dans tous les cas, les ennemis 
de notre autonomie vont trouver deux millions de Moldaves serrés, 
unis comme un seul homme, autour du trône constitutionnel. Que 
l'on ose venir détrôner Alexandre Jean I-er ! Ce serait une bonne 
occasion pour nous de donner à l'Europe une nouvelle preuve de 
ce que peut un peuple, lorsqu'il est frappé dans son droit! 


Annexe. — Article du journal «l'Indépendance belge» du 
12 (24) Janvier 1859. Bruxelles. 


Il nous arrive, de Constantinople, relativement à la Moldavie, 
une nouzelle qui, si l'Europe était moins occupée par d'autres ques- 
tions, causerait une certaine impression ; mais, en ce moment, 
il se peut bien que cette nouvelle passe sans être remarquée, si la 
diplomatie ne la relève pour la mettre en évidence. Voici de quoi 
il s'agit: (Ces jours-ci, le «Journal de Constantinople», sans 
entrer dans d’autres explications, se plaignait des irrégularités com- 
mises, à lassy, lors de la nomination du Prince et exprimait ses 
regrets de ce qu'on n'eût pas pu obtenir un ajournement des opé- 
rations électorales. | Nous ne comprenions pas la cause de ces 
observations, car aucun fait ne nous paraissait les justifier. Aussi, 
avons-nous fait des observations là-dessus. Aujourd'hui, mieux in- 
formés, nous apprenons que les deux Caïmacams, à la suite des 
mésintelligences avec leur collègue M. Catargi, ne pouvant pas 
s'entendre avec lui, malgré les recommandations de la Porte et des 
représentants des Puissances garantes, réunis en conférence à Con- 
stantinople, l’auraient remplacé par un de leurs partisans, en con- 
tinuant à gouverner le pays dans le sens des tendances qui ont 
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amené la discorde au sein du pouvoir exécutif provisoire. Le 
Métropolitain, président de la Chambre des députés, aurait pro 
testé contre l'usurpation des pouvoirs commise par les deux Caï- 
macams. D'autre part, le gouvernement turc a adressé aux Puis 
sances signataires du traité de Paris une note, dans laquelle il fait 
ses réserves quant aux événements qui se sont passés en Moldavie, 
en ajoutant que, dans l'état actuel des choses, il se croit libre de 
retuser ou de donner l'investiture au nouveau Prince. || Selon 
une autre version, qu'une correspondance particulière nous apporte, 
la protestation du Métropolitain serait dirigée contre les irregu- 
larités relatives aux élections des députés, et le Métropolitain 
aurait demandé que la session de l’Assemblée ne tut ouverte 
qu'après que ces irrégularités auraient été redressées. Mais la S. Porte, 
pour des motifs d'opportunité, lui aurait prescrit de passer outre 
et d'ouvrir immédiatement l’Assemblée. || En ce qui concerne 
cependant la note communiquée aux Puissances étrangères, il ré- 
sulte de ce que notre correspondant nous communique, qu'elle est 
conçue en termes généraux et qu'elle s'applique tout aussi bien à 
la Valachie qu'à la Moldavie. || Mais, si cette note a été provoquée 
par les irrégularités commises par la Caïmacamie moldave, le même 
motif existe en Valachie, car on y a commis des illégalités nom- 
breuses quant à l'inscription des électeurs dans les listes. La seule 
différence qu'il y ait entre les deux Caïmacamies, c'est qu'à Bu- 
carest, ces illégalités ont pour but de favoriser le parti conser 
vateur, tandis qu'à lassy, elles ont tourné en faveur des libéraux. 
| Il faut cependant noter, pour écarter tout malentendu, que la 
protestation du Métropolitain et la note de la S. Porte sont anté- 
rieures à l'élection du Prince Alexandre Couza comme Prince de 
Moldavie. En effet, les lettres qui les signalent, sont datées du 214) 
Janvier, tandis que l'élection a eu lieu le 5 (17) Janvier. 


RER EE SR 


No. 2491.— Scrisoarea d-luï de Habdank-Piotrowski că- 
tre redactorul ziarului! «Steaoa Dunăre!», din 
22 Ianuarie (3 Februarie) 1859. Galaţi. 


(„Steaoa DunäreÏ“, No. 21, din 29 Ianuarie 1859.) 


Domnule redactor, || Am onorul de a vă ruga ca să bine- 
voiţi de a publica, în stimabilul dv. jurnal, srisoarea ce îndrăsnesc 
a adresa, atât dv., cât si nație! române. || Cu cea maï vie pă | 
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rere de răi, am citit în jurnalul dv. din 7, 9 si 11 ale luneï curente, No. 2491. 


că nişte Poloni aii format lașul și infamul plan de a ucide pe 
Prinţul Domnitor. Dati-mi voe, domnule, de a protesta, în numele 
meii şi în numele compatriotilor mei, ofiţeri din divisia poloneză, în 
contra acestui nume de Poloni, dat cu atâta ușurință unor oa- 
men! fără căpătâiii, aventurierilor plătiți prin aurul unu! alt avan- 
turier. || Așa, domnule redactor; nici unul din acei oameni nare 
dreptul de a purta numele de Polon; nici unul n'a servit în rîn- 
durile armiel polone, în minutul când Europa coalizată a îngăduit 
formarea unul corp national. |! Toată naţia română cunoaște istoria 
nenorociteï mele patriï; bine-voiţi a o cerceta si nu veţi găsi un singur 
cas de asasinat, împlinit în curgerea de douï-spre zece secol! a 
existenţei noastre politice. Chiar şi în cea de pe urmă luptă a a- 
nevointelor noastre pentru recucerirea nationalitäteï, no! am rămas 
tot mândri, însă luiali; şi chiar duşmanii noştri aŭ recunoscut 
aceasta, prin glasul imperatorului Nicolae, carele zicea : că el se află 
mult mal liniștit și mai sigur, când este singur la Varşovia, de 
cât înconjurat de gardiile sale într'o altă politie a imperiului. |! Nu, 
domnule ; aventurieri! amestecați în astă lașă conspirație nu sunt 
Poloni; no! suntem niște bravi soldaţi, dar nici odată ucigași! | 
Am căutat cu cea mai mare îngrijire măcar un singur nume cu- 
noscut în lista invinoväfitilor. | Ca un emigrat de patru-spre- 
zece ani, carele mi-am petrecut ezilul atât în Francia precât si în 
Turcia; ca adjutant al brigadeï poloneze, eŭ cunosc mal toate nu- 
mele de Polonii cari ai dreptul de a purta acest nobil titlu de 
ezilat, şi nici unul nu se găsește între aventurieri! cari aŭ abuzat 
așa de urit de nobila ospitalitate română. || Murad Bey este sin- 
gurul carele, din nenorocire, se ţine de una din cele mal vechi! 
familii ale Poloniei; însă, prin ușurătatea purtärel sale, a perdut pînă 
şi numele strămoșesc si, prin asta, titlul de Polon; în cât, chiar în 
momentul formărei divisiel poloneze, generalul comite Zamoyski 
a refuzat de a-l primi în rîndul ofiţerilor poloni. |! Vë rog dar, dom- 
nule, să bine-voiţi a publica astă scrisoare în jurnalul dv., ca o în- 
dreptăţire făcută natiel noastre, soră a nâţiei moldovene, ca o do- 
vadă despre stima și supunerea către Prinţul ales prin voința na- 
tieï, si ca un semn al recunoştinţei noastre pentru azilul ce tot- 
deauna ni sa dat de către Români. | 
(subscris) de Habdank Piotrowski, 
_ ex-adjutant intâel brigade polone. 
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(Traductiune.) 


Monsieur la rédacteur, | J'ai l'honneur de vous prier de 
vouloir bien publier dans votre estimable journal la lettre que 
je me permets d'adresser tant à vous, Monsieur, qu'à la nation rou- 
maine. " Jai lu avec le plus grand regret, dans votre journal 
des 7, 9 et 11 de ce mois, que certains Polonais ont formé le 
lâche et infâme plan d'assassiner le Prince régnant. Permettez-moi, 
Monsieur, de protester, en mon nom et au nom de mes compa- 
triotes, officiers de la division polonaise, contre l'attribution à la 
légère du nom de Polonais à des gens sans feu ni lieu, à des 
aventuriers payés de l'or d'un autre aventurier. | Oui, Monsieur 
la rédacteur; aucun de ces hommes n’a le droit de porter le nom 
de Polonais; aucun n'a servi dans les rangs de l’armée polonaise, 
au moment où l'Europe coalisée avait admis la formation dun 
corps d'armée national. | Toute la nation roumaine connaît l'his- 
toire de ma malheureuse patrie ; veuillez bien examiner cette histoire, 
et, pendant les douze siècles de notre existence politique, vous 
n'y trouvererez pas un seul assassinat. Même pendant les dernières 
luttes pour le recouvrement de notre nationalité, nous sommes 
restés fiers mais loyaux. Nos ennemis eux-mêmes lont reconnu, 
par la voix de l'empereur Nicolas, qui a dit qu'il se trouve beaucoup 
plus tranquille et plus sûr lorsqu'il est seul à Varsovie, qu'entoure 
de sa garde dans une autre ville de l'Empire. | Non, Monsieur; 
les aventuriers mêlés à cette lâche conspiration, ne sont pas des 
Polonais; nous sommes de braves soldats, mais jamais des assas- 
sins! || Jai cherché avec le plus grand soin, dans la liste des 
accusés, un seul nom connu. || Comme émigré depuis quatorze 
ans, que j'ai passés en exil tant en France qu'en Turquie; comme 
aide-de-camp dans la brigade polonaise, je connais presque tous les 
noms des Polonais qui ont le droit de porter le noble titre d’exilé, et je 
n'en trouve pas un seul parmi les aventuriers qui ont abusé, d'une 
façon si indigne, de la noble hospitalité roumaine. || Mourad-bey 
est le seul qui, malheureusement, appartienne à une des plus an- 
ciennes familles de Pologne; mais, par la légèreté de sa conduite, 
il a perdu jusqu'au nom de ses ancâtres et, par conséquent, le titre 
de Polonais, jusqu'à tel point que le comte Zamoyski, au moment 
de la formation de la brigade polonaise, a refusé de l'admettre 
dans les rangs des officiers polonais. Je vous prie donc, Monsieur, 
de vouloir bien publier cette lettre dans votre journal, comme une 
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réparation pour notre nation, sœur de la nation moldave, comme No. 2491. 
une preuve d'estime et de soumission envers le Prince élu par 1859 
la volonté nationale, et comme un signe de notre reconnaissance Kept: 
pour l'asile que les Roumains nous ont toujours accordé. 
(s) de Habdank-Piotrowski, 
ex-aide-de-camp de la i-re brigade polonaise. 


No. 2492.— Proces-verbal No. II al Adunäreï elective a 
Valahieï, din 23 Ianuarie (4 Februarie) 1859. 
Bucuresci. 


(„Monitorul Oficial al Térel Românești“, No. 9, din 29 Ianuarie 1859.) 
Adunarea Electivă a Térei Românești. 
Şedinţa II. 


Astăzi, Vineri, la două zeci și tre! Ianuarie 1859, sau adunat No. 2492. 
membri! Adunärel si, la 11 ore, se deschide Adunarea de către 1859 
E. S. presidentul. Se face apelul nominal. iza 

Nu r&spund la apel: 

Prinţul Al. Ghica, d-nii Mihail Plesoianu, Nicolae Băleanu, 
Gheorghe Lens, loan Manu, Radu Golescu, prinţul Barbu Stirbey, 
d-nul loan Hagiadi. 

Se citeşte procesul-verbal al ședinței precedente, care sa 
adoptat. 

După o discuţie între d-nif loan Florescu, Dimitrie Ghica, 

C. Bräiloiü, loan Brătianu şi alţii, ivită cu prilejul venirel unul 
batalion de trupe în curtea Mitropoliei şi aflare! de faţă a unu! 
mare numër de public, Adunarea, spre a intimpina veri-ce ne-orin- 
dueli, adoptă să nu se primească de acum înainte publicul, decât cu 
bilete, cari se vor împărţi de către d-nil deputaţi, asemenea bilete 
dându-se pentru tribună numai, iar nu şi pentru curte. 

D. Dimitrie Brătianu observă că d. Brăiloiu, aflându-se 
ministru secretar de Stat, şi nefiind nici din ce! mai tineri depu- 
taţi, nu se cuvine să facă parte din biuroii ca secretar provisor, 
și cere să se ramplaseze prin un deputat din ce! mal tineri, după 
cum este obiceiul. 

D. Bräiloiü r&spunde că presidentul Adunärel este în drept 
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No. 2492. să orînduiască ca secretar provisor pe cine voeste, şi că asemenea 
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observatil urma să se facă în şedinţa precedentă, când presidentul 
a orinduit biuroul provisor; d-lui însă se retrage de la biuroi si 
se chiamă pe d. Scarlat Fălcoianu care își iea locul. 

Ordinul zile! fiind numirea comisiilor de verificare cu orin- 
duială hotărită în procesul-verbal al gedintel precedente, 1) se pro- 
cedează la eliminarea deputaţilor cari nu pot lua parte la votul | 
acelor comisil. | 

După may multe desbateri, la cari iaŭ parte d nift Ioan Otte- 
teleşeanu, Ioan Brătianu, C. Bosianu, V. Boerescu, Di 
mitrie Ghica, Barbu Belu si alții, și după cercetarea si a do- 
sarelor și a protestărilor date, Adunarea primeşte a nu lua parte 
la votul comisiilor d-nii: prinţul Al. Ghica, N. Băleanu, loan Manu, | 
Radu Golescu, Ioan Hagiadi, ca uni! car! n'aă avut majoritatea abso- | 
lută la alegerea d-lor şi nu sa făcut a doua votatie; d-l Mihail Ple- 
goianu, pentru că nu s’aù ales cu vot secret; d-nii Barbu Belu, Iorgu 
Lens, ca unii cari sa ales, depärtindu-se din colegiurile d-lor ale- 
gători înscrişi cu hotăriri judecătorești, desfiinţate fără drept de 
Consiliul administrativ. 

Se urmează asemenea desbateri si asupra d-lui Angheleanu. 
pentru că d. cârmuitor de Muscel n'a primit în colegiurile jude- 
tuluï s&ă alegătorii cu hotăriri judecătoreşti. 

Mai înainte de a se hotărî asupra d-lui Angheleanu, presidentul 
ridică seanta. O parte din Adunare se opune la ridicarea seantel. 
Presidentul consultă Adunarea, și se redeschide şedinţa. 

Se face din isnoavă apel nominal. Nu răspund deputaţii cari 
n'aă r&spuns nici la cel d'intâ! apel, precum şi d-nii Costache Can- 
tacuzino, C. Apostolescu, Ştefanopolu, Scarlat Kreţulescu, Barbu 
Slătineanu, Maior Lăzureanu, loan Petrescu, Dimitrie Filişeanu, 
prinţul Bibescu Brâncoveanu, Grigorie Filipescu, prinţul Gr. Ştirbei, 
d nil C. Brăiloiu, C. Otteteleșeanu, loan Sâmboteanu. 

Adunarea primește să nu ia parte la votul comisiilor nicl d. An- 
gheleanu. | 

Se face asemenea propunere gi pentru d. Sâmboteanu; dela 
insă a alegere! sale ne fiind încă trimeasă Adunărei de către mi- 
nistrul din năuntru, Adunarea primeșie că rămâne, după exami- 
narea dosarului, dacă și d. Sâmboteanu se va afla în una din cele 


1) Cf. Vol. VIII, No. 2486, p. 549. 
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patru categorii, să nu se primească a lua parte la vot, r&mâind No. 2492. 
această examinare pentru viitoarea şedinţă. 1859 

Presidentul ridicä sedinta la patru ore si hotäräste viitoarea PRE 
şedinţă pentru mâine, Sâmbătă, la 10 ore. 


Presidentul, (subscris) Nifon, Mitropolitul Ungro-Vlahieï. 
Secretari! (ss.) loan Cantacuzino | Scarlat Fälcoianu. 


(Traductiune.) 


Assemblée élective de Valachie. 
Séance Il. 


Aujourd'hui, vendredi, ce 23 Janvier 1859, les membres de 
l'Assemblée se sont réunis, et l’Assemblée est ouverte à 11 heures 
du matin par S. S. le président. 

On procède à l'appel nominal. 

Ne répondent pas à l'appel: MM. le prince Al. Ghica, Michel 
Pleshoïano, Nicolas Baleano, Georges Linche, Jean Mano, Radou 
Golesco, le prince Barbo Stirbey, Jean Hagiadi. 

On donne lecture du procès-verbal de la séance précédente, 
lequel est adopté. 

Après une discussion entre MM. Jean Floresco, Démètre 
Ghica, C. Braïloï, Jean Bratiano et autres, au sujet de l'arrivée 
d'un bataillon de troupes dans la cour de la Métropole et de la 
présence d'un public très nombreux, l'Assemblée, pour éviter tout 
désordre, décide que, désormais, le public ne sera admis qu'avec 
des cartes d'entrée, distribuées par MM. lés députés, et que les 
cartes donneront le droit d'entrée aux tribunes et non dans la cour. 

M. Démètre Bratiano fait observer que M. Braïloï étant mi- 
nistre secrétaire d'Etat et n'étant pas un des plus jeunes députés, 
cette situation n'est pas compatible avec celle de secrétaire pro- 
visoire ; il demande donc que M. Braïloï soit remplacé par un des 
députés les plus jeunes, ainsi que l'exige l'usage. 

M. Braïloï répond que le président de l’Assemblée a le droit 
d'inviter qui il veut à remplir les fonctions de secrétaire provi- 
soire et qu'une telle observation aurait di être faite dans la séance 
précédente, lors de la formation du bureau provisoire par le pré- 
sident. Cependant, M. Brailoi se retire du bureau et le président 
appelle à sa place M. Charles Falcoyano. 
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A l'ordre du jour se trouve la nomination des commissions de 
vérification. Conformément aux règles établies dans le procès-verbal 
de la séance précédente !} il est procédé à l'élimination des dé- 
putés qui ne peuvent pas prendre part à l'élection de ces com- 
missions. 

Après une longue discussion, à laquelle prennent part MM. 
Jean Otteteleshano, Jean Bratiano, C. Bosiano, B. Boë- 
resco, Démètre Ghica, Barbo Bellio et autres, et après 
avoir examiné les dossiers et les protestations, l'Assemblée décide 
que ne prendront pas part à l'élection des commissions: MM. le 
prince Al. Ghica, N. Baleano, Jean Mano, Radou Golesco et Jean 
Hagiadi, parce que, lors de leur élection, ils n'ont pas réuni la 
majorité absolue des voix et qu'on n'a pas procédé à un second 
scrutin; M. Michel Pleshoïano, parce qu'il n'a pas été élu au vote 
secret; MM. Barbo Bellio et Georges Linche, parce qu'ils ont été 
élus à la suite de l'exclusion de leur college des électeurs inscrits 
en vertu des sentences judiciaires, annulées illégalement par le 
Conseil administratif. 

Une discussion se produit aussi au sujet de M. Angheleano, 
parce que M. le préfet de Muscel n'a pas admis dans les collèges 
de son district les électeurs ayant des sentences judiciaires. 

Avant qu'on ait pris une décision au sujet de M. Angheleano, 
le président lève la séance. Une partie de l’Assemblée s'y op- 
pose. Le président consulte l'Assemblée et la séance est de nou- 
veau ouverte. 

Il est procédé à un nouvel appel nominal. Ne répondent pas, 
outre ceux qui manquaient au premier appel, MM. Costaki Canta- 
cuzino, C. Apostolesco, Stefanopolo, Charles Kretzulesco, Barbo 
Slatineano, le major Lazureano, Jean Petresco, Démètre Filishano, 
le prince Bibesco-Brancovan, Grégoire Filipesco, le prince Grég. 
Stirbey, C. Braïloï, C. Otteteleshano, Jean Simboteano. 

L'Assemblée décide que M. Angheleano ne prendra pas part 
à l'élection des commissions. 

La même proposition est faite quant à M. Simboteano; mais 
le ministère de l'intérieur n'ayant pas envoyé à l’Assemblée le 
dossier de cette élection, l'Assemblée décide que ce n'est qu'après 
l'examen du dossier qu'il sera décidé si M. Simboteano se trouve 
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dans le cas des quatre catégories qui ne sont pas admises au vote. No. 2492. 


La décision à ce sujet sera prise dans la prochaine séance. 1859 
Le président lève la séance à 4 heures et annonce la prochaine PREDE, 
séance pour demain, Samedi, à 10 heures du matin. 
Le président, (s.) Niphon, Métropolitain de Hongro-Valachie. 
Les secrétaires, (ss.) Jean Cantacuzino | Ch. Falcoyano. 


No. 2493.—Ofisul No. 27 al Cäimäcämiel Valahiei! către 
Ministerul de interne, din 23 Ianuarie (4 Fe- 
bruarie) 1859. Bucuresci. 

(„Buletinul Ofcial“, No. 7, din 23 Ianuarie 1859.) 


De la Căimăcămia Ţăre! Românești. 


Către Ministerul din năuntru. 


Căimăcămia, prin ofisul cu No. 102, din 3 Decembrie anul tre- No. 2493. 


cut 1), în urma întocmire! si publicuireï listelor electorale, a slo- 1859 
bozit formarea adunărilor, spre a se chibzui cet în drept despre per- ERON 
soanele candidaților de deputaţi, precum se desluseste la art. 12 
din citatul ofis. ; Acum însă, fiind-că legiuiţii deputaţi s'aŭ ales, 
sunt în deobste cunoscuţi, şi Camera sa deschis; fiind-că vede lini- 
ştea publică ameninţată prin r&sculări şi adunări de săteni în ca- 
pitală, după îndemnul unor persoane r&ii voitoare binelui obstesc, 
prin împărţire de placarde si vorbe amenințătoare și, în sfirșit, prin 
adunări de persoane în număr necuviincios pe ulițele capitalei, 
pentru aceste dar cuvinte și pentru paza bune! 'oriîndueli și lini- 
ştită petrecere a locuitorilor acestui Principat, care este, prin impérä- 
tescul firman, lăsată în răspunderea guvernului; Căimăcămia decretă 
cele următoare: | Domnul ministru va pune cea ma! serioasă în- 
datorire şefului poliţiei capitale! si administratorilor de districte, 
ca să fie cu neadormită priveghere pentru paza bunei orindueli 
gi liniştită petrecere a locuitorilor. || 1. Să nu îngădue în viitor a 
se forma adunări sai cluburi în locuri publice. :|| 2. Ori unde se va 
vedea grupe de oameni, atât pe ulițele capitalei, cât si prin ora- 
şele districtelor, saŭ prin sate, să se risipească, îndemnându-i a se 
indeletnici fie-care de negotul, meseria saii ocupaţia ce o are. ' 
3. Să nu tolereze nici un fel de vorbire de ameninţare, atât în 


1) Cf. Vol. VII, No. 2289, p. 1182. 
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No. 2493. potriva guvernului, cât si în potriva particularilor. | 4. Să pri- 
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vegheze a nu circula nici un fel de hirtie, manuscris sai tipă- 
rire cari nu vor fi cunoscute guvernului; în sfirsit liniştea pu- 
blică se lasă în d'a dreptul răspunderea pärteï administrative şi os- 
tășești, || 5. Orl-unde se vor dovedi persoane preumblându-se 
prin oraşe sau sate, făcând propagande si întăritări cu feluri de 
chipuri pentru turburarea linistei obștești, pe unii ca aceia, de 
orl-ce condiţie vor fi, să-l aresteze și, prin înţelegere cu d-lul șeful 
ministerului dreptăţei, să se supue la penalitatea prevăzută de leg! 
prin condica penală. | D-lui! șeful departamentului din năuntru, 
prin intelegre cu șeful ostireï, vor lua cele maï energice şi exacte 
dispositit întru îndeplinirea acestui ofis, dându-i-se tot-de-odată si 
cuvenita publicitate în tot Principatul. 
(subscriși :) M. Băleanu | loan Manu | Ioan Al. Filipescu. 
Secretarul Statului, (s.) C. N. Bräiloiü. 


(Traductiune.) 


La Caimacamie de Valachie. | Au ministère de 
l'intérieur. 


A la suite de la confection et de la publication des listes élec- 
torales, la Caïmacamie, par son office No. 102, du 3 Décembre 
dernier 1), a autorisé la formation des réunions, afin que les ayant- 
droit pussent se concerter sur les personnes des candidats aux 
sièges de députés, ainsi qu'il est expliqué dans l’art. 12 du dit of- 
fice. ‘| Maintenant que les députés ont été légalement élus, qu'ils 
sont généralement connus et que la Chambre a été ouverte, on voit 
que la tranquillité publique est menacée par des soulèvements et 
des rassemblements de paysans venus dans la capitale, sur l'inci- 
tation des personnes malveillantes pour le bien public, ainsi que par 
la distribution des placards, par des propos menaçants et, enfin, 
par des rassemblements d’une foule inconvenante dans les rues 
de la capitale. Pour ces motifs et en vue de l'ordre et de la tran- 
quillité des habitants de cette Principautés, conformément au de- 
voir imposé au gouvernement par le firman impérial, la Caïmaca- 
mie décrète ce qui suit: | M. le ministre engagera de la façon 
la plus sérieuse le chef de la police de la capitale et les préfets 


1) Cf. Vol. VII, No. 2289, p. 1182. 
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des districts ă exercer une surveillance continuelle, en vue de main- No. 2493. 
tenir le bon ordre et la tranquillité des habitants. || 1. Il n'est pas 1859 
permis, désormais, de former des réunions ou des clubs dans les He 
lieux publics. || 2. Si des groupes se forment dans les rues de la 
capitale ou des villes de province, ou dans les villages, ils seront 
immédiatement dispersés et on conséillera aux habitants de s'oc- 
cuper de leur commerce, industrie ou autre occupatidn. || 3. Aucun 
propos menaçant, tant à l'adresse du gouvernement qu'à celle des 
particuliers, ne sera toléré. || 4. Il faut surveiller qu'il ne circule 
aucune sorte de papiers manuscrits ou imprimés qui ne seraient 

pas connus par le gouvernement. Bref, la tranquillité publique est 
laissée à la responsabilité des autorités administratives et militaires. || 

5. Les personnes qui parcourraient les villes ou les villages pour 

faire de la propagande et des excitations, par n'importe quels 
moyens, afin des provoquer des troubles, quelle que soit leur condi- 

tion, doivent être arrêtées et, en intelligence avec M. le chef du 
ministère de la justice, frappées des pénalités prévues par le code 
penal. || M. le chef du département de l’intérieur s'entendra avec 

le chef de l’armée et ils prendront tous les deux les dispositions 

les plus énergiques, en vue de l'exécution du présent office, au- 

quel on donnera, dans toute la Principauté, la publicité nécessaire. 

(Suivent les signatures.) 


No. 2494.— Decretul No. 10 al Domnului Moldovei, din 23 
Ianuarie (4 Februarie) 1859. Iași. 


(„Monitorul Oficial al Moldove“, No. 28, din 28 Ianuarie 1859.) 


Principatele-Unite ' || Moldova si Valahia. || Not, Alexandru No. 2494. 
loan I, || Cu mila lui Dumnezei și voinţa naţională, || Domn 1859 
al Moldovei. || La toţi de faţă si viitori sănătate: || Am decretat FRE: 
si decretăm următoarele: | Art. I. Ocuparea Noastră cu trebile 
Statului va urma după cum mai! jos se arată: || Lunea, vom primi 
suplicele adresate către Nol. || Martea, vom lucra împreună cu minis- 
trul Nostru secretar la Stat la departamentul din năuntru. Mer- 
curea, cu ministrul Nostru secretar de Stat la departamentul jus- 
titieY, gi acel de la departamentul de finanţe. || Joia, ou minis- 
trul Nostru secretar de Stat la departamentul trebilor străine, şi 
vom primi pe d-nif consuli. || Vinerea, cu ministrul Nostru se- 
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No. 2494. cretar de Stat la departamentul cultului. | Sâmbătă, cu ministrul 
1869 Nostru secretar de Stat la departamentul ostägesc, și acel de la 
4 Febr. departamentul lucrărilor publice. || Art. IL D-lor domnir miniştri 
vor putea, pentru grabnice trebuinte, a se infätiga si în fie-care zi 
a săptămânei. : Art. III. Căutarea trebilor de către Nol se va 
începe în toate zilele de 11 ore dimineața în cabinetul domnesc 
din palat. | Art. IV şi după urmă. Ministrul Nostru secretar de 
Stat la departamentul trebilor străine este însărcinat cu executarea 
ordonanţe! de faţă. ,  Datu-sa în domneasca Noastră residentä 
lași, în 23 Ianuarie, anul miîntuirei una mie opt sute cinci-zeci și 

nouă, şi al Domnie! Noastre cel întâiu. 

(subscris). Alexandru Ioan. 


Din ordinul Domnului, ministrul trebilor străine, (s.) V. Alecsandri. 


(Traductiune.) 


Principautés-Unies de Moldavie et de Valachie. ©" Nous, Alexandre 
Jean I-er,; Par la grâce de Dieu et la volonté nationale, i Prince 
de Moldavie. | A tous présents et à venir salut. | Nous avons dé- 
crété et décrétons ce qui suit: , Art. l-er. Nous nous occuperons des 
affaires de l'Etat dans l'ordre suivant: | Lundi, Nous recevrons 
les suppliques adressées à Notre nom. || Mardi, nous travaillerons 
avec Notre ministre secrétaire d’État au département de l'intérieur. 
. Mercredi, avec Notre ministre secrétaire d'Etat au département 
de la justice et avec celui du département des finances. ` Jeudi. 
avec Notre ministre secrétaire d'Etat au département des affaires 
étrangères et Nous recevrons MM. les consuls. |; Vendredi, avec 
Notre ministre secrétaire d'Etat au département des cultes. , Sa- 
medi, avec Notre ministre secrétaire d'Etat au département de la 
guerre et avec celui du département des travaux publics. ! Art. IL 
Pour des affaires urgentes, MM. les ministres pourront se présenter 
chaque jour de la semaine. Art. III. Nous commencerons l'examen 
des affaires chaque jour à 11 heures du matin, dans Notre cabinet 
princier, au palais. ! Art. IV et dernier. Notre ministre secrétaire 
d'Etat au département des affaires étrangères est chargé de l'exé- 
cution du présent décret. | Donné dans Notre résidence princière 
de lassy, le 23 Janvier l'an de grâce mil huit-cent cinquante neuf, 


premier de Notre règne. | 
(s). Alexandre Jean. 


Par ordre du Prince, le ministre des affaires étrangères, 
(s.) B. Alecsandri. 
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No. 2495.—Articolul ziarului oficios «Anuntätorul Ro- 
mån» despre deschiderea Adunire! elective 
a Valahiei, publicatîn 23 Ianuarie (4 Februa- 
rie) 1859. București. 


CAnuntätorul Român“, No. 7, din 23 lanuarie 1859.) 


Joi, 22 Ghenarie, zi de acelea ce sunt destinate a face epocă No. 2495. 
în analele istorice ale une! naţii, sa ţinut solemnitatea anunțată 1859 
prin programul deschidere! Adunărei elective. La 9 ore dimineața, 4 Febr. 
EE. LL. d-nif Caimacami, d-nif miniștri, deputaţii Adunărei, prezi- 
denţii și membrii Curtilor, funcţionari! principali af ministerelor si 
o mulțime de notabilităţi învitate cu bilete, se aflaü în localul sfinteï 
Mitropolii; iar pe la 10 ore, sosind şi corpul diplomatic în mare 
uniformă, Eminenta Sa Părintele Mitropolit, încunjurat de iubitorii 
de Dumnezeù episcop! si de cler, a procedat la cântarea Tedeu- 
mului în sunetul clopotelor si vuetul salvelor de puști ale ostirel, 
ce sta ingiratä în curtea Mitropoliei. După săvîrşirea serviciului 
divin, Eminenta Sa Părintele Mitropolit, în fruntea membrilor Adu- 
näreï, a luat loc în curte, si oștirea aflată aci, cu muzica înainte, 
a defilat pe dinainte-le, prezentând armele; după care, aŭ întrat cu 
toți în sala seantelor, și corpul diplomatic s'a așezat în tribunele, 
rezervate pe seamă-i în cuprinsul acestei săli. Indată după așezarea 
deputaţilor pe la locurile lor, dl secretar al Statului a citit, din 
partea Căimăcămiei, discursul de deschiderea Adunărei, pe care îl 
publicăra mai jos 1) și d niy Caimacami s'au retras. Adunarea a proce- 
dat apoï în lucrările sale, numind ca secretari a! să pe d-ni! aga C. 
Brăiloiă şi aga I. Cantacuzino. După o discuţie oare-care asupra 
modului de procedare la verificarea alegerilor, seanta sa ridicat 
pe la 4 ore. || Această solemnitate a fost tavorizată de un timp 
de primăvară din cele mai frumoase. || Seara, toată capitala a 


fost iluminată. 
(Traductiune.) 


Jeudi, le 22 Janvier, une de ces journées qui font époque dans 
les annales d'une nation, a eu lieu la solennité annoncée par le 
programme de l'ouverture de l'Assemblée elective. A 9 heures du 
matin, LL. EE. MM. les Caïmacams, MM. les ministres, les députés 


:) Cf. Vol. VIII, No. 2487, p. 651. 
(Acte si Documente VIII.) 
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No. 2496, à l’Assemblée, les présidents et membres des cours, les fonction- 


1859 
4 Febr, 


No. 2496. 


.1869 


4 Febr. 


naires supérieurs des ministères et un grand nombre de notabi- 
lités, invitées par cartes spéciales, se trouvaient à la S-te Métropole. 
Vers 10 heures, le corps diplomatique, en uniforme, est arrivé. S. S. 
le Métropolitain, entouré des évêques et du clergé, a chanté un Te- 
Deum, aux sons des cloches et au bruit des salves de fusil de la troupe 
rangée dans la cour de la Métropole. Après le service divin, S. S. 
le Métropolitain, s'est placé à la tête des députés dans la cour, où 
la troupe, musique en tête, a défilé et présenté les armes. Ensuite, 
tout le monde est entré dans la salle des séances. Le corpos diploma- 
tique a pris place dans les tribunes qui lui avaient été réservées 
dans l'enceinte de la salle. Dès que les députés eurent occupé 
leurs places, M. le secrétaire d'Etat a lu, au nom de la Caïma- 
camie, le discours d'ouverture de l'Assemblée que nous publions 
plus loin 1), et MM. les Caimacams se sont retirés. L'Assemblée a 
ensuite procédé à ses travaux, en nommant, comme secrétaires, 
MM. les agas C. Braïloï et J. Cantacuzino. Après une discussion 
sur le mode de procéder à la vérification des élections, la séance 


a été levée à 4 heures. || Cette solennité æ été favorisée par un 
très belle journée de printemps. || Le soir, toute la capitale a été 
illuminée. 


No. 2496.— Corespondenta din Bucureşti, adresată zia- 
rului «Steaoa Dunäreï», în 23 Ianuarie (4 Fe- 
bruarie) 1859. Bucuresci. 


(„Steaoa Dunäreï“, No. 21, din 29 Ianuarie 1859.) 


Fie-care zi are atâtea fapte, încât nu poate un om să le descrie. 
Şi de unde ași începe? De la alegeri? Astea acum sunt vechi. 
Ift pot spune în scurt că ele, de la 12 ale corenteï, s'aii terminat. 
Resultatul a trebuit să easă precum se aștepta. Ştiţi că guvernul 
pretutindeni are influenţă, ori cât de provisoriii să fie. Partida natio- 
nală, unită cu Ghiculeştii și Cantacuzineştii, totuşi este în minori- 
tate; a lu! Bibescu e mare, însă n'ar covirși pe cea de sus, dacă 
mica partidă a lui Stirbeï nu s'ar uni pe lângă ea. Nu-ţi pot numi 
oameni, căci nu voiü să pun personalităţi la mijloc; nici ît pot 


1) Cf. Vol. VIII. No. 2487, p. 551. 
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fixa numărul, căci sunt multe persoane ce înoată între două ape. || No. 2496 
Dar guvernul, cu tot triumful ce a incäput, nu e sigur de reușită, 1859 
e încă speriat şi umbragios. || Pe când încă se täceaü la plăși (ocoale) 4 Febr. 
alegerile proprietarilor primari, în mal multe locuri aŭ venit de- 
putaţiuni de săteni, întrebând, în naivitatea lor, când aŭ să nu- 
mească si el deputaţi pentru alegerea Domnului. Asta a dat guver- 
nuluy bănuel! (prepusuri) că se fac tentative pentru rescularea să- 
tenilor. A început a se lăți vorba că 60.000 de ţărani vor veni în 
capitală, să asiste pînă la alegerea Domnului. Alaltăeri, pe la 3 ore, 
un escadron de dorobanţi a plecat, înarmaţi ca de résboï, si mer- 
gend ventre-ă-terre către bariera Colentinei, pe unde se aş- 
tepta să intre 25.000 ţărani. Spaima în capitală se făcuse mare, 
văzendu-se, maï ales, că, pe la 8 oare seara, un alt escadron de 
ulanï pleca către aceeaşi barieră, după care se răspândi vorba că 
vor să aresteze pe Golescu, Rosetti si Boerescu. Ery dimineaţă 
însă, liniştea sa restabilit, căci nici dorobanţi! nici läncerif nau 
întîlnit pe ţăranii antropofagi de cari se temea guvernul. Asa, 
de unde capitala se aștepta la o jacherie, la un potop univer- 
sal, eri dimineaţă tot oraşul se duse ca la o sărbătoare, pentru 
deschiderea Adunărei naţionale. Pe dealul Mitropoliei, în partea 
dreaptă, sta înşirat un batalion de soldați, pe când, în partea stângă, 
staii mil de oameni spectatori. Acest batalion era al maiorului Cu- 
tarida, dar guvernul dede comandul unu! alt maior, fiind-că Cuta- 
rida se părea suspect pentru credința sa către guvern. In curtea 
Mitropoliei, era un alt batalion, destinat a ţinea buna orînduială 
şi a onora cu salve de împușcături deschiderea Adunärel. Guver- 
nul impärtise numai 400 de bileturi pentru persoanele ce puteau 
să intre în curte și 180 pentru cele ce puteaü să intre în sală. 
Insă poporul, nu știi cum făcu, că deschise porţile si trecu peste 
santinele în curte; dar, cu toate aceasta, nu sa giulit măcar un om 
la un deget. Sala asemenea, cam cu sila, primi peste 400 de străini 
spectatori şi fără bileturi. In fine, după ceremonia Te-Deumului, pe 
la 10 jumătate ore, deputaţi! cu clerul intrară în sală, unde, după 
o nouă docsologie religioasă, Adunarea se deschise prin un cuvint 
a] Cäimäcämiel (car6 vi-l alätur) 1), citit de d. Brăiloiii, locotenentul 
de secretar Statului, care, împreună cu d. loan Cantacuzino, fu- 
seră chiemaţi de Mitropolit a ţinea locul de secretar! provisoril. || 
Nu mă încumăt a-ţi da un compt fidel despre această gedinifä. Ea 


1) Cf. Vol. VIII, No. 2487, p. 551. 
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1859 
4 Febr. 


să iea note despre toate cu exactitudine. || După citirea unei 
adrese lungi din partea guvernului către Mitropolit, se citi lista 
deputaţilor şi se propuse ca să se aleagă comisiunea verificătoare 
puterilor. Prinţul Dimitrie Ghica se sculă şi ceru cuvintul. Mi- 
tropolitul i-a zis că nu-l poate da cuvintul înainte de cercetarea 
titlurilor deputaţilor. Bătrinul ex-Domn Ghica apostrofă pe Mi- 
tropolit şi-l făcu să dea cuvintul oratorului. Atunci, vehemen- 
tul Beizadea Mitică, cu o voce de tunet, trăsni abusurile guvernu- 
lui şi, arătând că în lista citită sunt persoane cari nu sunt şi nici 
pot să fie deputaţi, a cerut ca acele persoane să nu ia parte la vo- 
tarea comisiunel verificätoare. De aceia, s'a născut o furtună de apos- 
trofări şi discursuri, care este cu neputinţă a se descrie. D-nit Bosianu 
şi Boerescu, cari s'aŭ distins cu talentul lor oratoric, aŭ sdrobit pe d. 
Brăiloii carele, singur în Cameră, susținea pe guvern, căci d-nii Cai- 
macami, după citirea discursului de deschidere, aŭ egit din Adunare 
şi s'aŭ dus pe acasă, printre huiduirile şi fluerările poporului. Partidul 
national stăruia în sprijinirea propunerel lu! Beizade Mitică, căci, 
dacă se lăsa, partidul Bibescu-Stirbeist alegea din sînul séü comi- 
siunea verificatoare, așa precum era în majoritate. Pentru așa cas, 
partidul national, în numărul de 32, pregătise o protestatiune, după 
care era decis să părăsească pentru tot-de-auna Camera şi Adunarea. 
Dar asemenea decisiune (care ar fi tras după sine consecinţe Dum: 
nezei ştie de ce fire! puind în îngrijire poate pe cei ma! înţelepţi, 
veni la resultatul de împăciuire. Din partidul Bibescu-Stirbeist, cel 
d'intâiù fu d. colonel Iancu Florescu, şi apol principele Gheorghe 
Ştirbei cari incepurä a arăta spirit de conciliare. Astfel, după 
multă desbatere, Adunarea, înainte de a se constitui, veni la înche- 
cre ca să nu socoată ca deputaţi si să nu iea parte la votare: 
1) ace! cari naŭ avut majoritatea absolută la cel d'intâii scrutin; 
2) acei ce se aleseră cu aclamatiune si 3) ace! din al cărora colegii 
guvernul a depărtat pe alegătorii cu sentinţe judecătoreşti. Cu chi- 
pul acesta, se depărtară: Ghica Vodă, Radu Golescu, lancu Manu 
(Caimacam), Barbu Belu, Lens, Pleşoeanu și alții, în număr de 9. 
După aceasta, încheiându se jurnalul, şedinţa se ridică pe la 5 ore. 

Dar, după ridicarea ședinței, partidurile începând a-şi face cal- 
cule, acel național, cu toate că perduse numa! două voturi, totuși 
se văzu in minoritate, în cât, unul din deputaţi zise: «Nous.avons 
remporté une défaite». In adevăr, partidul national numără numa! 
30 voturi, şi încă, din aceste, două sunt îndoelnice; iar partidul Bi- 
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bescu-Stirbeiesc numără 33. || Se întreabă acum mulți: cine va No. 249%. 
fi Domn? Veni-va care-va din Bibescu-Stirbeisti să voteze pentru 1859 
Golescu? O! nici-odatä ! Este o cestiune de princip, care stă în ăi 
mijloc. Aceşti partisan] se tem de sfărămarea privilegiilor, şi într'un 
cuvînt, de toate principiile conventiunel ; prin urrnare, a vota pentru 
Golescu, este a vota pentru moartea lor. Bibeşti!, ne-fiind siguri de 

a avea in partea lor voturile lu! Ştirbei, pentru ca să ajungă la 
majoritate, si ne-având pe Bibescu în mijlocul lor spre a-i cäläuzi, 

se zice că ar fi alergat la Stirbei (carele nu are decât vre-o șapte 
voturi) și i ar fi propus să se arunce în braţele lui, numai să le 
promită că, căt va trăi generatiunea lor, să-l ţie în soarta și în 
privilegiurile regulamentare. Stirbei ar fi refusat, zicând că nar 

putea minţi către ţară si Europa întreagă. | După aceasta, vine 
intrebarea: oare Bibescu avea-va inimă ca să primească domnia 
numai cu 31 de voturi, când ştie că este urit de ţară şi că clo- 

cește pămîntul sub picioarele sale? || Dumnezeÿü să ducă lucru- 

rile Ja un resultat fericit! Astăzi, nimeni nu poate prevedaa ce 

poate să fie peste opt zile în București. 


(Traducfiune.) 


Il se produit chaque jour tant de taits qu'il est impossible de 
les décrire tous? Par où commencer? Par les élections? Elles appar- 
tiennent déjà au passé. Il suffit de dire qu’elles sont terminées depuis 
le 12 de ce mois. Le résultat en est tel qu'on devait l'attendre. Vous 
savez que tout gouvernement, quelque provisoire qu'il soit, a tou- 
jours de l'influence. Le parti national, uni aux partisans des Ghica et 
des Cantacuzino, est en minorité; le parti de Bibesco est plus grand, 
mais il na pas la majorité, si le petit groupe de Stirbey ne s'y 
unit pas. Je ne peux pas ciler les noms, car je ne veux pas faire 
de personnalités, je ne peux même pas fixer les chiffres, car il y 
a plusieurs personnes nageant entre deux eaux. | Mais le gouver- 
nement, malgré son triomphe, n’est pas sûr du succès final; il est en- 
core craintif et ombrageux. | Déjà au moment des éléctions primaires 
dans les arrondissements, il est arrivé dans plusieurs endroits que 
des députations de paysans venaient, dans leur naïveté, demander 
quand ils allaient nommer leurs délégués pour l'élection du Prince. 
Le gouvernement a immédiatement soupçonné que l'on fait des ten- 
tatives en vue d'un soulèvement des paysans. On a répandu le 
bruit que 60.000 paysans allaient venir dans la capitale attendre 
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No. 2496. l'élection du Prince. Avant-hier, vers 3 heures, un escadron de do- 
1859  robantzi, en tenue de campagne, est parti ventre-ă-terre vers la 
4 Febr. barrière de Colentina, où on s'attendait à l'arrivée de 25.000 paysans. 
La terreur était grande dans la capitale, surtout lorsque, vers 8 
heures du soir, on vit un escadron de lanciers partir dans la mème 
direction. Immédiatement après, le bruit se répandit qu'on allait 
arrêter Golesco, Rosetti et Boëresco. Hier matin cependant, la 
tranquillité s’est rétablie, car ni les dorobantzi ni les lanciers n'ont 
rencontré les paysans antropophages attendus par le gouvernement. 
Ainsi, tandis que la capitale craignait une jacquerie, un déluge 
général, hier matin toute la ville est allée assister, comme à une 
fête, à l'ouverture de l’Assemblée nationale. Sur la colline de la Mé- 
tropole, on avait rangé, à droite, un bataillon de soldats, tandis qui 
gauche, il yavait des milliers de spectateurs. Ce bataillon était celui 

du major Cutzarida; mais le gouvernement en a confié le com- 
mandement à un autre major, la fidélité de Cutzarida envers nos 
gouvernants ayant paru suspecte. Dans la cour de la Métropole, 

il y avait un autre bataillon, chargé de maintenir l’ordre et de rendre 

les honneurs, par des salves de coups de fusil, lors de l'ouverture de 

| l'Assemblée. Le gouvernement n'avait distribué que 400 cartes d'en- 
trée pour la cour et 180 cartes d'entrée pour la salle. Je ne sais 
comment le peuple a fait, mais il a ouvert les portes et est entré 
dans la cour, malgré les sentinelles, sans que, toutefois, personne 

fût atteint le moins du monde. Dans la salle aussi, environ 400 
spectateurs sans billets ont pénétré malgré tout. Enfin, après la 
cérémonie du Te-Deum, vers 10 heures et demie, les députés et 

le clergé sont entrés dans la salle. Après une nouvelle cérémonie 
religieuse, l’Assemblée a été ouverte par un discours de la Cai- 
macamie (que je vous envoie ci-joint) 1), lu par M. Braïloï, faisant 
fonctions de secrétaire d'Etat et qui, avec M. Jean Cantacuzino, a 

été invité par le Métropolitain à remplir les fonctions de secré- 
taire provisoire. |! Je n'essaierai pas de vous donner un fidèle 
compte-rendu de cette séance. Elle a été si orageuse que le sté- 
nographe le plus habile n'aurait pas pu en noter exactement tous 

les incidents. |! Après la lecture d'une longue lettre, adressée par 

le gouvernement au Métropolitain, on lit la liste des députés et 

on propose de procéder à l'élection des commissions de vérifica- 

tion des pouvoirs. Le prince Démètre Ghica se lève et demande 


a mm © — 


1) Cf. Vol. VIII, No. 2487, p. 551. 
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la parole. Le Métropolitain répond qu'il ne peut pas lui accorder No. 2496. 


la parole avant la vérification des élections. Le vieux ex-prince Ghica 
apostrophe le Métropolitain et l'amène à accorder la parole au 
prince Démètre. Le véhément «beïzadé Mitica», d'une voix de 
tonnerre, jette à la face du gouvernement tous ses abus et prouve 
que, dans la liste des députés que lon vient de lire, il y a des 
personnes qui ne peuveut même pas être considérées comme députés; 
il demande que ces personnes ne prennent pas part à l’élection des 
commissions de vérification. Il s’en suit une tempête d'apostrophes et 
de discours, impossible à décrire. MM. Bosiano et Boëresco, qui se dis- 
tinguent par leur talent oratoire, écrasent M. Braïloï qui, seul, re. 
présente à la Chambre le gouvernement, car MM. les Caïmacams, 
après la lecture du discours d'ouverture, ont quitté l’Assemblée, 
et sont rentrés chez eux au milieu des huées et des sifflets du 
peuple. Le parti national insista pour qu'on adoptât la proposi- 
tion du prince Démètre Ghica, car, autrement, le parti Bibesco- 
Stirbey, étant en majorité, aurait eu des commissions de vérication à 
sa dévotion. Pour ce cas, le parti national, au nombre de 33 dé- 
putés, avait préparé une protestation et était décidé à se retirer en- 
suite définitivement de l’Assemblée. Mais cette décision, qui aurait pu 
avoir Dieu sait quelles conséquences, a fait réfléchir les réactionnaires 
plus intelligents et a amené l’apaisement. M. le colonel Jean Floresco, 
d’abord, et le prince Georges Stirbey, ensuite, tous les deux appartenant 
au parti Bibesco-Stirbey, ont fait preuve, les premiers, de l'espritde con- 
ciliation. Ainsi, après un long débat, l’Assemblée, avant de se consti- 
tuer, a decidé que ne seront pas considérés comme députés et ne pren- 
dront pas part au vote: 1° ceux qui, au premier scrutin, n ont pas réuni 
la majorité des voix; 2° ceux qui ont été élus par acclamation et 30 
ceux qui ont été élus dans les collèges dont le gouvernement a 
exclu les électeurs ayant des sentences judiciaires. De cette façon, on a 
éliminé: l'ex-prince régnant Ghica, Radou Golesco, Jean Mano (le 
Caimacam), Barbo Bellio, Linche, Pleshoiano, etc., en tout neuf dépu- 
tés. Ensuite, on a dressé un procès-verbal et la séance a été levée 
à 5 heures du soir. || Mais, après la séance, lorsque les partis ont 
commencé à faire des pointages, le parti national, bien qu'il n’eût 
perdu que deux voix, a reconnu qu'il était en minorité; un des mem- 
bres de ce parti a même dit: «Nous avons remporté une défaite». 
En effet, le parti national ne compte que 30 voix, dont deux encore 
douteuses, tandis que le parti Bibesco-Stirbey en compte 33. |, Plu- 
sieurs se demandent maintenant: qui sera Prince? Quelques membres 
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du parti Bibesco-Stirbey voteront-ils pour Golesco? Non, jamais! Il 
y a là une question de principe. Les membres de ce parti craignent 
l'abolition des privilèges, et, en général, ils ont peur de tous les 
principes de la convention; pour eux, voter pour Golesco, ce serait 
la mort. On dit que les partisans de Bibesco, n'étant pas sûrs d'a- 
voir les voix de Stirbey, qui leur donneraient la majorité, et en 
l'absence de Bibesco qui les guiderait, se seraient adressés à Stir- 
bey, qui ne dispose que de sept voix, et lui auraient proposé leurs 
services, s’il leur promettait que, tant que durerait la génération ac- 
tuelle, il maintiendrait leur situation et leurs privilèges règlemen- 
taires. Stirbey aurait refusé et aurait dit qu'il ne pourrait pas mentir au 
pays et à l'Europe entière. || La question se pose donc: Bibesco aura- 
t-il Je courage d'accepter le trône, sil n'est élu que par 31 voix, 
lorsqu'il sait qu'il est hai dans le pays et que le terrain brûle sous 
ses pieds. :| Fasse Dieu qu'on arrive à un bon résultat! Aujour- 
d'hui, personne ne saurait prévoir ce qui peut arriver à Bucarest 
dans huit jours. 


No. 2497.—Corespondenta din Bucureşti adresată ziaru- 
lui «Patria», în 23 Ianuarie (4 Februarie) 1859. 
Bu curescl. 


(„Patria'“, No. 22, din 12 Februarie 1869.) 


Intre 10 și 11 ore, deputaţii se duc la Adunare. Un batalion 
de oştire ocupă partea despre răsărit a curţei Mitropoliei. Porţile 
sunt inchise și păzite cu santinele de dorobanţi de aï poliţiei. Po- 
porul începe a se aduna pe șesurile dealului Mitropoliei; voeste să 
intre, dar nu se dă voie decât aocvlora cu bilete. Profitând de ve- 
nirea episcopului de Buzëü, poporul trece peste santinele şi por- 
tile nu se mai închid, curtea Mitropolie! este tixitä de popor. Sem- 
nalul se dă, și un alt batalion vine asupra Mitropoliei. || Intre 
aceste, Camera se deschide. Se citește procesul-verbal; se găsește abătut 
de principiile hotărite în ședința de eri. Camera, atunci, cere de- 
părtarea domnului Brăiloiu de la biuroù, și se invită în locui 
d-l. Fălcoianu. Discutiunea se începe din capăt; dar este între- 
ruptă de strigătele poporului de afară. Se trimete o deputatiune, 
ca să întrebe cererea poporului. Poporul întreabă: ce caută ostirea ? 
şi cere depărtarea el. Adunarea invită pe spătarul (carele este şi 
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deputat) ca să dea ordin oștirel să se depărteze. Poporul ameninţă No. 3497. 
să pătrunză în Adunare... urlete şi vociferări înfricoşate... vor să 1859 
spargă ușile clopotnitel și cer să tragă clopotele. Principele Dimi- 4. BapE 
trie Ghicatună contra măsurilor guvernului; cere a se declara Camera 
pentru luarea puterilor din mâna Cäimacämieï gi ca, pentru ţinerea 
bunei! orîndueli şi a siguranței Adunărei, numa! ea să ia măsuri. Spăta- 
rul dă ordin, şi batalionul, carele începuse a intra în curtea Mitropo” 
lief, se întoarce. Poporul urlă. Deputatul Iancu Brătianu este invitat să 
iasă ca să poftească pe popor să tacă. Vocea iubită de popor a Brătia- 
nului este ascultată. Dar poporul stă nemișcat pînă la egirea deputați- 
lor. Nioi un exces... Camera a rămas pe a doua zi să se convoace și să 
proceadă la alegerea comisiunei verificatoare. Poporul se risipește, 
fie-cine merge pe la casele sale. || Cu toată asprimea guvernului, 
locuitorii săteni, in mici cete, se strecor şi vin în capitală; se vor- 
beşte că aŭ să vie de prin toate judeţele, să ceară de la Adunare 
ca să aleagă pe Golescu Domn, căci le-a intrat în inimă câ, de nu 
se va face el, ţăranii or să ajungă robi aï ciocoilor! |; Pe la 8 
ore seara, ca vro două mil de ţărani intră pe bariera Colentinei, 
aducend printre ei 28 dorobanţi. Aceştia fuseseră puși acolo ca să 
veghieze să nu mal vie ţărani. Ţăranii îi surprinseră, şi cer pe- 
deapsa lor, pentru maltratarea ce aii făcut confratilor lor în ziua 
de 21 Ianuarie. Atunci, întru adevăr, vre-o 300 de ţărani veniai 
liniștiți în București. Dorobäntimea, din ordinul guvernului, îi ocoli 
și închizându'l în zidurile zalhanalei, îl maltrata neomenesgte, ce- 
rendu-le să dea înscris că Golescu le-a trimes răspunse să vie. Bieţii 
oameni însă refusară de a da o mărturie mincinoasă, suferiră bătăi 
și schingiuiri, şi ast-fel se întoarseră acum în mal mare număr, 
cerând satisfacere. || Peste noapte, tot orașul e în mişcare. Po- 
porul, în cete mari, se poartă pe uliţă. Patrulele se preumblă, și nu 
cutează să atace pe nimeni. Ferestrele Caimăcămilor sunt vizitate 
cu urlete... un gemăt surd r&spindește groază în toate inimile... 
Caimacamil se retrag în palatul domnesc, unde santinelele se îndoesc 
și soldaţii primesc ordine a încărca armele cu gloanţe si a da foc 
asupra poporului, când ar cuteza a călca palatul... Cu toate aceste, 
mici un esces, nici o neorinduialä din partea poporului... Dar cine 
poate prevedea ce o să fie a doua zi? 
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Entre 10 et 11 heures du matin, les députés se rendent à 
l'Assemblée. Un bataillon de soldats occupe la partie Est de la cour 
de la Métropole. Les portes sont fermées et gardées par des sen- 
tinelles de dorobantzi de la police. Le peuple commence à se ras- 
sembler sur les versants de la colline de la Métropole. Il veut 
entrer, mais on ne laisse passer que ceux qui possèdent des cartes. 
Profitant de l’arrivée de l’évêque de Bouzéo, le peuple passe malgré 
les sentinelles; les portes ne se ferment plus: la cour de la Mé- 
tropole est encombrée par le peuple. Un signal est donné et un 
autre bataillon arrive sur la colline. | Pendant ce temps, on ouvre 
la séance de la Chambre; on donne lecture du procès-verbal. Il se 
trouve qu'il n'est pas conforme à ce que la Chambre a décidé hier. 
La Chambre demande alors que M. Braïloï soit éliminé du bureau; 
M. Falcoyano est invité à le remplacer. On recommence la dis- 
cussion; cependant, elle est interrompue par les cris du peuple 
du dehors. On envoie une députation pour s'informer des demandes 
du peuple. Celui-ci demande: que cherche ici l'armée? et exige 
qu'elle soit éloignée. La Chambre invite le spatar (chef de l’armée) — 
qui, en même temps, est député — à donner aux troupes l'ordre 
de s'en aller. Le peuple menace de pénétrer dans la salle des séances... 
Hurlements et vociférations terribles... On veut briser les portes 
du clocher, pour faire sonner les cloches. Le prince Démètre Ghica 
fulmine contre les mesures prises par le gouvernement; il demande 
que la Chambre enlève à la Caïmacamie le pouvoir et qu'elle soit 
seule en droit de prendre des mesures en vue de sa sécurité et 
de l’ordre public. Le spatar donne un ordre et le bataillon qui 
commençait à entrer dans la cour de la Métropole, se retire. Le peuple 
hurle; Je député Jean Bratiano est prié d'aller l'inviter au silence. 
Le peuple écoute la voix aimée de Bratiano, mais il ne bouge pas 
jusqu'à la sortie des députés. Aucun excès... La Chambre a décidé 
de se réunir demain, pour procéder à l'élection des comissions de 
vérification. || Malgré toute la sévérité du gouvernement, des 
paysans se glissent, par petites bandes, à travers les barrières et 
viennent dans la capitale; on dit qu'il en viendra de tous les dis- 
tricts, demander à l'Assemblée qu'elle élise au trône Golesco; il 
sont persuadés que, si un autre était élu, ils deviendraient esclaves 
des «ciocoï». !| Vers 8 heures du soir, environ deux mille pay- 
sans entrent par la barrière de Colentina, conduisant 28 dorobantzi. 
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On avait posté ceux-ci pour empêcher l'entrée des paysans. Les No. 2497. 
paysans les ont surpris et demandent qu'ils soient punis pour les 1859 
mauvais traitements qu'ils ont infligés à d'autres paysans, dans la $ febr: 
journée du 21 Janvier. Ce jour-là, en effet, quelque trois cents pay- 

sans arrivaient tranquillement à Bucarest; par ordre du gouver- 
nement, les dorobantzi les ont entourés, les ont entermés à l'abat- 

toir et les ont maltraités d'une façon inhumaine, en leur deman- 

dant de témoigner que c'est Golesco qui les a fait venir. Les mal- 
heureux refusant ce faux témoignage, ont été battus et torturés; 
maintenant, ils viennent en plus grand nombre et demandent sa- 
tisfaction. || Pendant la nuit, toute la ville est en mouvement. Le 
peuple, en grandes bandes, parcourt la ville. Les patrouilles cir- 
culent et n'osent attaquer personne. Devant les fenêtres des Caïma- 

cams, on pousse des hurlements.... Un sourd grondement répand 
partout la terreur... Les Caïmacams se retirent au palais princier, 

où les sentinelles sont doublées et les soldats reçoivent l’ordre de 
charger à balles leurs fusils et de tirer sur le peuple, s’il ose en- 

vahir le palais. ... Cependant, aucun excès, aucun désordre de la 

part du peuple .... Mais qui peut prévoir ce qui arrivera demain?.... 


No. 2498.— Proces-verbal No. III al Adunäreï elective a 
Valahiei, din 24 Ianuarie (5 Februarie) 1859. 
Bucuresci. 


(„Monitorul oficial al TäreY Româneşti“, Nu. 9, din 29 Ianuarie 1859.) 
Adunarea Electivă a Tärei Românești. 
Şedinţa III. 


Astăzi, Sâmbătă, la 24 Ianuarie 1859, se deschide a treia se- No. 3498. 
anţă a Adunärel elective, sub presidentia E. S. Păr. Mitropolit.— 1869 
Presidentul deschide ședința la 11 ore dimineaţa. Se face apelul Č Febr. 
nominal. 

N'ai răspuns: prințul Barbu Ştirbei, nici aceia cari sai eli- 
minat în seanţă precedentă. 

Se citește procesul-verbal al şedinţei precedente, care se adoptă 
de Adunare. 

D. Boerescu cere cuvintul si roagă pe E. S. Presidentul 
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No. 2498.84 bine-voiască să poftească pe Adunare a rămânea in seantä se- 
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cretă, având a face o propunere. 

Adunarea se consultă și primește. Se suspendă seanţa publică, 
si se trage în deosebită sală. 

După o oră si jumătate de deliberare secretă, presidentul re- 
deschide seanta publică. 

Ordinul zilei fiind formarea comisiilor de verilicare, d. Arsache 
propune să se formeze, împărțindu-se toată Camera în patru părţi 
de o potrivă. 

Adunarea primește, şi se procede la întocmirea a patru comisii, 
compuse de toți membri! presenţi al Adunări, afară de părinţii 
episcopl și secretari. 

Comisia întâia este compusă de d-lor: d-ni! prinţul Dimitrie Ghica, 
C. Bosianu, N. Golescu, C. A. Rosetti, V. Boerescu, Gr. Filipescu, 
Mih. Marghiloman, N. Opreanu, C. Cotescu, C. Argintoianu, loan 
Marghiloman, Sc. Voinescu, C. Deșliu, Ioan Slätineanu. 

Comisia Il-a: C. I. Filipescu, loan Mârzea, Ioan I. Filipescu, 
Tache Grigorescu, Apostol Arsache, N. Tătăreanu, C. Rădulescu, 
P. Derbescu, C. Cantacuzino, C. Apostolescu, D. Stefanopolu, Sc. 
Kretulescu, Barbu Slătineanu, Barbu Catargiu. 

Comisia IIl-a: Al. Florescu, Nicu Rosetti, loan Brătianu, Scarlat 
Turnavitu, Dimitrie Brătianu, col. Ioan E. Florescu, Sc. Lăzureanu, 
N. Brătianu, Iorgu Văleanu, loan Petrescu, N. Isvoranu, Stănuţă 
Cezianu, prinţul Bibescu Brâncoveanu, A. C. Golescu. 

Comisia IV-a: loan Ottetelesanu, N. Lahovari, C. Otteteleganu, 
prinţul G. Știrbei, Dimitrie Bibescu, loan Socolescu, colonel |. 
Solomon, N. Bibescu, C. Sävoiü, Cost. N. Brăiloiii, I. Simboteanu, 
D. Filiganu, loan Cernătescu, Barbu Vlădoianu. 

Intre aceste comisi! s'a împărţit osebitele judeţe, spre verificarea 
deputaţilor lor. 

Presidentul invită pe comisii să se adune în biurourile lor 
respective, spre a procede la verificarea puterilor, rămâind seanta 
suspendată, iar Adunarea în permanenţă. 

La 4 ore, presidentul redeschide ședința și anunţă că co- 
misiile şi-a sävirgit lucrările lor. 

D-l Boerescu, raportorul comise! I-iă, se suie la tribună și 
dă citire raportului sëü asupra verificärel puterilor deputaţilor din 
județele Mehedinţi, Dolj, Gorj, Romanați și Teleorman. 

Adunarea, consultată, primeşte raportul şi declară deputaţi va- 
labili : 
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Pontru judeţul Mehedinţi: pe d-l Dimitrie Filişeanu, la colegiul No. 2498. 
direct al districtului; pe d-l Ioan Cernătescu, la colegiul primar; şi . 1869 
pe d-l spătar Barbu Vlădoianu, la orașul Turnu-Severin. Cât despre © Febr- 
colonelul N. Bibescu, ales asemenea la colegiul alegătorilor direcţi, 
fiind ales şi în districtul Gorj, a optat, înaintea comisiei, pentru 
acest din urmă. 

La Dolj: pe d-l Dimitrie Bibescu si pe prinţul G. Barbu 
Ştirbei, la colegiul alegătorilor direcţi; pe d-l loan Socolescu, la cole- 
giul primar; şi pe d-l loan Solomon, la colegiul oraşului Craiova; 
iar alegerea d-lui loan Hagiadi nulă, pentru cuvintele din raport. 

La Gorj: d-nii Cost. Săvoiu și N. Bibescu, la colegiul alegăto- 
rilor direcţi al districtului; d-l Cost. N. Bräiloiü, la al celor pri- 
mari; şi d-l loan Simboteanu, la colegiul orașului Târgu. Jiului. 

La judeţul Romanați: prinţul Bibescu Brâncoveanu si d-l Stă- 
autä Cezianu, la colegiul alegătorilor direcţi; şi d-l Al. N. Golescu, la 
orașul Caracal; iar alegerea d-lui Radu Golescu, la colegiul primar, 
nefiind regulată, se desfiinţează. 

La judeţul Teleorman: d-l vornic C. Cantacuzino si d-l logofăt 
Ioan Slătineanu, la colegiul alegătorilor direcţi; d-l C. Apostolescu, 
ia colegiul alegătorilor primari şi maior Dimitrie done A la co- 
legiul orașului! Turnu-Mägurele. 

Adunarea hotäreste a se invita guvernul a proceda, în terme- 
nul prescris de convenţie, la noul alegeri: I-iă pentru un deputat 
în colegiul direct al districtului Mehedinţi; Il-a un deputat în co- 
legiul primar al districtului Romanați; I-a un deputat în colegiul 
direct al oraşului Craiova. 

D-l Stefan opolu citește raportul comisie! II-a, însărcinată cu 
verificarea titlurilor deputaţilor judeţelor Vâlcea, Olt și Argeş, după 
care Adunarea primeşte ca deputaţi bine aleși: 

La Vâlcea: d-nit logcfät loan Otteteleşanu şi C. Ottetelesanu, al co- 
legiulu! direct al districtului; d-l N. Lahovari, al colegiului primar; 
prinţul Barbu Ştirbei, al colegiului direct al orașului Râmnicu-Vâlcea. 

La Olt: d-l Iorgu Văleanu, la colegiul direct al districtului; dl 
N. Isvoranu, la colegiul direct al oraşului Slatina; si d-l Ioan Pe- 
trescu, la colegiul primar al districtului. 

La Argeș: d-nii Nicolae Rosetti si loan Brătianu, la colegiul di- 
rect al districtului; d.l Scarlat Turnavitu, la colegiul primar; și d-l 
Dimitrie Brătianu, la colegiul direct al orașului Piteşti. 

lar alegerea d-lui loan Manu, nefiind regulată, pentru cuvintele 
arătate în raport, rămâne desfiinţată, şi un loc de deputat în co- 
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No. 2498. legiul direct al districtului Olt vacant, pentru care se va invita 
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guvernul a face nouă alegere. 

D-l L E. Florescu citeşte raportul comisiei a III-a, însărcinată 
cu verificarea titlurilor deputaţilor judeţelor Vlașca, Ialomiţa, Brăila 
si Buzäü. 

Raportul se adoptă de Adunare şi se recunoaște deputaţi valabil: 

La Vlașca: d-nil! Arsache şi N. Tătăreanu, la colegiul alegăto- | 
rilor direcţi aï districtului; d-l Costache Rădulescu, la colegiul pri- | 
mar; d-l Derbescu, la colegiul orașului Giurgiu. | 

La Ialomița : d nif Scarlat Kretulescu si Barbu Slătineanu, la 
colegiul alegătorilor direcţi a! districtului; d-1 Barbu Catargiu, la 
colegiul primar; d-l Al. Florescu, la oraşul Călărași. 

La Brăila: d-l Gr. Filipescu, la colegiul alegătorilor direcți; d-l 
Mihail Marghiloman; şi d-l N. Opran, la colegiul orașului. 

lar alegerea d-luï Ioan Slătineanu, la colegiul direct, fiind nere- 
gulată, să anulează și rămâne d-lui numa! ca deputat al districtului 
Teleorman, făcându-se în acest colegiii nou! alegere, precum si în 
colegiul primar, unde s'ai ales do! candidaţi cu voturi de-o potrivä, 
şi alegerea s'a declarat de Adunare nulă. 

La Buzeii: d-nif loan Marghiloman si Scarlat Voinescu, la co- 
legiul alegătorilor direcţi af districtului; gi d-l Deşliu, la colegiul 
direct al oraşului Buzău. 

[ar alegerea colegiului primar declarându-se nulă, pentru cu- 
vintele din raport, se va face o nouă alegere, după ce se va face 
mai întâi regulat alegerea delegaților de plăşi. 

D. Cost. N. Bräiloiü citeşte raportul comisiei a IV-a, însăr- 
cinată cu verificarea titlurilor deputaţilor din districtul Râmnicu- 
Sărat, Prahova, Dâmboviţa, Ilfov si Muscel. 

Adunarea primește raportul, şi declară deputaţi valabili: 

La Râmnicu-Sărat: pe d-nif loan Cantacuzino și Scarlat Făl- 
coianu, la colegiul alegătorilor direcţi ; pe d-l Cost, Cotescu, la co: 
legiul primar; și pe d-l Cost. Argintoianu, la colegiul orașului Focșani. 

La Prahova: pe d-ni! Cost. I. Filipescu și I. Cantacuzino, la co- 
legiul alegătorilor direcţi; pe d-l Ioan Mârzea, la colegiul primar; și 
pe d-ni I. Filipescu şi Tache Grigorescu, la colegiul orașului Ploesti. 

La Ilfov: pe prinţul Dimitrie Ghica, la colegiul alegătorilor 
direcţi al districtului; pe d-l Cost. Bosianu, la colegiul primar, și 
pe d-nii! Nic. Golescu, C. A. Rosetti si V. Boerescu, la colegiul ora- 
şului București. 


SD ——— 


La Dâmboviţa: pe colon: Ioan Florescu, la colegiul alegătorilor No. 2498. 
direcți; şi la colegiul oraşului Tîrgovişte, pe d-l maior Läzureanu. 1869 

La Muscel: pe d-nii Barbu Belu si Iorgu F. Lens, la colegiul 0: Bobr: 
alegătorilor direcţi din district; pe d-l N. Brătianu, la primari; şi pe 
d-l Al. Angheleanu, la oraşul Câmpu-Lung. 

Iar alegerile: prinţului Al. Ghica, în colegiul alegătorilor direcţi 
de Ilfov, a d-lui Nic. Băleanu, în acela al alegătorilor direcţi de 
Dâmboviţa, fiind neregulate, pentru cuvintele din raport, Adunarea 
le anulează și hotărăște a se face no! alegeri în aceste două co- 
legiuri, precum si în colegiul primar al districtului Dâmboviţa, 
unde nu sa ales deputat. 

lar d-l loan Cantacuzino, fiind ales în două colegiuri, va opta 
pentru unul din două, în termenul prescris, după care se va faco 
o nouă alegere la colegiul ce va rămânea vacant. 

In urma acestor, presidentul declară Adunarea electivă con- 
stituită și o invită a procede la alegerea biuroulu!: definitiv. 

Adunarea hotărăște a se alege doi vice-presidenti, patru se- 
cretari, doï secretari supleanţi și trei chestori. 

Se pășeşte la alegeri, prin apel nominal și vot secret, si se 
alege : 

Ca vice-presidenţi: d-l vornic C. Cantacuzino, cu 37 voturi, si 
d-l logofăt Barbu Catargiu, cu 49 voturi. 

Ca secretari : d-l Arsache, cu 54 voturi, d-l D. Brătianu, cu 58 vo- 
tură, d-l Ioan Cantacuzino, cu 59 voturi; d-l Scarlat Fălcoianu, cu 59 
voturi. 

Ca secretari supleanți: d-l Scarlat Turnavitu, cu 56 voturi; d-l 
C. Apostolescu, cu 58 voturi. 

Ca chestori: d-l T. I. Filipescu, cu 59 voturi; d-l Gheorghe Vă- 
leanu, cu 58 voturi; d-l Al. E. Florescu, cu 56 voturi. 

D-nif secretari aleși se invită de P. S. presidentul a-și lua 
locul la biuroi. 

D-l Barbu Catargiu, unul din vice-presidenti, ia cuvintul gi 
mulţumeşte Adunärel. 

D-l Const. Cantacuzino mulţumeşte asemenea Adunäreï şi - 
apol propune că, de vreme ce acum Camera este constituită, crede 
că poate, fără zăbavă, chiar în această seantä, proceda la alegerea 
Domnului, spre a nu se ma! întârzia o lucrare așteptată cu atâta 
nerăbdare de ţară. Adaogă că câmpul alegere! ne este mal întins 
de cât tot-d'auna, căci convenţia nu mai! face nici o osebire între 
Moldoveni şi Români. 
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Se consultă Adunarea asupra aceste! propuneri, care se adoptă 
în unanimitute. 

Apo! se face apelul nominal, spre a se constata dacă numărul 
deputaţilor presenti este */, părţi, ca să poată päsi la alegerea Dom- 
nului, conform art. 13 din convenţia de la 7/19 August. 

La apelul nominal, din deputaţi! primiţi și înscriși, se află faţă 
64 şi lipsă do), şi anume: prinţul Barbu Știrbei și logofătul loan 
Slătineanu. 

Colonelul I. E. Florescu propune să se săvirșească jurämintul, 
prescris în asemenea cas de art. 31 din Regulamentul organic. 

Adunarea se consultă și primește. Atunci, Prea Sfintia Sa På- 
rintele Mitropolit se ridică în picioare și pronunţă, cu glas mare, 
în faţa deputaţilor, formula jurämintulul, și apol toţi deputaţii, unul 
după altul, pășesc la biuroi, unde sävirsesc jurämintul cerut, cu 
mâna pe Sf. Evangelie și sărutând Sf. Cruce, pronuntänd cu glas 
mare: «jur». 

După aceasta, se procedează, prin apel nominal şi vot secret, 
la alegerea Domnului. 

Se deschide scrutinul și, după citirea biletelor, Prea Sf. Sa På- . 
rintele Mitropolit,presidentul Adunăre!, proclamă că s'a ales Dom- 
nul 'Ţ&rei Românești, cu unanimitatea voturilor exprimate, adică ôf, 
Prinţul Moldovei Alexandru Ioan I Cuza. 

La această proclamare, toată Adunarea se ridică și sala r&sună 
de aplauzele și strigările, de treï orl repetate, ale deputaţilor şi pu: 
blicului, «să trăiască unirea! să trăiască Alexandru Ioan I Cuza: 
să trăiască Puterile suzerană și garante!» 

Acest act însemnat al Adunäreï se constateazä printr'un proces 
verbal, redigiat chiar in seantä, care se va anexa la aceasta. 

D. loan Brătianu propune ca, prin depeșă telegrafică, să se 


| 


anunţe îndată de către Adunare, prin presidentul eï, Prințului À 
lexandru loan I alegerea sa. Asemenea să se notifieze gi Cäimé- | 


cämie). 
Adunarea primește si se şi face urmare îndată. 
D. V. Boerescu cere cuvintul şi, suindu-se la tribună, pronunță | 


Câte-va cuvinte asupra mare! importante a actului săvirşit. Ale- 


gerea unul singur Domn în ambele Principate, zice d. Boerescu, 
va înlesni mult punerea în lucrare a noilor noastre instituţii. 
Prinţul Dimitrie Ghica se sue asemenea la tribună şi, spre 
complectarea celor zise de d. Boerescu, arată că, când sa propus 
candidatura Prințului Alexandru loan I Cuza, si când s'a dovedit 
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că această unire ne asigură de un viitor ferice, îndată aceea ce No. 2498. 
se socotesc majoritate, aŭ primit această propunere cu o adevărată 1859 
abnegare și entusiasm. Roagă dar a se constata acest adevăr îna- 6 Febr- 
intea natieï, spre dovedirea că, când să cere sacrificii pentru patrie, 
nu se află partide, cunoscând că suntem toți frați și că unirea 
face forta. 
Se consultă Adunarea asupra sub insemnäreï arz-mahzarului 
către Inalta Poartă, și Adunarea hotărăște a se face această lucrare 
mâine. 
După aceasta, presidentul ridică şedinţa la 6 si 1/, ore seara, 
si hotărăște viitoarea seantä pentru Duminecă, la 11 ore. 
Presidentul, (subscris) Nifon, Mitropolitul Ungro-Vlahieï. 
Secretarii, (subscriși:) A. Arsache | I. Cantacuzino | 
S. Fălcoianu | D. Brătianu. 


Anera À. — Proces-verbal despre alegerea Prinţulul Ale- 
xandru loan I Cuza ca Domn al Valahiei, în 
24 lanuarie (5 Februarie) 1859. Bucuresci. 


Principatele Unite. | Adunarea electivă a Ţărei Ro- 
mânești 


Astăzi, Sâmbătă, în 24 Ianuarie, Adunarea electivă procedând 
la vot pentru alegerea Domnului săi, resultatul a fost că, cu una- 
nimitate, s'a ales Alexandru Ioan I Cuza, Domnul actual al Mol- 
dover, şi s'a proclamat Domn și al Térei Româneşti. Se constată acest 
resultat sub iscălitura președintelui și ale secretarilor. 


Preşedintele, (subscris) Nifon, Mitropolit. 
Secretariÿ, (subsoriși:) A. Arsache | I. Cantacuzino | D. Brătianu | 
S. Fălcoianu. 


Aneza B. — Cuvintul pronunţat de d. V. Boerescu la fi- 
nele şedinţei! Adunărel elective a Valahiel, în 
24 Ianuarie (5 Februarie) 1859. Bucuresci. 


Domnilor! || Această zi este cea mal mare ce ai văzut Ro- 
mânil în analele istoriei lor! Actul ce am făcut nol astăzi, este un 
act ce dovedește la no! un patriotism si o desinteresare așa de mare, 
cum rar se poate vedea exemple la națiunile cele mai civilisate 
ale Europei. Sunt acum maï mult de două secoli și jumătate, de 

(Acte şi Documente VIII.) 88 
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No. 2498. când unirea Românilor, aspiratiune generoasă a tutulor generații- 
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lor, căuta să se realiseze prin puterea materială, prin sfortä, prin 
sânge. Astăzi, unirea se realisează prin puterile morale, prin ar- 
mele spirituale. || Graţie vouă, mandatari a! naţiei, cari ştiurăţi 
întrun moment a vë învinge toate pasiunile, a călca peste toate 
interesele egoiste, a înăbuși orl-ce uri, si a depărta orice sim- 
pati! si antipatil personale, spre a depune pe altarul patriei, pur și 
virgin, acest princip al recongiliere! generale și al putereï nationale! 
Graţie înaltelor Puter! garante, cari ne arătară drumul prosperitätei 
şi al märimel noastre, prin recunoașterea si garantarea drepturilor 
noastre nationale si a vechilor noastre tractate, pe car! părinții noștri le 
apărară cu sângele lor, si cari stâteaii ascunse şi amortite sub vălul 
uitärel și al violärel! || O eră nouă se deschide pentru noi! Aceasta 
eră este aceea a regenerärel noastre! Vol veţi avea mindria a spune 
nepoților voştri că aţi pus cea d'întâii piatră la acest noi edificii, 
si accentele voce! si recunoștinţei lor, se vor transmite răsunând 
din generaţie în generaţie! ! Si care este natura actului ce noi 
săvirșirăm cu atâta regularitate, liniște şi desinteresare? Alegerea 
Domnului Alexandru loan Cuza este ea conformă cu convenţia 
din Paris? Linistiti-vé, domnilor, şi căutaţi fie-care réspunsul în 
conștiința și raţiunea voastră. Alegerea noastră este legală; actul 
nostru este din cele maï legitime ce un om poate face, în circum- 
stante atât de grele. El nu este în nimic contrarii literei convenției; 
din contră, este absolut conform cu spiritul săi. | Convenţia 
voeşte ca fie-care Principat să-și aibă un guvern al s&ă. Dar gu- 
vernul unul Stat se compune maï ales din puterea legislativă si 


executivă. Acest princip atinsu-s'a în ceva? Nici de cum. Fie-care 


Principat. atât Moldova cât şi Tara Românâscă, are un guvern se- 


parat, adică o Cameră a sa, un minister al séü, o administraţie a 
sa. Unirea noastră nu este politică, este numaï personală. Am unit 
adică două guverne într'o singură mână. Dar guvernele sunt două, 
deși persoana este una, ceea ce este absolut conform cu convenţia. 

Pe de altă parte, ce și-ai propus Puterile garante, prin actul lor 
de la 7/19 August? Ele și-a propus, între altele, ca aceste țări, 


prin identitatea legilor lor, prin acţiunea comună a guvernelor lor, 


să ajungă la puterea ce le facea se respecta ca nație, si la pros- 
peritatea materială ce le face a se ridica ca societate. Acest resultat 
s'ar fi putut dobândi oare, când fie-care Principat ar fi avut un 
Domn? Foarte anevoie, saii poate nici de cum. Politica fie-cărut 
Domn ar fi fost alta, și principiul guvernelor lor ar fi fost altul. 
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De aci, urmă că și ministerele lor, și Camerile lor, si membrii lor No. 2498. 
din Comisiunea centrală, ar fi diferit de principi! şi sentimente. || 1859 
Cum dar atunci o lege de interes general sar fi putut crea, când 5 Febr. 
ea trebuia să fie lucrată de Comisiunea centrală şi aprobată de 
amandouă -Camerile? Atât Comisiunea cât si Camerile, fiind împăr- 

tite în idei oposite, nu ar fi putut ajunge la nici un resultat. Tot 
același fenomen sar fi văzut, când ar fi fost vorba de o lege do 
interes special, care, discutată de o Cameră, trebuia să fie revăzută 

de Comisiunea centrală. | Numa! o singură persoană, unind amiîn- 

două guvernele, poate face ca aceași politică să domineze în amin- 

două Camerele și Comisiunile, şi că aceași acţiune să se vază între 
ambele ţări ; atunci vom putea ajunge cu mai 'naltă realitate si 

tărie la scopul propus de Puterile garante. || Actul nostru dar 

este din cele maï legale. El nu va lipsi, peste putin, a fi aplaudat 

de Europa întreagă, precum, astăzi, este aplaudat de toată națiunea 
română. || Să trăiască Domnul nostru! Să trăiască Puterile garante ! 


(Traducfiune.) 


Assemblée élective de Valachie. 


Séance III. 


Aujourd’hui, Samedi, ce 24 Janvier 1859, la troisième séance de 
l'Assemblée élective est ouverte, à il heures du matin, sous la 
présidence de S. S. le Métropolitain. 

On procède à l'appel nominal auquel ne répondent pas: le prince 
Barbo Stirbey et les députes éliminés dans la séance précédente. 

Il est donné lecture du procès-verbal de la séance précédente, 
lequel est adopté par l’Assemblée. 

M. Boëresco demande la parole et prie le président d'inviter 
l'Assemblée à se constituer en séance secrète, dans laquelle il 
désire faire une proposition. 

L'Assemblée est consultée et elle y consent. La séance pu- 
blique est suspendue et l'Assemblée se retire dans une autre salle. 

Après une heure et demie de délibération secrète, le prési- 
dent ouvre de nouveau la séance publique. 

Il y a à l'ordre du jour la nomination des cominissions de 
vérification. 

M. Arsaki propose que ces commissions soient formées par la 
répartition de la Chambre en quatre parties égales. 
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L'Assemblée adopte cette proposition et on procède à la con- 
stitution de quatre commissions, dont feront partie tous les députés, 
sauf les évêques et les secrétaires. | 

La première commission est composée de MM. le prince 
Démètre Ghica, C. Bosiano, N. Golesco, C. A. Rosetti, B. Boëresco, 
Gr. Filipesco, Michel Marghiloman, N. Opreano, C. Cotesco, C. 
Argintoyano, Jean Marghiloman, S. Voïnesco, C. Deshliu, Jean Sla- 
tineano. 

La deuxième commission se compose de MM. C. I. Filipesco, 
Jean Mirzea, Jean J. l'ilipesco, Take Grigoresco, Apostol Arsaki, 
N. Tatareano, C. Rădulesco, P. Derbesco, C. Cantacuzino, C. Apo- 
stolesco, Barbo Catargi. 

La troisième commission se compose de MM. Alexandre Flo- 
resco, Nicou Rosetti, Jean Bratiano, Charles Turnavito, Démètre 
Bratiano, le colonel Jean E. Floresco, Charles Lazureano, N. Bra- 
tiano, lorgou Valeano, Jean Petresco, N. Isvorano, Stanutza Ce- 
siano, le prince Bibesco-Brancovan, A. C. Golesco. 

La quatrième commission est composée de MM. Jean Ottete- 
leshano, N. Lahovary, C. Otteteleshano, le prince G. Stirbey, Dé- 
mètre Bibesco, Jean Socolesco, le colonel J. Solomon, N. Bibesco, 
C. Savoi, Const. N. Braïloï, J. Simboteano, D. Filishano, Jean Cer- 
natesco, Barbo Vladoyano. 

Les différents districts sont répartis entre ces commissions, 
pour la vérification des élections. 

Le président invite les commissions à se réunir dans leurs 
bureaux respectifs, pour procéder à la vérification des pouvoirs. 
La séance est suspendue et l'Assemblée reste en permanence. 

À 4 heures, le président ouvre de nouveau la séance et an- 
nonce que les commissions ont terminé leurs travaux. 

M. Boëresco, rapporteur de la première commission, monte 
à la tribune et donne lecture de son rapport sur la vérification 
des pouvoirs des députés élus dans les districts de: Méhédintzi, 
Dolj, Gorj et Romanatzi. 

L'Assemblée, consultée, approuve le rapport et déclare élus 
valablement les députés suivants: 

Pour le district de Méhédintzi: M. Démètre Filishano, au 
collège des électeurs directs; M. Jean Cernatesco, au collège des 
électeurs primaires; et M. le spatar Barbo Vladoyano, au collège 
de la ville de T.-Severin. En ce qui concerne le colonel N. Bi- 
besco, élu dans le collège des électeurs directs de ce district et 
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dans celui du district de Gorj, il a opté, devant la commission, pour No. 2498. 
ce dernier district. 1869 

Pour le district de Dolj: M. Démètre Bibesco et le prince Gr. 5 Febr. 
Barbo Stirbey, au collège des électeurs directs; M. Jean Socolesco, 
au collège des électeurs primaires; et M. Jean Salomon, au collège 
des électeurs de la ville de Craiova. L'élection de M. Jean Hagiadi 
est déclarée nulle, pour les raisons exposées dans le rapport. 

Pour le district de Gorj: MM. Const. Savoï et N. Bibesco, au 
collège des électeurs directs; M. Const. Brailoi, au collège des é- 
lecteurs primaires; et M. Jean Simboteano, au collège des électeurs 
de la ville de T. Jiu. 

Pour le district de Romanatzi: le prince Bibesco-Brancovan 
et M. Stanutza Cesiano, au college des électeurs directs; et M. Al. 
N. Golesco, au collège des électeurs de la ville de Caracal. L’é- 
lection de M. Radou Golesco, au collège des électeurs primaires, 
est annulée, comme irrégulière. 

Pour le district de Teleorman: M. le vornik C. Cantacuzino 
et M. le logothète Jean Slatineano, au collège des électeurs directs ; 
M. C. Apostolesco, au collège des électeurs primaires; et M. le 
major Démètre Stefanopolo, au collège des électeurs de la ville de 
T.-Magurele. 

L'Assemblée décide d'inviter le gouvernement à procéder, 
dans les délais fixés par la convention, à l'élection: 1° d'un député 
du collège des électeurs directs du district de Méhédintzi ; 2° dun 
député du collège des électeurs primaires du district de Romanatzi; 
3° d’un député du collège des électeurs de la ville de Craïova. 

M. Stefanopolo donne lecture du rapport de la deuxième 
commission, chargée de vérifier les pouvoirs des députés des districts 
de Vâlcea, Olt et Argesh. L'Assemblée valide, comme légalement 
élus, les députés suivants: 

Pour le district de Vâlcea: M. le logothète Jean Otteteleshano 
et M. C. Otteteleshano, au college des électeurs directs; M. N. La- 
hovary, au collège des électeurs primaires; et le prince Barbo 
Stirbey, au collège des électeurs de la ville de Rimnic-Vâlcea. 

Pour le district d'Olt: M. lorgou Valeano, au collège des élec- 
teurs directs; M. N. Isvorano, au collège des électeurs de la ville 
de Slatina; et M. Jean Petresco, au collège des électeurs primaires. 

Pour le district d'Argesh : MM. Nicolas Rosetti et Jean Bra- 
tiano, au collège des électeurs directs; M. Charles Turnavito, au 
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des électeurs de la ville de Piteshti. 

L'élection de M. Jean Mano, étant irrégulière, est annulée, pour 
les raisons exposés dans le rapport, le siège de député du collège 
des électeurs directs du district d'Olt est déclaré vacant, et le gou- 
vernement est invité à faire une nouvelle élection. 

M. J. E. Floresco donne lecture du rapport de la troisième 
commission, chargée de vérifier les élections des districts de Vlashca, 
lalomitza, Braila et Bouzéo. 

Le rapport est approuvé par l'Assemblée qui reconnaît, comme 
valablement élus, les députés suivants : 

Pour le district de Vlashca: MM. Arsaki et N. Tatarano, au 
collège des électeurs directs ; M. Costaki Radulesco, au collège des 
électeurs primaires; et M. Derbesco, au collège des électeurs de la 
ville de Giurgevo. 

Pour le district de Ialomitza ; MM. Charles Kretzulesco et Barbo 
Slatineano, au collège des électeurs directs; M. Barbo Catargi, au 
collège des électeurs primaires; et M. Al. Floresco, au collège des 
électeurs de la ville de Calarashi. 

Pour le district de Braïla: M. Gr. Filipesco, au collège des 
électeurs directs; MM. Michel Marghiloman et N. Opran, au col: 
lège des électeurs de la ville. 

L'élection de M. Jean Slatineano, au collège des électeurs di- 
rects, est annulée, comme irrégulière ; ce député reste élu au dis- 
trict de Teleorman; dans le collège des électeurs directs du dis- 
trict de Braïla, il y aura une nouvelle élection, ainsi que dans le 
collège des électeurs primaires de ce district, dont l'élection est 
également déclarée nulle, les deux candidats ayant réuni un nombre 
égal de voix. 

Pour le district de Bouzéo: MM. Jean Marghiloman et Charles 
Voinesco, au collège des électeurs directs ; et M. Deshliu, au col: 
lège des électeurs de la ville de Bouzéo. 

L'élection dans le collège des électeurs primaires de ce dis- 
trict est déclarée nulle, pour les raisons exposées dans le rapport; 
on procèdera, dans ce collège, à une nouvelle élection, après avoir 
réglé d'abord l'élection des délégués des arrondissements. 

M. Const. N. Braïloï donne lecture du rapport de la qua- 
trième commission, chargée des vérifier les élections des districts 
de Rimnic-Sarat, Prahova, Dimbovitza, Ilfov et Muscel. 
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L'Assemblée approuve le rapport et déclare valablement élus No. 2498. 
les députés suivants: 1869 

Pour le district de Rimnic-Sarat: MM. Jean Cantacuzino et 6 Febr. 
Charles Falcoyano, au collège des électeurs directs ; M. Const. Co- 
tesco, au collège des électeurs primaires; et M. Const. Argintoyano, 
au collège des électeurs de la ville de Focshani. 

Pour le district de Prahova: MM. Const. J. Filipesco et I. Can- 
tacuzino, au collège des électeurs primaires ; et MM. J. Filipesco 
et Taki Grigoresco, au collège des électeurs de la ville de Ploïeshti. 

Pour lə district d'Ilfov: Le prince Démètre Ghica, au collège 
des électeurs directs du district; M. Const. Bosiano, au collège des 
électeurs primaires; et MM. Nicolas Golesco, C. A. Rosetti et 
B. Boëresco, au collège des électeurs de la ville de Bucarest. 

Pour le district de Dimbovitza: le colonel Jean Floresaco, au 
collège des électeurs directs; et le major Lazureano, au collège 
des électeurs de la ville de Tirgovishté. 

Pour le district de Muscel: MM. Barbo Bellio et lorgou P. 
Linche, au collège des électeurs directs; M. N. Bratiano, au collège 
des électeurs primaires; et M. Al. Angheleano, au collège des élec- 
teurs de la ville de Câmpu-Lung. 

Les élections du prince Al. Ghica, au collège des électeurs 
directs d'ilfov, et de M. Nic. Baleano, au collège de électeurs di- 
rects du district de Dimbovitza, sont annulées, pour les raisons 
exposées dans le rapport. L'Assemblée décide que de nouvelles 
élections seront faites dans ces deux collèges, ainsi que dans le col- 
lege des électeurs primaires du district de Dimbovitza, où on n'a 
pas élu de député. 

M. Jean Cantacuzino, étant élu dans deux collèges, devra opter 
pour l’un d'eux, dans le délai prescrit, et une nouvelle élection aura 
lieu dans le collège resté vacant. 

A la suite de ses décisions, le président déclare que lAs- 
semblée élective est constituée. Il l'invite à procéder à l'élection 
du bureau définitif. 

L'Assemblée décide d’élire deux vice-présidents, quatre secré- 
taires, deux secrétaires suppléants et trois questeurs. 

On procède au vote et sont élus: 

Comme vice-présidents: M. le vornik C. Cantacuzino, par 37 
voix, et M. le logofhète Barbo Catargi, par 49 voix. 

Comme secrétaires: M. Arsaki, par 54 voix; M. Dém. Bratiano, 
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No. 2498. par 58 voix; M. Jean Cantacuzino, par 59 voix; et M. Charles Fal- 


1859 
b Febr. 


-coyano, par 59 voix. | 

Comme secrétaires suppléants: M. Charles Turnavito, par 56 
voix, et M. C. Apostolesco, par 58 voix. 

Comme questeurs : M. I. I. Filipesco, par 59 voix; M. Georges 
Valeano, par 58 voix; et M. Al E. Floresco, par 56 voix. 

S. S. le président invite MM. les secrétaires à prendre place 
au bureau. 

M. Barbo Catargi, l'un des vice présidents, prend la parole 
et remercie l’Assemblée. 

M. Const. Cantacuzino remercie également l’Assemblée. Il 
dit ensuite que, du moment que la Chambre est constituée, elle 
peut procéder sans retard, dans la même séance, à l'élection du 
Prince, afin de ne plus retarder une œuvre attendue par le pays 
avec tant d'impatience. Il ajoute que le champ de l'élection est 
aujourd'hui plus large que jamais, puisque la convention ne fait 
pas de distinction entre Moldaves et Valaques. 

L'Assemblée est consultée au sujet de cette proposition, qui 
est adoptée à l'unanimité. 

On fait l'appel nominal, pour constater si les trois quarts du 
nombre total des députés sont présents, chiffre exigé par l'art. 
12 de la convention du 7 (19) Août pour que l'élection puisse a- 
voir lieu. 

À l'appel nominal répondent 64 députés; il y a 2 absents, sa- 
voir: le prince Barbo Stirbey et M. le logothète Jean Slatineano. 

Le colonel J. E. Floresco propose que les députés prêtent 
le serment, prescrit, pour ce cas, par l'art. 31 du Règlement or- 
ganique. 

L'Assemblée, consultée, adopte cette proposition. S. S. le Mé- 
tropolitain se lève et prononce à haute voix la formule du ser- 
ment; tous les députés, lun après l'autre, s'approchent du bureau, 
mettent la main sur l'Evangile, baisent la S-te Croix et prêtent le 
serment, en prononçant distinctement: «je jure.» 

Puis, on procède à l'élection du Prince, par vote secret et par 
appel nominal. 

Le scrutin étant dépouillé, par la lecture des bulletins dépo- 
posés, S. S. le Métropolitain, président de l'Assemblée, proclame 
qu'à l’unanimité des 64 voix exprimées, le Prince de Moldavie 
Alexandre Jean l-er Couza a été élu aussi Prince de Valachie. 

Alors, toute l'Assemblée se lève et les députés et le public 
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applaudissent et font entendre à trois reprises le cri: «Vive No. 2498. 
l'union ! Vive Alexandre Jean I-er Couza ! Vive la Puissanco suze- 1859 
raine ! Vivent les Puissances garantes !» 9 Lebp: 

Cet acte important de l’Assemblée est constaté par un procès- 
verbal, rédigé séance tenante et joint au présent procès-verbal de 
la séance. | 

M. Jean Bratiano propose que l’Assemblée, par son président, 
annonce immédiatement, par une dépêche télégraphique, au Prince 
Alexandre Jean I-er son élection, et que celle-ci soit notifiée aussi 
à la Caïmacamie. 

L'Assemblée approuve et les mesures nécessaires sont prises. 

M. B. Boer:sco demande la parole, monte à la tribune et pro- 
nonce quelques paroles faisant ressortir la grande importance de l'acte 
qui vient d'être accompli. L'élection d'un seul Prince pour les deux 
Principautés, dit M. Bosresco, facilitera considérablement la mise 
en œuvre de nos nouvelles institutions. 

Le prince Démètre Ghica monte à la tribune et, com- 
plétant M. Boëresco, constate que, dès qu’on eut /proposé la can- 
didature du Prince Alexandre Jean I-er Couza, et voyant que cette 
union nous assure un heureux avenir, ceux qui se croient être la 
majorité, ont immédiatement accepté cette proposition avec une 
véritable abnégation et avec enthousiasme. L'orateur prie donc 
que cette vérité soit constatée devant la nation, afin qu'il soit 
prouvé que, lorsqu'il s’agit d'un sacrifice pour la patrie, il n'y a 
plus de parti, nous sommes tous frères, car nous savons que l'union 
fait la force. 

L'Assemblée est consultée au sujet de la signature d'une adresse 
à la S. Porte et elle décide que cet acte sera accompli demain. 

Le président lève ensuite la séance, à 6 heurs et demie du 
soir, et annonce la prochaine réunion pour Dimanche, à 11 heures 
du matin. 

(Suivent les signatures du président et des secrétaires.) 


Annexe A. — Procès-verbal constatant l'élection du Prince 
Alexandre Jean I-er Couza comme Prince de 
Valachie, le 24 Janvier (5 Février) 1859. Bucarest. 


Principautés-Unies. | Assemblée élective de Valachie. 


Aujourd'hui, Samedi, ce 24 Janvier, L'Assemblée élective a 
procédé au vote pour l'élection du Prince. Le résultat en a été 
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No. 2498. l'6llection, à lunanimit6, d'Alexandre Jean I-er Couza, actuellement 


1859 
5 Febr. 


Prince régnant de Moldavie, qui a été proclamé aussi Prince ré- 
gnant de Valachie: Ce qui est constaté par les signatures du pré- 
sident et des secrétaires, 


(Suivent les signatures du président et des secrétaires.) 


Annexe B—Allocution prononcée par M. B. Boëresco, à la 
fin de la séance de l’Assemblée élective de Va- 
lachie, du 24 Janvier (5 Février) 1859. Bucarest. 


Messieurs, |! Ce jour est le plus grand que les Roumains 
aient vu enregistré dans les annales de leur histoire. L'acte que 
nous avons accompli aujourd'hui donne la preuve d'un patriotisme 
et d'un désintéressement dont on rencontre rarement l'exemple 
chez les nations les plus civilisées de l'Europe. Il y a plus de deux 
siècles et demi, on tentait de réaliser, par la force matérielle, 
par la violence, par le sang, l'union de tous les Roumains, cette 
noble aspiration de toutes les générations. Aujourd'hui, l’union est 
réalisée par la force morale, par les armes spirituelles. | Grâce 
à vous, mandataires de la nation, qui avez su vaincre, à un 
moment donné, toutes vos passions, oublier tous les intérêts égo- 
istes, étouffer toutes les haines, écarter toutes les sympathies et 
antipathies personnelles, pour déposer sur l'autel de la patrie, pur 
et vierge, le principe de la réconciliation générale et de la force 
nationale! Grâce aux Puissances garantes qui nous ont montré 
la voie de notre prospérité et de notre grandeur, en reconnaissant 
et en garantant nos droits nationaux et nos anciens traités, que 
nos pères ont défendus au prix de leur sang et qui restaient 
inertes, couverts du voile de l'oubli et de la violation! Une 
nouvelle ère s'ouvre devant nous, l'ère de notre régénération. 
Vous pouvez dire avec fierté à vos descendants que vous avez 
posé la première pierre de ce nouvel édifice. Les accents de leur 
reconnaissance résonneront de génération en génération! || Quelle 
est la nature de l'acte que nous venons d'accomplir avec tant de 
régularité, de tranquillité et de désintéressement? L'élection du 
prince Alexandre Jean Couza est-elle conforme à la convention de 
Paris ? Tranquillisez-vous, Messieurs. Cherchez dans votre conscience 
et dans votre raison la réponse à cette question. Notre élection 
est légale, notre acte est un des plus légitimes qu'un homme puisse 
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faire dans des circonstances si difficilles. Il n'est contraire en rien No. 2498. 
à la lettre de la convention, tandis qu’il est absolument conforme à 1869 
son esprit. || La convention veut que chacune des deux Pricipautés 5 Febr. 
ait un gouvernement à elle. Mais le gouvernement d'un Etat se 
compose du pouvoir législatif et du pouvoir exécutif. Ce principe 
a-t-il été lésé en quoi que ce soit? Nullement. Chaque Princi- 
pauté, tant la Moldavie que la Valachie, a un gouvernement 
séparé, c'est-à-dire sa propre Chambre, son propre ministère, sa 
propre administration. Notre union n'est pas politique, mais seu- 
lement personnelle. Nous avons réuni les deux gouvernements en 
une seule main; mais ces gouvernements sont toujours deux, 
bien qu'il n'y ait qu’une seule personne, ce qui est absolument 
conforme à la convention. | D'autre part, qu'est-ce que les 
Puissances se sont proposé par leur acte du 7 (19) Août? 
Elles se sont proposé, entre autres, que les deux Principautés, par 
l'identité de leurs lois et par l’action commune de leurs gouver- 
nements, acquierrent une force qui les fasse respecter comme na- 
tion, et une prospérité matérielle qui les relève comme société. Ce 
résultat aurait il pu être atteint, si chacune des Principautés avait 
un autre Prince? Très difficilement et peut-être pas du tout. La 
politique de chaque Prince eût été autre, le principe de chacun 
des deux gouvernements aurait été autre aussi. Il s’en serait suivi que 
leurs ministères, leurs Chambres et leurs délégations à la Commis- 
sion centrale auraient différé de principes et de sentiments. || 
Comment donc aurait-on pu alors créer des lois d'intérêt général 
qui doivent être rédigées par la Commission centrale et approuvées 
par les deux Chambres? Des idées opposées dominant tant dans 
les deux Chambres qu'au sein de la Commission centrale, on n'aurait 
pu arriver à aucun résultat. On aurait vu se produire le même 
phénomène à propos de toute loi spéciale qui, discutée par une 
des Chambres, doit être revue par la Commission centrale. | Ce 
n'est qu’une seule personne, unissant les deux gouvernements, qui 
puisse faire que la même politique prédomine dans les deux Etats, 
que le même sentiment inspire les deux Chambres et les deux 
délégations à la Commission centrale et que la même action se 
produise dans les deux Principautés; ce n'est qu'à cette condition 
que nous pouvons atteindre réellement et énergiquement le but 
que les Puissances garantes se sont proposé. | Notre acte est 
donc parfaitement légal. Il ne manquera pas d'être applaudi, sous 
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No. 3498. peu, par l'Europe entière, comme il est applaudi, aujourd'hui, par 
1859 toute la nation roumaine. || Vive notre Prince! Vivent les Puis- 
5 Febr. sances garantes! 


No, 2499.— Telegrama Mitropolitului Valahiei, Nilon, că- 
tre Alexandru Ioan I Cuza, din 24 Ianuarie 
(5 Februarie) 1859. Bucuresci. 


Patria“, No. 17, din 26 Ianuarie 1859.) 


No. 2499. Inältimel Sale Alexandru Ioan I, Domn Moldovei! si Ţăre! Ro- 

1859  mânești. | Astăzi, la 24 Ianuarie 1859, la 6 ore după amiazä-zi, 

5 Febr. Adunarea electivă a Ţărei Româneşti, procedând, conform conven- 

tieY, la numirea Domnului Stăpânitor, a ales în unanimitate pe In- 

nältimea Voastră. Obşteasca Adunare salută cu respect şi amor pe 
Domnul s&i şi-l învită să iea cârma tärel. 

Presidentul Adunäreï, (subscris) Nifon, 
Mitropolitul Ungro-Vlahiei 


(Traducfiune.) 


A Son Altesse Alexandre Jean I-er, Prince de Moldavie et de 
Valachie. |: Aujourd'hui, 24 Janvier 1859, à 6 heures du soir, 
l'Assemblée élective de Valachie a procédé, conformément à la con- 
vention, à l'élection du Prince Régnant et a élu à l'unanimité Votre 
Altesse. L'Assemblée générale salue avec respect et amour son Prince 
et l'invite à prendre les rênes du gouvernement. 

Le président de l’Assemblée, (s) Nifon, 
Métropolitain de Hongro-Valachie. 


No. 3500.— Scrisoarea Domnului Alexandru Ioan I Cuza 
către Imp&ratul Napoleon III, din 24 Ianuarie 
(5 Februarie) 1859. Iași. 


No. 2500. Sire, | Les Assemblées électives moldave et valaque viennent 
1859 de me proclamer, à l'unanimité, Prince régnant de Moldavie et de 

ó Febr. Valachie. Ainsi re trouve accomplie de fait cette union complète 
que les deux pays ont tant de fois demandée et que Votre Majesté 

a daigné défendre dans les conseils de l’Europe. Pour que ce fait 
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acquierre la force d'un droit incontesté, je sens combien il est né- No. 2500. 
cessaire que la protection tutélaire de Votre Majesté continue à 1859 
s'étendre sur notre pays. Comme interprète naturel de ses aspira- 5 Febr. 
tions et de ses besoins, je prends, Sire, la liberté de m'adresser à 

Votre Majesté, avec toute la confiance d'un cœur reeonnaissant 

pour le bien qu'Elle nous a fait et plein d'espérance en celui quElle 

nous réserve. || Le sort de la Roumanie est sous la sauvegarde 

de Votre Majesté, c'est-à-dire qu’au moment où ses destinées se 
décident, je ne conserve plus aucune crainte et que je suis assuré 

que la Providence nous sera en aide. || Je prie Votre Majesté de 
daigner agréer l'hommage de ma reconaissance et du respect, |, avec 
lesquels je suis, || Sire, || de Votre Majesté || le très obéissant 
serviteur. 


is.) Alexandre Jean. 


No. 2501.— Primul articol publicat deziarul «Românul», 
în 24 Ianuarie (5 Februarie) 1859. Bucuresci. 


G;„Românul“, No. 11, din 27 Ianuarie (8 Februarie) 1859.) 


Ziua de astăzi e menită de a forma cea mai frumoasă pagină No. 2601. 
a națiune! române, căci asta este ziua în care, la 7 ore seara, după 1869 
ce toate partidele, ce la inceputul Adunärel se päreaü împărţite în ra 
două tabere contrarii una alteia, pătrunse de adevăratul princip na- 
tional, delăturând orï-ce egoism particular, proclamară în unani- 
mitate pe Domnul Alexandru loan I Cuza si de Domn al Româ- 
nieï. | In fine, după atâtea lupte, după atâtea calamităţi, iacă-ne 
in culmea dorințelor noastre; de azi înainte, Moldova şi România 
sunt unite pentru tot-deauna, nimeni nu le va mai putea despărţi 
una de altă. Sperantä dar si încredere în Dumnezei ce protege pe 
România-Unită ! Nenorocirea patrie! noastre a provenit tot-deauna 
din substituirea intereselor noastre proprii interesului comun; azi, 
acest flagel, ce a produs atâtea nenorociri asupra dulce! noastre 
patril, sa nimicit cu totul şi pentru tot-deauna ; azi, toate clasele 
societăţei noastre aù sacrificat interesele lor particulare binelui co- 
mun. Să uităm dar trecutul, să îngropăm într'un mormint toate 
păcatele, toate viţiile, toate erorile noastre si să ridicăm asupra 
acelui mormint o peatră sepulcrală, şi vaï de acela care va în- 
drăsni să o ridice vre-o dată! Noi, cel putin, promitem că nu 
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No. 2501.0 vom face, dar însă vom ţinea o revistă serioasă şi severă despre 
1869 toate faptele și lucrurile fie-cărul individ în viitorul României. 

5 Febr. Misiunea noastră este mare și datoriile noastre importante ; cre- 
dem însă că vom corespunde cerințelor fericirel nationale, având 
în capul Principatelor noastre unite un Domn ca Alexandru Ioan |, 
căruia îl urăm din toată inima să trăiască îndelung, pentru pros- 
peritatea si consolidarea Romäniel-Unite ! 


(Traductiune.) 


La journée d'aujourd'hui est destinée à former la plus helle 
page de l’histoire de la nation roumaine, car elle a vu réunis tous 
les partis qui, au commencement de la session de la Chambre, 
paraissaient divisés en deux camps ennemis, et se sont pénétrés du 
Véritable principe national, écartant tout égoïsme et proclamant, 
à l'unanimité, Prince de Valachie le Prince Alexandre Jean l-er 
 Couza. | Enfin, après tant de luttes, après tant de calamités, nous 
voilà au comble de nos vœux! La Moldavie et la Valachie sont 
désormais unies pour toujours! Rien ne saura plus les séparer! 
Espérons donc et ayons confiance en Dieu qui protège la Rou- 
manie-Unie! Le malheur de notre patrie provenait toujours de la 
substitution de nos intérêts personnels à l'intérêt commun; au- 
jourd'hui, ce fléau, qui a produit tant de malheurs pour notre douce 
patrie, a été détruit complètement et pour toujours; aujourd'hui, 
toutes les classes de notre société ont sacrifié leurs intérêts parti- 
culiers au bien commun. Oublions donc le passé, enterrons tous 
nos péchés, tous nos vices, toutes nos erreurs et posons sur leur 
tombeau une pierre tumulaire. Et malheur à celui qui oserait ja- 
mais la soulever! En ce qui nous concerne du moins, nous pro- 
mettons de ne pas y toucher. Cependant, nous passerons sérieu- 
sement et sévèrement en revue les actes et les œuvres de chacun 
relatifs à l'avenir de la Roumanie. || Notre mission est grande et 
nos devoirs sont importants. Mais nous croyons que nous suffirons 
aux exigences de la prospérité nationale, ayant à la tête de nos 
Principautés un Prince comme Alexandre Jean I-er, auquel nous 
souhaitons de tout cœur une longue vie, pour la prospérité et la 
consolidation de la Roumanie Unie! 


Es 
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No. 2502.— Articolul ziarului «Steaoa Dunäreï» despre 
alegerea luy Alexandru Ioan I Domn al Va- 
lahieï, din 24 Ianuarie (5 Februarie) 1859. Iași. 


(„Steaoa Dunărei“, No. 17, din 24 Ianuarie 1859.) 


Vivat România unită si suverană!! || Mai multe depeși tele- No. 2502. 


grafice, sosite de la București, felicită pe Inältimea Sa Alexandru 
loan I, anunţându-i că, în Adunarea electivă a Valahiei, astăzi, cu 
unanimitatea voturilor, Înălţimea Sa a fost ales Domn Stăpânitor 
gi al Valahiei. || Detaliurile particulare ce cäpétäm ne anunţă că 
Adunarea electivă de peste Milcov, întrunită astăzi în ședință pu- 
blică, pentru alegerea Domnului, la amiază, toți deputați! reträgên- 
du-se in conferințe secrete în o sală învecinată, la intrarea lor în 
sala şedinţelor, aŭ proclamat cu unanimitate pe Domnul Alexandru 
Cuza, Domnul Moldovei, de Domn şi al României, şi că, îndată, aù 
inceput a proceda la subscrierea actului de alegere. || Această 
operaţie a întârziat pentru putin notificatia oficială. | O asemenea 
ştiinţă a sosit și la deosebitele consulate din Iași. 


(Traductiune.) 


Vive la Roumanie unie et souveraine! Plusieurs depêches té- 
légraphiques, arrivées de Bucarest, félicitent S. A. Alexandre 
Jean l-er, et lui annoncent qu'aujourd'hui, l’Assemblée élective de Va- 
lachie la elu, à l'unanimité, Prince régnant de Valachie. || Les 
détails que nous avons reçus par voie particulère, disent que 
l'Assemblée élective d'au-delă du Milcov s'est réunie aujourd'hui 
en séance publique pour l'élection du Prince. A midi, tous les dé- 
putés se sont retirés dans une salle voisine, pour tenir une con- 
férence secrète. A leur rentrée dans la salle des séances, ils ont. 
proclamé, à l'unanimité, le Prince Alexandre Couza, Prince de Mol- 
davie, comme Prince de Valachie aussi et ont procédé immédia- 
tement à la signature de l'acte de cette élection. || Cette opéra- 
tion a retardé un peu la notification officielle. Les mêmes rensei- 
gnement sont parvenus à différents consulats de Iassy. 


1859 
5 Febr. 


No. 2503. 


1859 
6 Febr. 
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No. 2503.—Corespondenţa din Bucuresci, adresată ziaru- 
lui «Steaoa Dunăre!», în 24 Ianuarie (5 Februa- 
rie) 1859. Bucurescli. 


(„Steaoa Dunäreï“, No. 26, din 6 Februarie 1859.) 


lată a treia zi si poporul e tot în picioare! Dumnezeule, ce 
popor este poporul Român! Când se inspiră de vre-o ideie, când 
are vr'o bănuială, uită toate interesele private si se consacră numai 
pentru triumful causef comune. || Astă noapte, pe când poporul 
se purta pe ulite, iar deputaţii se adunai, când colo, când dincolo, 
în conciliabuluri, sa răspîndit vorba că majoritatea reacționară, 
pe a doua zi, avea să proclame Domn pe Bibescu, să aresteze și 
chiar să ucidă pe deputaţii partidului liberal, și să pue mâna pe 
guvern. || Poporul, de cum sa făcut ziuă, se adună pe dealul 
Mitropoliei în mai multe mil. Pe la 8 ore, oștirea se apropie, şi se 
închide în curtea fostului Domn Bibescu, care este sub poalele dea- 
lului Mitropoliei. Veselia e pe toate feţele; poporul este liniștit, ca 
si când așteaptă resultatul une! solemnitäti. Soldaţii declaraseră că, 
de se va proclama Bibescu, pun armele jos; poporul simtise că de- 
putaţii partidului national erai hotăriţi să proclame și eï un Domn 
si apoï să facă apel la popor. || Deputaţi! încep a veni. Aga de oraș, 
știind că, dou zile în sir, nu putuse să tie cu gendarmeria poarta 
Mitropoliel, făcu apel la popor, ca să o păzească el însuși. Poporul, 
convingendu-se că buna orinduială trebuia să se păzească, pentru ca 
Adunarea să poată lucra în linişte, pune la poartă o gardă de câţi-va 
juni școlari; aceștia nu lasă pe nimeni! fără bilet, gi nimeni nu cutează 
a sforta poarta. || Adunarea, la 11*/,, se deschide. Se citeşte apelul no- 
minal; apoi! procesul verbal. Ordinul zilei chiamă alegerea comisiilor 
verificatoare. Inainte de a proceda la aceasta, o parte din deputaţi cer 
de la presidentie câte-va momente de înţelegere în secret. Partidul na- 
tional se retrage în camera secretă; peste câte-va momente, sunt che- 
maţi acolo si câţi-va din deputații Bibesco-Ştirbeişti ; apol se duc cu 
toții, și chiar clerul cu Mitropolitul. || Consulif puterilor stră- 
ine şi publicul din sală se aflaü în neastim;&r. Nimeni până a 
opta zi nu credea că Adunarea va face alegerea Domnului. Pe 
la 1/, după amează, se vede ducându-se crucea și Evangeliul în 
camera unde se aflaü deputaţii. Ce să fie? Toate inimile bat. O 
presimtire de fericire însă inveseleşte toate feţele. Toţi goptesc; 
gurile oamenilor nu cutează a vorbi tare. || Nu trece un pă- 
trar de oră, şi prințul Dimitrie Ghica ese şi spune că Camera 
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s'a jurat în unanimitate să aleagă Domn pe Domnul ales al Mol- No. 2603. 
doveï. Atunci, porțile Mitropoliei se deschid şi poporul se aruncă 1859 
în lăuntru cu miile, strigând: Cuza Domn! Ura Cuza! || Scena © Febr. 
petrecută în camera secretă, nu o pot descrie de cât acei ce ai 
fost în lăuntru. Se zice că Iancu Brătianu și Boerescu, cu discur- 
surile lor, aŭ făcut pe toţi de plângeau cu hohote. Ast-fel, sa făcut 
reconciliarea între acele partiduri estreme, cari se uraü cu atâta 
inverşunare de atâtea ani, neîncetat... şi sa văzut... un lucru 
neașteptat... Iancu Brătianu imbrätisändu-se cu Iancu Florescu, Ro- 
setti cu Brăiloiu, şi Ghiculeștii cu fiul lui Bibescu și al lui Stir- 
bei. || După subscrierea actului, prin care saii legat că vor vota 
pentru Domnul Moldovei, deputaţi! s'aii înţeles să se facă mal în- 
tâiu comisiile verificatoare, să se încuviinţeze titlurile fie-căruia în 
cea mal mare grabă, să se aleagă vice-preşedinţii, secretarii si ches- 
torii, gi apol să pruceadă la alegerea Domnului. | După împlini- 
rea tuturor acestor formalităţi, se făcu votarea cu bileturi. Se nu- 
měrară voturile si, din 64 de bilete, eșiră 64 cu numele lui Ale- 
xandru loan I. |i Pe la 7 ore seara, se termină operaţiunea. Mi- 
tropolitul proclamă votul Adunărei. Clopotele capitalei încep a suna, 
și o dulce ploae, prevestitoare de abundență si prosperitate, începe 
a curge. Poporul, în delirul s&i frenetic, credea că însuși Dumne- 
zei plânge de fericire, văzend fericirea sa; apoi, fără a se supăra 
de ploae, aprind tortele si, cu musica militară în mijloc, purced 
pe uliţă. || Toate casele publice si private se iluminează. Lăutar! în 
toate părţile. Oştirea, cu puștile de-a-umere, amestecată printre po- 
por, se bucură de fericirea generală. Ast-fel, poporul, cu musica, cu 
miliția, cu faclele aprinse, sa purtat pe toate ulițele, urând pe con- 
sull, urând pe deputaţi, și jucând hora unire! pe la toate răspîn- 
tiile. | Dar, o Dumnezeule! Fapta este atât de mare, bucuria atât 
de mare, în cât pana tremură în mâna mea... si o las! || Pe la 
11 ore, tot orașul, ca un călător obosit de cale grea, s'a cufundat 
în liniştea cea ma! adincä. 


(Traductiune.) 


Voilà le troisième jour et le peuple est sans cesse debout! 
Dieu! Quel peuple que ce peuple roumain! Lorsqu’il est inspiré 
d'une idée, lorsqu'il a un soupçon, ıl oublie tous les intérêts privés 
et se consacre en entier au triomphe de la cause commune. Cette 
nuit, pendant que le peuple se promenait dans les rues et que les 
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No. 2503. députés se réunissaient, par-ci par-là, en conciliabules, le bruit s'est 


1859 
6 Febr. 


répandu que la majorité réactionnaire allait, le lendemain, proclamer 


Bibesco Prince de Valachie, arrêter et même faire assassiner les 


députés du parti libéral et mettre la main sur le gouvernement. 
Dès l'aube, le peuple, au nombre de plusieurs milliers, se réunit 
sur la colline de la Métropole. Vers 8 heures, la troupe arrive et 
entre dans la cour de la maison de l’ancien prince Bibesco, 
située au pied de la colline. La joie se réflète sur tous les vi- 
sages; le peuple est tranquille, comme s’il attendait le résultat 
d'une solennité. Les soldats déclarent que, si Bibesco est proclamé, 
ils mettent bas les armes; le peuple sent que les députés du parti 
national sont décidés à proclamer, à leur tour, un Prince, et à faire 
ensuite appel au peuple. : Les députés commencent à arriver. 
L'aga (chef de la police) de la ville, voyant qu'avec ses gendarmes, 
il n'a pas pu, pendant les deux jours précédents, défendre la porte 
de la Métropole, fait appel au peuple, pour qu'il la garde lui-même. 
Le peuple, persuadé de la nécessité du bon ordre, pour que lAs- 
semblée puisse travailler en paix, met aux portes une garde, com- 
posée de quelques étudiants qui ne laisse entrer personne sans 
carte; personne n'ose forcer la porte. La séance de l'Assemblée est 
ouverte à 11 heures */,. On donne lecture de l'appel nominal, puis 
du procès-verbal. L'ordre du jour appelle l'élection des commissions 
de vérification. Avant d'y procéder, une partie des députés demandent 
au président quelques instants pour s'entendre en secret. Le parti 
national se retire en séance secrète; quelque temps après, on y 
invite aussi quelques députés du parti Bibesco-Stirbey; ensuite, 
tout le monde y vient, même le clergé avec le Métropolitain. 

Les consuls des Puissances étrangères et le public de la salle des 
séances attendent avec impatience. Personne ne croit que l'élec- 
tion soit taite avant la huitième séance. Cependant, vers midi et 
demi, on voit apporter dans la salle où se trouvent les députés, la 
croix et l'Evangile. Qu'est-ce que cela signifie ? Tous les cœurs battent 
précipitamment. Cependant, un pressentiment de bonheur anime tous 
les visages. On n'entend que des murmures; personne n'ose parler 
à haute voix. | Il se passe un quart d'heure à peine, lorsque le prince 
Demetre Ghica sort et dit que la Chambre entière a juré d'elire 
Prince de Valachie le Prince élu en Moldavie. Alors, les portes 
de la Métropole s'ouvrent, le peuple y pénètre par milliers, en 
criant: Couza est Prince! Vive Couza! || La scène qui s'est passée 
dans la chambre secrète, ne peut être décrite que par ceux qui 
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y ont assisté. On dit que Jean Bratiano et Boëresco ont fait, par No. 2508. 
leurs discours, pleurer jusqu'aux sanglots tout le monde. C'est ainsi | 1869 
que s’est faite la réconciliation entre les deux partis extrêmes qui, de- © Fer. 
puis tant d'années, se haïssaient si terriblement ..... Et on a vu une 
chose inattendue. .... Jean Bratiano s'embrassant avec Jean Floresco, 
Rosetti avec Braïloï et les Ghica avec le fils de Bibesco et le fils 

de Stirbey. || Après avoir signé un acte par lequel ils s'engagent 

à voter pour le Prince de Moldavie, les députés s'entendent sur 

la composition des commissions de vérification, sur la validation 

la plus rapide possible, sur l'élection des vice-présidents, des se- 
crétaires et des questeurs, après quoi ils doivent procéder à l'é- 
lection du Prince. | Après laccomplissement de toutes ces for- 
malités, on procède au vote par bulletins; on compte les voix et, 

sur 64 votants, on trouve 64 bulletins portant le nom d'Alexandre 

Jean I-er. || L'opération est terminée vers 7 heures du soir. Le 
Métropolitain proclame le vote de l'Assemblée. Les cloches de la 
capitale commencent à sonner; une agréable pluie se met à 
tomber, annonçant l'abondance et la prospérité. Le peuple, dans 

un délire frénétique, croit que Dieu lui-même pleure de joie; puis, 

sans que la pluie la dérange, la foule allume des torches et, avec 

une musique militaire, parcourt les rues. Tous les édifices publics 

et toutes les maisons particulières s’illuminent. Les laoutars jouent 
partout. Les soldats, l'arme au bras, se mêlent à la foule et se réjouis- 

sent du bonheur général. Le peuple, avec la musique, avec la mi- 

lice, avec des torches allumées, se promène par toute la ville, ac- 

clame les consuls, les députés, danse la «hora» de l'union à tous 

les carrefours. | Mais, mon Dieu! Le fait est si important, la joie est 

si grande, que la plume me tremble dans la main ..... Je la dé- 

pose. : Vers 1l heures, toute la ville, tel un voyageur fatigué 

par une longue route, repose profondément. 


No. 2504.—«0 salutare României în 24 Ianuarie 1859», de 
arhimandritul Neofit Scriban. In 24 Ianuarie 
(b Februarie) 1859. lași. 


(Steaca Dunăre“, No 23, din 3 Februarie 1859.) 


Te salutez, sântă Românie! te salutez o ţară! o păminte! ce No. 2604. 
porți comori de virtute și de adevăr! Românie! scumpă Românie! 1859 
mărit a fost numele t&ii între popoare si între naţiunile lumeï, gi 5 Febr. 


ee. 


No. 2504. mărit are să fie. Frumoasă aï fost si frumoasă ești, scumpă Ro- 


1869 
b Febr. 


mânie, şi strălucită vel să fil. | Soarele téù nu va apune, zilele tale 
nu se vor pleca si tu, ma! tinără de cât aurora, vel sta în orizontul 
lumei, ca să desfătezi, ca să luminezi și ca să sustil pe fraţii tă). 

Mărită aï fost, scumpă și sântă Românie, când odinioară lumea se 
uimea de faptele tale cele märete, te admira și te revera! '! Fru- 
moasă aï fost, si încă frumoasă ești si acum, si ești demnă de 
amat; căci! cerul téü este luminat cu miy de facli! intelegätoare, 
cari conduc pe fiii tă! la viață și la onoare. | Atmosfera ta, cea 
curată, este amestecată cu mii de telurimi de balsamuri miro- 
sitoare, ce transportă inimile în simtiminte de o fericire divină. 
Ea plouă cu rouă cerească pretutindenea preste tine, te insuflà 
cu entusiasmul, prin care vorbește omenirea în limbagiul lui 
Dumnezeü. | Frumoasă ești, sântă si scumpă Românie, frumoasă 
eşti, şi frumoasă vel fi. || Acuma însă, vel să fil si strălucită. 
Vei să fil strălucită mal mult de cât aurul și argintul, de cât 
comorile tale cele nedeșertate, mai mult de cât pietrele nesti- 
mate or! scumpe, ce scotea! odinioară din sinul t&ii; căci soarele 
ti a răsărit; mirele t&i a venit. | Aşa! De acum vel să fil stră- 
lucită, scumpă Românie, și eù nu pot de cât să salutez mintuirea 
ta, care a venit; eii o salutez de mil de ori; căci, de acum, cred 
că întunerecul și vitiul din orizontul téù vor fugi, fantasmele si nă- 
lucirile înspămîntătoare vor peri, și fiit tél, încântați de fericire, vor 
face să salte de bucurie chiar munţii tél cel inalti, chiar codrii tèl 
cei pururea verzi, dumbrăvile tale cele umbroase și silvele tale 
cele nestrămutate. Vor face să r&sune luncile, să răsune vâile si 
adincurile, de buciumurile lor cele résfätätoare. Vor face să se cu- 
tremure câmpiile tale cele nemăsurate, înverzite şi înflorite, sub 
săltările picioarelor lor. || Vor face să vuiască valurile riurilor 
tale, vuete de plăcere si de desfătare. Iar bătrânul Danubiii să iasă 
din adincuri gi să se joace printre florile sesurilor tale celor mă- 
noase, căci a sosit mintuirea ta. , Strälucitä vel fi, scumpă Ro- 
mânie, căci în sînul tăi bate astăzi numal o singură inimă! Toate 
inimile fiilor těl nu sunt decât una şi aceeași inimă; soarele ce o 
încălzește a r&sărit şi cel așteptat a venit, si eŭ, în nespusa mea 
bucurie, te salut, scumpă Românie, și vin să te încununez cu o în- 
doită cunună. Cu o cunună de onoare și cu o cunună de împără- 
ție. |: Cu o cunună de onoare: |: Scumpă Românie! Dar oare 
din ce să-ţi compun eŭ această cunună, dacă nu din însuși ma- 
terialul téü, din faptele fiilor tél. Deci, scumpă Românie, de câte 
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ori fiii tè! cei frumoși, sai sacriiicat pentru apărarea ta, de câte No. 2504 
orl el aŭ riscat totul pentru întregimea ta, pentru paza ta, pentru 1859 
onoarea ta și pentru drepturile tale; de atâtea or! aceşti bravi fiy © Febr- 
al té, demni de tine, ai încununat cu onoare fruntea ta cea se- 
ninä şi timplele tale cele înălbite. Onoare dar lor, şi onoare tie, 
scumpă Românie. || Când, în 1857, aleși! tët fi, conduși ca de o 
mână a-tot puternică şi nevăzută, aŭ cerut, cu o voce entusiastă 
și unanimă, unirea ta, ființa ta, dreptul tăi, respectul téü şi re- 
paosul t&i; atunci el iarăși nu aŭ tăcut de cât o cunună de onoare 
pentru tine, si onoarea ta este onoarea lor. Onoare dar aleşilor tăi fif, 
şi onoare tie, scumpă Românie. || Când e! vin astăzi, cu cugete drepte, 
cu inimi înfrînte și induiosate si cu simtiminte curate, de se prostern 
la picioarele tale, le spală cu lacrămi de bucurie si le şterg cu perii 
capetelor lor, cari sunt capetele aleşilor tăi; frumoasă ești Româ- 
nie şi cununa onoare! tale întrece, cu strălucirea sa, pe strălucirea 
briliantelor şi a diamantelor celor maï alese si mal scumpe din 
lume. || Scumpă Românie! tu al născut capetele märete, idel in- 
genioase ce se consumă în favoarea ta şi simtiminte de virtute 
ce ard pentru viaţa ta; onoare dar fiilor tă! și onoare tie! Tu dar 
poţi fi mindrä în lume, scumpă Românie, căci tu ești frumoasă și 
inteleaptä, căci tu astăzi porţi pe înalta-ţi frunte o întreită cunună 
de onoare. || A perit ca fumul toată întristarea, sai topit vräj- 
masi ca ceara la faţa luminei tale, i-a mistuit focul onoarei tale 
şi sa cufundat ca plumbul în marea ta cea întinsă. Grosul întu- 
nerio și ruginoasa noapte de frică aŭ fugit. Negurile cele dese şi 
norii cel posomoriţi, cutremuratl s'aii împrăştiat; căci ora ta bate, 
ziua ta a sosit, soarele tăi a răsărit si mireletăia venit. | Fru- 
moasă ești, scumpă Românie, frumoasă eşti si așa să [ii pe tot-d'a- 
una. | Cât îţi şade de bine cu cununa de onoare ce ţi-a imple- 
tit-o patriotismul fiilor tél; însă tu poţi purta, tie îţi şade bine şi 
cu o altă cunună, si tu o vel purta si pe aceasta, căci mirele téü a sosit 
şi ţi-a adus o cunună de împărăție. | Deci eŭ te salutez si te 
incununez, și cu cununa ta cea de împărăție. | Scumpă Romä- 
nie! când fiiy tél te apěraŭ cu armele; când e! mureau pentru tine; 
când cădeai capetele Cantacuzinestilor, ale Ghiculestilor si ale Vladi- 
mirestilor şi ale altora, sub securea tiraniel; atuncea se riura cununa 
ta de împărăție. Când o mulţime de alți fii a! tă! erai uriîţi de 
lumea cea-l'altă; când el erai batjocoriţi şi persecutați din loc în 
în loc, şi din ţară în ţară; când erai rătăcitori, prin munţi, prin 
păduri şi prin surpături; când eï erai prinși, bătuţi, schingiuiţi, le- 
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No 2504. gati, arestați; când mureaü de supărare și de întristare pentru tine; 


1859 


când mureaù de durere, de lipsă și de foame, departe, departe de 


5 Febr. de tine,de părinţii și fratit lor; când e! se înmormîntaă în pämint 


străin; când ședeai si plângeai la riurile tuturor Babilonurilor lumei; 
când cântaii cântarea ta, când cântau tristele tale doine pe térmuri 
străine şi la urechi și la inimă străină; atunci, aceşti bravi îţi îm- 
pleteaă cununa cea minunată a împărăție! tale. Onoare dar tie și 
onoare lor! | Când, în 1859, aleși! tă! fir, fiii luminei, fiii libertăţei, 
al egalitätel si a! adevărului, când fii! fraternitätel ti-aù proclamat 
unirea ta, ţi-ai proclamat, cu o voce unanimă, pe mirele tëü ; atunci 
el te-ai încununat și cu o cunună minunată de împărăție. Mindră 
eşti şi frumoasă, scumpă Românie; căci cununa ta aceasta este fă- 
cută din virtutea fiilor té, şi este främintatä și suflată cu sângele 
martirilor tëï. Prin virele mirelui! t&i, celui frumos si tinăr ca și 
tine, curge sânge sfinţit de al martirilor t&t. El va purta cununa 
ta, căci ea este neperitoare, ea este împletită din un material ne- 
stricăcios. Virtutea și martiri! dreptăţei sunt mal tari de cât chiar 
lumea. EY aŭ r&mas tot-dea-una vi! în luptele ce aŭ avut cu dinsa. 
Cine se îndoește, întrebe-se cu istoria lumeï. || Mindrä ești si fru- 
moasă, și mîndră și frumoasă să fil, scumpă Românie. Că port] pe 
capul tăi cel înalt, cu plete și cosite aurite, nevestejitä si minu- 
nată cunună a împărăției mirelui téü ce'l-a! chemat latine. Strin- 
gel dar în braţele tale de amor, tine-l cu puterea ta şi cu cre- 
dintä ce strămută munţi! în inimile mărilor.... Căci el este mirele 
tăi, mângăletorul t&ii si apărătorul teii. Ele este lumina ta, drep- 
tatea ta, fericirea ta si mintuirea ta. |! Saltă dar și däntueste, scumpă 
Românie; îmbracă-ţi vestmintele domneşti ale părinţilor tă! ; chiamă, 
adună pe fiil t&! din toate laturile pămîntului; încununează-ţi fe- 
tele tale cu flori vif de ale Carpaţilor, şi să se desfăteze cu toții 
de fericirea ta si a mirelui tăi. Să asiste cu toți! la ospètul tei. 
Munţi! toți să-și plece trufaşele lor frunți, înaintea marșului tăi şi 
a mirelui tëü; pasările si zefirif, natura întreagă, să-ți intoneze me- 
lodioasa și suhlima cântare triumfală a marșului mirelui tăi ; să fugă 
de fața putere! sale toată invidia şi toată pizma frumusetelor tale, a 
mănoșiel tale si a avutiilor tale. || Sue-te pe tronul tăă cel înalt, pe tro- 
nul glorioșilor tă! străbuni si vorbește din înălțimea sa, ca să te audă 
toţi fiiy tă! și fiicele tale, să te audă fraţi! tă! si afini! tét, de la apus si de 
la r&sărit, de la miază zi și de la miază noapte, că astăzi soarele těù 
a răsărit şi mirele tăi a venit. | Vorbește cu putere, scumpă Ro- 
mânie, din înălţimea tronului tăi, ca să te înțeleagă si cel vit si 
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chiar şi cel morți! Să salte viil, să tresară morţii, să se adune cu No. 2504. 
toții în jurul tăi, să trăiască feric! cu tine, saŭ să moară încunu-. 1859 
naţi cu diadema nemuritorimei tale. | Cetätilor, oraşelor și satelor Egor 
ale Românie! ! Înarmați-vě, întăriți-vë si Înluminați-vë; mănăstirilor! 
rugați-vě; bisericelor ! psalmodiat}; clerule ! bine-cuvintä; armatelor! 

facett evoluţiile voastre triumfale; tinerilor şi bätrinilor! cântati 
impreună; poporule! joacă hora Unirel-Române, si cu toţii strigaţi 

in transportul răstăţulu!i vostru: Vivat România una si autonomă! 

Că astăzi soarele eï a răsărit și mirele el a venit! || Scumpä Ro- 
mânie! tu astăzi te poţi felicita că al căpătat o aureolă de glorie 

maï mare de cât când Roma, străbuna ta, supunea populii Italiei, 

prin fer și prin foc. May mare este mărirea ta si triumful t&ă de 
astăzi, de cât cele ale C'esarilor si ale Augustilor, căclele nu vin 

din şiroae de sânge și din cenușă, ci din dreptate şi din frăţie. 
Cununa ta nu vine din sfere străine, de pe mări depărtate și de 

pe oceanuri neumblate şi necunoscute, nici de pe continente de 

cea maï mare distanţă a globului. Cununa ta vine din virtutea ta 

și din dreptatea ta. Saltă dar, scumpă Românie; căci soarele téù a 
răsărit si mirele t&ii a venit. | El îţi zice, cu o voce armonioasă, 

ca cea a îngerilor, cu o voce de o amoare cerească: «Vino mi- 

reasa mea, vino si te voiii încununa. Te voiii încununa încă si cu 

o cunună mai frumoasă, cu o cunună de o nouă mărire şi de stră- 

lucire !» |: Te salutez dar, scumpă Românie, în triumful tăi, în 
dreptatea ta, ca și în onoarea ta și ca si în virtutea ta. || Te sa- 

lutez, în fine, În tronul t&ă și în mărirea ta, ca si în cetăţenia ta 

și ca şi în patriotismul t&ă. | Să träesti etern, scumpă Românie! 

Arhimandritul Neofit Scriban. 


( Traducțiune.) 
Salut à la Roumanie, le 24 Janvier 1859. 


Je te salue, ô sainte Roumanie! Je te salue, Ô pays, ô terre 
qui renfermes des trésors de vertus et de vérité! Roumanie! 6 chère 
Roumanie ! Ton nom a été grand parmi les peuples et les nations 
et il sera grand! Tu as été belle et tu es belle, 6 chère Roumanie, 
et tu sera brillante. Ton soleil ne se couchera pas, tes jours ne fi- 
niront pas, et toi, plus jeune que l'aurore, tu resteras à l'horizon 
du monde, pour délecter, pour éclairer et pour soutenir tes frères. 

Tu étais grande, 6 chère et sainte Roumanie, lorsque, jadis, le 
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No. 2504 monde s'étonnait de tes grands actes, tadmirait et te révérait. : Tu 
1859 étais belle et, maintenant encore, tu es belle et digne d’être aimée, 
5 Febr. parce que ton ciel est éclairé par des milliers de flambeaux d'in 
telligence qui conduisent tes fils à la vie, à l'honneur. ;| Ton atmos- 
phère est pure, parfumée de milliers de baumes odorants qui don- 
nent à l'âme le sentiment d'un bonheur divin. Elle envoie sur toi 
une rosée céleste, t'inspire l'enthousiasme qui donne aux hommes 
le langage de Dieu. ‘| Tu es belle, ô sainte et chère Roumanie! 
Tu es belle et tu seras belle. || Mais maintenant, tu seras aussi 
brillante. Tu seras plus brillante que l'or et l'argent, plus brillante 
que tes trésors encore intacts, plus brillante que les pierres pré- 
cieuses et inestimables que tu tirais jadis de ton sein; parce que 
ton soleil s’est levé, ton fiancé est venu. || Oui! Désormais, tu 
seras brillante, 6 chère Roumanie; et je ne peux que célébrer 
l'heure de ton salut qui vient de sonner. Je la salue mille fois, 
car je crois que, dorénavant, les ténèbres et le vice fuiront de ton 
horizon, que les fantômes et les visions terrifiantes disparaitront 
et que tes fils, enchantés de bonheur, feront sauter de joie même 
tes montagnes élevées, tes bois toujours verdoyants et tes forèts 
ombreuses. Il feront résonner les sons de leurs cors délicieux, dans 
tes plaines, dans tes vallées et dans les gorges de tes montagnes. Ils 
feront trembler sous les sauts de leurs pieds tes champs immenses, 
verts et fleuris. Ils feront bruire tes rivières d'un bruit agréable 
et réjouissant. Et le vieux Danube va sortir de ses profondeurs, pour 
danser au milieu des fleurs de tes plaines fertiles ; car le moment de 
ton salut est arrivé. | Tu seras brillante, ô Roumanie bien-aimée; 
car dans ton sein ne bat qu'un seul cœur. Tous les cœurs de tes 
fils ne font qu'un seul et même cœur; le soleil qui le rechaufïe 
s'est levé et celui que tu attendais est venu. Et moi, dans ma joie 
indicible, je te salue, ô chère Roumanie, et je viens te couronner 
d'une double couronne: de la couronne d'honneur et de la cou- 
ronne royale. | De la couronne d'honneur ! Mais, 6 chère Rou- 
manie! de quoi te composerai-je cette couronne, si ce n'est de 
toi-même, des actes de tes fils? Chaque tois, ô chère Roumanie, 
que tes vaillants fils se sont sacrifiés pour ta défense; chaque fois 
qu’ils ont risqué tout pour ton intégrité, pour ta sécurité, pour ton 
honneur et pour tes droits, ils mettaient une couronne d’honneur 
sur ton front serein et sur tes tempes blanches. Honneur donc à 
eux et honneur à toi, 6 chère Roumanie! || Lorsque, en 1857, tes 
fils d’élection, comme conduits par une main toute-puissante et 
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invisible, demandaient, d'une voix enthousiaste et unanime, ton No. 2504. 
union, ton existence, ton droit, ton respect et ton repos, ils ne fai- 1859 
saient encore que te tresser une couronne d'honneur, et ton hon- DeD, 
neur est le leur. Donc honneur à tes fils d'élection et honneur 
à toi, ô chère Roumanie! || Lorsqu'ils viennent, aujourd'hui, avec 
la conscience pure, avec le cœur contrit et ému, se prosterner à 
tes pieds, les laver de leurs larmes de joie et les essuyer des che- 
veux de leurs têtes qui sont celles de tes élus, tu es belle, ô Rou- 
manie! Et ta couronne d'honneur dépasse en magnificence l'éclat 
des brillants et des diamants les plus choisis et les plus chers du 
monde. || O chère Roumanie! Tu as donné naissance à de grandes 
intelligences, à des idées ingénieuses qui s'emploient à ton ser- 
vice, et à des vertus qui se consument à te donner la vie. Honneur 
donc à tes fils et honneur à toi! Tu peux donc être fière devant 
le monde, ô chère Roumanie, car tu es belle et intelligente, car, 
aujourd’hui, tu portes sur ton front une triple couronne d'honneur. | 
Toute tristesse a disparu comme de la fumée; tous les ennemis 
se sont fondus comme de la cire en présence de ta lumière; le 
feu de ton amour les a dévorés et ils se sont noyés comme du 
plomb dans ta mer étendue. Les ténèbres grossières et la nuit 
honteuse se sont enfuies de peur. Les brumes intenses et les 
nuages sombres se sont dissipés, car ton heure a sonné, ton jour 
est arrivé, ton soleil s'est levé et ton fiancé est venu. | Tu es 
belle, ô chère Roumanie, tu es belle et tu le seras à jamais. || 
Comte il te sied bien avec cette couronne d'honneur que le pa- 
triotisme de tes fils t'a tressée! || Mais tu peux porter une autre cou- 
ronne encore, qui te sied bien-aussi, et tu la porteras également, 
car ton fiancé est venu et t'a apporté une couronne royale. || Je te 
salue donc et je te couronne de cette couronne royale aussi. i 
Ô chère Roumanie ! Lorsque tes fils te défendaient les armes à la 
main ; lorsqu'ils mouraient pour toi; lorsque les têtes des Can- 
tacuzino, des Ghica, des Vladimiresco et d’autres tombaient sous 
la hâche de la tyrannie, — ils tressaient ta couronne royale. Lors- 
qu'une foule de tes autres fils étaient houspillés, ridiculisés, per- 
sécutés, chassés de place en place, de pays en pays; lorsqu'ils er- 
raient à travers les monts, les forêts et les ruines ; lorsqu'ils étaient 
prisonniers, battus, torturés, garrottés, arrêtés; lorsqu'ils étaient 
désespérés ; lorsqu'ils mouraient de chagrin et de tristesse pour 
toi; lorsqu'ils mouraient de douleur, de misèro et de faim, loin, 
oin de toi, de leurs parents et de leurs frères; lorqu'ils étaient 
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No. 2504. enterrés en terre étrangère; lorsqu'ils pleuraient sur les bords 


1859 
5 Febr. 


des fleuves de toutes les Babylones; lorsqu'ils entonnaient ton 
chant, chantant tes tristes «doînas» sur les rives étrangères, pour 
les oreilles étrangères et pour les cœurs étrangers, -— alors, ces 
braves te tressaient ta merveilleuse couronne royale. Honneur 
donc à toi et honneur à eux! Lorsque, en 1859, tes fils d'é 
lection, fils de la liberté, de l'égalité et de la vérité, fils de la fra- 
ternité, ont proclamé ton union; lorsqu'ils ont proclamé, d'une voix 
unanime, le nom de ton fiancé;—alors ils t'ont couronné d'une mer- 
veilleuse couronne royale. Tu es fière et belle, ô chère Rou- 
manie, car ta couronne est faite des vertus de tes fils, car elle est 
fondue et travaillée dans le sang de tes martyrs. Dans les veines 
de ton fiancé, beau et jeune, comme dans les tiennes, coule le sang 
de tes martyrs. Ton fiancé portera ta couronne, car elle est im- 
périssable, tressée d'une matière indestructible. La vertu et les 
martyrs de la justice sont plus forts que le monde lui-mème. 
Ils sont restés toujours debout dans les luttes qu'ils lui ont livrées. 
Que celui qui en doute, le demande à l’histoire du monde. Tu 
es belle et fière et belle et fière tu resteras, 6 chère Roumanie: 
Car tu portes sur ta tête élevée, aux tresses et aux nattes dorées, 
la pure et merveilleuse couronne royale de ton fiancé que tu as 
appelé à toi. Entoure-le de tes bras amoureux, tiens-le avec torce 
et avec la foi qui transporte les montagnes au fond des mers... 
Car il est ton époux, ton consolateur et ton défenseur. Il est ta 
lumière, ton droit, ton bonheur et ton salut || Saute donc et 
danse, Ô chère Roumanie! Mets les vêtements princiers de tes 
pères; appelle et réunis tes fils de tous les coins de la terre ; 
couronne tes filles des fleurs vives des Carpathes; et que tous se 
réjouissent de ton bonheur et de celui de ton fiancé. Qu'ils assis- 
tent tous à ton banquet de noces. Que toutes les montagnes inclinent 
leurs fronts orgueilleux devant ta marche et celle de ton fiancé. 
Que les oiseaux, les zéphyrs, la nature entière, entonnent le 
chant mélodieux et sublime de la marche de ton fiancé. Devant 
sa force, fuiront l'envie et la jalousie provoquées par tes beautés, 
par ta fécondité et par tes richesses. | Monte sur son trône élevé, 
sur le trône de tes glorieux aïeux, et parle de son haut, pour que 
tous tes fils et toutes tes filles tentendent, pour que t'entendent tes 
frères, tes parents et tes consanguins de l'Occident et de l'Orient, du 
Sud et du Nord, pour qu'ils sachent que ton soleil s'est levé aujour- 
hui et que ton fiancé est venu. | Parle avec force, ô chère Roumanie 
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du haut de ton trône, pour que les vifs et même les morts t'en- No. 2604. 
tendent. Que les vifs sautent, que les morts tressaillent, que tous se 1859 
rassemblent autour de toi, pour vivre de ton bonheur, ou mourir ? Febr. 
couronnés du diadème de ton immortalité. :| Villes, bourgs et 
villages de la Roumanie! armez-vous, fortifiez-vous et illumi- 
nez-vous| Monastères ! priez! Eglises! récitez des psaumes| Clergé ! 
bénis! Armées! faites vos évolutions triomphales ! Jeunes et vieux! 
chantez tous ensemble! Peuple! danse la «hora» de l'union rou- 
maine, et tous, transportés de joie, criez: Vive la Roumanie une 
et autonome! car aujourd'hui son soleil s’est levé et son fiancé 
est venu! || O chère Roumanie! Tu peux aujourd'hui te féliciter, 
car tu es entourée de l'auréole d'une gloire plus grande que celle 
de la Rome, ton aïeule, lorsqu'elle soumettait, par le fer et par le 
feu, les peuples d'Italie. Ton élévation et ton triomphe sont plus 
grands que ceux des Césars et des Augustes, car ils ne proviennent 
pas des flots de sang et des cendres, mais de la justice et de la 
fraternité. Ta couronne ne vient pas de l'étranger, ni des mers 
éloignées, ni des océans inaccessibles et inconnus, ni des conti- 
nents les plus reculés du globe. Ta couronne vient de ta vertu 
et de ta justice. Saute donc, ô chère Roumanie, car ton soleil s'est 
levé et ton fiancé est venu! ; Il te dit, d'une voix harmonieuse 
comme celle des anges, d'une voix d'amour céleste: «Viens, 6 ma 
fiancée! Viens et je mettrai une couronne de mariage sur ta tête. 
Je te couronnerai d'une couronne plus belle encore, la couronne 
d'une nouvelle grandeur, d'un nouvel éclat». | Je te salue donc, ô 
chère Roumanie, dans ton triomphe et dans ta justice, comme dans 
ton honneur et dans ta vertu. |, Je te salue, enfin, dans ton trône et 
dans ton élévation, comme dans ton esprit civique et dans ton 
patriotisine. ; Puisses-tu vivre éternellement, ô chère Roumanie! 


L'archimandrite Néophyte Scriban. 


No. 2505. 
1859 
b Febr. 


No. 2506. 
1859 
5 Febr. 
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No. 2505.—«Salutare zile! de 24 Ianuarie 1859». Versuri deC. 


Odobescu, cu ocasiunea alegereï lut Alexandru 
loan I Domn al Valahiei, în 24 Ianuarie 5 Fe- 
bruarie) 1859. Bucurescl. 


( Românul“ No. 11, din 27 Ianuarie (8 Februarie) 1859.) 


Salutare zileï de 24 Ianuarie 1859. 


Dulce zi de fericire, a Românie! naţiuni 

Sub culori mindre, frumoase, viitorul îi deschizi. 
Vom încinge al tăi nume cu de flori mîndre cununi; 
Căci tu soarta României cu o vorbă o decizi. 


Cuza! nume ce r&sună în tot sufletul ce bate 
Pentru sfinta libertate si dreptate'n ţara sa, 
P'ale nemurire! aripi România az! străbate, 
Si prezice că un soare mal frumos va lumina. 


Provedint'a-tot putinte veselia ne trimite, 

Unind două Ţări sub brațul unu! drept ocrotitor, 
Care, pătruns de dreptate, fericire ne promite, 
Progresul si înălțarea unul brav şi vechii popor. 


Fie dar ca Creatorul, lungind ani! vieţii sale, 
Să îi dea prosperitatea și un nume în viitor; 
Cu dulci rose și cu lauri să se semene a lu! cale 


S'al săi nume în veci resune în sufletul tuturor. 
C. Odobescu. 


Ianuarie (5 Februarie) 1859. Iași. 


(„Steaoa Dunăre“, No. 17, din 24 lanuarie 1859.) 


In jurnalul «Le Levant», găsim publicat textul notei adresată 
ambasadorilor Puterilor semnătoare tratatului de Paris, de către 
ministrul trebilor din afară al Turcie!. Publicăm ma! la vale tra- 
ducerea el. || Prin această notă, guvernämintul turcesc declară 
că se crede îndrituit «a-şi reserva dreptul, de a refusa învestitura 


No. 2506.--Articolul ziarului «Steaoa Dunărel», din 24 
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la candidaţii ambelor administratiuni ce vor fi referati spre in- No. 2506. 
tărirea M. Sale Sultanului.» Argumentele ce sunt puse înainte în 1869 
aceasta sunt «protestatiile tormale ale locuitorilor Moldovei» || © Kept 
Noi credem a fi exprimat, in numěrul nostru de alaltă-ieri 2), 
punctul din caro s'ar privi la noy acest refus al M. Sale Sultanu- 
lui; am mers încă până a-l dori chiar, căci aceasta ne-ar pune in 
măsură de a da o dovadă detractorilor noștri că româneasca gintă 
se resimte încă de vechiul sù nume. |, Dar, o mai repetäm și 
astăzi: | Alexandru Joan I, proclamat prin mila luy Dumnezeù şi 
voinţa naţională, Domn constituţional al Moldovei, este astăzi le- 
giuit întronat ; ţara i-a dat în mână frinele guvernului si mâna sa 
va şti a le ţine si a le apăra. | Dacă ne oprim astăzi asupra no- 
tel circulare a guvernămîntului otoman, este numai spre a releva 
oare-cari termen), putin compatibili cu formele de a se exprima în 
situatiunea ce resultă din drepturile noastre antice și chiar din 
conventiunea din 7 (19) August. Ce vrea să zică acel cuvint de 
«administraţiuni», aruncat guvernämintelor interimare? Ele ar fi 
putut fi ast-fel numite, în cât timp se ocupau de oamenii trimesl 
de Turci de-a dreptul, de oamenii cari supuneaü drepturile ţărei, 
comoareie eï de neatirnare, capriţiului unui pașă; însă, când acele 
guvernăminte aŭ fost statornicite pe principiul unei legi funda- 
mentale, pusă în vigoare printr'un congres european, ele ai tost 
guvernăminte neatirnate în aplicarea legilor gi nimt&nul în lume, 
cu atât mal putin Turciei, nu este permisa arunca asupră-le vre- 
un termen care ar putea refiecta umilirea asupra întregel! ţări care 
este pămînt liber și nesupus! : Ce oare insemneazä zicerea de 
«protestaţii tormale ale locuitorilor Moldovei?» Vrea oare prin a- 
ceasta să se facă alusie la testamentul a câtor-va haini ce ai pre- 
tentiunea ridicolă de a se numi boerl mari, stilpil ţărei, pe care 
am publicat în unul din numerile noastre trecute? :) — o mână de 
oameni, de câţi-va setoşi de fericitele timpuri trecute, când voința 
lor era lege, şi când își hotăra moşiile până și prin vetrele satelor 
bietilor răzași. Oare în aceştia constă suveranitatea naţiunii ro- 
mâne? | Această suveranitate.stă în representanţii térel ; lumea 
a văzut și a recunoscut, însuși subscriitoril protestului la Constan- 
tinopole s'aă închinat el; în cât timp ea este fidela expresiune a 
simțului și a demnităţei nationale, acea Adunare este singurul ar- 


me 


1) Cf. Vol. VIII, No. 2490, p. 559. 
1) CL Vol. VIII, No. 2360, p. 3. 
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No. 2606. bitru al trebilor din ţară gi numai natiuneï, ei numai, il este dat 
Bă dreptul a o judeca, dacă ea își împlinește bine mandatul el. 
` Este o vorbă: «nu te juca cu focul»; acest joc ne pare că se cam 
obicinuește acum în Orient, şi Muntenegru, și acum Serbia, ne 
sunt în destul dovadă că acest joc nu prea se vine Turciei. Ro- 
mânil aŭ gi el jocurile lor din veohime; pot tare bine să-și aducă 
acum aminte de ele. 


Aneza A.— Nota adresată decătre ministrul trebilor străine 
al Turcielambasadorilor Puterilor ceai subscris 
convenţia din Paris din 7 (19) August 1858. Con- 
stantinopole. 


Nu maï poate fi îndoială că administraţia interimară, instituită 
în Moldova, şi-a perdut caracterul de legalitate, în urmarea nein- 
telegerel si deosebire! de vederi ce s'aii iscat între membrii sti, 
dintre car! ace! ce, sub așa numită calificatiune de majoritate, în: 
sușindu-și exclusiv. toate puterile administrative, aŭ trecut peste 
toate marginile ce le însemna datoriile lor, făptuind mal multe acte 
contrarii stärel de lucruri incuviintate. || Aceeași membri al Căi- 
mäcämiel Moldovene, afară de acestea, aŭ călcat în maï multe pri- 
vir! principurile electorale, stipulate în impérätescul firman, pro- 
mulgat conform convenţie! din 19 August, pe ale cărora spirit şi li- 
teră le-aii necunoscut. Nişte asemenea nelegalităţi firește că nai 
lipsit de a provoca protestări formale din partea locuitorilor Mal- 
doveï, | După oare car! raporturi, s'ar părea că și în Valahia sar 
fi întîmplat oareși-cari neregularități partnice, în aplicarea actului 
electoral. || Dar nici o tinguire, nici o obiectie n'a fost formulată 
asupra acestor acte cari să fi intervenit contrar cu principiul re- 
gulamentului electoral. | Ori cum fie, este dovedit că măsurile 
executate în Moldova sînt cu totul în nepotrivire cu acele urmate 
în Valahia. Singur acest fapt dovedeşte îndeajuns că firmanul 
imperial este violat în princip, pentru că el nu poate avea decât 
o aplicare comună pentru amîndouă Principatele. | In această im- 
prejurare, nu poate fi de cât bine înţeles si hotărît că, după cum 
Inalta Poartă va executa cu lealitate pe acele din stipulatiile tra- 
tatuluŸ cari o privesc pe ea însăși, asemenea ea va cere, precum 
este şi în ordinea naturală a lucrurilor, ca acele din aceleași sti- 
pulări cari prescriti datorintele ambelor provincii, să fie în intre- 
gime executate. || De aceea, pentru a aduce o înţelegere comună 


intre Puterile garante în privinţa măsurilor ce trebuiaü luate, pen- No. 2506. 
tru a preveni complicările ce sint nedespärtite de toate neregu- 1859 
laritätile, şi pentru a avea și timpul trebuitor de a aduce această DESE 
hună înţelegere și de a proceda la rectificările ce aceasta era chie- 

mată a prevedea, Inalta Poartă a trebuit să vă roage, D..... , odată 

cu cei-lalți colegi a! d-voastre, de a cere învoirea guvernămiîntului 
vostru, spre a statua asupra prelungire!, pentru puţin timp, a ter- 
menului hotărît pentru alegeri. '| La această propunere a Inaltel 

Porţi, unele din Puterile garante aŭ dat adesia lor într'un chip abso- 

lut, altele sub oare-cart rezerve, însă cea ma! mare parte nici pînă 

in ora aceasta nu aŭ răspuns. Este iarăși adevărat că a fost pus 
inainte si proiectul de a se aduna din noi Conferinţele din Paris. 

Nu este însă maï putin adevărat că chestiunea astăzi agitată is- 
voreşte din o împrejurare ce se atinge de drepturtle suzerane ale 
Inaltei Porţi, precum si de exerciţiul drepturilor de garantie ale 
Puterilor contractante, împrejurare la care este aplicabil art. 10 

din conventiunea încheiată la Paris în 19 August 1858, și care nu 
implică nici un rezon care ar cere întrunirea Conferinţei. | Tim- 

pul întrebuințat pentru preschimbarea tintirilor şi a considerärilor 
relative la aceasta făcând a expira termenul ce trebuia prelungit, 
resultatul ce era de înlăturat, este acum și împlinit. || Prin urmare, 
Inalta Poartă se găsește pusă în obligarea de a înoui declaraţia sa 

de maï 'nainte, că ea își reservä execitiul dreptului de a refusa 
investitura sa candidätilor ambelor administratiun}, cari vor fi re- 

terati spre întărirea M. Sale Sultanului. |, Grăbindu-mă de a vă tace 
această declaraţie, din ordinul M. Sale Sultanului, më folosesc, etc. 


dneza B. — Observațiile ziarului «le Constitutionnel» a- 
supra notei de mal sus. 


Nu e nevoe de a mal comenta nota. care caracterisează atât de 
bine starea anormală, din care nu putea eși nimic durabil, nimic 
definitiv. Refusul investitureï este cu totul în dreptul putere! su- 
zerane. Fără această, făcutu s'ar fi atâtea vuete în Europa în pri- 
vinta firmanului care întărește alegerea prinţului Miloş Obrenovic? 
Maï este încă a se ști dacă candidatul unistilor moldoveni are acel 
zece ani de tuncţiuni publice, din cari, la conferințele din Paris, 
sa făcut o armă în potriva omului de stat care a fost ştiut a îm- 
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No. 2506. păca datoriile sale către Inalta Poartă cu devotamentul sëü sincer 


1859 către Moldova. 1) 
b Febr. 


(Traducjiune.) 


Nous trouvons, dans le journal «le Levant», le texte de la 
note adressée aux ambasadeurs des Puissances signataires du traité 
de Paris par le ministre des affaires étrangères de Turquie. Nous 
en donnons plus loin le texte. , Par cette noto, le gouverne- 
ment turc déclare qu'il se croit en droit «de se réserver de re. 
fuser l'investiture aux candidats des deux administrations, soumis 
à la confirmation de S. M. le Sultan.» Les arguments mis en avant 
dans ce but, sont «les protestations formelles des habitants de 
la Moldavie.» || Nous croyons avoir exprimé, dans notre numéro 
d'avant-hier 1), le point de vue que l’on adopterait chez nous, pour 
apprécier ce refus de S. M. le Sultan; nous sommes allés même 
jusqu'à le désirer, car il nous mettrait en mesure de donner à nos 
détracteurs une preuve que la nation roumaine est encore digne 
de son ancien renom. | Cependant, nous répéterons aujourd'hui 
encore ceci: | Alexandre Jean I-er, proclamé, par la grâce de Dieu 
et la volonté nationale, Prince constitutionnel de Moldavie, est au- 
jourd'hui légalement intrônisé ; le pays a remis entre ses mains 
les rênes du gouvernernent et ces mains sauront les tenir et les 
défendre. | Si nous nous arrêétons encore sur la note circulaire 
du gouvernement ottoman, ce n'est que pour relever certains termes 
peu compatibles avec les formes de s'exprimer dans la situation 
qui résulte de nos droits antiques et même de la convention du 
7 (19) Août. Que signifie le mot «administrations», appliqué aux 


— 


1) Nota ziaruluï <«Steaoa Dunăret». Care oare să fie acel om de stat pe 
care complesantul jurnalil aduce aici înainte. !| El însuși pare a se sfii de a-i rosti 
numele. Noi am văzut atâtea nerușinate ambiţii, cu cari inunda această foae 
in tot timpul Cäimäcämiel lui Vogoride, arătându-ne, și atunci ca și acum, de- 
sordini desplorabile si dărăpănarea avutului tärel ca nişte acte de om de stat. 
căci fără îndoială organul turcesc trăgea şi el partea sa din acele despoituri 
Nu ne este acum anevoe de a pune un nume și O.nului de stat. In curind, Adu- 
narea tärel va descoperi în fața lumei întregi resultatul cârmuirei acestui om de 
stat. Cercetarea semilor vistieriei tärel gi a celor-l'alte case publice din timpul 
cârmuirel sale, ne va arăta mobilul ce îndeamnă pe aceşti panegiriști, plătiţi a 
face atâta exces de zel, în favoarea mumei, prin care el şi turma .de lachei ce 
o înconjură sugeai până și obolul văduvei și a orfanului român. 


3) CE Vol. VIII, No. 2490, p. 639. 


625 


gouvernements intérimaires? Ils auraient pu être appelés ainsi, No. 2506 
tant qu'ils étaient exercés par des hommes envoyés directement 1869 
de Constantinople qui mettaient à la disposition du caprice d'un BASES 
pacha les droits du pays et les trésors de son indépendance. Mais 

du moment que ces gouvernements ont été établis en vertu d'une 

loi fondamentale, mise en vigueur par un congrès européen, ce 

sont là des gouvernements indépendants dans l'application des lois, 

et il n'est permis à personne, et d'autant moins à la Turquie, de 

les qualifier d'un terme qui pourrait être humiliant pour le pays 

tout entier, lequel est une terre libre et insoumise. : Que 
signifie l'expression: «protestations formelles des habitants de la 
Moldavie?» Veut-on par là faire allusion à la protestation de quel- 

ques envieux qui ont la ridicule prétention de se nommer grands 
boyards, piliers du pays, — protestation que nous avons publiée dans 

un de nos numéros precédents ? 1) —une poignée de gens en 
thousiastes du passé, où leur volonté faisait loi, où ils augmentaient 

leurs possessions jusqu’à accaparer les foyers de malheureux pay- 

sans. Est-ce là la souveraineté de la nation roumaine? |: Cette sou- 
veraineté, c'est la représentation nationale; le monde la vue et l'a 
reconnue; les signataires mêmes des protestations envoyées à Con- 
stantinople, se sont inclinés devant elle, car elle est l'expression fidèle 

du sentiment national et de la dignité de la nation; cette Assem- 

blée est le seul arbitre dans les affaires du pays; il n'y a que la 
nation, la nation seule, qui puisse la juger et dire si elle remplit 

bien son mandat. | On dit qu’il ne faut pas jouer avec du feu ;il 

nous semble que ce jeu devient une habitude en Orient; le Mon- 
ténégro et la Serbie nous servent de preuve suffisante qu'il n'est 

pas trop à l'avantage de la Turquie. Les Roumains ont aussi, et 

de vieille date, leurs façons de jouer; ils pourraient bien s'en 
rappeler. 


Annexa ÀA.—N ote adressée par le ministredesaffairesétran- 
gères de Turquie aux ambasadeurs des Puis- 
sances signataires de la convention de Paris du 
7 (19) Août 1858. Constantinople. 


ll ne saurait plus y avoir de doute que l'administration in- 
térimaire de Moldavie a perdu son caractère de légalité, à la suite 
des mésintelligences et des divergences de vues qui se sont ma- 


a ms —— —— 


1 Cf. Vol. VIII, No. 2360, p. 3. 
(Acte gi Documente VIIL) 40 


626 


No. 2506. nifestées entre ses membres, dont ceux qui se sont qualifiés de | 


1859 


majorité, se sont arrogé exclusivement tous les pouvoirs adminis- | 


ee tratifs, ont dépassé toutes les limites tracées par leurs devoirs et 


ont commis plusieurs actes contraires à l’état de choses établi. 

Les dits membres de la Caïmacamie moldave ont, en outre, violé 
à plusieurs égards les principes électoraux, stipulés dans le firman 
impérial, promulgué conformément à la convention du 19 Août, 
dont i!s ont méconnu l'esprit et la lettre. De telles illégalités n’ont 
pas manqué, naturellement, de provoquer des protestations for- 
melles de la part des habitants de la Moldavie. || D'après cer- 
tains rapports, il semble qu'en Valachie aussi, certaines irrégu- 
larités partielles se seraient produites dans l'application de l'acte 
électoral. || Mais aucune plainte ni aucune objection n’ont été 
formulées contre ces actes, intervenus contrairement aux principes 
du règlement électoral. || Quoi qu’il en soit, il est prouvé que 
les mesures exécutées en Moldavie, sont complètement différentes 
de celles qui ont été suivies en Valachie. Ce seul fait prouve suf- 
fisamment que le firman impérial est violé en principe, car il ne saurait 
avoir qu’une application commune dans les deux Principautés. |! Dans 
ces circonstances, il ne saurait être que bien entendu et décidé, 
que, comme la S. Porte exécutera loyalement toutes les stipula- 
tions du traité qui la concernent elle-même, elle demandera pa- 
reillement, ce qui est dans l'orde naturel des choses, que celles de 
ces stipulations qui définissent les devoirs des deux provinces, 
soient intégralement exécutées. || Pour amener donc une entente 
commune entre les Puissances garantes, au sujet des mesures à 
prendre pour prévenir les complications inséparables de toute 
irrégularité, et pour avoir le temps nécessaire à la réalisation 
de cette entente et au redressement à opérer, la S. Porte a du vous 
prier, Monsieur. ..., ainsi que vos collègues, de demander las- 
sentiment de votre gouvernement à une certaine prolongation, 
du terme fixé pour les élections. |! A cette demande de la S. Porte, 
quelques unes des Puissances ont donné leur adhésion d'une façon 
absolue, d'autres —sous certaines réserves, mais la plupart d'elles 
n'ont pas répondu jusqu'à Pheure qu'il est. Il est vrai qu'on a mis 
aussi en avant le projet de réunir de nouveau la conférence de 
Paris. Il nen est pas moins vrai que la question agitée aujourd’hui, 
a sa source dans une circonstance qui atteint les droits suzerains 
de la S. Porte, ainsi que l'exercice des droits de garantie des Puis- 
sances contractantes, circonstance à laquelle s'applique l'art. 10 de 


027 


la convention conclue à Paris le 19 Août 1858 et qui n'implique au- No. 2506. 
cune raison qui exigerait la réunion de la conférence. |! Le temps 1859 
employé à l'échange des vues et des considérations relatives à ce da 
sujet, a fait expirer le terme qu'il s'agissait de prolonger et le ré- 

sultat qu'on devait 6viter, est aujourd'hui un fait accompli. | Par 
conséquent, la S. Porte se trouve dans l'obligation de renouveler 

sa déclaration antérieure, savoir qu'elle se réserve l'exercice du 

droit de refuser son investiture aux candidats des deux adminis- 
trations qui seront soumis à la confirmation de S. M. le Sultan. | 

En m'empressant de vous faire, d'ordre de S. M. le Sultan, cette 
déclaration, je profite, etc. | 


Annexe B. — Observations du journal «le Constitutionnel» 
au sujet de la note ci-dessus. 


Il n'est point besoin de commenter cette note qui caractérise 
si bien l’état anormal dont il ne saurait sortir rien de durable, 
rien de définitif. Le refus de l'investiture est un droit absolu de 
la Puissance suzeraine. Sans cela, uurait-on fait tant de bruit en 
Europe à propos du firman qui confirme l'élection du prince Mi- 
losh Obrenovitch? Il s'agit aussi de savoir si le candidat des 
unionistes moldaves a les dix ans de fonctions publiques, dont les 
conférences de Paris ont fait une arme contre l'homme d'Etat qui 
avait su concilier ses devoirs envers la S. Porte avec son dévou- 
ement sincère envers la Moldavie ?). 


— — —— 


1) Note du journal «Steaoa Dunărei». Quel est l'homme d'Etat dont 
parle ici le complaisant journal parisien ? 1l semble ne pas oser prononcer son 
nom. Nous avons vu tant d'ambitions éhontées inonder cette feuille, pendant 
tout le temps de la caimacamie de Vogoridès, présenter, alors comme aujour- 
d'hui, les désordres déplorables et la ruine de la fortune du pays comme des 
actes d'homme d'Etat, parce que l'organe turcophile avait, sans doute, sa part 
dans ces dépouilles; nous n'avons donc pas besoin de prononcer le nom de 
l'homme d'Etat dont il s'agit. Prochainement, l’Assemblée du pays révèlera au 
monde entier le résultat de l'administration de cet «homme d'Etat.» L'examen 
des comptes du trésor et des autres caisses publiques du temps de son admi- 
nistration fera connaître le mobile qui guide ces panégyristes, payés pour faire 
tant d'excès de zèle en faveur d'une vache grasse qui les nourrissait, eux et 
les laquais qui l’entouraient, jusqu’à leur sacrifier l'obole de la veuve et de 
l'orphelin roumains. 


628 | 


No. 2507.—Proces-verbal No. IV al Adunäreï elective a 
Valahiei, din 25 Ianuarie (6 Februarie) 1859. | 
București. | 


_ (Monitorul Oficial al Tärel Roinâneştr“, No. 9, din 29 Ianuarie 1859.) 
Adunarea electivă a Täreï Româneşti. 
Şedinţa IV. 


No. 2507. Astăzi, Duminecă, 25 Ianuarie anul 1899, se deschide a patra 
1869 ședință a Adunärel elective, sub presidentia Eminentel Sale På- 
6 Febr. rintelu!i Mitropolit. 

Se face apelul nominal. 

Nu r&spund la apel: prinţul Bibescu Brâncovanu, prinţul 
Barbu Stirbei! şi d. Costache Otteteleșanu. 

Se citeşte procesul-verbal al ședinței precedente; Adunarea il 
primește. 

Prinţul Gheorghe Ştirbe! propune ca ziua de 24 Ianuarie 
să fie o zi de sărbătoare naţională. 

Adunarea primeşte în unanimitate. 

Preşedintele comunică Adunäreï două depesi telegrafice ce 
a primit de la Inältimea Sa Alexandru loan I, Domnul ţărei. Una. 
prin care Înălţimea Sa mulțumește Adunäreï și arată că primeşte 
cu mîndrie a fi Domnul Țăret Românești, precum este Domnul 
Moldovei, si alta, prin care întreabă in mânile cul se află astăzi 
frinele guvernului. 

Deputaţi! se scoală şi strigă: «Să trăiască Alexandru Ioan I» 

D. loan Brătianu zice că Căimăcămia urmează să înceteze 
si că actele guvernului să se facă în numele Domnului ales. 

D. C. Bosianu zice că Căimăcămia este încetată, din ziua a- 
legerei, neputând exista intro vreme două guverne. 

D. Brăiloii, secretar de Stat, răspunde că Căimăcămia aş 
teaptă incunostiintarea oficială a biuroului Adunärel, spre a şti ce 
lucrare să facă. 

După o conversaţie între deputaţi asupra acestul subiect, Adu: 
narea hotărește ca, prin depesä telegrafică, să se răspundă Domni- 
torului la depesile sale, şi să se notifice Consiliului administrativ 
primirea Domnie! Täref Române de către Domnul Moldovei, Ale- 
xandru loan I, invitându-l a se pune în relaţie cu Domnul si a 
publica în ţară avenimentul Inältimeï Sale. Atât depeşile Domnu- 
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lui cât si răspunsul presidentului gi nota către Consiliul adminis- No. 2607. 
trativ, se vor anexa la acest proces-verbal. 1859 
Ordinea zile! fiind citirea şi sub-semnarea adreselor către 6 Febr- 
Inalta Curte suzerană si către Domnul ales, după citirea proecte- 
lor acestor adrese de către unul din secretari, şi oare-cari modifi- 
cări propuse de către uni! deputaţi și făcute îndată, se adoptă a- 
mindouë, se copiază îndată și se sub-semnează, prin apel nominal, 
de către toţi deputaţii de față. 
Adresa către Inalta Poartă sa sub-semnat în îndoit exem- 
plar, din cari unul va r&mânea în arhivele Adunäreï. Aceste două 
adrese se vor anexa în copie pe lângă acest proces-verbal. 
Asupra citirel si desbaterel adrese! către Inalta Poartă, prin- 
tul Dimitrie Ghica a fost de părere că acea adresă trebuia să 
coprinză oare-cari desluşiri, spre a dovedi că alegerea făcută nu 
este contra convenției. 
D. Brăiloii sa opus, zicând că asemenea deslușiri ar arăta 
indoiala noastră despre legalitatea actului si lar slăbi. 
D. loan Brătianu zice că aceasta ar trebui să facă obiectul 
unui osebit memorandum către Puterile suzerană și garante, iar 
actul să r&mâie precum este, 
Adunarea primește propunerea d-lui Brătianu. 
După propunerea făcută, se procedează, prin vot secret, la nu- 
mirea a unei deputaţii de cinci membri, spre a aduce Inălţimel 
Sale Domnului adresa Adunărel; si a une! comisii, asemenea de 
cinci! membri, spre alcătuirea regulamentului intern al Adunäreï. 


Deputaţia către Domn se compune de: || Sf. Sa Episcopul 
Argeşului, cu 31 voturi; '| d-nif Nicolae Golescu, cu 61 voturi; || 
Scarlat Kretulescu, cu 55 voturi; |. Al. Florescu, cu 35 voturi; || 


Barbu Slătineanu, cu 31 voturi. : | 

După propunerea d-lui! C. Cantacuzino, Adunarea primeşte ca, 
pe. lângă cei cinci membri aleși a! deputaţie!, să se adaoge si d. 
C. Rosetti, care a avut la vot 25 viersuri. 

Comisia pentru alcătuirea regulamentului interior se compune 
din d-nii: | C. Bosianu, cu 60 voturi; || V. Boerescu, cu 60 voturi; || 
Catargiu, cu 53 voturi; || I. E. Florescu, cu 57 voturi; || C. Brăi- 
loiă, cu 33 voturi. 

D. C. Rosetti face propunerea să se gătească palatul dom- 
nesc, mobilele fiind în prea proastă stare ca să serve a primi cum 
se cuvine pe noul Domn. 

D. B. Catargiu, ministru de finanţe, zice că țara nu este în 
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No. 2507. stare a face lux si că mal bine este ca Domnul să ne găsească 


1859 
6 Febr. 


în starea în care ne aflăm, si să facem economii. 

D. I. Brătianu este de părerea d-lui Catargiu și î pare bine să 
auză că, în viitor, o să facă economii. 

Făcendu-se vorbirea și pentru cheltuelile deputatieï, cu primi- 


rea Adunäreï, d. Catargiu. ministru al finanţelor, s'a însărcinat să slo- 
bozeascä din casa Statului o sumă de şease sute galbeni, pentru 


care deputaţi! vor da socoteală. 


Eminenta Sa presidentul ridică ședința la 5 ore şi hotăreşte | 


următoarea întrunire pentru Luni, 26, la 11 ore. 
Presidentul (subscris) Nifon, Mitropolitul Ungro-Vlahiei. 


Secretaril, (subscriși:) A. Arsache | I. Cantacuzino | S. Fälco- 


ianu ! D. Brătianu. 


Anexa A. — Depesa telegraticä a Mitropolitului! Nifon, pre- 
şedintele Adunäreï elective a Valahiei, către 
Domnitorul Alexandru Ioan I, din 24 Ianuarie 
(5 Februarie) 1859. Bucuresci. 


Cf. Vol. VIII, No. 2499, p. 604. 


Aneza B. — Telegrama Domnitorului Alexandru Ioan |, 
către Mitropolitul Nifon, președintele Adu- 
näreï elective a Valahiei, din 24 Ianuarie (5 
Februarie) 1859. Iași. 


Onorabilulu President al Adunäreï elective din Valahia. 
București. ||  Depesa Prea Sfinţiei Voastre am primit-o. Vë rog 
răspundeţi, irinile guvernului cine le are acum? 

(subsoris) Alexandru loan. 


Anexa C — Altă telegramă a Domnitorului Alexandru 
loan I către Mitropolitul Nifon, din 25 la 


nuarie (6 Februarie) 1859. Iași. 


Inalt Prea Sfinţiei Sale Părintelui Mitropolit Nifon, presidentul 
Adunärel elective. | București. || Mulţumesc Adunäreï elective 


din Valahia pentru votul sëü unanim de încredere, şi declar că 


primesc cu mândrie și recunoştinţă de a fi Domn al Täreï Ro- 


mânești, precum sunt Domn al Moldovei. | Aştept rěspuns la 


întâia mea depeșă. 
(subscris) Alexandru loan. 
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Aneza D. — Telegrama Mitropolitului Nifon către Domni. No. 2507. 
torul Alexandru Ioan I, din 25 Ianuarie {6 Fe- 1859 
bruarie 1859. Bucuresci. 6 Febr. 


Inältimeï-Sale || Domnului Stăpânitor al Moldovei și Ţărei Ro- 
mânești. || Presidentul Adunäreï elective a Principatului TäreY Ro- 
mânești se grăbeşte a răspunde la depeșile telegrafice ale Inălţimei 
Voastre, că lea comunicat astăzi Adunărei, în seanţă publică, şi sa 
aclamat cu bucurie bine viitoarea primire a Inălţime! Voasre. !| Fri- 
nele guvernului sunt în mâinile Caimacämieï, instituită de conven- 
ţia de la Paris, compusă de banul Emanoil Băleanu, vornicul loan 
Manu și logofătul Ioan A. Filipescu. 


(subscris) Nifon, Mitropolitul Ungro-Vlahiel. 


Anexa E. — Arz-Mahzarul sat adresa Adunäreï elective a 
Valahiei către Inalta Poartă, din 24 Ianuarie 
(5 Februarie) 1859. Bucuresci. 


Mărirei Sale Impératuluÿ Otomanilor şi Suzeran al Români- 
lor. | Sire! ' In urma convenției încheiată la Paris în 7 (19) August 
anul 1858 și promulgată prin Inaltul Hatiserif al Impărăteștei Voastre 
Măriri, sävirsindu-se alegerile deputaţilor, asemănat dispositiilor 
anexului al doilea al zisel convenţii, Adunarea electivă sa deschis 
la 22 Ianuarie (3 Februarie) 1859. || După verificarea actelor de a- 
legere, Adunarea s'a constituit astăzi, (24 Ianuarie) 5 Februarie 1859, 
intrun mod legal, si după ce şi-a format biuroul prin votare, a hotărît 
in unanimitate să procedeze la marele act al alegere! Domnului. | 
Luând de bază stipulările articolului 12 al convenției, care mărginește 
termenul acestei operaţii, si alinea a doua de la același articol, care 
cere trei părți din numărul membrilor înscrişi spre a se putea 
procede la alegere; || Având în vedere condiţiile de eligibilitate 
prescrise de articolul 13 al convenției; || Adunarea electivă a Prin- 
cipatului Tärel Românești, aflându-se compusă de șese-zeci şi patru 
membri de faţă, car! formează mai mult de tre! părţi, a procedat, 
prin vot secret, la alegere, în toată liniștea, maturitatea și buna 
orinduială, si a ales, cu unanimitatea tuturor voturilor, Domn al 
acestei Ţări pe Măria Sa Prinţul Alexandru loan 1 Cuza, Domnul 
Moldovei. || Această alegere fiind făcută după toate formele cerute, 
Adunarea electivă, conformându-se celei din urmă alinea a arti- 
colului 13 din convenție, se grăbeşte a o supune cu cel mai adinc 
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No. 2507. respect la Inalta cunoştinţă a Mărire! Voastre Impérätesti, cu ru- 
1869 gäciune de a bine-voi să dea alesului tärel învestitura prevăzută 


6 Febr. 


prin citatul articol. 


(Sub-semnaţi:) Nifon, Mitropolitul Ungro-Valahieï | Calinic ` 


Episcopul Râmnicului | Filote!, Episcopul Buzăului | Climent, E- 
piscopul Argeșului | Dimitrie Ghica | C. Bosianu | Nicolae 
Golescu | C.A.Rosetti | V. Boerescu | Gr.Filipescu | M. Mar- 
ghiloman | N. Opran | loan Cantacuzino | S. Fălcoianuic. 
Argintoianu | C. A. Cotescu | I Marghiloman | S. Foi- 
nescu | C. Desliu | C. I. Filipescu | I. I. Filipescu | C. T. Gri- 


gorescu | A. Arsache | N. C. Tătăranu | C. Rădulescu | P. 
Derbescu | Constantin Cantacuzino | I Slătineanu | C.. 


Apostolescu | D. Stefanopolu | S. Kretulescu | Barbu Slä- 
tineanu | Catargiu | A. Florescu | Comitele N. Rosetti |I. C. 
Brătianu | Sc. Turnavitu | D. Brătianu | I. Mârzea | I. E. Flo- 


reacu | N.C. Läzureanu | B. Belu | G. F. Leng | N. Brătianu| 


Al Angheleanu | G. Văleanu | I. Petrescu | C. N.Isvoreanu 

| S. Cezianu | I. Ottetelegeanu | A. C. Golescu | N. I. Laho: 
vari | Gheorghe B. Ştirbei! | D. Bibescu | Constantin Să- 
voiă |C. N. Brăiloiii | loan Sâmboteanu | D. Filişanu| 
loan Cernätescu | Spătarul B. Vlădoianu | Prinţul Gr. Bi- 
bescu Brâncoveanu | loan Socolescu | I. Solomon | N. Bi- 
bescu. 


Anexa F.— Adresa A dunäreï elective a Valahiei către Dom- 
nitorul Alexandru loan I, din 25 lanuarie (6 Fe- 
bruarie) 1859. Bucuresci. 


Inältimeï Sale | Prințului Alexandru Ioan I Cuza. 
Domnul Moldovei și al Térei Românești. 


Prea Inältate Doamne! ` Adunarea electivă a Principatului 
Ţărei Românești, deschizându-se la 22 ale curentel, şi, după ve- 
rificarea mandatelor deputaţilor, constituindu-se erf, la 24 ale ace: 
least luni, în deplină legalitate, sa privit datoare a începe lucră- 
rile sale de la alegerea Domnului, care este întâia operaţie cei 
se prescrise de convenţie. |, Aflându-se dar erl în număr de şese- 
zeci şi patru deputaţi din șepte-zeci si şepte, adică peste trel 
părţi cerute de lege, a procedat la alegere, si numele Inältimeï Voa- 
stre a esit din urnă cu unanimitatea tuturor voturilor, in aclama- 
tiile entusiaste ale Camerei, ale numerosului auditor ce asista în tri- 
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buna ce i se hotărise, și ale poporului care cuprinsese dealul şi No. 2507. 
curtea Mitropoliei. || Acest vot, Prea Inältate Doamne, prin care toţi 1869 
deputaţi! aŭ sacrificat pe altarul patriei ori-ce consideraţie de par- Scene: 
tidă, a reprodus acele frumoase suvenire ale străbunilor noștri, cari, 

cu toate desbinările lor, stiaü însă să-și dea mâna cu inimă curată, 

în timp! critici, şi să facă, deşi puţini la număr, dar uniţi, acele is- 

bânzi eroice ce aù susţinut existenţa Românie!. | Adunarea, având 
deplină convictie că veţi face fericirea patriei, se socotește noro- 

cită a aduce la cunoștința Inältimeï Voastre resultatul votărel! sale, 

si a vă ruga cu respect să bine-voiti, pînă Ja îndeplinirea tuturor 
formelor, a lua dispositif pentru cârmuirea trebilor Principatului. 

lUrmează iscăliturile deputaţilor, ca sub adresa de mai sus.) 


(Traductiune.) 


Assemblée élective de Valachie. 


Séance IV. 


Aujourd'hui, Dimanche, ce 25 Janvier 1859, la quatrième sé- 
ance de l’Assemblée élective est ouverte sous la présidence de 
S. S. le Métropolitain. 

On fait l'appel nominal. | 

Ne répondent pas à l'appel: le prince Bibesco Brancovan, le 
prince Barbo Stirbey et M. Costaki Otteteleshano. 

Il est donné lecture du proces-verbal de la séance précédente. 
L'Assemblée l'adopte. 

Le prince Georges Stirbey propose que la journée du 24 
Janvier soit considérée comme jour de fête nationale. 

L'Assemblée adopte la proposition à l'unanimité. 

Le président communique à l’Assemblée deux dépêches té 
légraphiques qu’il a reçues de S. A. le Prince Alexandre Jean l-er, 
Prince régnant. Dans la première, Son Altesse le Prince re- 
mercie l’Assemblée et déclare qu'il accepte avec fierté d'être Prince 
de Valachie, comme il est Prince de Moldavie; dans la seconde, 
il demande entre les mains de qui se trouvent aujourd'hui les rênes 
du gouvernement. 

Les députés se lèvent et s'écrient: «Vive Alexandre Jean [-er!» 

M. Jean Bratiano dit que les fonctions de la Caïmacamie 
doivent cesser et que tous les actes du gouvernement doivent être 
faits au nom du Prince élu. 
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M. C. Bosiano dit que les fonctions de la Caimacamie ont 
cessé dès le jour de l'élection, car il ne saurait exister deux gou- 
vernements. 

M. Braïloï, secrétaire d'Etat, répond que la Caïmacamie at- 
tend un avis officiel du bureau de l'Assemblée, pour savoir ce 
qu'elle a à taire. 

Après un échange des vues à ce sujet entre les députés, l'As- 
semblée décide de répondre, par une dépêche télégraphique, aux 
dépêches du Prince, de notifier au Conseil administratit l'accep- 
tation du trône de Valachie par Alexandre Jean l-er, Prince de 
Moldavie, et de inviter à se mettre en relations avec le Princeet 
à publier dans le pays l'avènement de Son Altesse. Les dépêches 
du Prince, la réponse du président et la note adressée au Conseil 
administratif seront annexées au présent procès-verbal. 

A l'ordre du jour se trouve la lecture et la signature des adresses 
à la hauté cour suzeraine et au Prince. Après la lecture des pro- 
jets de ces adresses, faite par un des secrétaires, et après certaines 
modifications, admises sur la proposition de quelques députés, les 
deux adresses sont adoptées, copiées immédiatement et signées, à 
l'appel nominal, par tous les députés présents. 

L'adresse à la S. Porte est signée en deux exemplaires, dont 
l'un restera dans les archives de l’Assemblée. Ces deux adresses 
seront annexées en copies au présent procès-verbal. 

Lors de la lecture et de la discussion de l'adresse à la S. 
Porte, le prince Démètre Ghica a été d'avis que cette adresse 
devrait contenir certaines explications tendant à prouver que l'é- 
lection faite par l'Assemblée n'est pas contraire à la convention. 

M. Braïloï s'y est opposé, disant que ces explications feraient 
croire que nous doutons de la légalité de cet acte et l'affaibliraient. 

M. Jean Bratiano a dit que cette question devrait faire 
l'objet d'un mémoire spécial, adressé à la cour suzeraine et aux 
Puissances garantes ; mais que l'adresse doit rester telle qu'elle est 

L'Assemblée adopte la proposition de M. Bratiano. 

Conformément à une proposition,on procède au vote secret pour 
la nomination d'une députation de cinq membres, chargée de porter 
à Son Altesse l'adresse de l'Assemblée, et d'une commission, de 
cinq membres également, “hargte de rédiger le règlement inté- 
rieur de l'Assemblée. 

Sont élus membres de la députation: S. S. l'évêque d'Argesh, 
par 31 voix; MM. Nicolas Golesco, par 61 voix; Charles Kretzu- 
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lesco, par 55 voix; Al. Floresco, par 35 voix; Barbo Slatineano,No. 2507. 
par 31 voix. 1869 

Sur la proposition de M. C. Cantacuzino, l'Assemblée décide 6 Febr 
qu’en dehors des membres élus, M..C. Rosetti qui, lors du vote, 
a réuni 25 voix, fera aussi partie de la députation 

Sont élus membres de la commission pour la rédaction du rè- 
glement intérieur de l'Assemblée: MM. C. Bosiano, par 60 voix; 
B. Boëresco, par 60 voix; Catargi, par 53 voix; J. E. Floresco, 
par 57 voix; et C. Braïloï, par 33 voix. 

M. C. Rosetti propose que l’on arrange le palais princier, le 
mobilier étant dans un état trop mauvais, pour qu'on puisse re- 
cevoir convenablement le nouveau Prince. 

M. B. Catargi, ministre des finances, dit que le pays n'est 
pas en état de faire du luxe et qu’il est mieux que le Prince nous 
trouve tels que nous sommes, et en train de restreindre nos dépenses. 

M. J. Bratiano est de l'avis de M. Catargi et exprime sa 
satisfaction d'entendre qu'à l'avenir on dépensera moins. 

La question des frais de la députation ayant été soulevée, l'As- 
semblée a chargé M. Catargi, ministre des finances, de fournir de 
la caisse de l'Etat une somme de 600 ducats, dont la députation 
présentera les comptes. 

S. S. le président lève la séance à 5 heures du soir et 
annonce la prochaine réunion pour le Lundi, 26 Janvier, à 11 heures 
du matin. 

(Suivent les signatures du président et des secrétaires.) 


Annere A—Télégramme du Métropolitain Niphon, président 
de l’Assemblée élective de Valachie, au Prince 
Alexandre Jean l-er, du 24 Janvier (5 Février: 
1859. Bucarest. 


Cf. Vol. VIII, No. 2499, p. 604. 


Annexe B. — Télégramme du Prince Alexandre Jean erau 
Métropolitain Niphon,presidentdel'Assemblâe 
élective de Valachie, du 24 Janvier (5 Février) 
1859. lassy. 


A l'honorable president de l’Assemblée 6lective de Valachie. |, 
Bucarest. || J'ai reçu la dépêche de Votre Sainteté. Je vous prie de 
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No. 2607. m'informer entre les mains de qui se trouvent maintenant les rênes 


1859 
6 Febr. 


du gouvernement? 
is.) Alexandre Jean. 


Annexe C.—A utre telegrammedu Prince Alexandre Jeanl-er 
au Métropolitain Niphon, du 25 Janvier (6 Fé- 
vrier) 1859. Iass y. 


A. S. S. le Métropolitain Niphon, président de l’Assemblée élec- 
tive. : Bucarest. ' Je remercie l’Assemblée élective de Valachie 
pour son vote unanime de confiance et je déclare que j'accepte 
avec fierté et reconnaissance d'être aussi Prince de Valachie, comme 
je suis Prince de Moldavie. ` J'attends la réponse à ma première 
dépêche. 


(8) Alexandre Jean. 


Annexe D.—Télégramme du Métropolitain Niphonau Prince 
Alexandre Jean I-er, du 25 Janvier (6 Février) 
1859. Bucarest. 


A S. A. le Prince régnant de Moldavie et de Valachie. © Le 
président de l’Assemblée élective de la Principauté de Valachie 
s'empresse de répondre aux dépêches de Votre Altesse qu'il lesa 
communiquées aujourd'hui à l'Assemblée en séance publique et que 
la bienveillante acceptation de Votre Altesse a été acclamée avec 
joie. Les rênes du gouvernement se trouvent entre les mains 
de la Caimacamie, instituée par la convention de Paris, et composée 
du ban Emmanuel Baleano, du vornik Jean Mano et du logothète 
Jean A. Filipesco. 

(s) Niphon, Métropolitain de Hongro-Valachie. 


Annexe E. — Adresse (arz-mahzar) de l’Assemblée élective 
de Valachie à la Sublime Porte, du 24 Janvier 
(5 Février) 1859. Bucarest. 


A Sa Majesté l'Empereur des Ottomans et suzerain des Rou- 
mains. ‘ Sire, | A la suite de la convention conclue à Paris 
le 7 (19) Aout 1858 et promulguée par le haut hattichérif de Votre 
Majesté Impériale, il a été procédé aux élections des députés, con- 


formément aux dispositions de l'annexe 2 de la dite convention, 
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et l'Assemblée 6lective a été ouverte le 22 Janvier (3 Février) No. 2507. 
1859. ‘ Après la vérification des opérations électorales, l’'Assem- 1859 
blée s'est constituée légalement, aujourd'hui, ce 24 Janvier (5 Fé- 6 Febr. 
vrier) 1859, et après avoir élu et formé son bureau, elle a dé- 

cidé à l'unanimité de procéder au grand acte de l'élection du 
Prince. || Prenant pour base les stipulations de l’art. 12 de la 
convention, qui limite le terme de cette opération et l'alinéa 2 

du même article qui exige la présence des trois quarts de membres 
inscrits pour qu'on puisse procéder à l'élection, || Prenant en 
considération les conditions d'éligibilité prescrites par l'art. 13 

de la convention; : L'Assemblée élective de la Principauté de 
Valachie, composée de 64 membres présents, ce qui représente 

plus que les trois quarts des membres inscrits, a procédé, par vote 
secret, en bon ordre, en toute tranquillité et avec maturité, à l'é- 
lection, et a élu, à l'unanimité des voix, pour Prince de cette Prin- 
cipauté S. A. le prince Alexandre Jean I-er Couza, Prince régnant 

de Moldavie. || Cette élection étant faite avec l'observation de 

toutes les formes exigées, l'Assemblée élective, en conformité du 
dernier alinéa de l'art. 13 de la convention, s'empresse de la porter 

avec le plus profond respect à la haute connaissance de Votre 
Majesté Impériale, avec prière de vouloir bien donner à l'élu du 

pays l'investiture prévue par article précité. 


(Suivent les signatures.) 


Annexe F.— Adresse de l’Assemblée élective de Valachie au 
Prince Alexandre Jean l-er, du 25 Janvier (6 
Février) 1859. Bucarest. 


A Son Altesse le Prince Alexandre Jean I-er Couza, 
Prince régnant de Moldavie et de Valachie. 


Très haut Prince, | L'Assemblée élective de Valachie, ou- 
verte le 22 de ce mois, et, après la vérification des mandats des 
députés, constituée hier, le 24 Janvier, en pleine légalité, a con- 
sidéré comme son devoir de commencer ses travaux par l'élection 
du Prince régnant, ce qui est la première opération que la con- 
vention lui a prescrite. | Se trouvant donc hier au nombre de 
soixante quatre députés, du total de soixante-dix-sept membres, 
c'est-à-dire au nombre des trois quarts exigés par la loi, l'Assem- 
blée a procédé à l'élection, et le nom de Votre Altesse est sorti de 
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No. 2507. urne, à l'unanimité des voix, aux acclamations enthousiastes de 


1859 
6 Febr. 


No. 2508. 


1859 
6 Febr. 


la Chambre, d'un nombreux auditoire présent dans les tribunes 
réservées et du peuple qui se pressait sur la colline et dans la 
cour de la Métropole. : Ce vote, très haut Prince, par lequel tous 
les députés ont sacrifié sur l’autel de la patrie toute considération 
de parti, a rappelé les beaux souvenirs de nos aïeux, qui, malgré 
toutes leurs dissensions, savaient se tendre sincèrement la main 
dans des temps critiques et obtenir, quoique peu nombreux, mais 
unis, ces succès héroïques qui ont soutenu l'existence de la Roumanie. 

| L'Assemblée, ayant pleine conviction que Vous ferez le bon- 
heur de la patrie, se considère heureuse de porter à la connais- 
sance de Votre Altesse le résultat de son vote, et Vous prie res- 
pectueusement de vouloir bien, jusqu’à laccomplissement des forma- 
lités, prendre les dispositions nécessaires en vue de l'administra- 
tion des affaires de la Principauté. 

(Suivent les signatures.) 


No. 2508.— Conversatia telegraficä preschimbată între 
~- d-l V. Alecsandri, ministrul secretar de Stat 
la departumentul afacerilor străine al Mol- 
doveï, cu Mitropolitul Nifon, președintele A- 
dunäreï elective a Valahiei, în 25 Ianuarie 
(6 Februarie) 1859. Iași și Bucuresci. 


D-l Alecsandri. Căimăcămia pusu-sa sub ordinele Inältimel 
Sale? Plecata deputatia ? 

Mitropolitul. Incă nu; în minutul acesta se votează numirea 
deputaților. 

D-l Alecsandri. Să plece comisia cât ma! în grabă. 

Mitropolitul. Căimăcămia așteaptă ordinele Inältimeï Sale. 

D-l Alecsandri. Ordinele se vor trimete îndată. 

Mitropolitul. Seanta este deschisă şi Adunarea așteaptă or- 
dinele Inältimel Sale. 


(Traductiune.) 


M. Alecsandri. La Caïmacamie s'est elle mise sous les or- 
dres de Son Altesse? La députation est-elle partie? 
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Le Métropolitain. Pas encore; en ce moment, on vote pour No. 2508. 
la nomination de la députation. 1869 
M. Alecsandri. Que la commission parte le plus tôt posible. 6 Febr. 
Le Métropolitain. La Caïmacamie attend les ordres de Son 
Altesse. 
M. Alecsandri. Les ordres vont partir à l'instant. 
Le Métropolitain. La séance est ouverte et l'Assemblée at- 
tenul les ordres de Son Altesse. 


No. 2509.—Mijlocire adresată de Alexandru Ioan I, Dom- 
nul Moldovei și al Valahiei, către Puterile 


garante, în ziua de 25 lanuarie (6 Februarie) 
1859. Iași. 


(„Monitorul Oficial al Moldovet“, No. 80, din 5 Februarie 1859.) 


Adunarea electivă a Moldovei, în seanta din 5 Ghenarie, ne-a No. 2509. 
ales, în unanimitate, Domn al Moldovei. | Acest onor nesperat de 1859 
mine, îmi impunea datoria către ţară de a consacra toate puterile 6 Febr. 
mele în serviciul tärel mele şi nu m'am stinjenit nici-un moment 
de a lua greaua sarcină a guvernului. || Astăzi, Adunarea electivă 
a Valahiei concentrează, asemenea asupra persoanei mele, unani- 
mitatea sufragelor eï, proclamându-mă Domn al Tärel Românești. || 
Din această hotărire a ambelor" Adunări nationale, surori prin atâ- 
tea titluri, şi ma! ales prin simfirea patriotismului, isvorăşte o sem- 
nificare îndestul de vederată pentru toți, adică unirea completă a 
Principatelor, pe care natia română a voit a o întemeia. Ei nu 
pot atribui alt înțeles alegereï mele, si cred că compatrioţii me! 
m'2ii ales ca representant al aceste! idei märete, de a cărei reali- 
sare ţara leagă fericirea sa. || Sufragiile lor unanime îrni permit 
astăzi de a fi organul lor, și dar, nu voesc a perde nici-un mo- 
ment, fără ca să vin a face o supremă chemare la marenimie 
marilor Puteri, car! ne-ai dat pînă acum atâtea dovezi de inte- 
res. || Persistenta Românilor în dorinţa unirel este o dovadă re- 
tăgăduită că satisfacția adevăratelor trebuinte şi a aspirärilor legi- 
time ale täreï consistă în realisarea completă a acelei dorinţi. Acea 
persistentä ne va fi un titlu în ochi! Puterilor, și indräsnim a spera 
că ea ne va merita o aprobatie unanimă în consiliile Europei. | 
Plin de încredere în înalta dreptate a Puterilor, noi le rugăm să 
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No. 2509. consfintiascä actul măreț ce am îndeplinit, şi de a feri ast-fel naţia 


1859 


română de adinca desperare, în care ar cădea, dacă ar vedea in- 


6 Febr. jaturându-se realisarea dorinţei sale, cea mal scumpă -şi mai sta- 


tornică. |  Intemeindu-mă din noi pe votul Adunărilor ad-hoc. 
rostit din noii de Adunarea Moldovei, în seanta sa din 5 Ghenarie. 
constat încă odată că ţara a cerut unirea cu un print străin. Cât 
pentru mine personal, am lucrat tot-d'auna la succesul acestei com- 
binări, şi alegerea mea nu a putut slăbi nici-cum convingerile mele 
de mal 'nainte. ' Lipsit de ambiţie personală, si nedorind alta de 
cât binele täreï mele, așa precum ea îl înţelege și il cere, nu am 
trebuintä de a declara că voiu fi tot-d'auna gata de a mě întoarce 
la viața privată, si că nu voiii considera retragerea mea ca un sa- 
crificiă, dacă marile Puteri, luând în bägare de seamă dorinţele 
legitime ale une! natif ce aspiră a se desvolta si care vede dina- 
intea sa deschizându-se calea unu! noi viitor, ar consfinti, prin a 
lor hotărire, o combinaţie ce, pentru această nație, ar îndeplini toate 
sperările el. : Aceste sunt..... simtirile cari însufleţesc natia a 
căreia interpret sunt fericit de a më găsi însu-mi. Fie-mY permis 
de a crede că, prin puternica intervenție a Cabinetului...., soarta 
Românilor va fi hotărită în conformitate cu dorinţa ce a exprimat 
naţia întreagă. 


(Traductiune). 


Note du Prince Alexandre Jean I-er Couza aux Puis- 
sances garantes, adressée le 25 Janvier (6 Février 
1859. Iassy. 


L'Assemblée élective de Moldavie, dans sa séance du 5 {17 
Janvier, m'a élu, à l'unanimité, Prince régnant de Moldavie. 
Cet honneur, inespéré pour moi, m'imposait le devoir envers mon 
pays de consacrer à son service toutes mes forces et je n'ai pas 
hésité un seul moment à accepter la lourde tâche du gouverne- 
ment. !! Aujourd'hui, l’Assemblée élective de Valachie réunit 
également sur ma personne l'unanimité de ses suffrages, en me 
proclamant Prince régnant de Valachie. | De cette décision des 
deux Assemblées nationales, sœurs à tant de titres et surtout par le 
sentiment du patriotisme, ressort une signification suffisamment évi- 
dente pour tout le monde, savoir que c'est l'union complète des Prin: 
cipautés, que la nation roumaine a voulu établir. Je ne saurais at- 
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tribuer un autre sens à mon élection, et je crois que mes compa-No. 2609. 
triotes m'ont élu comme représentant de cette grande idée, à la 1869 
réalisation de laquelle le pays lie son bonheur. || Leurs suffrages 9 RODT: 
unanimes me permettent aujourd’hui d'être leur organe; je ne veux 
donc pas perdre un seul moment pour faire un dernier appel 
à la magnanimité des grandes Puissances, qui nous ont donné 
jusqu'à présent tant de preuves d'intérêt. || La persistance des 
Roumains dans le vœu de l'union, est une preuve incontestable 
que la satistaction des véritables besoins et des aspirations légi- 
times du pays consiste dans la réalisation complète de ce vœu. 
Cette persistance nous sera un titre aux yeux des Puissances et nous 
osons espérer qu’elle nous méritera une approbation unanime dans 
les conseils de l’Europe. Pleins de confiance dans la haute justice 
des Puissances, nous les prions de consacrer le grand acte que 
nous avons accompli et d'épargner ainsi à la nation roumaine le 
profond désespoir dans lequel elle tomberait, si elle voyait écartée 
la réalisation de son vœu le plus cher et le plus constant. || En 
me basant de nouveau sur le vote des Assemblées ad-hoc, renou- 
velé par l'Assemblée de Moldavie, dans sa séance du 5 (17) Jan- 
vier, je constate -encore une fois que le pays a demandé l'union 
sous un Prince étranger. Quant à moi personnellement, j'ai tra- 
vaillé toujours au succès de cette combinaison, et mon élection n’a 
pu affaiblir en rien mes convictions d'auparavant. | Dépourvu de 
toute ambition porsonnelle et ne désirant que le bien de mon pays, 
tel qu'il l'entend et le demande, je n'ai pas besoin de déclarer que 
je serai toujours prêt à rentrer dans la vie privée et que je ne consi- 
dererai pas ma retraite comme un sacrifice, si les grandes Puissances, 
prenant en considération les vœux légitimes d'une nation qui aspire 
à se développer et qui voit s'ouvrir devant elle la voie d'un nou- 
vel avenir, consacrent, par leur décision, une combinaison qui ac- 
complirait toutes les espérances de cette nation. || Tels sont..... ; 
les sentiments qui animent la nation dont je suis heureux de me 
trouver linterprâte. Qu'il me soit permis de croire que, par la 
puissante intervention du cabinet de..... , le sort des Roumains 
sera décidé en conformité du vœu exprimé par la nation entière. 


(Acte si Documente VIII.) ét 
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No. 2510.— Mesajul domnesc către Adunarea electivă a 
Moldove!, din 25 Ianuarie (6 Februarie) 1859. 
lași. 

(„Monitorul Oficial al Moldove“, No. 30, din 5 Februarie 1859.) 


Domnilor deputaţi, , leri, pe la 61/, ore, Adunarea electivă a 
Valahiei, întrunită în seantä, Ne-a aclamat şi ales, în unanimitate 
de 64 voturi, Domn al Térei Românești. ! Mărimea unu! asemenea 
act national si necesitatea de a linişti grabnic agitarea spiritelor 
din București, Ne-a îndemnat a răspunde fără întârziere la astep- 
tarea Camere! și a poporului din Tara-Romäâneascä, încredința 
fiind-că acceptarea Noastră este conformă cu dorinţele unanime ale 
Camere! şi ale intregel ţări a Moldovei. ` Tot odată, domnilor, 
găsim de cuviinţă a vě aduce la cunostintä mijlocirea !) făcută de 
No! către Puterile garante, pentru realisarea dorințelor rostite de 
Divanurile ad-hoc la anul 1857, cât si de Adunarea electivă a Mol- 
doveï, prin votul săă din 5 Ghenarie 1859. ' Dumnezeii să bine- 
cuvinteze Principatele-Unite ! 

(subscris) Alexandru loan. 
Din ordinul Domnului, (subscrişi:) V. Sturdza | M. Kostaki! 
Gr. Balș. | C-Rolla | C. Mi- 
licescu | V. Alecsandri. 

(Traductiune.) 

Messieurs les députés, | Hier, à 6 heures et quart du soir. 
l'Assemblée élective de Valachie, réunie en séance, Nous a acclamé 
et élu, à l'unanimité de 64 voix, Prince régnant de Valachie. 
L'importance de cet acte national et la nécessité d'apaiser rapide- 
ment l'agitation des esprits à Bucarest, Nous ont dicté la résolution 
de répondre sans retard à l'attente de la Chambre et du peuple 
de Valachie, étant persuadé que Notre acceptation est conforme 
aux vœux unanimes de la Chambre et de toute la Principauté de 
Moldavie. | En même temps, Messieurs, Nous trouvons nécessaire 
de porter à votre connaissance la note 1) que Nous avons adressée 
aux Puissances garantes, en vue de la réalisation des vœux exprimés 
par les Divans ad-hoc de 1857, ainsi que par l'Assemblée elective 
de Moldavie, par son vote du 5 Janvier 1859. | Que Dieu bénisse 


les Principautés-Unies! 
8.) Alexandre Jean. 


Par ordre du Prince, (s.) B. Sturdza | M. Kostaki | Gr. Balche | 
C. Rolla | C. Militchesco | B. Alecsandri. 


1) Cf. Vol. VIII, No. 2609, p. 639. 
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No. 2511.— Decretul domnesc privitor la numirea mi- 
nisterului Valahiei, adresat, prin o depesä 
telegrafică, preşedintelui Adunäreï elective 
a Țărei Românesci, în 25 Ianuarie (6 Februa- 
rie) 1859. laşi. 


(„Naţionalul“, Supliment la No. 14, din 25 Ianuarie 1959.) 


Noi, |! Alexandru Ioan I, | Cu mila lu! Dumnezeii și vo No. 2611. 
infa naţională, || Domn al Moldovei si al Täreï Românești. | 1859 
Prea Sfintiet Sale Părintelui Mitropolit Nifon, Președinte al Adu. 6 Febr. 
närel elective. '| Bucureşti. | Vé invităm a face cunoscut Adu- 
närel elective că am însărcinat pe d-lor logofătul loan A. Fili- 
pescu și logofătul Nicolae Golescu a primi frînele guvernului 
din mâinile Cäimäcämiel si că i-am rinduit pe cel întâiu la postul 
de ministru al justiției si de president al consiliului, iar pe cel dal 
doilea la postul de ministru din năuntru. D-lor sunt autorizaţi de 
Noi a compune un minister provisoriü. 

(subscris) Alexandru Ioan. 
(contrasemnat) V. Alecsandri. 


Anexa. — Compunerea ministerului Ţărei Românești, a- 
nuntatä de ziarul «Nationalul», în 25 lanuarie 
(6 Februarie) 1859. Bucuresci. 


Prin a doua depese oficială, M. S. Domnul nostru formă un mi- 
nister provisoriü în chipul acesta: |: President al consiliului și 
ministru al justiţiei, d-l Ioan Filipescu; +: Ministru din näuntru, 
d-l N. Golescu; ‘| Ministru al cultului si al instrucţiune publice, 
d-l loan C. Cantacuzino; | Ministru al trebilor din afară, d-l Di- 
mitrie Brătianu; || Ministru de finanţe, d-l Barbu Catargiu; | 
Ministru al controlului, d-l Grigorie Filipescu. 


{Traductiune). 


Nous | Alexandre Jean I-er, : Par la grâce de Dieu et la vo- 
lonté nationale, || Prince de Moldavie et de Valachie. || A Sa Sain- 
teté le Métropolitain Niphon, président de l'Assemblée élective. | 
Bucarest. ` Nous vous invitons à porter à la connaissance de l'As- 
semblée élective que Nous avons chargé M. le logothète Jean A. 
Filipesco et M. le logothète Nicolas Golesco de recevoir les rênes 


No. 2611. 
1 


859 
6 Febr. 


No. 2512. 
1859 
6 Febr. 
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du gouvernement des mains de la Caïmacamie et que Nous les 
avons nommés le premier au poste de ministre de la justice et 
président du conseil et le second au poste de ministre de l'inté- 
rieur. Ils sont autorisés par Nous à composer un ministère pro- 
visoire. 
(s.) Alexandre Jean. 
(contre-signé) B. Alecsandri. 


Annexe. — Composition du ministère de Valachie, annon- 
cée par le journal «Naţionalul», le 25 Janvier (6 
Février) 1859. Bucarest. 


Par une seconde dépêche officielle, S. A. le Prince a formé un 
ministère provisoire, composé de la façon suivante: i! Président du 
conseil et ministre de la justice, M. Jean A. Filipesco; | Ministre 
de l'intérieur, Al. N. Golesco; | Ministre des cultes et de l'instruc- 
tion publique, M. Jean C. Cantacuzino; |! Ministre des affaires é- 
trangères, M. Démètre Bratiano; ! Ministre des finances, M. Barbo 
Catargi; || Ministre du contrôle, M. Grégoire Filipesco. 


No. 2512 —Apelul ministrului de interne, Nicolae Go- 
lescu, către locuitori! Ţărei Românești, din 25 
Ianuarie (6 Februarie) 1859. Bucuresci. 


(„Buletinul Oficial“ No. 8, din 26 Ianuarie 1859.) 
Ministerul din năuntru al Täreï Românești. 


Onor. Obştească Adunare electivă, constituită la 24 ale lui Ia- 
nuarie corent, a si ales, prin toate tormele legale prevăzute de con- 
ventie, cu unanimitatea voturilor, de Domn Stäpinitor al Téreï Ro- 
mânesti pe Inältimea Sa Alexandru loan I, Domnul Moldovei. 
Această alegere a lost aclamată de naţiune și de oştire. |, Onor. 
Obsteasca Adunare, comunicând îndată, prin depeşă telegrafică, vo- 
tul ei Inältimeï Sale, Măria Sa a r&spuns că primeşte cu miîndrie 
şi recunoștință a fi șeful Românilor de dincoace de Milcov, precum 
este şi al fraţilor noştri de dincolo de Milcov. | Cu numirea dar 
a Domnului Stäpinitor, Căimăcămia, constituită de maï nainte pen- 
tru executarea operaţiilor electorale, încetând din funcţii, Măria Sa 
Domnul a numit president al Consiliului Administrativ şi ministru 
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secretar de Stat al departamentului justiţiei! pe d-l loan Al. Fili- No. 2512. 
pescu, iar pe sub-semnatul ca ministru secretar de Stat al depar- 1859 
tamentului din năuntru, invitându-! tot de odată a lua cârma gu- 6 Febr- 
vernului și a compune un minister provisoriü. || Acest înalt ordin 
indeplinindu-se, Înălțimea Sa a și întărit pe: || d-l Barbu Catargiu 
ca ministru al finanţelor; | d-l general Barbu Vlădoianu ca șef al 
militiel; | d-l Ioan C. Cantaeuzino ca ministru al cultului gi in- 
structieï publice; | d-l Grigorie Filipescu ca ministru al controlu- 
lui || si d-l Dimitrie Brătianu ca ministru din afară. ‘| Acesta este 
noul ordin de lucruri ce s'a așezat în ţara noastră, si asupra că- 
ruia subscrisul se simte dator să arunce o căutătură de ochii, ea, 
intelegéndu-l, să putem păși cu toţii intru îndeplinirea datoriilor 
noastre cu înțelepciune și energie. Românii dintr'aceste două ţări 
declaraseră, prin organul generalelor lor Adunări din anul 1857, 
că întrunirea acestor douë Principate întrun singur Stat, cu un 
șef dintr'o familie domnitoare din Europa, este condiţia principală 
ca să putem merge cu pas sigur pe drumul regenerärel şi îm- 
puternicire! nationale. Inaltele Puteri garante nu găsiră mijloc, în 
Conferintelele de la Paris, a acorda cererea noastră în toată 
intregimea ; ele însă ne deschiseră drumul, ca noi ingi-ne să putem 
ajunge la ţinta dorită. De aceea, deși lasă o administraţie osebită 
pentru fie-care Principat, însă le însemnă leg! identice, le dede in- 
etitutil comune, ba chiar și de multe ori o actie comună. | Onor. 
obștească Adunare electivă de astăzi, alegând de Domn Stăpiînitor 
al ţărei Românești pe Înălţimea Sa Alexandru Joan I, Domnul Mol- 
dovel, a tăcut un pas înainte spre unire, fără însă a călca nici li- 
tera, nici spiritul convenției; căci unirea se face numa! în per. 
soana şefului Statului, lucru ce nu este nici-cum poprit de con- 
ventie, iar nu și în administraţia din näuntru a ţărilor, ce rămâne, 
conform convenției, osebită. ; Aşa dar, onor. Adunare electivă, 
dându-ne de șef al Statului pe alesul Moldovei, a făcut mal mult 
de cât a ne da un Domn: ea a consfințit un princip care este în- 
rădăcinat în inimile tuturor Românilor, princip ce, în aplicarea sa, 
desleagä una din cele mal mari greutăți ce intätisa convenţia de 
la Paris, adică o actie comună în amindouë Principatele, execu- 
tată de do! şef. Mai putem adăoga că, cu această alegere, am 
dat fratilor noștri din Moldova cea mal vie si cea ma! mare dovadă 
de dragoste si încredere. | Ast-fel, cu alegerea Mărie! Sale Ale- 
xandru loan J, nu numa! am înființat condiţia cea mal însemnă- 
toare pentru întărirea politică a täreï, adunând, în un mod frätesc, 
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No. 2512. într'o singură mână, puterea acestor două Principate, ci am întărit 


1859 
6 Febr. 


şi societatea noastră; căci, prin alegerea unanimă a Inältjimeï Sale, 
unindu-se toate clasele într'un acelaș sentiment, într'o aceiași idee, 
unitatea societätel noastre, de acum înainte, este asigurată pentru 
tot-d'auna, de vom şti să o pretuim îndestul și să ne aducem a- 
minte că unirea face puterea, si că slăbiciunea societätel, în 
genere, este vătămătoare si tatală tuturor claselor, și mai cu ose- 
bire celor avute. | Fiind dar învederat că această nouă situaţie 
este cea ma! firească, cea ma! legală si tot de-odată cea ma! feri- 
cită şi cea ma! frumoasă ce putem aștepta, suntem încredinţaţi că 
toți fără deosebire, atât cetățeni cât și funcționari, se vor pătrunde 
de misia și de noile îndatoriri ce ea impune tuturor cetăţenilor, 
în genere, și, mal cu osebire, acelora cărora este încredinţată apli- 
carea legilor. Onoarea, probitatea, patriotismul, activitatea, energia 
și blindetea, trebue să preside de acum înainte la toate actele 
noastre publice si particulare. Dar, fraţilor, cu cât o positie este 
maï înaltă, cu cât avantagele e! sunt mal mari, cu atât şi datoriile 
trebuesc îndeplinite cu mai multă scumpătate si sfinţenie. Să ne 
silim dar, să ne punem toate puterile, ca să ne arătăm demni de 
posiţia ce am dobindit cu ajutorul Europei, care ne urmează 
astăzi cu o privire îngrijită şi plină de amor, în toate actele noa- 
stre naţionale. Să ne arătăm cum suntem din natura noastră, iar 
nu cum tristele condiţii, ce ne apăsară așa de grei și întrun timp 
așa de îndelungat, ne făcuse să fim. Să dovedim, prin sacrificiile 
noastre de toate zilele pentru binele comun, prin respectul nostru 
pentru legile noui, că întradevăr amorul patrie! ne a sanctificat și 
ne-a ridicat la o înălțime unde interesele egoiste nu pot să ne a- 
tingă. || Noi, mal cu osebire, cari suntem funcţionari public}, să 
facem pe toţi cetăţeni! să crează că de astăzi inainte aŭ o patrie 
liberă, unde legea este dreaptă și ocrotitoare. | Dumnezei este 
cu nol, fraţilor; să fim si noï cu credinţă la dinsul, și România va 
fi tare si ferice. |! Să trăiască Principatele-Unite ! Să trăiască Inăl- 
timea Sa Alexandru Ioan I, Domnul Moldove! si al Ţărei Românești. 
Ministrul din năuntru, (subscris) Nicolae Golescu. 


(Traducţiune.) 


Ministère de l’intérieur de la Principauté de Valachie. 


L'’honorable Assemblée générale élective, constituée le 24 Jan- 
vier courant, en observant toutes les formes légales, prévues par la 
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convention, a élu, à l'unanimité des voix, Prince régnant de la No. 2513. 
Principauté de Valachie S. A. Alexandre Jean l-er, Prince de Mol- 1859 
davie. Cette élection a été acclamée par la nation et par l'armée. || 6 Febr- 
L'honorable Assemblée générale ayant immediatement, par dépêche 
télégraphique, communiqué à Son Altesee son vote, Son Altesse 
le Prince a répondu qu'il accepte avec fierté et reconnaissance 
d’être le chef des Roumains d'en-decă du Milcov, comme il est 
déjà le chef de nos frères d'au-delă du Milcov. | Dès le moment 
de la nomination du Prince régnant, les fonctions de la Caïma- 
camie, constituée précédemment pour l'exécution des opérations 
électorales, ont cessé, et S. A. le Prince a nommé M. Jean A. Fi- 
lipesco au poste de président du Conseil administratif et de mi- 
nistre secrétaire d'Etat au département de la justice, et le soussigné au 
poste de ministre secrétaire d'Etat au département de l’intérieur, 
en les invitant, en même temps, à prendre les rênes du gouver- 
nement et à composer un ministère provisoire. || Cet ordre princier 
ayant été exécuté, Son Altesse a confirmé: || M. Barbo Catargi, 
comme ministre des finances; || M. le général Barbo Vladoiano, 
comme chef de la milice; || M. Jean C. Cantacuzino, comme mi- 
nistre des cultes et de l'instruction publique; || M. Grégoire Fi- 
lipesco, comme ministre du contrôle; |: et M. Démètre Bratiano, 
comme ministre des affaires étrangères. || Voilà le nouvel ordre 
de choses, établi dans notre pays, et sur lequel le soussigné croit 
devoir jeter un coup d'œil, afin que nous le comprenions bien et 
que nous puissions tous remplir nos devoirs avec intelligence et 
énergie. || Les Roumains des deux Principautés déclarèrent, par 
l'organe de leurs Assemblées de 1857, que la réunion de ces deux 
Principautés en un seul Etat, sous un chef d'une des familles ré- 
gnantes de l'Europe, est la condition principale de la possibilité 
de marcher d'un pas assuré sur la voie de la régénération et du 
progrès national. Les Puissances garantes, réunies en conférence 
à Paris, trouvèrent qu'il n'y avait pas lieu de donner pleine sa- 
tisfaction à notre vœu; cependant, elles nous donnèrent la possi- 
bilité d'arriver par nous-mêmes au but désiré, car, tout en main- 
tenant une administration séparée pour chacune des Principautés, 
elles leur accordèrent des lois identiques, des institutions com- 
munes et même, sur plusieurs points, une action commune. || Au- 
jourd’hui, l'honorable Assemblée générale élective, en élisant Prince 
régnant de Valachie S. A. le Prince de Moldavie Alexandre Jean l-er, 

a fait un pas en avant vers l'union, sans toutefois violer ni la 
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No. 2512. lettre ni l'esprit de la convention, puisque l'union n'est faite que 
1869 dans la personne du chef de l'Etat, chose qui n'est nullement dé- 
6 Febr. fendue par la convention, et non dans l'administration intérieure 
des Principautés, qui, conformément à la convention, reste séparée. 
Ainsi donc, l'honorable Assemblée élective, en nous donnant pour 
chef de l'Etat l'élu de la Moldavie, a fait plus que nous donner 
un Prince; elle a consacré un principe enraciné dans les cœurs 
de tous les Roumains, un principe qui, dans son application, résout 
une des plus grandes difficultés que présentait la convention de 
Paris, savoir: une action commune des deux Principautés, exécutée 
par deux chefs. Nous pouvons ajouter que, par cette élection, nous 
avons donné la preuve la plus évidente de notre amour et de notre 
confiance envers nos frères de Moldavie. || Par l'élection de 
S. A. Alexandre Jean l-er, nous avons non seulement réalisé la 
condition la plus importante de la consolidation politique du pays, en 
remettant fraternellement entre les mêmes mains les pouvoirs des 
deux Principautes; nous avons aussi consolidé notre société, car 
par l'élection unanime de Son Altesse, toutes les classes se sont 
unies dans un même sentiment, dans une même idée; désormais, 
l'unité de notre société est assurée à jamais, si nous savons Pap- 
précier suffisamment, si nous n'oublions pas que «l'union fait la 
force» et que laffaiblissement de la société est préjudiciable et 
tatale à toutes les classes, en général, et surtout aux classes riches. ` 
Il est évident que cette nouvelle situation est la plus naturelle, la 
plus légale et, en même temps, la plus heureuse et la plus belle 
que nous ayons pu attendre. Nous sommes donc persuadés que 
tous, citoyens et fonctionnaires, se pénètreront de la mission et 
des devoirs qui s'imposent à tous les citoyens, en général, et à 
ceux, en particulier, qui sont chargés de l'application des lois 
L'honneur, la probité, le patriotisme, l'activité, l'énergie et la dou- 
ceur doivent présider dorénavant à tous nos actes publics et privés. 
Mais, frères, plus est haute la position, plus ses avantages sont grands, 
d'autant plus les devoirs qu'elle impose doivent être remplis scru- 
puleusement et religieusement. Mettons donc tous nos efforts à nous 
montrer dignes de la position que nous avons acquise avec l'aide 
de l'Europe qui nous regarde aujourd’hui avec intérêt et affection, qui 
observe tous nos actes nationaux. Montrons-nous tels que nous sommes 
de notre nature, et non tels que les tristes conditions, qui nous 
opprimaient si lourdement et pendant si longtemps, nous ont faits. 
Prouvons, par nos sacrifices de tous les jours pour le bien commun, 
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par notre respect pour les nouvelles lois, qu’en effet l'amour de la No. 2612. 


patrie nous a sanctifiés et nous a élevés à une hauteur que les in- 
térêts égoïstes ne peuvent pas atteindre. || Surtout, nous autres, 
fonctionnaires publics, inspirons à tous les citoyens la conviction 
qu'ils ont maintenant une patrie libre, ou la loi est juste et pro- 
tectrice. || Dieu est avec nous, frères, ayons donc foi en Lui, et 
la Roumanie sera forte et heureuse. || Vivent les Principautés- 
Unies! Vive S. A. Alexandre Jean I-er, Prince de Moldavie et de 
Valachie ! 
Le ministre de l’intérieur, (s.) Nicolas Golesco. 


o 


No. 2513.— Telegrama adresată Domnitorului de către 
locuitorii orașului Focşani, in 25 Ianuarie (6 
Februarie) 1859. Focşani. 


(SSteaoa Dunărer“, No. 18, din 26 Ianuarie 1859.) 


1859 
6 Febr. 


Sub impresia unei simţiri de bucurie extraordinară inimile No. 2513. 


rămân uimite şi nu pot exprima toate câte simţim. Orăşeni! Foc- 


1859 


șăneni nu pot de cât să zică: Trăiască România! Trăiască Prinţul lor! 6 Febr. 


(subsoriși:) I. Dăscălescu | G. Orleanu | Tufelcic | A. Du- 
mitrescu | G. Corbu | Iorgu Măicănescu | Cost. Gîndar | S. 
Raitenbach | G. Pascu | Fink | Iorgu Iorgulescu | C. Dumi- 
trescu | Gheorghe Poenar | M. Sporida | B. Penescu | D. Ni- 
colaide lancu Gheorghiadi| Doctor Kochanowskii Teodor 
Mandre | Gheorghe Nicolai | G. Dăscălescu | I. Robesco | 
N. Nistor| N. Alexandrescu | G. Ilie | Morit Daici | Gio- 
vano Paratico | N. Burlan | Iacob Pomnic | Ghiţă Goleg- 
teanu | G. Burlan | C. Pecescu |! C. Ardeleanul | T. Neagu | 
C. Săveanu | Chirchor Popovici | Nicolae Burechea | I. Cu- 
relescu | Chirchor Popovici | Boos Gaspar | Sarchiz Na- 
varcat | Nicolae Luca | D. Fotescu | lancu G. G. Mun. 
teanu | Vasile Stefaniü | Costache Lascar | Hagi Şerban | 
D. Caloi | N. Caloi | Stefan Fratraine | Fraţi! Atanas Calot 
' Iancu Gheorghiu | Năstase Tatovici ! Costache Rașcu | 
Luca Teodor | Călin Teodor | Ariton Caramanlăi | Mihail 
Frangiscato | Stefan Pomnic | Nicolae Dospinescu | Var- 
tan Misir | Mihail Asfandur | Ovanes Zadic | Ovanes Ma- 
nuc | Garabet Muraf| Chiriac Ştefănescu. 


No. 2513. 
1869 
6 Febr. 


No. 2514. 
1859 
6 Febr. 
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(Traductiune.) 


Sous l'empire d'un sentiment de joie extraordinaire, nos cœurs 
ne peuvent pas exprimer tout ce qu'ils ressentent. Les habitants 
de la ville de Focshani ne peuvent que s'écrier: Vive la Rou- 
manie! Vive son Prince! 

(Suivent les signatures.) 


No. 2514.— Telegrama adresată Domnitorului de către 
locuitorii oraşului! gi al districtului Tecuci, 
în 25 Ianuarie (6 Februarie) 1859. Tecuci. 


(„Steaoa Dunărer“, No. 18, din 26 Ianuarie 1959.) 


Dacă no!, comunitatea ținutului şi a orașului Tecuci, am fost 
dintre cel întâiă cari V'ai salutat când V'aţi suit, spre fericirea 
unul popor întreg, pe tronul antic al Dragosilor, fie-ne permis a 


VE felicita încă odată din curăţenia sufletului, pentru coroana a 
cinci milioane de Români, ce Vi se pune pe cap prin Adunarea 
patriotică a Valahiel, sora Moldovel. Să trăiţi dar Măria Voastră şi | 
să dea Dumnezeii putere Vouă, ca să ridicaţi falnic în fața lumel 


desăvirşita fericire a României unite şi suverane! 


(Urmează subscrierile comunităței ținutului si a orașului Tecuci.) | 


(Traductiune.) 


Les soussignés, membres de la communauté du district et de 
la ville de Técoutche, ont été des premiers à vous saluer, lorsque, 


pour le bonheur du peuple entier, vous avez été élevé au trânean 


tique des Dragosh. Permettez-nous de vous féliciter encore une fois 
du fond du cœur de la couronne des cinq millions de Roumains que 
l’Assemblée patriotique de la Valachie, sœur de la Moldavie, a mise 
sur votre tête. Vivez de longues années, Altesse, et puisse Dieu 
vous permettre de réaliser fièrement à la face du monde le bonheur 
de la Roumanie unie et souveraine! 

(Suivent les signatures.) 
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No. 2515.-— Telegrama adresată Domnitorului de către 
cetăţeni! din Botoșani, în 25 Ianuarie (6 Fe- 
bruarie) 1859. Botoşani. 


(„Steaoa Dunäreï“, No. 18, din 26 Ianuarie 1859.) 


Subscrişi!, vieţuitori din politia Botoşani, cu lacrămi de re- No. 2480. 
cunoştiinţă, lăudăm si proslăvim pre Dumnezeul părinţilor noştri, 1859 
pentru că degetul săi ne-a povăţuit pe calea cea ma! frumôsä, pe Depr 
calea adevărului. Mil de mulţumiri aducem prea iubitilor noștri 
tratf din Valachia, pentru că aŭ răspuns la dragostea ce le păstrăm, 
prin nemerita alegere pe numele Mărie! Tale. Pe cât alegerea unui 
singur Domn va dovedi în fața lume! că unirea complectă a fost 
şi este adevtrata dorinţă a întregei Românii, pe atâta va încre- 
dinta că trupul nație! noastre, deși se găsește plin de răn! adînci, 
însă are în sine putere de viaţă, are în sine un singur suflei şi 
trebuintä de un singur cap. Prin urmare, să trăiţi Inältimea Voa- 
stră, dar să trăiţi în slavă și putere, să trăiţi, plin de sănătate si 
fericire, până la cele maï adinci bătrâneţe. Dea Domnul, că tot 
pasul ce veţi face în ocârmuirea Térel-Românesti să fie spre vin- 
decarea rănilor sale si să aibă cele ma! strălucite rinduri în istoria 
patriei. || Iar numele Măriei Tale, acel nume atât de iubit Românilor, 
să rămâie în nemuritoare proslăvire. Trăiască Tara României! Să 
trăiască cât va sta lumea! 

Vorn. A. Ventura | M. Holban | Post. C. Grigoriadi | Se- 
bastian Canano | T. Buzdugan | Post. A. Jianu | Colonelul Ma- 
vromati | Scarlat Greceanu | Costache Jianu | N. Haretu, 
sărd. | V. Miclescu | Iorgu Canano | G. Clopotelu | Spăt. A. 
Belcicu | C. Florescu, aga | Ariton Sahan, sărd. | Post. Co- 
cotă | Iorgu Hermeziu | Alecu Ca nano | G. Hermeziu | Spăt. 

C. Bobeicä | E. Rangli | Com. C. Frimu | Iorgu Caruz, agă | 
lancu Caruz, agă | Iancu Rosetti, postelnic. 


(Traductiune.) 


Nous, soussignés, habitants de la ville de Botoshani, les larmes 
de reconnaissance aux yeux, nous louons et glorifions le Dieu de 
nos pères, parce que son doigt nous a conduits sur la belle voie 
de la vérité. Nous exprimons mille grâces à nos chers frères de 
Valachie qui ont répondu à l'amour que nous leur gardons par 
l'excellente élection en la personne de Votre Altesse. L'élection 
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d'une part, que l'union complète a été et est le vœu véritable 
de la Roumanie entière, et, de l’autre, le convaincra que le corps 
de notre nation, malgré des blessures profondes, possède de la 
force vitale, qu'il n'a qu'une seule âme et qu'il ressent le besoin 
de n'avoir qu'un seul chef. Vivez donc de longues années, Altesse, 
dans la gloire et la puissance! Vivez heureux et en bonne santé 


jusqu'à la veillesse la plus reculée! Fasse Dieu que chaque pas 


de votre règne tende à la guérison des blessures de la Rou- 
manie et mérite les pages les plus brillantes dans l’histoire de la 
patrie! Puisse le nom de Votre Altesse, ce nom si cher au 
Roumains, devenir à jamais glorieux! Vive la Roumanie jusquà 
la fin du monde! 

(Suivent les signatures. 


No. 2516.—-Primul articol al ziarului «Nationalul» din? 
lanuarie (6 Feruarie) 1859. Bucuresci. 


(„Naţionalui“, No. 14, din 26 Ianuarie 1369.) | 


Alexandru loan I Cuza, Domnul Moldovei, este şi Domnul Ro- 
mânie!, proclamat în unanimitate de Adunarea generală a Romă 
niel, la 24 Ianuarie, la 7 ore seara, zi memorabilă, zi ferice care 
va r&mânea în veci nestearsä în memoria tutulor Românilor. Cine 
poate descrie bucuria universală ce, ca printro electricitate, se 
răspândi în toată capitala, în toată ţara! Cine poate exprima mul- 
tumirea generală ce se află desemnată pe toate fețele, in toate f- 
gurile! Moldova își dă mâna cu România. Aceste două surori na- 
turale nu se vor mai despărţi nicl-odată. Aceleași impulsit vor 
bate în inimile lor, aceleaşi sentimente vor umplea pepturile fiilor 
lor! Nu mai e clasă, nu mal e diferență între cetățeni! român! ! Toți 
sunt fii! aceleași patril, toți sunt brasle aceleași vite, căci toți. 
într'o zi solemnă, îşi dederă mâna, își uitară ori ce interese private, 
şi strigară: «suntem fii! aceleași mame; să o iubim, și să procla- 
măm Domn pe Alexandru Cuza!» Nici unul din secolif trecuţi nu 
a văzut un act mai mare, mal patriotic, mal desinteresat! Puţine 
naţiuni ne pot da exemple de o asemenea abnegaţie și amoare pê: 
triotică. Onoare si glorie deputaţilor români, cari ştiură a-și plăti 
așa de bine tributul lor de recunoștință către patria comună: Nu- 
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mele lor vor fi scrise cu litere de aur în analele istoriei noastre, No. 2516. 
şi o aureolă de stimă și recunoștință va fi cea ma! bună moste- 1859 
nire ce e! vor lăsa fiilor lor. || Dar bucuria noastră ne duce prea © Febr. 
departe si uităm să arătăm cititorilor noştri cum s'a întîmplat acest 
act atât de solemn si de spontanei. || Toţi ştim că, la 22 ale acesteia 
s'a deschis Camera, unde se pronunţă din partea guvernului un 
discurs. In cele d'intâi două zile, adică la 22 si 23, Camera era des- 
pärtitä în două tabere: fie-care din aste tabere se privea cu ochi 
mai mult sai maï putin de inimici. In deșert a mai repeta inciden- 
tele ce se întimplară în aste două zile: atacurile fie-cäreï partide; 
luptele dintre dinsele; luptele pentru ilegalitätile comise cu alege- 
rile; lupte pentru excluderea cutăru! sai cutärul membru; inter- 
ventia miliției, intervenţia poporului; riscurile ce erau gata a se ivi 
pe fie-care moment; anarhia sigură la care era să fie expusă ţara; 
toate astea sunt lucruri trecute; astăzi, s'au schimbat cu totul, si a 
maï reveni asupra lor, a le repeta cu amănuntul, ar fi un ce de prisos, 
ar fi maï cu seamă a întuneca toată bucuria ce trebue să simtä 
ori-ce Român. || Indestul că, în ziua de 24, dimineaţa, partida pro- 
gresistä sai naţională, văzând că din aceste lupte ar resulta ne- 
norocirea ţăre!, o anarhie, o invazie poate străină; si, pe de altă 
parte, observând că toate acestea provin din causa Domniel, şi că 
astă partidă nu are nici-un candidat, hotărî a încerca un mijloc de 
impäcare și graţie cu cea-laltă partidă, expuindu-și credinţa sa, şi 
făcend'o să vază că, în ceea ce se atinge de persoana unui candi- 
dat la Domnie, partida naţională e desinteresată. . După apelul 
nominal, se ceru ca Adunarea să se constitue în secret, sprea se 
face o propunere oficioasă. Adunarea, cu presidentul sëü şi părinţii 
episcopl, se retrase în altă cameră și se constitui secret. Acolo, d. 
V. Boerescu luă cuvintul şi tinu cam acest cuvint: || «Pentru ce 
suntem împărţiţi în dou& câmpuri? Pentru ce ne numim no! și 
vol ? Or! nu suntem toți Români? Ori nu avem toţi aceiași patrie? 
Orf nu suntem toţi fii! aceleiași mame? Pentru ce să zicem noi 
şi vol? Dece să nu zicem no! Românii? Nu avem toţi aceiași a- 
moare, nu simţim toţi aceleași sentimente pentru mama noastră 
comună? Care este causa divisiune! noastre? Care este mărul de 
discordie dintre noi? |. «Acest măr de discordie, să nu-l ascundem, 
el este Domnia. Cine va fi Domnul? Fie-care își are covinctiile 
sale, fie-care își are simpatiile sale personale; fie-care din noi crede 
că ţara sa va fi mal fericită având de Domn pe cutare și pe cu- 
tare. Dar discordia există ; căci nu toți cugetă asemenea. Din astă 
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nu mal are credinţă la noy; anarhia nu e departe, și inimicul e la 
porțile noastre. Cum să respingem anarhia? Cum să oprim pe 
străini? Făcând să piară discordia, făcând să piară punctul care 
ne desparte. ; «No! declarăm că nu avem nici-un candidat ; domnia- 
voastră aveţi vre-unul? Se poate. Insă nicl-unul din no! toți nu 
cred că aŭ venit aci cu hotărire a face să fie candidatul sti, cu 
ori-ce pret. Toţi suntem Români, și nimeni nu voeste r&ul tärei 
sale; nimeni! nu ar voi ca candidatul sëéü să ajungă la tron pe 
urme de sânge sai sprijinit de străini. Ar fi o ofensă pentru ţară 
de a crede că ea a putut trimite la Cameră asemenea oameni. 

«Ca să ne unim toţi asupra aceluiași candidat, este posibil? Cred 
că nu; fiind-că, am zis, fie-care își are credința sa. Dar a ne uni 
asupra unul principii, ne putem uni; mal cu seamă, când acest 
principii este cel mal mare al nationalitätil noastre. Acest princi- 
più este al unirel. | «Mulţi din d-voastră, acum un an, aŭ repre 
sentat țara în această Cameră, și ai susţinut cu căldură unirea. 
Prinţul Bibescu, fostul Domn, a fost, între alţii, cel mai elocuent 
gi ardent apărător al unirel. S'ar putea oare estimp ca aceste per- 
soane să se contrazică? Aceasta nu se poate crede. | «Să ne unim dar 
toți asupra principiului de unire, asupra acestul mare principii ce art 
să reînvieze naționalitatea noastră ! Să ne dăm mâna ca fraff, gi să cu- 
getăm că suntem muritori, că avem să ma! trăim câţi-va ani si G 
copii! si strănepoţii noştri aŭ să moștenească un viitor glorios, 
creat de noi! |} «A ne uni asupra principiului unirel, este a ne uni 
şi asupra persoane! ce represintă acest principiii. Astă persoană este 
Alexandru Ioan Cuza, Domnul Moldovei! || «Să ne unim ca frați 
asupra acestul nume, gi posteritatea ne va bine-cuvinta, ţara ne 8 
întinde mâinile, si conştiinţa noastră va fi împăcată, că ne-am im- 
plinit cu religiositate o datorie sfintă!» || Incă acest cuvint nu se 
sfirgise, si lacrimile curgeaă maï din toţi ochii. D-l doctor Arsachi, 
om luminat si esperimentat, se sculă, spre a arăta că acest exemplu 
nu este unic, că Svetia şi Norvegia aii un singur rege, măcar câ 
legile lor sunt altele, precum nu este la not. |} Prinţul Dimitrie 
Ghica, care în ajunul acestel zile fusese cel d'întâiù între colegii 
să! a face astă propunere, se rmdică ca inspirat, și cu giroaie de 
lacrimi în ochi, zise: «Această idee îmi veni, fraţilor, în acel moment 
critic de erf, când poporul cu ostirea erai la aşa puţină distanță 
când un sânge de trate era aproape să se verse! Să ne dăm mâne 
să fim frați, şi să nu tragem asuprä ne blestemele posteritätel! |! 
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Tot auditoriul plângea ! nici un ochii nu era sec! Prinţul Cuza, stri- No. 2616. 
gară toţi! Jurăm a susține pe Cuza! || E. S. Părintele Mitropolit 1859 
ridică mâinele înaintea icoane! Säntet Treimi, şi cu ochil plini de 6 Febr. 
lacrimi, cu o voce tremurândă, zise: «Doamne Dumnezeul părin- 
tilor noștri, aruncă-ţi privirea ta asupra inimilor noastre, și nu slăbi 
curajul fiilor tăi! Unește-i pe toţi într'o cugetare si într'o simţire, 
si fă ca inimile tuturor să aibă aceiași bătae pentru ţara lor. Prinţul 
Cuza este unsul t&ă între noi, și pentru dinsul jurăm toți că-l 
vom susţine!» || «Jurăm! juräml» strigară toţi cu mâinile ridi- 
cate către cer. Si toți mandatari! natieï, despărțiți ca inimici până aci, 
se imbrätisarä cu căldură, cu lăcrămile în ochi, ca nişte adevăraţi 
fraţi. | «Tatăl mei, strigă junele print Ştirbei, este bolnav şi nu are 
fericirea de a fi faţă la astă solemnitate sfintă. Vă rog, în numele 
luY, a i se trimete actul ce-l vom subscrie, spre a-l subscrie si el.» | 
«Tatăl mei, adaogă junele print Bibescu Brâncoveanu, va ajunge 
peste putin; și deși nu are onoarea a fi deputat spre a putea 
subscrie acest mare act national, este cel d’intâiü a vă arăta, prin 
gura mea, adesia sa și a o faco cunoscută natiel.». | Așa, acești 
juni prinți dedeaii o nobilă dovadă despre desinteresarea și patrio- 
tismul familiei lor. || «Să trăiască Domnul nostru Alexandru Ioan 
Cuza!» mai! strigară toţi, si apol, împreună, trecură în sala desba- 
terilor. || Aci, se împărţi toată Camera în patru secţiuni, spre a ve- 
rifica puterile aleşilor. Operația se termină în douë ore. Fie-care 
comisiune își ceti raportul s&ii pe tribuna Adunäreï. Toţi alesif se 
aflară buni, afară de câţi-va, cari se depărtase neavând majoritatea 
voturilor la întâia și singura votare, saii votul pentru dingi! fiind 
pe față. Apoi, se constitui biuroul, compus din do! vice-presidenți: 
d-nif Barbu Catargiu și C. Cantacuzino; din patru secretari, din doi 
supleanti si din tre! chestori. || D-l Constantin Cantacuzino se urcă 
pe tribună şi propuse Adunăre! că, fiind-că Camera se află consti- 
tuită, fiind-că starea tärel nu mai permite a aștepta mult spre a-și 
alege Domnul, d-lui propune ca acâstă alegere să se facă îndată; 
pe de altă parte, fiind-că convenţia zice că Domnul poate fi 
născut Român sait Moldovean, si fiind-că Domnul Moldovei Ale- 
xandru Cuza este născut moldovean și are calităţile cerute, să se 
înscrie în lista celor-l'alţi candidaţi de domnie ce avem. || Propu- 
nerea se primeşte cu unanimitate. |! Apoi, părintele Mitropolit, cu 
crucea în mână, făcu jurämintul obicinuit la alegerea Domnului. Toţi 
deputaţi! repetară acel jurământ. ; După aceea, se chiamă fie-care, după 
ordine altabetică, sărută crucea gi Evanghelia, jură din noù și primi 
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de membri, doi lipsind din causä de boală, cel-l'altt din causă de 
vacanţă. ' Secretari! deschiseră urna de vot; fie-care vot se citi 
tare, şi, la sfirgit, se aflară 64 voturi, adică unanimitate complectă 
pentru Alexandru loan Cuza. : E. S. Părintele Mitropolit, la 7 ore 
seara, il proclamă Domn al ţărel, faţă cu d-nil representanti al Pute. 
rilor străine, față cu un numeros public, faţă cu un popor de peste 
cinci-zeci de mit de oameni, care umplea curtea si tot dealul Mi- 
tropolici. Bande de musică intonară imnul unirel, clopotele su- 
naŭ cu toată puterea, mi! de torţe se aprinserä de odată, gi mil de 
strigăte repetaii: «să trăiască Domnul nostru Cuza!» D. V. Bo- 
erescu se urcă pe tribună şi, după ce arătă Adunärel mărimea ac- 
tului ce ea a făcut si recunostinta natiel întregi, aduse aminte că 
astă alegere nu e în contra convenției. că din contră ea întărește 
şi face posibilă astă convenţie; căci cum Români! ar fi pututo 
executa, dacă el ar fi avut do! Prinţi de opiniun! diverse. Camerile 
atunci ar fi fost iarăși diverse, Comisiunile centrale ar fi fost di- 
verse, şi de aci ar li resultat că nici o lege de interes general 
nu sar fi putut face. Unirea de astăzi este personală, iar nu po 
litică; avem un singur Domn, atât no! cât si Moldovenii, dar avem 
două guverne, ceea-ce e absolut conform convenției din Paris. 
Prinţul Dimitrie Ghica, ocupând apol tribuna, dete omagii majo- 
ritätel Camerei, care arată cea maï nobilă desinteresare şi patrio- 
tism, lăsând orl ce candidat al séü, spre a se uni la un princip 
așa de mare. | Acest adevăr este incontestabil, gi noi suntem cel 
d'întâiă a-l recunoaşte. Toţi membrii! Adunäreï și-aii îndeplinit da 
toria lor, cum avem puţine exemple în lume. Naţia le va fi recu- 
noscătoare; şi numele lor va fi lăsat posteritätel ca un exemplu 
de adevărata și singura nobletä ce mal există astăzi la noi. ; Așa 
astăzi, putem zice cu adevărat: nu mal sunt clase, nu mai sunt 
privilegiați, ci toți sunt Români, căci toţi aŭ arătat că sunt capa- 
bili de a renunţa la ori-ce interes particular, pentru intererul cel 
mare şi national al României. |i Ziua de 24 Ianuarie va fi cea 
ma! mare zi din istoria noastră; căci, după maï mulţi secoli de 
umilință și suferinţe, toate clasele societätel noastre îşi deteră mâna 
spre a-şi ridica împreună naționalitatea căzută si persecutată. Din 
această zi se începe o nouă eră pentru nol; căci puterea unei na: 
ţiuni nu este intro convenţie scrisă, ci în principiul realisat că 
«unirea face puterea.» 
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Alexandre Jean Ier, Prince de Moldavie, est aussi Prince de 
Valachie, proclamé à l'unanimité par l’Assemblée générale de Va- 
lachie, le 24 Janvier, à 7 heures du soir, —jour mémorable, jour 
heureux qui restera pour l'étérnité inscrit dans la mémoire de tous 
les Roumains. Qui peut décrire la joie générale qui, comme par 
l'électricité, s'est répandue dans toute la capitale, dans tout le pays! 
Qui peut exprimer la satisfaction générale qui se reflétait sur tous 
les visages, sur toutes les figures! La Moldavie et la Valachie 
se donnent la main! Ces deux sœurs ne se sépareront plus ja- 
mais !; Les mêmes pulsations batteront dans leurs cœurs, les 
mêmes sentiments règneront dans les âmes de leurs fils! Il n’y a 
plus de classes, il n'y a plus de différences entre les citoyens rou- 
mains! Tous sont fils de la même patrie, tous sont membres de la 
même famille; car, en un jour solennel, ils se sont tous donné la 
main, ont oublié tout intérêt privé et se sont écriés: «Nous som- 
mes fils de la même mère; aimons-la et proclamons Prince 
Alexandre Couza!» Jamais, au cours des siècles, on n'a vu d'acte 
plus grand, plus patriotique, plus désintéressé! Il y a peu de nations 
qui puissent donner l'exemple d'une pareille abnégation, d'un tel 
amour de la patrie. Honneur et gloire aux députés valaques, qui 
ont su si bien payer le tribut de reconnaissance di à la pa- 
trie commune! Leurs noms seront inscrits en lettres d'or dans 
les annales de notre histoire et une auréole d'estime et de grati- 
tude sera le meilleur héritage qu'ils laisseront à leurs enfants. || 
Mais notre joie nous emporte trop loin et nous oublions de ra- 
conter à nos lecteurs comment s’est accompli cet acte si solennel 
et si spontané. || Nous savons tous que, le 22 Janvier, la Chambre 
a été ouverte par un discours lu au nom du gouvernement. Pen- 
dant les deux premières journées, c'est-à-dire le 22 et le 23, la 
Chambre était divisée en deux camps qui se regardaient l’un l’autre 
d'un œil plus ou moins hostile. Il est inutile de répéter le récit 
des incidents qui se sont produits pendant ces deux jours, des at- 
taques et des luttes des deux parts, des discussions au sujet des 
illégalités commises dans les élections, des débats sur l'exclusion 
de tel ou tel membre, de l'intervention de la milice, de l'action 
du peuple, prêt à intervenir à tout moment, de l'anarchie cer- 
taine qui menaçait le pays. Tout cela est passé; aujourd'hui, les 
choses ont complètement changé, et revenir là-dessus, répéter les 
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joie que tout Roumain doit ressentir. Il suffit de dire que, dans la 
matinée du 24 Janvier, le parti progressiste ou national, voyant 
que ces luttes auraient pour résultat le malheur du pays, l'anarchie 
et, peut-être, une invasion étrangère, et ayant reconnu que tout 
cela avait pour cause le trône, pour lequel ce parti n'avait point 
de candidat, a décidé de tenter l'apaisement, par un exposé de son 
programme, déclarant qu'en ce qui concerne la candidature au 
trône, le parti national est désintéressé. ‘ Après l'appel nominal, 
on demanda que l'Assemblée se constituât en comité secret, pour 
la présentation d'une proposition confidentielle. L'Assemblée, avec 
son président et les évêques, se retira dans une salle et se consti- 
tua en comité secret. M. B. Boëresco prit la parole et s'exprima 
à peu près ainsi: «Pourquoi sommes-nous divisés en deux camps? 
Ne sommes-nous pas tous Roumains? N'avons-nous pas tous la 
même patrie? Ne sommes-nous pas tous fils de la même mere? 
Pourquoi faire la distinction entre vous et nous? Pourquoi ne 
pas dire simplement: nous sommes tous Roumains? N'avons-nous 
pas tous le même amour, les mêmes sentiments pour notre 
mère commune? Quelle est la cause de notre division ? Quelle 
est la pomme de discorde entre nous? .: «Cette pomme de dis- 
corde—ne le cachons pas—c'est le trône. Qui va devenir Prince? 
Chacun a ses convictions, chacun a ses sympathies personnelles; 
chacun de nous croit que son pays sera plus heureux, sil a, comme 
Prince, un tel plutôt qu'un autre. Mais la discorde existe, car tout 
le monde ne pense pas de même. Cette discorde a pour résultat 
le discrédit de la Chambre, notre discrédit à nous tous. Personne n'a 
plus confiance en nous, l'anarchie est proche et l’ennemi est de- 
vant nos portes. Comment repousser l'anarchie? Comment arrêter les 
étrangers? En faisant disparaître la discorde, en faisant disparaitre le 
tossé qui nous sépare. «Nous déclarons que nous n'avons point de 
candidat au trône. Vous, Messieurs, en avez-nous un? Peut-être. Mais 
je crois qu'aucun de nous n'est venu ici avec la décision de faire 
passer son candidat à n’importe quel prix. Nous sommes tous Rou- 
mains et personne ne voudrait du mal à son pays; personne ne 
voudrait que son candidat arrivât au trône à travers du sang ou 
appuyé par des étrangers. Ce serait une offense pour le pays, que 
de croire qu'il a pu envoyer à la Chambre de pareilles gens. || «Nous 
est-il possible de tomber d'acord sur une seule et même candida- 
ture? Je crois que non, car, ainsi que je l’ai dit, chacun a sa conviction 
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à lui. Mais nous est-il possible de tomber d'accord sur un principe? No 2616. 
Oui! Sur un principe, nous pouvons nous mettre d'accord, surtout si 1869 
ce principe est le plus grand vœu de notre nation. Ce principe, c'est 6 Febr. 
celui de l'union. | «Plusieurs de vous, Messieurs, ont représenté le 
pays dans la Chambre d'il y a un an et ont chaleureusement sou. 
tenu l'union. Le prince Bibesco, ancien Prince régnant, a été, entre 
autres, un des plus éloquents et des plus ardents défenseurs de 
l’union. Ces personnes pourraient-elles maintenant se contredire ? 
On ne saurait le croire. | «Unissons-nous donc sur le principe 
de l'union, sur ce grand principe destiné à faire revivre notre na- 
tionalité! Donnons-nous la main comme frères! Rappelons-nous que 
nous sommes mortels, que nous n'avons que quelques années à vivre, 
que c'est à nos enfants et à leurs descendants que nous devons lais- 
ser, comme héritage, un avenir glorieux, préparé par nous. | «Tomber 
d'accord sur le principe, c'est tomber d'accord sur la personne qui le 
représente. Cette personne, c'est celle d'Alexandrâ Jean Couza, Prince 
de Moldavie. || «Tombons fraternellement d'accord sur ce nom, et 
la postérité nous bénira, le pays tendra vers nous ses mains, et notre 
conscience sera tranquille, car nous aurons religieusement accompli 
un devoir sacré.» |; Ce discours n'était pas encore terminé, etil y avait 
déjà des larmes dans tous les yeux. M. le docteur Arsaki, un homme 
éclairé et expérimenté, se leva et fit ressortir qu'un tel exemple ne 
serait pas le premier, puisque la Suède et la Norvège n'ont qu'un seul 
roi, bien qu'elles aient des lois différentes, ce qui n'est pas le cas chez 
nous. | Le prince Démètre Ghica qui, la veille, avait été le premier à 
faire cette proposition à ses collègues, se leva et dit, avec des larmes 
aux yeux: «Cette idée m'est venue, frères, dans le moment critique, 
lorsque, hier, le peuple et l’armée étaient à une si petite distance lun 
de l'autre, que le sang de frères était sur le point d’être versé. Don- 
nons nous la main; soyons frères; ne nous attirons pas les ma- 
lédictions de la postérité.» | Tout l'auditoire pleurait; personne 
n'avait les yeux secs! Le Prince Couza! s'écriaient tous. Jurons 
de voter pour Couza! |: S. S. le Métropolitain leva les mains vers 
l'image de la S-te Trinité et, les yeux pleins des larmes, dune 
voix tremblante, dit: «Seigneur, Dieu de nos pères, jette ton re- 
gard sur nos cœurs et fais que le courage de tes fils ne faiblisse 
pas! Unis-les tous dans une seule pensée, dans un seul sentiment et 
fais que les cœurs de tous battent à l’unisson pour leur pays. Le Prince 
Couza est ton oint parmi nous, et nous jurons tous de voter pour 
lui!» || «Nous jurons! Nous jurons'» s'écrièrent tous, les mains levées 
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No. 2516. vers le ciel. Et tous les mandataires de la nation, jusqu'alors di- 
1859 visés comme des ennemis, sembrassaient avec ardeur, les larmes 
6 Febr. aux yeux, comme de vrais frères. || «Mon père, s'écria le jeune 
prince Stirbey, est malade et n'a pas le bonheur d'assister à cette 
sainte solennité. En son nom, je vous prie de lui envoyer l'acte que 
nous allons signer, pour qu'il le signe aussi.» || «Mon père, a- 
jouta le jeune prince Bibesco Brancovan, arrivera prochainement: 
bien qu'il n'ait pas l'honneur d'être député et de pouvoir signer 
ce grand acte national, il est le premier à vous exprimer, par ma 
bouche, son adhésion, et à la faire connaître à la nation.» |! Oui, 
ces jeunes princes donnaient cette noble preuve du désintéressement 
et du patriotisme de leur famille. :. «Vive notre Prince Alexandre 
Jean Couza!» s'écrièrent tous, encore une fois ; puis, tout le monde 
passa dans la salle des séances. |, Ici, la Chambre se répartit 
en quatre sections, pour la vérification des pouvoirs. L'opération 
fut terminée en deux heures. Chaque commision donna lecture de 
son rapport à la tribune de l'Assemblée. On valida tous les dé- 
putés, sauf quelques-uns qui furent éliminés, parce qu’ils n'avaient 
pas,r6uni la majorité des voix au premier et unique scrutin, ou parce 
qu'ils n'avaient pas été élus au scrutin secret. || Puis, on constitua le 
bureau, composé de deux vice-présidents, MM. Barbo Catargi et 
C. Cantacuzino, de quatre secrétaires, de deux secrétaires sup- 
pleants et de trois questeurs. | M. Constantin Cantacuzino monte 
à la tribune et dit que, la Chambre étant constituée et l'état du 
pays ne permettant pas d'attendre plus longtemps l'élection du 
Prince, il propose que cette élection soit faite immédiatement; 
il ajoute que, comme la convention dit que le Prince peut être 
Valaque ou Moldave de naissance, et comme le Prince de Molda 
vie Alexandre Couza est né Moldave et possède les qualités exi- 
gées, il demande qu'on linscrive dans la liste des candidats au 
trône. | Cette proposition est adoptée à l'unanimité. | Ensuite, 
S.S. le Métropolitain, la croix entre les mains, récite la formule du 
serment habituel pour l'élection du Prince. Tous les députés ré- 
pètent ce serment. | Puis, chaque députés est appelé, dans l’ordre 
alphabétiqne, baise lə croix et l'Evangile, prête de nouveau serment 
et reçoit un bulletin sur lequel il inscrit le nom de son candidat. 
| Il y a 64 députés présents; il en manque deux pour cause 
de maladie; les autres sièges sont vacants. || Les secrétaires 
ouvrent l'urne ; chaque bulletin est lu; et, finalement, on trouve 
64 voix, c'est-à-dire l'unanimité complète, pour Alexandre Jean 
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Couza. | A 7 heures du soir, S. S.le Métropolitain le proclame No. 2516. 
Prince régnant de Valachie, en présence de MM. les représentants 1859 
des Puissances étrangères, d'un nombreux public et du peuple qui, salba ua 
au nombre de plus de 50,000 hommes, remplissait la cour et la 
colline de la Métropole. || Les musiques entonnent l'hymne de 
l'union, les cloches sonnent à pleine volée, des milliers de torches 
s'allument du coup et des milliers de voix crient: «Vive Couza, 
notre Prince!» || M. B. Boëresco monte à la tribune, fait ressortir 
la grandeur de l'acte que l'Assemblée vient d'accomplir et la recon- 
naissance de la nation entière; il prouve que cette élection n'est pas 
en contradiction avec la convention, qu’au contraire, par là, la con- 
vention devient plus solide et possible, car les Roumains n'auraient 
pas pu l'exécuter, s'ils avaient deux Princes d'opinions opposées. 
Alors, les Chambres et les délégations à la Commission centrale 
auraient aussi différé d'opinion, et le résultat en eût été qu'aucune 
loi d'intérêt général n'aurait pu être votée. L'union actuelle est 
personnelle et non politique: nous avons, avec les Moldaves, le 
même Prince, mais nous avons deux gouvernements, ce qui est 
absolument conforme à la convention de Paris. | Le prince Dé- 
mètre Ghica monte ensuite à la tribune et rend hommage à la ma- 
jorité de la Chambre qui a fait preuve du désintéressement et du 
patriotisme les plus nobles, en abandonnant son candidat, pour 
tomber d'accord sur un si grand principe. : C’est là une vérité in- 
contestable ; nous sommes les premiers à le reconnaitre. Tous les 
membres de l’Assemblée ont rempli leur devoir de la façon dont 
on trouve peu d'exemples. La nation leur sera reconnaissante et 
leurs noms seront transmis à la postérité, comme un exemple de 
la véritable et seule noblesse qui existe encore chez nous. || Oui, 
nous pouvons dire aujourd’hui avec raison : il n’y a plus de classes, 
il n'y a plus de privilégiés: il n'y a que des Roumains; car tous 
ont prouvé qu'ils sont capables de renoncer à tout intérêt parti- 
culier pour le grand intérêt national de la Roumanie. || La jour- 
née du 24 Janvier sera le plus grand jour de notre histoire; car 
après plusieurs siècles d'humiliations et de souftrances, toutes les 
classes de notre société se sont donné la main, pour relever d'un 
commun effort notre nationalité déchue et persécutée. De ce jour, 
commence pour nous une ère nouvelle; parce que la torce de la 
nation ne s'appuie pas sur une convention écrite, mais sur un 
principe réalisé, principe qui affirme que «l'union fait la force.» 


oo 


No. 2517. 
1859 
1 Febr. 
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No. 2517.— Ordin de zi domnesc către armata Valahiei, 
transmis prin telegraf, în 26 Ianuarie (7 Fe- 
bruarie) 1859. Iași. 


(„Monitorul Oficial al ŢăreY Româneşti“, No. 9, din 29 Ianuarie 1859.) 


Principatele-Unite ‘| Moldova şi Valachia. | No), Alexandru 
loan I, || Cu mila lu! Dumnezeii și voinţa naţională. '' Domn 
al Moldovei şi al Tärel Româneşti. || La toţi de față si viitori, să- 
nătate! :! Ordinul de zi către armia Ţărei Româneşti. ; Fra- 
tilor de arme! | Am primit cu mulțumire manifestarea simti- 
rilor voastre de devotament către persoana Noastră, căci acea ma- 
nifestare o considerăm ca un jurämint sacru întru sprijinirea și 
apărarea principiului de frăție românească, ce a motivat alegerea 
Noastră ca Domn al Tärel Românești. Inima Noastră de oștean si 
de Român cu mindrie vede înprejurul Nostru fiit României a- 
dunaţi într'o singură si aceeași simtire de patriotism, de demnitate 
și de reinviere naţională. || Salutare voă, fraţilor de arme! 
Salutare steagului românesc, ce a fost purtat de Mihaiü-Viteazul ! 
Patria română si No! ne încredem simtirilor voastre de militari, 
pentru observarea stricte! discipline, pentru păzirea ordinului legal 
gi pentru devotamentul vostru pentru coroanele Moldaviei si a 
Ţărei Româneşti, întrunite prin voința nație! române din Princi- 
patele-Unite. |  Dumnezei să vă ţie în a sa stintä pază. 

(subscris) Alexandru loan. 


(Traducjiune.) 


Principautés-Unies de Moldavie et de Valachie. i; Nous, 
Alexandre Jean l-er, || Par la grâce de Dieu et la volonté na- 
tionale, .'| Prince de Moldavie et de Valachie. | A tous présent 
ct à venir salut. !: Ordre du jour à l’armée de la Principauté 
de Valachie. !' Frères d'armes, : Nous avons accueilli avec 
satistaction la manifestation de vos sentiments de dévouement en- 
vers Notre personne, car Nous considérons cette manifestation comme 
un serment sacré de soutenir et de défendre le principe de la fra- 
ternité des Roumains qui a motivé notre élection au trône de la 
Principauté de Valachie. Notre cœur de soldat et de Roumain 
est fier de voir autour de Nous les fils de la Roumanie réunis 
dans un seul et même sentiment de patriotisme, de dignité et de 
résurrection nationale. | Salut à vous, trères d’armes! |; Salut au 
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drapeau roumain qui fut porté par Michel-le-Brave! La patrie rou- No. 2517. 
maine et Nous avons confiance dans vos sentiments d’honneur 1859 
militaire, dans votre stricte observation de la discipline, dans votre ? Febr. 
garde de l'ordre public et dans votre dévouement aux couronnes 
de Moldavie et de Valachie, réunies par la volonté de la nation 
roumaine des Principautés-Unies. || Que Dieu vous ait en sa 
sainte garde! | 

(s) Alexandre Jean. 


No. 2518.—Proces-verbal No. VII al Adunäreï elective 
a Moldovei, din 26 Ianuarie (7 Februarie) 1859. 
laşi. 


(„Monitorul oficial al Moldover“, No. 30, din 5 Februarie 1859.) 


Proces-verbal VIII. 


Astăzi, în 26 Ianuarie anul 1869, deschizându-se a VIII ședință No. 2518. 
a Adunäreï, sub pregedinta Inalt Prea sf. Sale păr. Mitropolit, se 1859 
citește apelul nominal, după care sunt faţă 45 membri, iar absenţi 7 Febr. 
do! si anume: D. Nicu Catargiu, în congediü, şi d. Nicolae Canano, 
absent. 

Se citește procesul-verbal al ședinței trecute, asupra căruia se 
ridică următoarele discuţii: 

D. ministru de finanţe: Ca deputat, am două reclamaţii 
asupra procesului-verbal. ! 1. Discutând în chestia d-lu! Alec- 
sandri am zis: că nu se cuvine să punem la vot chestia ce atinge 
pe d. Alecsandri; să punem chestia reglementară, ca chestie de 
princip. Aceste cuvinte ne fiind înscrise in procesul-verbal, rog 
să se treacă, întocmai precum le-am rostit. || 2. Motia ce am făcut 
în şedinţa trecută, arată cum să se pue chestia la vot şi ea a fost 
adoptată în unanimitate de către Adunare, iar nu cu 29 voturi, 
contra a 14. 

Adunarea incuviinteazä rectificarea punctului întâiii a recla- 
matiel d-lui. Balş; iar al doilea rămâne fără nici o urmare. 

D. Panait Casimir. Am si eù trei reclamaţii: 1. In votul 
de mulţumire pentru Căimăcămie, se zice: «că aŭ meritat bine de 
patrie». Propun ca asemene expresie, care nu este românească, să se 
modifice în termenul următor: aŭ meritat la recunoştinţa térel. | 
2. Pe medalie să nu se pue mâna lui Dumnezei care ar putea da 
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No. 2518.loc la felurite interpretatit. O altă alegorie ar fi ma! potrivită. 
1859 3. Când s'a pus în discuţie interpretatia $ 3-lea din regulamentu! 
CE Adunărei, nu m'am pronunţat că: «ca d. Alecsandri ar mai fi 
mulți funcţionari.» Am zis numa! că, dacă d. Alecsandri ar fi cu- 
noscut asemene interpretatie, s'ar fi dat neapărat demisia. 

Asupra puncturilor 1 si 2, preşedintele declară că nu se 
ma! poate reveni, fiind un vot sfirșit, iar punctul 3 se adoptează 
de Adunare. 

D. Kogălniceanu. Pentru că nu văd anume înscrise votu- 
rile ce sai rostit pentru si contra în chestia realegerel functiona- 
rilor definitivi, reclam a se rectifica aceasta; căci, dacă constatăm 
vorbele fie-căruia deputat, pentru ce să nu se treacă si votul săă 
de la care, mai ales, atirnă soarta lucrărilor noastre? 

Preşedintele Adunäreï. Biuroul crede că $ 111 din regle- 
ment e obligator, înscrierea are loc la cas de reclamaţie. 

D. Kogălniceanu. Dacă vorbele trecătoare se scriü, pentru-ce 
să nu se treacă voturile cari rămân? In Adunarea ad-hoc din anul 
trecut, a fost adoptată aceasta. 

D. Gr. Sturdza. După cum înţeleg eŭ, reglementul nu o- 
preste inscrierea voturilor rostite; prin urmare, trebue să se treacă 
anume in procesul-verbal; aceasta se pretinde mal ales pentru sus- 
ținerea moralitäter votului. 

Adunarea fiind consultată în casul acesta de câtre presedin- 
tele, în majoritate, hotărește ca pe viitorime să se înscrie anume 
votul fie-căru! deputat în procesele-verbale. 

D. ministru de justiţie. Când d. Kogălniceanu şa reser- 
vat dreptul de a vorbi, dacă miniştri! sunt în dreptate de a lua 
parte în discuţie asupra regulamentului, atunci şi eă am făcut o 
reservă gi am zis: «Nu cred că ne-ar putea contesta dreptul dea 
lua parte la o discuţie privitoare pe unul din colegii noștri.» — 
Cer a se înscrie aceste cuvinte în procesul-verbal. 

Adunarea incuviinteazä cererea. 

D. secretar Alexandru Grigoriu citeşte: | 

1. Demisia de la mandatul de deputat a d lu! Istrate. (Anexa.) 

2. Asemine demisia d-luï Grigorie Balș, astăzi ministru de fi- 
nante. (Anexa.) 

3. Adresa d-lui ministru secretar de Stat al trebilor din afară 
către președintele Adunäreï, prin care anunţă citirea unul mesaj 
a Prea InălţatuluY Domn în causa demisionărei d-lui Lascar Rosetti 
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din postul de ministru de finanţe și numirea d-lui Gr. Balș la acel No. 2518. 
post. (Anexa.) 1859 

4. Adresa d-luf ministru secretar de Stat al trebilor străine 7 Febr- 
către preşedintele Adunărei, anunțând citirea unu! alt mesaj al P. 
Inaltului Domn, în causa marelui act ce s'a sävirsit de către fraţii 
noştri de peste Milcov. | 

D. ministru al trebilor străine. Maï întâi, voii citi mesa- 
jul pentru demisia d-lut Lascar Rosetti, si înlocuirea sa prin d. Gr. Balg. 

«Domnilor, || După demisia dată de d. Lascar Rosetti din po- 
«stul de ministru secretar de Stat la departamentul finanţelor, 
«demisie pe care, în privirea stăre! sänätätel d-lui Rosetti am în- 
«cuviinţato cu părere de răi, numind pe d. Gr. Balș în această 

funcţie, prin ordonanța din 24 ale corenteï, No. 10, vë incunostiinfäm 
«despre acâsta, spre regulă. Dumnezeii să vă aibă, Domnilor, în 
«bună gi sfinta sa pază.» | 

Vă este ounoscut; Domnilor, actul măreț sävirsit în Tara Ro- 
mânească, prin care fraţii noștri de peste Milcov aŭ întrunit ambele 
coroane, a Moldaviei si a Valachiei, pe capul Domnului Alexandru 
Ioan I. Unii! din d-voastră ati fost de laţi felicitat si aţi primit a 
sa imbrätisare ca un simbol de unire, căci v'a imbrätisat ca Domnul 
Moldove! si al Valahiei. I. S. ma însărcinat a vë citi următorul 
mesagiii privitor către acest act: 

(D. ministru citește mesagiul domnesc publicat Vol VIII, 
No. 2510, p. 642.) 

lată actul mijlocitor către Puterile garante: 

(D. ministru citește actul publicat Vol. VIII, No. 2509, p. 639.) 

Adunarea, aculându-se în picioare, a salutat aceste acte cu de 
trei or! repetite urări: «Să trăiască Alexandru loan I! Să trăiască 
România!» 

După propunerea d-lul I. A. Cantacuzino, Adunarea päseste, 
potrivit $ 104 al regulamentului, la numirea uneï comisii, compusă 
de 6 membri si de presidentul Adunärel. Acéstä comisie este insär- 
cinatä cu pregătirea unul! proect răspunzător la mesagiul I. S. Dom- 
nului Stăpânitor. 

Se alege, cu majoritatea absolută, pe d. N. Suţu, cu 40 voturi; 
pe d. C. Hurmuzachi, cu 37 voturi; pe d. I. A. Cantacuzino, cu 38 
voturi; pe d. M. Kogălniceanu, cu 26 voturi; d. A. Panu, cu 26 
voturi ; iar al seaselea membru ne având de cât majoritate relativă, 
și anume d. P. Casimir cu 22 voturi, si d. C. lacovachi cu 18 vo- 
turi, după retragerea declarată de d. Casimir, să hotăreşte a urma 
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No. 2618. balotatie între d. lacovachi cu d. Dimitrie Cornea şi d. P. Balș, 


1859 
7 Febr. 


cari ai câte 10 voturi; însă, pentru că şi d. Cornea declară retra- 
gerea sa, balotatia urmeză numa! între d-nii lacovachi și P. Balș, 
la care cel întâi se proclamă alesul membru al comisiei, cu 23 
bile albe contra a 22 bile albe ale d-lui! Balș. 

Inalt Prea Sf. Sa Pär. Mitropolit cedând dreptul săi de mem- 
bru acestei comisii! d-lui vice-president P. Mavrogheni, comisia 
este constituată: 1. de d. vice-pregedinte; 2. de d. A Panu; 
3. de d. M. Kogălniceanu; 4. de d. N. Suţu; 5. de d. C. Hur- 
muzachi; 6. de d. L A. Cantacuzino; 7. de d. C. lacovachi. 

D. I. A. Cantacuzino. Mai multe ședințe saă anulat pe te 
meil că nu eram toți membrii de faţă. Art. 56 al regulamentului 
Adunăre! zice: «votarea asupra une! propuneri nu este legiuită întru 
«cât nu sunt față două treimi din totalul membrilor Adunäreï.» 
Se naște dar o chestie de interpretatie: dacă */, din totalul mem- 
brilor Adunărei, semnifică din totalul tuturor deputaţilor aleși si 
nealeși, sai numai din totalul membrilor aleși. Rog pe Adunare 
să statornicească înţelesul acestul articol. 

Președintele Adunäreï. Biuroul a interpretat că nu din 
totalul membrilor AdunäreÏ, ci din totalul membrilor ce ar trebui 
să fie să se considereze ?/,. 

D. Rosettti-Teţcanu. Si eù înţeleg ?/, din totalul membrilor 
ce ar trebui să fie. 

D. Gr. Sturdza. Dacă am calcula ?/, pe totalul deputaţilor ce 
ar trebui să fie, adică de 67, atunci sar putea ,întimpla, după 
cum suntem astăzi numai 47 deputaţi aleși, să nu avem în cursul 
sesiel actuale nici măcar o şedinţă. Interpretatia d-lui Cantacuzino 
este foarte dreaptă. 

Preşedintele consultă Adunarea, dacă ea cere a fi consultată 
asupra interpretaţiei art. 56 din regulament. Cercările prin sculare şi 
şedere arătând îndoială, si 10 membri pretendând apel-nominal, vo- 
tează pentru, adică, pentru ca Adunarea să fie consultată, 25 
membri si anume: d-nii! P. Balș, I. Gheorghiadi, I. Ghica, C. Ghica, 
I. Ganea, I. Donici, C. lacovachi, M. Kogălniceano, I. Cantacuzino, 
P. Carp, N. Mavrocordat, A. Moruzi, C. Miclescu, A. Mavrocordat, 
A. Panu, I. Radu, Gr. Sturdza, St. Silion, A. Scortescu, N. Şuţu, 
C. Hurmuzachi, P. Mavrogheni, G. Hasnaș, N. Rosetti-Bălănescu, 
şi Inalt Prea Sf. Sa Pär. Mitropolit. lar contra 20 membri si a- 
nume: D-nii St. Catargiu, A. Botez Forescu, Lupu Botez, A. Balș, 
N. Vogoridi, N. Docan, G. Iamandi, G. Cuciureanu, D. Cornea, P. 
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Casimir, L. Catargiu, N. Milu, N. Pisoski, lord. Pruncu, P. Bălă- No. 2518. 
nescu, C. Tetcanu, I. Sturdza, A. Ciurea, A. Grigoriu gi D. lamandi. _1869 

Se păşeşte apoï la votarea interpretatiel, dacă $ 56 se înţelege T Febr. 

2/, din totalul membrilor ce ar trebui să constitueze Adunarea, saŭ 
?/, numai din totalul membrilor aleşi. Cercările prin sculare și şe- 
dere fiind îndoelnice și zece membri cerênd apel nominal, votează 
pentru, adică că intepretatia § 56 este ?/, din totalul membrilor 
aleşi, 24 membri și anume: d-nii I. Gheorghiadi, I. Ghica, I. Ga- 
nea, I. Donici, C. lacovachi, Mihai Kogălniceanu, I. Cantacuzino, 
P. Carp, N. Mavrocordat, Alecu Moruzi, C. Miclescu, A. Mavrocordat, 
A. Panu, I. Radu, Gr. Sturdza, St. Silion, A. Scortescu, N Şuţu, 
A. Ciurea, C. Hurmuzachi, P. Mavrogheni, G. Hasnas, N. Bălă- 
nescu și Pàr. Mitropolit. 

Iar contra aŭ votat 21 membri si anume: d-ni! A. Forescu, L. 
Botez, A. Balş, P. Balş, N. Vogoridi, N. Docan, G. Cuciureanu, D. 
Cornea, P. Casimir, St. Catargiu, N. Milu, N. Pisoski, Iord. Pruncu, 

P. Bălănescu, C. Tetcanu, I. Sturdza, A. Ciurea şi A. Grigoriu. 

Inalt Prea Sf. Sa. Păr. Mitropolit, consultând maï întâiii Adu- 
narea, ridică şedinţa si anunță viitoarea întrunire pe Mercuri, în 
28 Ianuarie. 

Presidentul Adunäreï, (subscris) Sotronie, Mitropolitul Moldovei. 
(Urmează iscăliturile secretarilor Adunărei.) 


Anexa A. — Demisia d-luï N. Istrati, adresată Adunäreï e- 
lective a Moldoveï, în 25 lanuarie (6 Februa- 
rie) 1859. lași. 


Onorabilel Adunări elective a Moldovei. || Cer demisia de la 
mandatul de deputat din partea colegiului orăşenilor capitalei 
(subscris) N. Istrati. 


Anexa B. — Demisia d-lui Grigorie Balş, adresată Adun ă- 
rel elective a Moldove, în 26 Ianuarie (7 Fe- 
bruarie) 1859. lași. 


Prea Sfinţiei! Sale Pär. Mitropolit al Moldovei, President al 
Adunărel! elective. | Fiind chemat de Domnitor a ocupa postul de 
ministru al finanţelor, sub-scrisul se considereuză ca demisionat de 
mandatul s8ă de deputat, şi vine a vě ruga ca să daţi cunoștință 
Adunärel despre aceasta. 

(subscris) Grigorie Balș. 
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No. 2518. 4neza 0.—Adresa No. 205 a ministerului! afacerilor străine 


1859 
7 Febr. 


către Inalt Prea St. Sa Păr. Mitropolit Sofronie 
Miclescu, president al Adunäreï elective a Mol- 
doveï, din 25 Ianuarie (6 Februarie) 1859. laşi. 


Sub-scrisul are onorul a comunica Inalt Prea Sfinţiei Voastre 
mesagiul Prea Înaltului Domn către Adunarea electivă, pentru 
numirea d-sale Grigorie Balș în funcţiile de ministru secretar de 
Stat la departamentul finanţelor, spre înlocuirea d-lui Lascar Ro- 
setti, demisionar. 

Ministrul trebilor străine, (subscris) V. Alecsandri. 
Șeful secției (8) Antoniadi. 


Anexa D.—Adresa ministrulul afacerilor străine către pre- 
şedintele Adunărel elective a Moldovei, din 26 
Ianuarie (7 Februarie) 1958. Iași. 


Inalt Prea Sf. Sale Păr. Mitropolit Sofronie, president al Adu- 
närel elective. ' Sub-semnatul are onor a vë incunostiinta că este 
însărcinat de către Inälfjimea Sa Domnul Stăpânitor a da citire 
Adunärel de un mesagiă domnesc privitor la actul alegerei Dom- 
nului din Tara Românească. Sub-semnatul roagă pe Prea Sf. Voastră 
să bine-voitt a comunica aceasta Adunäreï. 

Ministrul trebilor străine, (subscris) V. Alecsandri. 


(Traductiune.) 
Procès-verbal No. VIII. 


Aujourd'hui, ce 26 Janvier 1859, la VIll-e séance de l'Assem- 
blée est ouverte sous la présidence de S. S. le Métropolitain. Ilest 
procédé à l'appel nominal, selon lequel 45 membres sont pré- 
sents; il y a deux absents: M. Nicou Catargi, en congé, et M. Ni- 
colas Canano, sans indication de motif. 

Il est donné lecture du procès-verbal de la séance précedente, 
au sujet duquel les discussions suivantes se produisent: 

M. le ministre des finances: Comme député, j'ai à for- 
muler deux réclamations au sujet du procès-verbal. 1. Discutant le 
cas de M. Alecsandri, j'ai dit qu'il n'était pas covenable de mettre aux 
voix le cas de M. Alecsandri et qu’il fallait plutôt trancher une ques- 
tion de règlement comme question de principe. Ces paroles n'ayant 


669 


pas été inscrites au procès-verbal, je prie l'Assembée de les y faire No. 2618. 
passer telles que je les ai prononcées. || 2. La motion que j'ai 1859 
présentée dans la séance précédente, indique comment la question (ien, 
devait être mise aux voix; cette motion a été adoptée à lunani- 
mité, et non par 29 voix contre 14. 

L'Assemblée autorise une rectification en ce qui concerne le 
premier point de la réclamation de M. Balche; quant au second 
point, on n'y a pas donné de suite. 

M. Panaït Casimir: J'ai aussi trois réclamations à faire: 
1. Dans le vote de remerciements à l'adresse de la Caïmacamie, 
il est dit qu'elle a «bien mérité de la patrie». Je propose que cette 
expression, n'étant pas roumaine, soit remplacée par celle-ci: «elle 
a mérité la reconnaissance du pays». || 2. Que l'on ne mette 
pas sur la médaille la main de Dieu, ce qui pourrait donner lieu 
à différentes interprétations. Une autre allégorie serait mieux à sa 
place. || 3. Lors de la discussion sur le $ 3 du règlement de l'As- 
semblée, je n'ai pas dit «qu'il y a plusieurs fonctionnaires dans 
la situation de M. Alecsandri», mais que, si M. Alecsandri avait 
connu une telle interprétation, il aurait certainement donné sa 
démission. 

Le président déclare que l'on ne peut plus revenir sur le 
premier et le deuxième points, le vote étant acquis; quant au 
troisième point, l'Assemblée autorise la rectification. 

M. Kogalniceano: Je vois que les votes exprimés pour et 
contre dans la question de la réélection des fonctionnaires défi- 
nitifs, n’ont pas été nommément enregistrés; je demande donc que 
ce point soit rectifié; si nous enregistrons les paroles de chaque 
député, pourqoi ne passerions-nous pas aussi dans le procès-verbal 
son vote, duquel dépend le sort de nos travaux. 

Le président de l’Assemblée: Le bureau croit que le $ 
111 du règlement ne l'y oblige pas; on n'inscrit les votes qu'en 
cas de réclamation. 

M. Kogalniceano: Si on inscrit les paroles qui s'envolent, 
pourquoi ne pas inscrire les votes qui restent? 

M. Gr. Sturdza: Selon mon avis, le règlement ne défend 
pas l'inscription des votes exprimés; il faut donc les passer nom- 
mément dans le procès-verbal ; c'est nécessaire pour maintenir la 
moralité du vote. 

Le président consulte l’Assemblée qui décide, à la majorité, 
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No. 2618. qu'à l'avenir, le vote de chaque député sera spécifié dans le pro- 
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cès-verbal. 

M. le ministre de la justice: Lorsque M. Kogainiceano a 
dit qu'il se réservait d'examiner la question de savoir si les mi- 
nistres ont le droit de prendre part à la discussion quand il s’agit 
du règlement, j'ai dit que je faisais aussi des réserves et j'ai a- 
jouté : «Je ne crois pas qu'on puisse contester notre droit de prendre 
part à la discussion, lorsqu'il s’agit d'un de nos collègues.» Je de- 
mande que ces paroles soient inscrites au proces-verbal. 

L'Assemblée approuve cette demande. 

M. le secrétaire Al. Grigoriu donne lecture des actes suivants: 

1. La démission du mandat de député de M. Istrati. (Annexe. 

2. La démission du mandat de député de M. Grégoire Balche, 
devenu ministre des finances. (Annexe.) 

3. L'adresse de M. le ministre secrétaire d'Etat au départe- 
ment des affaires étrangères au président de l’Assemblée, annon- 
çant la lecture d'un message de S. A. le Prince, au sujet de la dé- 
mission de M. Lascur Rosetti du poste de ministre des finances et 
de la nomination à ce poste de M. Gr. Balche. (Annexe) 

4. L'adresse de M. le ministre secrétaire d'Etat au départe- 
ment des affaires étrangères au président de l’Assemblée, annon- 
cant la lecture d'un autre message de S. A. le Prince, au sujet du 
grand acte accompli par nos frères d'au-delă du Milcov. 

M. le ministre des atfaires étrangères: Je donnerai d'a- 
bord lecture du message relatif à la démission de M. Lascar Ro- 
setti et à son remplacement par M. Gr. Balche. 

«Messieurs, || «A la suite de la démission présentée par M. 
«Lascar Rosetti du poste de ministre secrétaire d'Etat au dépar- 
«tement des finances, démission que Nous avons acceptée avec re- 
«gret, en considération de l'état de santé de M. Rosetti, Nous avons 
«nommé dans ces fonctions, par l'ordonnance No. 10, du 24 Jan- 
«vier courant, M. Gr. Balche, ce que Nous portons à votre con- 
«naissance, aux fins que de droit. Que Dieu vous ait, Messieurs, 
«dans sa bonne et sainte garde.» 

Vous connaissez, Messieurs, le grand acte accompli dans la 
Principauté de Valachie, par lequel nos frères d'au-delà du Milcov 
ont réuni les deux couronnes, celle de Moldavie et celle de Vala- 
chie, sur la tête du Prince Alexandre Jean I-er. Plusieurs de vous, 
Messieurs, sont allés présenter au Prince leurs félicitations et ont 
reçu son accolade, comme symbole de l'union, car il les a embrassés, 
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comme Prince de Moldavie et de Valachie. Son Altesse m'a chargé No. 2518. 
de vous donner, Messieurs, lecture du suivant message relatif à 18659 
cet acte: TREDE; 

(Le ministre donne lecture de message publié Vol. VIII, 
No. 2510, p. 642.) 

Voici maintenant la note aux Puissances garantes : 

(Le ministre donne lecture de la note publiée Vol. VIII, No. 
2508, p. 639.) 

L'Assemblée se lève et salue ces actes par le cri, trois fois ré- 
pété, de: «Vive Alexandre Jean I-er! Vive la Roumanie!» 

Sur la proposition de M. J. A. Cantacuzino, l'Assemblée pro- 
cède à la nomination d'une commission, composée de six mem- 
bres et du président, chargée de préparer un projet de réponse 
au message de S. A. le Prince régnant. 

A la majorité absolue des voix, sont élus: M. N. Soutzo, par 
40 voix; M. C. Hurmuzaki, par 37 voix; M. J. A. Cantacuzino, 
par 33 voix; M. M. Kogalniceano, par 26 voix; M. A. Pano, par 
26 voix; pour le sixième membre de la commission, il n'y a qu'une 
majorité relative, savoir: M. P. Casimir obtient 22 voix et M. C. 
lacovaki 18 voix. M. Casimir déclare se retirer; il est donc décidé 
de procéder ă un ballottage entre M. lacovaki et MM. Démètre 
Cornea et P. Balche qui ont réuni, chacun, 10 voix; mais, comme 
M. Cornea déclare se retirer aussi, le ballottage a lieu entre M. 
lacovaki et M. P. Balche; le premier est élu membre de la com- 
mission, ayant réuni 23 voix contre 22 données à M. P. Balche. 

S. S. le Métropolitain ayant cédé à M. le vice-président P. 
Mavrogheni sa place dans la commission, celle-ci se compose de 
M. le vice-président et də MM. A. Pano, M. Kogalniceano, N. Soutzo, 
C. Hurmuzaki, J. A. Cantacuzino et C. Iacovaki. 

M. J. A. Cantacuzino: Plusieurs séances n’ont pu avoir lieu, faute 
de la présence d'un nombre suffisant de membres. L'art. 56 du 
règlement de l’Assemblée dit: «Le vote sur une proposition n'est 
«pas valable, s'il n'y a pas présents les deux tiers du nombre total 
«des membres de l'Assemblée.» Une question d'interprétation se 
présente donc, à savoir: si les deux tiers doivent être calculés sur 
le nombre total des membres élus et non élus, ou bien sur le 
nombre total seulement des membres élus. Je prie l'Assemblée de 
déterminer le sens de cet article. 

Le président de l'Assembiée: Le bureau a considéré que 
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No. 2518.les deux tiers doivent être calculés sur le nombre total qu'il de- 
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vrait y avoir et non sur le nombre de membres élus. 

M. Rosetti-Tetzcano: Je crois aussi qu'il faut prendre 
pour base le nombre de députés qu'il devrait y avoir. 

M. Gr. Sturdza: Si nous calculons les deux tiers sur le nom- 
bre total de députés qu'il devrait y avoir, il peut arriver que nous 
n'ayons pas une seule séance pendant la session actuelle, puisque 
nous ne sommes que 47 députés élus. L'interprétation de M. Can- 
tacuzino est très juste. 

Le président demande à l’Assemblée si elle veut être con- 
sultée sur l'interprétation de l'art. 56 du règlement. Les épreuves 
par assis et levés étant douteuses et dix membres ayant demandé 
l'appel nominal, 25 membres ont voté pour que l'Assemblée soit 
consultée, savoir: MM. P. Balche, I. Gheorghiadi, I. Ghica, C. Ghica, 
I. Ganea, I. Donitch, C. lacovaki, M. Kogalniceano, I. Cantacuzino, 
P. Carp, N. Mavrocordat, A. Mourouzi, C. Miclesco, A. Mavrocordat, 
A. Pano, I. Radou, Gr. Sturdza, Et. Silion, A. Scortzesco, N. Soutzo, 
C. Hurmuzaki, P. Mavrogheni, G. Hasnash, N. Rosetti-Balanesco et 
S. S. le Métropolitain. Ont voté contre 20 membres, savoir: MM. 
Et. Catargi, A. Botez-Foresco, Lupu Botez. A. Balche, N. Vogoridès, 
N. Docan, G. lamandi, G. Coutchoureano, D. Cornea, P. Casimir, 
L. Catargi, N. Milo, N. Pisoski, lord. Prounco, P. Balanesco, C. 
Tetzcano, I. Sturdza, A. Ciurea, A. Grigoriu et D. Iamandi. 

On procède ensuite au vote sur l'interprétation du $ 56 pour 
savoir si les deux tiers doivent être calculés sur le total de mem- 
bres qui devraient constituer l'Assemblée, ou seulement sur le total 
de membres élus. Les épreuves par assis et levés étant douteuses 
et dix membres ayant demandé l'appel nominal, 24 membres ont 
voté pour l'interprétation du $ 56 dans ce sens que les deux tiers 
doivent être calculés sur le nombre de membres élu, savoir: MY. 
I. Gheorghiadi, I. Ghica, I. Ganea, I. Donitch, C. lacovaki, M. Ko- 
galniceano, I. Cantacuzino, P. Carp, N. Mavrocordat, A. Mourouzi, C. 
Miclesco, A. Mavrocordat, A. Pano, I. Radou, Gr. Sturdza, Et. Silion, 
A. Scortzesco, N. Soutzo, A. Ciurea, C. Hurmuzaki, P. Mavrogheni, 
G. Hasnash, N. Balanesco, et S. S. le Métropolitain. 

Ont voté contre 21 membres, savoir: MM. A. Foresco, L. Bo- 
tez, A. Balche, P. Balche, N. Vogorides, N. Docan, G. Coutchou: 
reano, D. Cornea, P. Casimir, Et. Catargi, L. Catargi, N. Milo, N. 
Pisoski, I. Prounco, P. Balanesco, C. Tetzcano, I. Sturdza, A. Ciurea 
et A. Grigoriu. 
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S. S. le Métropolitain, après avoir consulté l'Assemblée, lève Ne. 2518. 
la séance, et annonce la prochaine réunion pour Mercredi, le 28 eg 


Janvier. "De 
(Suivent les signatures du président et des secrétaires ) 


Annexe A—Démission de M. N. Istrati. adressée à l Assem- 
blée élective de Moldavie, le 25 Janvier (6 Fé- 
vrier) 1859. [ass y. 


À l'honorable Assemblée élective de Moldavie. | Je demande 
ma démission du mandat de député du collège des habitants de 


la capitale. 
(s) N. Istrati. 


Annexe B.—Démission de M. Grégoire Balche, présentée à 
l’Assemblée élective de Moldavie, le 26 Jan- 
vier (7 Février) 1859. Iass y. 


A. S. S. le Métropolitain de Moldavie, président de l’Assem- 
blée élective. || Appelé par le Prince régnant au poste de ministre 
des finances, le soussigné se considère comme démissionnaire de 
son mandat de député et prie Votre Saintete de le porter à la con- 


naissance de l'Assemblée. 
(8) Grégoire Balche. 


Annexe C.—Adresse No. 205 du ministère des affaires étran- 
gères à S.S. le Métropolitain Sophronius Mic- 
lesco, président de l’Assemblée élective de Mol- 
davie, du 25 Janvier (6 Février) 1859. [ass y. 


Le soussigné a l'honneur de communiquer à Votre Sainteté 
le message de S. A. le Prince régnant, adressé à l’Assemblée élec- 
tive, au sujet de la nomination de M. Grégoire Balche au poste de 
ministre secrétaire d'Etat au département des finances, en rem- 
placement de M. Lascar Rosetti, démissionnaire. 

(Suivent les signatures.) 


Annexe D.—A dresse du ministre des affaires étrangèresau 
président de l’Assemblée élective de Moldavie, 
du 26 Javier (7 Février) 1859. [assy. 


A Sa Sainteté le Métropolitain Sophronius, président de l'As- 
semblée élective. || Le soussigné a l'honneur de porter à Votre 
(Acte şi Documente VIII.) 48 


 ————_ — —— 


No. 2518. connaissance qu’il est charge par S. A. le Prince régnant de donner 
1869 a l'Assemblée lecture d'un message princier relatif à l'élection du 
1 Febr. Prince régnant de la Principauté de Valachie. Le soussigné prie Vo- 
tre Sainteté de vouloir bien en informer l'Assemblée. 
Le ministre des affaires étrangères, (s.) B. Alecsandri. 


No. 2519.— Proces-verbal No. V al Adunäreï elective a 
Valahiei, din 26 Ianuarie (7 Februarie) 1859. 
Bucuresci. 
(Monitorul Oficial al Téret Româneşti: No. 10, din 2 Februarie 1859.) 


Adunarea electivă a Ţărei! Româneşti. 
Sedinta V. 


No. 2519. Astăzi, Luni, 26 Ianuarie anul 1859, Adunarea electivă s'a a- 
1859 dunat în sala seantelor sale. Prea Sf. Sa Părintele Mitropolit, 
1 -PEDR presidentul, deschide şedinţa la 11 ore. - 

Se face apelul nominal. 

Nu r&spund patru-spre-zece membri şi anume: | Episcopul 
Argeşului, d-nii Scarlat Kretulescu, Al. Florescu, Barbu Slătineanu, 
Nicolae Opran, C. A. Rosetti, in deputätie către Domn. D-nit loan 
Slătineanu, C. Apostolescu, D. Ştefanopolu, prinţul Bibescu Brân- 
coveanu, C. Otteteleşeanu, prinţul Barbu Ştirbei, Dimitrie Bibescu, 
Dimitrie Filişanu. 

Se citește procesul-verbal al ședințe! precedente si se adoptă de 
A dunare. 

Prea Sf. Sa. Păr. Mitropolit, presidentul, comunică Adunărei 
o depesä ce a primit de la In. Sa Domnul Ţărei, prin care il ın- 
vită să comunice Adunärel că Măria Sa a numit pe d. loan A. 
Filipescu president al consiliului de miniștri și ministru al dreptäteï, 
şi pe d. Nicolae Golescu ministru al trebilor din näuntru, insärci- 
nându-! să formeze un minister provisoriü. (Anexa.) 

D. Nicolae Golescu, ministru al trebilor din năuntru, comu- 
nică Adunäreï că d-lui împreună cu d. logofătul Ioan Al. Filipescu 
aŭ luat frânele guvernului, și că Măria Sa a complectat ministerul, 
numind provisoriii pe: d. Barbu Catargiu, ministru al finanțelor; d. 
loan C. Cantacuzino, ministru al cultului si al instrucţie! publice; d. 
Gr. Filipescu, ministru controlului; d Dimitrie Brătianu, minis- 
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tru secretar de Stat latrebile din afară si pe d. general Barbu Vla- No. 2618. 
doiano, ministru al trebilor militare. 1859 

După propunerea unora din membrii, Adunarea însărcinează ? Febr. 
pe biuroă a comunica guvernului estract din procesul verbal al 
şedinţei din 24 Januarie, care zi sa votat a fi aniversarea alegerel 
Domnului. 

Em. Sa presidentul comunică Adunäreï că, în locul dlui N. 
Golescu, unul din membrii aleși a face parte din deputăţia către 
Domn şi care, din înalt ordin, a trecut în serviciii public, a numit 
pe d. Nicolae Upran a face parte din această deputätie, ca unul ce 
a avut maï multe glasuri, după ceï-l’altt membri. Adunarea aprobează. 

După propunerea unuia din d-nif deputaţi de a se procede, con- 
form art. 14 din convenţie, la votarea listei civilea Domnului, A- 
dunarea, consultată, hotäreste a se numi o comisie pentru alcătuirea 
unul proect de lege întru aceasta, si această comisie să fie tot cea 
numită in seanţa precedentă pentru alcătuirea regulamentului in- 
terior al Adunărel. 

Se numeşte asemenea în unanimitate si o altă comisie, de tre 
membri, şi anume: 1. Prinţul Dimitrie Ghica, 2. d. Dimitrie Bră- 
tianu, 3. Vasilache Boerescu, ca să facă redacţia memorandului 
explicativ al alegereï, care sa votat în seanta precedentă. 

Prinţul Gheorghe Stirbei si d. I. Brătianu propun, și Adu- 
narea încuviințează, ca acest memorandum să se dea guvernului, 
spre a-l comunica la Puteri. 

Tot într'această seantä, Adunarea votează un act de mulţumire 
către Puterile suzerană si garante, şi însărcinează pe biuroù cu for- 
mularea acestuï act, pe care să-l comunice Adunärel în cea d’intâia 
ședință. 

Presidentul, consultând Adunarea, ridică seanta la 2 ore după 
amiazi, amânând viitoarea întrunire pentru Joï, 28 Ianuarie. 

Presidentul (subscris) Nifon, Mitropolitul Ungro-Vlahiei. 

Secretari}, (subscriși:) A. Arsache | I. Cantacuzino | S. 
Fălcoianu | Sc. Turnavitu. 


Aneza. — Depeşa telegrafică a Domnitorului Valachieï 
către preşedintele Adunărel elective, anunțând 
numirea d-lor loan A. Filipescu și Nicolae Go- 
lescu, din 25 Ianuarie (6 Februarie) 1859. lași. 


Cf. Vol. VIII, No. 2611, p. 643. 


No. 2519. 
1859 
7 Febr. 
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(Traductiune.) 


Assemblée élective de Valachie. 


Séance V. 


Aujourd’hui, Lundi, ce 26 Janvier 1859, l'Assemblée élective 
s’est réunie dans la salle des séances. S. S. le Métropolitain, 
président, ouvre la séance à 11 heures du matin. 

Il est donné lecture de l'appel nominal, auquel ne répondent 
pas 14 membres, savoir: l'évêque d'Argeeh, MM. Charles Kretzu- 
lesco, Al. Floresco, Barbo Slatineano, Nicolas Opran, C. A. Rosetti, 
envoyés en mission auprès du Prince; MM. Jean Slatineano, C. 
Apostolesco, D. Stefanopolo, le prince Bibesco-Brancovan, C. Ot- 
teteleshano, le prince Barbo Stirbey, Démètre Bibesco, Demetre 
Filishano. | 

On donne lecture du procès-verbal de la séance précédente, 
lequel est adopté par l'Assemblée. 

S. S. le Métropolitain, président, communique à l’Assembiée 
une dépêche qu'il a reçue de S. A. le Prince, l'invitant à commu- 
niquer à l’Assemblée que Son Altesse a nommé M. Jean Filipesco 
président du conseil des ministres et ministre de la justice, et M. 
Nicolas Golesco ministre de l’intérieur, en les chargeant de former 
un ministère provisoire. 

M. Nicolas Golesco, ministre de l'intérieur, communique à 
l'Assemblée que M. Jean Al. Filipesco et lui ont pris les rênes du 
gouvernement et que Son Altesse a complété le ministère, en 
nommant provisoirement: M. Barbo Catargi, ministre des finances; 
M. Jean C. Cantacuzino, ministre des cultes et de l'instruction pu- 
blique; M. Gr. Filipesco, ministre du contrôle; M. Démètre Bra- 
tiano, ministre secrétaire d'Etat au département des affaires étran- 
gères; et M. le général Barbo Vladoyano, ministre de la guerre. 

Sur la proposition de quelques membres, l’Assemblée charge 
son bureau de communiquer au gouvernement un extrait du pro- 
cès-verbal de la séance du 24 Janvier, jour que l’on a décidé de 
célébrer comme anniversaire de l'élection du Prince. 

S. S. le président communique à l'Assemblée qu'à la place 
de M. N. Golesco, un des membres de la députation envoyée chez 
le Prince et qui, en vertu de l’ordre princier, est devenu fonction- 
naire public, il a nommé M. Nicolas Opran, pour faire partie de 
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cette députation, comme celui qui a eu le plus de voix après les No. 2519. 
membres nommés. L'Assemblée approuve. 1859 

Sur la proposition d'un député, tendant à ce qu’on procède, RAD 
coniormément à l'art. 14 de la convention, au vote de la liste ci- 
vile du Prince, l’Assemblée, consultée, décide de nommer une 
commission chargée de rédiger un projet dans cette question; cette 
commission sera la même que.celle qui a été nommée, dans la 
séance précédente, pour la rédaction du règlement interigu de 
| Assemblée. 

On nomme également, à l'unanimité, une autre commission, 
composée de trois membres, savoir de MM. le prince Démètre 
Ghica, Démètre Bratiano et Basile Boëresco, chargée de rédiger 
un mémorandum expliquant l'élection, un conformité du vote émis 
dans la séance précédente. 

Le prince Georges Stirbey et M. Jean Bratiano propo- 
sent et l'Assemblée décide que ce mémorandum sera remis au 
gouvernement, pour être communiqué par lui aux Puissances. 

Dans la même séance, l’Assemblée décide l'envoi d'un acte de 
remerciements à la Puissance suzeraine et aux Puissances garan- 
tes et charge le bureau de rédiger cet acte et de le communiquer 
à l’Assemblée dans sa prochaine séance. 

Le président, après avoir consulté l’Assemblée, lève la séance 
à 2 heures de l'après-midi et fixe la prochaine réunion au Jeudi, 

28 Janvier. 
(Suivent les signatures du président et des secrétaires.) 


Annexe. — Télégrammo du Prince régnant de Valachie au 
président de l'Assemblée élective, annonçant la 
nomination de Jean A. Filipesco et Nicolas Go- 
lesco, du 25 Janvier (6 Février) 1859. [assy. 


Cf. Vol. VIII, No. 2511, p. 643. 


No. 2520. 


1859 
7 Febr. 
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No. 2520.—Depeşa telegrafică a generalului armatei ro- 
mâne din Moldova Costachi Milicescu, către 
generalul Barbu Vlădoianu, șeful armate! ro- 
mâne din Valahia, din 26 lanuarie (7 Februa- 
rie) 1859. Bucurescil. 


( „Românul“ No. 11, din 27 lanuarie (8 Februarie) 1859.) 


Domnului general B. Vlădoijanu. ;  Confratele nostru, Am 
supus Domnitorului nostru manifestarea de devotament și de as- 
cultare a oştire! românești. Inältimea Sa a fost pătruns de o 
vie mulţumire la citirea depesel voastre, și vě trimite aläturatul 
ordin de zi spre a fi publicat și comunicat ostirel 1). Tot de odată, ca 
general al ostașilor români din Moldova, am multumirea de a trans- 
mite din parte-le vii şi fierbinţi îmbrăţișări fraților ostași români 
din Tara Românească. Precum avem cu toţi același nume gi aceiaşi 
inimă, Dumnezeü ne va da același viitor de glorie si de fericire. 
După ordinul Inălţime! Sale, veţi contra-semna ordinul de zi. 
Generalul oștire! române din Moldova, (s.) Costache Milicescu. 

Seful secţiei, (subscris) Maior Conţescu. 


Traductiune. 


A M. le général B. Vladoyano.  Confrère, :, J'ai soumis à notre 
Prince le témoignage de dévouement et d'obéissance de l’armée 
valaque. || Son Altesse a été vivement satisfaite à la lecture de 
votre dépêche et vous envoie l'ordre du jour ci-joint qui doit 
être publié et communiqué à l'armée 2). En même temps, comme 
général des soldats roumains de Moldavie, j'ai la satistaction de vous 
transmettre de leur part une vive et ardente étreinte pour les soldats 
roumains, nos frères de Valachie. Nous avons le même nom et le même 
cœur; Dieu nous donnera le même avenir de gloire et de bon- 
heur. Par ordre de Son Altese, vous contre-signerez l’ordre du jour. 

Le général de l’armée roumaine de Moldavie, 
(s.) Costaki Militchesco. 
Le chef de section, (s.) Major Contzesco. 


a - ay e — - — 


1) Cf. Vol. VIII, No. 2517, p. 662. 
3 Cf. Vol. VIII, No. 2517, p. 662. 
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No. 2521.—Articolul publicat, în 26 Ianuarie (7 Februarie) 
1859, de ziarul «Steaoa Dunäreï». lași. 
(„Steaoa Dunăre“, No. 19, din 27 Ianuarie 1859.) 


leri încă, bucuria noastră nu era deplină. Marele act de na- No. 2521. 
tionalitate, decretat de către Adunarea de peste Milcov, era serbat 1859 
numai de către simţul spontane al poporului, și o mare parte a iu 
claselor de sus. || In Adunare, în minister, se vedeai oare-cari fi- 
sionomii veștede. Un simtimint de crutare, ne-a oprit a resfringe 
trista întipărire produsă asupra conștiinței publice. Am crezut că 
cumplitul pocnet al bombei aruncate de-odată prin telegratul de la 
Bucureşti, a putut să uimească câte-va inimi slabe. No! nu ne-am 
înşelat în socotinta noastră. Românii de dincoace s'a arătat demni 
de Românii de dincolo de Milcov. Astăzi, poporul român poate să 
se veseleascä. || In stirsgit, cugetul cel mare, voința natieï, voinţa 
lui Dumnezei, sa împlinit. România autonomă și nedespärtitä nu 
maï este un vis; astă-zi, ea și-a luat ființa, s'a întrupat cu desävirsit. 
Să trăiască Adunarea de peste Milcov, care a luat iniţiativa acestu} 
glorios act national de vecinicä aducere aminte! Să trăiască Ale- 
xandru Joan I, Domnul României, care s'a arătat demn de märeata 
misiune ce i-a încredințat natia română! Să trăiască Adunarea 
noastră, al căreia simţ patriotic a ştiut răspunde chemäreï surorel 
sale din Bucureşti. | M. S. Domnul a înfățișat Adunărei, în şedinţa 
de astă-zi, un act, adresat Puterilor garante 1), prin care, impărtă- 
şindu.-le ştiinţa că Adunarea din București, voind a indeplini dorinţa 
nației române, rostită în Divanul ad-hoc, la ales, tot pe Măria Sa, 
de Domnitor, declară că, dacă marile Puteri ar voi a da României 
un Principe străin, precum a fost rostul naţiei române, Măria Sa 
este gata a depune coroana României de pe capul săi, în favorul 
Princepelu! străin, şi a se retrage în viaţa privată. | Acest mare 
act, insuflat de patriotismul cel maï sincer și de abnegatia cea mai 
deplină, a fost aclamat în unanimitate de toată Adunarea. Un singur 
deputat, unul singur, n'a voit să ia parte la bucuria generală. Despre 
acesta putem cu tot dreptul zice cu scriptura: «lar d-l N. Istrati 
n'a voit să înțeleagă.» D-lui, credincios, se vede, inspiraţiei străi- 
nului de a cărui încredere se bucură, și-a trimis demisia; el na 
avut măcar tristul curaj de a-și sprijini opinia sa. Dar ce face un 
glas discordant, când toate partidele, toate glasurile s'au confundat 


:) Cf. Vol. VIII, No. 2509, p. 639. 
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No. 2621. într'unul si acelaş gând, în unul și acelaș glas. Mai mulţi deputaţi, 


1859 
7 Febr. 


precum onorabilul deputat de Putna, A. Balș, cari nu eraă înainte 
pentru unirea complectă a României, văzând acum că degetul lui 
Dumnezeii mișcă natia română și o duce pe calea mântuireï, aŭ a- 
plaudat cu sinceritate adresa Domnitorului. : Așa dar, triumful causei 
celei bune a fost mare: ambele Adunări, în unanimitatea glasurilor 
membrilor presenţi, aŭ decretat unirea în persoana lui Alexandru 
loan I. Rostul natieï s'a implinit. Dar aceasta încă nu e tot. : Acum, 
trebue statornicie, bärbätie, energie si activitate; orl-ce slăbiciune, 
ori-ce molätate, ori-ce şovăire ar putea să nimicească hotărirea 
luată de nație prin mandatarii eël. Trebue ca această hotărire să 
se încarneze în fapte pipăite. Una din cele maï neapărate trebuinte 
este ca Măria Sa Domnul să se arate poporului de peste Milcov, 
pentru ca fraţii noștri de acolo să poată vedea cu ochi! că dorinţa 
lor este implinită. De asemenea este de neapărat ca ambele Adu- 
nări să se întrunească la un loc, pentru ca toate hotăririle lor să 
fie luate într'o împreună înţelegere si spre a se feri de cea mal mică 
divergintä în decretele lor, chiar si în lucrări mal amănunțite, care 
lesne s'ar putea naște, r&mâind despărțite. ! Guvernul nu trebue 
să pearză un minut, spre a lua toate măsurile cuvenite, pentru ca 
decretele Adunărei să fie, în cel ma! scurt timp, un fapt îndeplinit. 
El trebue să lucreze repede, cu o mână puternică, sigură, spre a 
desăvirși legătura hotărită, mal înainte de a intra causa în niscai! 
complicări neprevăzute. De la postul cel ma! înalt pînă la cel mai 
de pe urmă în administraţia țărei, trebue puşi oameni! energic! si 
capabili de a da şi a executa cu repeziciune ordinele trebuincioase. ' 
Ma! întâiu de toate, milițiile trebuesc întrunite de îndată, trebue 
să fraterniseze, să se strângă piept la piept, precum aŭ a se lupta 
umăr la umăr bravii feciori al României; steagurile lor să se con- 
tunde într'un sigur steag naţional, si, sub dinsul, să jure cu totir 
apărarea onoare! lui şi a patriei comune. Destul a fost umilit, să 
maï fâltâie odată ca în timpi! lu! Stefan şi al luy Mihai! Să se tie 
iarăși sus, ca să vază lumea că încă n'a perit virtutea română! 

Nu mal! putin și ambele popoare trebue să fraterniseze, să se cu- 
noască mai de aproape, ca să se poată iubi si maï mult unul pe 
altul; ele trebue să se incleste ast fel unul în brațele altuia încât, 
formând un trup si un suflet, nici mort să nu-l maï poată nimeni 
despărți. El trebue să formeze de astăzi înainte una din acele ne- 
învinse legioane strămoșești, cari ne-ai lăsat drept moştenire scum- 
pul pămînt român, câștigat cu paloșul in mână si adäpat cu sån- 
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gele s&ă. Atunci, putem fi încredinţaţi că, orl-ce încercări ne-ar ma! No. 2521. 
păstra soarta, de sigur le vom învinge, şi atunci cu tot dinadin- 1869 
sul vom putea striga: Să trăiască România autonomă și nedespăr- RASE 
titä! Să trăiască Domnul Alexandru Ioan I! 


(Traductiune.) 


Hier encore, notre joie n'était pas complète. Le grand acte 
national, décrété par l’Assemblée élective d'au-delà du Milcov, n'é- 
tait célébré que par une impulsion spontanée du peuple et par 
une grande partie des classes supérieures de la société roumaine. | A 
l’Assemblée, au ministère, on voyait des visages sombres. Un senti- 
ment de réserve nous a empêchés de nous faire l'écho de la triste 
impression produite sur la conscience publique. Nous avons cru que 
la violente explosion de la bombe lancée subitement par le télégraphe 
de Bucarest, a pu surprendre quelques âmes faibles. Quant à nous, 
nous ne nous sommes pas trompés: les Roumains d'en-decă du 
Milcov se sont montrés dignes des Roumains d'au-delă. Aujourd’hui, 
le peuple roumain peut se réjouir. || Enfin, la grande idée, la vo- 
lonté de la nation, la volonté de Dieu sont accomplies. La Roumanie 
autonome et unie n'est plus un rêve; elle a pris corps, elle est une 
réalité. Vive l'Assemblée d'au-delà du Milcov, qui a pris l’iniative 
de ce glorieux acte national, à jamais mémorable! Vive Alexandre 
Jean I-er, Prince de Roumanie, qui s’est montré digne de la grande 
mission que la nation roumaine lui a confiée! Vive notre Assem- 
blée, dont le patriotisme a su répondre à l'appel de sa sœur de 
Bucarest. : Dans la séance d'aujourd'hui, S. A. le Prince a pré- 
senté à l'Assemblée un acte 1) adressé aux Puissances garantes, par le- 
quel il leur communique que l’Assemblée de Bucarest, désireuse de ré- 
pondre au vœu de la nation, a élu aussi Son Altesse au trône de Vala- 
chie; le Prince declare, en même temps, que, si les grandes Puissances 
veulent donner à la Roumanie un Prince étranger, ainsi que la nation 
en a exprimé le vœu, Son Altesse est prête à déposer la couronne 
de Roumanie en faveur du Prince étranger et à se retirer dans la 
vie privée. Ce grand acte, inspiré par le patriotisme le plus sincère 
et par l’abnégation la plus complète, a été acclamé à l'unanimité 
par l’Assemblée entière. Un seul député, un seul, na pas voulu 
prendre part à la joie générale. Nous pouvons, avec l'Ecriture, dire 


nl e e 


1) Cf. Vol. VIII, No. 2509, p. 639. 
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No. 2621.ă son sujet: «M. N. Istrati seul n'a pas voulu comprendre les signes 


1859 
7 Febr. 


du Ciel.» Fidèle, parait-il, à l'inspiration de l'étranger de la confiance 
duquel il jouit, M. Istrati a envoyé sa démission ; il n'a même pas eu 
le triste courage de venir détendre son opinion. Mais qu'importe une 
seule voix discordante isolée, lorsque toutes les voix, tous les partis 
se sont confondus en un seul et même sentiment, en un seul et mème 
cri! Plusieurs députés qui, comme l'honorable député de Putna M. A. 
Balche, auparavant n'avaient pas été pour l'union complète de la 
Roumanie, ont sincèrement applaudi la communication du Prince, 
voyant que c'est le doigt de Dieu qui indique à la nation roumaine 
sa voie et la conduit vers le salut. ` Ainsi donc, le triomphe de 
la bonne cause est grand: les deux Assemblées, à l'unanimité des 
voix des membres présents, ont décrété l'union en la persorne 
d'Alexandre Jean I-er. Le vœu de la nation est accompli Mais ce 
n'est pas encore tout. | Maintenant, il nous faut de la pérsévé- 
rance, de la vaillance, de l'énergie, de l'activité. La moindre fai- 
blesse, la moindre hésitation, la moindre mollesse, pourraient dé- 
truire la décision de la nation, prise par l'organe de ses man- 
dataires. l) faut que cette décision soit incarnée en des faits pal- 
pables. Une des nécessités les plus indispensables, c'est que S. A. 
le Prince se montre au peuple d'au-delă du Milcov, pour que nos 
frères puissent voir de leurs yeux que leur vœu est accompli. 
ll est également indispensable que les deux Chambres se réunis- 
sent, afin que toutes leurs décisions soient prises d'accord, que 
la moindre divergence ne se produise dans leurs votes, même 
pour des questions de détail, ce qui peut facilement arriver, si 
elles restent séparées. || Le gouvernement ne doit pas perdre un 
seul instant pour prendre les mesures nécessaires, afin que les dé- 
cisions de l'Assemblée deviennent rapidement un fait accompli. 
Il doit agir vite, d'une main énergique et sûre, pour compléter 
le lien décidé, avant que des complications imprévues puissent 
se produire. Il faut que tous, depuis le fonctionnaire le plus 
élevé jusqu'au plus humbles, soient énergiques et capables de 
donner et d'exécuter rapidement les ordres nécessaires. || Avant 
tout, les milices doivent être convoquées; elles doivent fraterniser, 
serrer leurs rangs, comme elles auront à lutter, épaule contre 
épaule, en braves fils de la Roumanie. Que leurs drapeaux se 
confondent en un seul drapeau national; que tous fassent le 
serment de défendre son honneur, l’honneur de la patrie com- 
mune. Ce drapeau a été assez longtemps humilié; qu'il flotte au 
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vent comme à l’époque d'Etienne et de Michel! Qu'on le tienne No. 2621. 
haut, afin que le monde voie que la race roumaine n'a pas péri! || 1859 
Les deux peuples doivent aussi fraterniser, se connaître de plus 8 Febr. 
près, pour s'aimer plus encore; ils doivent s’étreindre jusqu’à ne 

faire qu'un seul corps et une seule âme, que la mort même ne 
saurait séparer. Désormais, nous devons nous presenter comme 

une de ces légions invincibles de nos ancêtres qui nous ont laissé 

pour héritage le sol roumain, conquis avec leurs armes et arrosé 

de leur sang. | Nous pouvons être sûrs qu'alors, nous repous- 

serons toute tentative hostile et que nous pourrons nous écrier 

avec raison: Vive la Roumanie autonome et inséparable! Vive le 

Prince Alexandre Jean l-er! 


No. 2522.—Ceremonia depunere! jurämintuluï de către 
armata Principatului Valahieï, în 27 Ianuarie 
(8 Februarie) 1859. Bucuresci. 


(„Ananţătorul Român“, No. 9, din 31 Ianuarie 1859.) 


In fine, armia românească primi, la 26 Ghenarie, ordinul de No. 2522. 
zi al Mărie! Sale Domnului Principatelor-Unite Tara Românească gi 1859 
Moldavia, Alexandru Ion [iŭ 1), ce sa și publicat îndată, după care 8 Febr. 
luându-se dispozițiile necesare, astăzi, Marţi, în 27, la 11 ore dimi- 
neata, s'a concentrat toată oștirea din garnizoana București în ca- 
sarma Alexandria, unde s'a săvirşit solemnitatea depunere! jură- 
mintului de credinţă către Măria Sa Domnitorul Principatelor-Unite 
gi către patrie. || Oștirea concentrată s'a compus: de regimentul 
No. 1; de cinci compănii din regimentul No. 3 de pedestrime; de 
escadronul al 3-lea din regimentul de cavalerie; din bateria de 
artilerie; din comanda de pompieri; din elevi! scoaleï militare şi 
a! șcOlei de chirurgie, si de către toate gradele ofiteresti din statul- 
major al ministerului ostășesc, si adjutanţi! domneşti, cu toţi cei 
atașați la dinsele, si trei bande de musici. :| Ceremonia s'a deschis, 
de față cu onorabilii domni miniștri, domni! deputaţi a! Camere! 
legislative, funcţionari! guvernului, și o mulţime de cetăţeni, prin- 
trun discurs ţinut către ostași de dumnealui general al ostirel 
române din Valahia, care sa primit cu aclamatie generală de toată 
oștirea și de către toate persoanele aflate de tatä; după aceasta, s'a 


1) Cf. Vol. VIII, No. 2517, p. 662. 
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No. 2522.citit ordinul de zi al Märiel Sale Domnului, dat către armia 


1859 
8 Febr. 


română, care a fost întrerupt de aclamatia de bucurie şi de entu- 
siasm national; iar, după finirea acestui ordin, s'a sévirgit prin E- 
minentia Sa Părintele Mitropolit al Ţărei Româneşti, jurämintul de 
credinţă depus sub steagurile oştire! de către toate gradele ostă- 


şeşti, cari aŭ sărutat pe rînd crucea și stiinta Evangelie. : Solem- 
nitatea sa încheiat prin defilarea trupelor, în presenta Eminentei 


Sale Mitropolitului ţăre!, a domnului president şi a domnilor membri 
al Consiliulul administrativ, precum si a domnilor deputaţi. Emi- 
nentia Sa Mitropolitul téreï, în tot cursul defiläreï, a bine-cuvintat 
trupele, şi după finirea ceremoniei, le-a ținut un mic discurs spi- 
ritual, privitor la solemnitatea acestul act. ii Această solemnitate 
se va urma în toată ţara, unde se află oştire, atât de linie, de gra- 
nitä, cât şi de jandarmerie, ordonându-se a se serba cu Te-Deum și 
mese pentru toate gradele fără osebire, spre a lua toţi de o po- 
trivă parte la publica bucurie. 


Aneză. — Cuvintul rostit de generalul Barbu Vlădoianu. 


Ostaşilor! , Cu cea mal vie mulţumire viii în mijlocul vostru, 
să vé vestesc că Camera electorală, după o desbatere din cele mai 
serioase de tre! zile; Sâmbătă, la 24 ale corenteï luni, prin deputaţii 
natie}, intro unanimitate, a ales, după legi, Domn al Tärel noastre 
pe Măria Sa actualul Domn al Moldovei, Alexandru loan I Cuza, 
care, din acea zi, este Domn al ambelor Principate-Unite romà- 
nești, Moldavia si Tara Românească. |, Acest resultat fericit, care 
va glorilica în eternitate istoria nație! române, întruneşte armia 
ambelor Principate sub același Domn. De aceea, să ne felicităm că 
astăzi ne-a invrednicit Provedinta ca să depunem jurămintul cre- 
dinţei către persoana Domnului Alexandru loan I, și către co- 
muna patrie, Principatele-Unite. Această zi aŭ dorit-o secoli trecuţi. 
această zi mărită, o vor repeta-o secoli viitori. Persoana Domnu- 
lu, sub ale cărui stindarduri ne adunăm, va glorifica natia noastră, 
prin principiul unire! ce presintă. De aceea, să-l imbrätisäm cu cre- 
dinta si devotamentul cel maï neclintit, car! tot-d'auna aŭ caracterisat 
pe ostașul român, când a fost vorba de Domnul naţional și de pa- 
tria sa. || Să trăiască Măria Sa Prinţul Alexandru Ioan I! Să tră- 
iască armia Principatelor-Unite! 


_ 


(Traducfiune.) 


L'armée valaque a reçu, enfin, le 26 Janvier, l'ordre du jour 
de S. A. le Prince régnant des Principautés-Unies de Valachie et 
de Moldavie, Alexandre Jean I-er; cet ordre a été immédiatement pu- 
blié 1). Les dispositions nécessaires ayant été prises, aujourd'hui, 
Mardi, ce 27 Janvier, à 11 heures du matin, toutes les troupes de 
la garnison de Bucarest ont été concentrées à la caserne Alexan- 
dria, où a eu lieu la solennité de la prestation du serment de fi- 
délité à S. A. le Prince régnant des Principautés-Unies et à la 
patrie. | Les troupes concentrées se composaient: du régiment 
No. 1 et de cinq compagnies du régiment No. 3 d'infanterie; du 
3-e escadron du régiment de cavalerie; d'une batterie d'artillerie; 
de la division de pompiers; des élèves de l'Ecole militaire et de 
l'Ecole de chirurgie; de tous les officiers de tous grades compo- 
sant l'état-major du ministere de la guerre; des aides-de-camp 
princiers; de tous les attachés à ces institutions et de trois musi- 
ques. || La cérémonie a commencé, en présence de MM. les mini- 
stres, de MM. les députés de la Chambre législative, des fonction- 
naires publics et d'une foule de citoyens, par un discours de M. le 
général de l'armée valaque, accueilli par des acclamations géné- 
rales de l’armée et de toute l'assistance. Ensuite, la lecture de 
l'ordre du jour de S. A. le Prince, adressé à l'armée valaque, 
a été interrompue par des acclamations de joie et d'enthousi- 
asme. Après cette lecture, S. S. le Métropolitain de Valachie a 
reçu le serment, prêté sous les drapeaux par tous les grades de 
l'armée qui, tour à tour, ont baisé la Croix et le St. Evangile. 
! La solennité s’est terminée par un défilé des troupes, en présence 
de S. S. le Métropolitain, de M. le president et de MM. les mem- 
bres du Conseil administratif, ainsi que de MM. les députés. S. S. 
le Métropolitain bénissait les troupes pendant qu'elles défilaient, et 
à la fin de la cérémonie, il leur a adressé une allocution appro- 
price à la solennité de cet acte au point de vue religieux. || Des 
solennités analogues auront lieu dans tout le pays, partout où il y 
a des troupes de ligne, des gardes-frontières ou de la gendarmerie 
Un Te-Deum y sera officié et des banquets seront offerts aux 
troupiers de tous les grades, afin que tout lo monde prenne part 
à la joie générale. 


Dx ÎN — 


:) Cf. Vol. VIII, No. 2517, p. 662. 


No. 9532. 
1859 
8 Febr. 


No. 2522. 
1869 
8 Febr. 


No. 2523. 
1859 
8 Febr. 
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Annexe—Discours du général Barbo Vladoyano. 


Soldats, , Je viens au milieu de vous avec la plus vive satis- 
faction, pour vous annoncer que la Chambre élective, après un 
débats des plus sérieux de trois jours, a élu légalement, samedi, 
le 24 Janvier, à l'unanimité, l'actuel Prince de Moldavie, S. A. 
Alexandre Jean I-er, Prince de notre Principauté; dès ce jour, Son 
Altesse est devenue Prince régnant des deux Principautés Unies 
de Moldavie et de Valachie. Cet heureux résultat qui sera éter- 
nellement glorifié dans l'histoire de la nation roumaine, réunit sous 
un même Prince les armées des deux Principautés. Félicitons-nous 
donc aujourd’hui de ce que la Providence nous ait permis de prêter 
le serment de fidélité à la personne du Prince Alexandre Jean l-er 
et à notre patrie commune, les Principautés-Unies. Pendant des 
siècles, ce jour a été attendu; les siècles à venir célèbreront l'im- 
portance de ce grand jour. La personne du Prince sous le dra- 
peau duquel nous nous réunissons, rendra glorieuse notre nation, 
par le principe de l'union qu'elle représente. Gardons lui donc la 
fidélité et le dévouement inébranlables qui ont toujours carac- 
térisé le soldat roumain, quand il s'agissait d'un Prince national 
et de sa patrie. Vive S. A. Alexandre Jean I-er! Vive l’armée des 
Principautés-Unies ! 


No. 2523.—Discursul de deschidere a sesiune! parlamen- 
tare, rostit de Imp&ratul Napoleon III, în 27 
lanuarie (8 Februarie) 1859. Paris. 


(„Le Moniteur Universel“ No. 39, din 8 Februarie 1859.) 


Messieurs les Sénateurs, : Messieurs les Deputés, |. La France, 
vous le savez, a vu depuis six ans son bien-être augmenter, ses ri- 
chesses s'acoroitre, ses dissensions intestines s'éteindre, son prestige 
se relever; et cependant, il surgit, par intervalles, au milieu du 
calme et de la prospérité générale, une inquiétude vague, une sourde 
agitation, qui, sans cause bien définie, s'empare de certains esprits 
et altère la confiance publique. || Je déplore ces découragements 
périodiques, sans m'en étonner. Dans une société bouleversée, comme 
la nôtre, par tant de révolutions, le temps seul peut affermir les 
convictions, retremper les caractères et créer la foi politique. 
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L'6motion qui vient de se manifester, a droit de surprendre; car elle No. 2698. 
témoigne, en même temps, et trop de défiance et trop d'effroi. On sem- 1859 
ble avoir douté, d'un côté, de la modération dont j'ai donné tant de 8 Febr. 
preuves; de l’autre, de la puissance réelle de la France. Heureuse- 
ment, la masse du peuple est loin de subir de pareilles impressions. 
Aujourd'hui, il est de mon devoir de vous exposer de nouveau 
ce qu'on semble avoir oublié. Quelle a été constamment ma po- 
litique? Rassurer l'Europe, rendre à la France son véritable rang, 
cimenter étroitement notre alliance avec l'Angleterre, et régler 
avec les Puissances continentales de l'Europe le degré de mon in- 
timité, d’après la conformité de nos vues et la nature de leur pro- 
procédés vis-à-vis de la France. || C’est ainsi qu'à la veille de 
ma troisième élection. je faisais, à Bordeaux, cette déclaration: 
L'empire, c'est la paix; voulant prouver par là que, si l'héritier de 
l'Empereur Napoléon remontait sur le trône, il ne recommencerait 
pas une ère de conquêtes, mais il inaugurerait un système de paix 
qui ne pourrait être troublé que pour la défense de grands in- 
térêta nationaux. | Quant à l'alliance de la France et de lAn- 
gleterre, j'ai mis toute ma persévérance à la consolider, et j'ai 
trouvé, de l’autre côté du détroit, une heureuse réciprocité de sen- 
timents de la part de la Reine de la Grande-Bretagne, comme de 
la part des hommes d'Etat de toutes les opinions. Aussi, pour at- 
teindre ce but si utile à la paix du monde, ai-je mis sous mes 
pieds, en toute occasion, les souvenirs irritants du passé, les atta- 
ques de la calomnie, les préjugés même nationaux de mon pays. 
Cette alliance a porté ses fruits: non-seulement nous avons acquis 
ensemble une gloire durable en Orient; mais encore, à l'extrémité 
du monde, nous venons d'ouvrir un immense Empire aux progrès 
de la civilisation et de la religion chrétienne. || Depuis la con- 
clusion de la paix, mes rapports avec l'Empereur de Russie ont 
pris le caractère de la plus franche cordialité, parce que nous 


avons été d'accord sur tous les points en litige. || Jai également 
à me féliciter de mes relations avec la Prusse, qui n’ont cessé 
d'être animées d'une bienveillance mutuelle. ' Le cabinet de 


Vienne et le mien, au contraire, je le dis avec regret, se sont 
trouvés souvent en dissidence sur les questions principales, et il 
a fallu un grand esprit de conciliation pour parvenir à les résoudre. 
Ainsi, par exemple: la reconstitution des Principautés Danubiennes 
n'a pu se terminer qu'après de nombreuses difficultés qui ont nui 
à la pleine satisfaction de leur désirs les plus légitimes; et si 
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No. 2628. l'on me demandait quel intérêt la France avait dans ces contrées 
1859  lontaines 'qu'arrose le Danube, je répondrais que l'intérêt de la 
8 Febr. France est partout où il y a une cause juste et civilisatrice à faire 
prévaloir. !: Dans cet état de choses, il n’y avait rien d'extraordi- 
naire que la France se rapprochât davantage du Piémont, qui a- 
vait été si dévoué pendant la guerre, si fidèle à notre politique 
pendant la paix. L'heureuse union de mon bien-aimé cousin le prince 
Napoléon avec la fille du roi Victor-Emmanuel, n'est donc pas un 
de ces faits insolites auxquels il faille chercher une raison cachée, 
mais la conséquence naturelle de la communauté d'intérêts des 
deux pays et de l'amitié des deux Souverains. | Depuis quelque 
temps, l'état de l'Italie et sa situation anormale, où l’ordre ne peut 
être maintenu que par des troupes étrangères, inquiètent juste- 
ment la diplomatie. Ce n'est pas, néanmoins, un motif suffisant de 
croire à la guerre. Que les uns lappellent de tous leurs vœux, 
sans raisons légitimes; que les autres, dans leurs craintes exagérées, 
se plaisent à montrer à la France les périls d'une nouvelle coali- 
tion, je resterai inébranlable dans la voie du droit, de la justice, 
de l'honneur national; et mon gouvernement ne se laissera ni en- 
trainer, ni intimider, parce que ma politique ne sera jamais ni 
provocatrice ni pusillanime. |! Loin de nous donc ces fausses alar- 
mes, ces défiances injustes, ces défaillances intéressées. La paix, 
je l'espère, ne sera point troublée. Reprenez donc avec calme le 
cours habituel de vos travaux. || Je vous ai expliqué franchement 
l'état de nos relations extérieures ; et cet exposé, conforme à tout 
ce que je me suis efforcé de faire connaître, depuis deux mois, à 
l'intérieur comme à l'étranger, vous prouvera, j'aime à le croire. 
que ma politique n'a pas cessé un instant d'être la méme: ferme, 
mais conciliante. | Aussi, je compte toujours avec confiance sur 
votre concours, comme sur l'appui de la nation, qui m'a confié ses 
destinées. Elle sait que jamais un intérêt personnel ou une am- 
bition mesquine ne dirigeront mes actions. Lorsque, soutenu par 
le vœu et le sentiment populaires, on monte les degrés d’un trône, 
on s'élève, par la plus grave des responsabilités, au-dessus de la 
région infime où se débattent des intérêts vulgaires, et l'on a pour 
premiers mobiles, comme pour derniers juges: Dieu, sa conscience 
et la postérité. 
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No. 2024.—Articolul d-lui loan M. Bujoreanu, publicat 


in ziarul «Românul», în 27 lanuarie (8 Februa- 
rie) 1859. Bucurescï. 


C.Româanul“, No. 11, din 27 Ianuarie (8 Februarie) 1859.) 


Ziua de 24 Ianuarie, zi solemnă pentru tot sufletul român, a No. 2524. 
pronunţat, în sfîrşit, fericitul viitor al naţiei române, graţie Celui a 1859 
Tot-Puternic, carele, în divina sa prevedere, a inspirat deputaţilor 8 Febr. 
noştri sublima idee de a vota în unanimitate pe Prinţul Moldovei 
Alexandru Cuza. |! Această votatie, începută prin viea strigare: Să 
trăiască Cuza! a résunat ca un ecoii în inimele poporului român. 
Nu se mai auzea în toată capitala de cât cele mai vii demonstraţii 
de bucurie. Să trăiască Cuza! Să trăiască viitorul nostru stăpâni- 
tor! sbura din gură în gură, din inimă în inimă; imbrätisärile cele 
maï cordiale, sărutările cele maï înfocate, expresia cele! maï entu- 
siastice bucuri! a ochilor, erai singurul spectacol ce se vedea pe 
toate ulițele, pe toate réspintiile, pe toate locurile publice ale Bu- 
curestilor. Fraţii noştri ţărani, cari intraseră pe toate barierile ca- 
pitalei, de la deschiderea Adunärel obșteşti, si cari asistaseră pe 
timpul lungei seante în curtea si împrejurul Sf. Mitropolii, lip- 
sindu se de hrană zile întregi, în așteptarea realisăre! dorințelor 
naţie!, strigaii acum din toată puterea energică a sufletului lor: Să 
trăiască Cuza! Să trăiască Domnul nostru! Se aruncau în braţele 
unor altora, fără deosebire de condiţie, ca cum toţi, în general, ar 
fi scăpat de jugul cel maï apăsător; atât de mare era entusiasmul 
public. Poesiile în onoarea Domnului Cuza circulau din mână in 
mână; grupe de Români, cu torţe aprinse, si însoţite de musică, 
sträbäteaü ulițele, executând ariile nationale cele maï vesele și ne: 
auzindu-se prin toate părţile de cât tericita urare naţională: Să 
trăiască Cuza ! Să trăiască Cuza! , Ce fericire poate fi mai mare 
de cât a une! natif intregl? Ce strigare poate fi mai energică da 
cât aceia a une! naţii tormând un singur suflet? Ce drept legitim 
poate fi maï mult incuviintat de cât unei! natil, a căreia cerere este 
generală? Cine ar putea avea cruzimea de a sfărăma prosperul 
viitor, cerut de o nație tot-dea-una blândă și supusă? Europa în- 
treagă nu cunoaște ea că vocea poporului este a luy Dumnezeu? 
Fi-va ea atât de puţin umană, pentru a nimici voinţa lui Dumnezeü 
şi cererea unel natif care o iubește şi care se sprijină pe protecţia 
ei? Aceasta se întreabă natia moldo-română; speranţa el este mare 


(Acte şi Documente VIII.) 44 $ 
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No. 2524.in Dumnezei, care o iubește și nu o va lăsa, cäci credința sa este 


1859 
8 Febr. 


nemărginită intr'insul! |  Slîrgesc prin frumoasa urare: Să trä- 
iască Cuza, Domn Stăpinitor al Moldo-Românilor! 
loan M. Bujoreanu. 


(Traductiune.) 


La journée du 24 Janvier, journée solennelle pour toute âme 
roumaine, a décidé enfin de l'heureux avenir de la nation rou- 
maine, grâce au Tout-Puissant qui, dans sa divine Providence, a 
inspiré à nos députés la sublime idée de voter à l'unanimité pour 
le Prince de Moldavie Alexandre Couza. |i Ce vote, accueilli par 
des acclamations de: Vive Couza! a eu un écho dans le cœur du 
peuple roumain. Dans toute la capitale, on n'entendait que des 
démonstrations de la plus vive joie. Les cris de: Vive Couza! Vive 
notre Prince régnant! volaient de bouche en bouche, de cœur en 
cœur; on s'embrassait cordialement et chaleureusement; on ex- 
primait avec enthousiasme sa joie. Voilà le spectacle que l'on 
voyait dans toutes les rues, dans tous les carrefours, dans tous 
les lieux publics de Bucarest. Les paysans, nos frères, qui, dès 
l'ouverture de l'Assemblée générale, étaient entrés dans la capi- 
tale par toutes les barrières et qui, pendant la longue séance de 
la Chambre, attendaient, sans manger, dans la cour de la Métro- 
pole, la réalisation du vœu de la nation, criaient de toute la force 
de leurs puissants poumons: Vive Couza! Vive notre Prince! 
Tout le monde s'embrassait et l'enthousiasme était si grand qu'on 
dirait que tous venaient d'échapper au joug de l'oppression. Des 
poésies en l'honneur du Prince Couza circulaient de main en main; 
des groupes, avec des flambeaux et des musiques, parcouraient 
les rues, aux sons des airs nationaux les plus joyeux; on nen- 
tendait nulle part que ce cri national: Vive Couza! Vive Couza! 
Y a-t-il un bonheur plus grand que celui de la nation entière? 
Y a-t-il un cri plus puissant que le cri général de la nation? Qui 
pourrait avoir la cruauté de détruire l'avenir prospère désiré par 
une nation toujours douce et soumise? L'Europe entière ne sait- 
elle pas que la voix du peuplé c'est la voix de Dieu? Sera-telle 
inhumaine jusqu’à meconnaitre la volonté de Dieu et les vœux 
d'une nation qui l'aime et qui recherche sa protection? Voilà ce 
que la nation moldo-valaque se demande. Elle espère fermement 
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en Dieu qui laime et qui ne l’abandonnera pas, car sa foi en Lui No. 2624. 
est sans bornes. . Je termine par cette belle exclamation: Vive Couza, à 1859 


Prince régnant des Moldo-Valaques! Febr. 
Jean M. Bujoreano. 


No. 2525.—«Naţiune! Române». Poesie de Iernescu, publi- 
cată în ziarul «Românul», în 27 Ianuarie (8 Fe- 
bruarie) 1859. Bucureşti. 


( „Românul“, No. 11, din 27 Ianuarie (8 Februarie) 1859.) 


Națiune! Române. 


Douë ramuri pe un arbor, No. 2525. 
P'o tulpină douë flori, 1859 
Aŭ o viaţă d'o potrivă, 8 Febr. 


Grea le par'o despărţire 
Şi doresc a lor unire. 


Moldovenii și Munteni 

In nimic se osebesc: 

Aŭ o patrie comună 

Şi Români toţi se numesc, 
Simt că nu e fericire, 

De cât numa! în unire. 


Ce se tace 'n Adunare, 
Spune frate deputat? 
Poporul în curte alară 
Zile tre! a așteptat. 
Vrem a tärel mintuire 
Și lucrăm pentru unire. 


Ce strigări de bucurie! 
Fraţilor, am isbutit. 

Să trăiască România! 
Soarta e! sa împlinit. 
Nu maï este despărţire, 


Dumnezeü ne-a dat unire! 
lernescu. 


RE E N RR O O RE N E a EEE DEE RR E RE Ec Ca A E Ea EEE SEE 


No. 2626. 


1859 
8 Febr. 
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No. 2526.—Articolul d-lui Saint-Marc-Girardin, publicat 
în ziarul «Journal des Débats», din 27 Ianuarie 
(8 Februarie) 1859. Paris. 


(„Românul“, No. 15, din 5 (17) Februarie, 1859.) 


Laissant pour un moment de côté tout ce que la double élec- 
tion du colonel Couza, en Moldavie et en Valachie, peut avoir de 
contraire à la convention du 19 Août 1858—il y a sur cette ques- 
tion beaucoup à dire et à contre-dire — nous voulons faire seule- 
ment deux observations. Voici la première: Le gouvernement 
français et la presse française ont demandé l'union des deux-Prin- 
cipautés, en se basant en cela sur le vœu exprimé par les popu- 
lations du pays. On a prétendu que ce vœu n'était pas la véritable 
conviction des Roumains, et la conference des diplomates a decide 
que l'union des Principautés n'aurait pas lieu. Maintenant, la Mol- 
davie et la Valachie ont protesté, comme elles ont pu, contre cette 
imputation. Elles ont nommé le même hospodar, ce qui n'est pas 
une union complète, puisque les deux administrations, celle de 
Moldavie et celle de Valachie, restent séparées comme le sont, par 
exemple, l'administration de la Hollande et celle du grand-duché 
de Luxembourg. Il faut cependant reconnaître que cette double 
élection est un grand pas en avant vers l'union complète des Prin- 
cipautés-Unies — tel est leur titre diplomatique. C'est surtout une 
protestation éclatante contre la désunion; c'est une preuve solen- 
nelle de la persévérance des Roumains dans leur vœu national; 
c'est une justification évidente de l'opinion que la presse française 
a toujours défendue. | Il se peut que quelques personnes soient 
irritées de cette persistance nationale des Roumains; il se peut 
qu'on dise que les Roumains n'avaient pas le droit d'agir à len- 
contre de la volonté de la conférence de Paris, —question fort dé- 
licate, puisque la conférence de Paris s'est crue en droit d'agir à 
l'encontre de la volonté nationale des Roumains. Ceci m'amène à 
la seconde observation que je veux faire. | Ce que les amis des 
Roumains pouvaient leur imputer depuis longtemps, c'est qu'ils 
n'ont compté jamais sur eux-mêmes, mais qu'ils ont compté tou- 
jours trop sur l'Europe. Les Roumains, avec une patience et une 
réserve dont l'Europe aurait dû leur tenir mieux compte, ont at- 
tendu toujours leur sort des mains de la diplomatie européenne 
et le sort qu'on leur a fait n'a pas été conforme à leurs vœux et 
à leurs intérêts. Voilà, enfin, qu’ils agissent eux-mêmes, voilà qu'ils 
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ne demandent plus à l'Europe: que devons-nous faire? Ils font, No. 2626. 

par eux mêmes et sans consulter l'Europe, ce qu'il croient devoir 1869 

être fait. Quant à moi, je ne me sens pas le courage de les blâmer S Febr 

pour cet acte de spontanéité et d'indépendance. Dira t-on dans 

certaines chancelleries européennes que c'est là un acte d'indocilité? 

Je demanderai alors: à quoi leur docilité a-t-elle servi jusqu’à pré- 

sent aux Roumains? Qu'y ont-ils gagné? lls avaient remis leur des- 

tinées entre les mams de l'Europe; ils tentent de les retirer. On 

ne saurait leur en faire un grief. ! Nous savons bien que, dans 

le cas où l'Autriche ou la Turquie voudrait intervenir, les Rou- 

mains n'auraient pas d'armée pour résister. Pendant la guerre de 

Crimée, ils voulaient former une armée nationale; ils demandaient 

seulement des oificiers anglais et français qui leur serviraient d'in- 

structeurs; cette armée eût été dirigée contre la Russie. L'Autriche 

s’est opposée à la formation de cette armée nationale. Mais, à dé- 

taut d'une armée prête à défendre l'autonomie du pays, les Prin- 

cipautes-Unies ont à invoquer la garantie collective de l'Europe. 

Selon le traité de Paris, la Turquie ne peut intervenir en Roumanie 

qu'avec le consentement des Puissances signataires du traité. L'in- 

tervention ne peut avoir lieu qu’en cas de troubles. Et comment 

l'élection du colonel Couza pourrait-elle être considérée comme un 

trouble ? Que l'on discute dans les chancelleries sur la légalité ou 

l'illégalité de cette élection, soit; mais la Turquie ne peut que 

sen plaindre; elle ne peut pas lannuler par un acte de sa seule 

volonté: elle a besoin du consentement de l’Europe. 
Saint-Marc-Girardin. 


No. 2027.—Proces-verbal No. IX al Adunäreï elective a 
Moldoveï, din 28 Ianuarie (9 Februarie) 1859. 
lași. 


(Monitorul Oficial al Moldoveï“, No. 31, din 7 Februarie 1859.) 


Proces-Verbal No. IX. 


Astăzi, în 28 Ianuarie 1859, deschizéndu-se şedinţa sub preșe- No. 2527. 
dinta Inalt Prea Sf. sale Păr. Mitropolit, după citirea apelului no. 1869 
minal, sunt față 41 membri, absenţi 6 si anume: d-1 N. Catargiu în ° opn: 
congediü; d ni! Vogoridi, Iorgu Ghica, P. Casimir, D. Cornea şi D. 
Iamandi, absenți. 


No. 2527 
1859 
9 Febr. 
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D. secretar Hasnaş citește procesul-verbal al şedinţei trecute, 
asupra căruia d. I. Sturdza reclamă că nu i sai trecut cuvintele 
ce le-a rostit în chestia interpretație! § 56 din regulamentul Adu- 
nărei. 

D. președinte, după ce consultează Adunarea, invită pe d-ll. 
Sturdza, a adresa la biuroii cuvintele ce reclamă că nu i sat trecut 
în procesul-verbal. 

D. I. Sturdza, prin înscris, înfățişază biurbului următoarele cu- 
vinte : 

«Intelesul $ 56 este destul de lămurit, că se cere, pentru vo- 
tarea propunerilor, două treimi! a membrilor Adunărei după con- 
ventie și că, interpretatia ce s'a dat acestul articol de către biuroù, 
este sprijinită și de zădărnicirea a ma! multor şedinţe, pentru îm- 
prejurarea că nu ne aflăm 45 membri; prin urmare, interpretatia 
d-lui Cantacuzino este o modificare a regulamentului Adunărei, la 
care trebue să se procedeze după chipul cuprins în el.» 

D. secretar I. Gane citește demisia dată de d-l Vogoridi iA- 
nexa A) care se încuviinţează de Adunare. 

D. secretar Grigoriu citește raportul comisie! însărcinate cu 
redigiarea unul proiect respunzător la mesagiul Inălţime! Sale 
Domnului Stăpânitor, în privirea mărețului act de alegere ce sa 
sävirgit de către fraţii noștri de peste Milcov !), recomandându-se 
pe d-l Kogălniceanu de raportor. (Anexa B.) 

D. M. Kogălniceanu citește adresa răspunzătoare la citatul 
mesaj al Inălțime! Sale, care cu aclamații si în strigăte de: Vivat 
unirea! Vivat Alexandru Ioan I! se adoptează de Adunare. Iar 
cuprinderea adresei este următoare: 

«Adunarea electivă a Moldovei, în ședința sa din 26 Ianuarie, a 
«primit cu entusiasm mesagiul Inältimeï Voastre, prin care bine- 
«voiff a o incunostiinfa că Adunarea electivă din ţara soră V'a ales 
«Domn al Valahiei şi că Inältimea Voastră aţi și primit frinele guver- 
«nămintului din București. | «Moldoveni! nu așteptaii ma! puţin 
«de la patriotismul iraţilor lor de peste Milcov, iar această Adu- 
«nare electivă, mindrä de Alesul eY si de Domnul său, declară că 
«Înălţimea Voasträ, nepregetând a răspunde la chemarea ce Vi sa 
«făcut prin legiuiţi reprezentanți a! țăre! surori, aţi bine judecat 
«de simfimintele reprezentanţilor Moldaviei și de inima întregel 
«naţii, căci, prin aceasta, aţi făcut un mare și puternic pas înainte 


——— 


1) Cf. Vol. VIII, No. 2510, p. 612. 
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«întru realisarea eterne! dorinţi a neamului nostru, unirea Prin- No. 2527. 
«cipatelor. || Prin un asemenea act, Inältimea Voastră ati câştigat 1869 
«un noù titlu la amorul și recunoştinţa Românilor. || «In adevăr, 9 Febr. 
«chiar în ziua alegere! Inältimeï Voastre de Domn al Moldovei, în 
«5 Ianuarie 1859, Adunarea electivă din Iași, renoind dorinţele 
«Adunărilor ad-hoc, rostite cu atâta unanimitate în zilele memo- 
«rabile de 7 şi 9 Octombrie 1857, şi de îndată apoi proclamându-vă 
«Domn al Moldovei, a arătat, într'un chip manifest, ce idee personifica 
«în Înălţimea Voasträ si ce aștepta de la ocârmuirea Inältimeï 
«Voastre. | «Adunarea electivă din București, cu un patriotism 
« mal pre sus de toată lauda, dând tot Inältimel Voastre unanimitatea 
«sufragiilor sale, si aşa proclamändu-Vé de Domn al Principatelor- 
«Unite, a arătat lumel că Valahia, în tocmai ca şi Moldova, vede 
«in Inältimea Voastră bărbatul chemat de Providenţă pentru a în- 
«temeia în faptă si deplin unirea ambelor ţări într'un singur Stat, 
«Statul României! , «Cuprinderea împărtășirei ce despre acest 
«mare act aţi făcut marilor Puteri ale Europei, și despre care 
«ne-aţi dat cunoştinţă, a convins pe Adunare că Inältimea Voasträ 
«aţi știut a aprecia scopul actului naţional sävirsit de ambele A- 
«dunări şi a atribui adevăratul caracter ce sufragiul unanim al 
«ambelor ţări a voit a-l da. || «inältimea voastră, în fața tärel, aţi 
«dovedit dar că intelegeti toată mărimea misie! ce vë este încre- 
«dinţată, gi că sunteţi capabil de a o aduce la bun sfirşit. Natia 
«va fi recunoscètoare de nobila iniţiativă ce ati luat. Iar Adunarea 
«electivă, în deplina armonie și infrätire ce întilnește în tintirile 
«Voastre si ale el, este mindrä că Vë găsește, precum V'a așteptat. 
«Ea are convictia intimă că această norocită concordie se va păstra 
«şi se va întări din mult în mal mult, până când se va putea 
«realisa cu deplinătate marele dor al nație! române. | «Adu- 
«narea electivă are dar deplină încredere în luminatul Vostru 
«patriotism, în nestrămutata Voastră voință, în cunoscuta Voastră tărie 
«de suflet. Ea sperează că guvernämintul Vostru se va ridica la 
«acea putere a energiei, singură proprie de a înlătura toate pedi- 
«cile. Cât pentru Adunarea electivă, întregul ei concurs este de 
«maï înainte închiezeșluit Inălțimei Voastre. Si declarându-Vă că 
«şi ţara este gata de a face toate sacrificiile cerute de o aşa mare 
«trebuinţă, Camera este în tot dreptul de a se crede adevărata 
«representantă a simtirilor Moldovei. |! «Spre deliberatia gi adopta- 
«rea măsurilor celor ma! nimerite pentru ca unirea-Principatelor 
«să ajungă a fi un tact definitiv și recunoscut de areopagul Eu- 
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No. 2527. «ropeï, concursul ambelor Adunări din Principate este necesitatea 


1869 
9 Febr. 


«de întâiul ordin. Noi venim dar respectuos a Vă cere convocarea 
«la Focşani a Camerilor din ambele țări. |! «Adunarea, întocmai 
«ca Inältimea Voastră, se impärtäseste de speranța ce puneţi în 
«înalta îngrijire a marilor Puteri inchiezesluitoare existenţei Prin- 
«cipatelor-Unite. | «Ea are convictia asigurătoare că ele nu ar voi 
«a arunca natia română în pericolul desnădăjduirei și în o prăpas- 
«tie de calamităţi, ci din contră, prin un etect al inaltel lor drep- 
«tätt, ele vor împlini cele ma! legiuite ale el dorinţi si vor întemeia 
«liniştea și viitorul eY, consfintind, prin un vot aprobativ, o situaţie 
«căreia puterea lucrurilor i-a întipărit sigiliul destinului. , «lar Vot, 
«o Doamne, chemat de Providentä si de nație pentru a pune cea 
«de pe urmă piatră la edificiul nationalitätel române, la care de 
«atâți secol! lucrează generaţiile noastre, urmaţi pe calea de pa- 
«triotism şi de abnegatie ce ați! intreprins, şi plin de glorie şi bine 
«cuvîntat de toată gura si de toată inima neamului nostru, Veţi fi 
«pururea întâiul cetăţean și bine-tăcător al României, şi cinci mi- 
«lioane de Români, de la Carpaţi până la Marea Neagră, nu vor 
«conteni de a Vă ura cu același strigăt, cu care astăzi V& aclamă 
ambele Principate: | «Să trăiască Alexandru loan. I:» 

D. Gr. Sturdza. Adunarea din Tara Românească, alegând pe 
Domnul Alexandru loan I, a făcut un act măreț, fiind-că a pro- 
clamat unirea Principatelor; prin o așa faptă, demnă de tim- 
purile cele ma! glorioase ale României, acea Adunare sa făcut 
nemuritoare în analele patrie! noastre. | Din momentul unde 
ni sa deschis această strălucită eră naţională, noi avem cu toții 
o datorie sacră de împlinit, datoria de a susţine cu orl şi ce 
jertfă unirea proclamată şi de a o înfiinţa în mijlocul ort-căror 
greutăţi. Unirea, care a fost dorinţa națională rostită de Divanul 
ad-hoc şi care astăzi este proclamată de ambele Principate prin 
alegerea unul singur Domn, acea unire mîntuitoare trebue să devie 
acum un fapt desăvirşit. Numa! atunci va recunoaşte Europa vie- 
tatea nationalitätel române, numa! atunci ne vom arăta demni de 
o soartă mai bună. || Cel întâi, cel maï puternic pas pentru a 
face în faptă unirea Principatelor este convocarea de îndată la 
Focşani a ambelor Adunări, care de acum înainte nu trebue să 
ma! fie de cât părţile întregitoare a representatiel noastre natio- 
nale, una și nedespärtitä. || Să ne simţim fericiţi, domnilor, că 
trăim în o epocă așa de strălucită, şi să avem adincă încredere 
că, îndeplinind datoria noastră de Români în împrejurările märete 
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de faţă, generaţiile viitoare vor vorbi de no! cu aceiaşi mîndrie cu No. 2527. 
care vorbim şi noi astăzi de gloriosif noştri strămoși. 1869 

D. L. Catargiu. Văd că comisia a eşit din textul însărcinare! TREDE 
ce i-sa pus. Ea a tost însărcinată numai de a pregăti un réspuns 
la mesajul Inältimeï Sale, iar nu dea propune întrunirea Adunä- 
rilor la Focşani. 

D. Kogălniceanu. Ca raportator, sunt dator a mă explica 
din partea comisieï. Noi am căutat ca votul Adunărei să fie demn 
de sora noastră Adunarea din Valahia, care ne-a dat proba unui 
aşa înalt patriotism. Dacă am si fi esit chiar din însărcinarea noastră, 
aceasta am făcut'o împinși numai de patriotism. 

D. L. Catargiu. Pentru ca să se cunoască misia ce a avut 
comisia, rog să se citească procesul-verbal al ședințe! trecute, unde 
se vorbeşte despre numire. Ei nu sunt în contra întrunirei Adu- 
nărilor; dar cred că, maï înainte, trebue să ne înţelegem cu Adu- 
narea de peste Milcov. | 

D. A. Panu. Inima mea bate lovituri repezi, ca a fie-căruia 
Român în momentele de faţă. Visul acel mare al nație! române, 
ţinta tuturor suferințelor, tuturor sperantelor atâtor generaţii, car! 
au căzut jertfă pentru causa sfintă, iată-o îndeplinita! Unirea Prin- 
cipatelor este făcută! România măreaţă și plină de putere se avintă 
către viitor! România merge de acum pe calea mintuirel și a 
destinului care o așteaptă între cele-lalte natil civilisate ale Eu- 
ropel! O! să salte! să salte de bucurie bătrîni şi tineri! Dumnezeii 
sa arătat cu o protecţie învederată pentru natia română! Nu mal 
poate fi îndoială, nu ma! poate fi frică în inima nimănui: Dum- 
nezeă, Dumnezei ne protege ! Edificiul nostru social se clätina până 
in temelie; dușmani numeroși și puternici ne amenirtaü de pretutin- 
den}; acel puţini cu credință părea că věd peirea apropiată, când de 
odată alegerea Adunärel proclamă Domn un bărbat cu inimă si suflet 
mare. Tara se bucură si sperează, și iată că fraţii noştri Munteni zic 
Domnitorului să personifice ideia naţională. Fi! dar alesul nație! române; 
fii Domnitorul a cinc! milioane! Dumnezei, Dumnezei dar ne pro. ` 
tege'— Inainte dar, fraţilor, pe urmele patriotismului și ale abnegäreï 
ce ne arată Domnitorul nostru ! Inainte pe calea datoriei, orí si ce 
jertfă ar cere împrejurările! || In fața dar a măreţului act să- 
virgit de Adunarea din București, noi să rămânem indiferenți? 
No! să stăm neclintifi la locurile noastre? D1 Catargiă, în ingri- 
jirea patriotismului s&ă, zice că nu trebue să luäm asuprä-ne r&s- 
punderea privitoare si pe Adunarea din ţara suroră? Nu! dar 
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No. 2527. trebue să ne intilnim cu ace! frați de inimă mare, trebue să ne 
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închinăm lor ca unor mari patrioți. EI bine! unde să ne întâlnim? 
EI ne daŭ coroana a tre! milioane, eï vin, un popul întreg, ca să se 
confunde cu noi, şi no! să stăm neclintitf pe băncile aceste, să nu 
mergem măcar la margine să-l primim? O! inimile Domniilor 
Voastre se exprimă foarte elocuent prin aclamatiile unanime ce 
văd că se ridică la cuvintele mele. | La Focșani dar, la Focşani! 

D. Kogălniceanu. Vreai să răspund numa! despre mărginirea 
îndatoririlor ce a avut comisia. Regulamentul Adunärel zice: că, 
pentru a se r&spunde la vre-un mesaj, Adunarea să numească o comi- 
sie de șese membri, cu majoritate absolută a voturilor. Acea comisie 
deci! are dreptul si este datoare de a expune chiar simtimintele Adu- 
nărel. Când Adunarea ne-a rinduit, ne-a dat maï mult de cât a face 
ingomeon ; ea ne-a dat misia de a manifesta simtirile eï; noi credem 
că tocmal aceasta am făcut'o prin proectul de adresă. Nu putem 
dar primi observaţiile ce ni se fac, că am fi esit din textul inda- 
toririlor noastre. 

D. Lascar Catargiu. Nam vroit să împedic manifestarea do- 
rintelor Adunäreï. Am voit numa! să cer a se consulta Adunarea 
asupra fraseï de întrunire la Focşani. Dacă Adunarea o primeşte, 
n'are decât să se rostească. 

D. vice-president consultând Adunarea asupra adresei re- 
digiată de comisie, se primeşte în unanimitate de Adunare. 

D. Kogălniceanu. Citește a doua adresă, către Adunarea su- 
roră din Valahia, care cuprinde următoarele: 

«Fraţilor! A trecut de abia un an, de când Adunarea ad-hoc 
«din București, glorioasa voastră predecesoară, a adresat Adunărei 
«ad-hoc din laşi aceste cuvinte adevărat proorocii: |, «Patria și 
«naționalitatea sunt în inima fie-cărul Român. Unirea a devenit 
«credința noastră. De acum, fie-ne soarta cât de contrară, unirea 
«este făcută pentru noï!» | «Si cu toate pedicile ce aţi avut, votul 
«vostru din 24 Ianuarie a împlinit marea proorocire! |, «Chemând 
«vol la tronul Principatelor-Unite pe Alesul Moldovei, prin însuși 
«aceasta, aţi pus în lucrare marea si eterna dorinţă a natieï noastre: 
«unirea Țărilor surori. | «Glorie dar vouă, o demni fi! af Româ- 
«niey! | «Unind sufragiile voastre cu sulragiile noastre şi rădicând 
«pe întrunitul tron al lui Ștefan Cel Mare și al lui Mihai Viteazul, 
«pe Alexandru loan I, voi aff dat lume! o dovadă că antica vir- 
«tute romană încă n'a perit din inima coloniştilor lui Traian; voi 
«v'ati tăcut gloria familiilor voastre; voi atf îmbogăţit istoria mo- 
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«dernă a Românilor cu cea maï frumoasă a eï pagină. «Adunarea No. 2527. 
«electivă a Moldovei, aplaudând la actul vostru de patriotism gi 1859 
«la nobila iniţiativă ce Domnul nostru şi al vostru a luat, cu ho TPED 
«tărîre de a conduce la un bun sfirşit marea lucrare, a votat ală- 
«turata adresă de felicitare. || «Această adresă este însăși profesia 
«noastră de credinţă către vol. Precum până acum am fost strins 
«uniţi în aceleași idei, în aceleași dorințe, în aceleaşi suferinţe si 
«în același scop, asemenea, fraţilor, nu ne îndoim că vom fi una și 
«în adoptarea aceloraşi mijloace, pentru a putea, cât mai curând, 
«pune cea de pe urmă peatră la edificiul nationalitätel noastre. | «Vă 
«rugăm dar ca să vă uniţi şi vo! cu cererea ce am adresat lui 
«Alexandru Ioan I, ca așa în curând, povätuiti de marea idee și 
«sub steagul unireï, să ne întilnim la Focșani, unde, puind mână 
«în mână, să le legăm atât de strins, în cât chiar soarta cea mal 
«rea să nu le maï poată despărţi. | «Adunarea electivă din lași, 
«delegând din sînul e! pe deputaţii, anume: M. Kogălniceanu, A. 
«Panu, I. A. Cantacuzino, P. Rosetti şi A Mavrocordat, il însărci- 
«nează ca să fie către Adunarea electivă din București înter- 
«preţii frăţeştei noastre iubiri. In imbrätigarea ce ei vě vor da, 
«priviţi însăși imbrätisarea a două milioane de Români din Moidavia. 
«EX vë vor rosti din viii graj toată admirarea ce simţim pentru nobila 
«voastră purtare, pentru aprinsul vostru patriotism, pentru rarul 
«curaj cu care aţi știut a triumfa de pedicele din näuntru și de 
«spiritul de partidă. | «Așa dar, fraţilor, dispară dintre noi toată 
«forma, toată deosebirea din afară! Chiar numele Milcovulu! con- 
«tenească de a mai exista în limbagiul românesc! Dumnezei ne-a 
«făcut un singur și același popul. Acum a sosit timpul ca să și 
«lucrăm ca un singur şi acelaşi popul. : «La Focşani, la Focșani 
«dar! Şi acolo, împreună, cu bine-cuvintarea Dumnezeului părinţi: 
«lor noştri, să serbăm marea sărbătoare: învierea Romäniel.» 

D. vice-president consultând Adunarea asupra acestei adrese, 
se primește iarăși în aclamatie, cu deosebire de d-nii L. Catargiu, 
l. Sturdza, A. Balş si I Pruncu, cari saii abținut de la votare. 

D. C. Ghica. De vreme ce comisia însărcinată cu redijarea 
actelor ce ni sai citit a îndeplinit misia sa cu atâta punctualitate, 
eŭ socot că ar fi de datorie ca Adunarea să-l adreseze un vot de 
mulțumire. 

Propunerea d-lui C. Ghica este încuviinţată de Adunare. 

Preşedintele consultă Adunarea aupra chipului după care 
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No. 2527. trehue să se infätiseze Inălţime! Sale Domnului Stăpânitor adresa 
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votată de Adunare. 

D. Kogălniceanu. Ei socot să se rinduiască o comisie de opt 
deputaţi, care să întăţişeze Inältimel Sale citata adresă. 

D. vice-president. Nar fi oare mal bine ca cu toţi deputaţii 
împreună să mergem, să felicităm și să înmânăm Inălţimei Sale 
asemenea adresă? 

Adunarea încuviințând propunerea d-lui! vice-president, se sus- 
pendează seanta pe jumătate de oră. 

După jumătate de oră, se deschide iarăși sedinta. 

D Kogălniceanu. Am a face tre! mijlociri către minister: ! 
1) Pentru adunarea actelor Divanului ad-hoc, pe cari am avut 
frică de a le lăsa în dispositia guvernului! trecut. Aceste sunt acte 
istorice, acte cari nu trebue să stea în păstrarea particularilor. | 
2). Pentru formarea unu! teasc de tipografie la Focșani. ii 3). Pentru 
publicarea lucrărilor Adunărei ma! grabnic si maï regulat. In multe 
jurnale străine am văzut publicată alegerea Domnului ce am să- 
virsit la 5 Ianuarie, si în toile noastre oficiale nici până astăzi 
nu a esit. 

D. ministru de justitie. Asupra mijlocirilor adresate de d. 
Kogălniceanu, din partea ministerului voiă rëéspunde : că pentru 
adunarea actelor Divanului ad-hoc, guvernul a înaintat lucrările cu- 
venite. Pentru chipul înlesnitor al publicaţiilor, asemenea se vor 
calcula mijloacele trebuitoare; poate că se va lua chiar teascul de 
la Neamţu, dacă acela va fi îndestulător. Pentru că, în una din șe- 
dintele trecute, sa vorbit despre formarea unet biblioteci a Adu- 
näreï, ministerul se ocupă iarăşi a pregăti un proect in aceasta. 
Pentru neregularitatea publicaţiilor, făcându-se observaţie redacto- 
rului «Monitorului», a răspuns că de la biuroi nu se trimet re- 
gulat procesele-verbale. Asemenea observaţie am făcut mal cu 
seamă redactorului, pentru că nu věd publicat nici până astăzi pro- 
gramul ce de către minister s'a înfățișat Adunäret. 

D. secretar Hasnas. Asupra răspunsului cu care d. redactor 
al «Monitorului» a voit a se desvinoväti, eŭ më găsesc datora 
răspunde și a incunostiinfa pe ministru că procesele verbale se 
trimet de la biuroi grabnic si în toată regula. Sunt trimese pro- 
cese verbale de cinci-spre-zece zile, pe cari d. Codrescu nu le-a 
publicat încă. | 

D. A. Panu. Eŭ ştii că de către Adunare sa numit o comi- 
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sie în privirea formärel biblioteceï ; în acea comisie figurez şi eŭ, No. 2527. 
însă de către biuroù nu mi sa trimes nici-o adresă. 1869 

D. secretar Hasnas. Adresa către comisie este trimisă de mai 2 repr, 
multe zile; d. Kogălniceanu a adeverit, în condica expediției, pentru 
primire. 

D. Kogălniceanu. Am primit cu adevărat asemenea adresă 
şi voili căuta a mě consulta cu colegii mei pentru îndeplinirea mi- 
siel ce ni sa pus. 

Presidentul declarând incidentul sfirsit, se päseste la alege- 
rea unei deputaţiuni, însărcinată de a merge la București si a pre- 
senta Adunäreï de acolo adresa Adunäreï de Moldova. 

Se alege cu majoritatea voturilor, pe d-lor: M. Kogălniceanu, cu 
40 voturi; P. Rosetti-Bălănescu, cu 40 voturi; I. A. Cantacuzino, cu 
40 voturi; A. Mavrocordat, cu 40 voturi; A. Panu, cu 38 voturi. 

După aceasta, sub preşedinţa d-lui vice-președinte, după incu- 
viințarea Adunărei, se pägeste la lucrările cuprinse în ordinul zilei. 

D. secretar Grigoriu citește adresa d-lui ministru secretar 
de Stat, pe lângă care comunică un proect atingělor de modul 
cercetäref semilor eforicești. (Anexa C.) Tot d-lul citeşte şi o pro- 
punere a d-lui I. A. Cantacuzin (Anexa D.) după care Adunarea 
incuviinteazä rinduirea unei comisil compusă de cinci membri, 
însărcinată cu tacerea unu! proect de închieierea asupra acestul obiect. 

Se päseste la alegerea acelei comisi! si, cu maioritatea voturilor, 
se aleg d-nif: D. Cornea, cu 36 voturi; G. Cuciureanu, cu 35 
voturi; C. Hurmuzachi, cu 35 voturi; N. Suţu, cu 34 voturi; P. 
Balș, cu 27 voturi. 

Cu încuviințarea Adunărei, d-l vice-president ridică ședința 
la 4 ore după amiazi. 


Vice-presidentul Adunärel, (subscris) P. Mavrogheni. 
Secretari! Adunărei: (subscrişi) G. Hasnaş | A. Grigoriu. 


Aneza A. — Demisiunea dată de prinţul N. Konaki-Vogo- 
ridi, în 28 lanuarie (9 Februarie) 1859. Iași. 


Onorateï Adunări elective a Moldovei. || Cer demisie din man- 
datul de deputat din partea colegiului electoral al proprietarilor 
primari al districtului Tecuci. 


(subseris) N. Konaki- Vogoridi. 
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No. 2527. Anexa B. — Raportul comisiuneï însărcinate cu răspuns 
pa la mesajul domnesc, din 27 lanuarie (8 Fe- 
ai bruarie) 1859. Iași. 


Onoratei Adunări a Moldovei. : Comisia însărcinată de a face 
un proect de răspuns la mesagiul Inältimeï Sale, cu onoare îl co- 
munică Adunärel. Tot odată, comisia a găsit de cuviință a supune 
Adunäreï şi un proect de adresă către Adunarea din ţara soră. 
lar de raportator comisia a rînduit pe d. M. Kogălniceanu. 

(subscriși): P. Mavrogheni. Panu | lacovachi | N. Suţu | C. 
Hurmuzachi | Kogălniceanu | L A. Cantacuzino. 


Aneza C. — Adresa No. 172 a ministrului afacerilor străine 
către președintele Adunäreï elective a Mol- 
doveï, din 23 Ianuarie (4 Februarie) 1859. Iaşi. 


Consiliul administrativ supuind Prea Inältatulu! Domn, pe 
lângă raportul din 23 ale curentel sub No. 169, proectul alăturat 
aici întru cât priveşte numirea deputaţilor respectivi la cercetarea 
semilor municipale, cu propunere de a se recomanda deliberatiel 
Adunărei elective, Inältimea Sa a incuviintat asemenea propunere. 

Prin urmare, ministerul acesta cu onor trimete Inalt Prea Sf. 
Voastre citatul proect, subscris de membri! Consiliului, spre regu- 
larea celor de cuviinţă. 

Ministrul trebilor străine, (subscris) V. Alecsandri. 
Seful secţiei, (s.) Antoniadi. 


Proiect pentru aplicarea art. 26 din Anexa lit. H. 
a Regulamentului organic, atingător de cercetarea semi- 
lor osebitelor municipalități. 


Art. 26 din Anexa H a Regulamentului! organic stipulează că, 
la comisia însărcinată cu cercetarea semilor anuale ale osebitelor 
municipalități, să facă parte si deputatul districtului. | Astăzi, ur- 
mând trebuinta de a se pune în aplicaţie citatul articol, pentru 
cercetarea semilor municipale, ministerul din lăuntru s'a găsit in 
nedumerire pentru aplicarea disposiţie! atingétoare de conlucrarea 
deputatului la zisa comisie, în privire că, după noua organisare a 
Adunäreï elective, deputaţii din fie-care district, fiind împărţiţi în 
trel categorii, adică: primari, direcţi şi orăşeni, nu este prevăzut 
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pe care dintre toţi aceşti deputaţi se cuvine a se chema la com- No. 2527 
punerea comisiilor cercetătoare semilor municipale. | Un ase- 1859 
menea caz, ministerul din lăuntru l'a referat Consiliului spre des- ° Febr- 
legare; şi acesta, în seanta sa din 17 ale curenteï, avend în pri- 
vire că, după art. 47 din convenţie, disposiţiile Regulamentului 
organic, în cât ele nu vor fi contrarii stipulatiilor convenției, r&- 
mân în vigoare pînă la definitiva organisare a nouilor instituţii si 
prin urmare a reformärel sistemului municipal, este de socotinţă 
ca, spre a se combina dispositia reglementară cu noua organisare 
a Adunäreï elective, art. 26 din Anexa lit. H a Regulamentului or- 
ganic să se aplice precum urmează: | Art. 1. Deputaţii ce trebue 
să complecteze comisiile cercetătoare semilor municipale, să fie 
acel aleşi din partea orașelor. || Art. II Măsura aceasta va fi cu 
titlu provisoriü și își va avea aplicația numai pînă la facerea unel 
nouă legiuiri constitutive a sistemului municipal. 
(subscriși) V. Sturdza | M.Kostaki | C. Rola | V. Alecsandri | 
C. Balaiș | D. Sc. Miclescu. 


Aneza D.—Propunerea presintată Adunäreï elective a Mol- 
dove! de către maï multi deputați, în 28 Ianua- 
rie (9 Februarie) 1859. Iași. 


Propunere. 


Asupra proectului înfățișat de d. ministru din lăuntru, pentru 
cercetarea semilor etoriceşti si formarea bugetelor, sub-iscăliţi! aŭ 
onoare de a propune rinduirea unei comisil de cinci persoane care 
grabnic să raporteze. 

(subscrişi:) |. A. Cantacuzino | Iacovachi | Kogălniceanu | St. 
Silion | C. Gr. Ghica | P. Balş | A. Panu. 


(Traductiune.) 
Procès-verbal No. IX. 


Aujourd'hui, ce 28 Janvier 1859, la séance est ouverte sous 
la présidence de S. S. le Métropolitain. Répondent à l'appel nomi- 
41 membres; il y a 6 absents, savoir; M. N. Catargi, en congé, et 
MM. Vogoridès, lorgou Ghica, P. Casimir, D. Cornea et D. Iamandi, 
sans indication des motifs. 

M. Hasnash, secrétaire, donne lecture du procès-verbal de la 


704 


No. 2527. séance précédente, au sujet duquel M. I. Sturdza réclame qu'on 


1859 
9 Febr. 


n'y a pas passé les paroles qu'il a prononcées dans la question de 
l'interprétation du $ 56 du règlement de l'Assemblée. 

M. le président, après avoir consulté l'Assemblée, invite M. 
|. Sturdza à communiquer au bureau les paroles au sujet des- 
quelles il réclame et qui n'ont pas été passées dans le procès-verbal. 

M. I. Sturdza présente au bureau, par écrit, les paroles sui- 
vantes: 

«Le sens du $ 56 est suffisamment clair: les trois quarts exigés 
pour le vote des propositions doivent être calculés sur le nombre 
de membres de l’Assemblée fixé par la convention; sur la base de 
l'interprétation dans ce sens, donnée par le bureau au dit article, plu- 
sieurs séances n'ont pas pu aboutir, car il n'y avait pas 45 membres 
presents; par conséquent, l'interprétation de M. Cantacuzino est 
une modification du règlement de l'Assemblée, ce qui devrait être 
lait dans les formes prévues par ce règlement.» 

M. I. Gané, secrétaire, donne lecture de la démission présentée 
par M. Vogoridès (Annexe A.) laquelle est acceptée par l'Assemblée. 

M. Grigoriu, secrétaire, donne lecture du rapport de la com- 
mission chargée de rédiger un projet de réponse au message de 
S. A. le Prince régnant, relatif au grand acte de l’élection faite par 
nos frères d'au-delă du Milcov 1); la commission recommande comme 
rapporteur M. Kogalniceano. (Annexe B.) 

M. M. Kogalniceano, donne lecture de l'adresse en réponse au 
message précité de Son Altesse. L'Assemblée l'adopte aux accla- 
mations et aux cris de: Vive l'union! Vive Alexandre Jean lI-er, 
Voici la teneur de cette adresse: 

«L'Assemblée élective de Moldavie, dans sa séance du 26 Jan- 
«vier, a reçu avec enthousiasme le message de Votre Altesse, 
«par lequel vous daignez porter à sa connaissance que l’Assem- 
«blée élective de la Principauté-sœur vous a élu Prince ré- 
«gnant de Valachie et que Votre Altesse a pris déjà les rênes du 
«gouvernement de Bucarest. | «Les Moldaves n'attendaient pas 
«moins du patriotisme de leurs frères d'au-delă du Milcov et 
«l'Assemblée élective, fière de son Élu et Prince, déclare qu'en 
«vous empressant de répondre à l'appel qui vous a été fait par les 
«représentants légaux de la Principauté-sœur, vous avez, Altesse, bien 
«jugé les sentiments des représentants de la Moldavie et le cœur 


1) Cf. Vol. VIII. No. 2510, p. 642. 
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«de la nation entière; car vous avez fait par là un grand et puis- No. 2527. 
«sant pas en avant vers la réalisation du vœu constant de notre 1869 
«race, vers l'union des Principautés. || «Par cet acte, vous avez gagné, 9 Febr. 
« Altesse, un nouveau titre à l'amour et à la reconnaissance des Rou- 
«mains. | «En effet, le jour même de l'élection de Votre Altesse au 
«trône de Moldavie, le 5 Janvier 1859, l'Assemblée élective de Iassy, 
«renouvelant les vœux exprimés avec tant d'unanimite par les Assem- 
«blées ad-hoc, dans les journées mémorables du 7 et du 9 Octobre 
«1857, et proclamant, immédiatement après, Votre Altesse, Prince 
«régnant de Moldavie, a indiqué clairement l'idée qu'elle person- 
«nifie en Votre Altesse et ce quelle attend du gouvernement de 
«Votre Attesse. || «L'Assemblée élective de Bucarest, avec un 
«patriotisme au-dessus de tout éloge, en vous donnant, Altesse, 
«l'unanimité de ses voix et en vous proclamant ainsi Prince ré- 
«gnant des Principautés-Unies, a prouvé au monde que la Va- 
«lachie, tout aussi bien que la Moldavie, voit en Votre Altesse 
«l'homme appelé par la Providence à réaliser de fait et complète- 
«ment l’union des deux Principautés en un seul Etat, l'Etat Roumain. || 
«La teneur de la communication, que vous avez faite, Altesse, 
«au sujet de ce grand acte aux grandes Puissances européennes 
«et dont vous nous avez donné connaissance, a convaincu l'As- 
«semblée que vous avez su, Altesse, apprécier à sa juste valeur 
«le but de l'acte national accompli par les deux Assemblées et lui 
«attribuer le véritable caractère que le suffrage unanime des deux 
«Principautés a voulu lui donner. | «Vous avez donc prouvé, Al- 
«tesse, en face du pays, que vous comprenez la grandeur de la 
«mission qui vous a été confiée et que vous êtes capable de la 
«mener à bonne fin. La nation vous sera reconnaissante de la noble 
«initiative que vous avez prise. L'Assemblée élective, voyant la 
«parfaite harmonie qui existe entre vos vues et les siennes, est 
«fière de vous trouver tel qu'elle s’y attendait. Elle a l'intime con- 
«viction que cette heureuse concorde se maintiendra et deviendra 
«de plus en plus forte jusqu'à la réalisation complète du grand 
«vœu de la nation roumaine. | «L'Assemblée élective a donc, Al- 
«tesse, pleine confiance dans votre patriotisme éclairé, dans votre 
«volonté inébranlable, dans votre force de caractère si connue; 
«elle espère que votre gouvernement s'élèvera à cette force éner- 
«gique qui, seule, est propre à vaincre tous les obstacles. | «Quant 
«à l’Assemblée élective, son concours, Altesse, vous est tout en 
«tier assuré d'avance; et en vous déclarant que le pays est prêt 
(Acte si Documente VIII.) 45 s 
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No. 2527. «à faire tous les sacrifices exigés par un but si élevé, la Chambre 


1859 
9 Febr. 


«a tout le droit de croire quelle est la véritable représentante des 
«sentiments de la Moldavie. || «Le concours des Assemblées des 
«deux Principautés est une nécessité de premier ordre pour la dis- 
«cussion et l'adoption des mesures les plus propres à faire que 
«l'union des Principautés devienne un fait définitif, reconnu par 
«l'aréopage européen. Nous vous demandons donc respectueusement, 
«Altesse, la convocation à Focshani des Chambres des deux Prin- 
«cipautés. || «L'Assemblée partage avec vous, Altesse, espoir dans 
«la haute bienveillance des grandes Puissances qui garantissent l'exis- 
«tence des Principautés-Unies. | «Elle a la ferme conviction que 


«les Puissances ne voudront pas vouer la nation roumaine au 


«danger du désespoir, ni la jeter dans un abime de calamités, mais | 
«qu’au contraire, dans leur haute équité, elles rempliront son vœu 
«le plus légitime et assureront sa tranquillité et son avenir, en con- 
«sacrant, par leur approbation, une situation à laquelle la torce des 
«choses a apposé le sceau du destin. | «Et vous, Prince, appelé par 
«la Providence et par la nation à poser la dernière pierre de l'é- 
«difice de la nationalité roumaine, auquel nos générations ont 
«travaillé pendant tant de siècles, poursuivez la voie du pa- 
«triotisme et de labnâgation que vous avez abordée, et, plein 
«de gloire et béni par toutes les bouches et par tous les cœurs de 
«notre race, vous serez toujours le premier citoyen et le bienfaiteur 
«de la Roumaie. Et cinq millions de Roumains, depuis les Car- 
«pathes jusqu'a la Mer-Noire, ne cesseront de vous saluer du cri 
«dont les deux Principautés vous acclament aujourd'hui: '| «Vive 
«Alexandre Jean I-er!» 

M. Grég. Sturdza: L'Assemblée de Valachie, en élisant le 
Prince Alexandre Jean I-er, a accompli un grand acte, car elle a 


‘proclamé l'union; par ce fait, digne des temps les plus glorieux 


de la Roumanie, cette Assemblée est devenue immortelle dans 
les annales de notre patrie. || Au moment où cette brillante ère 
nationale s'ouvre devant nous, nous avons tous un devoir sacré à 
remplir, le devoir de soutenir, avec n'importe quels sacrifices, cette 
union proclamée et de la réaliser malgré toutes les difficultés. 
L'union qui a été le vœu national exprimé par le’ Divan ad-hoc 
et qui, aujourd'hui, est proclamée par les deux Principautés, par 
l'élection d'un seul Prince, cette union salutaire doit devenir main- 
tenant un fait accompli. Ce n'est qu'alors que l'Europe reconnaitra 
la vitalité de la nation roumaine, ce n'est qu'alors que nous nous 
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montrerons dignes d'un meilleur sort. || Le premier et le puissant No. 2627. 
pas pour faire de l'union des Principautés un fait accompli c'est 1859 
la convocation immédiate à Focshani des deux Assemblées qui, 9 Febr. 
dorénavant, doivent former deux parties intégrantes de notre re- 
presentation nationale, une et inséparable. || Soyons heureux, Mes- 
sieurs, de vivre à une époque si brillante, et ayons pleine con- 
fiance qu'en accomplissant notre devoir de Roumains dans les im- 
portantes circonstances actuelles, nous mériterons que les géné- 
rations à venir parlent de nous avec la fierté avec laquelle nous 
parlons aujourd'hui de nos glorieux ancêtres. 

M. Lasoar Catargi: Je vois que la commission a dépassé . 
son mandat. Elle n'a été chargée que de préparer une réponse au 
message de Son Altesse, tandis qu'elle propose la réunion des As- 
semblées à Focshani. 

M. Kogalniceano: Comme rapporteur, je dois fournir des 
explications de la part de la commission. Nous avons voulu que le 
vote de notre Assemblée soit digne -de notre sœur l’Assemblée de 
Valachie qui nous a donné la preuve d’un patriotisme si élevé. 
Si même nous avons dépassé notre mandat, nous ne l'avons fait 
que sous l'impulsion du patriotisme. 

M. L. Catargi: Pour déterminer le mandat donné à la com- 
mission, je vous prie de lire le procès-verbal de la dernière séance 
dans laquelle elle a été nommée. Je ne suis pas contre la réunion 
des Assemblées, mais je crois que nous devrions d'abord nous en- 
tendre avec l'Assemblée d'au-delà du Milcov. 

M. A. Pano: Dans les moments actuels, mon cœur, comme 
celui de tout Roumain, bat à coups précipités. Le grand rêve de 
la nation roumaine, le but de toutes les souffrances, de toutes les 
espérances de tant de générations qui se sont sacrifiées à la sainte 
cause, est réalisé: l'union des Principautés est faite! La Roumanie, 
grandiose et pleine de force, prend son essor vers lavenir. La 
Roumanie marche maintenant sur la voie du salut, vers les des- 
tinées qui l'attendent au milieu des autres nations civilisées de 
l'Europe. Que les vieux et les jeunes sautent de joie! Dieu a ac- 
cordé à la Roumanie sa protection évidente. Il ne saurait y avoir 
de doute ni de crainte dans le cœur d'aucun de nous: Dieu nous 
protège! Notre édifice social chancelait jusque dans ses assises; 
des ennemis nombreux et puissants nous entouraient de toutes 
parts; ceux qui avaient la foi, et il y en avait peu, croyaient voir 
notre perte prochaine, lorsque, tout-à-coup, l’Assemblée proclame 
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No. 2627. Prince regnant un homme de grand cœur et de grande âme. Le 

1859 pays se réjouit; l'espoir renaît. Et voici que nos frères Valaques 

9 Febr. disent à notre Prince: personnifiez l'idée nationale; soyez l'élu de 

la nation roumaine; régnez sur cinq millions dâmes! Oui, Dieu 

nous protège! En avant donc, frères! Suivez la voie du patriotisme 

et de labnegation que notre Prince nous indique! En avant sur 

la voie du devoir! malgré les sacrifices que les circonstances pour- 

raient nous demander. | Devons-nous rester indéfférents, en pré- 

sence du grand acte accompli par l’Assemblée de Bucarest? De- 

vons-nous rester inertes? M. Catargi, dans son souci patriotique, 

dit qu'il ne faut pas que nous prenions la responsabilité de ce que 

l'Assemblée de la Principauté-sœur va décider. Non; mais il faut 

que nous nous rencontrions avec ces frères à l'âme si grande; il 

faut que nous saluions ces grands patriotes. Eh bien! où allons- 

nous nous rencontrer? Ils nous offrent une couronne de trois mil- 

lions d'âmes; ils nous offrent un peuple entier qui veut se con- 

fondre avec nous. Et nous resterions ici, cloués à ces banos, nous 

n'irions pas du moins les recevoir à la frontière! Oh! Messieurs, 

vos cœurs parlent assez éloquemment par les acclamations que 
j'entends s'élever. ! A Focshani donc! A Focshani! 

M. Kogalniceano: Je veux répondre seulement à l'objection 
relative aux limites du mandat de la commission. Le règlement de 
l'Assemblée dit que, lorsqu'il s'agit de répondre à un message, 
l’Assemblée doit mommer, à la majorité absolue des voix, une com- 
mission de six nembres. Cette commission a le droit et le devoir 
d'exprimer les sentiments de l'Assemblée même. En nous nommant, 
l'Assemblée n'a pas limité notre mission à une simple rédaction; 
elle nous a chargés aussi d'exprimer ses sentiments; nous croyons 
l'avoir fait par le projet de l’adresse. Nous ne pouvons donc pas 
accepter l'observation disant que nous avons dépassé notre mandat. 

M. Lascar Catargi: Je n'ai pas voulu empêcher la manifesta- 
tion des vœux de l’Assemblée. J'ai voulu seulement demander que 
l'on consulte la Chambre au sujet de la phrase relative à la réu- 
nion à Focshani. Si l'Assemblée l’approuve, elle n'a qu'à le dire. 

M. le vice-président consulte l’Assemblée qui adopte, à Puna- 
nimité, l'adresse rédigée par la commission. 

M. Kogalniceano donne lecture de l'adresse à l’Assemblée 
de Valachie, dans le texte suivant: 

«Frères, Un an à peine s'est écoulé depuis que le Divan ad-hoc 
«de Bucarest, votre glorieux prédécesseur, adressa au Divan ad-hoc 
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«de lassy ces paroles vraiment prophétiques: | «La patrie et laNo. 2627. 
«nationalité remplissent le cœur de tout Roumain. L'union est de. 1859 
«venue notre foi. Desormais, quelque adverse que nous soit le sort, RODE: 
«l'union, pour nous, est faite.» | «Malgré tous les obstacles que 
«vous avez rencontrés, votre vote du 24 Janvier a réalisé cette 
«grande prophétie. | «En appelant au trône des Principautés-Unies 
«l'élu de la Moldavie, vous avez, par là même, mis à exécution le 
«grand et constant væu de notre nation : l'union des Principautés- 
«sceurs. | «Gloire donc à vous, ô dignes fils de la Roumanie! | «En 
«unissant vos suffrages aux nôtres et en élevant Alexandre Jean ler 
«aux trônes réunis d'Etienne-le-Grand et de Michel-le-Brave, vous 
«avez donné au monde la preuve que l'antique vertu romaine 
«n'est pas éteinte dans les cœurs des colons de Trajan ; vous avez 
«fait la gloire de vos familles, vous avez enrichi de la plus belle 
«page l'histoire moderne des Roumains. L'Assemblée élective de Mol- 
«davie applaudit votre acte de patriotisme et la noble initiative que 
«votre Prince et le nôtre a prise avec décision, de mener à bonne fin 
«la grande œuvre, et elle a voté la présente adresse de félicitations. || 
«Cette adresse constitue notre profession de foi à votre égard. 
«Jusqu'à présent, nous avons été intimement unis dans les mêmes 
«idées, dans les mêmes vœux, dans les mêmes souffrances et dans 
«les mêmes buts; de même, nous n'en doutons pas, frères, nous 
«resterons unis en vue de l'adoption des mêmes moyens pour pouvoir 
«mettre le plus tôt possible la dernière pierre de l'édifice de notre 
«nationalité. || «Nous vous prions donc de vous unir à la prière 
«que nous avons adressée à Alexandre Jean I-er, tendant à ce que, 
«pénétrés de la grande idée et serrés autour du drapeau national, 
«nous puissions nous réunir à Focshani, où, la main dans la main, 
«nous établirons notre union si étroitement que le sort le plus 
«malheureux ne saura la défaire. | «L'Assemblée élective de Iassy 
«délègue de son sein une députation, composée de MM. M. Kogal- 
«niceano, À. Pano, I. A. Cantacuzino, P. Rosetti et A. Mavrocordat, 
«et les charge d’être auprès de l'Assemblée élective de Bucarest 
«les interprètes de notre affection. Considérez l’accolade qu'ils vous 
«donneront comme une accolade des deux millions de Roumains 
«de Moldavie. lls vous exprimeront de vive voix toute l'admiration 
«que nous ressentons pour votre noble conduite, pour votre ardent 
«patriotisme, pour le rare courage avec lequel vous avez su triom- 
«pher des obstacles intérieurs et de l'esprit de parti. | «Ainsi donc, 
«frères, que toute la différence de forme extérieure disparaisse 
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No. 2527, «entre nous. Que le nom même du Milcov cesse d'exister dans la 


1859 
9 Febr. 


«langue roumaine. Dieu nous a faits un seul et mâme peuple. Le 
«moment est venu que nous agissions comme un seul et même 
«peuple. | «A Focshani, à Focshani donc! et, là, avec la grâce du 
«Dieu de nos pères, nous célèbrerons une grande fête: celle de 
«la résurrection de la Roumanie.» 

M. le vice-président consulte au sujet de cette adresse l'As- 
semblée qui l'adopte au milieu des acclamations, à l'exception de MM. 
L. Catargi, I. Sturdza, A. Balche et I. Prounco qui se sont abstenus 
du vote. 

M. C. Ghica: La commission chargée de la rédaction des 
adresses dont on vient de nous donner lecture, s'étant acquittée si 
scrupuleusement de sa mission, je crois qu'il est du devoir de la 
Chambre de lui exprimer ses remerciements. 

La propositon de M. C. Ghica est adoptée par l’Assemblée. 

M. le président consulte l'Assemblée au sujet de la façon dont 
on doit présenter à S. A. le Prince régnant l'adresse que l’on vient 
de voter. 

M. Kogalniceano: Je crois qu'il faut nommer une commission 
de huit députés, et la charger de présenter à Son Altesse la dite 
adresse. 

M. le vice-président: Ne serait-ce pas mieux, si tous les dé- 
putés allaient en corps féliciter Son Altesse et lui remettre l'adresse? 

L'Assemblée adopte la proposition de M. le vice-président et 
la séance est suspendue pour une demi-heure. 

Au bout d'une demi-heure, la séance est de nouveau ouverte. 

M. Kogalniceano:Je veux adresser au ministère trois prières: 
| 1° Qu'il s'occupe de réunir les dossiers du Divan ad hoc, que 
nous avons craint de laisser à la disposition du gouvernement 
d'alors. Ce sont là des documents historiques dont la conservation 
ne devrait pas être confiée à des particuliers. || 20. Qu'il établisse 
une imprimerie à Focshani. |! 30. Qu'il fasse que la publication des 
travaux de l’Assemblée soit plus rapide et plus régulière. J'ai vu 
publié dans plusieurs journaux étrangers le compte-rendu de l'é- 
lection du Prince qui a eu lieu le 5 Janvier, tandis qu'il n'a pas 
paru jusqu'à présent dans nos feuilles officielles. 

M. le ministre de la justice: Je réponds, au nom du mi- 
nistère, aux désirs exprimés par M. Kogalniceano: En ce qui con- 
cerne les dossiers du Divan ad-hoc, le gouvernement a pris les 
mesures nécesaires. Quant à la façon de procéder pour faciliter les 
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publications, on y avisera; on prendra, peut-être, l'imprimerie’ de No. 2527. 
Niamtz, si on la juge suffisante. Comme, dans une des séances pré- 1859 
cédentes, il a été question de la formation d'une bibliothèque de ° Febr. 
l’Assemblée, le ministère s'en occupe et il a préparé à cet effet un 
projet. Quant à l’irrégularité des publications, on a fait des obser- 
vations au rédacteur du «Moniteur»; il a répondu que le bureau 

ne lui envoie pas les procès-verbaux d'une façon régulière. Jai 

fait cette observation au rédacteur, surtout parce que je ne vois pas 
publié jusqu’à présent le programme que le ministère a présenté à 
l’Assemblée. | | 

M. Hasnash, secrétaire: A propos de la réponse par laquelle 
M. le rédacteur du «Moniteur» a voulu se disculper, je crois de- 
voir déclarer et porter à la connaissance de M. le ministre que le 
bureau envoie rapidement et régulièrement les proces-verbaux. 
Il y a des procès-verbaux envoyés depui quinze jours que M. Co- 
dresco na pas encore publiés. 

M. A. Pano: Je sais que l’Assemblée a nommé une commis- 
sion pour la formation de sa bibliothèque; je figure aussi dans cette 
commission; mais je n'ai reçu, à ce sujet, aucune communication 
de la part du bureau. 

M. Hasnash, secrétaire: La communication en question est en- 
voyée depuis plusieurs jours; M. Kogalniceano a signé, dans le re- 
gistre d'expédition, l'avoir reçue. 

M. Kogalniceano: En effet, j'ai reçu cette communication et 
je tâcherai de m'entendre avec mes collègues sur la manière de 
remplir la mission dont nous sommes chargés. 

Le président déclare l'incident clos et il est procédé à la 
nomination de la députation qui ira à Bucarest présenter à l'As- 
semblée de Valachie -l'adresse de l’Assemblée de Moldavie, 

Sont élus à la majorité des voix: MM. M. Kogalniceano, par 
40 voix; P. Rosetti-Balanesco, par 40 voix; J. A. Cantacuzino, par 
40 voix; A. Mavrocordat, par 40 voix; A. Pano, par 38 voix. 

Ensuite, avec le consentement de l’Assemblée, on passe, sous 
la présidence de M. le vice-président, aux travaux à l'ordre du jour. 

M. Grigoriu, secrétaire, donne lecture de l'adresse de M. le 
ministre secrétaire d'Etat communiquant un projet relatif au mode 
de l'examen des comptes des municipalités. (Annexe C.) M. le secré- 
taire donne également lecture d'une proposition de M. J. A. Can- 
tacuzino (Annexe D.) tendant à ce que l'Assemblée décide de 
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No. 2527. nommer une commission de cinq membres, chargée de rédiger 


1859 
9 Febr. 


un projet de résolution à ce sujet. 

Il est procédé à l'élection de cette commission et sont élus, 
à la majorité des voix: MM. D. Cornea, par 36 voix; G. Coutchou- 
riano, par 35 voix; C. Hurmuzaki, par 35 voix; N. Soutzo, par 
34 voix; P. Balche, par 27 voix. 

Avec le consentement de l’Assemblée, M. le vice-président 
lève la séance à 4 heures de l'après-midi. 


(Suivent les signatures ) 


Annexe À. Démission présentée par le prince Konaki-Vogo- 
ridès, le 28 Janvier (9 Février) 1859. lassy. 


À l'honorable Assemblée élective de Moldavie. | Je demande 
ma démission du mandat de député du college électoral des pro- 
priétaires primaires du district de Técoutche. 


(8) N. Konaki-Vogoridès. 


Annexe B.—Rapport de la commission chargée de rédiger 
une réponse au message princier, du 27 Janvier 
(8 Février) 1859. Tassy. 


À l'honorable Assemblée élective de Moldavie. |. La com- 
mission chargée de rédiger un projet de réponse au mesage de 
Son Altesse, a l’honneur de communiquer à l’Assemblée ce projet. 
La commission a trouvé nécessaire de soumettre, en même temps, 
à l'Assemblée, un projet d'adresse à l'Assemblée de la Principauté- 
sœur. La commission a nommé son rapporteur M. M. Kogalniceano. 


(Suivent les signatures. 


Annexe C.—A dresse No. 172 du ministre des affaires étran- 
gères au président de l’Assemblée élective de 
Moldavie, du 23 Janvier (4 Février) 1859. Iassy. 


Le Conseil administratif, par son rapport du 23 c., No. 169, a 
soumis à S. À. le Prince le projet ci-joint relatif à la nomination 
de députés chargés de l'examen des comptes des municipalités. 
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Son Altesse a approuvé cette proposition. | Le ministère a donc No. 2527. 
l’honneur de communiquer à Votre Sainteté le projet ci-joint, signé 1859 
par les membres du Conseil, aux fins que de droit. 9 Febr. 


(Suivent les sigatures.) 


Projet pour l'application de l’art. 26 de l'annexe 
lit. H du Règlement organique,au sujet de examen 
des comptes des muncipalités. 


L'art. 26 de l'annexe H du Règlement organique dispose que 
le député du district fasse partie de la commission chargée de 
l’examen des comptes annuels des municipalités respectives. || 
Cet article devant être mis maintenant en application, le ministère 
de l'intérieur s’est trouvé devant un doute, en ce qui concerne l'ap- 
plication de la disposition relative à la collaboration du député aux 
travaux de la dite commission, parce que, selon la nouvelle orga- 
nisation de l'Assemblée élective, les députés de chaque district 
étant répartis en trois collèges, savoir: celui des électeurs primaires, 
celui des électeurs directs et celui des électeurs des villes, il n'est 
pas prévu quel est le député qui doit être appelé à faire partie de la 
commission pour l'examen des comptes municipaux. | Le minis- 
tere de l'intérieur a soumis le cas au Conseil et celui-ci, dans 
sa séance du 17 c., considérant que, selon l'art. 47 de la con- 
vention, les dispositions du Règlement organique, en tant qu’elles 
ne sont pas contraires aux stipulations de la convention, res- 
tent en vigueur jusqu'à l'organisation définitive des nouvelles 
institutions et, par conséquent, jusqu'à la rélorme du système 
municipal, est d'avis que, pour combiner la disposition du Rè- 
glement avec la nouvelle organisation de l’Assemblée élective, 
l’art. 26 de l'annexe H du Règlement organique doit être ap- 
pliqué de la façon suivante: || Art. l-er. Les députés qui doivent 
compléter les commissions chargées de l'examen des comptes mu- 
nicipaux, seront ceux qui ont été élus par les villes. || Art. 2. Cette 
mesure sera provisoire et ne sera appliquée que jusqu'à la confec- 
tion dune nouvelle loi constitutive du système municipal. 


(Suivent les signatures.) 
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No. 3627. Annexe D. — Proposition présentée par plusieurs députés 


1859 
9 Febr. 


No. 2628. 
1859 
9 Febr. 


à l'Assemblée élective de Moldavie, le 28 Jan- 
vier (9 Février) 1859. Iassy. 


Proposition. 


A propos du projet présenté par M. le ministre de l'intérieur, 
au sujet de l'examen des comptes et de la formation des budgets 
des municipalités, les soussignés ont l'honneur de proposer la no- 
mination d'une commission de cinq membres qui déposera d’ur- 


gence son rapport. 
(Suivent les signatures. 


No. 2528.— Depeșa telegratică a Domnitorului către d. 
Dimitrie Brătianu, ministru al afacerilor 
străine al Valahiel,. din 28 Ianuarie (9 Fe- 
bruarie) 1859 Iaşi. 


(„Monitorul Oficial al Täreï Româneşti“, No. 11, din 6 Februarie 1859.) 


D. D. Bratianu, ministrul trebilor străine, în București. | Rin- 
duirea d lui agent al Principatelor-Unite în Constantinopole avênd 
a se face în curînd, d-ta ve! face cunoscut de îndată d-luï Aristarhi, 
actualul capu-chehaia a Tärel Românești la Constantinopole, că 
funcţiile sale sunt încetate din ziua alegerei Domnului în persoana 


Noastră. 
(subscris) Alexandru Ioan. 


(Traductiune.) 


A M. D. Bratiano, ministre des affaires étrangères, à Bu- 
carest. | La nomination d'un agent des Principautés-Unies à Cons- 
tantinople devant avoir lieu prochainement, vous ferez savoir im- 
médiatement à M. Aristarki, actuellement <kapou-k6haia» de Vala. 
chie à Constantinople, que ses fonctions ont cessé depuis le jour 
de l'élection du Prince regnant en Notre personne. 

| | (s) Alexandre Jean. 
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No. 2529.—Programul pentru presentarea deputaţiei din 
Bucuresci dinaintea I. S. Principeluï Alexan- 
dru loan I, Domn al Moidoveï şi al Téreï Ro- 
mânestl, în 29 Ianuarie (10 Februarie) 1858, pu- 
blicată în 28 Ianuarie (9 Februarie) 1859. Iași. 


(Supliment la No. 28, al „Monitorului Oficial al Moldoveï“, din 28 Ianuarie 1859.) 


1. La 11 ore, oastea de toată arma va fi ingiratä pe piaţa pa- No. 2529. 
1859 


latului în mare uniformă. 

2. La 11:/, ore, domnii membri aï Adunärel generale, cor- 
purile profesoral si municipal, amploiatif superiori aï deosebitelor 
ministeril, etc. vor intra în sala tronului. 

3. La 11:/ ore, d-l ministru al trebilor străine va merge în 
careta domnească, escortată de un pluton de cavalerie, la locuința 
Părintelui Episcop Argeseanu, unde va găsi adunată deputatia din 
Tara Românească şi o va întovărăși la palat. La trecerea corte- 
giului pe dinaintea oastei, aceasta va presenta armele; musicile 
vor suna imne naţionale, si, la sosirea sa la palat, patru adjutant] 
domnești vor primi deputatia și o vor preceda în salonul oval. 
| 4. La 12 ore, Märia Sa Domnul, precedat de statul maior si 
însoţit de miniştrii sël, va intra în sala tronului si se va sui pe 
tron. 

5. Indată atunci, d-l ministru al trebilor străine va introduce de- 
putatia română în sala tronului:și o va presenta Inältimeï Sale. 

6. In vreme ce deputatia va presenta Inältimeï Sale actul de 
alegerea Domnitorului al Adunäreï elective din Bucuresci, arti- 
leria va slobozi salve de tunuri în numër de 101. 

7. După sävirgirea aceste! solemnităţi, Adunarea generală ge 
va întruni spre a primi deputatia română. 

8. Tot orașul, seara, va fi splendid iluminat, în memoria acestei 
zile glorioase, și în onorul deputaţiei române. 

Ministrul trebilor din afară, (subscris) V. Alecsandri. 


(Traductiune.) 


1. A 11 heures du matin, les troupes de toutes les armes, en 
grande tenue, seront rangées sur la place du palais. 

2. A 11 heures et quart, MM. les membres de l'Assemblée 
générale, du corps enseignant et de la municipalité, les fonction- 


9 Febr. 


No. 2529. 
1859 
9 Febr. 


naires supérieurs des différents ministères, etc. entreront dans la 
salle du trône. 
3. À 11 heures et demie, M. le ministre des affaires étran- 


.gères se rendra, en carrosse princier, escorté d'un peloton de ca- 


No. 2530. 
1859 
9 Febr. 


valerie, chez S. S. l'évêque d'Argesh, où il trouvera réunie la dé- 
putation de la Valachie, et l'accompagnera au palais. Au passage 
du cortège, les troupes présenteront les armes, les musiques joue- 
ront les hymnes nationaux; à son arrivée au palais, la députation 
sera reçue par quatre aides de-camp princiers qui la précèderont 
jusqu'au salon oval. 

4. A midi, S. A. le Prince, précédé de Son état-major et accom- 
pagné de Ses ministres, entrera dans la salle du trône et montera 
sur le trône. 

5. Immédiatement après, M. le ministre des affaires étrangères 
introduira la députation valaque et la présentera à Son Altesse. 

6. Pendant que la députation présentera à Son Altesse l'acte de 
l'élection du Prince régnant par l'Assemblée éleetive de Bucarest, 
l'artillerie tirera des salves de 101 coups de canon. 

7. Après l'accomplissement de cette solennité, l’Assemblée gé- 
nerale se réunira pour recevoir la députation valaque. 

8. Le soir, toute la ville sera splendidement illuminée, en sou- 
venir de cette glorieuse journée et en l’honneur de la députation 
valaque. 

Le ministre des affaires étrangères, (s.) B. Alecsandri. 


No. 5230.—Telegrama adresată din Paris ziarului «Ro- 
; månul», în 28 Ianuarie (9 Februarie) 1859. Paris. 


(„Românul“, No. 12, din 29 Ianuarie (10 Februarie) 1859.) 


Vie satisfactiune a guvernului; reazăm tormal; nici o inter- 
ventiune de temut. Urmatï cu fermitate și înţelepciune. România 
sa înălțat în consideratia Europei. 


(Traductiune.) 


Vive satisfaction du gouvernement; appui sûr; aucune inter- 
vention à craindre. Continuez avec fermeté et intelligence. La Rou- 
manie s’est relevée dans la considération de l'Europe. 
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No. 2531.—Programul ziarului «Dimbovita», din 28 Ianua- 
rie (9 Februarie) 1859. Bucuresci. 


(Steaoa Dunăre“ No. 26, din 21 Februarie 1859.) 


Prin alegerea Domnului Moldove! Alexandru Ioan I, Domn în No. 3531. 
Valahia, sa început una din cele două mari lucrări pentru cari 1869 
Adunarea naţională era indatoratä înaintea Europei si a natieï. A- 9 Febr, 
cum, îl r&mâne cea-laltă lucrare: chestia reformelor. | Adunarea, 
în alegerea Domnului, a dat semn de patriotism unic poate în ana- 
lele istoriei Românilor, orf-care ar fi fost causa acestui efect fru- 
mos, fie chiar o faptă necugetată, ca aceea a bădăranului lui Mo- 
lier, ce făcea prosă fără să aibă conștiința lucrului ce face. In ches- 
tia retormelor, pe lângă patriotism, se aşteaptă de la Adunare și 
o sumă de abnegaţii, de natura acelora ce se arată când natiile 
trec de la barbarie la civilisatie, de la moarte la viaţă. Conduita 
lăudabilă a Adunäreï în alegerea Domnului ne dă dreptul a spera 
de la dinsa si maï mult, în marea chestie de retorme. | Chestia 
de naţionalitate, maï înainte de toate! vor zice patriotil ce aspiră 
la privilegiuri de clase; chestia de reforme este o chestie de timp. | 
Dar, între naţionalitate și instituţiile din lăuntru se află atâta le- 
gătură, în cât una fără de cea-laltă nu poate să existe! Una este 
a exista, cea laltă a exista bine. A exista spre a exista r8i, este 
deja un pas spre a nu mai exista. Istoria naţiilor ne arată mulți 
de acel popull ce aŭ dispărut pentru că nu aŭ avut aceste două 
condiţii. Polonia a voit să existe; glorioasele sale lupte în contra 
străinilor au revărsat pe numele eï o strălucire neperitoare; dar 
această Polonie ce domnea peste populit străini, era însăşi ea sclava 
une! clase din lăuntru. Această clasă privilegiată, singură era liberă 
şi fericită, poporul era sclav și nefericit. Polonia a existat și 
există r5u. Ast-fel, când străinii ma! puternici se arătară la hota- 
rele el, maï târzii, partea asuprită îi chemă gi il primi ca pe niște 
liberatori si amici. Ora de pierzare a acestui Stat nu întârzie să 
sune. Sentimentul de nationalitate se näbusise în lacrämile popo- 
rului asuprit. || Noi, Românii, avem sub ochi! noștri päsurile térel 
şi aspiraţiile e! către o soartă ma! prosperă. |! Convenţia euro- 
peană ne dă dreptul, întrun spirit de civilisatie oare care, să des- 
batem si să primim reforme salutarii. | Plecând de la acest punct 
de vedere, redacţia aceste! fo! va sprijini maï cu osebire, în spi- 
ritul legal al convenției: | Unirea Principatelor cu noul săi Domn 


= TIB 


No. 2531.ales de nație; ,. Autonomia țărilor, potrivit cu spiritul tractatelor 


1859 


vechi între Sultani şi între Domni, și consacrate din noŭ de Pu- 


9 Febr. terile Europei; ;, Libertatea tiparului fără cautionament, venind de 


la nație, ca drept;  Responsabilitatea miniștrilor; |! Egalitatea tu: 
turor Românilor înaintea legeï; | Contribuţia generală; ' Dreptul 
tuturor Românilor, fără esceptie de naştere, la toate funcţiile pu- 
blice în amindouë ţările; || Garantia libertăţei individuale; | Invio- 
labilitatea locasuluf cetățenilor, pe baza că nimeni nu poate să fie 
nic! arestat, nic! persecutat, de cât conform legilor; || Desființarea 
privilegiurilor, scutirilor şi monopolurilor de cari se bucură încă 
unele clase; ; Desființarea rangurilor, ce sunt numaï o marcă a 
privilegiurilor; || Imbunätätirea stäreï țăranilor; ` Primirea expro- 
priatiel pentru pricini de interes public și cu despăgubire;  Re- 
gularea veniturilor mănăstirilor închinate; '| Creaţia de şcoli co- 
munale prin sate şi prin orage; | Mărirea oştire! române; mai 
multă îngrijire si consideraţie pentru această instituţie; ' Stirpirea 
abuzurilor în administraţie; | Moralitatea publică; | Neamestecul 
autorităţilor străine în lucrările administraţie! țărei sub nici un cu- 
vint; !| Inmultirea lefilor funcţionarilor. 


(Traductiune.) 


Par l'élection du Prince de Moldavie Alexandre Jean l-er au 
trône de Valachie, on a abordé une des deux grandes œuvres, dont 
le devoir incombait à l’Assemblée nationale, devant l'Europe et la 
nation. Reste maintenant l'autre œuvre: la question des réformes. 
| Par l'élection du Prince, l'Assemblée nationale a donné une 
preuve de patriotisme, unique, peut-être, dans les annales de l'his- 
toire de la Roumanie, quelle que soit la cause de ce beau ré- 
sultat, soit-il même l'effet d'un acte inconscient, comme celui du 
bourgeois-gentilhomme de Molière qui faisait des vers sans le sa- 
voir. Dans la question des réformes, l’Assemblée, en dehors du 
patriotisme, doit avoir encore une certaine somme d'abnégation qui 
est indispensable à une nation passant de la barbarie à la civili- 
sation, de la mort apparente à la vie. La conduite louable de TAs- 
semblée lors de l’élection du Prince, nous donne le droit . d’at- 
tendre d'elle plus encore dans la grande question des réformes. 
La question de nationalité avant tout! diront les patriotes qui aspi- 
rent aux privilèges de classes; la question des réformes est une ques- 
tion de temps. | Mais il y aun lien si intime entre la nationalité 
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et les institutions du pays, que celle-là ne saurait exister sans celles- No. 2631. 
ci, car exister et exister bien, ce sont deux choses différentes. 1859 
Exister mal, c'est déjà un pas vers ne plus exister. L'histoire des ? febr. 
nations nous montre plusieurs peuples qui ont disparu parce 
qu’ils n'avaient pas compris cette vérité. La Pologne a voulu exister; 
ses luttes glorieuses contre les étrangers ont couvert son nom 
d’une gloire impérissable ; mais cette Pologne qui régnait sur 
des peuples étrangers, était, chez elle, esclave d'une classe. Cette 
classe privilégiée était seule libre et heureuse; le peuple était es- 
clave et malheureux. Aussi, lorsque, plus tard, des étrangers plus 
puissants surgirent aux frontières, les classes opprimées firent appel 
à eux et les accueillirent comme des libérateurs et des amis. 
L'heure de la disparition de cet Etat n'a pas tardé à sonner; le sen- 
timent de nationalité se noya dans les larmes du peuple opprimé. || 
Nous, Roumains, nous connaissons les besoins du pays et ses as- 
pirations à un sort meilleur. La convention de Paris, conçue dans 
un esprit de civilisation, nous donne le droit de discuter et de réa- 
liser des réformes salutaires. | En partant de ce point de vue, la 
rédaction de cette feuille, conformément à l'esprit de la conven- 
tion, appuiera surtout: || L'union des Principautés sous son nou- 
veau Prince, élu par la nation; || L'autonomie des deux pays, con- 
formément à l'esprit des anciens traités conclus entre nos Princes 
et les Sultans, et consacrés de nouveau par les Puissances euro- 
péennes; || La liberté de la presse sans cautionnement, comme 
un droit venant de la nation; || La responsabilité des ministres; 
| L'égalité de tous les Roumains devant la loi; ! Les impôts gé- 
néraux; !| Tous les Roumains, sans différence de naissance, auront 
le droit à toutes les fonctions publiques dans les deux Principau- 
tés; || La liberté individuelle garantie; | L'inviolabilit6 du foyer 
du citoyen, personne ne pouvant être ni arrêté ni poursuivi, si ce 
n'est conformément aux lois; || L'abolition des privilèges, des dis- 
penses et des monopoles dont certaines classes jouissent ; | L'aboli- 
tion des rangs qui sont un signe des privilèges; || L'amélioration 
de la situation des paysans; , L'expropriation pour cause d'utilité 
publique, contre dédommagement; || Le règlement des revenus 
des monastères dédiés; | La création des écoles communales dans 
les villes et villages; || L'augmentation de l’armée roumaine; 
beaucoup de soin et de considération pour elle; || L'extermina- 
tion des abus dans l'administration; || La moralité publique; | 


No. 2581. 
1859 
9 Febr. 


No. 2533. 
1859 
10 Febr. 
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L'inadmissibilite de l'intervention des autorités étrangères dans 
les affaires du pays, sous n'importe quel prétexte que ce soit : 
L'augmentation des appointements des fonctionnaires. 


No. 2532.—Relatiunea oficială despre primirea deputatiel 
Adunäreï elective a Valahiei de către Domni- 
torul Alexandru Ioan I, în 29 lanuarie (10 Fe- 
bruarie) 1859. Iași. 


(Supliment la No. 29 al „Monitorului oficial al Moldoveï“, din 1 Februarie 1859.) 


I. S. Principele Stăpinitor a primit în sala tronului, Joi, în 
29 Ianuarie, pe deputatia Adunărel! elective din Tara Românească. 
Această deputatie se compunea din Prea Sfintia Sa Părintele Cli- 
ment, Episcopul Argeşului, d-nii Scarlat Kretulescu, Alexandru 
Florescu, Barbu Slătineanu, Constantin Alexandru Rosetti si Ni- 
colae Opran. 

Prea Sf. Sa Episcopul Argeșului a rostit următoarele: 

«Prea Inălțate Doamne! 

«Tara Românească, acea ţară soră a Moldaviei, a atras bine- 
cuvintarea cerului, insuflând pe toţi fii! săi ca să vă aleagă Domn. 
A Tot-Puternicul să vă dea an! mulți si fericiți, pentru ca aceste 
țări, care, fiind despărțite, aŭ suferit atâtea nenorociri, să se bu- 
cure, fiind întrunite, de o viaţă fericită, sub oblăduirea Mărie! Tale. 
«Adunarea generală a Ţărei Româneşti ne-a însărcinat a depune 
în mâinile Märiel Tale acest act, prin care sunteţi Alesul el; noi 
suntem fericiţi a vi-l aduce, însoţit cu aclămările poporului român şi 
cu bine-cuvîntarea cerului. Să trăești, Măria Ta, și Dumnezeă să 
bine-cuvinteze ţările creștine Moldova și Tara Românească!!» 

După aceia, d. Florescu citește următorul act de alegere: 

(Cf. Vol. VIU, No. 2507, p. 628, Anexa F, p. 632.) 

După citirea acestuï act d. C. A. Rosetti zise următoarele: 

«Măria Ta! : «Suntem mîndri şi fericiţi că Adunarea electivă 
din Bucuresci ne-a onorat cu marea și frumoasa misie de a de- 
pune coroana lui Miha! în mâinile Mărie! Tale, căruia frați! noștri 
de aici aŭ încredințat coroana lu! Ştefan. Ceia ce însă înalță misia 
noastră si face să tresalte de fericire inima Mărie! Tale, este că Ro- 
mânii Munteni! aŭ coronat în Măria Ta, nu un individ, ci ma- 
rile principii de viaţă ale nationalitätel noastre. | «Românii 
din Moldavia avură fericirea de a proclama ce! dintâil unirea a- 
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cestor două trunchiuri ale aceluiaşi trup, aclamată apoy în unani- No. 2633. 
mitate de cinci milione de Români şi de amîndouë Adunärile 1869 
ad-hoc. | «S'aü ma! găsit oameni cari aŭ zis, chiar în conterinţele 10. Febr, 
din urmă, că acele Adunări n'ai fost exprimat adevărata dorință 
a natiel, si cererea noastră cea mai esenţială, fără împlinirea căreia 
nu ne este cu putinţă a trăi, fu din noi amânată. | «Cu inimile 
sdrobite de durere, ne supuserăm, cu toate acestea, voinţei mino- 
ritätel Puterilor chezaşe, si procedarăm la alegerea Domnului. In 
momentul însă în care Adunarea electivă din Bucuresci voia să 
înceapă a proceda la alegerea Domnului s&ă, fatala prăpastie, în 
care ne aruncă despărţirea puterilor administrative, se arată 'nainte 
în toată adincimea eï, si în acel moment, mandatarii natieï, stin- 
gend cu lacrămile lor focul de ură şi de divisiune ce nenorocirile 
trecute aprinsese între clase si partide, se luară unii pe alţii în 
braţe și săriră cu toţi! fatala prăpastie, strigând: Să trăiască Ale- 
xandru Joan I! || «Toţi cel cari, străini sai Români, aŭ fost faţă în 
acel moment solemn şi unic, poate, în analele istoriei omenirei, aŭ 
zis: că secolii de durere si umilință ce aŭ tescuit naţia română, 
in loc de a o ucide, nai făcut de cât a comprima a el putere, 
spre a o face astăzi, printr'o singură sältare, a se arăta d'odată ina- 
intea Europei, tot acea nație jună si puternică, pe care ea a fost 
cunoscut-o când era bulevardul de apărare al civilisatieï contra bar- 
barismului. | «Măria Ta! In acest minut, când putem, în sfîrşit, și 
nol a ne ridica fruntile fără ruşine, si a ne uita cu recunoștință, 
dar fără umilire, în faţa Europei; în acest minut când, stând pe tă- 
rimul Moldovei, simțim toți că stăm pe sînul aceleași mame, fie-ne 
ertat a atrage privirea Mărie! Tale și a Europei intregi asupra 
unul fapt din cele ma! mari. | «Numele Domnului ales de Molda- 
via, în minutul ce fu pronunţat în mijlocul Adunărei elective din 
Bucuresci, avu, cum ziserăm, magicul efect a înirăţi si a întruni 
toate acele clase, a cărora desbinare şi—de ce să n'o spunem?--a 
cărora ură si combatere aŭ fost condus de mail multe ori naţia ro- 
mână la peire. | «Acest singur fapt, mal mare de cât chiar acela 
din memorabila noapte de 4 August din analele istoriei franceze; 
această minune, ce nici o putere omenească n'ar fi putut îndeplini, 
este de ajuns spre a arăta pipăit că cel cari vor mai indräsni a 
a refusa unirea Principatelor, voesc a ne şterge din sinul na- 
ţiilor celor vil. Tot odată, această alegere este consfintirea unuia 
din cele mai mari principii ale secolului nostru. Ceea ce sabia ce- 
lor mal viteji, Stefan si Mihaiu, n'a putut face, unirea tronului Prin- 
(Acte şi Documente VIII.) 46 
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No. 2532. cipatelor, numele Mărie! Tale, ca representator al aceste! idei vitale, 


1859 
10 Febr. 


a făcut-o în o domnie de nouë-spre-zece zile. Vadă acum ce! cari cred 
că natiile se câștigă prin sabie, că adevăratele conchiste nu se mai 
fac de cât printr'o ideie mare si adevărată, si înțeleagă, în stirsit, 
neamici! noştri că pre cel cari Dumnezeii i-a întrunit, nici o mână 
omenească nu-i va maï putea despărţi. | «Primeşte dec), alesule al 
Româniel, pe lângă coroana Principatului de peste Milcov, ce sun- 
tem trimiși a-ţi aduce, şi inimile a două milioane si jumătate de 
Români, cari ne-ai însărcinat a ‘ti-le închina cu amor si respect, 
gi a te asigura, că pe cât vel ține cu tărie stindardul unireï, 
al nationalitäteï, al dreptätel şi al libertäter, Românii de peste Mil- 
cov, ca si cel de aici, te vor urma ca un singur om si strigând 
cu un singur viers: || «Trăiască România! || «Trăiască Domnul Ale- 
xandru Ioan I!» 

Strigările entusiastice răsuna pretutindeni! în sală, iar Măria 
Sa Domnul României! a r&spuns următoarele: 

«In numele actului national și măreț, prin care Adunarea elec- 
tivă din Bucuresci a întrunit coroanele Tärel Românești şi a Mol- 
dovel, declar că pre cât sunt mîndru de a Më găsi înălţat pe tro- 
nul Moldovel, pre atât sunt asemeni! mîndru de a vedé numele 
mei înscris în rîndul Domnilor Tärel Românești. | «In ochit me, 
actul ce Vaţi desăvirşit, domnilor deputaţi de peste Milcov, este trium- 
ful unu! principii mintuitor, ce viează cu tărie în inimile Români- 
lor—principiul frätie românești! El nea scăpat de perzare în tre- 
cut, el ne reînvie în timpul de față, el ne va duce la bine si la. 
mărire în viitor. Să trăiască dar frätia românească! Să trăiască 
Principatele-Unite!» 


(Traductiune.) 


S. A. le Prince régnant a reçu, dans la salle du trône, Jeudi, 
le 29 Janvier, la députation de l'Assemblée élective de Valachie. 
| Cette députation était composée de S. S. Clément, évêque d'Ar- 
gesh, et de MM. Charles Kretzulesco, Alexandre Emmanuel Flo- 
resco, Barbo Slatineano, Constantin Alexandre Rosetti et Nicolas 


Opran. 
S. S. l'évêque d'Argesh a prononcé lallocution suivante: 
«Très-haut Prince, | «La Principauté de Valachie, cette sœur 


de la Moldavie, a profite de la pénédiction du Ciel, en inspirant 
tous ses fils de vous élire Prince régnant. Que le Tout Puissant 
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vous prête de longues et heureuses années, afin que ces Princi- No. 2532. 
pautés, qui, séparées, ont dû supporter tant de malheurs, puissent, 1869 
réunies, jouir d'une vie heureuse sous le règne de Votre Altesse. 10 Febr. 
|| «L'Assemblée générale de la Principauté de Valachie nous a 
chargés de déposer entre les mains de Votre Altesse lacte de 
l'élection. Nous sommes heureux de vous le présenter, Altesse, au 
milieu des acclamations du peuple roumain et avec la bénédiction 
du Ciel. Vive Son Altesse! Que Dieu bénisse nos Pricipautés chré- 
tiennes de Moldavie et de Valachie!» 

Ensuite, M. Floresco, donne lecture du suivant acte de l'6lec- 
tion du Prince: 

(Cf. Vol. VIII, No. 2507, p. 628, Annexe F. p. 637.) 

Après la lecture de cet acte, M. C. A. Rosetti prononce l’allocu- 
cution suivante : 

«Altesse, ‘| «Nous sommes fiers et heureux de l'honneur 
que l’Assemblée élective de Bucarest nous a fait, en nous char- 
geant de la grande et belle mission de déposer la couronne de 
Michel entre les mains de Votre Altesse, à qui nos frères d'ici 
ont confié la couronne d'Etienne. Mais ce qui fait notre mission 
plus élevée encore et ce qui fait tressailir de bonheur le cœur de 
Votre Altesse, c'est que les Roumains de Valachie n'ont pas cou- 
ronné en Votre Altesse un individu, mais le grand principe de la 
vie de notre nationalité. | «Les Roumains de Moldavie ont eu, 
les premiers, le bonheur de proclamer l'union de ces deux parties 
du même corps, acclamée depuis à l'unanimité par les cinq mil- 
lions de Roumains et par les deux Assemblées ad-hoc. i «ll s’est 
trouvé des gens pour dire, même aux dernières conférences, que 
ces Assemblées n'avaient pas exprimé le véritable vœu de la na- 
tion; et notre demande la plus essentielle, sans l'accomplissement 
de laquelle il nous est impossible de vivre, a été ajournée. || «Ce- 
pendant, le cœur brisé do douleur, nous nous sommes soumis à 
la volonté de la minorité des Puissances garantes et nous avons 
procédé à l'élection du Prince. Mais, au moment où l'Assemblée 
éiective de Bucarest allait élire le Prince, l'abime fatal dans lequel 
la séparation des pouvoirs administratifs devait nous jeter, apparut 
devant nos yeux dans toute sa profondeur; en ce moment, les 
mandataires de la nation éteignirent de leurs larmes de feu les 
haines et les divisions de classes et de partis, allumées par les 
malheurs du passé, se donnèrent tous la main et sautèrent par 
dessus le fatal abime, en criant: Vive Alexandre Jean l-er! : 
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No. 2632. «Tout ceux qui, étrangers ou Roumains, ont assisté à ce moment 


1859 
10 Febr. 


solennel, peut être unique dans les annales de l'histoire de Ihu- 
manité, ont reconnu que les siècles de souffrances et d'humilia- 
tions par lesquels a passé la nation roumaine, au lieu de la tuer, 
n’ont fait que comprimer sa force qui, aujourd'hui, d'un seul 
saut, montro à l'Europe cette nation tout aussi jeune et vigou- 
reuse qu'elle l'était lorsqu'on la connaissait comme boulevard de 
défense de la civilisation contre la barbarie. | «Altesse, Au- 
jourd'hui que nous pouvons enfin relever sans honte le front et 
regarder l'Europe avec reconnaissance, mais sans humiliation; au- 
jourd'hui que, nous trouvant sur le sol moldave, nous nous sentons 
être sur le sol de la même mere-patrie, qu'il nous soit permis 
d'attirer l'attention de Votre Altesse et de l'Europe entière sur 
un fait des plus considérables. ‘! «Le nom du Prince élu en 
Moldavie, prononcé au milieu de l’Assemblée élective de Bu- 
carest, a eu l'effet magique d'amener la fraternité et l'accord 
entre toutes les classes de la société, dont les dissensions et — 
pourquoi ne pas le dire? — les haines réciproques ont, à plu- 
sieurs reprises, conduit la nation roumaine au bord de l'abime. 

«Ce seul fait, plus considérable même que celui de la nuit du 4 Août 
dans les annales de l'histoire de la France; ce miracle qu'aucune 
puissance humaine n'aurait pu accomplir, suffit à démontrer d'une 
façon palpable que ceux qui oseraient encore refuser l'union des 
Principautés, voudraient nous effacer du nombre des nations vi- 
vantes. Cette élection est, en même temps, la consécration d'un 
des plus grands principes de notre siècle. Ce que l'épée des plus 
vaillants, comme Etienne et Michel, n'a pas pu faire — l'union des 
trônes des deux Principautés — a été fait en dix-neux jours, par 
le nom de Votre Altesse, qui représente cette idée. Que ceux qui 
croient que c'est par le sabre que l'on conquiert les nations, se 
persuadent maintenant que les véritables conquêtes se font par 
une idée grande et vraie; que nos ennemis comprennent enfin 
que ce que Dieu a uni, ne peut être séparé par aucune puissance 
humaine. | «Recevez donc, ô élu de la Roumanie, non seulement 
la couronne de la Principauté d'au-delă du Milcov, que nous sommes 
chargés de vous remettre, mais encore les cœurs des deux mil- 
lions et demi de Roumains. Nous sommes envoyés pour vous les 
soumettre avec amour et respect et pour vous assurer que, tant 
que vous tiendrez fermement le drapeau de l'union, de la natio- 
nalité, de la justice et de la liberté, les Roumains d'au-delă du 
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Milcov, comme ceux d'ici, vous suivront comme un seul homme, No. 2532. 
n'ayant qu'un seul cri: || «Vive la Roumanie! ii «Vive le Prince 1859 
Alexandre Jean I-erl» 10 Febr. 

Des acclamations enthousiastes se sont tait entendre dans toute 
la salle, et S. A. le Prince de Roumanie a répondu en termes 
suivants: 

«A la suite de l'acte national et grandiose par lequel l'Assemblée 
élective de Bucarest a réuni les couronnes de Valachie et de Mol: 
davie, Je déclare que Je Me sens tout aussi fier d’être élevé au trône 
de Moldavie que de voir Mon nom inscrit parmi les Princes de Va- 
lachie. || «A Mes yeux, l'acte que vous avez accompli, Messieurs 
les députés d'au-delă du Milcov, est le triomphe d'un principe sa- 
lutaire, enraciné dans les cœurs des Roumains, le principe de la 
fraternité roumaine! Il nous a sauvé, dans le passé; il nous fait 
revivre, maintenant; il nous conduira au bonheur et à la grandeur, 
dans l'avenir. Vive donc la fraternité roumaine! Vivent les Prin- 
cipautés-Unies |» 


No. 2533.— Proces-verbal No. X al Adunäreï elective a 
Moldove, din 29 Ianuarie (10 Februarie) 1859. 
lași. 


(Supliment la No. 31 al „Monitorului Oficial al Moldovi“, din 9 Februarie 1859.) 


Proces-verbal X. 


Astăzi, în 29 Ianuarie, la 11 ore dimineaţa, sa deschis șe- No. 2533. 
dinta a zecea sub pregedinta Inalt Prea Sf. Sale Păr. Mitropolit. 1859 
Se citeşte apelul nominal, după care sunt față 43 membri, 10 Febr. 
iar absenţi 3 şi anume: d N. Catargiu, în congediü, d. A. Balș si 
d. D. Iamandi, bolnavi. 
D. secretar Hasnaș citește procesul-verbal al ședinței trecute, 
care să adoptează de Adunare fără vre-o modificare. 
D. președinte. Deputatia din ţara suroră, venită spre a aduce 
Inălţime! Sale Domnului! Stăpânitor actul alegere! săvirşite acolo, a 
arătat dorinţa de a saluta pe Adunare. In această privinţă, biuroul 
a pregătit un program. 
D. vice-president citeşte următorul program: 
Şease deputaţi din Adunare vor fi însărcinaţi a introduce în 
sala Adunärel deputatia de la București. 
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Ajungând în mijlocul saleï, d-l Panu, de pe tribună, le va adresa 
cuvîntul de salutare. 

Vice-președintele și secretari! se vor cobori întru întimpinarea 
deputatiel și îl vor da acolatia fräteascä. 

Inalt Prea Sf. Sa va invita pe membri! deputaţie! a lua loc la 
scaunele ce le sunt pregătite la biuroi. 

Adunarea întreagă va saluta deputatia pen «Să trăiască Ro- 
mânia! Să trăiască deputați! României.» 

Programul se adoptează de Adunare în unanimitate. 

Cu încuviințarea Adunărei, să numește o deputatie de şase 
membri, spre a introduce pe d-ni membri a! deputatieï din Bu- 
curesci, în sala şedinţelor. Această comisie se compune din d-nii 
Ştefan Catargiu, P. Rosetti-Bălănescu, A. Botez-Forăscu, Iorgu Radu, 
G. Cuciureanu şi M. Kogălniceanu. 

La 12 ore, membri! deputatieï din Bucuresci: Prea Sf. Sa 
Pär. Episcop de Argeș, d-nii Scarlat Kretulescu, Nicolae Oprean, 
Barbu Slătineanu, Alexandru Florescu si Costache A. Rosetti, intră 
în sala şedinţelor, precedaţi de d-ni! chestor! și însoţiţi de cel sease 
trimeși a! Adunärel. 

Toţi membri! Adunărei stai în picioare și membrii deputatier 
aŭ luat loc în mijlocul sălei. 

Atunci, d-l A. Panu se suie la tribună si rostește următoarea 
alocutie din partea Adunărei: 

«In momentul de faţă, îmi pare, domnilor, că îngerul lui Dum- 
nezeii stă ridicat asupra noastră si chiamă la viaţă o nație care 
semă&nă uitată de Dumnezeii și de oameni. || «Puneţi mâna pe ini- 
mile voastre; ascultați glasul care să ridică de la o lature a ţărei 
până la alta; priviți împrejurul vostru și vă veţi convinge că în- 
vierea României este decretată în ceruri şi se împlinește pe pămint. 
«Ferice bărbaţi! car), luând inspirările lor din patriotismul acel ade- 
v&rat, aŭ lăsat egoismul și interesul de provincie de o parte și aŭ 
cugetat la interesul cel mare, la interesul naţionalităței. || «Fe- 
rice vouă, o Românilor, cari aţi întrunit acum natia noastră de 
la Carpaţi și până la Marea Neagră! | «Ferice, o fraţilor! cari ne 
aduceţi astăzi actul acest mare de inträtire! Numele voastre vor fi 
înscrise în istorie, dar tot-odată, ele vor fi rostite de Moldoveni ca 
niște nume scumpe ale fraţilor iubiţi, ce aŭ adus speranţa și feri- 
cirea în mijlocul familiei, unde doliul și durerea însemna lipsirea 
voastră. Cine de acum ne mai poate despărți? Unirea a pătruns 
toate spiritele ca aerul ce ea respiră. Ea a devenit simtirea obi- 
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cinuită, ideea ficsă a fie-căruia. || « Mulţi aŭ suferit, mulţi aŭ căzut No. 2533. 
în luptele secolilor. Pămîntul Românie! e plin de martiri necu- 1859 
noscuţi ; dar din acele suferinţe, a eşit o voie; din acele lupte a 10 Febr. 
urmat o datorie; din pămîntul ce călcăm s'a ridicat o pulbere, ca 
acea care a dat născare Grecilor şi toate aŭ concurs acum la în- 
vierea României! || «Unitf dar de acum, nimic să nu ne mal 
despartă! Europa va vedea că natia română are o misie de îm- 
plinit; nof o vom împlini cu demnitate și bärbätie, în cât nici 
duşmanii noştri să nu poată nimic bănui. || «Salutare dar, fraţilor, 
de tre! or! salutare din partea Adunărei întregi !» 

Urmează aclamații generale de: «Să trăiască România! Să tră- 
iască deputaţii din Bucuresci!» 

Atunci vice-preşedintele şi secretari!, coborându-se întru 
întimpinarea deputatieï, le daŭ acolatia fräteascä, și Inalt Prea Sf. 
Sa Păr. Mitropolit invită pe membrii deputatiel de a lua loc la 
scaunele ce le sunt pregătite la biuroi. 

Adunarea întreagă salută deputatia: «Să trăiască România! Să 
trăiască deputaţii români !» 

D. C. A. Rosetti să sue la tribună: 

«Nu ştiii ce poate fi cel întâi cuvint rostit de un Muntean, de 
un fost Muntean, pe tribuna Adunărei Moldovei, de cât: «Să tră- 
iaacă România!» Ceea-ca zice fratele nostru Panu, sunt cuvinte egite 
din inima a cinci milioane de Români; nu pot face alta de cât a le 
repeta din cuvînt în cuvint. | «Români! de peste Milcov sunt ho- 
tăriîți a susţine tot ce ati făcut, saii a peri. Căci el nu ai uitat cu- 
vintul bătrânilor care zice: Piară cât de mulţi dintre noi, numa! 
să rămâe tot Tara Românilor». Si voinţa nație! va fi respectată 
d'astă dată; căci nici o putere nu va cuteza a ne osindi, că voim 
a fi un singur trup; nici o putere nu va maï putea trunchia ceea-ce 
Dumnezei a întrunit.» 

D. Rosetti se pogoară de la tribună, însoțit de nenumărate urări 
de: «Să trăiască România!». 

D. Florescu se suie la tribună: 

«Fraţilor compatrioți. lertati emoţiile inime! mele, căci ele sunt 
produse, domnilor, de spectacolul ce më înconjoară, şi mai mult 
de triumful principiului împrejurul căruia ne-am grupat. D. Panu 
ne-a adresat nouă cuvinte de felicitare. D-lu a spus înainte că noi 
am produs obiectul särbätoreï de astăzi. Sunt cinc!-spre-zece luni 
de când, în Adunarea ad-hoc, făcând parte cu d. Rosetti dintro co- 
misie, vă adresam o mulţumire penfru norocul ce aţi avut a pro- 
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No. 2538. nunta, vol cel d'intâiü, acele dorinti sfinte ale Românilor. Nu-i 
1869 modestie, dacă, și astăzi ca și atunci, voiă zice că iarăși vol aţi 
10 Febr. luat iniţiativa. Voi, fraţilor, ne-aţi deschis drumul pe care il gonim 
de secol! nenumărați, pentru a ajunge la ţinta ce trebue să ne con- 
ducă la gloria strămoşească. De aţi fi fost la Bucuresci, in mijlocul 
nostru, ati fi simţit cu mal multă putere, tot ce are de sacru a- 
ceastă serbare naţională. ii «Puţine sunt de zis, după cuvintele 
atât de elocuente ale d-lui Panu. Voiă arunca o privire retrospec- 
tivă asupra evenimentelor trecute, ca să vă dai cel puţin o slabă 
idee despre caracterul de sfinţenie, ce poartă în sine ziua de la 
24 Ianuarie. ‘| «Atât în una cât şi în cea-laltä ţară suroră a noastră, 
am fost supuși de secol! la aceleași calamitätl, la aceleași nenoro- 
ciri. La no!, spiritul de desbinare ajunsese la un aşa grad, în cât 
părintele cu fiul, frate cu frate, nu se întilneaă de cât numai spre 
a-şi arunca în față mânușa lupte! și a sfişierei! | «Vol, fraţilor, 
aţi luat iniţiativa, căci ne-aţi arătat pe acela care ne-a adus înapoi 
în sinul patriei, ne-aţi arătat pe o persoană care represintă un 
princip, principiul acela miîntuitor al unire! Principatelor, princip 
care trebue să întrunească două părţi ale aceluiaşi corp. © «Void 
adăoga că Alexandru loan I infätiseazä și un simbol, simbolul 
păcei şi al înfrățire! obștești, căci trebue să o zic, în minutul în 
care sa pronunţat numelc Înălţime! Sale în Camera noastră, la- 
crămi de bucurie ai curs din ochi! tuturora, când cu un minut 
mai înainte,.nu prevedea cine-va alta, de cât lacrămi de întristare 
gi de doliü, | «Ziua de 24 Ianuarie este o zi măreață, pompoasă, 
o zi pe care nai gustato nici strămoşii noștri. Ef se întilneai, 
înainte, în lupte crâncene între dinsil; astăzi, ne întîlnim noi pe 
câmpul infrätirel obștești. Eroii noştri, cu sabia, voiaü să realisaze 
aceea, ce, astăzi, se realisează prin voinţa prea puternică a lul Dum- 
nezeü! || «Primiţi dar, Domnilor deputaţi, felicitările Adunärel din 
Bucuresci, pentru că aţi pășit întâiii pe calea cea dreaptă si glo- 
rioasă, care trebue să ne conducă spre regenerarea natiel. | «Să 
trăiască România una si nedespärtitä! Să trăiască, nu Principatele- 
Unite, ci Principatul Moldo-Român !» 

Nesfirgitele aclamaţiuni de: «Să trăiască deputaţii din Bucu- 
resci! Să trăiască Alexandru loan I! Să trăiască România !» ai ur- 
mat elocuentelor cuvinte ale d-lui Florescu. 

Inalt Prea Sf. Sa Păr. Mitropolit, consultând ma! intâiü Adu- 
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narea, rădică ședința si anunță viitoarea întrunire pe Vineri, in 30 No. 2533. 
lanuarie. 1859 | 
Preşedintele Adunărel, (subscris) Sofronie, Mitropolitul Moldover. 10 Febr- 
Secretarii Adunäreï, (subscriși:) G. Hasnag | A. Grigoriu | 
Nicu Rosetti-Bălănescu. 


(Traductiune.) 
Procès-verbal No. X. 


Aujourd'hui, ce 29 Janvier, la dixième séance est ouverte à 
11 heures du matin, sous la présidence de S. S. le Métropolitain. 

On fait l'appel nominal auquel répondent 43 membres ; il y a 
3 absents, savoir: M. N. Catargi, en congé, et MM. A. Balche et 
D. lamandi, malades. 

M. Hasnash, secrétaire, donne lecture du proces-verbal de la 
séance précédente, lequel est adopté sans modification par l'As- 
semblée. 

M. le président: La députation de la Principauté-sœur, venue 
pour présenter au Prince régnant l'acte de l'élection faite à Bu- 
carest, a manifesté le désir de saluer l'Assemblée. Dans ce but, le 
bureau a préparé un programme. 

M. le vice-président donne lecture du programme suivant: 

Six députés de l’Assemblée seront chargés d'introduire dans 
la salle des séances la députation de Bucarest. 

La députation arrivée au milieu de la salle, M. Pano montera 
à la tribune et lui adressera une allocution de bien-venue. 

Le vice-président et les secrétaires descendront du bureau, 
iront à la rencontre de la députation et lui donneront laccolade 
fraternelle. 

S. S. le Métropolitain invitera les membres de la députation 
à prendre place sur les sièges qui leur seront préparés au bureau. 

L'Assemblée entière saluera la députation par les acclamations 
de : «Vive la Roumanie! Vivent les députés de Valachie !» 

L'Assemblée adopte à l'unanimité ce programme. 

Avec l'assentiment de l'Assemblée, on procède à la nomina- 
tion de la députation, chargée d'introduire dans la salle des séances 
les membres de la députation de Bucarest. Sont élus : MM. Etienne 
Catargi, P. Rosetti-Balanesco, A. Botez-Foresco, lorgo Radou, GQ. 
Coutchoureano et M. Kogalniceano. 
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A midi, les membres de la députation de Bucarest: S. S. Té- 
vêque d'Argesh, MM. Charles Kretzulesco, Nicolas Opran, Barbo 
Slatineano, Alexandre E. Floresco et Costaki A. Rosetti, entrent 
dans la salle des séances, précédés de MM. les questeurs et ac- 
compagnés des six délégués de l’Assemblée. 

Tous les membres de l'Assemblée se lèvent: les membres de 
la députation avancent jusqu'au milieu de la salle. 

Alors, M. Pano monte à la tribune et prononce, au nom de 
l'Assemblée, lallocution suivante : 

«Il me semble, Messieurs, qu'en ce moment l'ange de Dieu 
s'élève au-dessus de nous, appelant à la vie une nation qui pa- 
raissait oubliée de Dieu et des hommes. || «Mettez la main sur 
votre cœur; écoutez la voix qui s'élève d'un coin à l’autre du pays; 
regardez autour de vous, et vous vous convaincrez que la résur- 
rection de la Roumanie est décrétée au ciel et réalisée sur la terre. 
«Heureux les hommes qui, sous l'inspiration d'un veritable patrio- 
tisme, ont écarté les tendances égoïstes et les intérêts de province, 
pour ne penser qu'au grand intérêt de la nation. || «Vous êtes 
heureux, vous Valaques, qui avez fait maintenat l'union de notre 
nation depuis les Carpathes jusqu’à la Mer Noire! || «Vous êtes heu- 
reux, ô frères, qui nous apportez aujourd'hui ce grand acte de fra- 
ternité. || «Vos noms seront inscrits dans l’histoire; ils seront pro- 
noncés par les Moldaves comme de chers noms de frères bien- 
aimés qui ont introduit l'espoir et le bonheur dans une famille 
dont le deuil et la douleur marquaient votre absence. Qui saurait 
désormais nous séparer? L'union a pénétré dans l'âme de nous 
tous comme l'air dont nous respirons. Elle est devenue chez chacun 
un sentiment constant, une idée fixe. || «Nombreux sont ceux qui 
ont souffert, qui ont succombé pendant les luttes séculaires. Le 
sol de la Roumanie est plein de martyrs inconnus. Mais de ces 
souffrances est résultée une volonté; de ces luttes s'est élevé un 
devoir; du sol que nous foulons s'est levée une poussière, comme 
celle qui a donné naissance aux Grecs; et tout cela a concouru à 
la résurrection de la Roumanie. || «Unis, rien ne nous séparera 
désormais. L'Europe verra que la nation roumaine a une mission 
à remplir;-nous la remplirons avec dignité et virilité de sorte que 
nos ennemis ne sauront rien nous reprocher. || «Salut donc, frères, 
trois fois salut, de la part de l’Assemblée toute entière!» 

Des acclamations générales se font entendre: «Vive la Rov- 
manie! Vivent les députés de Bucarest!» 
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Alors, le vice-président et les secrétaires descendent à la No. 2583, 
rencontre de la députation, lui donnent l’accolade fraternelle et 1859 
S. S. le Métropolitain l'invite à occuper les sièges qui lui ont été RESDE 
réservés au bureau. 

L'Assemblée entière salue la députation par l'acclamation: «Vive 
la Roumanie! Vivent les députés valaques!» 

M. C. A. Rosetti monte à la tribune et dit: 

«Je crois que la première parole d'un Valaque, d'un ci-devant 
Valaque, qui parle de la tribune de l’Assemblé de Moldavie, ne 
saurait être autre que celle de: «Vive la Roumanie!» Ce que notre 
frère Pano vient de dire, exprime le cri du cœur de cinq millions 
de Roumains. Je ne peux que le répéter mot à mot. | «Les Rou- 
mains d'au-delă du Milcov sont décidés à soutenir tout ce que 
vous avez fait, ou à périr. Car ils n'ont pas oublié ce qu'avaient 
dit nos ancêtres: Que la plupart de nous meurent, pourvu que la 
Roumanie reste toujours. || «Et cette fois, la volonté de la nation 
sera respectée, parce qu'aucune Puissance ne nous condamnera 
d’avoir voulu former une seul corps, aucune Puissance ne séparera 
ce que Dieu a uni.» 

M. Rosetti descend de la tribune, au milieu des acclamations 
innombrables de: «Vive la Roumanie!» 

M. Floresco monte à la tribune et dit: 

«Frères et compatriotes, Excusez mon émotion, causée par le 
spectacle qui m'entoure et plus encore par le triomphe du prin- 
cipe autour duquel nous nous sommes groupés. |: «M. Pano nous a 
adressé des félicitations. Il a dit que c'est nous’ qui avons produit 
la solennité d'aujourd'hui. Il y a quinze mois, M. Rosetti et moi, 

faisant partie de la commission de l'Assemblée ad-hoc, avons eu 
le bonheur de vous adresser des félicitations, pour avoir exprimé, 
vous, les premiers, les vœux sacrés des Roumains. Ce n'est donc 
pas par modestie, que je dis aujourd'hui que c'est vous qui avez 
pris l'initiative. Frères, c'est vous qui nous avez ouvert la voie 
que nos cherchions depuis des siècles, pour atteindre le but glo- 
rieux de nous ancêtres. Si vous aviez été au milieu de nous, à Bu- 
carest, vous sentiriez mieux encore tout ce que cette fête nationale 
a de sacré. |! «Après les paroles éloquentes de M. Pano, il y a 
peu à dire. Je me bornerai à jeter un coup d'œil rétrospectif sur 
les événements récents, pour vous donner au moins une faible 
idée du caractère sacré de la journée du 24 Janvier. || «Dans 
l'une comme dans l'autre de nos Principautés sœurs, nous avons 
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No. 2583. été exposés, pendant des siècles, aux mêmes calamités, aux mêmes 
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malheurs. Chez nous, la discorde est arrivée enfin à un tel degré 
que le père et le fils, les frères entre eux ne se rencontraient que 
pour se jeter le gant. | «Vous avez, frères, pris l'initiative, car 
vous nous avez indiqué celui qui nous a ramenés dans le sein 
de la patrie, celui dont la personne représente le principe salutaire 
de union des Principautés, principe tendant à réunir les deux 
parties du même corps. | «J'ajouterai encore: Alexandre Jean ler 
représente aussi un symbole, le symbole de la paix et de la fra- 
ternité générale; car, je dois le dire, du moment où le nom de 
Son Altesse a été prononcé à la Chambre de Bucarest, les larmes 
de joie ont coulé des yeux de tout le monde, tandis qu'un moment 
auparavant, on ne pouvait prévoir que des larmes de tristesse et 
de deuil. || «La journée du 24 Janvier est une journée grandiose, 
magnifique, comme nos ancêtres n’en ont pas eu. Eux, ils se ren- 
contraient pour se combattre les uns les autres avec acharnement; 
nous, nous nous rencontrons aujourd'hui pour fraterniser. Nos héros 
voulaient réaliser, le sabre à la main, ce qui se réalise maintenant, 
par la volonté toute-puissante de Dieu. || «Recevez donc, Messieurs 
les députés, les félicitations de l’Assemblée de Bucarest, d'avoir 
choisi, les premiers, la voie juste et glorieuse qui doit conduire à 
la régénération de la nation. | «Vive la Roumanie une et insé- 
parable! Vivent les Principautés-Unies—non, vive la Principauté 
Moldo-Valaque !» 

Les éloquentes paroles de M. Floresco ont été suivies par 
d'interminables acclamations de: «Vivent les députés de Bucarest! 
Vive Alexandre Jean l-er! Vive la Roumanie !» 

Après avoir consulté l'Assemblée, S. S. le Métropolitain lève la 
séance et annonce la prochaine réunion pour le Vendredi, 30 Jan vier. 


(Suivent les signatures.) 
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No. 2534.-- Proces-verbal No. VI al Adunäreï elective a 
Valahiei, din 29 Ianuarie (10 Februarie) 1859. 
Bucuresci. 


(Monitorul oficial al Täreï Românești, Nu. 11, din 6 Februarie 1859.) 


Adunarea electivă a Täreï Româneşti. 
Şedinţa VI. 


Astăzi, Joi, 29 Ianuarie, anul 1859, Adunarea electivă a Tärel 
Românești a ţinut a șasea şedinţă sub presidentia Em. Sale Pă- 
rintelui Mitropolit. 

Şedinţa se deschide la 11 ore. 

Se face apelul nominal. | Nu r&spund 15 membri, şi anume: || 
Episcopul Argeșului, Scarlat Kretulescu Al. E. Florescu, Barbu 
Slătineanu, C. A. Rosetti, N. Opran, în deputätie către Domn. | 
Episcopul Râmnicului, Barbu Catargiu, bolnavi; Costache Aposto- 
lescu, Dimitrie Stefanopolu, Nicolae Golescu, Ioan Bratianu, Costache 
Otteteleşeanu, Barbu Stirbei, Gheorghe Ştirbei. 

Se citeşte procesul-verbal al şedinţei precedente, care se adoptă 
de Adunare. Em. Sa Presidentul face Adunäreï următoarele co- 
municaţii: 

Demisia Prințului Barbu Ştirbei, ca deputat al orașului Râm- 
nicu-Vâlcea, pentru motive de sănătate. Adunarea primește şi ho- 
tăreşte a se comunica guvernului această demisie, spre a proceda 
la o nou& alegere într'acel colegii. 

Prinţul Bibescu Brâncoveanu cere un congediä de șase zile, 
socotite de la 30 Ianuarie înainte, ca să petreacă pe părintele săi 
până la graniță. Adunarea aprobează. 

D. Costache Rădulescu, asemenea pentru interese de familie, 
cere congediii de 4 zile. Se adoptă. 

D. loan Cantacuzino cere dimisia sa de secretar al Adunärel. 
Această demisie se va anexa la acest proces-verbal. 

Asemenea și d. Dimitrie Brătianu cere pe a sa, pentru motiv 
de incompatibilitate între aceste funcţii și aceea de ministru, cu 
care este însărcinat. 

Adunarea primeşte si hotäreste a se păși la nou! alegeri de do! 
secretari în viitoarea seantä. 

Comisia însărcinată cu alcătuirea unu! proect de lege asupra 
listei civile a Domnului, depune raportul săi prin d. Boerescu, 
raportorul săii. Adunarea decide a se tipări maï întâiii acest raport, 
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ca să se impartä deputaților spre a-l studia, și amână discuţia pentru 
seanta de Marti, 3 Februarie. | 

D. I. E. Florescu, în numele comisie! pentru regulamentul din 
năuntru al Adunärel, arată că comisia încă nu a terminat lucrarea 
sa, gi ma! cere un termen de opt zile. Adunarea acordează. 

D. Dimitrie Brătianu, în numele comisie! pentru redacţia me- 
moranduluY esplicativ, arată că comisia încă nu și-a terminat lu- 
crarea și nu poate depune raportul săit până Marţi, la 3 Februarie. 
Adunarea primeşte. 

Unul din secretarii Adunärel dă citire, în numele biurouluï, 
votului de mulțumire către Puterile suzerană şi garante, exprimat 
în seanta de la 26 Ianuarie şi a căruia formulare a fost biuroul 
însărcinat a o face. Adunarea primeşte redacţia și hotăreşte a se 


` comunica representanţilor Puterilor prin guvern. Acest act se va 


anexa la acest proces-verbal. 

După aceasta, Eminentia Sa ridică ședința gi hotäreste urmă- 
toarea ședință pentru Sâmbătă, la 31 Ianuarie, pentru a se alege 
dot secretari și pentru ca d. ministru din afară să comunice Adu- 
närel r&spunsul Inältimeï Sale Domnului la întrebarea ce i s'a făcut 
cum trebue să se trimitä adresa către Inalta Poartă. 

Presidentul, (subscris) Nifon, Mitropolitul Ungro-Vlahiei. 
Seoretari!, (subscriși:) A. Arsache |S. Fălcoianu| S. Turnavitu. 


Aneza A. — Demisiunea din postul de secretar al Adună- 
re! elective a Valahiei, dată de d. loan Canta- 
cuzino, în 29 Ianuarie (10 Februarie) 1859. Bu- 
curesci. 


Eminentiel Sale Părintelui Mitropolit, presidentul Adunărel e- 
lective. ‘ Înălţimea Sa Domnul a bine-voit și m'a numit ministru 
cultului și al instrucției publice. Numirea mea în minister nu mă 
mai iartă a face parte din biuroul Adunäreï elective. De aceea, 
am onoarea să-mi daŭ demisia de secretar al el, si rog pe Emi- 
nentia Voastră să bine voiască a da aceasta în cunoştinţa Adunărei. 

(subscris) loan Cantacuzino. 


Anexa B. -— Act de mulţumire al Adunărel elective a Vala- 
hieï către marile Puteri, votat în şedinţa de la 
26 Ianuarie (7 Februarie) 1859. Bucuresci. 


In seantä de la 26 Ianuarie, Adunarea legislativă a TäreY Ro- 
mânești a socotit că îndeplineşte o datorie stintă, și că este credin- 


735 


ciosul interpret al naţiei, votând, în unanimitate, expresia adinceï No. 2034. 


sale recunostinte către Inaltele Puteri suzerană și garante, pentru 
că ai conservat din noŭ şi aŭ pus sub puternica lor garantie, prin 
convenţia de la 7/19 August 1858, vechile noastre capitulaţii, si 
ne-ai asigurat ast-fel deplinul exerciţii al tuturor drepturilor ce 
decurg dintr'insele. 
Presidentul, (subscris) Nifon, Mitropolitul Ungro-Vlahiel. 
Secretaril, (subscrisi:) A. Arsache | S. Fălcoianu | S. Turnavitu. 


Anexa C.— Demisia din mandatul de deputat al orașului 
Rimnicu-Vâlcea la Adunarea electivă a Vala- 
hieï, dată de prinţul Barbu D. Stirbeï, în 28 Ia- 
nuarie (9 Februarie) 1859. Bucuresci. 


Eminentiet Sale Prea Sfintitulut Mitropolit, presidentul Obşteștei 
Adunări. || Starea de astăzi a sänätätel mele, precum e cunoscut 
de toţi, nu ma ertat nici më va erta multă vreme a lua parte la 
lucrările onorabile! Adunări. | Acum, îndată ce primi! de la se- 
cretaria preşedinţiei actul de alegerea mea, verificat de comisia Ca- 
merel, ca să nu stea locul vacant si ca să se poată proceda la ale- 
gerea unul alt deputat, viii cu mihnire a-mi da demisia de man- 
datar al orașului Rimnicu-Vâlcea. | Sunt cu adinc respect al Prea 
Sfinţici Voastre fiù sufletesc. 

(subscris) B. D. Stirbei. 


Aneza D.—Raportul comisiuneïl Adunäreï elective a Vala- 
hie!, însărcinată cu alcătuirea unu! proect de 
lege asupra listelcivilea Domnitoruluf, presen- 
tat în 29 Ianuarie (10 Februarie) 1859 Bucurescl. 


Către Onor. Adunare Generală a Tärel Românești. 
Raport. 


Comisiunea însărcinată de a presinta onor. Adunări un proect 
relativ la lista civilă a Domnului, cu onoare își supune aceste! 
onor. Adunări lucrarea sa. | In virtutea art 14 din convenţia 
din Paris de la 7 (19) August, Camera este în drept de a fixa, 
la instalarea Domnului, și o dată pentru tot-d'auna, lista sa civilă. || 
Comisiunea crede că suma de trei-zeci si gease mil galbeni pe an 
este indestulätoare spre a susţine cu demnitate și onoare pe capul 
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tärel noastre. Această sumă este maï in proporţie cu veniturile tärei 
noastre, si oteră Domnului destule mijloace spre a menţine splen- | 
doarea tronului, nu o splendoare de un duh de aparat și fără calcule, 
ci o splendoare demnă si simplă, așa precum se cuvine să oaili 
un Domn constituţional, ce-şi propune a regenera o ţară ce are tre- 
buintä de atâtea îmbunătăţiri materiale și ale cărei venituri ai 
fost risipite fără nici-un rod. Această sumă se insemneazä odată | 
pentru tot-d'auna, după cum zice art. 14 din convenţie, adică pentru | 
toată viața Domnului! Stăpânitor. |! Pentru ma! multă regularitate 
în plata aceste! liste civile, si pentru o mai mare ușurință a te- 
saurului public, comisiunea este de opinie ca, conform cu ceeace | 
se face și în alte State ale Europei, lista civilă să se plătească nu pe 
fie-care an, ci în rînduri, adică regulat la începutul fie-căre! luni. 
| Dar pe lângă lista civilă, naţia română să dea Domnului săi și 
un palat spre a locui; acest palat cată să fie aprovisionat cu toate | 
cele trebuincioase viețuirei une! persoane de rangul sëù. In alte 
State, aceasta se face pentru fie-care minister în parte. Palatul prin: 
ciar, cu toate cele trebuincioase si cu tot mobilierul sěŭ, este pro 
prietatea natiel. Comisiunea dar, conformându-se cu obiceiul gene- 
ral, este de opinie ca palatul princiar să se dea în disposiţia Dom: 
nului, în stare bună și cu toate trebuincioasele, cu cheltuiala Sta- 
tului. |, Odată însă ce această dotatie s'a fâcut, odată ce palatul 
sa adus în bună stare, rămâne a se ști pe seama cul vor fi chel- 
tuelile de reparaţii, pe seama Statului saii pe seama listei civile. 
Sunt douë feluri de reparatil: reparaţii mari sai prefaceri radi- 
cale, și reparaţii de întreţinere, adică reparaţii ordinare. | Pentru 
reparaţiile cele mari şi radicale, nu este nici-o îndoială pentru co- 
misiune că trebue să fie pe seama Statului. || Cât pentru repara- 
ţiile de întreţinere și ordinare, comisiunea, având în vedere putina 
lor însemnătate, având în vedere abusurile administrative ce se 
fäceaü în trecut, cu ocasiunea acestor reparaţii, precum gi obiceiul 
care se urmează în alte State, este de opinie ca aceste cheltuel 
să fie în sarcina listel civile. || Comisiunea s'a ma! ocupat și de 
modul cum are să se administreze palaiul princiar. Acest pala! 
cată să-și aibă un serviciu al s&ă special, un mod propriii de ad- 
ministrare. Cum să se facă acest servicii? Cum să se eserciteze 
această administrare? Cuvintele de delicatetä si de bună cuviință 
către persoana Domnului, aii făcut pe comisiune să fie de părere 
ca Domnul chiar să infätiseze Camerei un proect de legiuire spè- 
cială, pentru ca apol Camera să hotărască: |: De aceea, conlorm 
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cu toate câte sa zis mal sus, comisiunea cu onoare supune onor. No. 2534. 
Adunări, următorul proect : 1859 

Art. 1. Lista civilă a Domnului va fi de trei-zeci si sease mil 
galben! pe an, odată pentru tot-d'auna. 

Art. 2. Suma din articolul precedent se va plăti în doué-spre- 
zece rinduri, la începutul fie-cäref luni. 

Art. 3. Palatul princiar se va da în dispositia Domnului, dotat 
de către Stat. 

Art. 4. Cheltuelile ordinare de întreţinere vor fi în sarcina 
listei civile. | 

Art. 5. Pentru modul administräreï palatului, Domnul va în: 
fätiga Camerei un proect de legiuire specială. 

Membri! comisiunei, (eubscriși:) C. N. Brăiloiu | C. Bosianu | 
I. Florescu | V. Boerescu. 


(Traductiune.) 


Assemblée élective de Valachie. 
Séance VI. 


Aujourd'hui, Jeudi, ce 29 Janvier 1859, l’Assemblée elective de 
Valachie a tenu sa sixième séance sous la présidence de S. S. le Mé- 
tropolitain. 

La séance est ouverte à 11 heures du matin. 

On fait l'appel nominal auquel ne répondent pas 15 membres, 
savoir: l'évêque d'Argesh, MM. Charles Kretzulesco, Al. E. Floresco, 
Barbo Slatineano, C. A. Rosetti et N. Opran, envoyés comme dé- 
légués auprès du Prince; l'évêque de Rimnic et M. Barbo Catargi, 
malades; et MM. Costaki Apostolesco, Démètre Stefanopolo, Nico- 
las Golesco, Jean Bratiano, Costaki Otteteleshano, Barbo Stirbey, 
Georges Stirbey. 

Il est donné lecture du procès-verbal de la séance précédente 
lequel est adopté par l’Assemblée. 

S. S. le president fait à l'Assemblée les communications 
suivantes : 

La démission du prince Barbo Stirbey du mandat de député 
de la ville de Rimnic-Vâlcea, pour cause de maladie. L'Assemblée 
accepte cette démission et décide de la communiquer au gouver- 
nement, afin que l'on procède à une nouvelle élection dans ce 
college. . | 


(Acte si Documente VIII). 47 
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Le prince Bibesco-Brancovan demande un congé de six 


1859 jours à partir du 30 Janvier, pour reconduire son père jusqu'à la 
10 Febr. frontière. L'Assemblée accorde. 


M. Costaki Radulesco demande également un congé de 
quatre jours, pour affaires de famille, ce qui est accordé. 

M. Jean Cantacuzino donne sa démission du poste de se- 
crétaire de l’Assemblée. Cette démission sera annexée au présent 
procès-verbal. | 

M. Démètre Bratiano donne également sa démission du 
même poste, pour cause d'incompatibilité entre ces fonctions et 
celles de ministre dont il est chargé. 


L'Assemblée accepte ces deux émissions et décide que, dans 


la prochaine séance, il sera procédé à l'élection de deux nouveaux 
secrétaires. 

M. Boëresco,rapporteur de la commission chargée de la rédac- 
tion d'un projet de loi sur la liste civile du Prince, dépose le rap: 
port de cette commission. L'Assemblée décide que le rapport sera 
imprimé et distribué aux députés, pour être étudié, et qu'il sera dis- 
cuté dans la séance du Mardi, 3 Février. 


M. J. E. Floresco, au nom de la commission pour le règle- | 


ment intérieur de l'Assemblée, déclare que cette commission na 
pas encore terminé son travail et demande un délai de huit jours. 
L'Assemblée l'accorde. 

M. Démètre Bratiano, au nom de la commission chargée de 
rédiger un mémorandum explicatif, déclare que cette commission 
n'a pas encore terminé son travail et ne peut pas déposer son 
rapport avant le Mardi, 3 Février. L'Assemblée accepte. 

Un des secrétaires de l’Assemblée donne, au nom du bureau, 
lecture de l'adresse de remerciements à la Puissance suzeraine et 
aux Puissances garantes, votée dans la séance du 26 Janvier et 
de la rédaction de laquelle le bureau a été chargé. L'Assemblée 
approuve la rédaction et décide de communiquer l'adresse aux 
représentants des Puissances par l'entremise du gouvernement. 
Cet acte sera annexé au présent procès-verbal. 

Sa Sainteté lève ensuite la séance et fixe la prochaine réu- 
nion au Samedi, 31 Janvier. A l'ordre du jour il y aura: l'élec- 
tion de deux secrétaires et la communication par M. le ministre 
des affaires étrangères de la réponse de S. A. le Prince au sujet 
de l'envoi de l'adresse à la S. Porte. 

(Suivent les signatures.) 
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Annexe A.— Démission du poste de secrétaire de l’Assem-No. 2534. 


s blée 6lective de Valachie, donnée par M. Jean 1869 
Cantacuzino, le 29 Janvier (10 Février) 1859. 10 Febr. 
Bucarest. 


A. S.S. le Métropolitain, président de l'Assemblée élective. || 
S. A. le Prince a daigné me nommer ministre des cultes et de 
l'instruction publique. Cette nomination ne me permet pas de faire 
partie du bureau de l'Assemblée élective. Jai donc l'honneur de 
donner ma démision du poste de secrétaire de l’Assemblée et je 
prie Votre Sainteté de vouloir bien le porter à la connaissance de 
la Chambre. 

(8.) Jean Cantacuzino. 


Annexe B. — Adresse de remerciements aux grandes Puis- 
sances, votée par l’Assemblée élective de 
Valachie, dans la séance du 26 Janvier (7 Fé- 
vrier) 1859. Bucarest. 


Dans la séance du 26 Janvier, l’Assemblée législative de Va- 
lachie a cru remplir un devoir sacré et être le fidèle interprête 
des sentiments de la nation, en votant à l'unanimité l'expression 
de sa profonde reconnaissance aux hautes Puissances, suzeraine 
et garantes, pour avoir consacré de nouveau et placé sous leur 
puissante garantie, par la convention du 7, Août 1858, nos an- 
ciennes capitulations, et nous avoir assuré ainsi le plein exercice” 
de tous les droits qui en découlent. 

(Suivent les signatures.) 


Annexe C.— Démission du mandat de député à l'Assemblée 
élective de Valachie, donnée par le prince 
Barbo D. Stirbey, le 28 Janvier (9 Février) 1859. 
Bucarest. | | 


A S.S. le Métropolitain, président de l’Assemblée élective. | 
L'état actuel de ma santé, comme tout le monde le sait, ne me 
permet pas et ne me permettra pas longtemps encore de prendre 
part aux travaux de l'honorable Assemblée. ` Ayant reçu main- 
tenant du secrétariat de la présidence lacte de mon élection, va- 
lidée par la commission de la Chambre, je désire que ma place 
ne reste pas vacante et qu'on puisse procéder à l'élection dun 
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en 
autre député; avec tristesse donc je donne ma démission de man- 
dataire de la ville de Rimnic-Vilcea. | Avec profond respect; je 
reste de Votre Sainteté le fils spirituel. 

(s.) B. D. Stirbey. 


Annexe D.—Rapport de la commission de l’Assemblée élec- 
tive de Valachie, chargée de rédiger un projet 
de loi sur la liste civile du Prince, présenté le 
29 Janvier (10 Février) 1859. Bucarest. 


À l'honorable Assemblée élective de Valachie. 


Rapport. 


La commission chargée de présenter un projet de loi relatit 
à la liste civile du Prince, a l'honneur de soumettre son travail 
à l'honorable Assemblée. ' En vertu de l'art. 14 de la conven- 
tion de Paris du 7 (19) Août, la Chambre a le droit de fixer, 
lors de l'installation du Prince et une fois pour toutes, sa liste 
civile. | La commission croit que la somme de trente six mille 
ducats par an est suffisante pour entretenir avec dignité et hon- 
neur le chef de notre pays. Cette somme est à peu près en pro- 
portion avec les revenus de notre pays et offre au Prince les moyens 
suffisants de maintenir la splendeur du trône, pas une splendeur d'ap- 
parat et sans calcul, mais une splendeur digne et simple, telle que 
doit l'avoir un Prince constitutionnel, qui se propose de régénérer un 
pays ayant besoin de tant d'améliorations et dont les revenus ont été 
dissipés sans aucune utilité. Cette somme est fixée une fois pour 
toutes, comme le dit l'art. 14 de la convention, c’est-à-dire pour toute 
la vie du Prince régnant. : Pour plus de régularité dans le paiement 
de cette liste civile et pour plus de facilité de supporter cette charge 
par le trésor public, la commission est d'avis qu'à l'exemple d’autres 
Etats européens, la liste civile doit être payée non annuellement, 
mais mensuellement, au commencement de chaque mois. | Mais, 
en dehors de la liste civile, la nation roumaine doit fournir à son 
Prince un palais, comme habitation. Ce palais doit être approvi- 
sionné de tout ce qui est nécessaire au séjour d'une personne de 
ce rang. Dans d'autres pays, on le fait aussi pour chaque ministère. 
Le palais princier, avec tout le nécessaire et avec tout son mo- 
bilier, est une propriété de la nation. La commission, conformément 
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à l'usage général, est donc d'avis que le palais princier soit mis No. 25634. 
à la disposition du Prince, en bon état, avec tout le nécessaire, 1859 
aux frais de l'Etat. || Mais, cette dotation une fois faite, le palais 10 Febr- 
une fois mis en bon état, il s'agit de savoir qui supportera les trais 
des réparations, l'Etat ou la liste civile? || IL y a deux sortes de 
réparations: grandes réparations ou transformations radicales et 
réparations d'entretien ou réparations ordinaires. || Pour les grandes 
réparations radicales, la commission n'a pas de doute qu’elles doi- 
vent être exécutées aux frais de l'Etat. || Pour les petites répara- 
tions d'entretien où ordinaires, la commission, vu leur peu d’im- 
portance et les abus administratifs que l’on commettait à l'occasion de 
ces réparations, ainsi que l'usage pratiqué dans d’autres Etats, est 
d'avis que ces réparations doivent être à la charge de la liste ci- 
vile. | La commission s’est préoccupée aussi de la façon dont le 
palais princier doit être administré. Ce palais doit avoir son ser- 
vice spécial, sa façon propre d'administration. Comment va être fait 
ce service? Comment cette administration sera-t-elte exercée? Les 
considérations de délicatesse et de convenance envers la personne du 
Prince ont dicté à la commission l'opinion que le Prince lui-même 
doit présenter à la Chambre un projet de loi spéciale à ce sujet; 
la Chambre décidera ensuite. | Pour les motifs exposés ci-dessus, 
la commission a l'honneur de soumettre à l'honorable Assemblée 
le projet suivant : 

Art. l-er. La liste civile du Prince est fixée, une fois pour 
toutes, à la somme de trente six mille ducats par an. 

Art. 2. La somme énoncée dans l’article précédent sera payée 
en douze paiements, au commencement de chaque mois. 

Art. 3. Le palais princier, doté par l'Etat, sera mis à la dis- 
position du Prince. 

Art. 4. Les frais ordinaires d'entretien seront à la charge de 
la liste civile. 

Art. 5. Le Prince présentera à la Chambre un projet de loi 
speciale relatif à l'administration du palais. 


(Suivent les signatures.) 
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No. 2535.— Circulara No. 770 a ministerului de interne 
al Valahiei către prefectil districtelor, din 29 
Ianuarie (10 Februarie) 1859. Bucuresci. 


(Monitorul Ofcial al Téreï Românești“, No. 9, din 29 Ianuarie 1839.) 
Ministerul trebilor din năuntru al Ţăre! Românești. 


Ordin circular către d-nif administratori. 


Ajuns la minister prin voința Înălţime! Sale Domnul Tärel 
Alexandru loan I, m'am grăbit, prin circulara cu No. 652 !}, a vë 
expune întimplările ce aŭ adus la domnia acestui Principat pe 


Inältimea Sa, si consecinţele ce noul guvern trebuește să tragă 


după dinsul. | Astăzi, că mi-am împlinit această datorie, mě vez 
silit a face o lucrare restrospectivă, lucrare ce sar fi cuvenit să 


se facă în timpul acestor din urmă tre! luni. ‘ Intradevăr,dacă 


nu v'aşi atrage atentiunea asupra convenţie! de la Paris, făcând 
prin d-v. s'o înţeleagă toți în literă şi în spirit, alegerea Domnului 
nostru n'ar înfățișa de cât întrun fel miglisitor emanciparea ţărel, 


regenerarea nație! și înălțarea dreptätel pe scaunul domniei, căi 
ori cât de drept, orl-cât de patriot ar fi Domnul, orl-cât de înaltă 


ar fi inteligenţa şi simtimintele acelora ce aŭ astăzi cârma tfärel 


în mână, dacă condiţiile politice și sociale ar fi rămas tot cele vechi, 
negreșit că voinţa Sefului Statului şi acelora ce "i servează cami- 
niștri s'ar fi sfărâmat in potriva unul sistem ce fusese aşezat pen- 


tru peirea, iar nu pentru regenerarea României. Dar, domnule ad: 


ministrator, să ne pătrundem bine că principiile convenției de la 


Paris sunt car! o să schimbe faţa lucrurilor în "Țările Române, fi 
că, de am aclamat cu entusiasm ca Domn al täreï pe Înălţimea Sa 
Alexandru loan I şi de "i-am jurat devotament pînă la moarte, este în: 


crederea ce avem în devotamentul lui pentru principiile ce inaugurează 


convenţia de la Paris si asigurarea ce avem că el va protege cu 


bärbätie acea convenţie şi o să înlesnească cu dibăcie punerea el . 


în lucrare. | Cel d'intâiii şi maY fundamental principiü al convenției 
este chezäsluirea de cele şeapte puteri vechilor noastre drepturi, 
ca State europeane, ca State autonome, State unde amestecul străi- 
nilor ar fi considerat d'acum înainte ca o călcare a dreptului public 
european și ca o violenţă (silă) făcută contra libertăţilor european? 


me om = "+ 


3) Cf. Vol. VIII, No. 2512 p. 644. 
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în genere. , Cele d'intâiii dar dispositif ale convenției ne daŭ o No. 2535. 
patrie, căci numa! o ţară liberă, independentă, o ţară ce protege 1859 
pe fii! săi poate purta acest nume, ce este sinonim de mumă. |! 10 Febr. 
Al doilea principii fundamental al convenţie! este egalitatea tuturor 
Românilor înaintea legilor; acest prinoipiti domnește peste toate cele- 
Valte, el este vital şi trebue să fie d'acum înainte sufletul societätel 
noastre; după chipul şi asemănarea lui trebue să fiə făcute toate 
legile, toate așezămintele aceste! ţări. || Asa dar, domnule, d'acum 
înainte, administraţia ţărel, fiind liberă de ori-ce influenţă, de orl-ce 
apăsare, de orï-ce silă ar veni din partea străinilor, ea rămâne rës- 
punzătoare înaintea naţiei de toate faptele el; nimeni, nici Seful 
Statului, nici ce!-l'alți funcţionari nu ma! pot avea scuza, ca în 
trecut, că voinţa lor nu este pentru nimic în relele ce se petrec 
printr'inşii; nimenul nu-i maï este ertat a zice că tot ce poate un 
funcţionar virtuos este ca să execute, cu mai puţină rigoare, răul 
ce-l era impus. Nu, cine va face răul d'astăzi înainte, îl va face 
din singura lu! voinţă si este un criminal. || Cât pentru egali- 
tatea tuturor Românilor înaintea legilor, fiind o dogmă a noului 
regim, ea dă administraţiei mijlocul de a ridica nu numai! în principii, 
dar și în faptă pe milioane de Români la dignitatea de cetățean. 
Legea dar va fi mijlocul, ea vë face chiar o datorie neapărată ca, de 
acum înainte, să aplicaţi legile fără deosebire de clasă, să trataţi pe toți 
locuitorii din acest district după meritele lor personale, după cali- 
tätile lor morale, iar nu, ca în trecut, după niște deosebiri conven- 
tionale. Asemenea, ea vă face o datorie ca să respectaţi şi să apăraţi 
cu energie toate drepturile ce ai cetățeni! pe tărimul legal al ega- 
litäteï si a ocroti, cu inteligenţă, toate interesele ce vor căuta să se 
desvolte într'acest cerc de lucruri. | Gândiţi-vă un minut, domnule 
administrator, şi vě veţi încredința ca mine, cât de frumoasă, cât 
de măreaţă, şi tot-d'odată cât de lesne este misia d-voastră de 
astăzi înainte. Intr'adevăr, deveniți d'acum înainte iniţiatorii popo- 
rului la viaţa nouă, viață de libertate și de naţionalitate, fără ca 
să întimpinaţi greutăţile penibile, amar! ce înfățișa regimul vechiu; 
căci vě aduceţi aminte câtă iscusintä vă trebuia ca să lămuriţi drep- 
turile fie-căruia într'o societate așezată pe privelegiuri, pe osebiri 
de clase, şi câtă greutate vě trebuia ca să ţineţi cumpëna dreaptă, 
acolo unde influența personală supunea legile. Când astăzi, legea 
fiind egală pentru toţi, când societatea română a intrat în uni- 
tatea el, exerciţiul funcţie! d-voastră devine simplu si lesne. Vë a- 
ducetf aminte asemenea cu câte greutăţi puteaţi menţine ordinul 


144 


—————— 


No. 2535. public, acolo unde mulţimea, după pilda ce i-o da de la cel ma 
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mic până la cel maf înalt funcţionar, se invèfase a nu mal respecta 
legile, acolo unde mulţimea, majoritatea ţărei, nu se interesa nici 
cum la liniştea publică, căci ma! bine putea aştepta, iar mai răă 
era peste pntintä; când astăzi, care este Românul ce n'ar sări in 
ajutorul autoritätel ca să menţineţi liniștea obsteascä ? Cine nu sar 
interesa la siguranţa și la independenţa patriei, ce la ridicat la 
dignitatea de cetățean, de Român liber! Cine nu sar interesa la 
statornicirea legilor, când ele sunt pavăza ce ne apără şi soarele 
ce ne încălzeşte şi ne luminează pe toţi deopotrivă! Până a nu 
sfiryi, mă văd silit ca să ating o chestie care, deşi delicată, însă ce 
n’o pot ocoli în circumstanţele de astăzi, fără ca să fac o abatere 
din datoriile mele. ; Cum aţi văzut, domnule administrator, func- 
tiile d-voastră devin o misie frumoasă, măreaţă, lesne chiar; însă 
cu cât ea este maï înaltă, cu atât se cere de la d-voastră calităţi 
de inteligență si de inimă de o natură mal osebită şi adaog că se 
mal cere încă ca nu numai să primi, în principiu şi ca o datorie 
de circumstantä, instituţiile si regimul noŭ, ci ele să fie idealul 
d-voastră, aă aveţi pentru dinsele o afectie călduroasă și un adinc 
devotament, să fiţi pătrunși, în sfirșit, că de la triumful şi stator- 
nicia lor atirnă tot viitorul neamului român şi toată fericirea d-tale 
ca cetăţean ; căci, cum am maï zis'o, luncţionari! sunt, acum, la ìn- 
ceput mal cu osebire, nu numa! conservatorii, apărători! nouilor 
așezăminte, ci iniţiatori!, conducătorii poporului român pe drumul 
cel noi. | Aveţi încă în vedere, domnule administrator, că funcţiile 
publice ne mal fiind de astăzi inainte avantajul, privilegiul unor fa- 
miliy si al protejatilor lor, ci o atributie a acelora ce o merită si o 
sarcină pentru ce! ce o pot purta, la cea d'intâ! abatere, la cea 
dintâi greșală, guvernul este hotărît să fie, în măsurile de îndrep- 
tare, cu tăria, energia si imparţialitatea ce grelele împrejurări impun 
astăzi guvernului, singurul mijloc d'a nu trece ca trădător în ochil 
natiel şi al Europe! întregi, singurul mijloc de a face pe mulţime 
să se pătrunză că nimeni, fără oscbire, nu poate clinti legile, fără 
să-și iea pedeapsa. De la d-ta dar, domnule, şi numa! de la d-ta, atirnă 
ca să inlesnesti guvernului mijlocul de a fi blind, fără de a fi 
nedrept. De la d-ta, și numai de la d-ta, atirnă astăzi să inspiri, prin 
purtarea d-tale, respectul către leg! și către autorităţi. | Te rog, 
domnule administrator, ca toate câte avusel onoare dea vě comu- 
nica aci; să le repetati d-voastră funcţionarilor, ce sunt sub ascul- 
tarea d-voastră, ca ast-fel, cu toții împlinindu ne datoriile ce ni le 
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impune noua situaliune a tärel, să putem a ne arăta înaintea Europei No. 2535. 
demni de soarta ce ne-a fâcut si să merităm bine cuvintarea ge- 1859 
neratiilor viitoare. | 10 Febr. 
Ministrul din näuntru al Täref Româneşti, 
(subscris) Nicolae Golescu. 


( Traducţiune.) 
Ministere de l’intérieur de Valachie. 
Ordre circulaire à MM. les préfets. 


Arrivé au ministere par la volonté de S. A. le Prince régnant 
Alexandre Jean l-er, je me suis empressé de vous exposer, par 
ma circulaire No. 652 !), les circonstances dans lesquelles Son Al- 
tesse a été élevée au trône de cette Principauté et les conséquences 
qui résultent de l'établissement du nouveau gouvernement. ; 
Après avoir rempli ce devoir, je me vois forcé aujourd'hui de 
faire un exposé rétrospectif qui aurait dû être fait au cours de 
ces derniers trois mois. | En effet, si je natt.rais pas votre at- 
tention sur la convention de Paris, dans le but de la fuire com- 
prendre, par votre intermédiaire, Monsieur, à tous dans sa lettre et 
dans son esprit, l'élection de notre Prince ne se présenterait que 
comme un acte flatteur, mais non comme un acte essentiel à 
l'émancipation de la nation, à sa régénération, à l'élévation de la 
justice au trône princier; car quelque juste et patriote que soit 
le Prince, quelque élevés que soient l'intelligence et les sentiments 
de ceux qui gouvernent aujourd’hui le pays, il est certain que, si 
les conditions politiques et sociales étaient restées les mêmes que 
par le passé, la volonté du Chef de l'Etat et de ses ministres se 
serait brisée contre un système établi en vue de la perte et non: 
de la régénération de la Roumanie. Il faut donc, Monsieur le pré- 
fet, nous pénétrer bien de cette vérité que les principes de la con- 
vention de Paris sont destinés à changer l’état des choses dans 
les Principautés Roumaines et que, si nous avons acclamé avec en- 
thousiasme S. A. Alexandre Jean I-er, comme Prince régnant, et 
si nous lui avons juré fidélité jusqu'à la mort, c'est que nous avons 
confiance dans son dévouement aux principes inaugurés par la 
convention de Paris et que nous sommes sûrs qu'il les défendra 
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3) Cf. Vol. VIII, No. 2512, p. 641. 
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vaillamment ot facilitera leur mise à exécution. | Le premier 
principe fondamental de la convention étant la garantie, par les 
sept Puissances, de nos anciens droits d'Etats européens, Etats au- 
tonomes, limmixtion étrangère dans nos affaires publiques doit étre 
considérée désormais comme une violation du droit public euro 
péen et comme une violence faite aux libertés européennes en 
général. | Les premières dispositions de la convention nous don- | 
nent donc une patrie, car ce n'est qu'un pays libre et indépendant. 
un pays capable de protéger ses fils qui puisse porter ce nom de 
patrie, synonyme de celui de mère. || Le deuxième principe fon- 
damental de la convention, c'est l'égalité de tous les Roumains 
devant la loi. Ce principe domine tous les autres; il est vital et 
il doit être dorénavant l'âme de notre société; c'est d'après son | 
image que toutes les lois, toutes les institutions de ce pays doi- 
vent être faites. || Ainsi l'administration du pays, libre désor- 
mais de toute influence, de toute pression, de toute violence de 
la part de l’étranger, est responsable devant la nation de tous 
ses actes; personne, ni la Chef de l'Etat, ni les autres fonc- 
tionnaires n'auront plus, comme par le passé, l'excuse que leur 
volonté n'est pour rien dans les maux qui arriveront de leur fait: | 
il n'est plus permis à personne de dire que tout ce qu’un fonc- 
tionnaire honnête peut faire, c'est d'exécuter avec moins de rigueur | 
le mal qui lui est imposé. Non, celui qui, dorénavant, fera du mal, 
Ve fera de sa propre volonté et sera un criminel. || Quant à léga- 
lité de tous les Roumains devant la loi, laquelle est un dogme du 
nouveau régime, elle donne à l'administration le moyen d'élever | 
non seulement en principe mais en fait, des millions de Roumains 
à la dignité de citoyens. La loi vous donne donc le moyen, vous 
impose même comme un devoir absolu, d'appliquer désormais les 
lois sans distinction de classes, de traiter tous les habitants de 
votre district selon leurs mérites personnels, selon leurs qualités 
morales, et non, comme auparavant, selon des distinctions conven: 
tionnelles. Elle vous impose également le devoir de respecter €! 
de défendre énergiquement, sur le terrain légal de l'égalité, les droits 
de tous les citoyens et de protéger intelligemment tous les inté- ` 
rêts qui chercheront à £e développer dans cette sphère. |  Rélé 
chissez un instant, Monsieur le préfet, et vous vous persuaderé 
comme moi, combien belle, grande et, en même temps, facile esl 
maintenant votre mission. En effet, vous devenez l'initiateur du 
peuple à une vie nouvelle, à une vie de liberté, à une vie natio- 
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nale, sans que vous rencontriez les obstacles pénibles et durs que No. 2535. 
présentait l’ancien régime ; car vous vous rappelez combien d'ha- 1859 
bileté il vous fallait pour établir les droits de chacun, dans une 10- Pebr: 
société basée sur les privilèges, sur les distinctions de classes et 
combien de difficultés il y avait à tenir la balance juste, là où 
l'influence personnelle primait la loi. || Aujourd'hui, que la loi est 
égale pour tous ; aujourd’hui que la société est unifi6e,—l'exercice 
de vos fonctions devient simple et facile. Vous vous rappelez éga- 
lement quelles difficultés vous avez eues à maintenir l'ordre pu- 
blic, alors que la foule, suivant l'exemple donné par les fonction- 
naires, du plus humble au plus élevé, était habituée à ne pas res- 
pecter les lois; alors que la foule, la majorité du pays, ne s'inté- 
ressait point à la tranquillité publique, car elle ne pouvait s'atten- 
dre quà un mieux résultant du désordre, le pire étant impossible; 
tandis qu'aujourd'hui, y a-t-il un Roumain qui ne prêterait pas 
son concours aux autorités pour maintenir la tranquillité publique ? 
Y a-t-il un Roumain qui ne s'intéresserait pas à la sécurité et à 
l'indépendance de la patrie, qui la élevé à la dignité de citoyen, 
de Roumain libre? Y a-t-il quelqu'un qui ne soit intéressé à l'au- 
torité des lois qui sont notre abri, le soleil qui nous rechauffe et 
éclaire tous également? || Avant de terminer, je me vois forcé 
de toucher à une question que, quoique délicate, je ne saurais, 
dans les circonstances actuelles, passer sous silence, sans manquer 
à mes devoirs. || Ainsi que vous l'avez vu, Monsieur le préfet, 
voe tonctions deviennent maintenant belles, grandes et même fa- 
ciles; mais plus élevées sont ces fonctions, d'autant plus elles exi- 
gent de votre part des qualités d'intelligence et de cœur tout spé- 
ciales. J'ajouterai qu'il ne suffit pas que vous acceptiez le nouveau 
régime et les nouvelles institutions en principe et comme devoir 
du moment; il faut encore qu'ils deviennent votre idéal; il faut 
que vous ayez pour eux une affection ardente et un dévouement 
profond; il faut, enfin, que vous vous pénétriez de la conviction 
que de leur triomphe et de leur stabilité dépend tout l'avenir de 
la nation roumaine et votre bonheur à vous, comme citoyen; car, 
ainsi que jo lai déjà dit, les fonctionnaires sont, surtout mainte- 
nant, au commencement, non seulement les conservateurs et les 
défenseurs des nouvelles institutions, mais encore les initiateurs, 
les guides du peuple roumain sur la nouvelle voie. || Ayez aussi 
en vue, Monsieur le préfet, que, désormais, les tonctions publiques 
ne sont plus l'apanage, le privilège de certaines familles et de 
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leurs protégés, mais une attribution de ceux qui les méritent et 
une charge pour ceux qui sont capables de la porter. Au premier 
abus, à la première faute, le gouvernement est decide à prendre 
des mesures de redressement, avec la vigueur, l'énergie et l'im- 


partialité qui, dans les circonstances difficiles d'aujourd'hui, lui pré- 
sentent le seul moyen de ne pas passer pour traître aux yeux de 


la nation et de l'Europe ontière, le seul moyen de convaincre la 
foule que personne, sans distinction, ne peut offenser la loi, sans 
s'attirer un châtiment. Il dépend donc de vous, Monsieur, et seu- | 
lement de vous, de faciliter au gouvernement le moyen d'être 


doux, sans être injuste ; il dépend de vous, et seulement de vous, 
d'inspirer, par votre conduite, le respect des lois et de l'auto- 
rité. || Je vous prie, Monsieur le préfet, de répéter ce que jai 
eu l'honneur de dire ici, aux fonctionnaires qui sont sous vos 
ordres, afin que, de la sorte, en remplissant les devoirs que la nou- 
velle situation du pays nous impose, nous puissions tous prouver 


à l'Europe que nous sommes dignes du sort qu’elle nous a fait, | 


et mériter les bénédictions des générations futures. 
Le ministre de l'intérieur de Valachie, (s.) Nicolas Golesco. 


No. 2536.— Telegrama din laşi adresată lu! Joan Brătianu 


la DBucuresci, de către C. A. Rosetti, în 29 Ia- | 


nuarie (10 Februarie) 1859. lași. 


(„Românul“, No. 13, din 31 Ianuarie (12 Februarie) 1859.) 


Depesa telegrafică. 


Domnului loan Brătianu. | Primire splendidă. Esind de la 
Domn, introducere în Adunare cu cea mal română majestate. Cu- 
vinte din ambe părţile la tribună. Er], Adunarea a votat în una- 
nimitate adresă si deputatie către Adunarea Munteană 1). , Domnul, 
notificând Puterilor alegerea 2), a zis că numirea sa este realisarea 
ideii märete de unire, și că este gata a depune coroanele, de vor 
voi să dea Prinţul străin. || Domnul este întru toate sublim. El 
pleacă Luni. Pregătiţi primirea. 

(s.) C. A. Rosetti 


me a + ee mn mem mm om 


1) Cf. Vol. VIII, No. 2527, p. 693. 
3) Cf. Vol. VIII, No. 2509, p. 639. 
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(Traductiune.) 
Dépêche télégraphique. 


A M. Jean Bratiano. | Réception splendide. | Sortis de chez le 
Prince, nous sommes introduits à l’Assemblée, avec une majesté 
des plus roumaines. Des deux parts, allocutions du haut de la 
tribune. Hier, l'Assemblée a voté à l'unanimité une adresse et une 
députation à l'Assemblée valaque 1). || Le Prince, en notifisnt aux 
Puissances son élection 2), a dit que sa nomination est la réalisation 
de la grande idée de l'union et qu'il est prêt à déposer les cou- 
ronnes, si on accorde un Prince étranger. || Le Prince est sublime 
en tout. Il part Lundi. Préparez la réception. 


(s) C. A. Rosetti. 


No. 2537.— Telegrama din laşi adresată lui Nicolae Go- 
lescu, la Bucuresc}, de către Stetan Golescu, 
în 29 Ianuarie (10 Februarie) 1859. Iași. 


( „Românul“, No. 13, din 31 Ianuarie (12 Februarie) 1859.) 


Depesa telegralică. 


No. 9536. 
1859 
10 Febr. 


D-lu! Nicolae Golescu. || Deputatia a infätisat Domnului, în No. 2537. 


geanță solemnelă, actul alegerei M. Sale.-Inältimea Sa pleacă Luni, 
la 2 Februarie. | O deputatie din Camera Moldovenească, compusă 
de cinci persoane: Panu, Kogălniceanu, Cantacuzino, Mavrocordat 
şi Bălănescu, va veni in Bucuresci, ca să feliciteze Camera noastră, 
pentru alegerea Domnului Alexandru loan I. Deputaţia pleacă la 31 
ale acestei luni. Deputaţia noastră a fost primită foarte bine. Faceţi 
tot asemenea. 
(s.) St. Golescu. 
(Traductiune.) 


Dépêche télégraphique. 


À M. Nicolas Golesco. | La députation a présenté au Prince, 
en audience solennelle, l'acte de l'élection de Son Altesse. Son 
Altesse part Lundi, le 2 Février. , Une députation de la Chambre 


5 Cf. Vol. VIII, No. 2527, p. 693. 
3 Cf. Vol. VIII, No. 2509, p. 639. 


1859 
10 Febr. 


No. 2637. 
1859 
10 Febr. 


No. 2538. 
1859 
10 Febr. 


No. 2539. 
1859 
10 Febr. 
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moldave, composée de cinq personnes: Pano, Kagalniceano, Can- 
tacuzino, Mavrocordat et Balanesco, viendra à Bucarest, féliciter 


notre Chambre de l'élection du Prince Alexandre Jean l-er. La 


députation part le 31 courant. Notre députation a été très bien 


reçue. Faites pareillement. + 
(8) Et. Golesco. 


No. 2538.—Notiţă publicată de ziarul «Românul» No. 12, 
din 29 Ianuarie (10 Februarie) 1859. Bucuresci 


Avem ştiri sigure cum că consulatul austriac nu voeşte să 
pue viza pe paşapoartele noastre pentru Austria, pentru că ele 
poartă în fruntea lor numirea de Principatele-Unite şi numele Prin- 
tuluy Alexandru loan I. Oare guvernul nostru va suferi cu indo- 
lentä si iără r&splată äst act malitios și tot d'odată ridicol? 


(Traducţiune.) 


Nous avons des informations sûres disant que le consulat autri- 
chien refuse de mettre son visa sur nos passeports pour l'Autriche, 
parce qu'ils portent un en-tête avec la dénomination de «Principau- 
tés-Unies» et le nom du Prince Alexandre Jean ler. Notre gouverne- 
ment souffrira-t-il patiemment et sans revanche ce procédé méchant 
et, en même temps, ridicule? 


No. 2539.—Articolul ziarului «Steaoa Dunäreï», din 29 Ia- 
nuarie (10 Februarie) 1859. lași. 
(„Steaoa Dunäreï“, No. 21, din 29 Ianuarie 1859.) 


Alegerea I. S. Alexandru Ioan I de Domn al Principatelor 
Unite, a produs în toată Moldova un entusiasm ce este maï presus 
de puterea noastră de a-l descrie. De la capitală pînă la cele mai 
mici sate, veselia este generală. Toată țara este în serbare. | De 
maï multe zile, Iasil în toată seara se iluminează ca prin o miş- 
care magică. Boeri! şi simpli! cetăţeni rivalisează în manifestații 
de bucurie; strigăte, musici, bancheturi, serenade, plimbări cu torţe, 
transparente, steaguri naţionale, hore pe toate piețele; noaptea, în 
sfirsit, se preface în ziuă. | Spre onoarea Moldovenilor, toată deo- 
sebirea de opinie, toată desbinarea, toată ura s'a înlăturat înaintea 
marelui! act national, săvirşit în zilele de 5 gi 24 Ianuarie. |! Si ce 
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este mal frumos, boerif cari, în anul trecut, aŭ combătut maï mult No. 2539. 
unirea, astăzi sunt cel întâi a recunoaşte marea dorință și a 1859 
se asocia la obșteaaca bucurie. || Un asemenea act îi onoreazä 1O TEDN, 
înaintea natiel! || O singură casă rămâne în lași neluminatä. A- 

ceasta este casa stegaruluï 1) foștilor separatiști. Not ne abtinem de 

ori-ce osindă; el este îndestul de osîndit, că a rămas stegarul a 

uneÏ pardide ce nu maï există! || Unirea este astăzi un fapt evident, 

în cât însuși trimisul Porteï, E. S. Afif Bey, a fost silit a se pleca 
înaintea majestätel sale. Palatul séü este în toată seară strălucit lu- 

minat, în onoarea unire! Principatelor. || Să trăiască E. S. Afif-Bey! 


(Traductiune.) 


L'élection de S. A..Alexandre Jean I-er au trône des Princi- 
pautés-Unies a produit, dans toute la Moldavie, un enthousiasme 
impossible à décrire. Depuis la capitale jusqu’au plus petit village, 
la joie est générale. Tout le pays est en fête. | Depuis plusieurs 
jours, la ville de Iassy s'illumine chaque soir comme par enchan- 
tement. Les boyards et les simples citoyens rivalisent dans les 
manifestations de joie; sur toutes les places publiques, il y a 
des cris, des musiques, des banquets, des sérénades, des cor- 
tèges aux flambeaux, des transparents, des drapeaux nationaux, des 
«horas»; enfin, la nuit se transforme en jour. || Pour l'honneur 
des Moldaves, toutes les différences d'opinions, toutes les dissen- 
sions, toutes les haines ont cessé devant le grand acte national 
accompli dans les journées des 5 et 24 Janvier. |, Et ce qui est 
plus beau encore, c'est que les boyards qui, il y a un an, combat- 
taient avec le plus d'acharnement l'union, sont aujourd'hui les pre- 
miers à s'incliner devant ce grand vœu national et à s'associer à la 
joie générale. || Cette attitude leur fait honneur devant la nation. ii 
Une seule maison à lassy n'est pas illuminée. C'est celle de l'an- 
cien porte-drapeau des séparatistes 1). Nous nous abstenons de le 
juger: il est suffisamment puni, puisqu'il est resté le porte-drapeau 
d'un parti qui n'existe plus. | L'union est aujourd'huï un fait aussi 
évident que le soleil, si évident que même l'envoyé de la Porte, 
S. E Affif Bey, a dû s'incliner devant sa majesté. Le palais de Son 
Excellence est chaque soir brillamment illuminé en l'honneur de 
l'union des Principutés. | Vive S. E. Affit-Bey! 


e e, 


1) Neculae Istrati. 
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No, 2540.—Toastul rostit la banchetul dat la Paris cu o- 
casiunea alegere! Prințului Alexandru loan, 
in 29 Ianuarie (10 Februarie) 1859. Paris !). 


(Supliment la „Românul“ din 12 (24) Februarie 1859.) 


Domnilor, | Venerabilul nostru arhimandrit exprimă, printr'un 
călduros toast, adinca gratitudine de care suntem pătrunși pentru 
persoana Maiestätel Sale Impératuluï, care, acum câte-va zile incă, in 
cuvîntul tronului, ne dede o nouă probă de solicitudinea sa, regre- 
tând că Europa n'a ascultat dorințele noastre cele mal legitime. 
Permiteţi, domnilor, junimel din Paris a veni și ea să achiteze 
către presa franceză o datorie foarte scumpă și foarte sfintä ini- 
mel sale. Îndată ce chestia română apăru pe tărimul politic, presa 
franceză, pe care domnia voastră o representaţi cu atâta demni- 
tate, a ridicat necontenit glasul e! pentru apărarea drepturilor se- 
culare gi a dorințelor legitime ale Românie! şi causa unire! a gà- 
sit în domnia voastră pe ce! ma! înfocaţi apărători si propagatori. 
Când puternicii noștri adversari ne infätigarä Europei ca un popor 
afundat încă în barbarie si nedestoinic de a-și lua locul lângă 
natiile civilisate, numai d-voastră, domnilor, împinși de simți- 
mâîntul justiţiei și al onestitätel, ating! de soarta unul popor care 
își vérsase odată sângele pentru apărarea legei şi a civilisaţiei, 
v'aţi constituit apărătorii noştri legali în toate asertiile interesate 
şi pasionate, cărora aţi opus lumina și adevărul, francheţea şi sin- 
ceritatea, în sfirsit, respectarea tratatelor si a drepturilor noastre 
seculare. Astăzi, domnilor, votul unanim al amindouë Adunärilor 
române a justificat în destul prevederile d-voastre; astăzi, graţie 
lealului d-voastră concurs, graţie incuragierel simpatiilor ce causa 
română găsește în Franţa, speranţele noastre, baricadate de doy se- 
col! aproape de minciuni gi nedreptăţi, sai realisat; şi nationalita- 
tea română a eşit ca Lazăr din fundul mormintului săi, la glasul 
unitätel nationale şi al legalităţei. Europei, Francie! şi d-voastră, 
domnilor, suntem datori cea mai mare parte a aceste! învieri. Pe 
când no! începusem a ne deprinde să nu maï sperăm de cât în jus- 


1) Nota ziarului «Românul». La banchetul splendid al Românilor din 
Paris, la 29 Ianuarie (stil vechii), în onoarea alegere! Prințului! Alexandru Joan |, 
și de Domn al Ţărei Românești, la care aŭ asistat maï multi prinți a! presei 
tranceze și mal multe notabilităţi literari si jurisconsulte, d. P. I. a pronunțat 
din partea junimel române, discursul următor: 
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titia divină, d-voastră ne-aț! învăţat a spera în aceea a oamenilor. || No. 2540, 
Căutam de mult timp, domnilor, o ocasie favorabilă de a vă exprima 1859 
profunda noastră recunoștință si, rugându-vă astăzi a lua parte la 10 Febr. 
un banchet de familie, am dorit să achităm o datorie veche. Aso- 
ciindu-vă la bucuria si fericirea noastră, nu vedem în d-voastră 
ospeti reci si indiferenți, ci amici scumpi şi respectaţi. Cu toate 
acestea, această bucurie și fericire ce gustăm astăzi, nu sunt 
fără oare-care bătaie de inimă. Încă causa unire! Românilor 
nu este câştigată definitiv si poate să mal aibă a trece prin 
multe încercări aspre si crude. Dar ori-care va fi destinul ce ne 
prepară viitorul, orl-care va fi sentința Europei, chiar de va res- 
pinge ea încă o dată dorinţele noastre cele ma! legitime, pentru 
d-voastră si pentru noi, unirea este câștigată. Când cinci milioane 
de Români, printr'un vot spontanei si legitim, probează Europei că 
ei naŭ de cât un singur suflet, o aceeași gândire, o aceeași voință 
—unirea pentru tot-deauna—cine va maï cuteza să nege unitatea 
şi confraternitatea română? Cine va maï cuteza, fără a face un sa- 
crilegiü, să calce în picioare niște dorinţe atât de legitime? Cine 
se va însărcina și va cuteza să se facă gâdele unei asemenea na- 
ţionalităţi ? Nimeni, domnilor, si noi, intemeiati pe dreptatea gi le» 
galitatea causei noastre, așteptăm liniștiți hotărîrea supremă a di- 
plomatiel. || Cu toate acestea, sperăm, domnilor, că precum ne-aţi 
dat în trecut, asemenea ne veţi da si în viitor sprijinul d-voastră; 
că veţi continua de a ne lumina pe noi cel-l'alţi cu sfaturile dom- 
niilor voastre; că ne veți susţine pe calea cea sgrunturoasä a diplo- 
matieï; si fitt convinși că, cu ajutorul Franţei, Românii. vor merge 
pe calea civilisatiel si a progresului, tot cu același pas hotărit 
cu care strămoșii noştrii mergeaü pe câmpul bătăliei pentru apč- 
rarea cruce! şi neatirnäreï. Primiţi încă o dată, domnilor, expresia 
eternei noastre recunostinte. || Ura Franţa! Ura presa francesä! 
Ura unirea! 


(Traductiune) 


Messieurs, 1) Notre vénérable archimandrite a exprimé, dana 


—_— 


— 


1) Note du journal le «Românul». Un splendide banquet a été donné 
par les Roumains de Paris, le 29 Janvier v. st., pour célébrer l'élection du Prince 
Alexandre Jean I-er au trône de Valachie. Plusieurs princes de la presse fran- 
caise et beaucoup de notabilités du monde des lettres et du palais y ont assisté. 
M. P. I. y a prononcé, au nom de la jeunesse roumaine, le discours que nous 
reproduisons. | 


(Acte şi Documente VIII). 48 
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No. 3640. un toast chaleureux, la profonde gratitude dont nous sommes pé- 


1859 
10 Febr. 


nétrés envers la personne de S. M. l'Empereur, qui, il y a quel- 
ques jours seulement, nous a donné, dans le discours du trône, 
une nouvelle preuve de sa sollicitude, en regrettant que l'Europe 
n'ait pas écouté nos vœux les plus légitimes. || Permettez, Mes- 
sieurs, à la jeunesse de Paris de s'acquitter, à son tour, dun de- 
voir sacré et très cher à son cœur, du devoir envers la presse 
française. Depuis que la question roumaine à fait son apparition sur 
le terrain politique, la presse française, que vous représentez, 
Messieurs, avec tant de dignité, a élevé constamment sa voix 
pour la défense des droits séculaires et des vœux légitimes de 
la Roumanie, et la cause de l'union a trouvé en vous, Messieurs, 
les défenseurs et les propagateurs les plus ardents. Lorsque 
nos puisssants adversaires nous présentaient à l'Europe comme 
un peuple plongé encore dans la barbarie et indigne de prendre 
place parmi les nations civilisées, vous seuls, Messieurs, guidés 


„par le sentiment de la justice et de l’honnéteté, touchés du sort 


d'un peuple qui, jadis, versait son sang pour la défense de la 
foi et de la civilisation, vous vous êtes constitués nos défen- 
seurs d'office contre toutes les assertions intéressées et pâssion- 
nées, auxquelles vous avez opposé la lumière et la vérité, la 
franchise et la sincérité, enfin, le respect des traités et de nos 
droits séculaires. Aujourd'hui, Messieurs, les votes unanimes des 
deux Chambres roumaines ont suffisamment justifié vos prévisions; 
aujourd'hui, grâce à votre loyal concours, Messieurs, grâce à l'en- 
couragement et aux sympathies que la cause roumaine trouve en 
France, nos espérances, retoulées depuis près de deux siècles 
par des mensonges et des injustices, se sont réalisées et la natio- 
nalité roumaine est sortie, comme Lazare, du fond de son tom- 
beau, à la voix de l'unité nationale et de la légalité. C'est à l'Eu- 
rope, à la France et à vous, Messieurs, que nous devons, pour la 
plus grande part, cette résurrection. Nous avions commencé à nous 
habituer à ne plus espérer qu'en la justice divine; vous nous avez 
appris, Messieurs, d'espérer en la justice humaine. || Depuis long- 
temps, Messieurs, nous cherchions une occasion favorable de 
vous exprimer notre profonde reconnaissance, et, en vous priant de 
prendre part à ce banquet de famille, nous avons voulu nous 
acquitter d'une vieille dette. En vous associant à notre joie et 
à notre bonheur, nous ne voyons pas en vous, Messieurs, des invités 
troids et indifférents, mais des amis chers et respectés. Cependant, 
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la joie et le bonheur que nous goutons aujourd'hui, ne sont pas No. 2540. 
exempts d'une certaine appréhension; car la cause de l’union des 1859 
Roumains n’est pas encore définitivement gagnée et, peut-être, 11 Febr. 
aura-t-elle encore à passer par beaucoup d'épreuves dures et cru- 

elles. Mais quelle que soit la destinée que l'avenir nous réserve, 
quelle que soit la sentence de l'Europe, même si elle rejette nos 
vœux les plus légitimes, pour vous, Messieurs, et pour nous, l'u- 

nion est acquise. Lorsque cinq millions de Roumains, par un vote 
spontané et légitime, prouvent à l'Europe qu'ils n'ont qu'une seule 

âme, qu’une seule pensée, qu'une seule volonté — l'union à tout 
jamais — qui osera encore nier l'union et la fratermité roumaine? 

Qui osera encore, sans commettre un sacrilège, fouler aux pieds 

des vœux si légitimes? Qui osera et qui se chargera d'être le bour- 

reau d'une telle nationalité? Personne, Messieurs, et basés sur 

la justice et la légalité de notre cause, nous attendons tranquille- 

ment la décision suprême de la diplomatie. || Cependant, nous es- 
pérons, Messieurs, que, comme vous nous avez prêté votre appui 

dans le passé, vous nous le prâterez aussi à l'avenir, que vous 

nous éclairerez de vos conseils, que vous nous soutiendrez sur la 

voie grumeleuse de la diplomatie. Et soyez certains, Messieurs, 
qu'avec l’aide de la France, les Roumains marcheront sur la voie 

de la civilisation et du progrès d'un päs tout aussi décidé que leurs È 
ancêtres marchaient sur le champ de bataille pour la défense de 

la croix et de l'indépendance. Encore une fois, recevez, Messieurs, 
l'expression de notre reconnaissance éternelle. Vive la France! Vive 

la presse française! Vive l'union! 


No. 2541.—Proces-verbal No. XI al Adunărel elective a 
Moldovei, din 30 lanuarie (11 Februarie) 1859. 
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(„Monitorul oficial al Moldover“, No. 82, din 12 Februarie 1859.) 
Proces-verbal XI. 


Anul 1859, luna Ianuarie, în 30 zile. Sedinta XI-a a Adunărei No. 2641. 
se deschide la ameazi, sub pregedinta d-lui vice-președinte P. Ma- 1859 
11 Febr. 
vrogheni. | 
D. secretar I. Ganea face apelul nominal, la care 8e află 
față 40 membri gi absenţi șase și anume: 1 în congediü, d. N. 
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Catargiu; 2 bolnavi: d-ni! A. Balș si D. lamandi; 3 n'aü venit: Prea 
Sf. Sa Părintele Mitropolit, d-lor Iorgu Ghica şi Stefan Silion. 

D. secretar Hasnaş citește procesul-verbal al ședinței trecute 
care se adoptează de Adunare fără modificare. 

D. secretar A. Grigoriu citeşte o adresă din partea locuito- 
rilor ținutului Fălciii și oraşului Huşi, prin care felicită pe Adu- 
nare despre patriotismul, demnitatea si dreptatea lucrărilor sale. 
(Anexa A.) 

Se citeşte asemenea şi o adresă din partea comunitätel Tir- 
guluï-Ocnet către Adunare, tot în înţelesul celei de maï sus. (À- 
nexa B.) 

D. Kogălniceanu propune să se adreseze ambelor comu- 
Nități și ținutului Fălciu, din partea Adunäreï, mulţumire pentru 
simtimintul ce le insuflă, spuindu-li-se că Adunarea contează și 
de acum pe concursul lor. | 

Adunarea încuviinţează a se trece o asemenea mulţumire din 
parte-ï în procesul-verbal al ședinței. 

D. C. Hurmuzachi, raportorul comisiei însărcinate cu exa- 
minarea proectului trimis de minister şi atingätor de modul cer- 
cetăre! semilor eforicești, citește raportul acelei comisii, prin care se 
propune Adunăre! următoarele dispositif, în locul acelei cuprinsă 
în proectul ministerului: 

«Semile municipale se vor înapoia eforiilor respective, spre a 
«se cerceta conform cu art. 26 al Anexe! lit. H din Reglementul 
«organic, ca și în ani! trecuţi, adică în nefiinta deputatului tinu- 
«tal gi, după aceasta, se vor supune, prin organul ministeru lui din 
«lăuntru, cercetärel Adunărei. 

«Această măsură va fi însă provisorie şi numai pentru casul 
«de față, rămâind ca, la viitoarea organisare, să se ia în privire și 
«regularea acestui obiect.» (Anexa C.) 

D. L. Catargiu, propune a se aplica $ 70 din reglementul 
Adunărei. | 

D. Cuciureanu. Aceasta nu e un proect, ci numaï un răspuns 
la o propunere a guvernului; noi nici putem face proiecte. 

D. Cantacuzino. Din momentul ce Adunarea nu este împărțită 
în secţii, propunerea e privită ca urgentă. Comisia ce a fost rin- 
duită, a tost asemenea; lucrarea el este iarăși urgentă. || Propun 
deci a se respinge propunerea d-lui L. Catargiu. 

D. ministru al justiţiei. Nu cred că este nevoie a se amâna 
luarea une! hotăriri. Departamentul din lăuntru s'a găsit în fața une! 
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legiuiri a Regulamentului organic, ce este încă lucrător, şi în pers- No: 2641: 


pectiva unei nouă organisäri. Ce putea deci guvernul să propună 
în o așa epocă de transitie? El nu putea să facă decât aceia 
ce a făcut, adică de a propune iarăşi o măsură provisorie, de ase 
aplica legea veche fără a se prejudeca asupra nouilor așezăminte 
de făcut. Când însă Adunarea va declara că membrii el nu pot 
merge pe la tirgurile pe unde sunt aleși, spre a cerceta semile efo- 
ricești, membrii el nu pot fi siliți la aceasta; dacă Adunarea: de- 
särcineazä pe guvern de aplicarea art. 26 din Reglementul organic, 
guvernul nu se opune la conclusia raportului comisieï. : 

D. P. Casimir, SpEJINĂ Lis $ 1 din reglomentul Adu- 
närel. | 

Se pune la vot conclusia din She comisiel. 

Zece membri cerând, se procede la aceasta prin apel nominal. 
Votează pentru 27 şi anume: d-nif D. Lupu Botez, P. Balș, I. Gheor- 
ghiadi, C. Ghica, I. Donici, C.. Iacovachi, G. Cuciureanu, D. Corne, 
N. Canano, M. Kogălniceanu, I. Cantacuzino, . P. .Carp, N. Mavro- 
cordat, A. Mavrocordat, “A. Panu, N. Pisoski, Rosetti-Tetcanu, I. 
Radu, Gr. Sturdza, A. Scortescu, N. Suţu, C. Hurmuzachi, A Gri- 
goriu, N. Rosetti-Bălănescu, G. Hasnaş, I. Gane și P. Mavrogheni. 

Votează contra 17 şi anume: d-nif A. Botez-Forăscu, N. Docan, 
G. Iamandi, P. Casimir, St. Catargiu, L. Catargiu, A. Muruzi, C. 
Miclescu, N. Milu, I. Pruncu, I. Sturdza, A. aiai P. Rosetti- 
Bălănescu. 

D. vice- „preşedinte declară că Kiinaa a inot suita con- 
clusia din raportul comisiel. 

D. ministru de finanţe citește ordonanța domnească prin 
care este însărcinat a supune Camerei un proiect de legiuire pentru 
o contribuţie de 5 milioane, pe venitul proprietăţilor funciare. (A- 
nexa D.) D-l ministru aratä Adunäreï considerantele unul asemenea 
proiect (Anexa E.), după care apol citeşte pro Cotu împreună cu 
lista datoriilor Statului. (Anexa F.) 

D. P. Balş. Cât deficit este pe anul 1858? | 

D. ministru de finanţe. Pe anul 1858 n'a fost deficit,:ci mal 
ales un oare-care spor; însă aceasta era numai fictiv, căci s'a tost 
însărcinat pe Stat cu un mare împrumut, pentru acoperirea acelui 
budget. 

Se citește $$ 68 si 69 din i giemontal Adunärel. | 

D. Gr. Sturdza. Dacă guvernul cere acest bir pentru a face 
unirea Principatelor, cred că nimeni nu se va împotrivi, că mal 
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întimpinarea nevoilor ordinare, apol să ni se infätiseze mai întâi 


11 Febr. pudgetul şi apo! vom delibera. 


D. vice-presedinte. După $ 68 din regulamentul Adunărei, 
discuția urmează numa! dacă se iea în considerare proiectul. 

D. ministru aljustiţie!. D-l Gr. Sturdza a prejudecat chestia, 
punând În atirnare votul de la motivele ce ar sprijini această dis- 
posiţie ; noi vom răspunde la aceasta când va urma discuţia. || Noi 
vam rugat a lua în discuție această chestie ca urgentă. Dacă voiți 
a intra în detaliuri, atunci nu vă trebue tre! zile, ci tre! eăptămâni. 
Gravitatea stärel de tatä, evenimentele în car! suntem, impun gu- 
vernului datoria sacră de a vă espune starea și a se pregăti. 

D. Kogălniceanu. Obișnuit nu prea sprijin propunerile minis- 
teruluï. Din toate zisele a orl-cärul minister de maï înainte si de 
acum, resultă un fapt: un deficit in exerciţiile cheltuelilor Statului; 
lăzile sunt deşerte, nu sunt ban}, și nu poate fi guvern fără bani. 
Trebue să dăm; a amâna chestia, este a lega mânile guvernului 
gi aceasta în niște timpi ca aceştia. 

Se pune la vot prin sculare si ședere, si Adunarea primește, 
în majoritate, a se lua în consideraţie proectul. 

Se citește $ 69 din reglementul atingător de urgenţă. 

D. Kogălniceanu. Sunt pentru urgență; și chiar dacă este 
să se rinduiască și o comisie, această comisie trebue să fie de ur- 
gentä, si indatoritä a-şi presenta lucrarea în 24 ore. 

D. Gr. Sturdza. Nu pot vota urgenţa, înainte de a avea. 
răspuns la întrebarea ce am făcut. 

D. P. Casimir. Nu înţeleg comisie de urgență. Dacă este să 
se rinduiascä comisie, apoï ea trebue să lucreze potrivit regula- 
mentului Adunärel. 

D. Kogălniceanu. Comisia de urgență a fost aceia ce am rân- 
duit'o pentru proiectul în cazul eforiilor. || Votul pentru unire din 
anul trecut a fost iarăși după o comisie de urgenţă. 

D. Rosetti Teţeanu. Văd că se propune urgenţa pentru proiect, 
gi apol rinduirea unei comisii de urgenţă; ori propunerea este ur- 
gentă și atunci trebue a se lua în desbatere, ori, dacă rămâne a se 
rindui comisie, ea trebue să fie după regulament. 

Se pune la vot cazul urgentel, și cercarea prin sculare si ședere 
prezentând îndoială, se procede prin apel nominal. Votează pentru 
22 gi anume: C. Ghica, I. Donici, C. lacovachi, G. Cuciureanu, 
D. Corne, N. Canano, Kogălniceanu, I. A. Cantacuzino, P. Carp, 
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A. Muruzi, A. Mavrocordat, A. Panu, N. Pisoski, Rosetti-Tetcanu, No. 2541. 
Scorţescu, N. Suţu, I. Sturdza, C. Hurmuzachi, A. Grigoriu, N. Ro- 1869 
setti- Bălănescu, G. Hasnas și P. Mavrogheni. 11 Febr. 

Votează contra 18 si anume: A. Botez-Foräscu, L. Botez, P. 
Balș, L Gheorghiadi, N. Docan, D. lamandi, P. Casimir, St. Catargiu, 
L. Catargiu. N. Mavrocordat, C. Miolescu, I. Pruncu, P. Rosetti- 
Bălănescu, I. Radu, Gr. Sturdza, A. Ciurea, I. Gane, N. Milu, St. 
Silion: 

Şedinţa să suspendă pentru jumătate oră. 

La redeschiderea ședinței, biuroul dă citire a două propuneri. 

Cea întâiii, subscrisä de d-ni! N. Mavrocordat, C. Miclescu, 
St. Catargiu, Bălănescu, G. Iamandi, Gr. Sturdza, L. Catargiu, Radu, 
Canano, Forăscu, Pisoski, Carp, L. Botez, N. Docan, Ciurea, pro- 
pune a se face un împrumut în siguranţa dărilor ce ţara este che- 
mată, după art. 46 din convenţie, a fi impusă. (Anexa G.) 

Cea de a doua, subscrisă de d-ni! I. Cantacuzino, Cuciureanu, 
Muruzi, Panu, N. Rosetti, C. Ghica, A. Mavrocordat, I. Sturdza, 
Kogălniceanu, propune a se incuviinta o contribuție extra-ordinară 
şi provizorie de 5 milioane asupra venitului fonciar și numirea 
unei comisii care să chibzuiască modul aceste! impuneri. (Anexa H.) 

"Să pune în discuţie propunerea întâia, ca fiind ma! depărtată 
de proiectul ministerului. 

D. Kogălniceanu. La Focșani! a strigat toată Adunarea, când 
a votat adresa către Domn și acea către Adunarea din Bucuresci. 
La Focșani dar! Insă o Adunare, un guvernämint întreg nu se 
poate transporta fără mijloace; acele mijloace ne trebuesc acum si 
cât mal în grabă. Propunerea ce sa citit estea se face un împru- 
mut; nol ştim insă, în împrejurări mal putin critice, cu ce greutate 
se pot face împrumuturile gi cu ce dobânzi și sacrificii. Cine ar 
putea acum, în împrejurările grave în cari ne aflăm, căci sunt grave, 
trebue să o spunem, cine ar putea să ne incredinteze că vre-o casă 
oare-care s'ar găsi a ne împrumuta bani, saŭ dacă sar găsi, cine 
ştie când și cu ce condiţii în adevăr jidovesti. Până atunci, eveni- 
mentele ne-ar lua înainte. || Până acum, am făcut patriotism prin 
dorinţi, patriotism cu cuvinte; acum, se cer fapte. Am putut face 
orl-ce dorinţe cu inima; acum trebue să le şi esecutăm. Fără bani, 
nu vom putea face nimic; ne dând bani, dovedim că nu avem cu- 
rajul de a tace nimic, că tot patriotismul nostru se mărginește în 
dorinti numaï. Se vorbeşte de deficite; aic! nu e chestie de deficite, 
acel deficit se va acoperi; vom cerceta semile, budgetele trecute, vom 
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cit. și cine are a-l acoperi? Visternici! car! vor fi fost buni, vor 


11 Febr. căpăta recunoștință, cel ce vor fi fost ref, vor plăti tot până la o para. 


ji D. Alecsandri a zis, mal deunăzi, că banul e ochiul dracului; vom 
căuta pe viitor o doitorie, ca aceasta să nu mal fie așa; acea dof- 
torie, o și avem, responsabilitatea. © Acum însă, nu e vorba de 
aceasta ; acum este o chestie naţională, să arătăm că avem inimă 
de a pune în lucrare dorinţa noastră. Tara va cunoaşte acum, ce 
suntem în stare să facem. Toate depeşile, toate scrisorile ce sai 
dus de la nof, aŭ arătat lume! că dorim unirea, că dorim binele 
naţiei noastre. Este însă o depeșă care ar întrece pe toate cele-lalte; 
aceasta ar fi: «Proprietatea mare, boerimea vine a depune pe al- 
tarul patrie! cinci Milioane, spre realisarea votului din 5 gi 24 Ia- 
nuarie.» 

D. P. Casimir. La Fooșşani, la Focșani!a zis d. Kogălniceanu; 
da, dorim şi iar dorim multe! Şi eŭ mă unesc a face orl-ce sa- 
crifici! personale; însă aici sunt ca deputat, vreai să studiez mal 
întâiii proiectul, să më gândesc asuprä-I. Ni se vorbeşte de deficite; 
deficite aŭ fost, suntem maï de mult deprinsi cu dinsele. Guvernul 
le-a acoperit în trecut cum a putut; acum, împrumuturile nu se 
pot face, de cât prin Adunare; Adunarea este chemată a delibera 
asupra mijloacelor; de aceea, voit să văd budgetul, să cercetez 
toate împrejurările. Atunci, văzând cu cât cheltuelile aŭ a fi mai 
mari de cât veniturile, vom -chibzui. Fără resoane bine-ouvintate, 
cum putem a pune o sarcină asupra întrege! ţări? Am fost si sunt 
tot-d'auna pentru darea pe proprietate; o Cameră însă nu cred cà 
poate lua asupră-şi, ecum, de a impune o dare asupra tärel. 

D. ministru al justiţiet. D. Casimir zice că are scrupule 
de respectat; zice că nu ar gti ce doreşte țara. Insă, domnilor, 
d-voastră sunteți țara ; si, apoï, nu se aud în toată ţara, în toate 


gilele, aclamații că este gata a face ori-ce jertfă? Propunerea de 


a face un împrumut, este încă mai apăsătoare pentru proprietari. 
Creditul se reazimă pe mijloacele ce ar avea ţara ; când vom căuta: 
de a tace împrumutul, capitalistit vor căuta de bună seamă unde 
sunt acele mijloace. Ştiţi că mijloacele de astăzi ale tärel sunt a- 
coperite ; nu vom putea avea un împrumut, până ce nu vom în- 
fätiga mal întâiă mijloacele ce avem spre acoperirea lui. Se -face 
împotrivire pentru votarea ăcestor 'mijloace, sub cuvînt că n'ar i 
pus în aplicarea art. 46 din convenție. Aga dar, dacă se face îm- 
potrivire pe aceste cuvinte a se impune o dare pe proprietate, am 
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întreba cu ce drept urmează a se lua darea de la locuitorii . țărani, No. 2641; 
când art. 46 din convenție rostește egalitatea înaintea. därel. 1859 

D. L. Catargiu. Toate cele propuse de d. Kogălniceanu gi 21 Fehr. 
de d. ministru al justiției, sunt cuprinse în propunerea noastră; 
pentru că, prin art. 46 din convenţie, se hotărăște a-se pune pe 
toți la dare, şi de asemenea dări se poate asigura si împrumutul 
ce este a se face; si apol, comisia, orinduitä pentru cercetarea se: 
miilor, va descoperi cine a produs deficitele, și ace! ban! împliniţi 
se vor vărsa iar în vistierie, crezând tot. odată că la asemenea re- 
gulare se va rădica si capitatia de-asupra locuitorilor. 

D. Kogălniceanu. D. Casimir à zis că, este gata ca personă, 
a face sacrificii; aici, nu suntem numa! simple persoane, aici, sun- 
tem mandatari! natiel. Tara 'și-a manifestat prin aclañärile sale 
dorinţa ce are de a face sacrificii ; eù n'am desperat nici desperez 
de natia mea; știi că ea a fost si este gata la orl-ce, când scopul 
e mare şi demn. Un împrumut se putea face foarte cu grei în . 
timpii cel normali; acum însă, ar fi cu neputinţă și chiar deși 
s'ar putea ajunge a se face, ar fi cu perderi enorme și cu condiții 
jidovești, precum am ma! zis. Ma! bine ne vine să ştim ce avem 
a da, de cât să ne supunem greutăților unul împrumut. Ni se spune 
că nu sunt mijloace; dar țăranul cu ce plătește? Cum, ţăranii să 
urmeze a plăti și noi să așteptăm până ce se va putea pune în 
aplicare art. 46 din convenţie? Evenimentele însă nu așteaptă! As] 
vrea să văd la guvern pe acel ce se împotrivesc astăzi, și sunt 
sigur că ar veni chiar ef sä ne ceară înainte de toate mijloace. 
Bani ne trebue; împrumuturi nu se pot face. Sprijinesc propunerea 
a se vota b milioane, și propun ca o comisie să se rinduiascä, 
chiar din ce! mai mari proprietari, pentru a găsi modul împlinire! 
acelei dări. Să votăm, domnilor, prin aclamatie, cinci milioane. 

D. Casimir. Ca persoană sunt galantom, ca deputat sunt scru- 
pulos. Art. 46 cuprinde în sine sëéminta adevăratei combinări a dă- 
rilor; să mi se înlăţişeze mal întâi budgetul si apoi vom avea a 
hotărî. Sunt fudul de conștiința mea! Găsesc că un împrumut ar 
suplini la nevoile în cari suntem. Aceasta este adevărul lucrurilor 
practice. 

D. ministru altrebilor militare. Toate cele zise de d. Casi- 
mir pot fi toarte adevărate, însă lipsa este iarăși foarte simțită: 
casa miliției deşartă; lefile soldaţilor neplătite pe mal malt timp; 
lipsiţi de îmbrăcăminte; trebue neapărat a se gaii mijloace pona 
înlăturarea acestor nevoi. 
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D. Gr. Sturdza, mă unesc cu d. Kogălniceanu, dacă se va 
zice insă că suma cerută este pentru a se susţinea votul din 24 
Ianuarie. 

Se pune la vot prin apal nominal propunerea pentru împrumut. 

Votează pentru 19 și anume: A. Botez-Forăscu, Lupu Botez, 
N. Docan, G. Iamandi, D. Corne, P. Casimir, N. Canano, St. Catar- | 
giu, P. Carp, N. Mavrocordat, ÇC. Miclescu, N. Milu, N. Pisoski, P. Ro- | 
selti-Bälänescu, I. Radu, Gr. Sturdza, L. Catargiu. A. Ciurea, I. Gane. | 

Votează contra 19 și anume: P. Balş, C. Ghica, I. Donici, C. 
lacovachi, G. Cuciureanu, A. Muruzi, A. Mavrocordat, C. Rosetti-Tet- 
cauu, A. Scortescu, N. Şuţu, L Sturdza, I. Cantacuzino, A. Grigoriu, 
G. Hasnas, A. Panu, C. Hurmuzachi, N. Rosetti- Bălănescu, Kogăl- 
niceanu, P. Mavrogheni. | 

Nu aŭ fost față la votare do! si anume > d-nii Gheorghiadi si 
I. Pruncu. 

D. vice-președinte declară că, pe temeiul art. 80 din re- 
gulamentul Adunäreï, propunerea este respinsă, fiind-cä voturile 
exprimate pentru și contra al fost în număr egal. 

Discutia se deschide asupra propunerel a doua. 

D. ministru de finanţe. Ministerul declară că primește a- 
ceastă propunere. 

D. L. Catargiu. Propunerea aceasta cere şiea o comisie, ca 
şi cea intâl care s'a respins; prin urmare ar fi a reveni asupra 
unul vot dat. 

D. Kogălniceanu. Este o mare deosebire. Comisia ce se pro- 
pune asum este numai spre a combina modul impunerei. Să vo- 
tim mal întâ! art. 1, care propune încuviințarea unei sume de cinci 
milioane. 

Se pune la vot prin sculare şi şedere art. I din propunere, 
care se adoptează de Adunare; asemenea se adoptează gi art. IT. Se 
pune iarăși la vot prin sculare și şedere întreaga Popua; care 
se adoptează de Adunare în unanimitate. 

Se procede la alegerea unel comisii compusă de șeapte mem- 
bri, însărcinată de a chibzui modul impositiel acelor cinc! milioane. 
Se aleg de membri aï ace! comisil: || D. St. Catargiu, cu 37 voturi; 
d. L. Catargiu, cu 37 voturi; d. C. Hurmuzachi, cu 37 voturi; d. 
N. Şuţu, cu 37 voturi; d. D. Cornea, cu 36 voturi; d. G. Cuciu- 


reanu, eu 34 voturi; d. A. Muruzi, cu 29 voturi. 


Biuroul dă citire unel cereri de congediù pe termen de zece 
zile a d-lui G. Iamandi, care se incuviinteazä de Adunare. 
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Cu încuviințarea Adunărei, d. vice-președinte ridică şedinţa, No. 2641, 
iar Adunarea, consultată, hotäreste viitoarea întrunire pe Marţi, în 1869 
3 Februarie. 11 Febr 
Vice-presedintele, (subscris) P. Mavrogheni. 
(Urmează iscäliturile secretarilor Adunärel.) 


Anexa A—Adresa locuitorilor din districtul Fălciă şi din 
oraşul Huşi către Adunarea electivă a Moldovei, 
presintată în 30 Ianuarie (11 Februarie) 1859.Huși. 


Onorabilei Adunări Nationale. || Patriotismul, demnitatea si 
dreptatea cu cari onorabila Adunare Naţională a ordonat înce- 
putul lucrărilor sale, iar mai cu seamă înțelepciunea cu care a ştiut 
nimeri pe unsul luy Dumnezei si alesul natieï, în persoana Inäl- 
timeï Sale Domnului Alexandru loan Cuza, carele cu adevărat se 
socoate paladiul celor ma! sfinte nădejd! ale natieï, aŭ deșteptat ca 
dintr'un somn vecinic toată ţara, în cât toţi se felicitează, toți se 
inspiră de un viitor frumos pentru Români. || De aceleași sim- 
timinte pătrunși pînă în adincul sufletului, și ţinutul Fălciului cu 
obștia tirgului Huşi iea îndrăzneală a depune cea ma! devotată a 
sa mulţumire pe tribuna onor. Adunări, rugând pe Dumnezei ca 
reprezentanţi! poporului nostru să fie şi de acum înainte insuflati de 
acelaşi duh sfint, spre împlinirea dorințelor car! sunt ancora mîn- 
tuire! nationale. || Vivat deci Adunarea naţională! Vivat Prea 
Inaltul nostru Domn! Vivat natia română! || Tot odată, ţinutul 
Fâlciului cu obstia aceasta, ca și orl-care Român cu inimă sim- 
titoare, nu poate da uitärel adinca înțelepciune şi frumoasele sen- 
timente patriotice ale d-lor vornici Vasilie Sturdza şi Anastasie 
Panu, cari cu atâta devotament national aŭ diriguit frinele guver- 
nului, în cât prin mijlocul atâtor valuri am ajuns astăzi la acest 
liman fericit. Să trăiască deci nepretuitil şi prea iubiţi! noştri cai- 
macam Vasilie Sturdza și Anastasie Panu! Numele lor fie nesterse 
din inimile Românilor în veci, si taptele lor să fie de model pentru 
tot Românul! 

| (Urmează iscäliturile.) 


No. 2541. 


1859 
11 Febr. 
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Anexa D.—Adresa locuitorilor oraşului Tirgul-Ocneï către 
A dunarea electivă a Moldovei, din 10(22) Ianuarie 
1859. Tirgu-Ocnel. 


Onoratel obștești Adunări nationale a Moldovei. | Comu- 
nitatea orașului Ocneï. || Fiind mărginit, prin convenţia din Paris, 
dritul persoanelor ce aŭ putut să iea parte la alegerea domnilor 
mandatar! a! Adunäref nationale, tot aceasta a lăsat neatinsă min 
gâierea de a putea aprecia demnile lor acţii. | Comunitatea acestui 
oraș, socotindu-şi deschisă calea ca să poată, în acest caz, a si arăta 
mulțumirea si recunoştinţa sa, crede de datorie a nu-și inädusi sen- 
timentele de car! este pătrunsă și a grăbi să le supue onoratet Adu- 
nări. |! Cea întâi dorință a comunitätel este îndeplinită, speranţele 
sale sint realisate, şi zioa de 5 lanuarie, în care s'a săvirşit alegerea 
la tronul täreï a Domnitorului nostru Alexandru Cuza, vărsând în ini- 


„mile noastre chezășluirea fericitului viitor al scumpel noastre patrili, 


va fi atât de cu mare dragoste amintită, ca şi numele bărbaţilor că- | 
rora ţara a încredinţat soarta. | Dovada caracterelor fiind faptele, 
dovada mulțumire! si a recunostintel este, prin urmare, bucuria ce 
nu poate cine-va ascunde, când inima simteste fericirea de care sa cu: 
prins. Nu ştim cum s'ar putea să arătăm bucuria ce ne-a pătruns la so- 
sirea vestirel resultatului alegerel; pentru că nu găsim cuvinte să 
o numim, şi pentru că aceasta fu din rîndul acelor bucurii ce, in 
săltarea inimel, se primește cu lacrămile în ochi. || Domnilor de- 
putaţi! vo! cari aţi dat tuturor Românilor credinţa la care aspirau: | 
voi cari, adunând în inimile voastre dorinţele unei naţionalităţi | 
apăsate si persecutate; vol cari, primind cea ma! gingașă sarcină 
ce poate împlini omul în lume, sarcina de a ferici o natie și 
a- da un frumos viitor; vol cari, prin luptele morale, aţi pus 
inimile voastre a se jertfi, prin necontenită priveghere si ispită ce 
urmează să aveţi în toate cele ce .săvirşiţi; vol cari ați dat in- 
tâia probă de ce sunteţi hotăriţi a face; cum ar putea cine-va 
să vă mulţumească si să vă r&splătească? Nici odată oamenii, nu- | 
mai singură posteritatea, numai Dumnezeul a tot-puternic are så 
îndeplinească aceea ce noy nu putem decât să-l rugăm. || Să trà- 
iască Principatele Române unite! Să trăiţi, domnilor deputați! Tră- | 
iască iubitul nostru Domnitor, pe care consimtimintul vostru, prin 
luminarea Sf. Spirit, la ales! Să trăiască membri! încetatei Căimă- | 
cămii, prin ale cărora drepte şi nepărtinitoare lucrări, a putut ţara 
a-și manifesta dorinţele sale, lăsând în toate inimile nestearsa me- 
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wmorie a numelor, cari se vor pomeni, din familie in familie, și din No. 2541, 
generatie în generaţie, ca și ale acelor eroi al Românilor, de cari 1859 
strălucesc paginile istorie! noastre. Dumnezeu să dăruiască tuturor 11 Febr. 
lungime de viaţă, de sănătate, toate sufletestile mulţumiri şi cura- 

iul, ca să săvirşească așezarea temelie! fericire! nationale, dân- 

du-ne tot-d'auna de aceste plăcute ocasif, în cari din adincul ini- 

anilor noastre, cu familiile şi copiii noștri, a chema asupră-le bine- 
cuvintarea lui. 


(Urmează iscäliturile.) 


Anexa C.—Raportul comisiuneï însărcinate cu cercetarea 
proiectului de lege, privitor la semile municipa- 
 litätilor, presentat Adunäreï elective a Moldo- 

vei, în 30 Ianuarie (11 Februarie) 1859. Iași. 


Onoratei Adunări elective. | Comisia însărcinată cu examina. 
rea proectulu! trimes de onoratul minister si atingător de modul cer- 
cetärel semilor eforiceşti, are onoare de a supune. Adunărei resul» . 
tatul deliberărei sale, iar de raportator a ales pe d. C. Hurmu- 
zachi. |: Art 26 din anexa lit. H. din Regulamentul organic, cuprinde 
următoarele dispositil: || «Mädulärile eforiei fiind alese, către 
1 Noembrie, se vor aduna împreună cu ispravnicul ținutului, 
iar în orașul Iaşilor cu presidentul Divanului domnesc, cu aga 
şi cu deputatul ținutului, pentru ca să se cerceteze, până la 20 
ale aceleiași luni, semile veniturilor și cheltuelilor făcute in cur- 
gerea anului de către foștii membri al eforieï, lucrările sävir- 
gite sali incepute și acele proiectate pentru anul viitor și chel- 


tuelile ce ar putea cere asemenea din noù lucrări. || «Asa 
dar: || «A) EI se vor ocupa cu cercetarea socotelilor anului trecut, 
şi || «B) ET vor așeza budgetul pentru anul viitor». || Dispo- 


siţiile aceste aŭ fost combinate așa ca aplicaţia lor să nu aducă 
pedică lucrărilor Adunärel obștești, care nu se convoca înainte de 
zi întă! a lune! lui Decembrie, de vreme ce cercetarea semilor şi 
așezarea budgetelor municipale trebue să fie sävîrgite pînă la 20 
Noembrie. || Cu toate aceste, întîmplătoarele absente ale deputaţilor 
din ţinuturi nic! odată n'aii impedicat cercetarea semilor de către 
cel-l alţii membri însărcinaţi cu această îndatorire și asemenea cer- 
cetare, motivată de neapărată nevoie, n'a fost privită ca nein- 
deplinire de forme. |! Din însăși cuprinderea proiectului onora- 
tului minister, se înţelege că semile municipale nu se află înzestrate 
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No. 2541.cu cercetarea locală. || Luându-se dar in privire: || A) Că fără 
1859 a se îndeplini această neapărată formalitate, Adunarea nu s'ar putea 
11 Febr. jămuri în destul despre trebuintele osebitelor localități; || B) Că 
nici este cu putinţă ca, în cursul sesiel de acum a Adunäreï, membrii 
el să se imprästie prin ţinuturi spre a lua parte la niște lucrări 
cari a trebuit să se facă încă din luna lui Noembrie;, || C) Că 
scopul dispositlilor reglementare nici că sar putea împlini astăzi, 
când deputaţii pot fi aleşi si din alte localităţi, așa dar şi fără cu- 
nogtintele necesare ale nevoilor locale; || Comisia are onoare de 
a propune onorabile! Adunări următoarele dispositif, în locul acelei 
cuprinse în proiectul ministerului: || «Semile municipale se vor 
«înapoia eforiilor respective spre a se cerceta, conform cu art. 26 
«al anexel lit. H. din Regulamentul organic, ca şi în anii trecuti, 
«adică în nefiinţa deputatului ținutului, și, după aceasta, se vor supune, 
«prin organul ministerului din năuntru, cercetärel Adunărei. | «Această 
«măsură va fi însă provisorie și numai pentru cazul de față, rè- 
«mâind ca, la viitoarea organisare, să se ieaîn privire și regularea 

- «acestul obiect». 


(subscrişi:) N. Şuţu | G. Cuciureanu | P. Balş |C. 
Hurmuzachi | D. Corne. 


Anexa D. — Decretul domnesc privitor la un imposit ex- 
traordinar de cinci! milioane, din 30 Ianuarie 
(11) Februarie 1859. Iași. 


Principatele-Unite Moldova şi Valahia. || Not, Alexandru Ioan |, . 

Cu mila lui Dumnezeii şi voinţa naţională, || Domn al Moldovei, 
| La toți de faţă şi viitori, sănătate. || Asupra raportului minis- 
trului Nostru secretar de Stat la departamentul de finanţe sub 
No. 1009 si în privirea stärel de delicit in care se află casa Sta- 
- tului si a neapăratelor trebuinte de a se închipui de pe acum 
mijloace trebuitoare pentru noua organisare, || Am decretat şi 
decretăm: || Art. 1. In puterea art. 14 din convenţia din 7 (19) August, 
ministrul Nostru secretar de Stat la departamentul de finanţe va 
înfățișa Adunärel elective un proect pentru stringerea une! dări 
extraordinare si provisoril de cinci milioane de lei, cursul vistieriel, 
asupra proprietätel funciare pe anul 1859. || Art. 2 si cel de pe 
urmă. Ministrul Nostru secretar de Stat la departamentul de fi- 


767 
nante este însărcinat cu aducerea întru îndeplinirea a aceste! or- No. 2641. 
donante. || Datu-sa în capitala Iași, în 30 Ianuarie, anul mîntuirey 1858 
una mie opt sute cincl-zeci și nouă si al Domnie! Noastre cel întâiui. 11 Febr- 

(subscris) Alexandru Ioan. 
Din ordinea Domnului, ministrul ARNS (subscris) Gr. Balş. 


Aneza. E.—Expunerea situațiunei financiare, presentată A- 
dunäreï elective a Moldovei, de către ministrul 
de finanţe, în 30 Ianuarie (11 Februarie) 1859. Iaşi. 


Domnilor, || Introducerea regimului noŭ, ce guvernul actual 
este chemat a pune în aplicaţie, a atras îndată serioasa luare a- 
minte a ministerului din 15 Ghenarie asupra stărei financiare a 
Principatului Moldovei. Predecesorul mei, d-l Lascar Rosetti, înce- 
puse a face studii serioase asupra acestul obiect, când, din neno- 
rocire, boala de care este cuprins, l'a silit a se retrage de la postul 
la care l'a fost chemat încrederea Domnului. In zioa de 24 Ghenarie, 
Inălţimea Sa m'a chemat la ocârmuirea departamentului de finanţe; 
m'ași fi sfiit, poate, de a primi această grea misie, dacă, tot în acea 
zi, nu sar fi întâmplat un eveniment noŭ, un eveniment măreț si 
falnic pentru natia română, alegerea Domnului nostru ca Domn 
al Ţăcei Românești. || Acest eveniment, domnilor, m'a -pătruns în- 
tr'atâta încât am socotit că nu este ertat nici unul Român a re- 
fusa concursul săi unui guvernämint care este chemat a realisa 
cele ma! vif si mal scumpe dorinţi ale nație! române. Mesajul Dom- 
nitorului din 25 a curentel 1), primit cu aclamatia unanimă a A- 
dunärel, mi-a tost încă o dovadă că ași fi răspunzător inaintea 
d-voastră și a nație! întregi, dacă nu v'ași supune o lămurire a 
stăre! actuale a finanţelor, provenită din desorganisatia cumplită 
care a predomnit în timpul guvernului provisoriü, ce a precedat 
comisia interimară, și constatată chiar si de miniștri! de finanţe d-nil 
P. Balș si I. Cantacuzino, precum este obsteste cunoscut. || Dom- 
nilor, datoriile vistiarie! Moldovei, la 1 Ghenarie 1859, sunt de 
11.923.479 lei 2 bani, precum se vor lămuri din anexa lit. I, iar 
venitul care vistieria este chemată de a-l asignui în budgetul a- 
nului viitor este de 22.124.774 lei 71 */,, bani. Casa vistieriel este, 
ma! pot a zice, desartä, căci, în ziua de 24 Ghenarie, la intrarea 
mea în funcţie, am găsit numa! 62.640 lei 25 banï. Chiar ne avend 
a ne îngriji de neprevăzute cheltueli, sporirea a două batalioane 


em 


5) Cf. Vol. VIII. No. 2510, p. 642. 
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No. 2541. de vinători, făcută anul trecut, numa! cheltuelile necesitate prin 
1859 noua organisatie vor cere neapărat o sporire în venituri pe anul 
11 Febr. 1859, fără a mal pomeni de sporirea lefilor amploiatilor Sta- 


tului, care este neapărat trebuitoare. | Art. 46 din convenție 
atrăgând cu deosebire luarea-m! aminte, m'am văzut tot-odată in 
neputinţă de a-l pune în aplicaţie, fără de a aduna ştiinţele sta- 
tistice trebuitoare pentru aceasta si cari, precum vă este cunoscut, 
lipsesc cu totul cancelariilor noastre. |! Această grea positie, dom- 
nilor, cere o grabnică înlesnire. Eù am dar onoare a vă presenta 
un proiect de lege pentru o impositie extraordinară şi provisor- 
nică de 5.000.000 lei, în cursul vistieriel, pe singurul an 1859, 
gi care, prin o dreaptă repartiție, trebue să se împărțească asupra 
veniturilor proprietätel funciare. Eù nu vii, domnilor, în Adunare 


ca să apăr acest proiect de lege ca un proiect ce n'ar putea fi su 


pus la nici-o critică; vii numai, domnilor, a face apel la patrintis- 
mul d-voastră, de care aţi dat țărel atâtea dovezi, si a vă întreba 
dacă guvernul poate păzi o tăcere culpabilä în fata împrejurărilor 
presente, când el se găseşte cu desävirgire paralisat prin lipsa mij- 
loacelor băneşti; dacă voiţi, domnilor, ca guvernul sa r&spunză la 
așteptările d-voastră, daţi mijloacele trebuitoare pentru aceasta. 
Ministrul secretar de Stat la departamentul finanţelor, 
(subscris) Gr. Balş. 


Anexa F.—Proiect de lege privitor la un imposit extraor- 
dinar de cinc! milioane, presentat Adunărei e- 
lective a Moldovel, în 30 Ianuarie (11 Februarie 
1859. lași. 


Proiect de lege. 


Art. L O impositie extraordinară și provisornicä de cinci mi- 
lioane lei, în cursul vistieriel, se va așeza asupra proprietăţei tun: 


ciare. 
Art. II. Această dare, prin o dreaptă repartiție, se va împărți 


pe veniturile proprietăţilor funciare din toată Moldova, după ana- 


logie la sută. 

Art. III. Maximul analogiel nu va trece 5%, din venitul fe- 
cărei proprietăţi funciare. 

Art. IV. Vor fi scutiţi de această impositie proprietarii acel 
cari sunt supuși, după legiuirile reglementare, la o dare directă 
către Stat, precum räzäsil mazill și räzäsil birniol. 
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Art. V. Inscrierea acestei dări va urma în curgerea unul singur No. 2541. 
an, începător de la 1 Ianuarie 1859, împărțindu-se în patru sferturi. 1869 

Art. VI. Contractele. de posesie, formal legalisate și lucrătoare, ii 
vor sluji de bază la înscrierea venitului fie-cärel proprietăţi. In 
fie-care ţinut, se vor alege câte două comisii pretäluitoare de către 
colegiurile proprietarilor mari și delegaţi! cel de pe urmă aleși a! 
proprietarilor mici; fie-care comisie se va compune de doi membri 
aleși de întâiul colegiii si de un membru ales de al doilea colegii. 

Art. VII Comisiile acestea vor fi însărcinate a pretäluï venitul 
tuturor proprietăților necunoscute prin contracturi de impose- 
suire, precum şi a alcătui tabloul venitului tuturor proprietăților 
din ţinut. 

Art. VIII Pe lângă fie-care din coinisil, se va delega de către 
ministerul de finante un amploiat, spre a representa interesul fis- 
cului; el va avea numa! glas consultativ. La cas de contestaţie din 
partea sa sau din partea vre-unu! proprietar, e! vor apela la tribunalul 
districtului, care va fi dator, fără rînd, a da o definitivă hotărire. 

(subscrişi:) V. Sturdza | M. Kostaki | G. Balş | C. Rolla | 

C. Milicescu. 


Anexa G.— Propunerea despre un împrumut de cinci! mi- 
lioane, presentată Adunărei elective a Moldo- 
vei în 30 Ianuarie (11 Februarie) 1859. Iași. 


Propunere. 


La proiectul ministerului de finance, înfățișat Camerei si adop- 
tat de ea a se lua în deliberatie ca urgent, iscăliții propun ca a- 
cele 5.000.000 lei, socotite de neapărate pentru iutimpinarea chel- 
tuelilor de astăzi ale Statului și acoperirea unora din deficitele 
anilor trecuţi, să se acopere prin un împrumut, în siguranța dări- 
lor ce țara este chemată, după art. 46 din convenţie, a fi impusă, 
pe care împrumut guvernul este autorisat de Cameră a-l contracta 
cu condiţiile cele mai combinate pentru folosul fiscului. Tot odată, 
semile înfățișate de minister, să se trimeată în cercetarea unel co- 
misil, pentru a se putea maï curind proceda către facerea budge- 
telor pe anul curgător 1859. 
(subscriși:) N. Mavrocordat | C. Miclescu | S. Catargiu | P. 
Rosetti | Gr. Sturdza |L. Catargiu | G.lamandi | 
I. Radu | N. Canano'| D. Corne | Pisoski | P. 
Carp | Lupu Botez | Docan | A. Ciurea | A. Balș. 


(Acte şi Documente VIIL) 49 
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No. 2541. Aneza H.-- Propunerea privitoare la o contributiune ex- 

1859 traordinară de cinci milioane, presentatä Adu- 

1 Febr. näreï elective a Moldoveï, în 30 Ianuarie (11 
Februarie) 1859. Iași. 


Propunere. 


Subscrisil aŭ onoare de a propune Adunăre! următoarele: : 
Art. I. Se înocuviințează guvernului o contribuție extraordinară și 
provisorie de cinc! milioane asupra venitului fonciar, menită pen- 
tru trebuintele urgente de tatä || Art. Il. Se numește o comisie, 
potrivit art. 69 din regulamentul Adunärel, care va chibzui modul 
acestei impuneri. 


(subscriși): I. A. Cantacuzino | G. Cuciureanu | Panu | A. 
Muruzi | N. Rosetti-Bälänescu | A. Mavro- 
cordat | I. Sturdza | M. Kogălniceanu |C. Gr. 
Ghica | A. Scortescu. 


Anexa I—Lista datoriilor Statului, presentată Adunäreï 
electivea Moldove!, în 30 Ianuarie (11 Februarie; 
1859. Iaşi. 
Lei | 
1.350.195,— Datoria către Bancă, capete si dobindă de 6°/, pe an, 
socotiă pînă la 1 Ianuarie 1859. 
678.195 Pentru 20.000 galb. :) imprumutați la 21 Martie 
1857. 
însă : 
630.000,— Capete 
67.095,— Dobânda de la data obligaţiei pină 
la 1 Ianuarie 1859. 
697.095, — 
18.900,— Se scade dobânda pe 6 luni, fiind 
plătită din $ tinerel miliției pe 


anul 1857. 
678.195, — 
672.000 Pentru 20.000 galb. imprumutati la 20 Mait 
1857. 
însă : 


1.350.195, —1.350.195,— De reportat. | 


1) Galben = 31'/, Lei. Leul — 40 parale. 
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Lel 
1.350.195, —1.350.195,— Report. 
630,000, — Capete 
60.900, — Dobânda de la data obligaţie! pînă 


la 1 Ianuarie 1859.. 
680.900,— m 
18.900, — Se scade dobânda pe 6 luni! fiind 
plătită din $ extraordinar, la 29 
Noembre 1857. 
672.000, -- 
1.350.195 


305.880,90 Datoria către d. vorn. Teodor Ghica capete și dobândă 
de 7°/ pe an. 
însă: 

283.500,— Pentru 9.000 galb. capete, după obligaţia 
din 14 Noembrie 1857. 

22.380,90 Dobânda pînă la 1 Ianuarie 1859. 

305.880,90 

2.117.187,80 Datoria către d. maiorul Misa Anastasievici. 
însă: 

CRD: 416,80 Restul din împrumutul făcut în anul 1855, 
regulat a se plăti din venitul vămiler, 
după rînduiala dată si anume: 

229.166,80 la 1 ianuarie 1859. 
223.958,40 » 1 Aprilie  » 


218.750,— » 1 Iulie » 
213.541,80 » 1 Octomhrie » 
885.416,80 


1.231.771, — Din împrumutul făcut în anul 1856, re- 
gulat a se plăti din venitul salinelor 
după rinduialä dată și anume: 
257.812,60 la 1 Ianuarie 1859 
252.083,60 » 1 Aprilie » 
246.354,20 » 1 Iulie » 
240.625,— » 1 Octombrie» 
996.875,20 


234,895,100 la 1 lanuarie 1860 
2.117.187,80 1.231.741,— 


3.773.263,50 De reportat. 
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No. 2541. Let 
1859 3.773.263,50 Report. 


11 Febr.  105.731,102 Suma luată cu imprumutare din deposite, cu dobândă 
de 3°/, pe an, acel depuși de antreprenoril orinzelor 
coloniale de pe partea Basarabiel, însă: 

105.336,81 Capete, la 15 Noembrie 1858. 
395,21 Dobânda pînă la 1 Ianuarie 1859. 


105.731,102 

759.548,90 Suma luată cu chip de împrumutare, în anul 1857, 
din capitalurile zeciuelilor sătești, cu dobândă de 
5°/, pe an, pe temeiul încheere! Consiliului admi- 
nistrativ, comunicată vistieriei prin adresa secreta- 

riatulu) de Stat, din 4 Noembrie 1857, sub No. 5900, 

însă: 

120.520,— Capitalul tras din zeciuelile sătești, rîn- 
duri rînduri, în lunile Noembrie si De- 
cembrie 1857, drept care sa constatat 
termenul de la 1 Decembrie. 

39.028,90 Dobânda pe 13 luni, de la 1 Decembrie 
1857 până la 1 Ianuarie 1859. 
759.548,90. 
7.284935,— Datoria Statului după obligaţiile date pentru elibe- 
rarea sclavilor, după legiuirea din 18 Decembrie 
1855, însă: 
5.121.500,— Capete la 18 Martie 1856. 
6.500,— Se scad plătiţi în anul 1858. 
5.721.000,— 
1.563.935,— Se adaoge dobânda de 10°/, pe an pe 
timp de 2 ani, 9 luni si 12 zile, de la 
18 Martie 1856 pinä la 1 lanuarie 1859 
însă: 
1.592.345,— Dobânda în total 
28.410,— Se scad plătiţi în anul 1858 
1.563.935, — 
7.284.935,— 
11.923.479,02 Suma totatä a datorie! Statului. 


Ministrul secretar de Stat la departamentul finanțelor. 
| (subscris) Gr. Balş. 
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(Traductiune). 
Procès-verbal No. XI. 


L'an 1859,ce 30 Janvier,laonzième séance de l’Assemblée est 
ouverte à midi, sous la présidence de M. le vice-président P. Ma- 
vrogheni. | 

M. |. Ganea, secrétaire, fait l'appel nominal auquel répondent 
40 membres; il y a 6 absents, savoir: M.N. Catargi, en congé; MM. 
A. Balche et D. lamandi, malades; et S. S. le Métropolitain et 
MM. lorgou Ghica et Etienne Silion, sans indication des motifs. 

M. Hasnash, secrétaire, donne lecture du procès-verbal de la 
séance précédente, lequel est adopté sans modification par l'As- 
semblée. 

M. A. Grigoriu, secrétaire, donne lecture d'une adresse des 
habitants du district de Faltchi et de la ville de Houche, félici- 
tant l'Assemblée de son patriotisme, de sa dignité et de sa justice. 
(Annexe A.) 

Il est également donné lecture d'une adresse de la ville Tirgu- 
Ocna, conçue dans le même sens. (Annexe B.) 

M. Kogalniceano propose que l’Assemblée exprime aux si- 
gnataires de ces adresses ses remerciements pour les sentiments 
qui les inspirent et dise qu'elle compte, à l'avenir aussi, sur leur 
concours. 

L'Assemblée décide que ces remerciements seront consignés 
dans le procès-verbal de la séance. 

M. C. Hurmuzaki, rapporteur de la commission chargée 
d'examiner le projet du gouvernement au sujet de la vérification 
dəs comptes des municipalités, donne lecture du rapport de cette 
commission, qui propose à l'Assemblée les dispositions suivantes, 
au lieu de celles proposées par le ministère: 

«Les comptes des municipalités seront renvoyés au munici- 
«palités respectives, pour être examinés, conformément à l'art. 26 
«de l'annexe H du Règlement organique, comme les années pré- 
«cédentes, c'est-à-dire sans la participation du député du district; 
«ils seront ensuite soumis, par la voie du ministère de l'interieur, 
«à l'examen de l’Assemblée. 

«Cette mesure ne sera cependant que provisoire et pour le 
«cas présent; lors de la future organisation, ce point sera aussi 
«pris en considération.» (Annexe C.) 
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M. L. Catargi propose que l'on applique le $ 70 du règlement 


1859 de l’Assemblée. 


11 Febr. 


M. Coutchoureano: Ce n'est pas là un projet, mais seu- 
lement une réponse à la proposition du gouvernement; nous ne 
pouvons même pas faire de projets. 

M. Cantacuzino: Du moment que l'Assemblée n'est pas ré 
partie en sections, la proposition est considérée comme urgente; 
il en est de mème de la commission; son rapport a aussi un ca- 
ractère d'urgence. Je propose donc de rejeter la proposition de 
M. L. Catargn. 

M. le ministre de la justice: Je ne crois pas que la déci- 
sion doive être ajournée. Le département de l’intérieur s’est trouvé 
en présence d'une disposition du Règlement organique, qui est 
encore en vigueur, et devant la perspective d'une nouvelle orga- 
nisation. Que pouvait donc faire le gouvernement, dans cette pé- 
riode de transition? Il ne pouvait faire que ce qu'il a fait, savoir 
proposer, comme mesure provisoire, d'appliquer l'ancienne loi, sans 
préjuger de ce que feront les nouvelles institutions. Mais, si l'As- 
semblée déclare que ses membres ne peuvent pas se rendre dans 
les villes où ils sont élus, pour examiner les comptes des muni- 
cipalités, le gouvernement ne peut pas les y forcer. Si l'Assemblée 
décharge le gouvernement de l'obligation d'appliquer l'art. 26 du 
Règlement organique, le ministère ne s’oppose pas aux conclusions 
du rapport de la commission. 

M. P. Casimir soutient qu'on doit appliquer l'article 70 du 
règlement de l'Assemblée. 

Les conclusions du rapport de la commission sont mises aux 
voix. 

Sur la demande de dix membres, il est procédé au vote par 
appel nominal; 27 membres votent pour, savoir : MM. Lupu Botez, 
P. Balche, I. Gheorghiadi, C. Ghica, I. Donitch, C. Iacovaki, G. 
Coutchoureano, D. Cornea, N. Canano, M. Kogalniceano, I. Canta- 
cuzino, P. Carp, N. Mavrocordat, A. Mavrocordat, A. Pano, N. Pi- 
soski, Rosetti-Tetzcano, I. Radou, Gr. Sturdza, A. Scortesco, N 
Soutzo, C. Hurmuzaki, A. Grigoriu, N. Rosetti-Balanesco, G. Has- 
nash, I. Ganea et P. Mavrogheni. 

Votent contre 17 membres, savoir: MM. A. Botez-Foresco, N. 
Docan, G. Iamandi, P. Casimir, Et. Catargi, L. Catargi, A. Mourouzi. 
C. Miclesco, N. Milo, |. Prounco, I. Sturdza, A. Ciurea, P. Rosetti 
Balanesco. 
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M. le vice-président déclare que l'Assemblée a adopté les No. 2541. 
conclusions du rapport de la commission. 1869 

M. le ministre des finances donne lecture d'une ordon- 1} Febr. 
nance princière le chargeant de soumettre à la Chambre un projet 
de loi relatif à une contribution de cinq millions sur les propriétés 
foncières. (Annexe D.) M. le ministre expose à l’Assemblée les mo- 
tifs de ce projet. (Annexe E.). Il donne ensuite lecture du projet 
et de la listes des dettes de l'Etat. (Annexe F.) 

M. P. Balche: Quel est le déficit de l'année 1858? 

M. le ministre des finances: Pour l'année 1858, il n'y a 
pas eu de déficit, mais plutôt un excédent fictif, puisque l'Etat a 
été chargé d'un grand emprunt, pour couvrir ce budget. 

On donne lecture des $$ 68 et 69 du règlement de l’Assemblée. 

M. Gr. Sturdza: Si le gouvernement demande cet impôt pour 
faire l'union des Principautés, je crois que personne ne s'y op- 
posera; au contraire, nous serons tous prêts à faire des sacrifices. 
Mais, s’il ne s’agit que de couvrir les dépenses ordinaires, il faut 
qu'on nous présente d’abord le budget et ce n'est qu'ensuite que 
nous discuterons. 

M. le vice-président: Selon le $ 68 du règlement de l'As- 
semblée, la discussion n'a lieu que lorsque le projet est pris en 
considération. 

M. le ministre de la justice: M. Gr. Sturdza a préjugé la 
question, en faisant dépendre le vote des motifs à l'appui de cette 
disposition; nous y répondrons au cours de la discussion. || Nous 
vous avons priés de prendre d'urgence en discussion cette question. 
Si vous voulez entrer dans les détails, ce n'est pas trois jours qu'il 
vous faut, mais trois semaines. La gravité de la situation actuelle, 
les événements au milieu desquels nous nous trouvons, imposent 
au gouvernement le devoir sacré de vous exposer l'état de choses, 
de se préparer. 

M. Kogalniceano: Je n'ai pas l'habitude de soutenir les pro- 
positions du gouvernement. Mais de tout ce qu'ont déclaré les mi- 
nistres, tant actuels que précédents, ils résulte un fait, savoir: qu'il 
y a un déficit budgétaire, que les caisses de l'Etat sont vides, qu'il 
ny a pas d'argent et que, sans argent, il ne peut y avoir de gou- 
vernement. Nous devons donc en donner. Ajourner la question, c’est 
lier les mains au gouvernement, et encore dans des circonstances 
comme celles d'aujourd'hui. 
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La prise en considération du projet est mise aux voix, par 
assis et levés. L'Assemblée l'adopte, à la majorité. 

On donne lecture du $ 69 du règlement de l’Assemblée, relatif 
à l'urgence. 

M. Kogalniceano: Je suis pour l'urgence; même si on nomme 
une commission, elle doit agir d'urgence et présenter son rapport 
en vingt-quatre heures. 

M. Gr. Sturdza: Je ne peux pas voter l'urgence, avant d'avoir 
obtenu une réponse à la question que j'ai posée. 

M. P. Casimir: Je ne comprends pas une commission d'ur- 
gence. Si nous allons nommer une commission, elle doit travailler 
conformément au règlement de l'Assemblée. 

M. Kogalniceano: L'exemple d'une commission d'urgence, 
c'est celui de la commission que nous avons nommée dans la ques- 
tion des municipalités. || Le vote de l'union, d'il y a un an, a 
été fait aussi sur.le rapport d'une commission d'urgence. 

M. Rosetti-Tetzcano: Je vois que l'on propose l’urgence 
pour le projet; puis, la nomination dune commision d'urgence. 
Ou bien, la proposition étant urgente, il faut la prendre immédia- 
tement en discussion, ou bien, si on nomme une commission, celle-ci 
doit procéder selon le règlement. 

L'urgence est mise aux voix. L'épreuve par assis et levés ayant 
été douteuse, on procède au vote par appel nominal. Votent pour 
22 membres, savoir: MM. C. Ghica, I. Donitch, C. Iacovachi, G. 
Coutchoureano, D. Cornea, N. Canano, Kogalniceano, I. A. Canta- 
cuzino, P. Carp, A. Mourouzi, A. Mavrocordat, A. Pano, N. Pisoski, 
Rosetti Tetzcano, Scortzesco, N. Soutzo, I. Sturdza, ©. Hurmuzaki, 
A. Grigoriu, N. Rosetti Balanesco, G. Hasnash et P. Mavrogheni, 

Votent contre 18 membres, savoir : MM. A. Botez-Foresco, L. 
Botez, P. Balche, I. Gheorghiadi, N. Docan, D. lamandi, P. Casimir, 
Et. Catargi, L. Catargi, N. Mavrocordat, C. Miclesco, I. Prounco 
P. Rosetti-Balanesco, I. Radou, Gr. Sturdza, A. Ciurea, I. Ganea, 
N. Milo, Et. Silion. 

La séance est suspendue pour une demi-heure. 

A la réouverture de la séance, le bureau donne lecture de 
deux propositions : i 

La première est signée par MM. N. Mavrocordat, C. Miclesco, 
Et. Catargi, Balanesco, G. Iamandi, I. Sturdza, L. Catargi, Radou, 
Canano, Foresco, Pisoski, Carp, L. Botez, N. Docan, Ciurea. Il y 
est proposé de faire un emprunt, garanti par les impôts dont le 
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pays doit être chargé, conformément à l'art. 46 de la convention. No. 2541. 
(Annexe G. | 1869 

La seconde est signée par MM. I. Cantacuzino, Coutchoureano, Li Febr. 
Mourouzi, Pano, N. Rosetti, C. Ghica, A. Mavrocordat, I. Sturdza, 
Kogalniceano. Il y est proposé d'autoriser une contribution extra- 
ordinaire et provisoire de cinq millions sur le revenu foncier et de 
nommer une commission qui établira le mode de cet impôt. (An- 
nexe H.) 

On met en discussion la première proposition, comme plus 
éloignée du projet du gouvernement. 

M. Kogalniceano: A. Focshani! a crié toute l’Assemblée, 
en votant l'adresse au Prince, ainsi que l'adresse à l’Assemblée de 
Bucarest ; à Focshani donc! Mais une Assemblée et un gouver- 
nement entier ne peuvent pas se déplacer, sans avoir de moyens. 
Il nous faut dono des moyens, il nous en faut le plus rapidement 
possible. Qu propose de faire un emprunt. Mais nous savons com- 
bien difficile il a été de contracter un emprunt, dans des circon- 
stances moins critiques, quels intérêts on a dû payer, quels sacrifices 
on a di faire. Dans les graves circonstances oi nous nous trouvons, 
car elles sont graves, nous devons l'avouer, qui peut assurer qu'il 
se trouvera une maison de banque qui veuille nous prêter de 
l'argent? Et s'il s'en trouve une, qui sait quand elle le fera 
et à quelles conditions vraiment juives? Jusqu'alors, les évé- 
nements marcheront et nous devanceront. || Jusqu'à présent, 
nous avons manifesté notre patriotisme par des væux, par des paroles; 
maintenant, on nous demande des actes. Nous avons su formuler 
vaillamment des væux; maintenant, il faut que nous les exécutions. 
Sans argent, nous ne pourrons rien faire; en refusant d'en donner, nous 
prouvons que nous n'avons le courage de rien faire, que tout 
notre patriotisme se borne à des vœux. On parle de déficits; il 
ne s’agit pas ici de déficits ; le déficit sera couvert; nous examinerons 
les comptes, les budgets passés; nous serons sévères, car nous 
devons l'être, je le reconnais. Nous chercherons qui a causé le dé- 
ficit et qui doit le couvrir. Les bons trésoriers auront notre recon- 
naissance; les mauvais paieront jusqu’au dernier sou. || M. Alecsan- 
dria dit un jour que «l'argent, c'est l'œil du diable»; nous cherche- 
rons un remède, pour qu'il n’en soit pas ainsi à l'avenir; nous 
avons même ce remède: c'est la responsabilité. || Mais, aujourd'hui, 
ce n'est pas de cela qu'il s’agit: il s’agit, maintenant, d'une ques- 
tion nationale; il s’agit de savoir si nous avons le courage de met- 
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No. 3641.tre en pratique nos vœux. Le pays saura maintenant ce que nous 
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sommes en état de faire. Toutes les dépèches, toutes les lettres ex- 
pédiées de chez nous, disaient que nous désirons l'union, que nous 
dâsirona le bonheur de notre nation. Il y aurait cependant une 
dépêche qui dépasserait toutes les autres; c'est celle qui annonce- 
rait ceci: «La grande propriété, les boyards viennent de déposer 
sur l'autel de la patrie cinq millions, pour la réalisation des votes 
des 5 et 24 Janvier.» 

M. P. Casimir: A. Focshani! a dit M. Kogalniceano. Oui, 
nos vœux sont grands, très grands! Je consens aussi à faire tous 
les sacrifices personnels; mais, ici, je suis député, et je veux d'a- 
bord étudier le projet, y réfléchir. On nous parle de déficits; il y 
en a eu toujours; nous y sommes babitués. Les gouvernements pas- 
sés les ont couverts comme ils ont pu. Maintenant, vn ne peut 
plus faire d'emprunts, qu'en vertu d'un vote de l’Assemblée, qui est 
appelée à délibérer sur les voies et moyens. Je veux donc voir le 
budget, examiner toutes les circonstances. Alors, on verra de com- 
bien les dépenses dépassent les revenus, et nous aviserons. Je ne 
peux pas imposer au pays entier une charge, sans des raisons bien 
justifiées. J'ai été et je suis toujours partisan de l'impôt foncier; 
mais je ne crois pas que la Chambre puisse, maintenant, assumer 
la responsabilité d'imposer au pays une charge. 

M. le ministre de la justice: M. Casimir dit qu’il a des 
scrupules qu'il doit respecter. Il dit qu'il ne sait pas ce que veut le pays. 
Mais, Messieurs, c'est vous qui êtes le pays. Puis, n'entend-on pas 
chaque jour le pays entier s'exclamer qu'il est prêt à taire tous les sa- 
crifices ? La proposition de contracter un emprunt tend à frapper plus 
lourdement encore les propriétaires. Le crédit se base sur les moyens 
dont le pays dispose; si nous essayons de faire un emprunt, les capi- 
talistes nous demanderont quels sont ces moyens. Vous savez que 
les moyens du pays sont maintenant cachés; nous ne pourrons 
obtenir un emprunt qu'en indiquant d’abord les moyens de le 
payer. Il y a une opposition contre le vote de ces moyens, sous 
prétexte que cet impôt n'est pas basé sur l'art. 46 de la conven- 
tion. Ainsi donc, si, sous ce prétexte, on s'oppose à un impôt sur 
la propriété, je demanderai à quel titre soumet-on à l'impôt les 
paysans, quand l’art. 46 de la convention établit l'égalité devant 
l'impôt. 

M. L. Catargi: Tout ce qui a été proposé par M. Kogalni- 
ceano et par M. le ministre de la justice, est compris dans notre 
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proposition; car, du moment que l'art. 46 de la convention dispose No. 2641. 
que tous seront frappés d'impôt, cet impôt peut servir de garantie 1859 
pour l'emprunt à contracter. Ensuite, la commission chargée d'e- 11, Mer, 
xaminer les comptes constatera qui est responsable des déficits ; 
cet argent rentrera au trésor, et ce règlement permettra de relever 
la capitation payée par les paysans. 

M. Kogalniceano: M. Casimir a dit que, personnellement, il 
est prêt aux sacrifices. Mais, ici, nous ne sommes pas de simples 
particuliers ; nous sommes des mandataires de la nation. Le pays, 
par ses acclamations, a manifesté son désir de faire des sacrifices. 
Quant à moi, je n'ai jamais désespéré et je ne désespère pas de 
ma nation; je sais qu'elle est prête à tout, quand le but est grand 
et digne. Il était très difficile de faire un emprunt dans des cir- 
constances normales; aujourd'hui, ce serait impossible. Et même 
si on pouvait y aboutir, ce ne serait qu'avec des pertes énormes 
et à des conditions juives, comme je l'ai dit. Il est mieux de savoir 
ce que nous avons à payer, plutôt que de nous soumettre aux 
conditions onéreuses d'un emprunt. On nous dit qu'il n'y a pas 
de moyens. Mais le paysan, de quoi paie-t-il? Comment! Le pay- 
san doit continuer à payer et nous autres, nous attendrons jusqu'à 
ce qu'on puisse mettre en application l’art. 46 de la convention ! 
Mais les événements n'attendent pas. Je voudrais voir au gouver- 
nement ceux qui s'opposent aujourd'hui, et je suis sur qu'ils vien- 
draient aussi nous demander des moyens. Il nous faut de l'argent; 
nous ne pouvons pas faire des emprunts. Je demande done que 
l'on vote les cinq millions et je propose la nomination d'une com- 
mission, composée des plus grands propriétaires, et chargée d'é- 
tablir le mode de perception de cet impôt. Votons, Messieurs, par 
acclamation les cinq millions. | 

M. P. Casimir: Individuellement, je suis généreux; comme 
député, je suis scrupuleux. L'art. 46 contient le germe de la vé- 
ritable combinaison des impôts. Que l'on nous présente le budget, 
et ensuite nous déciderons. Je suis fier de ma conscience. Je trouve 
qu'un emprunt suffirait à tous nos besoins actuels. C'est la vérité 
pratique des choses. 

M. le ministre de la guerre: Tout ce que M. Casimir vient 
de dire, peut être parfaitement vrai; mais la nécessité est urgente: 
la caisse militaire est vide; la solde n'est pas payée depuis long- 
temps; les soldats manquent d'habillement; il taut absolument 
trouver le moyen d'y remédier. 
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M. Gr. Sturdza: Je me range à l'avis de M. Kogalniceano. 
si on me dit que la somme demandée est destinée à la réalisation 
du vote du 24 Janvier. | 

La proposition de contracter un emprunt est mise aux voix 
par appel nominal. 

Votent pour 19 membres, savoir: MM. A. Botez-Foresco, | 
Lupu Botez, N. Docan, G. Iamandi, D. Cornea, P. Casimir, N. Ca- 
nano, Et. Catargi, P. Carp, N. Mavrocordat, C. Miclesco, N. Milo, 
N. Pisuski, P. Rosetti-Balanesco, I. Radou, Gr. Sturdza, L. Catargi, 
A. Ciurea, I. Ganea. 

Votent contre 19 membres: MM. P. Balche, C. Ghica, I. Do- 
nitch, C, Iacovaki, G. Coutchoureano, A. Mourouzi, A. Mavrocordat. 
C. Rosetti-Tetzcano, A. Scortzesco, N. Soutzo, I. Sturdza, I. Can- 
tacuzino, A. Grigoriu, G. Hasnash, A. Pano, C. Hurmuzaki, N. Ro- 
setti-Balanesco, Kogalniceano, P. Mavrogheni. 

Etaient absents lors du vote: MM. Gheorghiadi et I. Prounco. 

M. le vice-président déclare qu'en vertu de l’art. 80 du règle- 
ment de l'Assemblée, la proposition et rejetée, les voix pour et 
contre s'étant réparties en nombre égal. | 

La seconde proposition est mise en discussion. 

M. le ministre des finances: Le ministere déclare qu'il ac- 
cepte cette proposition. 

M. L. Catargi: Cette proposition exige aussi une commission, 
de même que la proposition précédente. Ce serait donc revenir 
sur le vote émis. 

M. Kogalniceano: Il y a une grande différence. La com- 
mission proposée maintenant aura seulement à établir le mode de 
la perception de l'impôt. Votons d’abord l’art. I-er, qui autorise la 
perception d'une somme de cinq millions. 

L'art. I-er de la proposition est mis aux voix par assis et levés. 

L'Assemblée l'adopte. L'art. 2 est également adopté. L'ensemble 
de la proposition, mis aux voix, par assis et levés, est adopté à 
l'unanimité. 

Il est procédé à l'élection d'une commission de sept membres, 
chargée d'établir le mode de l'impôt de cinq millions. Sont élus 
membres de cette commission : MM. Et. Catargi, par 37 voix; L. 
Catargi, par 37 voix; C. Hurmuzaki, par 37 voix; N. Soutzo, par 
87 voix; D. Cornea, par 36 voix; G. Coutchoureano, par 34 voix; 
A. Mourouzi, par 29 voix. 
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Le bureau donne lecture d'une demande de congé de dix jours No. 2541. 
faite par M. G. Iamandi. L'Assemblée accorde le congé. 1859 
Avec l'assentiment de l’Assemblée, M. le vice-président lève 11 Febr, 
la séance, et l'Assemblée, consultée, fixe la prochaine réunion au 
Mardi, 3 Février. 
(Suivent les signatures.) 


Annexe A. — A dresse des habitants du district de Faltchi 
et de la ville de Houche, présentée à Assem- 
blée élective de Moldavie, le 30 Janvier (11 Fé- 
vrier) 1859. Houche. 


A l'honorable Assemhlée nationale. || Le patriotisme, la dignité 
et la justice qui ont caracterisé le commencement des travaux de 
l'Assemblée nationale, et surtout la sagacité avec laquelle elle a 
su faire le choix de loint de Dieu et de l'élu de la nation, en la 
personne de S. A. le Prince Alexandre Jean Couza, qui est consi- 
déré, à juste titre, comme un palladium des espérances les plus 
sacrées de la nation, ont réveillé d'un sommeil éternel le pays tout 
entier, et tout le monde se félicite, tout le monde est persuadé du 
bel avenir des Roumains. Le district de Faltchi et la ville de Houche, 
pénétrés jusqu'au fond du cœur des mêmes sentiments, prennent 
la liberté de présenter à l'honorable Assemblée l’expression de ses 
remerciements et de son dévouement et prient Dieu de faire qu'à 
l'avenir aussi, les représentants de notre peuple s'inspirent du même 
esprit, en vue de laccomplissement des vœux qui sont l'ancre du 
salut de la nation. || Vive donc l’Assemblée nationale! Vive S. A. 
notre Prince! Vive la nation roumaine! || Les soussignés, comme 
tous les Roumains de cœur, ne sauraient, non plus, oublier la pro- 
fonde sagesse et les beaux sentiments patriotiques de MM. Basile 
Sturdza et Anastase Pano qui ont tenu, avec tant de dévouement 
à la nation, les rênes du gouvernement et ont fait que, malgré la: 
tempête, nous sommes arrivés à bon port. Vivent donc nos inap- 
préciables et bien-aimés caïmacams Basile Sturdza et Anastase Pano, 
dont les noms resteront à jamais ineffaçables dans les cœurs des 
Roumains et dont les actes serviront de modèle à tout Roumain. 


(Suivent les signatures.) 


No. 3541. 


1859 
11 Febr. 
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Annexe B. — Adresse des habitants de la ville de Tirgu- 
Oona à l'Assemblée élective de Moldavie, du 
10 (22) Janvier 1859. Tirgu-Ocna. 


A l'honorable Assemblée générale nationale de Moldavie. . 
Le communauté de la ville de Tirgu-Ocna. || La convention de 
Paris ayant limité le nombre de ceux qui ont pu prendre part à 
l'élection des députés à l'Assemblée, n'a cependant pas pu nous 
enlever la consolation de pouvoir apprécier leurs actes. || La com- 
munauté de cette ville, ayant la liberté d'exprimer sa satisfaction 
et sa reconnaissance, croit de son devoir de ne pas étouffer les sen- 
timents dont elle est pénétrée et s'empresse de les soumettre à 
l'honorable Assemblée. | Le principal vœu de la communauté est 
accompli; ses espérances sont réalisées. La journée du 5 Janvier 
a donné à nos cœurs la certitude d'un avenir heureux de notre 
chère patrie. Son souvenir sera conservé avec autant d'afieotion que 
celui des hommes auxquels le pays a confié son sort. || Les ca- 
ractères se manifestent par des actes; la satistaction et la recon- 
naisance se manifestent par la joie que l’on ne saurait cacher, lorsque 
âme est pleine de bonheur. Nous ne savons pas comment exprimer 
la joie que nous avons ressentie à la nouvelle de l'élection du 
Prince; les paroles nous manquent; c'était là une de ces joies qui 
provoquent non seulement des battements du eœur, mais aussi 
des larmes. || Messieurs les députés, vous, qui avez donné à tous 
les Roumains la foi dans la réalisation de leurs aspirations; vous, 
qui incarnez tous les vœux d'une nation opprimée et persécutée: 
vous, qui avez accepté la mission la plus délicate qu'un homme 
puisse assumer, la mission de faire le bonheur d'uue nation et de 
lui préparer un bel avenir; vous, qui vous sacrifiez à des épreuves 
incessantes; vous, enfin, qui avez donné la première preuve de ce 
que vous êtes décidés de taire; comment peut-on vous remercier, 
comment peut on vous récompenser? Les hommes ne sauraient 
le faire. Seuls la postérité et le Dieu Tout-Puissant peuvent remplir 
ce que nous vous souhaitons dans nos prières. | Vivent les Prin- 
cipautés Unies! Vivent MM. le députés! Vive notre Prince bien-aimé, 
élu sous l'inspiration du St. Esprit! Vivent les membres de l'ancienne 
Caimacamie, qui, par leur action droite et impartiale, ont permis 
au pays de manifester ses vœux! Leurs noms laisseront un sou- 
venir ineffaçable dans toutes les mémoires et seront transmis de 
famille en famille, de génération en génération, comme ceux des 
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héros roumains qui brillent sur les pages de notre histoire. Que No. 2541. 
Dieu vous accorde à tous une longue vie, la santé, la tranquillité 1869 
d'âme et le courage, pour pouvoir terminer l'édifice du bonheur 1L Tebe: 
national. Qu'il nous donne de nouvelles occasions, à nous, à nos 
familles et à nos enfants, d'appeler sur vos têtes les bénédictions 
du Ciel. | 

(Suivent les signatures.) 


Annexe C.— Rapport de la commission chargée de l’exa- 
men du projet de loi relatif aux comptes des 
municipalités, présenté à l'Assemblée 6lective 
de Moldavie, le 30 Janvier (il Février) 1859. 
lassy. | 

A l'honorable Assemblée élective. || La commission chargée 
de l'examen du projet, présenté par l'honorable ministère, au sujet 
de la vérification des comptes des municipalités, a l'honneur de 

soumettre à l'Assemblée le résultat de ses délibérations, dont M, 

C. Hurmuzaki a été élu rapporteur. || L'art. 26 de l'annexe H du 

Règlement organique comprend les dispositions suivantes: || «Les 

membres de la municipalité étant élus, se réuniront vers le l-er 

Novembre, avec le préfet du district, le président du tribunal et 

le député du district, et, dans la ville de Iassy, avec le président 

du Divan princier, avec l'aga et le député du district, pour exa- 
miner, jusqu'au 20 du dit mois, les comptes des revenus et des 
dépenses faites, au cours de l’année, par les anciens membres de 
la municipalité, les travaux terminés, les travaux projetés pour 
l'année prochaine, et les dépenses que ces travaux doivent en- 


trainer. || «Ainsi donc: || «A) ils s'occuperont de l'examen des 
comptes de l'année précédente et || R) Ils établiront le budget 
de l'année prochaine.» || Ces dispositions ont été combinées de 


sorte que leur application ne fût pas empêchée par les travaux 
de l’Assernblée générale, qui n'était pas convoquée avant le l-er 
Décembre, tandis que l'examen des comptes et la fixation du 
budget devaient être terminés jusqu'au 20 Novembre. || Cependant, 
les absences accidentelles des députés de districts, n'ont jamais 
empêché l'examen des comptes par les autres membres de la com- 
mission chargée de ce devoir, sans qu'un tel examen, motivé par 
une nécessité inévitable, tut considéré comme un manquement 
aux formes exigées.. | Du reste, même du projet du gouverne- 
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No. 2541. ment, il ressort que les comptes municipaux ne sont pas encore 


1859 
11 Febr. 


examinés par les commissions locales. || Considérant donc: 1: 
Que sans laccomplissement de cette formalité indispensable, l'As- 
semblée ne pourrait même pas connaître les besoins des diffé- 
rentes localités; || 2) Qu'il est impossible qu'au cours de la session 
actuelle de l'Assemblée, ses meinbres se dispersent dans les dis- 
tricts, pour prendre part à des travaux qui auraient dû être faits au 
mois de Novembre; , 3) Que le but des dispositions du Rè- 
glement organique ne pourrait pas être atteint, les députés pou- 
vant être élus dans d'autres localités et ne pas avoir une conaissance 
suffisante des besoins locaux; | La commission a l’honneur de pro- 
poser à l'honorable Assemblée les dispositions suivantes, au lieu 
de celles qui ont été proposées par le ministère: || «Les comptes 
«des municipalités seront renvoyés aux municipalités respectives, 
«pour être examinés, conformément à l'art. 26 de l'annexe H du 
«Règlement organique, comme les années précédentes, c'est-à-dire 
«sans la participation du député du district; ils seront ensuite sou- 
«mis, par la voie du ministère de l'intérieur, à l'examen de l'Assem- 
«blée. || «Cette mesure ne sera cependant que provisoire et pour 
«le cas présent; lors de la future organisation, ce point sera aussi 
«pris en considération.» 
(Suivent les signatures.) 


Annexe D.--Décret princier relatif à un impôt extraordi- 
naire de cinq millions, du 30 Janvier (11 Fé- 
vrier) 1859. Iassy. 


Principautés-Unies de Moldavie et de Valachie. || Nous, 
Alexandre Jean l-er, || Par la grâce de Dieu et la volonté natio- 
nale, || Prince de Moldavie. || A tous présents et à venir salut. 
Sur le rapport de Notre ministre secrétaire d'Etat au département 
des finances, No. 1009, et ayant en vue l’état de déficit dans le- 
quel se trouve la caisse de l'Etat, ainsi que le besoin indispen- 
sable de trouver dès maintenant les moyens nécessaires à la nou- 
velle organisation; | Nous avons décrété et décrétons; || Art. l-er. 
En vertu de l’art. 14 de la convention du 7 (19 Août), Notre mi- 
nistre secrétaire d'Etat au département des finances présentera à 
l’Assemblée élective un projet de loi pour la perception d'un im- 
pôt extraordinaire et provisoire de cinq millions de leï sur la pro- 
priété foncière, pendant l'année 1859. |! Art. 2 et dernier. Notre 
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ministre secrétaire d'Etat au département des finances est chargé No. 2541. 
de l'exécution du présent décret. | Donné dans Notre capitale de 1859 
Jassy, le trente Janvier, l'an mil huit cent cinquante neuf, premier 11 Febr. 


de Notre règne. 
(Suivent les signatures.) 


Annexe E— Exposé de la situation financière, présenté à 
l'Assemblée élective de Moldavie, par le mi- 
nistre des finances, le 30 Janvier (11 Février) 
1859. Iassy. 


Messieurs, || L'introduction du nouveau régime que le gouver- 
nement actuel est äppelé à mettre en application, a attiré immé- 
diatement la sérieuse attention du gouvernement du 15 Janvier 
sur l'état financier de la Principauté de Moldavie. Mon prédéces- 
seur, M. Lascar Rosetti, avait commencé des études sérieuses sur 
ce sujet, lorsque, malheureusement, la maladie dont il est frappé, 
l'a forcé à se retirer du poste auquel il avait été appelé par la con- 
fiance du Prince. Le 24 Janvier, Son Altesse m'a chargé du dépar- 
tement des finances. J'aurais, peut-être, hésité à accepter cette 
lourde mission, si, le même jour, un nouvel et grand événement, glo- 
rieux pour la nation roumaine, ne s'était produit, —l’élection de notre 
Prince au trône de la Principauté de Valachie. |! Cet événement 
ma tellement remu que j'ai cru qu'il n'était permis à aucun Rou- 
main de refuser son concours à un gouvernement appelé à réa- 
liser les vœux les plus vifs et les plus chers de la nation rou- 
maine. Le message princier du 25 de ce mois 1}, accueilli par des 
acclamations unanimes de l’Assemblée, a été pour moi une preuve 
de plus que j'aurais été responsable devant vous, Messieurs, et de- 
vant le pays entier, si je ne vous soumettais pas un exposé clair de 
la situation actuelle des finances, résultant de la désorganisation 
absolue qui régnait au temps du gouvernement provisoire qui a 
précédé la Commission intérimaire, désorganisation constatée même 
par les ministres des finances, MM. P. Balche et I. Cantacuzino, 
et généralement connue. |. Messieurs, les dettes du trésor mol- 
dave, au 1-er Janvier 1859, se chiffrent par 11.928.479 leï 2 bani, 
ainsi qu'il est expliqué dans le tableau ci-annexé ; le revenu prévu 
dans le budget de l’année est de 22.124.774 lei, 711/,, bani. La 
Caisse du trésor est vide, je peux le dire; car, au 24 Janvier, jour 


n.. 


1) Cf. Vol. VIII, No. 2510, p. 642. 
(Acte si Documente VIIL) 60 
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No. 2641. de mon entrée en fonctions, je n'ai trouvé que 62.640 lei, 25 bani 
1859 Sans mème nous préoccuper des dépenses imprévues, comme l'aug- 
11 Febr. mentation de deux bataillons de chasseurs, faite l'année dernière, 
les dépenses seules nécessitées par la nouvelle organisation de- 
manderont inévitablement une augmentation des revenus pour 
l'année 1859, sans parler de l'augmentation des appointements des 
fonctionnaires publics, absolument nécessaire. |! L'art. 46 de la 
convention a attiré particulièrement mon attention; mais jai re- 
connu qu'il est impossible de le mettre en application, sans réunir 

les données statistiques nécessaires qui, ainsi qu'on le sait généra- 
lement, manquent d'une façon absolue à nos bureaux. ; Cette si- 
tuation difficile demande, Messieurs, un remède urgent. J'ai donc 
l'honneur de vous présenter un projet de loi autorisant une con- 
tribution extraordinaire ct provisoire de 5.000.000 lei, pour l’année 

1859 seulement, et qui, par une juste répartition, doit être sup- 
portée par les revenus des propriétés foncières. Je ne veux pas 
défendre devant l'Assemblée ce projet comme exempt de toute cri- 
tique; je veux, cependant, Messieurs, faire appel à votre patriotisme, 

dont vous avez donné au pays tant de preuves. Vous direz si le 
gouvernement peut garder un silence coupable en présence des 
circonstances actuelles, lorsqu'il se trouve complètement paralysé 

par le manque d'argent. Si vous voulez, Messieurs, que le gouver- 
nement réponde à votre attente, donnez lui, dans ce but, les moyens 
nécessaires. | 

Le ministre secrétaire d'Etat au département des finances, 

(s.) Gr. Balche. 


Annexe F. — Projet de loi sur un impôt extraordinaire de 
cinq millions, présenté à l’Assemblée élective 
de Moldavie, le 30 Janvier (11 Février) 1859. 
lassy. | 


Projet de loi. 


Art. l-er. Un impôt extraordinaire et provisoire de cinq mil- 
lions de lei, au cours du trésor, sera établi sur la propriété foncière. 

Art. 2. Cet impôt, équitablement réparti, frappera les revenus 
fonciers dans toute la Moldavie et sera proportionné par tant 
pour cent. 

Art. 3. Le maximum de la proportion ne dépassera pas 5°, 
du revenu de chaque propriété foncière. 
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Art. 4. Sont exempts de cet impôt provisoire les propriétaires No. 2541. 
qui, en vertu du Règlement organique, sont soumis à un impôt 1869 
direct envers l'Etat, ainsi que les paysans anciens boyards |răzeşii- 11 Febr, 
mazili) et les petits propriétaires contribuables (răzeşi!-birnici). 

Art. 5. La perception de cet impôt aura lieu au cours d’une 
seule année, en commençant du 1-er Janvier 1859, et sera répartie 
en quatre trimestres. 

Art. 6. Les contrats de fermage, formellement légalisés et en 
vigueur, serviront de base pour l'inscription du revenu de chaque 
propriétaire. Il sera institué, dans chaque district, deux commis- 
sions d'évaluation, élues par le collège des grands propriétaires et 
par les délégués élus récemment par le collège des petits proprié- 
taires. Chaque commission se composera de deux membres élus 
par le premier collège et d'un membre élu par le second collège. 

Art. 7. Ces commissions seront chargées d'évaluer le revenu 
de tous les propriétaires, si ce revenu n'est pas prouvé par des con- 
trats de fermage, et d'établir un tableau du revenu de toutes les 
propriétés du district. 

Art. 8. Le ministère des finances délèguera auprès de chaque 

commission un fonctionnaire qui représentera les intérêts du fisc; 
il maura qu'une voix consultative. En cas de contestation de sa 
part ou de celle d'un propriétaire, chaque partie aura le droit 
d’appel au tribunal du district qui rendra d'urgence un jugement 
définitif. | 

(ss.) B. Sturdza | M. Kostaki | Gr. Balche | C. Rolla | C. 

Militchesco. 


Annexe G.—Proposition relative à un emprunt de cinq mil- 
lions, présentée à l’Assemblée élective de Mol- 
- davie, le 30 Janvier (11 Février! 1859. Iassy. 


Proposition. 


En rapport avec le projet présenté à la Chambre par le mi- 
nistère des finances et dont la discussion d'urgence a été décidée, 
les soussignés proposent que les cinq millions de lei, considérés 
comme indispensables pour faire face aux dépenses actuelles de 
l'Etat et pour couvrir certains déficits des années précédentes, 
soient réalisés par un emprunt garanti par l'impôt, dont, confor- 
mément à l’art. 46 de la convention, le pays doit être frappé. La 
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No. 2541. Chambre autorise le gouvernement à contracter cet emprunt dans 


1859 


les conditions les plus favorables possibles pour le trésor. En mème 


11 Febr. temps, les comptes présentés par le ministère seront soumis à 


l'examen d'une commission, afin qu'on puisse procéder rapidement 
à la confection des budgets pour l'année courante. 
(ss.) N. Mavrocordat | C. Miclesco | Et. Catargi | P. Ro- 
setti | Gr. Sturdza | L. Catargi | G. Iamandi ||. 
Radou | N. Canano | D. Cornea | Pisoski | P. Carp | 
Lupu Botez | Docan | A. Ciurea | A. Balche. 


Annexe H.—Proposition relative à une contribution extra- 
ordinaire de cinq millions, presentée à l'As- 
semblée élective de Moldavie, le 30 Janvier ll 
Février) 1859. Iassy. 


Proposition. 


Lea soussignés ont l'honneur de proposer à l’Assemblée ce 
qui suit: |! Art. I-er. Le gouvernement est autorisé à percevoir une | 
contribution extraordinaire et provisoire de cinq millions, frap- 
pant le revenu foncier et destinée aux necessités urgentes actuelles. 
Art. 2. En conformité de lart. 69 du règlement de l'Assemblée, 
une commission est nommée pour établir les modalités de cet impôt. 

(ss ) |. A. Cantacuzino | G. Coutchoureano | Pano | A. 

Mourouzi | N. Rosetti-Balanesco | A. Mavrocordat 
I. Sturdza | M. Kogalniceano | C. Gr. Ghica ' A. 
Scortzesco. 


Annexe I—Liste des dettes de l’Etat, présentée à Assem- 
blée élective de Moldavie, le 30 Janvier (11 Fé- 
vrier) 1859. Iassy. 


Leï 
1.350.195, — Dette envers la Banque, capital et intérêts 6%/, jusqu'au 
l-er Janvier 1859. 
678.195 Pour 20.000 ducats 1) empruntés le 21 Mars 
1857, savoir: 
630.000, — Capital 
67.095,— Intérêts de la date de l'obligation 
jusqu’au l-er Janvier 1859. 
697.095, — 


1.350.195, — 678.195 69/.095,— A reporter. 


!) Ducat = 311/, lei. Leul — 40 paras. 


Lei 


1.350.195,— 678.195 697.095,— Report. 


18.900,— A déduire les intérêts pour 6 mois 11 Febr. 


qui ont été payés du $ de l'entre- 
tien de la milice pour l’année 


1857. 
678.195, — 
672.000 Pour 20.000 ducats empruntés le 20 Mai 1857, 
savoir: 


630.000,— Capital 
60.900, — Intérêts de la date de l'obligation 
jusqu'au l-er Janvier 1859. 
690.900, — 
18.900, — A déduire les intérêts pour 6 mois, 
payés du $ extraordinaire, le 29 
Novembre 1857. 
672.000, — 
"1.350.195 
305.880,90 Dette envers M. le vornik Théodore Ghica, capital et 
intérêts à 7°/, par an, savoir: 
283.500,— Pour le capital de 9.000 ducats selon l'obli- 
= gation du 14 Novembre 1857. 
22.380,90 Intérêts jusqu'au 1-er Janvier 1859. 
305.880,90 
2.117.187,80 Dette envers M. le major Misha Anastasievithch, 
savoir: 

885.416,80 Reste de l'emprunt fait en 1855 qui doit 
être payé par le revenu des douanes, 
comme il suit: 

229.166,80 Au l-er Janvier 1859. 
223.958,40 » l-er Avril » 
218.750, — » l-er Juillet » 
213.541,80 » l-er Octobre » 
885.416,80 
1.231.771, — De l'emprunt fait en 1857 et payable 
des revenus des salines, de la façon 
suivante: 
257.812,60 Au 1-er Janvier 1859. 
252.083,60 » l-er Avril » 
246.354,20 » l-er Juillet  » 
3.773.263,50 2.117.187,80 756.250,20 A reporter. 
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No. 2541. Lei 
1859 3.773.263,70 2.117.187,80 756.250,20 Report. 
11 Febr. 240.625,— Au l-er Octobre 1859. 
996.875,20 
234.895,100 » l-er Janvier 1860. 


1.231.771, — 


2.117.187,80 
105.731,102 Emprunt sur les dépôts avec intérêts 3°/, par ar, aux 
entrepreneurs des cabarets en Bessarabie, savoir: 
105.336,81 Capital au 15 Novembre 1859. 
395,21 Intérêts jusqu'au 1-er Janvier 1859. 
105.731,102 
159.548,90 Emprunté en 1857 des capitaux des décimes appar- 
tenant aux communes rurales avec intérêts 5°/, par an, 
en vertu d'une décision du Conseil administratif, 
communiquée au trésor par l'adresse du Secrétaire 
d'Etat du 5 Novembre 1857, No. 5.900, savoir: 
720.520, — Capital retiré des décimes du communes 
rurales progressivement aux mois de No- 
vembre et de Décembre 1857, avec fi 
xation du terme au l-er Décembre. 
39.028,90 Intérêts pour 13 mois, du l-er Décembre 
1857 au 1 Janvier 1859. 


759.548,90 
1.284.935, — Dette de l'Etat représentant les obligations émises 
pour l'émancipation des esclaves, conformément è- 
la loi du 18 Décembre 1855, savoir: 
5.727.500,— Capital au 18 Mars 1856. 
6.5600, — A déduire comme payé en 1858. 

5.721.000, — 

1.563.935,—- Intérêts à 10°/, par an, pour 2 ans, 9 | 
mois et 12 jours, du 18 Mars 1856 au | 
l-er Janvier 1859, savoir: 

1.592,345,— Total des intérêts. | 
28.410,—A déduirecorme payéen 1858. 
1.563.935,— | 
7.284.935, — 
11.923.479,08 Somme totale de la dette de l'Etat. 
Le ministre secrétaire d'Etat au département des finances, 
(s.) Gr. Balche. 
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No. 2542.—Proclamatia No. 790 a ministrului de interne 
al Valahiei! către locuitori! ţăre!, din 30 Ianua- 
rie (ll Februarie) 1859. Bucuresci. 


(„Monitorul Oficial al Tärel Româneşti“, No. 10, din 2 Februarie 1859.) 


Fraţilor! || « Domnul este sublim», ne zice confratele nostru Ro- No. 2543. 
setti, adică el are cu desävirsire toate darurile ce trebue să aibă 1859 
un Domnitor. Si cum putea fi întralt fel? Cinci milioane de oa. 11 Febr. 
men), în minutul în care caută să apuce iarăși firul vietel nationale, 
cinci milioane de oameni sanctificaţi prin veacuri de suferinţe şi 
astăzi uniți în singura dorință de a se mintui, puteaü el oare a se 
inşela ? Nu, şi alesul natiel, acela care, după ma! multe veacuri, avu 
cel d'întâii suprema onoare, fericirea cea ma! splendidă d'a putea 
zice, tără să facă un sacrilegiü, că domneşte cu mila lui Dumnezeü 
şi cu voinţa naţională, el singur, salutând și imbrätisänd, prin or- 
dinul zile! către oştire, stindardul ostenilor de dincoace de Milcov, 
în numele lu! Mihaiü Viteazul 1), să desveleşte înaintea lume! ca băr- 
batul ce era predestinat să preside la emanciparea, la regenerarea 
și la reconstituirea României. || Acesta este Domnul ce, peste trei 
patru zile, o să pășească peste Milcov, fără că acest piriü să mal fie 
o barieră ce despärtea o singură ţară în două trunchiuri, să-l pri- 

mim cu amorul si entusiasmul ce ne aprindea când lam ales; să-l 
dăm tot! inimile noastre fără reservă, ca toate, unite întra lui, să 
se ridice la înalțimea, la puterile ce cer supremele împrejurări de 
astăzi. Să imităm, fraţilor, exemplul de sacrificiul ce ni-l dă alesul 
nostru, Domnul nostru: el zice Inaltelor Puteri garante: «depui co- 
roanele ce amorul a două Principate a pus pe capul mei, dati-ne 
numai Prinţul străin.» || Să zicem și no! lui: dä-ne o patrietare şi 
independentă, și toţi vom depune în mâinile tale avutiile noastre, 
ştiinţa noastră, activitatea noastră și chiar viaţa noastră, ca în mâi- 
nile preotului ce păzeşte altarul patriei. || Să trăiască Principatele- 
Unite! || Să traiască Alexandru loan [!: Să trăiască poporul ce-l 
va susţinea. 

Ministrul din năuntru, (subscris) Nicolse Golescu. 


(Traductiune.) 


Frères, || «Le Prince et sublime», nous dit notre confrère 
Rosetti; cest-à-dire, qu'il possède toutes les qualités qu'un Prince 
régnant doit posséder. Et pouvait-il en être autrement? Cinq mil- 


1) Cf. Vol. VIII, No. 2517, p. 662. 
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lions d'hommes qui cherchent à renouer le fil de leur vie natio- 
nale; cinq millions dhommes sanctifiés par des siècles de soul- 
frances et aujourd’hui unis dans le seul but de leur salut, ces cinq 
millions dhommes pouvaient-ils se tromper? Non! L'élu de la 
nation, celui qui, après des siècles, a eu l'honneur suprême, la 
félicité la plus splendide de pouvoir dire, sans commettre un sa- 
crilege, qu'il règne par la grâce de Dieu et par la volonté natio- 
nale, cet élu qui, par son ordre du jour à l’armée, salue et fait 
sien, au nom de Michel-le-Brave, le drapeau des soldats de ce côté-ci 
du Milcov 1), se révèle lui-même au monde comme homme pré- 
destiné à présider à l'émancipation, à la régénération et à la recon- 
stitution de la Roumanie. ‘ Voilà le Prince qui, dans quelques jours, 
passera le Milcov, ce ruissean qui, aujourd'hui, n'est plus une barrière 
séparant en deux parties un seul et même pays. Recevons-le donc 
avec l'amour et le dévouement qui nous réchauffaient lorsque nous 
l'élisions; tous, offrons lui sans réserve nos cœurs qui, personnilfiés 
dans le cœur du Prince, vont s'élever à la hauteur et à la puis- 
sance exigées par les circonstances actuelles. Imitons, frères, l'e- 
xemple du sacrifice que nous donne notre élu, notre Prince. Ne 
dâclare-t-il pas aux hautes Puissances garantes: «Je dépose les 
couronnes que l'amour des deux Principautés a mises sur ma tête, 
seulement, donnez nous un Prince étranger.» A notre tour, disons 
lui: Donnez-nous une patrie forte et indépendante, et nous dépo- 
serons entre vos mains toutes nos richesses, toutes notre intelli- 
gence, toute notre activité, notre vie même, comme entre les mains 
du prêtre qui garde l'autel de la patrie. || Vivent les Princi- 
pautés-Unies! Vive Alexandre Jean I-er! Vive le peuplo qui le sou- 
tiendra! 
Le ministre de l'intérieur, (s.) Nicolas Golesco. 


No. 2573.— Darea de seamă despre primirea deputatiei 
oraşului Bucuresci de către Domnitorul Ale- 
xandru loan I, în 30 Ianuarie (11 Februarie) 
1859. Iași. 


(„Monitorul Oficial al Ţărei Românești“ No. 12 din 9 Febuarie 1859; „Monitorul oficial al Mol- 
dover“, din 8 Februarie 1859.) 


Consiliului municipal din Buocuresci. | Conform jurnalului 
incheiat la 29 ale trecute! luni de onor. Consilii, în unire cu 


1) Cf. Vol. VIII, No. 2517, p. 662. 
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d-nif deputaţi, sub-semnaţii, onoratl cu misia a merge în lași ca No. 2543. 
să depue Märiel Sale Domnitorului omagiile de credinţă şi de de- 1869 
votament ale capitalei Bucuresci, îndeplinind'o cu toată demnitatea Sebi 
cerută, socotesc de a lor datorie a face cunoscut onor. Consilii 
că, așa după cum urma a se aștepta cine-va, deputatia Bucurescilor 
fu primită, in toate oraşele ce cad în linia drumului de la Focşani 
către lași, cu toată onoarea și bucuria locuitorilor, a căror inimi 
eraii încă electrisate de memorabila faptă a Adunărei generale de 
la 24 Ianuarie. || A doua zi, după ajungerea noastră în lași, 
d-l ministru din năuntru întăţișindu-ne la Măria Sa, îl rostirăm ur- 
mătorul discurs: 

«Inalte Suverane al Principatelor-Unite, | «Cumplitele cala- 
mitäfi prin cari trecură ţările noastre surori în curs de maï mulţi 
secoli, nu fură de cât niște încercări ale credinței Românilor în 
Dumnezeul părinţilor lor! Sperantele lor însă fiind ma! tari de cât 
dinsele, Provedinta, prin Adunarea generală a natiuneï, dictä che- 
marea Märiel Tale la tronul täreï, și ast-fel, ne place a crede că a 
subscris mintuirea lor din suferințele în care gemeaë. || «Destinul, 
Măria Ta, păstra în secretele sale divine actul de unirea tronu- 
rilor lui Stefan cel Mare și al lui Mihaii: Bravul sub sceptrul Mă- 
riei Tale. || «Din urna Adunäreï generale de peste Milcov, eșind nu- 
mele Mărie! Tale, capitala Bucuresci tresări de bucuria unei ase- 
menea fericiri neașteptate, si ca centrul, în care se résfring ecou- 
rile urărilor de mulţumire a trei milioane aproape de locuitori, vine 
astăzi, prin noi, representanţii el, să depue la picioarele Măriei Tale 
omagiile de credință si de devotamentul săi cel mai! nesträmutat, 
de care se simte mișcată. || «O sută cinci-zeci de mil de locuitori, 
Măria Ta, v'aşteaptă cu braţele deschise şi cu inimile batânde de bu- 
curie, ca să vě primească în mijlocul lor, fiind-că aŭ o convictie 
tare că Măria Ta le aduci dreptatea, pacea, frăţia și prosperitatea 
tuturor, si că, națiunea puindu-vă intro mână lacătul trecutului si 
într'alta cheia viitorului, veți deschide o eră nouă generatiuneï pre- 
sente, si veți lăsa de moștenire virtutea şi patriotismul generatiu- 
nilor viitoare. lată, Măria Ta, pentru ce strigăm cu toţii şi vom 
Striga tot-deauna: Să vë dăruiască Dumnezei zile indelungate si 
inimă patriotică, în marea lucrare a regeneraţiunei neamului ro- 
mânesc. 

La acest discurs, Măria Sa a bine-voit, să ne réspunzä cam în 
terminii următori: 

«Pe lângă cele ce am zis, er), domnilor deputaţi a! Camerei din 


194 


No. 2548. «Valahia, ma! adaog d-voastră că, Bucurescii având o burghezie bine 


1859 
11 Febr. 


«formată, am cuvînt a mă rezema într'insa și a spera mult de la 
«înțelepciunea si tactica el. Nu pot zice tot așa si pentru Iași, unde 
«această burghezie nu se cunoasce, copleșită fiind de jidovime. Spu- 
«neţi dar concetätenilor d-voastră că Luni! voiü pleca, să viii în mij- 
«locul dumnealor, ca să ne cunoaștem mal bine şi să ne punem pe 
«lucru, căci trebue să isprăvim odată cu formele şi cu vorbele» 
Esind de la Măria Sa, ne hotäriräm întoarcerea pe a doua zi. 
Dar ma! 'nainte de a porni ne arătarăm dorinţa a ne înfățișa si la 
Măria Sa Doamna și d. colonel şi adjutant Manu, şeful poliţiei, 
se însărcină a ne anunţa si a ne vesti ora în care putem fi pri- 
mit. | Măria Sa, ca să nu ne zăbăvească din călătorie, bine-voi a 
ne primi la 9 ore dimineața. Primirea noastră fu de Măria Sa cu 
atâta bucurie si cordialitate, în cât ne făcu a crede că ne aflăm 
înaintea unei adevărate şi demne de respect mame. || După depu- 
nerea omagielor noastre in numele capitalei, Măria Sa împărtăși cu 
nol dejunul, în mijlocul unei vesele conversații atingătoare de cir- 
cumstantele de față. |: Incântaţi de o manieră atât de nobilă, atât 
de populară, și tot de odată maternă, sävirgind dejunul şi având 
să pornim, îl ziserăm: «Plecând, Măria Ta, ducem cu noi cea mai 
dulce suvenire că am văzut adevărata mamă a concetätenilor nos- 
tri, cărora le vom spune că de acum nu vor ma! fi orfani, și că 
nevoile lor familiare vor găsi în inimă-ţi o adevărată compătimire. 
Să trăiţi Măria Ta. si Dumnezeu să vë aducă sănătoasă în mijlocul 
nostru!» || Aci implinindu-se misia noastră, venim a ruga pe onor. 
Consilii să bine-voiascä a o împărtăși si concetätenilor noștri, spre 
a cunoaște resultatul el. 
(subscriși:) loan Penescu | Avram Gheorghiu | Costache 
Disescu | Nicolae Furcă | Vasile Constantin 


( Traducțiune.) 


Au Conseil municipal de Bucarest. | Conformément à la dé- 
cision de l'honorable Conseil du 29 Janvier, les soussignés, ho- 
norés de la mission de se rendre à lassy, ensemble avec MM. les 
députés, pour présenter à S. A. le Prince l'hommage de fidélité et de 
dévouement de la part de la ville de Bucarest, après avoir rempli 
dignement cette mission, croient de leur devoir de porter à la 
connaissance de l'honorable Conseil ce qui suit: || Ainsi quon 
devait s’y attendre, la députation de Bucarest a été reçue, dans 
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toutes les villes sur la route de Focshani à lassy, avec tous les No. 2543. 
honneurs et avec joie de la part des habitants, dont les cœurs 1869 
étaient encore électrisés par l'acte mémorable de l'Assemblée gé- 11 Febr 
nérale du 24 Janvier. | Le lendemain de notre arrivée à lassy, M. 

le ministre de l'intérieur nous a présentés à S. A. le Prince, auquel 

nous avons adressé l’allocution suivante: 

«Très-haut Souverain des Principautés-Unies, || «Les terribles 
calamités par lesquelles nos Principautés-sœurs passèrent au cours 
des siècles, ne furent. qua des épreuves de la foi des Roumains en 
le Dieu de leurs pères. Leur foi fut cependant plus forte que les 
épreuves. La Providence, par l'organe de l’Assemblée générale de 
la nation, appela Votre Altesse au trône des Principautés, et ainsi, 
nous nous plaisons à le croire, elles ont été sauvées des souffrances 
sous lesquelles elles gémissaient. || «Le destin, Altesse, avait inscrit 
dans ses décisions la réunion du trône d'Etienne-le-Grand et de celui 
de Michel-le-Brave, sous le scâptre de Votre Altesse. |! «Le nom de 
Votre Altesse est sorti de l’urne de l’Assemblée générale d'au-delà du 
Milcov ; en présence de ce bonheur inattendu, Bucarest tressaillit 
de joie; comme centre où se répercute l'écho du contentement de 
près de trois millions dâmes, il nous charge de déposer aux 
pieds de Votre Altesse l'hommage de sa fidélité et de son dévou- 
ement les plus inébranlables, dont il se sent animé. || Les cent 
cinquante mille habitants de Bucarest vous attendent, Altesse, les 
bras ouverts et les cœurs palpitant de joie, pour vous recevoir 
chez eux. Ils sont convaincus, Altesse, que vous leur amènerez la 
justice, la paix, la fraternité et la prospérité générale; ils sont con- 
vaincus que, la nation vous ayant remis, dans une main, le cadenas 
du passé et, dans lautre, la clef de l'avenir, vous ouvrirez une 
ère nouvelle à la génération présente et que vous laisserez la vertu 
et le patriotisme comme héritage aux générations futures. Voilà, 
Altesse, pourquoi tous nous nous écrions et nous nous écrierons 
toujours: Puisse Dieu Vous donner de longues années et le pa- 
triotisme nécessaire pour la grande œuvre de la régénération de 
la nation roumaine !» 

A ce discours, Son Altesse a daigné répondre à peu près 
dans les termes suivants: 

«J'ajouterai, Messieurs, à ce que j'ai dit, hier, à MM. les députés 
«de la Chambre de Valachie, que, la ville de Bucarest ayant une 
«bourgeoisie bien formée, je puis m'appuyer sur elle et fonder de 
«grandes espérances sur son tact et son intelligerce. Je ne peux 
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«pas en dire autant quant ă la ville de lassy ou la bourgeoisie 
«n'existe pas, car elle est innondée par les Juifs. Dites, Messieurs, 
«à vos concitoyens que je partirai Lundi pour me rendre au mi- 
«lieu d’eux, afin que nous fassions une connaissance plus intime 
«et que nous puissions nous mettre au travail, car il faut en finir 
«une fois avec les formalités et les paroles.» 

Sortis de chez Son Altesse, nous avons décidé de partir le 
lendemain ; mais, auparavant, nous avons voulu nous présenter à 
S. A. la Princesse. M. le colonel aide-de-camp Mano, chef de la 
police, s'est chargé de nous annoncer et de nous aviser de l'heure 
à laquelle nous serions reçus. | Pour ne pas retarder notre voyage, 
S. A. la Princesse a daigné nous recevoir à 9 heures du matin. 
La réception a été si cordiale que nous nous croyions trouver de- 
vant une véritable mère, digne de respect. | Après avoir déposé 
nos ho.nmages au nom de la capitale, nous avons eu l'honneur 
de partager le déjeuner de Son Altesse, au milieu d’une gaie con- 
versation roulant sur les événements actuels. | Charmés des ma- 
nières si nobles, si simples et en même temps si maternelles de 
S. A. la Princesse, nous avons, après le déjeuner, pris congé de 
Son Altesse, en lui disant: «En partant, nous emportons, Altesse, 
le plus doux souvenir, celui d'avoir vu la mère de nos concitoyens, 
auxquels nous dirons que, désormais, il n'y aura plus d'orphelins 
et que leurs besoins trouveront dans le cœur de Votre Altesse 
une véritable compassion. Puisse Dieu vous amener en bonne santé 
parmi nous!» || Ayant rempli de la sorte notre mission, nous prions 
l'honorable Conseil de porter ce qui précède à la connaissance de 
nos concitoyens. 

(Suivent les signatures. 


No. 2044.—Primul articol al ziarului «Românul» din 31 
lanuarie (12 Februarie) 1859. Bucuresci. 


(GRomânul“, No. 13, din 31 Ianuarie (12 Februarie) 1859.) 


Facem apel la patriotismul tuturor concetätenilor noștri și 
sintem incredinfati că fie-care va contribui din parte-Y spre a da 
capitalei noastre un aer de sărbătoare naţională, ca si exteriorul 
să fie în conformitate cu veselia ce simte orl-ce Român. Dar ca 
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să fie gi o oare-care simetrie, fără însă a stinjini fantasia fie-căruia, No. 2544. 
redacţia propune că decorația de căpetenie să fie drapeluri na- 1859 
tionale tricolore, albastru (civit), galben şi roşu; la virful drapelului 11 Febr. 
o banderolă albastră (faţa cerului) ca semnul unirel, precum o 
prescrie convenţia; ferestrele se pot împodobi cu coroane, ghirlande, 
verdeață, transparente. || Intrarea Inălţime! Sale în capitala Bu- 
curesci se cuvine a fi o solemnitate, un eveniment istoric și o 
adevărată serbare naţională, căci negregit nu se află un Român 

care n'ar dori să vază pe alesul natiel. || Cititorii noştri stiü, prin 

două depeși telegrafice ce le-am publicat în numărul trecut, că 
alegerea Prințului nostru a fost recunoscută și aplaudatä de către 
guvernul Franţei. Sintem incredintati că gi cele-l'alte Puteri garante 

nu vor întârzia a da adezia lor la această alegere, făcută în una- 
nimitate de ambele ramificări ale poporului român, si nu ne în- 

doim că curtea suzerană va confirma această alegere; de aceea 

sîntem în drept a prevedea un viitor fericit de progres, de drep- 

tate si de frätie. 


(Traductiune.) 


Nous faisons appel au patriotisme de tous nos concitoyens et 
nous sommes persuadés que chacun contribuera à donner à notre 
capitale l'aspect d'un jour de fête nationale, afin que l'extérieur soit en 
accord avec la joie ressentie par tous les Roumains. Mais pour qu'il 
y ait une certaine symétrie, sans exclure la fantaisie individuelle, la 
rédaction propose que la décoration principale consiste en drapeaux 
nationaux tricolores — bleu, jaune et rouge — ayant au bout de la 
hampe une bande bleu-ciel, comme emblème de l'union, ainsi que 
le prescrit la convention. Les fenêtres peuvent être ornées de 
tapis, de guirlandes, de verdure, de transparents. ! Il faut que 
l'entrée de Son Altesse dans la capitale soit une solennité, un évé- 
nement historique et une véritable fête nationale, car, certainement, 
il n'y a pas un seul Roumain qui ne veuille voir l'élu de la na- 
tion. |; Nos lecteurs savent, par les deux dépêches que nous 
avons publiées dans notre dernier numéro, que l'élection de 
notre Prince a été reconnue et applaudie par le gouvernement 
français. Nous sommes persuadés que les autres Puissances ga- 
rantes ne tarderont pas à donner leur adhésion à cette élection, 
faite à l'unanimité par les deux ramifications du peuple roumain 
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et nous ne doutons pas que la cour suzeraine confirmera cette 
élection. Nous sommes donc en droit de prévoir un heureux avenir 
de progrès, de justice et de fraternité. 


No. 2545.— Articolul lu! Cesar Bolliac, publicat în ziarul 
d «Românul», din 31 Ianuarie (12 Februarie)1859. 
Bucuresci. 


(„Românul“, No. 18, din 81 Januarie (12 Februarie) 1859.) 


Dumnezei a decretat, de la începutul acestul secol, ca natia 
română să-și ia, între cele-l'alte natil ale Europel, locul ce-și per- 
duse de do! secoli, şi geniul poporului român s'a deșteptat spre 
a executa decretul lui Dumnezei. Deşteptarea lu! se anunţă la 1806. 
La 1821, încarnat în Lazăr și Tudor, proclamă naționalitatea ro- 
mână; la 1848, proclamă egalitatea si libertatea în nație; la 1857, 
anunţă unirea între ambele Principate Române, ce ma! rămăseseră 
necotropite, şi la 24 Ianuarie 1859, decretă unirea astor principate 
sub un singur Domn. ' Domnul României libere, ales de ambele 
Camere elective, în unanimitate, proclamat de amindouä armiile 
române și de cinci milioane de popor omogen, inspirat de acest 
vechii genii al poporului român, este Domnul Alexandru Ioan I. 
Mărească-se numele lui, prin mărirea nație! sale, și întărească-se 
braţul sëü, spre apărarea nationalitätel române si a dreptulu) ro- 
mân ! Pue el in practică vie libertatea și egalitatea în natia sa, şi 
lumineze şi imbärbäteze poporul séü! Căci! este alesul nostru pe 
care ni-l unge Dumnezei spre vindecarea ranelor noastre! Vieze 
într'insul geniul poporului român şi arată-ne calea ce am perdut'o 
de secoll! || Peste câte-va zile, Domnul Românie! libere va veni în 
capitala sa, spre a se unge în biserica curtel lui Mircea (Curtea- 
veche), după legea Domnilor români. Dar unde este coroana Dom- 
nilor Térei Românești? Domnul Principatelor-Unite va avea numa! 
coroana Moldaviel? Camera electivă din Bucuresci gi Sfatul admi- 
nistrativ care cărmuește astăzi țara, naŭ chibzuit nimic încă des- 
pre aceasta. || Una sută cinci-zeci mil de Români, cari fac po- 
porul omogen al Breurescilor, aşteaptă în nerăbdare să salute pe 
Domnul ce și-l ai ales si să-i jure credinţă. Palatul princiar al 
Românie! se decorează pentru cea ma! mare sărbătoare ce aŭ 
avut vre-o dată Românii. pentru ziua când Statul lor, decăzut în 
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cea mai coruptă biurocratie, are să se transforme iarăși în Stat No. 2645. 
unitar şi umilinţa lui în dignitate. Capitala României va saluta 1859 
pe Domnul e! şi Domnul eï va înţelege tot cea ce aşteaptă astă 11 Febr. 
capitală de Ja dinsul. || După depesile tetegrafice, Domnul Prin- 
cipatelor Unite din România pleacă din laşi Luni, la 2 Februa- 
rie. Călcând pe pămîntul Tärel Românești, până la capitală, va 
vedea oraşele Focşani, Buzău şi Ploesti. Caracterul neräbdätor 
al Bucurescenilor ţine capitala într'o r&suflare, până la sosirea a- 
cestei mari s&rbători. Seara la 24 Ianuarie si zilele următoare până 
astăzi, sai trecut într'un transport necurmat de bucurie. Junimea, 
piața, armia, Camera, municipalitatea și-au pornit deputatiile lor 
la lași si o duc în sărbători şi banchete necurmate. Suntem în cea 
maï vie nerăbdare să amestecăm lacrămile noastre de bucurie cu 
fraţii noştri gemeni, pe cari îl ştiam până acum numai din nume, 
căci un pirii încântat, rupt din riul cel mare al uitärel, ne oprea 
a ne vedea și a ne intilni. Fie bine-cuvintat acest descântec ce se 
făcu piriului încântat! El ne deschide ochi! si ne lasă să ne arun- 
căm în braţele fraţilor noștri. || Suntem cinci milioane de fraţi, 
astăzi uniţi sub un singur Domn, pe care îl iubim, precum iubește 
mama pe fiul et, căci Domnul nostru este creat de noi înşine. 
Avem marea, avem Dunărea și Carpaţii, cu cele maï roditoare câmpil 
din Europa; nici Stefan, nici Mircea, nic! Mihaiü nu ai avut cât 
are Alexandru loan I, căci ceea ce se iea prin silă, nu este avere. 
Inimeazä-ne, Inălțate Doamne, pre cât te iubim, si supune sub pi- 
cioarele tale pe tot vrăjmașul si pismașul poporului t5ă! || Nici un 
stäpinitor al Românie! până astăzi nu a fost tare ca suveranul ce 
ne-am ales. El este iubit și sprijinit de tot ce are inimă, inteligenţă, 
capacitate, activitate, onoare şi patriotism în nație. Intinerească-se 
dar pe tot anul în amorul nație! sale! || Meargă tot-d'a-una ina- 
intea dorințelor nationale, fără să se ostenească! Libertätile publice 
fie gardia sa si libertăţile individuale agenţii săi. Luxul săi fie 
simplicitatea, egalitatea mindria sa și opinia publică singuru-i re- 
gulator. Luminarea poporului! fie puterea sa din lăuntru și arma- 
rea lui forța sa în afară. Plugar si ostaş este Românul, deci Dom- 
nul s&i va da pas facultăţilor nationale. 
Cesar Bolliac. 
(Traductiune.) 


Dieu a décrété, dès le commencement de ce siècle, que la 
nation roumaine doit reprendre, parmi les autres nations de l'Eu- 


No. 2545. 


1859 
12 Febr. 


rope, la place qu'elle avait perdue depuis deux siècles; et le génie 
du peuple roumain s'est réveillé pour accomplir le décret de Dieu. 
Son réveil s'annonce en 1806; en 1821, incarné en Lazar et en 
Tudor, il proclame la nationalité roumaine; en 1848, l'égalité et la 
liberté sont proclamées par la nation; l'année 1857 se signale par 
l'annonce de l'union entre les deux Frincipautés roumaines, restées 
exemptes du joug étranger; et le 24 Janvier 1859, l'union de ces 
Principautés est décrétée par l'élection d'un seul Prince. |: Le Prince 
regnant de la Roumanie libre, élu à l'unanimité par les deux Cham-. 
bres électives, proclamé par les deux armées roumaines et par 
cinq millions d'âmes d'un peuple homogène, inspiré par le vieux 
génie du peuple roumain, c'est le Prince Alexandre Jean I-er. Puisse 
son nom devenir grand par la grandeur de sa nation! Puisse son 
bras devenir fort, pour la défense de la nationalité roumaine et 
des droits des Roumains! Puisse-t-il mettre en pratique la liberté 
et l'égalité au milieu de sa nation! Puisse-t-il éclairer et réchaufier 
son peuple! Car il est notre élu, que Dieu nous a envoyé pour 
guérir nos blessures! Puisse le génie du peuple roumain s’incarner 
en lui et nous indiquer la voie que nous avons perdue depuis des 
siècles! || Dans quelques jours, le Prince régnant de la Roumanie 
libre viendra dans sa capitale, pour être oint, selon l'usage des 
Princes valaques, en l’église de la cour de Mircea. Mais où est la 
couronne des Princes de la Principauté de Valachie? Le Prince des 
Principautés-Unies ne ceindra-t-il que la couronne de Moldavie ? 
La Chambre élective de Bucarest et le Conseil administratif qui 
gouverne aujourd'hui, n'ont encore rien décidé à ce sujet. || Les 
cent cinquante millle Roumains, qui constituent la population 
homogène de Bucarest, attendent avec impatience le moment de 
saluer le Prince qu'ils ont élu et de lui prêter le serment de ñi- 
délité. On décore le palais princier de la Roumanie pour la plus 
grande fête que les Roumains aient jamais eue, pour la journée 
où leur Etat, tombé dans la bureaucratie la plus corrompue, va 
triompher comme Etat unitaire et va changer son humilité en 
dignité. La capitale de la Roumanie saluera son Prince, et ce Prince 
comprendra ce que cette capitale attend de lui. || Selon les dé- 
pêches télégraphiques, le Prince régnant des Principautés-Unies 
part de lassy le Lundi, 2 Février. En passant sur le sol de la 
Principauté de Valachie jusqu'à la capitale, il verra les villes de 
Focshani, de Bouzéo et de Ploïeshti. Le caractère impatient des 
Bucarestois les tient en haleine jusqu'à l'arrivée de cette grande fète. 
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Depuis la soirée du 24 Janvier et pendant tous les jours suivants, ce No. 2645. 
n'était qu'un transport de joie. La jeunesse, le commerce, l'armée, 1869 
la Chambre, la municipalité ont envoyé à lassy des députations; 12 Febr. 
les fêtes et les banquets ne cessent pas. Nous sommes impatients 

de mêler nos larmes de joie à celles de nos frères jumeaux, que, 
jusqu'à présent, nous ne connaissions que de nom, car un ruis- 

seau enchanté, embranchement du grand fleuve de l'oubli, nous 
empêchait de nous voir et de nous rencontrer. Soit bénie le mo- 

ment qui a brisé le charme de ce ruisseau! Elle nous ouvre les yeux 

et nous permet de nous jeter dans les bras de nos frères. || Nous 
sommes cinq millions de frères, aujourd'hui unis sous un seul Prince, 

que nous aimons comme une mère aime son fils, car notre Prince 

est créé par nous-mêmes. Nous avons la mer, nous avons le Danube, 

nous avons les Carpathes; ni Etienne, ni Mircea, ni Michel n'ont 

eu tout ce qua Alexandre Jean I-er, car ce qui est pris par la force 

ne constitue pas la richesse. Aimez-nous, ô Prince, comme nous 

vous aimons, et foulez aux pieds les ennemis et les adversaires 

de votre peuple. || Jusqu'à ce jour, aucun Prince régnant de 
Roumanie n'a été aussi fort que le souverain que nous avons élu. 

Il est aimé et appuyé par tout ce qui, dans cette nation, a du 
cœur, de l'intelligence, de la capacité, de l’activité, de l'honneur, 

du patriotisme. Chaque année, il rajeunira dans l'amour de sa 
nation. || Qu'il aille toujours, sans se fatiguer, au devant des vœux 
nationaux ! Que les libertés publiques soient sa garde, et les li- 
bertés individuelles ses agents! Que la simplicité soit son luxe, 
l'égalité sa fierté, et l'opinion publique son seul régulateur! Que 
l'enseignement du peuple soit sa force au dedans et l'armement de 

ce peuple sa force au dehors! Le Roumain est agriculteur et soldat; 

son Prince facilitera le développement de ces facultés nationales. 

César Bolliac. 


No. 2546.— Cuvîntul pronunţat de Archimandritul Io- 
safat, în biserica română din Paris, în 1 (13) 
Februarie 1859. Paris. 


(„Românul“ No. 20, din 17 (29) Februarie 1859.) 


Fraţilor! Când un candidat de Print sai de Împărat este ales No. 2546. 
de majoritatea unei Adunări convocate în mod legal, trebue să so 1859 
considere alesul ca legitim, după toate legile lumei, și atunci, Bi- 18 Febr. 
(Acte şi Documente VIII.) 61 . 
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No: 2546. serica, făcând rugăciuni pentru dinsul, îl numeşte unsul Domnului, 


1859 


18 Febr. Alegerea lui Alexandru loan I de Print în Principatele-Unite este 


consfintind prin aceasta înălțarea sa și autoritatea ce o va exersa. : 
mai mult de cât legitimă, fiind-că nu sa făcut de o simplă majo- 
ritate, ci de o admirabilă unanimitate, în două Adunări diferite, de 
unde urmează că alesul este de două ori legitim si de doué ori 
unsul Domnului. || Fraţilor, mărimea acestul act, fără esemplu în 
istoria lume! și în care apare in mod văzut mâna lui Dumnezei, 
deşteaptă admiraţia adevăraților Români! gi face să salte inimile 
lor de bucurie. || Să ne bucurăm dar, fiind-că astăzi soarele ade- 
vărului s'a arătat pe orizontul nostru și a răspîndit nori! sari ne 
acoperaü de întuneric; în urma acestul act, lumea va putea să ne 
cunoască ast-fel precum suntem. || Să ne bucurăm, fiind-că Ro- 
mänil mai vin să dovedească, în mod solemn, Europei dreptatea 
gi legalitatea cererilor ce aŭ făcut în Divanurile ad-hoc. | Să ne 
bucurăm, în stirsit, fiind-că simtimintele deputaţilor români n'aü 
tost mal putin patriotice de cât simtimintele Românilor strämo- 
gilor noștri. || Dar mal 'nainte de ori-ce, să ne rugăm lui Dum- 
nezei din inimă pentru sănătatea luy Napoleon III, care a sus- 
ţinut cu atâta căldurădrepturile noastre, proclamând legitimitatea lor. 
Să ne rugăm în acelaș timp pentru sănătatea noului nostru Prinţ 
Alexandru Ioan I, ca, conform cu declaraţia sa solemnă, să guver- 
neze în pace şi să se aducă în patrie dreptatea ce a fost exilată 
de atâtia secoli? Poată, ast fel, prin concursul adevăraţilor patrioți 
gi cu ajutorul lui Dumnezeü, să facă fericirea poporului român şi 
să merite ca numele săi să fie mărit din generaţie în generaţie. 


(Traductiune.) 


Frères, | Lorsqu'un candidat au trône princier ou royal est 
élu à la majorité des voix par une Assemblée convoquée légale- 
ment, il doit être, selon toutes les lois humaines, considéré comme 
élu légitime et, alors, l'Eglise, dans ses prières pour lui, l'appelle 
Point du Seigneur, en consacrant ainsi son élévation et l'autorité 
qu'il va exercer. || L'élection du Prince Alexandre Jean I-er au trône 
des Principautés-Unies est plus que légitime, car elle n'a pas été 
faite à une simple majorité, mais à l'unanimité admirable, par les 


“ deux Assemblées; il en résulte que l'élu est doublement légitime | 
et doublement oint du Seigneur. | Frères, la grandeur de cet acte, 


sans exemple dans l'histoire du mondé et dans lequel se révèle 
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° \ 
la main de Dieu, provoque l'admiration des véritables Roumains et No. 2646. 
les fait tressaillir de joie. || Réjouissons-nous donc, car, aujourd'hui, 1859 
le soleil de la vérité s'est montré sur notre horizon et a dispersé 13 Febr. 
les nuages qui nous enveloppaient d’obscurité; à la suite de cet 
acte, le monde pourra nous connaître tels que nous sommes. || Ré- 
jouissons-nous, car les Roumains viennent de prouver à l'Europe, 
d’une façon solennelle, la justesse et la légalité des vœux expri- 
més par les Divans ad-hoc. || Réjouissons-nous, enfin, car les sen- 
timents des députés roumains ses ont montrés tout aussi patriotiques 
que les sentiments de nos aïeux. || Mais, avant tout, élevons vers le 
Ciel de ferventes prières pour la santé de Napoléon III qui a soutenu 
avec tant de chaleur nos droits, en proclamant leur légitimité. Prions 
aussi pour la santé de notre nouveau Prince Alexandre Jean I-er, pour 
que, conformément à sa déclaration solennelle, il règne en paix et 
ramène dans notre patrie la justice, exilée depuis tant de siècles. 
Puisse-t-il ainsi, avec le concours des patriotes et avec l’aide de 
Dieu, faire le bonheur du peuple roumain et mériter que son nom 
soit glorifié de génération en génération. 


No. 2547.—Depesa d-lui Vasile Sturdza, ministru din nä- 
untru al Moldovei, cätre d-1l Nicolae Golescu, 
ministru din năutru al Ţ&rei Românești, din 
2 (14) Februarie 1859. Iași. 


(„Monitorul Oficial al Täreï Româneşti“, No. 10, din 2 Februarie 1859.) 


Inältimea Sa Domnul Stăpinitor, Miercuri la 4 ale curenteï No. 2547. 
pornind a veni la Bucuresci, urmează Joi seară a mânea la Foc- 1859 
ganit Mnnteni; a doua zi, Vineri, a prinzi la Buzăă gi a mânea la !# Febr. 
Ploescl; iar a treia zi, Sâmbătă, cu zioa, a intra in Bucurescl. 

(subsris) V. Sturdza. 


(Traducfiune.) 


S. A. le Prince régnant part pour Bucarest Mercredi, le 4 c.; 
il doit arriver à Focshani-Valaque, Jeudi soir; le lendemain, Ven- 
dredi, il dinera à Bouzéo et arrivera à Ploïeshti; le surlendemain, 
Samedi, dans la journée, il arrivera à Bucarest. 
(s.) B. Sturdza. 
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No. 2048.—Proces-verbal No. VII al Adunäreï elective a 
Valahieï, din 3 (15) Februarie 1859. Bucuresci. 


(„Monitorul Oficial al Tärel Româneşti“, No. 12, din 9 Februarie 1859.) 
Adunarea electivă a Ţărei! Româneşti. 
Sedinta VII. 


No. 2548. Astăzi, Marţi, 3 Februarie 1859, Adunarea electivă a Täreï Ro- 
1859  mânești, a ţinut a şeaptea ședință a sa, sub presedinta Em. Sale 
15 Febr. părintelui Mitropolit. 

Se face apelul nominal, la care nai răspuns 11 membri și 
anume : d-ni! C. A. Rosetti, N. Opran, Sc. Kretulescu, Barbu Slä- 
tineanu, Al. Florescu, in deputätie către Domn; episcopul Rimnicului, 
episcopul Buzăului, d-l Costache Rădulescu, în congediü; prinţul 
Bibescu-Brâncoveanu, în congedii; Nicolae Bibescu, C. N. Brăiloiu. 

Se citeşte procesul-verbal al şedinţei precedente, care se adoptă 
de Adunare, fără modificare. 

Em. Sa presidentul, prin unul din secretari, comunică Adu- 
närel următoarele: 

O depesä telegraficä a prinţului Miloș al Serbie! adresată d lu! 
Petre Derbescu, unul din deputaţi, prin care exprimă plăcuta im- 
presie ce a produs asupră-! actul din 24 Ianuarie, pentru care fe- 
licită Adunarea (Anexa A.) 

O depesä adresată Adunärel de către locuitori! orașului si ți- 
nutuluï Bârlad, prin care ei exprimă sincerile lor felicitări și aplau- 
dări Adunärel, pentru alegerea In. Sale Alexandru loan I. (Anexa B.) 

Eminentia Sa ma! comunică Adunărel că d. Ioan Cantacu- 
zino, ales deputat în colegiurile directe ale județelor Prahova si 
Rimnicu-Sărat, a optat astăzi, conform art. 18 din legea electorală, 
pentru judeţul Prahova. (Anexa C.) 

Adunarea hotăreşte a se comunica această opţiune guvernu- 
lui, ca să proceadă la alegerea unu! alt deputat în colegiul direct 
al judeţului Rimnicu-Sărat. 

Ordinea zile! fiind ca d. ministru din afară să comunice Adu- 
närel în ce mod sa hotărît a se trimite adresa Adunäreï către 
Inalta Poartă, d. Dimitrie Brătianu a răspuns că Inältimea Sa 
Domnul a numit o deputätie, compusă de d-ni! D. Ghica, Nicolae 
Bibescu și I. I. Filipescu; dar fiind-că cel d'intâiii nu a primit a- 
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ceastă sarcină, pentru neapărate interese de familie, s'a încunoş- No. 2648. 


tiinţat Domnul si nu sa primit nici-un răspuns. 

In urmă, Em. Sa presidentul a anunţat că la ordinea de zi 
este discuţie asupra proiectului de lege pentru lista civilă a Dom- 
nului, si declarând discuţia generală deschisă asupra acestui pro- 
iect, a întrebat cine cere cuvintul. 

D. Barbu Belu a zis că ma! 'nainte de a intra în ori-ce dis- 
cutie, este de trebuintä ca Adunarea să aibă regulamentul săi, 
fără de care crede că nu sar putea ţine o discuţie regulată. 

D. Boerescu, ca membru al comisie! însărcinate cu redacţia 
regulamentului interior, răspunde că comisia nu și-a terminat încă 
lucrările, dar că le va supune Adunärel cel mult în trei sai patru zile. 

D. I. E. Florescu zice că sat propus aceste două lucrări 
uneia si aceleaşi comisii, crezându-se că se vor săvirși amindouä 
odată. Dar nefiind putinţă, si d-luï este de opinie a nu se discuta 
lista civilă, pînă nu se va vota regulamentul Adunärel. 

Adunarea, consultată asupra acestor propuneri, amână discuția 
asupra liste! civile pînă după votarea regulamentului. 

Adunarea urmând a proceda la alegerea a doi secretari, ale 
cărora locuri rămăsese vacante prin demisiile d-lor I. Cantacuzino 
şi Dimitrie Brătianu, d. Boerescu propune că ar fi mai! regulat ca, 
în locurile vacante de secretari, să treacă actuali! secretari supleanti 
şi apol să se voteze pentru alţi do! secretar! supleant]. 

D. loan Otteteleșeanu se opune, zicând că ar fi mal bine 
să se voteze și pentru unii si pentru alții. 

D. Boerescu susține propunerea sa. 

D. Turnavitu ia cuvîntul și propune ca, fiind-că sunt diferite 
opinii asupra acestul punct şi fiind-că, consultat verbal, fie-care s'ar 
sfii a spune pe față ceea-ce simte, şi ca să nu rămâie nimic în 
urmă de zis si protestat, să se voteze pentru do! secretari mai 
intâiü, gi dacă secretarii supleanti vor fi aleşi de secretari, se va 
vota în urmă pentru do! supleant]. 

D. loan Brătianu a susţinut aceiași opinie. 

Adunarea se consultă gi primeşte propunerea d-luf Turnavitu. 

Se päseste la vot pentru numirea a doï secreterl şi resultatul 
a fost: 

Num&rul votantilor 54. 

Majoritatea absolută 28. 

D. C. Apostolescu, secretar supleant întrunește 52 voturi; d. Sc. 
Turnavitu, secretar supleant 32; d. C. Brăiloiu 22. 


1869 


15 Febr. 


~< 
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No. 2648. D-ni! C. Apostolescu şi Turnavitu, întrunind majoritatea absolută 


1859 
16 Febr. 


a voturilor, se declară de secretari al Adunärel. 

Prin această alegere, rămâind posturile de doi secretari su- 
pleanți vaocânte, se votează pentru alegerea altor dol. 

La acest vot, a luat parte și prințul Bibescu-Brăncoveanu, care 
sa întors din congediii și a venit în Adunare, după alegerea se- 
cretarilor. 

Numărul votantilor 55. 

Majoritatea absolută 28. 

D. Cernătescu a avut 24 voturi; d. I. Petrescu 25; d. C. Ar- 
gintoianu 31; d. C. Grigorescu 30. 

D-ni! Argintoianu şi Grigorescu, având majoritatea absolută a 
voturilor, se declară secretari supleanți a! Adunärel, în locul d-lor 
Apostolescu și Turnavitu, aleși secretari. 

D. Dimitrie Brătianu, în numele: eomisiel însărcinate cu 
redacția unui memorandum explicativ al alegerei Domnului, de- 
clară că comisia și-a terminat lucrarea. 

Ma! mulți membri propuind ca să se tipărească ma! întâiu 
lucrarea comisie! și să se împartă deputaţilor, Adunarea, consultată, 
primeşte și decide tipărirea pînă a doua zi, Miercuri, și discuţia 
să se urmeze în şedinţa de Joi, 5 Februarie. 

D. I I. Filipessu, propune ca, ca să nu stea Adunarea în 
nelucrare pină la facerea regulamentului, să se serve cu regula- 
mentul Adunărei ad-hoc. Această propunere nu se primește de 
Adunare. 

Eminentia Sa ridică ședința la 21}, ore după amiazi, anun- 
țând următoarea ședință pentru Joi, 5 Februarie. 

Presidentul, (subscris) Nifon, Mitropolitul Ungro-Vlahiei. 
Secretari!, (subsciși:) A. Arsache | S. Fălcoianu | Sc. Tunavitu. 


Anexa 4.—Telegrama prinţului Miloș al Serbieï, din 28 Ia- 
nuarie (9 Februarie) 1859. Belgrad. 


Depesä telegraficä. 


De la Belgrad la Bucuresci. | Către d-l P. Derbescu. || Ale. 
gerea Domnului de Camera naţională 'mi-a făcut o plăcută im- 
presie, în cât vă rog să exprimaţi Camerei complimentul mei, și 
să-l ziceți să dea Dumnezeu să se întărească. 

(subscris:) Miloș, Prinţul Domnitor al Serbiei. 
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Anexa B.— Telegrama adresată Adunărel elective a Vala- No. 2548. 
5 hiel de către locuitorii Gone gi al oraşului 1809 
Bârlad. | | 15. Febr. 


Depeşă telegraficä. 
“Adunărel nationale din Bucuresci. 


Fraţilor Români. || Ingtiinfarea ce am primit că şi vo}, ca ins- 
pirați de aceleași naţionale simfimänte, ce deapururea ne-ai tinut 
în strînse legături, și neavând alta în inimile voastre de cât ade- 
vărata și stabila fericire a României, în unanimitate aţi consimţit 
la alegerea făcută de noï, în persoana Domnului Alexandru Ioan I; 
acea înştiinţare, zicem, a revărsat în inimile noastre bucuria cea 
ma) desăvirşită, pentru că, prin a voastră ajutorintä, după atâtea 
nenorocite secoli ce sai strecurat asupra capetelor noastre, am 
isbutit a face ca să reinvie amortita Românie! Glorie dar vouă, 
fraţilor Români, glorie de mil de ori! glorie. pentru că nobilele 
simtiminte, de car! sunteţi caracterisaţi, vai făcut a rămânea în a 
voastră hotărîre de unire, și, prin aceasta, dimpreună cu toţii, am 
repurtat strălucita victorie. Primiţi dar, fratilor, ale noastre sincere 
felicitări şi aplaudări. 

Fraţi! vostrit din politia si ţinutul Bârladului: Costache Co stă- 
chescu | Doctor Costin | Gheorghe Iamandi | Andronache 
Donici! ! Iordache Lambrino | Costache Cuza | Maior Măr: 
culeseă | Iacov Fétu | Ioan Popescu | Alexandru Sturdza | 
Dimitrie Popa | Manolache Ghibănescu | Petrașcu IN. 
Bontaşi | C. Popovic! | Fendule | Alecu: Tudori | Costache 
Anghelache | Căpitan Anghelache | Costandache Costin | 
Căpitan Dragomir | Ilie Velcovict | Ioan Căminu | loan Siga 

| Alexandru V. T. Vilcov | Iordache Promasc | V. Cole | 

G. Covrescu | Nicolai Vele. Ioan | Iancu Botez |I. Dra- 
gomir | Diamandopolu | Stefan DobrovicY | Chiriac Gaii | 
Nicolae Popovici | Costache Pavlov | G. Pelican | Vasile 
loan | Costache Botezatu | L Lanoa į G. Cagu | Gheorghe 
Dobrovic!.|.Dumitraoche Vârgolic! | Stefan Rusu | loan Do- 
brovici | loan Botezatu | Nicolae Rose! | loan Rose! | Ior- 
dachi Panu | G. Diaman | C. Diamandi | M. Alexe, dirigent 
al telegrafului | A. Treben, adjunct | A. Diaman | Samson Mai- 
sene | 32 semnături cari nu se pot citi. 
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No. 2548. Anexa C.— Actul de opțiune al d-lui. Cantacuzino, presen- 
1869 tat Adunärel elective a Valahiei, în 3 (15) Fe- 
15 Febr. bruarie 1859. Bucurescl. 


Prea Sfinţiei! Sale Părintelui! Mitropolit, presidentul Adunărei 
elective. || Sub-semnatul, aflându-m& ales deputat în judeţele Pra- 
hova si Rîmnicu-Sărat, am onoare, potrivit art. 18 din legea elec- 
torală, a opta pentru judeţul Prahova, | Rog pe Em. Voastră să 
bine-voiti a da în cunostiinta Adunärel. 

(subscris) I. Cantacuzino. 


( Traductiune.) 


Assemblée élective de Valachie. 
Séance VII. 


Aujourd'hui, Mardi, ce 3 Février, l’Assemblée élective de Va- 
lachie a tenu sa septième séance sous la présidence de S. S. le 
Métropolitain. 

Il est procédé à l'appel nominal, auquel ne répondent pas 11 
membres, savoir: MM. C. A. Rosetti, N. Opran, Ch. Kretzulesco, 
Barbo Slatineano, Al. Floresco, envoyés en mission auprès du Prince; 
les évêques de Rimnic et de Bouzéo et M. Costaki Radulesco, en 
congé, le prince Bibesco-Brancovan, en congé; MM. Nicolas Bibesco 
et C. N. Brailoi. 

Il est donné lecture du procès-verbal de la séance précédente, 
lequel est adopté par l’Assemblée sans modification. 

S. S. le président, par l'un des secrétaires, fait à l'Assemblée 
les communicati9ns suivantes: | 

Une dépêche télégraphique du prince Milosh de Serbie, adressée 
à M. le député Pierre Derbesco, par laquelle le Prince exprime l'im- 
pression agréable produite sur lui par Lacie du 24 Janvier dont il 
félicite l'Assemblée. (Annexe A.) 

Une dépêche adressée à l'Assemblée par les habitants du dis- 
trict et de la ville de Bârlad, exprimant leurs sincères félicitations 
et leur approbation à l'occasion de l'élection de S. A. Alexandre 
Jean I-er. (Annexe B.) 

Sa Sainteté communique encore à l'Assemblée que M. Jean 
Cantacuzino, élu député dans les collèges des électeurs directs de 
Prahova et de Rimnic-Sarat, a opté aujourd'hui, conformément à 
l'art. 18 de la loi électorale, pour le district de Prahova. (Annexe C). 
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L'Assemblée décide que cette option sera communiquée au No. 2648. 
gouvernement, afin qu'il soit procédé à une nouvelle élection dans 1859 
le collège des électeurs directs du district de Rîmnic-Sarat. AD Eee 

L'ordre du jour appelle une communication de M. le ministre 
des affaires étrangères, au sujet de la remise de l’adresse de l'As- 
semblée à la S. Porte. : 

M. Démètre Bratiano déclare que Son Altesse a nommé 
dans ce but une députation composée de MM. D. Ghica, Nicolas 
Bibesco et I. I. Filipesco; mais le premier de ces députés n'ayant 
pas accepté cette mission, à cause des grave intérêts de famille, et 
son refus ayant été communiqué au Prince, Son Altesse n’a pas 
encure répondu. 

S. S. le président déclare en suite que l’ordre du jour porte 
la discussion du projet de loi sur la liste civile du Prince. Il dé- 
clare la discussion générale ouverte et demande qui veut prendre 
la parole. 

M. Barbo Bellio dit qu'avant de commencer la discussion, il 
faut d'abord que l’Assemblée ait un règlement intérieur, sans lequel, 
dit-il, il ne saurait y avoir de discussion régulière. | 

M. Boëresco, comme membre de la commission chargée de 
la rédaction du règlement intérieur, dit que la commission n'a 
pas encore terminé ses travaux, mais qu'elle les soumettra à l'As- 
semblée dans trois ou quatre jours. 

M. J. E. Floresco dit que les deux projets ont été confiés à 
la même commission, dans l'espoir qu'ils seraient terminés en 
même temps. Cela a été impossible. Il est donc aussi d'avis de ne 
pas discuter le projet sur la liste civile, jusqu'à ce que le règle- 
ment de l’Assemblée soit voté. 

L'Assemblée, consultée au sujet de ces propositions, ajourne 
la discussion du projet relatif 4 la liste civile, jusqu'après le vote 
du règlement. 

L'Assemblée doit procéder à l'élection de deux secrétaires, aux 
postes vacants, par suite de la démission de MM. J. Cantacuzino 
et Démètre Bratiano. 

M. Boëresco dit qu'il serait plus régulier si les secretaires sup- 
pléants passaient dans les postes vacants de secrétaires; alors les 
actuels secrétaires suppléants, seraient remplacés par élection. 

M. Jean Otteteleshano s'y oppose et dit qu'il est plus lo- 
gique de voter pour les uns et pour les autres. 

M. Boëresco détend sa proposition. 


No. 2548. 


1859 
15 Febr. 
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M. Turnavitu dit que, puisqu'il y a sur ce sujet des opi- 
nions différentes, que les députés, questionnés personnellement, 
se gâneraient d'exprimer ouvertement leur avis, et pour qu'il n'y 
ait pas de protestations, il faut voter pour les deux secrétaires; 
si les secrétaires suppléants sont élus à ces postes, on RER en- 
suite des suppléants. 

M. Jean Bratiano est du même avis. 

L'Assemblée, consultée, adopte la proposition de M. Turnavitu. 

It est procédé au vote pour la nomination de deux secrétaires 
et le résultat est suivant: | 

Nombre de votants: 54; majorité absolue 28. 

M. C. Apostolesco, secrétaire suppléant, obtient 52 voix; M. 
Ch. Turnavitu, secrétaire suppléant, 32 voix; M. C. Brailoi, 22 voix. 

MM. C. Apostolesco et Turnavitu, ayant réuni la majorité ab- 
solue, sont proclamés secrétaires de l'Assemblée. 

Deux postes de secrétaires suppléants devenant vacants à la 
suite de cette élection, il est procédé au vote pour la nomination 
de deux autres secrétaires suppléants. 

A ce vote, a pris part aussi le prince Bibesco-Brancovan qui, 
revenu du Song A est venu à la séance, après l'élection des secré- 
taires. . 

Nombre de votants: 55; majorité absolue: 28. 

Ont obtenu: M. Cernatesco, 24 voix: M. L Petresco, 25 voix; 
M.-C. Argintoiano, 31 voix; M. T. ` Grigoresco, 30 voix. 

MM. Argintoïano et Grigoresco, ayant obtenu la majorité ab- 
golue des voix, sont proclamés secrétaires suppléants de l'As- 
semblée, en remplacement de MM. Apostolesco et Turnavitu, élus 
secrétaires. | | 

M. Demetre Bratiano, au nom de la commission chargée 
de la rédaction dun mémoire explicatif au sujet de l'élection du 
Prince, déclare’ que cette commission a terminé son travail. 

Plusieurs membres de l’Assemblée proposent que le travail 
de la commission soit d'abord imprimé et distribué aux députés. 
L'Assemblée, consultée, approuve et décide que l'impression sera 
faite jusqu’au lendemain, Mercredi ; la discussion aura lieu dans la 
séance du Jeudi, 5 Février. 

M. L I. Filipesco propose, pour que l'Assemblée ne reste 
pas inactive jusqu'à l'adoption du règlement, qu'elle se serve du 
règlement de l’Assemblée ad-hoc. 

L'Assemblée n'adopte pas cette proposition. 
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Sa Sainteté lève la séance à 2 heures et demie de lapres- No. 2548. 


midi et annonce la prochaine réunion pour le Jeudi, 5 Février. a. 
epr. 


(Suivent les: signatures.) 


Annexe A—Télégramme du prince Milosh de Serbie, du 28 
| Janvier (9 Février) 1859. Belgrade. 


Peter Derbesco, Bucarest. | Fürsten Wahl der valachischen 
Volks-Versammlung hat mich so angenehm gerührt, dass ich Sie 
ersuche mein Compliment der Versammlung auszudrücken und 
sagen dass Gott gebe dass es bestätigt wird. 


is.) Milos, Regierender First Serbien. 


Annexe B.— Télégramme adressé à l'Assemblée élective 
de Valachie par les habitants dudistrict etde 
la ville de Bârlad. 


Dépêche télégraphique. 
À l'Assemblée nationale de Bucarest. 


Frères Roumains. || Nous venons de recevoir la nouvelle que 
vous aussi, inspirés par le sentiment national qui a maintenu entre 
nous des liens intimes, et n'ayant à cœur que le vrai et constant 
bonheur de la Roumaine, vous avez, à l'unanimité, consenti à l'6lec- 
tion faite par nous, en la personne du Prince Alexandre Jean I-er. 
Cette nouvelle a rempli nos cœurs d’une joie parfaite, car, par votre 
concours, après tant de siècles de malheurs qui se sont abattus 
sur nos têtes, nous avons réussi à faire revivre la Roumanie! Gloire 
donc à vous, frères Roumains, mille fois gloire! parce que les 
nobles sentiments qui vous caractérisent, vous ont tait persévérer 
dans votre décision au sujet de l'union. Par là, nous avons, tous 
ensemble, remporté une victoire éclatante. Recevez donc, frères, 
nos sincères félicitations et nos applaudissements. 

Vos frères du district et de la ville de Bârlad. 


(Suivent les signatures.) 


No. 2648, Annexe C. — Acte d'option de M. I. Cantacuzino, présenté à 
l’Assemblée élective de Valachie, le 3 (15)Fé 


1859 
15 Febr. 


No. 2549. 


1869 


15 Febr. 
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vrier 1859. Bucarest. 


A S. S. le Métropolitain, président de l'Assemblée élective. | 
Le soussigné, ayant été élu député dans les districts de Prahova 
et de Rimnic-Sarat, j'ai l'honneur, conformément à l’art. 18 de la 


loi électorale, de déclarer que j'opte pour le district de Prahova | 
Je prie Votre Sainteté de vouloir bien porter ceci à la connais 


sance de l’Assemblée. 
(8.) I. Cantacuzino. 


No. 2549.—Proces-verbal No. XII al Adunäreï elective a 
Moldovei din 3 (15) Februarie 1859. Iași. 


(„Monitorul oficini al Moldove!“ No. 34, din 27 Februavie 1859.) 


Proces-verbal No. XII. 


Astăzi, în 3 Februarie 1859, a XIl-a ședință se deschide la 
amiază zi, sub preşedinţa d-lui vice-președinte P. Mavrogheni 


După cetirea apelului nominal, sal aflat faţă 37 membri. 


D. secretar Grigoriu citește procesul-verbal al şedinţei tre- 


cute, asupra căruia se ridică următoarele reclamări: 
D. P. Balș, rădicându-se contra constatärel biuroului în vota- 


rea urgenţei proiectului de dare, din ședința trecută, zice că na, 


fost unanimitate. Eù nu m'am sculat și nici d. Stefan Catargiu, 


nici la întâiul nici la al doilea punct votat; să se zică deci, în loc 
de unanimitate, majoritate. 


D. P. Casimir. Nu mi sai trecut cuvintele în procesul-verbal | 


intocmaï cum le-am zis; ale d-lui Kogălniceanu věd că sunt în- 
tocmal; cred că aceasta vine de acolo că d-sa si le va fi dat în- 
scris; gândesc că am si eŭ acest drept de a-mi da cuvintele în scris 
pe viitor. 


D. secretar Grigoriu citește o adresă a ministrulu! trebilor | 


străine, prin care comunică Adunărei tre! mesaje din partea Măriel 
Sale Domnului Stäpinitor. 


D. ministru secretar de Stataltrebilor străine citește | 


următoarele mesaje: 
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«Domnilor deputaţi, 


«Cerând trebuinta de a însărcina pe ministrul Nostru secretar 
de Stat la departamentul trebilor străine cu o misie peste hotar, 
vă facem cunoscut că, prin ordonanța Noastră din 30 ale curentel 
luni, sub No. 12, am încredinţat portofoliul s&ă, ad-interim, minis- 
trulut Nostru secretar de Stat la departamentul cultului și al in- 
structiunel publice. || «Dumnezeii să vă tie în a sa sfintä pază.» 

(subscris) Alexandru Ioan. 

Din ordinul Domnului, ministrul trebilor străine, 

(subscris) V. Alecsandri. 


«Domnilor deputaţi, 


«Prin ordonanța Noastră din 2 ale curenteï, No. 14, insärcinänd 
pe ministrul finanţelor, d-lui vornicul Grigorie Balș, cu îndeplinirea 
ad-interim a funcţiilor de ministru trebilor militare, pînă la intoar- 
cerea d-sale generalului Costache Milicescu, carele urmează a Ne 
acompania la București, vă incunostiintäm, domnilor, despre aceasta, 
spre regulă. || «Dumnezeii să vă aibă, domnilor. în sfinta sa pază.» 

(subscris) Alexandru Ioan. 
Din ordinul Domnului, ministrul trebilor străine, ad-interim, 
(subscris) C. Rolla. 

«Domnilor deputați, 


«Alegerea în persoana Noastră de Domnitor al Térel Românești, 
Ne impune datoria, plăcută inime! Noastre, de a răspunde la invi- 
tatiile ce Ni s'ait făcut de către deosebitete deputații din Bucuresti, 
în numele fraților noştri de peste Milcov. Ne-am hotărît dar a pleca 
la 4 Februarie din capitala Moldovei, spre a merge în sînul térel 
surori ce Ne dorește și Ne așteaptă. || «Această hotărire o aducem 
dar la cunoștința Adunärel elective, și adăugim că am încredințat 
administraţia Moldovei! Consiliului Nostru de miniștri, care de 
drept va intra în exerciţiii şi îl va urma cu deplină autoritate, în 
tot timpul cât vom lipsi din Moldova. || «Rămas bun, domnilor de- 
putafi, si revedere tericitä.» 
(subscris) Alexandru Ioan. 
Din ordinul Domnului, ministrul trebilor străine, 
(subscris) V. Alecsandri. 


D. C. Hurmuzachi, raportorul comisie! însărcinate de a chibzui 
modul impunerei-unei dări! de cinci mitioane, citește raportul acele! 
comisii (Anexa A.) 


No. 2549. 


1 
15 Febr. 
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No. 2549. D. I. Cantacuzino. Pină a nu intra în discuţie, propun ca, 
1859 potrivit art. 70 din regulamentul Adunäreï, acest proiect mai in- 
16 Febr. țâi să se tipărească si să se împartă d-lor deputați. In şedinţa 
trecută, s'a adoptat urgenţa numa! în privirea principiului. Gurer- 

nul este lipsit de bany; trebuia să-i votăm 5.000.000, mai ales 

pentru trebuintele urgente de faţă. Astăzi, principiul fiind adoptat, 
urgenţa nu mal are loc. Proiectul atingător, privitor fiind la modul 
stringerei acestei dări, el trebue desbătut Guvernul nu poate cå- 

păta mijloace băneşti de cât în două moduri: saă printr'un im- 
prumut, garantat pe darea de cinci milioane ce i sa votat, votul 

fiind nestrămutabil; sai prin stringerea acestei dări. Dacă este să 

se aplice modul din urmă, socot că tre! zile de întârziere nu fac 

mare stinghereală. Propun deci să se aplice $ 70 din regulamen- 

tul Adunärel. D. Kogălniceanu a zis că, pentru ca să mergem la 
Focșani, dacă este să mergem, trebuesc bani. Guvernul poate să 

şi-l procure pe garanţia votului ce i-am dat de 5.000.000 lei. Pro- 

pun însă ca Adunarea să nu intre, acum de îndată, în discutarea 
proiectului, ci numa! după aplicarea $ 70 din regulamentul Adunărei. 

D. N. Mavrocordat se uneşte cu propunerea d-lui I. Canta- 
cuzino. 

D. L. Catargiu. Nu se poate reveni asupra unu! vot. 

D. Rosetti-Tetcanu. D. Cantacuzino vrea să reintre în aceea 
ce am discutat în şedinţa trecută; proiectul fiind provisoriü, cer 
să se iea de îndată în discuţie; de ar fi definitiv, aşi avea multe 
de zis. Am votat urgenţa, socot deci că trebue luat de îndată in 
discuţie. 

D. I. Cantacuzino. Nu revii asupra unul vot; urgenţa era 
pentru adoptarea principiului de a se da guvernului o dare pro- 
visorie de cinci milioane; acum, nu mai este urgenţă; guvernul 
poate contracta un împrumut în garanţia dărel ce i-am votat, dar, 
dacă nu este grabă și așteaptă mijloacele băneşti din ridicarea 
acestei dări, câte-va zile de întârziere nu fac nimic. D. Rosetti: 
Tetcanu a zis că, dacă ar fi proiectul 'definitiv, ar avea multe de 
zis; eŭ socot că se cade ca şi proiectele provisorit să fie făcute cât 
mal perfecte. 

D. Gr. Sturdza citeşte $ 91 din regulamentul Adunărei, şi 
cere ca, mal întâiă, biuroul să vadă dacă Adunarea voeste, în casul 
de față, a profita de latitudinea ce-l lasă $ 91, saü de preferă să 
se tipărească ma! întâiii proectul. 

D. P. Casimir. Considerantele expuse de d. Cantacuzino sunt | 
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acele ce eŭ însumi le-am expus în ședința trecută; ele însă aŭ fost No. 2649. 
atunci respinse; nu se pot dar lua astăzi în considerare. Intr'a- i 1809 
ceasta, sunt și eŭ de părerea d-lui L. Catargiu. | dări ca 

D. ministru de finante. Voesc numa! a constata că a ur- 
mat un vot de urgenţă pentru discuţia proiectului; dar ministerul 
nu se opune la tipărirea lui, căci, fiind maï studiat, va eşi de bună 
seamă ma! perfect. Dar, încă odată, starea finanțelor e de tot gravă; 
nu sunt în vistierie de cât 10.000 lei, si lefile în mare parte nu 
sunt plătite. Guvernul nu poate lua nici-o măsură; chiar şi pentru 
un împrumut pe garanţia votului d voastre din ședința trecută, ar 
trebui ma! intâiü un proiect. 

D. vice-președinte. S'a votat în ședința trecută urgenţa; 
comisia rinduită cu studiarea proectului a fost însărcinată ca grab- 
nic să-și îndeplinească misiunea. Biuroul deci consideră discuţia 
de urgentă, afară numa! dacă un vot al Adunărei ar cere din 
contra. 

D. I. Cantacuzino. Să se citească propunerea mea din șe- 
dinfa trecută. Comisia adoptată atunci este după regulament; nu 
sunt în contrazicere, de vă propun tipărirea proiectului, pentru că, 
chiar în acea propunere, fac apel la regulament. Aceasta îm! este 
r&spunsul la socotinta biurouluï. 

Se citeşte art. 69. 

D. L. Catargiu. Şi eŭ ași propune să se citească procesul 
verbal, ca să se vadă că opinia mea, care era acea a d-lu! Can- 
tacuzino de astăzi, a fost combătută; s'a votat urgenţa. 

D. Gr. Sturdza. Inainte de a păși la discuţie, trebue să ur- 
meze un vot al Adunärel; sa hotărit urgenţa gi tot odată sa nu- 
mit gi o comisie; rămâne să aplicăm $ 91 gi apol să pägim la 
discuţie. 

D. C. Ghica. In ședința trecută, s'a adoptat numa! principiul 
dăre!;, acum este nevoe de a se discuta modul impunereï, trebue 
dar să se tipărească proiectul mai întâi. . 

D. I. Sturdza. Eŭ socot, când se presintă Adunäreï un 
proiect, ea nu poate hotărî pentru cutare sai cutare din părţile lui, 
ci pentru totul. 

D. Gr. Sturdza. N'a fost urgenţa baas şi pentru modul 
de impunerea därel, de vreme ce sa a rinduit o comisie. Deci, intrăm 
în aplicarea $ 91. | 


D. vice-președinte. Ca să esim din greutăţile acestea, în-- 
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No. 2549. treb dacă Camera voeste a f) consultată, de este a se aplica $ 91 


1859 
15 Febr. 


sau nu. 

D. I. Sturdza. Nu, revenim asupra unul vot. 

D. Corne. Adunarea a hotărît că e cas de urgență; de aceea 
s'a zis în procesul verbal că, în 24 ore cel mult, comisia să-şi dea 
raportul. 

D. I. Cantacuzino cere consultarea Adunäreï, de voește a 
plicarea disposiţie! $ 91, apo! de voește urgenţa sai nu, si dacă 
a aplicat, în şedinţa trecută, urgenţa pentru principiul dăre! sai 
pentru totul. 


D. I. Sturdza. Socot că, dacă am cere să se consulte necon- 
tenit Adunarea asupra regulamentului, apoi am preface toate ar. 


ticolele din el. 


D. Gr. Sturdza. Nu putem vorbi în contra unul vot. D. Come 


spune, drept argument că sa votat urgenţa pentru totul, insärci 
narea comisiei de a-și da raportul în 24 ore; dar regulamentul 
nu vorbeşte nimic de urgenţă. Cer să se Dh deci! proiectul, 
şi apoi să se discute. 

Se consultă Adunarea, prin apel nominal, dacă voeşte a lua de 
îndată în discuţie proiectul comisiel, sal a se tipări ma! întâii. 

Votează pentru 24, și anume: d-nil A. Botez-Forăscu, L. Botez, 
I. Ghica, I. Donici, N. Docan, D. Corne, P. Casimir, N. Canano, 
St. Catargi, L. Catargi, P. Carp, A. Muruzi, C. Miclescu, N. Milo, 
N. Pisoski, I Pruncu, C. Rosetti-Tetcanu, St. Silion, A. Scortescu, 
I. Sturdza, A. Ciurea, C. Hurmuzachi, A. Grigoriu, I. Gane. 

Votează contra 13, şi anume: d-nif P. Balș, D. Gheorghiade, C 
Ghica, C. lacovachi, D. Iamandi, G. Cuciureanu, I. Cantacuzino, 
N. Mavrocordat, I. Radu, Gr. Sturdza, N. Suţu, N. Rosetti-Bălă- 
nescu, P. Mavrogheni. 

D. vice-președinte declară că Adunarea a incuviintat a se 
lua de îndată în discuţie proiectul înfățișat de comisie. Şedinţa se 
suspendă pe 10 minute. 

Şedinţa redeschizéndu-se, biuroul dă cetire une! adrese din 
partea d-lui N. Rosetti-Bălănescu, prin care declară că starea 
sănătăţei neertându-l de a merge la Bucureşti, roagă a fi înlocuit 
de altă persoană. 

Adunarea hotăraşte a nu se mal numi în locul d-lui N. Ro- 
setti alt membru, ci să rémânä comisia alcătuită numai din mem- 
brif rămași. 
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D. Hurmuzachi, raportorul comisiei, citește proiectul propus, No: 2549: 
care se ia în deliberare de Adunare, articol după articol. „1869 

Art. 1 se adoptă fără modificare. 16 Febr. 

Se citeşte art. 2, dimpreună cu osebita socotinţă a d-lui N. Suţu. 

Adunarea, consultată, adoptă art. 2 din proect, după cum este 
redijat de majoritatea comisiel. 

Se citește art. 3. 

D. Gr. Sturdza. Fiind-că nu am sub ochi! proiectul, nu ştii 
dacă se zice în el că să se iea dare și de la casele ce le are cine-va 
la moşii? 

D. Hurmuzachi. Acelea nu sunt supuse däreï, fiind-că venitul 
lor intră în totalul venit al moşiei. 

D, ministru de finanţe. Ași cere modificarea sumei de 400 
lei pentru lași si Galaţi în suma de 500 lei, și acea de 200 în 300 
lei, în privire eä sunt negutätori, cari plătesc acum patente şi sunt 
sărmani. 

Se pune la vot propunerea d-lui ministru de finance şi se a- 
doptă în majoritate. 

Deci art. 3 se adoptă de Adunare în următorul mod: 

«Vor fi scutite de această contribuţie următoarele proprietăţi : 
încăperile menite pentru esercitiul deosebitelor culturi, cu locul 
şi zidirile cuprinse în îngrăditurile lor; locuinţele clerului de mir 
şi ale servitorilor bisericești de ory si ce rit; încăperile Statului 
fără esceptie; casele comunale; încăperile publice de învăţătură 
şi de bine-faceri; moșiile fiscului; casa Societätel de medici si na- 
turaliști din lași; locurile șterpe și neproducătoare de venit de 
prin orașe; moșiile răzașilor dajnici; locuinţele persoanelor nevo- 
iaşe, a cărora chirie anuală n'ar trece, în Iaşi si în Galaţi, peste 
cinci sute leï, iar în cele-lalte orașe, peste trei sute lei.» 

Articolele 4, 5, 6, 7 si 8 se adoptă de Adunare fără modificare. 

Se citește art. 9. 

D. ministru de finanţe. Sunt mai multe colegii electorale, 
compuse numa! de câte un alegător saü doï; prin urmare, eă cred 
că aceste colegi! trebue să se anexeze la altele, fără de care a- 
plicarea art. 9 este cu neputinţă. Pentru colegiile electorale din 
târguri, fiind-oă ele se compun și din alegători! ce n'ai reședința 
în ele, cum sînt posesori! de moşii, eù propun ca comisia, însem- 
nată de art. 9, să se aleagă de colegiul electoral acel care alege 
municipalitatea tirgului, și care, fiind alcătuit numa! de proprietari 
de case, este singurul interesat la darea ce se aruncă asupra caselor. 
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D. I. Sturdza. Socot că s'ar putea, în așa caz, întruni amin- 
două colegiurile, adică acel ce alege municipalitatea și acel ce a- 


16 Febr. lege deputaţii. 


D. Gr. Sturdza. Propunerea d-lui ministru de finanțe nar 
avea bune resultate, căci comisia aleasă de colegiul alegätor mu- 
nicipal, carele atârnă mal de aproape de minister, ar putea fi bå- 
nuită. Socot mal bună propunerea formulată în $ ce se discută. 

D. P. Casimir sprijină si d-lui redacţia comisiel. 

D. ministru de finanţe. In toate Staturile unde se adoptă 


un sistem liberal pentru impunerea dărilor, se institue comisii 


alese din chiar sinul acelor cari aŭ să plătească. Aceasta sa făcut 
pentru proprietari! mari. De ce dar tirgoveţii să nu aibă șiel 
dreptul a-și le impune singuri, iar nu de o comisie aleasă poate 
de o majoritate de posesori. 

Se pune la vot art. 9 si se adoptă de Adunare tără nici-o mo- 
dificare. l 

Asemenea se adoptă art. 10 si 11. 

Se citeşte art. 12. 

La acest articol, biuroul dă cetire a unul amendament subscris 
de d-nii! A. Botez-Foräscu, N. Mavrocordat, L. Botez, [. Sturdza, 
I. Pruncu. (Anexa C.) 

D. ministru de finanţe, exprimă părerea sa de răi că sa 
pus art. 9 la vot, netiindu-se seamă de obiectiunile sale. 

D. vice-președinte. Dacă era sprijinită propunerea d-voastră 
de nisca! d-n! deputaţi, votul nu urma încă; dar dacă d-lor aŭ tăcut 
cu toți! la consultarea ce li s'a făcut de maï aŭ vre-o obiectie 
Propunerea d-voastră pentru sporirea sumelor de 200 gi 400 lei, 
din art. 3, sa primit, căci a fost sprijinită de deputaţi. 
= D. Hurmuzachi. După practica parlamentară, ministerul este 
espresiunea majoritätel Camerel; propunerile sale, deci, cată să gå- 
seuscä deputaţi car! să le tormuleze în amendamente 

D. ministru de finanţe. Poate fi ministerul espresia majo- 
ritäfel Camere, dar poate să diverseze de opini! cu Camera in 
chestii! mici, cari nu sunt chestil ministeriale. 

Se mai citește amendamentul d-lu! Botez-Forăscu. | 

D. P. Casimir. Termenul de 20 zile trebue să fie pus prin 
vre-o publicare, si de la data publicărel. 

D. vice-președinte. Amendamentul zice că, pînă a nu & 
ridica comisia de pe moşia pretäluitä, să dea adeverinţă de pre 
täluire, de la data căreia se socoate termenul. 
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D. P. Casimir. Dar dacă if place vechilului sai proprieta- No. 2549. 
ruluy să nu primească adeverinţa, termenul se aminä? 1859 

D. Muruzi. Unde-i atuncl chestia de urgență, dacă, după 20 15 Febr. 
zile, publicarea, și după 20 zile, apelarea ?... 

Se pune la vot amendamentul de mai sus, care se adoptă de 
majoritatea Adunăre!. 

Se pune la vot art. 12, care se adoptă de Adunare în urmă- 
torul mod: | 

«Comisia de pretäluire, îndată după sävirsirea prețăluirei, şi 
înainte de a se depărta de pe moşia pretäluitä, va face cunoscut 
inscris proprietarului sai însărcinatului s%i, resultatul pretäluirel. 
In cas de nemulțumire, saii din partea proprietarului, sai a de- 
legatului fiscului, şi unul si altul vor apela în termen de 20 zile, 
numărate de la data încunostiintärel făcute de comisie, la respec- 
tivele comisii, cary vor da hotărîrea definitivă.» 

Se citeşte art. 13. 

Se citeşte un amendament al d-lui I. Radu, sprijinit de d-ni! 
I. Ghica, N. Canano, N. Pisoski, P. Casimir, N. Docan, N. Milu, 
P. Carp si C. Miclescu. (Anexa D. | 

D. Hurmuzachi. Socot că propunerea aceasta nu-i de com- 
petinta Adunărei, ci de a tribunalelor. 

D. C. Ghica. Se zice in contracte că posesorul are asupră-l 
orï-ce dări sai impuneri asupra proprietätel. 

D. N. Docan. Posesorul plăteşte câstiul, care este venitul; 
venitul este să plătească. Ca să nu r&mâe discuţie între proprie- 
tari şi posesori, trebue să se prevadă toate eventualitätile. 

D. Rosetti-Teţcanu. Adunarea nu poate face o lege care 
priveşte la altă chestie. | 

D. ministru de finanţe. Aşi cere numaï să se lămurească i 
de la cine are să reclame fiscul darea, de la proprietar saŭ de la 
posesor? Fiscul o cunoaşte de la proprietate. 

D. Casimir. Ocupațiile militare străine aŭ dat motiv ca să 
se pue nişte asemenea condiţii în contracte, dar acestea nu pot 
avea privire şi la impunerea ce astăzi se aruncă asupra venitului, 
care este al proprietarului. | 

D. Muruzi. Se atinge de venitul proprietätel; modul încasärel 
dărei, e treaba fisculu!; no! am decretat, nu dare pe persoană, ci 
pe lucruri. 

Se pune la vot amendamentul d-lui Radu, și se respinge cu 
majoritatea Adunărei. 


No. 2549. 


1859 
15 Febr. 
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Art. 14 și cel de pe urmă din proiectul comisie! se adoptá 
de Adunare fără modificare. 
Se pune la vot prin apel nominal întregul proiect cu modifi- 
cările făcute. 
Votează pentru 28, şi anume: d-ni! A. Botez-Forăscu, L. Botez, 


C. Ghica, I. Donici, N. Docan, G. Cuciureanu, D. Corne, P. Casi- 


mir, N. Canano, Şt. Catargiu, L. Catargiu, P. Carp. N. Mavrocor- 
dat, A. Muruzi, C. Miclescu, N. Milu, N. Pisoski, I. Pruncu, Ro- 
setti-Tetcanu, N. Suțu, St. Silion, A. Scortescu, I. Sturdza, A. Ciurea, 
C. Hurmuzachi, A. Grigoriu, G. Hasnaș şi P. Mavrogheni. 

Sai abținut de la votare nouă, si anume: d-nil P. Balş, l. 
Gheorghiadi, I. Ghica, C. lacovachi, I. Cantacuzino, I. Radu, G. 
Sturdza, N. Rosetti Bălănescu şi I. Ganea. 

D. vice-pregedinte anunţă că Adunarea a adoptat urmă- 
toarea lege: 

«Art. 1. O dare extraordinară și provisorie de cinci milioane 
lei, în cursul visticriel, se va așeza asupra venitului proprietätel 
{unciare. | «Sub nume de proprietate funciară, se înţelege toată 
proprietatea nemiscätoare (biens-fonds), fără excepţie. 

«Art. 2. Articolul 46 din convenţia din 19 August 1858 le- 
giuind egalitatea locuitorilor înaintea dărilor şi desfiinţarea tuturor 
privilegiilor şi scutirilor de clase, se vor supune aceste! dări toate 
proprietăţile nemișcătoare din cuprinsul ţărei. 

«Art. 3. Vor fi scutite de această contribuție următoarole pro- 
prietăţi : încăperile menite pentru esercitiul deosebitelor culturi, 
cu locul şi zidirile cuprinse în îngrăditurile lor; locuinţele cleru: 
lui de mir si ale servitorilor bisericești de ori şi ce rit; încăperile 
Statului, fără esceptie; casele comunale; încăperile publice de invè- 
ţătură si de bine-faceri; moșiile fisculu}; casa Societăţei de medici 
gi naturaliști din lași; locurile sterpe și neproducătoare de venit 
de prin orage; moșiile räzegilor dajnici; locuinţele persoanelor ne- 
voiage, a cărora chirie anuală n'ar trece, în Iași si în Galaţi, peste 
cinci sute lel, iar în cele-lalte orașe, peste trei sute ler. 

«Art. 4. Maximul aceste! contribuţii provisoril și extraordinare 
nu va putea trece peste cinci la sută din venitul curat al proprie 
tätilor nemișcătoare. 

«Art. 5. Darea aceasta se va lua numa! pe un singur an, înce: 
pător de la 1 Ianuarie 1859, și se va stinge în curgerea acestul 
termen, în patru părți egale, la împlinirea fie-căror tre! luni. 
«Dacă însă, în curgerea acestul termen de un an, pe temeiul art 
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46 din convenţie, sar legiui contribuţie definitivă, atunci darea No. 2549. 
provisorie, înființată prin legiuirea de faţă, se va ţine în seamă la 1859 
plata dărei definitive. 16 Febe. 

«Art. 6. Contractele de posesie și de închiriere astăzi lucrătoare, 
atât acele legalisate cât și acele cart, prin a lor notorietate, n'ar fi 
supuse indoieleï, vor servi de baze la înscrierea venitului fie-căre! 
proprietăţi nemiscätoare. 

«Art. 7. Venitul acelor proprietăţi némiscltonre cari nu ar fi 
date în posesie sat în chirie, se va socoti după preţul ce s'ar 
putea lua pe ele prin împosesuire saii închiriere. 

«Art. 8. La evaluarea venitului proprietăţilor nemișcătoare, su- 
puse plăţei unu! embatic sai bezman, câtimea anuală a bezmanului 
sau a embaticului se va scade din venitul bezmanarului, având a 
se scrie în sarcina proprietarului fondului. 

«Art. 9. Evaluarea venitului, în cazul prevăzut de § 7, se va 
face, în fie-care ţinut şi oraş al ţinutul, prin comisi! speciale, compuse 
in modul următor: || «a) Pentru moșii: || «Colegiile electorale ale 
proprietarilor mari, precum si colegiile electorale ale delegaților 
celor de pe urmă aleşi de către proprietari! mici, vor alege din 
sinul lor câte patru membri, adică în total opt. Din numărul acesta, 
șase vor compune două deosebite comisii de câte trei membri, iar 
doi, cari aŭ a se alege de către numărul total de opt, vor fi me- 
niff a compune, împreună cu membrul acela din partea. orașului 
respectiv, comisia de apel, care se va înfiinţa în reședința fie-căruï 
ţinut. Ma! sus arătatele două comisii vor împărţi între ele lucră- 
rile lor, după înţelegerea ce vor avea cu prefectul ținutului res- 
pectiv. || «b) Pentru case si alte încăperi de prin orage: || «Colegiile 
electorale ale orașelor de reşedinţă vor alege din sînul lor câte 
tre! membri, din car! unul va fi membru al comisie! de apel, iar 
ceï-laltt doï, împreună cu preşedintele sai cu unul din membrii j 
eforiel respective, vor compune comisiă de pretäluire pentru oraș. 

«Comisit de pretäluire pentru oraş se vor înființa în fie-care re- 

ședință tinutalä, câte una, în lași trei, în Galaţi, Ismail gi Botoşani 
câte două; așa dar şi numărul membrilor ce aŭ a se alege de către 
colegiile electorale ale acestor de pe urmă numite orașe, pentru 
compunerea comisiilor, va varia după proporţia maï sus așezată. 

«Art. 10. La alegerile prevăzute în art: 9, urmând egalitate de 
voturi, se va päsi la tragerea de sorti. 

«Art. 11. Ministerul de finanțe va fi în dreptate de a avea pe - 
lângă fie-care comisie de pretäluire câte un detegat din partea sa, 
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No. 2549. spre a representa interesul fisculuï. Delegatul acesta nu va avea 


1859 
16 Febr. 


incă vot la lucrările comisiei. 


«Art. 12. Comisia de pretäluire, îndată după săvîrşirea preță- 


luirei și înainte de a se depărta de pe moşia pretäluitä, va face 
cunoscut, înscris, proprietarului saii însărcinatului séü, resultatul 


preţăluirei; în cas de nemulţumire, sai din partea proprietarului, 
sai a delegatului fiscului, si unul și altul vor apela, în termen de | 


20 zile, numărate de la data incunosgtiintärel făcute de comisie, la 
respectiva comisie, care va da hotărirea definitivă. 


«Art. 13. După săvirşirea acestor operaţii, comisiile de evaluare 


vor compune listele veniturilor tuturor proprietăţilor nemişcătoare 


din ținutul lor si le vor trimite ministerului de finance, iar acesta, 
după ce va face repartiţia cuvenită, pe baza legiuirel de faţă, le 
va publica îndată, împreună cu anume arătare a cătimei, care, după 
dreapta analogie, are a se lua la sută. 

«Art. 14. Legiuirea de față, fiind resultatul unul vot de urgenţă 
şi făcută în deplină lipsă de sciinte fiscale si statistice, nu va putea 
servi de bază la regularea definitivă a dărilor de ma! sus.» 

Se citește demisia d-lui I. Cantacuzino din însărcinarea de 
membru al comisiei ce are a merge la Bucureşti. 


Adunarea hotăreşte ca să rămâe comisia alcătuită numai din | 


ace! trei membri rămași. 

Se citeşte cererea de congediă pe 15 zile a d-lui! Muruzi. 

Asemenea se citește cererea de congediă pe 15 zile a d-lul 
N. Docan. 

Ambele congedil sunt incuviintate de Adunare. 

D. vice-preşedinte, consultând Adunarea, ridică şedinţa la 
4 ore după amiazi, și, după cererea majoritäter AdunăreY, amână 
viitoarea întrunire la 25 ale luneï curente. 

(Urmează iscăliturile preşedintelui şi ale secretarilor.) 


Anexa A-—-hRaportul comisiunei însărcinate cu întocmirea 
proiectului de lege privitor la darea de cinci 
milioane de lei, presentat Adunäreï elective a 
Moldovei, în 3 (15) Februarie 1859. Iași. 


Onoratei Adunări elective. | Comisia însărcinată cu chibzuirea 
modului impunere! contribuţiei extraordinare și provisorie de cinci 
milioane de lej, votate de Adunarea electivă în ședința e! din 31 
lanuarie a. c., în unanimitate, are onoare de a supune alăturatul 
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proiect de legiuire provisorie, iar de raportor a ales pe d. Con-No 2649. 
stantin Hurmuzachi. 1869 
(subscrisï:) A. Moruzi | G. Cuciureanu | C. Hurmuzachi | 16 Febr. 
L. Catargiu | D. Cornea | N. Suţu | Şt. Ca- 
targiu. 


Anexa B—Proiect de lege privitor la darea de cinci! mi- 
lioane de lei, presentat Adunărei elective a 
Moldovei, în 3 (15) Februarie 1859. Iași. 


Proiect de lege. 


$ 1. O dare extraordinară si provisorie de cinoi milioane de 
lei, în cursul vistieriei, se va așeza asupra venitului proprietăţei 
funciare. || Sub nume de proprietate funciară, se înţelege toată 
proprietatea nemișcătoare (biens-fonds), fără esceptie. 

$ 2. Art. 46 din convenţia din 19 August 1858 legiuind ega- 
litatea locuitorilor înaintea dărilor şi desființarea tuturor privile- 
giilor și scutirilor de clase, se vor supune aceste! dări toate pro- 
prietätile nemigcätoare din cuprinsul tärel. 

$ 3. Vor fi scutite de această contribuţie următoarele proprie- 
tĂțI : încăperile menite pentru esercitiul deosebitelor culturi, cu 
locul și zidirile cuprinse în ingräditurile lor; locuinţele clerului de 
mir şi ale servitorilor bisericeşti de or! şi ce rit; încăperile Sta- 
tuluy fără esceptie; încăperile publice de înveţătură si de bine-fa- 
cere; moșiile fisculuï; casa Societäte de medici şi naturaliști din A 
lași ; locurile sterpe si neproducätoare de venit de prin orage; mo- 
şiile răzașilor dajnici; locuinţele persoanelor nevoiașe a cărora chi- 
rie anuală n'ar trece, în lași şi în Galaţi, peste 400 lei, iar în cele- 
lalte orage, peste 200 lel. 

Osebitä socotintä în locul $ 2. 

Conform cu duhul art. 46 din convenție, şi pînă la așezarea 
definitivă a dărilor, pe temeiul egalitätel impozitelor, dispositia 
$ 1 se va aplica pe averea nemișcătoare numa! a acelor trepte cari 
pină acum n'a fost supuse dărilor directe. Prin urmare, moșiile 
răzasilor mazili sai birnici, dughenile, magaziile, cantoarele gi ca- 
sele de locuinţă ale negutätorilor dajnici, saü a altor trepte supuse 
dărei, vor fi scutite de această contribuţie. 

$ 3. Asemenea vor fi scutite: încăperile şi cele-lalte (afară de 
cuvintele «moşiile räzasilor dajnici», cari sau prevăzut.) 

(subscris) N. Suţu. 
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No. 2549. $ 4. Maximul aceste! contribuţii provisorie şi extraordinară 
1859 nu va putea trece peste cinci la sută din venitul curatal proprie- 

16 Febr. txtilor nemiscätoare. 

$ 5. Darea aceasta se va lua numai pe un singur an, începă- 
tor de la 1 lanuarie 1859 și se va stringe, în curgerea acestul ter- 
men, În patru părți egale, la împlinirea fie-căror trei luni. |. Dacă 
însă în curgerea acestu! termen de un an, pe temeiul art. 46 din 
convenţie, s'ar legiui contribuţii definitive, atunci darea provisorie, 
înfiinţată prin legiuirea de faţă, se va ţine în seamă la plata dărei 
definitive. 

$ 6. Contractele de posesie si de închiriere, astăzi lucrătoare, 
atât cele legalisate cât și cele cari, prin a lor notorietate, mar fi- 
supuse indoieleï, vor servi de baze la inscrierea venitului fie-cărei 
proprietăţi nemișcătoare. 

$ 7. Venitul acelor proprietăți nemiscätoare cari nu ar fi date 
în posesie sai în chirie, se va socoti după preţul ce s'ar putea lua 
pe ele prin împosesuire sai închiriere. 

$ 8. La evaluarea venitului proprietăţilor nemigcätoare supuse 
pläteï unuy embatic sai bezmen, cătimea anuală a bezmenului sai 
a embaticului se va scade din venitul bezmănarului, având a se 
scrie în sarcina proprietarului fondului. 

$ 9. Evaluarea venitului, în cazul prevăzut de $ 7, se va face 
în fie-care ţinut si oraş tinutal prin comisi! speciale, compuse în 
modul următor: | 

a) Pentru mosif: |! Colegiile electorale ale proprietarilor mari, 
precum şi colegiile electorale ale delegaților celor de pe urmă a- 
leși de către proprietarii mici, vor alege din sînul lor câte patru | 
membri, adică în total opt. Din numărul acesta, șase vor compune 
două deosebite comisii, de câte trei membri, iar doi, car! aia se | 
alege de către numărul total de opt, vor fi meniţi a compune, im- | 
preună cu membrul acela din partea orașului respectiv, comisia 
de apel care se va înființa în reședința fie-cäruï ţinut. || Mar sus 
arătatele douë comisii vor împărţi între ele lucrările lor, după 
înțelegerea ce vor avea cu prefectul ținutului respectiv. | 

b) Pentru case şi alte încăperi de prin oraş: || Colegiile elec- 
torale ale orașului de residentä vor alege din sînul lor câte tre! | 
membri, din cari unul va fi membru al comisie! de apel, iar cel-lali 
doi, împreună cu presidentul sai cu unul din membri! eforiel res- 
pective, vor compune comisia de pretäluire pentru oraşe. 
Comisit de pretäluire pentru oraşe, se vor înființa în fie-care re- 
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şedinţă tinutalä câte una, în lași treï, în Galaţi, Ismail și Botoşani No. 2649. 
câte două. Așa dar şi num&rul membrilor, ce aŭ a se alege de + 1859 
către colegiile electorale ale acestor de pe urmă numite oraşe, 10. Febr. 
pentru compunerea comisiilor, va varia după proporția maï sus 
aşezată. 
$ 10. La alegerile prevăzute în $ 9, urmând egalitate de voutri, 
se va păși la tragerea de sorţi. 
$ 11. Ministrul de finanţe va fi în dreptate de a avea pe lângă 
‘fie care comisie de pretäluire câte un delegat din partea sa, spre 
a representa interesul tiscului. Delegatul acesta nu va avea însă 
vot la lucrările comisiei. 
$ 12. In cas de nemulţumire, saŭ din partea delegatului sat 
din partea proprietarului, și unul şi altul vor apela, în termen de 
zece zile, la respectiva comisie de apel, care va da hotărâre defi- 
nitivă. | 
$ 13. După săvîrşirea acestor operaţii, comisiile de evaluare 
vor compune listele veniturilor tuturor proprietăţilor nemigcätoare 
din ţinutul lor și le vor trimite ministerului de finanţe, iar acesta, 
după ce le va face repartiţia cuvenită pe basa legiuirel de faţă, 
le va publica îndată, împreună cu anume arătare a cätimeï care, 
după dreaptă analogie, are a se lua la sută. 
$ 14. Legiuirea de față, fiind resultatul unul vot de urgenţă, 
şi făcută în deplină lipsă de sciinti fiscale și statistice, nu va putea 
servi de bază la regularea definitivă a dărilor. 
(subscriși:) A. Muruzi | N. Suţu | C. Hurmuzachi | L. Catar- 
| giu | G. Cuciureanu | D. Cornea | Şt. Catargiu. 


Anexa C—Amendamentul la art. 12 al proiectului de lege 
despre contribuţia de cinci milioane de lel, pre- 
sentat Adunäreï elective a Moldovei, în 3 (15) 
Februarie 1859. lași. 


1. Îndată după pretäluire, comisia face cunoscut înscris proprie- 
tarului saii vechilului aflător la starea locului, suma cât s'a evaluat, 
pinä a nu se ridica zisa comisie de pe moșie. || 2. Termenul ape- 
lului să fie de 20 zile, socotit de la incunostiintarea făcută despre 
suma evaluăre!, așa precum unii din proprietari aŭ moșii. 

(subscriși:) N. Mavrocordat | Lupu Botez | I. Sturdza | 

I. Pruncu. 
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No. 3649. Anexa D.—Amendamentul la art. 13 al proiectului de lege 

1859 despre contribuţia de cinci milioane de lej, 

16 Pebe.: presentat Adunärel elective a Moldove, în 3 (15: 
Februarie 1859. laşi. 


Prin contractele moşiilor clerului şi în deobşte cele maY multe 
particulare, sunt stipulate anume conditil ca toate dările ce sar 
pune de guvern pe proprietate, să privească pe posesor, şi fiind-că, 
prin legiuirea de astăzi, se impune darea pe proprietate funciarä. 
apoi asemenea condiții! naŭ putut avea de scop o legiuire ca a- 
ceasta, prin urmare dar, aceea să privească pe proprietate, iar 
nu pe posesori. 

(subsoriși:) I. Radu | Maior I. Ghica | N. Canano | N. Pi- 

soski | P. Casimir | N. Docan | N. Millu. 
P. Carp | C. Miclescu. 


( Traductiune N 
Procès verbal No. XII. 


Aujourd'hui, ce 3 Février 1859, la douzième séance est ouverte 
à midi, sous la présidence de M. le vice-président P. Mavrogheni. 
On fait l'appel nominal auquel répondent 37 membres. 

M. Grigoriu, secrétaire, donne lecture du procès-verbal de la 
séance précédente, à propos duquel les réclamations suivantes 
sont soulevées : 

M. P. Balche proteste contre la constatation, faite par le bureau. 
au sujet du vote de l'urgence du projet concernant l'impôt, et dit 
qu'il n'y a pas eu unanimité. L'orateur affirme que ni lui, ni M. Et. 
Catargi ne se sont levés, ni lors du vote du premier point ni lors 
du vote du second; au lieu de dire à «l'unanimité», il faut dire: 
«à la majorité.» 

M. P. Casimir: Mes paroles n'ont par été passées dans le pro- 
cès-verbal telles que je les ai prononcées. Je vois que ce qu'a dit 
M. Kogalniceano est noté exactement; je crois que cela provient 
de ce que M. Kogalniceano a communiqué par écrit ce qu'il a dit; 
je pense que j'ai aussi le droit de communiquer, à l'avenir, par écrit 
mes paroles. | 

M. Grigoriu, secrétaire, donne lecture d'une adresse du mi- 
nistère des affaires étrangères, communiquant à l'Assemblée trois 
messages du Prince régnant. 

M. le ministre sécretaire d'Etat aux affaires étrangères donne 
lecture des messages suivants: 
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«Messieurs les députés, 


No. 2549. 
859 


1 
«Le besoin s'étant présenté de charger Notre ministre secré- 15 Febr, 


taire d'Etat au départament des affaires étrangères d'une mission 


au-delà des frontières, Nous vous faisons savoir que, par Notre or- 
donnance du 30 c., No. 12, Nous avons confié ad-intérim son por- 
tefeuille à Notre ministre secrétaire d'Etat au departament des cultes 
et de l'instruction publique. || «Que Dieu vous ait dans sa sainte 
garde.» 
(8.) Alexandre Jean. 
Par ordre du Prince, le ministre des affaires étrangères, 
(s.) B. Alecsandri. 


«Messieurs les députés, 


«Par Notre ordonance du 2 c., No. 14, Nous avons chargé Notre 
ministre des finances, M. le vornik Gr. Balche, des fonctions intérimai- 
res de ministre de la guerre, jusqu'au retour de M. le général 
Costaki Militchesco, qui doit Nous accompagner à Bucarest, ce que, 
Messieurs, nous portons à votre connaissance. || «Que Dieu vous ait, 
Messieurs, en sa sainte garde.» 


i (8) Alexandre Jean. 
Par ordre du Prince, le ministre des affaires étrangères ad interim, 
| (s) C. Rolla. 


«Messieurs les députés, 


«Notre élection au trône de Valachie Nous impose le devoir, 
agréable à Notre cœur, de répondre à l'invitation qui Nous a été faite 
par différentes députations de Bucarest, au nom de nos frères d'au- 
delà du Milcov. Nous avons donc décidé de partir de Notre capi- 
tale moldave le 4 Février, pour Nous rendre dans la Principauté- 
sœur qui Nous désire et Nous attend. || «Nous portons cette déci- 
sion à la connaissance de l'Assemblée élective, en ajoutant que 
Nous avons confié l'administration de la Moldavie à Notre conseil 
des ministres, qui entrera de droit dans ces fonctions et les rem- 
plira avec pleine autorité pendant tout le temps de Notre absence 
de Moldavie. | «A Fheureux revoir, Messieurs les députés.» 

(s) Alexandre Jean. 

Par ordre du Prince, le ministre les affaires étrangères, 

(s.) B. Alecsandri. 


No. 2549. 
1859 
15 Febr. 
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M. C. Hurmuzaki, rapporteur de la commission chargée d'é- 
tablir le mode de la répartition de l'impôt de cinq millions, donne 
lecture du rapport de cette commission. (Annexe A.) 

M. I. Cantacuzino: Conformément au § 70 du règlement de 
l'Assemblée, je propose qu'avant d’être discuté, ce projet soit im- 
primé et distribué à MM. les dépatés. Dans la séance précédente, 
on a voté l'urgence, mais seulement en ce qui concerne le prin- 
cipe. Le gouvernement n'a pas d'argent; nous devons lui voter les 
cinq millions, surtout en présence des besoins urgents actuels. Au- 
jourd'hui, le principe étant adopté, l'urgence n'est plus nécessaire. 
Ce projet se rapporte au mode de la perception de l'mpôt; il doit 
être débattu. Le gouvernement ne peut obtenir des moyens pecu- 
niaires que de deux façons: par un emprunt garanti par l'impôt de 
cinq millions qu'on lui a voté, le voté restant acquis; ou par la per- 
ception de cet impôt. Si on va appliquer ce dernier mode, je crois 
que trois jours de retard ne font pas grande chose. Je propose donc 
qu'on applique l'art. 70 du règlement de l'Assemblée. M. Kogaini- 
ceano a dit que, pour aller à Focshani, si nous y allons, il faut de 
l'argent. Le gouvernement peut s'en procurer sur la garantie 
des cing millions qu'on lui a votes. Je propose donc que l'Assem- 
blée n'aborde pas immédiatement la discussion du projet, mais seu- 
lement après l'application du $ 70 du règlement de l’Assemblée. 

M. N. Mavrocordat se joint à la proposition de M.I. Cantacuzino. 

M. Lascar Catargi: On ne peut pas revenir sur un vote. 

M. Rosetti-Tetzcano: M. Cantacuzino veut que nous reve- 
nions à la question que nous avons discutée dans la séance pré- 
cedente; le projct étant provisoire, je demande qu'il soit mis im- 
médiatement en discussion; s’il était définitif, j'aurais beaucoup à 
dire. Nous avons voté l'urgence, je crois donc qu'il faut discuter 
sur le champ. 

M. I. Cantacuzino: Je ne demande pas qu'on revienne sur un 
vote; l'urgence votée ne s'applique qu'au principe en vertu duquel 
on a accordé au gouvernement une contribution provisoire de cinq 
millions. Maintenant, il n'y a plus d'urgence. Le gouvernement peut 
contracter un emprunt garanti par la contribution que nous avons 
votée; mais, s'il n'est pas pressé et s'il attend des moyens pécu- 
niaises de la perception de cet impôt, un retard de quelques jours 
ne fait rien. M. Rosetti-Tetzcano a dit que, si c'était lă un projet 
définitif, il aurait beaucoup à dire; je crois que les projets provi- 
soires doivent aussi être parfaits autant que possible. 
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M. Gr. Sturdza donne lecture du $ 91 du règlement de l'As- No. 2549. 
semblée et demande que le bureau consulte d'abord la Chambre, 1859 
pour savoir si, dans le cas présent, elle veut profiter de la latitude 15 Febr. 
que le dit paragraphe lui laisse, ou si elle préfère que le projet soit 
d'abord imprimé. 

M. P. Casimir: Les considérations exposées par M. Cantacu- 
zino sont précisément celles que j'ai exposées moi-même dans la 
séance precedente; mais elles ont été rejâtees; on ne peut donc 
pas les faire valoir aujourd'hui. A ce sujet, je suis de l'avis de 
M. L. Catargi. 

M. le ministre des finances: Je veux seulement constater 
qu'on a voté l'urgence pour la discussion du projet; cependant, le 
ministere ne s'oppose pas à l'impression, car, mieux étudié, ce pro- 
jet deviendra certainement plus parfait. Mais l’état des finances 
est très grave; dans la caisse du trésor, il n'y a que 10.000 lei et la 
plupart des appointements ne sont pas payés. Le gouvernement 
ne peut prendre aucune mesure, même en donnant comme garantie 
votre vote de la séance précédente; il faudrait d'abord un projet. 

M. le vice-président: Dans la séance précédente, on a voté 
l'urgence; la commission nommée pour étudier le projet a été char- 
gée d'accomplir rapidement sa tâche. Le bureau considère donc la 
discussion comme urgente, sauf un vote contraire de l’Assemblée. 

M. I. Cantacuzino: Lisez ma proposition, présentée dans la 
séance précédente; on a nommé alors une commission conftormé- 
ment au règlement; je ne commets aucune contradiction, si je vous 
propose l'impression du projet, car, en le faisant, je me base sur 
le règlement. Voilà ma réponse à l'opinion exprimée par le bureau. 

On donne lecture de l'art. 69. | 

M. L. Catargi: Je propose aussi qu'on lise le procès-verbal 
qui démontrera que mon opinion, qui était celle de M. Cantacu- 
zino d'aujourd'hui, a été combatue; l'urgence a été votée. 

M. Gr. Sturdza: Il faut un vote de l’Assemblée, avant d'abor- . 
der la discussion; on a voté l'urgence et, en même temps, on a 
nommé une commission; il faut donc appliquer d’abord le $ 91 et 
ensuite commencer la discussion. 

M. C. Ghica: Dans la séance précédente, on n’a adopté que 
le principe de l'impôt; il s'agit maintenant du mode de sa percep- 
tion; il faut donc que, d'abord, le projet soit imprimé. 

M. |. Sturdza: Je crois que l'Assemblée ne peut pas prendre 
de décision sur une partie du projet présenté, mais sur son ensemble. 
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No. 2549. M. Gr. Sturdza: On n'a pas entendu accorder l'urgence pour 
1859 le mode de la perception de l'impôt, du moment qu'on a nommé 
16 Febr. une commission; nous devons donc appliquer le $ 91 du règlement. 

M. le vice-président: Pour sortir de cette difficulté, je de- 
mande si la Chambre veut être consultée sur l'application du $ 91 
ou non. | 

M. I. Sturdza: Non, nous revenons sur un vote. | 

M. Cornea: L'Assemblée a décidé qu'il y a urgence; aussi a-t-on 
dit dans le procès-verbal que la commission doit déposer son rap- 
port en vingt-quatre heures au plus tard. 

M. I. Cantacuzino demande que l’Assemblée soit con- . 
sultée, pour savoir si elle veut ou non, d'abord, l'application du 
$ 91 et, puis, l'urgence, et si l'urgence votée dans la séance pré- 
cédente s'applique au principe de l'impôt seulement ou bien à l'en- 
semble du projet. 

M. I. Sturdza: Je crois que, si nous demandons de consul- 
ter sans cesse la Chambre sur les questions de règlement, nous 
modifierons tous les articles. 

M. Gr. Sturdza: Nous ne pouvons pas parler contre un vote 
acquis. M. Cornea, comme argument en faveur de la thèse que l'ur- | 
gence a été votée pour l'ensemble du projet, rappelle que la com- | 
mission a été chargée de déposer son rapport en vingt-quatre 
heures. Mais le règlement ne parle pas d'urgence. Je demande que 
le projet soit imprimé, avant d'être discuté. | 

L'Assemblée est consultée, par appel nominal, pour savoir si 
elle veut la discussion immédiate du projet de la commission, ou 
bien son impression préalable. 

Votent pour 24 membres, savoir: MM. A. Botez-Foresto, L. Botez, 
I. Ghica, I. Donitch, N. Docan, D. Cornea, P. Casimir, N. Canano, 
Et. Catargi, L. Catargi, P. Carp, A. Mourouzi, C. Miclesco, N. Milo, 
N. Pisoski, I. Prounco, C. Rosetti-Tetzcano, Et. Silion, A. Scor- 
tzesco, I. Sturdza, A. Ciurea, C. Hurmuzaki, A. Grigoriu, I. Gane 

Votent contre 13 membres, savoir: MM. P. Balche, D. Gheor- 
ghiadi, C. Ghica, C. Iacovaki, D. Iamandi, G. Coutchoureano, I. Can- 
tacuzino, N. Mavrocordat, I. Radou, Gr. Sturdza, N. Soutzo, N. Ro 
setti- Balanesco, P. Mavrogheni. 

M. le vice-président déclare que l'Assemblée a décidé de 
prendre immédiatement en discussion le projet présenté par la 
commission. 

La séance est suspendue pour dix minutes. 


831 

A la reprise de la séance. le bureau donne lecture d'une lettre de No. 2549. 
M. P. Rosetti-Balanesco qui déclare que l'état de sa santé ne lui permet 1869 
pas d'aller à Bucarest et prie qu'on le remplace par un autre député. 15 Febr. 

L'Assemblée décide de ne nommer personne à la place de 
M. Rosetti et de laisser la députation composée des membres restants. 

M. C. Hurmuzaki, rapporteur de la commission, donne lec- 
ture du projet rédigé par iai lequel est pris en délibération 
article par article. 

L'art. 1-er est adopté sahs modification. 

On donne lecture de lart. 2 et de l'opinion séparée de M. N. 
Soutzo. | 

L'Assemblée, consultée, adopte l'art. 2 du projet dans la ré- 
daction de la majorité de la commission. 

On donne lecture de l'art. 3. * 

M. Gr. Sturdza: N'ayant pas le projet sous les yeux, je ne 
sais pas s'il y est dit que les maisons de campagne sont aussi frap- 
pées d'impôt. 

M. Hurmuzaki: Ces maisons ne sont pas soumises à l’impôt, 
car leur revenu est compris dans le revenu total de la terre. 

M. le ministre des finances: Je demande que, pour Iassy 
et Galatz, la somme de 400 lei soit élevée à 500 lei et, pour les 
autres villes, la somme de 200 lei à 300 lei, et ce pour cette consi- 
dération qu'il s’agit de négociants qui paient patente et sont pauvres. 

On met au voix la proposition de M. le ministre et elle est 
adoptée à la majorité. 

Par conséquent, l’Assemblée adopte l'art. 3 dans la rédaction 
suivante. 

«Sont exemptes de cette contribution les propriétés suivantes: 
des les immeubles destinés à l'exercice des différents cultes avec les 
terrains et les édifices compris dans Jeur enceinte; les habitations du 
clergé séculier et des serviteurs des églises de tous les rites; les 
immeubles de l'Etat, sans exception; les maisons communales; les 
immeubles publics destinés à l'enseignement et à la bienfaisance: 
les terres du fisc; la maison de la Société des médecins et natu- 
ralistes de lassy; les terrains vagues et improductifs dans les villes; 
les terres des paysans contribuables (răzeși dajnici); les habitations 
des personnes pauvres dont le loyer ne dépasse pas, à lassy et à 
Galatz, cinq cents let, et dans d’autres villes, trois cents lei.» 

Les art. 4, 5, 6, 7 et 8 sont adoptés par l'Assemblée sans mo- 
dification. 


No. 2549. 
1869 
15 Febr. 
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On donne lecture de l'art. 9. 

M. le ministre des finances: Il y a plusieurs collèges élec- 
toraux qui ne se composent que d'un ou deux électeurs; je crois 
donc que ces collèges doivent être annexés à d'autres, sans quoi 
l'application de Lari. 9 est impossible. En ce qui concerne les col- 
léges électoraux des villes, comme ils se composent en partie d'é- 
lecteurs qui n'y ont pas de résidence, tels que les fermiers des terres, 
je propose que la commission indiquée dans l'art. 9 soit élue par 
le corps électoral qui élit la municipalité de la ville et qui, com- 
posé exclusivement de propriétaires de maisons, est seul intéresse 
dans l'impôt dont on frappe les maisons. 

M. I. Sturdza: Je crois que, dans ce cas, on pourrait réunir 
les deux collèges, celui qui élit la municipalité et celui qui élit les 
députés. 

M. Gr. Sturdza: La proposition de M. le ministre des finan- 
ces ne pourrait pas avoir un bon résultat, car une commission élue 
par le collège des électeurs municipaux qui sont plus dépendants 
du ministère, pourrait être soupçonnée. Je crois que la proposition 
de l'article en discussion est meilleure. 

M. P. Casimir soutient aussi la rédaction de la commission. 

M. le ministre des finances: Dans tous les Etats qui ont 
adopté un système libéral dans la fixation des impôts, on institue 
des commissions élues du sein de ceux-mêmes qui doivent payer. 
On a procédé ainsi pour les grands propriétaires. Pourquoi donc 
les commerçants n'auraient-ils pas le droit de fixer eux-mêmes | 
leur impôt et de ne pas dépendre d'une commission composée, pevt- 
être, en majorité de fermiers. | 

L'art. 9 est mis aux voix et adopté par l'Assemblée sans mo- 
dification. | | | 

On adopte également les art. 10 et 11. 

On donne lecture de l'art. 12. | 

A cet article, le bureau donne lecture d'un amendement signé 
par MM. Botez Foresco, N. Mavrocordat, L. Botez, I. Sturdza, |. 
Prounco. (Annexe C.) | 

M. le ministre des finances exprime le regret qu'on ait 
mis au voix l'art. 9, sans tenir compte de ses objections. 

M. le vice-président: Si votre proposition avait été appuyé | 
par un certain nombre de députés, le vote n'aurait pas eu lieu; 
mais tous les députés ont gardé le silence, lorsqu'on a demandé 
s'ils avaient des objections à faire. Votre proposition relative å 
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l'art. 3, tendant à élever les sommes de 200 et de 400:leï, a été No. 2549. 
adoptée, ayant été appuyée par les députés. : = 1859 

M. C. Hurmuzaki: Selon la pratique asi etitica, le-minis- 15 Febr. 
tere est l'expression de la majorité de la Chambre ; ses propositions 
doivent donc trouver des épuisés qui les appulent sous forme d'a- 
mendements. 

M. le ministre des finances: Le ministère peut être l'ex- 
pression de la majorité de la Chambre et cependant il peut différer 
d'opinion avec cette majorité, sur des questions de peu d'importance; 
qui ne sont pas des questions ministérielles. ` 

On donne encore lecture de l'amendement de M. Botez Foresco. 

M. P. Casimir: Le terme de 20 jours doit être fixé par une 
publication et compter de la date de cette publication. 

M. le vice-président: L'amendement dit que la commission, 
avant de quitter la terre évaluée, délivre un certificat d'évaluation, 
de la date duquel commence à courir le terme d'appel. 

M. P. Casimir: Et sil plaît à l'intendant ou au propriétaire 
de ne pas recevoir le certificat, le terme est-il ajourné ? 

M. Mourouzi: Dans les cas d'urgence, peut-on donner 20 jours 
pour les publications et puis 20 jours pour l'appel? 

L'amendement ci-dessus est mis aux voix et adopté à la maiorite. 

On met aux voix l'art. 12 qui est adopté par l'Assemblée dans 
la rédaction suivante: 

«Immédiatement après avoir terminé l'évaluation et avant de 
quitter la terre évaluée, la commission d'évaluation fera connaître, 
par écrit, au propriétaire ou à son représentant, le résultat de 
l'évaluation. En cas de mécontentement de la part du proprié- 
taire ou du délégué du fisc, l'un et l’autre peuvent faire appel, 
dans le terme de 20 jours à partir de la date de l'avis de la com- 
mission, aux commissions respectives qui vont décider définiti- 
vement.» 

On donne lecture de l'art. 13. 

On donne aussi lecture d'un amendement de M. Radou, appuyé 
par MM. I. Ghica, N. Canano, N. Pisoski, P. Casimir, N. Docan, 
N. Millo, P. Carp et C. Miclesco. (Annexe D.) 

M. Hurmuzaki: Je crois que cette proposition n'est pas de 
la compétence de l’Assemblée, mais de celle des tribunaux. 

M. C. Ghica: Dans les contrats, il est dit que le fermier doit 
supporter toutes les contributions et tous les impôts frappant la 
propriété. | | 

(Acte si Documente VIII.) 53 `’ 
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No. 2549. M. N. Docan: Le fermier paie le fermage qui constitue le re- 
1859 venu du propriétaire; est-ce le revenu qui doit supporter l'impôt? 
19 Febr. pour éviter des disputes entre propriétaires et fermiers, il faut pré- | 
voir toutes les éventualités, 
M. Rosetti-Tetzoano: L'Assemblée ne peut pas faire une 7 
loi qui traite d'une autre question. 
M. le ministre des finances: Je demande seulement qu'il 
soit expliqué de qui le fisc doit-il exiger le paiement de l'impôt, 
du propriétaire ou du fermier. Le fisc ne connaît que la propriété. 
M. Casimir: Les occupations militaires étrangères ont été la 
cause que l’on inscrit des conditions pareilles dans les contrats de 
fermage; mais ces conditions ne peuvent pas se rapporter à la con- 
tribution dont il s'agit qui doit frapper le revenu, lequel appartient 
au propriétaire. | 
M. Mourouzi: L'impôt atteint le revenu de la propriété ; quant 
à la modalité de son encaissement, c'est l'affaire du fisc; nous avons 
décidé un impôt non sur la personne, mais sur la chose. 
L'amendement de M. Radou est mis aux voix et repoussé, à la 
majorité des voix, par l'Assemblée. | 
L'art. 14 et dernier du projet de la commission est adopté par 
l'Assemblée sans modification. | 
L'ensemble du projet, avec les modifications adoptées, est mis | 
aux voix par appel nominal. | 
Votent pour 28 membres, savoir: MM. A. Botez-Foresco, L. Bo- 
tez, C. Ghica, I. Donitch, N. Docan, G. Coutchoureano, D. Cornea 
P. Casimir, N. Canano, Et. Catargi, L. Catargi, P. Carp, N. Mavro- 
cordat, A. Mourouzi, C. Miclesco, N. Millo, N. Pisoski, L Prounco, 
Rosetti-Tetzcano, N. Soutzo, Et. Silion, A. Scortzesco, I. Sturdza, | 
A. Ciurea, C. Hurmuzaki, A. Grigoriu, G. Hasnash, P. Mavrogheni. | 
Se sont abstenus du vote 9 membres, savoir: MM. P. Balche, 
I. Gheorghiadi, I. Ghica, C. Iacovaki, I. Cantacuzino, I. Radou, Gr. 
Sturdza, N. Rosetti-Balanesco, I. Ganea. 
M. le vice-président annonce que l'Assemblée a adopté la 
loi suivante: | 
Art. 1-er. Un impôt extraordinaire et provisoire de cinq mil- 
lions de leï (piastres), au cours du trésor, sera établi sur le revenu 
de la propriété foncière. | Sous le nom de propriété foncière, on 
entend tous les biens-fonds, sans exception. 
Art. 2. L'art 46 de la convention du 19 Août 1858 ayant dé- 
crété l'égalité des habitants devant l'impôt et ayant aboli tous les 
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privilèges et exemptions de classes, toutes les propriétés immobiliè- No. 2549. 
res sur toute l'étendue du pays seront soumises à cet impôt. 1859 

Art. 3. Sont exemptes de cette contribution, les propriétés sui. 15 Febr. 
vantes: les immeubles destinés à l'exercice de différents cultes, avec 
les terrains et édifices compris dans leur enceinte; les babitations du 
clergé séculier et des serviteurs des églises de tous les rites; les 
édifices de l'Etat sans exceptions; les maisons communales: les 
immeubles publics destinés à l'enseignement et à la bienfaisance; 
les terres du fisc; la maison de la Société des médecins et natu- 
ralistes de Iassy; les terrains vagues et improductifs dans les vil- 
les; les terres des paysans contribuables (răzeși dajnici); les habi- 
tations des personnes pauvres dont le loyer ne dépasse pas, à lassy 
et à Galatz, cinq cents lei, et, dans d’autres villes, trois cents lei. 

Art. 4 Le maximum de cette contribution provisoire et extra- 
ordinaire ne pourra pas dépasser cinq pour cent du revenu net des 
propriétés immobilières. 

Art. 5. Cet impôt ne sera perçu que pour une seule année, à 
commençant au l-er Janvier 1859, et sera payé, au cours de ce 
terme, en quatre paiements égaux, à la fin de chaque trimestre. | 
Au cas, cependant, où, en vertu de l'art. 46 de la convention, un 
impôt définitif serait établi, au cours de ce terme d'un an, on tien- 
drait compte de la contribution provisoire, établie par la présente 
loi, lors du paiement de l'impôt définitif. 

Art.6. Les contrats de fermage et de baïl, aujourd'hui en vigueur, 
tant ceux qui sont légalisés que ceux qui, par leur notoriété, sont 
au-dessus de tout doute, serviront de base pour l’inscription du re- 
venu de chaque propriété immobilière. 

Art. 7. Le revenu des propriétés immobilières qui ne sont pas 
affermées ou louées, sera calculé sur la somme du fermage ou du 
baïl que l’on pourrait obtenir pour elles. 

Art. 8. Lors de l'évaluation du revenu des propriétés immobi- 
lières soumises au paiement d'une emphytéose, la somme annuelle 
de celle-ci sera déduite du revenu de l’emphytéote et sera inscrite 
au compte du propriétaire du fonds. 

Art. 9. L'évaluation du revenu, dans le cas prévu par l'art. 7, 
sera faite, dans chaque district et dans chaque ville, par une com- 
mission spéciale, composée de la façon suivante: || A. Pour les 
propriétés terriennes: Les collèges électoraux des grands proprié- 
taires, ainsi que les collèges électoraux des délégués élus derniè- 
rement par les petits propriétaires, éliront, de leur sein, quatre dé- 
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No. 2549. léguëés chacun, c'est-à-dire huit en tout. De ce nombre, six délégués 


1859 
15 Febr. 


composeront deux commissions différentes, de trois membres cha- 
cune; deux délégués restants, élus par tous les huit délégués, for- 
meront, conjointement avec le membre élu par ia ville respective, 
la commission d'appel qui sera établie dans chaque chef-lieu de 
district. Les deux commissions sus-indiquées répartiront entre elles 
le travail, après une entente avec le préfet du district. | B. Pour 
les maisons et autres immeubles dans les villes: l Les collèges 
électoraux des chefs-lieux éliront, chacun, de leur sein, trois mem- 
bres dont un sera membre de la commission d'appel, et les deux 
autres, conjointement avec le président ou un membre de la mu- 
nicipalité respective, formeront la commission d'évaluation pour ia 
ville. | Une commission d'évaluation pour les villes sera insti- 
tuée dans chaque chef lieu de district, sauf Iassy ov il y en aura 
trois, et Galatz, Ismaïl et Botoshani qui, chacune, en auront deux: 
ainsi le nombre de membres à élire pour la composition des com- 
missions dans ces dernières villes, variera selon la proportion sus- 
indiquée. 

Art. 10. Si, lors des élections indiquées à l’art. 9, il y a éga- 
lité de voix, il sera procédé au tirage au sort. 

Art. 11. Le ministère des finances aura le droit d'avoir, auprès 
de chaque commission d'évaluation, un délégué qui représentera les 


_ intéréts du fisc Ce délégué n'aura cependant pas de voix aux tra- 


vaux de la commission. 

Art. 12. Immédiatement après avoir terminé l'évaluation et 
avant de quitter la terre évaluée, la commission d'évaluation fera 
connaitre, par écrit, au propriétaire ou à son représentant, le ré- 
sultat de l'évaluation. En cas de mécontentement, tant de la part 
du propriétaire que de celle du délégué du fisc, l’un et l’autre peu- 
vent faire, dans le terme de 20 jours à partir de la date de l'avis 
de la commission, appel aux commissions respectives qui décideront 
définitivement. 

Art. 13. Les commissions d'évaluation, après avoir terminé ces 
opérations, formeront les listes des revenus de toutes les propriétés 
immobilières de leur district et les enverront au ministère des fi- 
nances. Le ministère, après avoir fait une répartition conforme à 
la présente loi, publiera immédiatement les listes, avec l'indication 
de la somme à percevoir, d'après la proportion de tant pour cent. 

Art. 14. La présente loi, ayant été votée d'urgence et en l'ab- 
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sence absolue de données fiscales et statitisques, ne pourra pas ser- No. 2549, 
vir de base pour le règlement de l'impôt définitit. 1859 
ll est donné lecture de la démission de M. I. Cantacuzino de !5 Febr. 
la charge de membre de la délégation qui doit aller à Bucarest. 
L'Assemblée décide que cette délégation ne sera composée que 
des trois membres restants. 
On donne lecture de la demande d'un congé de quinze jours 
de M. Mourouzi. 
On donne également lecture de la demande d'un congé de 
quinze jours de M. N. Docan. 
Les deux congés sont accordés par l’Assemblée. 
M. le vice-président, après avoir consulté l’Assemblée, lève 
la séance à 4 heures de l'après-midi, et, sur la demande de la ma- 
jorité de l’Assemblée, ajourne la prochaine réunion au 24 du mois 
courant. 
(Suivent les signatures.) 


Annexe A—Rapport de la commission chargée de la rédac- 
tion du projet de loi relatif à l'impôt de cinq 
millions de lei, présenté à l’Assemblée élective 
de Moldavie, le 3 (15) Février 1859. lassy. 


A l'honorable Assemblée élective. | La commission chargée 
de la rédaction du projet de loi relatif à la modalité de la con- 
tribution extraordinaire et provisoire de cinq millions de lei, votée 
par l’Assemblée élective, dans sa séance du 31 Janvter a. c., a l'hon- 
neur de soumettre, à l'unanimité, le projet ci-joint d'une loi provi- 
soire. Elle a élu rapporteur M. Constantin Hurmuzaki. 

(Suivent les signatures.) 


Annexe B.—Projet de loi relatif à la contribution de cinq 
millions de lei, présenté à l’Assemblée élective 
de Moldavie, le 3 (15) Février 1859. Iassy. 


$ 1-er. Un impôt extraordinaire et provisoire de cinq millions 
de lei, au cours du trésor, sera établi sur le revenu de la pro- 
priété foncière. | Sous le nom de propriété foncière, on entend 
tous les biens-fonds, sans exception. 

$ 2. L'art. 46 de la convention du 19 Août 1858 ayant décrété 
l'égalité des habitants devant l'impôt et ayant aboli tous les pri- 
vilèges et exemptions de classes, toutes les propriétés immobilières 
sur toute l'étendue du pays seront soumises à cet impôt. 


No. 2549. 
1859 
15 Febr. 
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$ 3. Sont exemptes de cette contribution les propriétés sui- 
vantes: les immeubles destinés à l'exercice de différents cultes, 
avec les terrains et les édifices compris dans leur enceinte ; les ha- 
bitations du clergé séculier et des serviteurs des églises de tous les 
rites; les immeubles de l'Etat sans exceptions; les immeubles pu- 
blics destinés à l'enseignement et à la bienfaisance ; les terres du 
fisc; la maison de la Société des médecins et naturalistes de Iassy ; 
les terrains vagues et improductifs dans les villes; les terres des 
paysans contribuables (răzeși dajnici) ; les habitations des personnes 
pauvres, dont le loyer ne dépasse pas, à lassy et à Galatz, quatre 
cents lei et, dans d’autres villes, deux cents lei. 

Opinion séparée à l’art. 2. 

Conformément à l’art. 46 de la convention, et jusqu'à l'établis- 
sement définitif des impôts, sur la base de l'égalité devant l'impôt, 
la disposition de l'art. l-er ne sera appliquée qu'à la fortune im- 
mobilière des classes qui, jusqu'à présent, n'étaient pas frappées d'un 
impôt direct. Par conséquent, les terres des paysans anciens boyards 
(răzeși mazili) et des paysans contribuables (răzeşi birnici), les ma- 
gasins, les dépôts, les comptoirs et les maisons d'habitation des nė- 
gociants contribuables ou des autres classes soumises à l’impôt, se- 
ront exempts de cette contribution. 

Opinion séparée à l’art. 3. 

Seront également exempts: les immeubles, etc., sauf les mots 
«les terres des paysans contribuables», cette exemption étant déjà 
prévue. 

§ 4. Le maximum de cette contribution provisoire et extra- 
ordinaire ne pourra pas dépasser cinq pour cent du revenu net 
des propriétés immobilières. 

$ 5. Cet impôt ne sera perçu que pour une seule année, com- 
mençant au l-er Janvier 1859 et sera payé, au cours de ce terme, 
en quatre paiements égaux, à la fin de chaque trimestre. | Au 
cas cependant où, en vertu de l’art. 46 de la convention, un impôt 
définitif serait établi, au cours de ce terme d'un an, on tiendrait 
compte de la contribution provisoire, établie par la présente loi, 
lors du paiement de l'impôt définitif. 

$ 6. Les contrats de fermage et de baïl, aujourd'hui en vi- 
gueur, tant ceux qui sont légalisés que ceux qui, par leur notoriété, 
sont au-dessus de tout doute, serviront de base pour l'inscription 
du revenu de chaque propriété immobilière. 

$ 7. Le revenu des propriétés immobilières qui ne sont pas 
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affermées ou louées, sera calculé sur la somme du fermage ou du No. 2549. 
baïl que l’on pourrait obtenir pour elles. 1859 

$ 8. Lors de l'évaluation du revenu des proprétés immobilières 15. Febr- 
soumises au paiement d'une emphytéose, la somme annuelle de 
celle-ci sera déduite du revenu de lemphyteote et sera inscrite au 
compte du propriétaire du fonds. | 

$ 9. L'évaluation du revenu, dans le cas prévu par l'art. 7, sera 
faite, dans chaque district et dans chaque ville, par une commis- 
sion spéciale, composée de la façon suivante: || A. Pour les pro- 
priétés terriennes: | Les collèges électoraux des grands propriétaires, 
ainsi que les collèges électoraux des délégués élus dernièrement 
par les petits propriétaires, éliront, de leur sein, quatre délégués 
chacun, c'est-à-dire huit en tout. De ce nombre, six délégués com- 
poseront deux commissions différentes, de trois membres chacune; 
deux délégués restants, élus par tous les huit délégués, formeront, 
conjointement avec le membre élu par la ville respective, la com- 
mission d'appel qui sera établie dans chaque chef-lieu de district. 
Les deux commissions sus-indiquées répartiront entre elles le tra- 
vail, après une entente avec le préfet du district. || B. Pour les 
maisons et autres immeubles dans les villes: || Les collèges élec- 
toraux des chefs-lieux éliront, chacun, de leur sein, trois membres, 
dont un sera membre de la commission d'appel et les deux autres, 
conjointement avec le président ou un membre de la municipalité 
respective, formeront la commission d'évaluation pour la ville. |, 
Une commission d'évaluation pour les villes sera instituée dans 
chaque chef-lieu de district, sauf lassy où il y en aura trois. et 
Galatz, Ismaïl et Botoshani qui, chacune, en auront deux; ainsi, le 
nombre de membres à élire pour là composition des commissions 
dans ces dernières villes, variera selon la proportion sus-indiquée. 

$ 10. Si, lors des élections indiquées à l'art. 9, il y a égalité 
de voix, il sera procédé au tirage au sort. 

$ 11. Le ministère des finances aura le droit d'avoir, auprès 
de chaque commission d'évaluation, un délégué qui représentera 
les intérêts du fisc. Ce délégué n'aura cependant pas de voix aux 
travaux de la commission. 

$ 12. Dans le cas de mécontentement de la part du délégué 
ou de celle du propriétaire, chacun d'eux peut, dans un terme de 
dix jours, faire appel à la commission d'appel respective qui dé- 
cidera définitivement. 

$ 13. Les commissions d'évaluation, après avoir terminé ces 
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No. 2549. opérations, formeront les listes des revenus de toutes les propriétés 


1859 
15 Febr. 


immobilières de leur district et les enverront au ministère des fi- 
nances. Le ministère, après avoir fait une répartition conforme à 
la presénte loi, publiera immédiatement les listes avec l'indication 
de la somme à percevoir, d'après la proportion de tant pour cent. 

$ 14. La présente loi, ayant été votée d'urgence et en lab- 
sence absolue de données fiscales et statistiques, ne pourra pas ser- 
vir de base pour le règlement de l'impôt définitif. 


(Suivent les signatures.) 


Annexe C.—Amendement à l'art. 12 du projet de loi sur la 
contribution de cinq millions de lei, présenté 
à l’Assemblée elective de Moldavie, le 3 (15) F é- 
vrier 1859. Iass y. 


L Immédiatement après l'évaluation, la commission fait savoir, 
par écrit, au propriétaire ou à l'intendant de l'immeuble, se trou- 
vant sur les lieux, la somme de l'évaluation, et ce avant le départ 
de la commission de la terre évaluée. 

IL Le terme de l'appel doit être de vingt jours, à partir «lu 
jour de l'avis concernant la somme évaluée, certains propriétaires 
ayant plusieurs terres. 

(Suivent les signatures.) 


Annere D—Amendement à l’art. 13 du projet de loi sur la 
contribution de cinq millions de lei, présenté à 
l'Assemble élective de Moldavie, le 3 (15) Fé- 
vrier 1859. Iassy. 


Dans les contrats de fermage des terres du clergé et, en gé- 
néral, dans plusieurs contrats de fermage des terres des particu- 
liers, il est stipulé expressément que tous les impôts, dont le gou- 
vernement frapperait la propriété, regardent le fermier; et comme 
les dites conditions n'ont pas pu avoir en vue la contribution sur 
la propriété foncière, imposée par la présente loi, cette contribu- 
tion doit, par conséquent, frapper la propriété et non le fermier. 


(Suivent les signatures.) 


No. 2550.— Programa întocmită de către Consiliul admi- 
nistrativ extraordinar pentru solemnitatea 
primirei Mărie! Sale Alexandru Ioan I, Dom- 
nul Principatelor-Unite Moldavia și Valahia, 
în Bucuresci, publicată în 3 (15) Februarie 
1859. Bucuresci. 


(„Anunţăterul Român“, No. 10, din 4 Februarie 1859.) 


1. La 1-iul rond al şoselei Kiselef se va așeza un cort cu cabină, No. 2550: 
unde Măria Sa se va cobori din trăsura de drum. 1859 

2. Intîmpinarea la cort se va face: 16 Febr. 

a) De Consiliul municipal al capitale, cu pâine si sare, după 
obicei, tiindu-se si un discurs de către d-l president al municipa- 
litätif, potrivit cu ocazia; 

b) De șeful ostirel, însoţit de stabul domnesc şi stabul ostășesc, 
călări ; 

c) În fața cortului, vor fi insiruite un escadron de cavalerie 
şi douë batalioane de infanterie. 

3. După citirea discursului, se va pune în dispositia Măriei 
Sale o caretă cu patru ca! şi un cal de călărie, pentru intrare în 
capitală. 

4. Cortegiul va porni către Mitropolie în chipul următor: 

a) Jandarmeria ; 

b) Presidentul municipalitäteï, vornicul de oraș și vornicul de 
temnițe, călări ; 

c) Corporatiile cu steagurile lor și eșarpe; 

d) Un escadron de cavalerie; 

e) Măria Sa Domnul, înconjurat de stabul domnesc și ostășesc, 
călări, avénd pe şeful ostireï în dreapta și pe şeful poliţiei în stânga: 

f) Douë batalioane de infanterie vor încheia cortegiul. 

In timpul mergerel de la barieră pînă la Sfinta Mitropolie, clo- 
potele se vor trage pe la biserici. 

5. Ajungând în această rînduială la Sf. Mitropolie, Măria Sa 
va fi primit în biserică de Eminenta Sa Părintele Mitropolit, de 
d-nii! membri al Adunărei nationale, de d-nil miniștri şi de înalții 
funcţionari, unde se va sävirsi Te-Deum; apoi, trecând în sala Adu- 
närel, se vor înfățișa Märiel-Sale cuviincioasele felicitaţi! din partea 
autorităţilor publice. 

6. După săvîrşirea acestei ceremonii, d-nif miniștri precedeazä 
singuri pe Măria Sa la palatul de residentä, unde-l primesc. 
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No. 2560. 1. Seara, va fi luminatie mare si la teatru se va da o repre- 
1869  sentaţie potrivită cu ocazia. 
10 Bebe, 8. Se va da şi un bal în sala teatrului de către municipa- 
litate, în ziua ce se va hotărî pentru aceasta. 
Ministru din năuntru al 'Țărei Româneşti, 
(subscris) Nicolae Golescu. 


(Traductiune.) 


1. Au premier rond-point de la chaussée Kisseleff, on établira 
une tente avec petit salon, où Son Altesse descendra de son car- 
rosse de voyage. 

2. Devant la tente, Son Altesse sera reçue par: 

a) Le conseil municipal de la capitale qui, selon la coutume, 
présentera le pain et le sel; M. le président de la municipalité pro- 
noncera un discours approprié à la circonstance. 

b) Le chef de l'armée, accompagné de l'état major princier et 
de l'état-major de l’armée, à choval. 

c) Un escadron de cavalerie et deux bataillons d'infanterie se- 
ront rangés devant la tente. 

3. Lorsque le discours aura été prononcé, on mettra à la dis- 
position de Son Altesse, pour son entrée dans la capitale, un car- 
rosse à quatre chevaux et un cheval de selle. 

4. Le cortège se dirigera vers la Métropole, dans l'ordre suivant: 

a) La gendarmerie, 

b) Le président de la municipalité, le préfet de la ville et le 
préfet des prisons, à cheval; | 

c) Les corporations avec leurs bannières et écharpes ; 

d) Un escadron de cavalerie ; 

e) S. A. le Prince, entouré de l'état-major princier et de l'état- 
major de l'armée, à cheval; le chef de l'armée sera à droite et le 
chef de la police à gauche du Prince; 

f) Deux bataillons d'infanterie fermeront le cortège. 

Pendant la marche du cortège, de la barrière jusqu'à la Ste 
Métropole, les cloches de toutes les églises sonneront. | 

5. Arrivé dans cet ordre à la S-te Métropole, 5. A. le Prince | 
sera reçu à l'église par S. S. le Métropolitain, par MM. les membres 
de l’Assemblée nationale, par MM. les ministres et les hauts fonc: 
tionnaires. Un Te-Deum sera chanté. Ensuite, on passera dans la 
salle des séances de l'Assemblée, où les autorités publiques pré- 
seront à Son Altesse leurs félicitations. 
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6. Après cette cérémonie, MM. les ministres seuls précèderont No. 2550. 
Son Altesse le Prince au palais de sa résidence, où ils le recevront. Fa 

7. Le soir, il y aura grande illumination et on donnera au | 
théâtre une représentation appropriée à la circonstance. 

8. Il y aura aussi un bal donné par la municipalité dans la 
salle du théâtre ; sa date sera fixée ultérieurement. 

Le ministre de l’intérieur de Valachie, 
is.) Nicolas Golesco. 


No. 2551.— Extras din primul articol al ziarului «Ro- 
mânul» din 3 (15) Februarie 1859. Bucuresci. 


(„Românul“, No. 14, din 8 (15) Februarie 1859.) 


Aflăm că plecarea Mărie! Sale va avea loc mâine, Mercuri, No. 2551. 

şi că soseşte Sâmbătă aici. Mai aflăm că comisarii, numiţi pentru 1859 
intimpinarea Domnului la Focşani, d-nii Const. Herescu, Const. JR EE 
Cornescu si col. Ieronim, aŭ si plecat din Bucuresci. Din deputaţii 
numiţi de Măria Sa Domnul de a merge la Constantinopol cu arz- 
mahzarul, spre a cere învestitura, anume: d-nii prinţul Dimitrie 
Ghica, Nicolae Bibescu si loan Filipescu, aflăm că cel d'intâii a 
refusat acea misiune, pentru considerări de familie ce-l popresc în 
Bucuresci ; remâne dar ca Inältimea Sa să numească altul în locu-l. 

In numărul trecut, am zis că Camera noastră a votat lista civilă 

a Prințului; la aceasta avem a adăoga că i-se va da de către Stat 

in dotaţie palatul princiar. In şedinţa de Sâmbătă sa împărțit mem- 
brilor Adunărei proiectul regulamentar al Camere! spre cercetare, 

apoï după aceasta, Camera s'a prorogat pentru Marţi, */,, Februarie. 
Astăzi, aşteptăm sosirea deputaţiei Camerei moldave către a noa- 

stră. || Serbările şi bancheturile în onoarea Prințului Alexandru 

loan I se urmează cu o mare repeziciune; avem a înregistra două 
representaţii extraordinare, la 27 și la 30 Ianuarie, pe scena tea- 
trului naţional, cari adunaseră o mulţime numeroasă de privitori; 

un imn compus de d. Millo, musica de d. Vachman, pe care-l re- 
producem mai la vale și o horă naţională däntuitä de toată trupa 

aŭ avut mari aplauze. Afară de bancheturile date de d-l colonel 

loan Florescu, Em. Sa Părintele Mitropolit, prinţul G. Ştirbei, 

d. loan Otteteleseanu, d. C. Cantacuzino, junimea română si clubul 
român, se mal pregătește altul din partea corpului comercial. Ju- 


No. 2551. 


1869 
15 Febr. 
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nimea română din Paris nu sa arătat mal puţin entusiastä şi, aflând 
prin telegraf triumful Românie! în ziua de 24 Ianuarie, a aranjat 
un banchet strălucit, la care aŭ asistat toți autori! și ziarişti! filo- 
români, cari aŭ apărat cauza noastră cu atâta căldură; între altele, 
d-l Saint-Marc-Girardin a purtat un toast: «La unirea și la prospe- 
ritatea Românie! !» 


(Traductiune.) 


Nous apprenons que le départ de Son Altesse aura lieu de- 
main, Mercredi, et son arrivée ici Samedi. Nous apprenons aussi 
que les commissaires désignés pour recevoir le Prince à Focshani. 
MM. Constantin Heresco, Constantin Cornesco et le colonel Ie- 
ronim, ont quitté déjà Bucarest. Nous apprenons que, du nombre 
des membres de la députation, nommée par le Prince pour aller 
à Constantinople présenter l'adresse demandant l'investiture et com- 


posée du prince Démètre Ghica et de MM. Nicolas Bibesco et Jean 


Filipesco, le prince Ghica a retusé cette mission, pour des consi- 
dérations de famille qui le retiennent à Bucarest; il faut donc que 
Son Altesse nomme un autre à sa place. Dans notre dernier nu- 
méro, nous avons dit que notre Chambre a voté la liste civile du 
Prince; nous devons ajouter que le Prince obtiendra encore, comme 
dotation, le palais princier. Dans la séance du Samedi, on a dis- 
tribué aux membres de l'Assemblée un projet de règlement de la 
Chambre. Ensuite, la Chambre s'est prorogée jusqu'au Mardi, 3 (15) 
Février. Nous attendons aujour'hui l’arrivée de la députation en- 
voyée par la Chambre moldave à la Chambre de Bucarest. | 

Les fêtes et les banquets en l'honneur du Prince Alexandre Jean l-er 
se suivent sans cesse. Nous avons à enregistrer deux représenta- 
tions extraordinaires, données sur la scène du Théâtre National, 
les 27 et 30 Janvier, et qui ont réuni une foule nombreuse de spec 
tateurs. Un hymne, composé par M. Millo, musique de M. Wach- 
man, que nous reproduisons plus loin, et une «hora» nationale 
dansée par toute la troupe, ont été très applaudis. Après les banquets 
donnés par M. le colonel Jean Floresco, par S. S. le Métropolitain, 
par le prince G. Stirbey, par M. Jean Otteteleshano, par M. C. Can- 
tacuzino, par la jeunesse roumaine et par le club roumain, lcs com- 
mercants préparent encore un banquet. La jeunesse roumaine de 
Paris s'est montrée tout aussi enthousiaste: ayant appris, par tė- 
legraphe, le triomphe de la cause roumaine dans la journée du 
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24 Janvier, elle a arrangé un brillant banquet, auquel ont assiste No. 2551. 
tous les publicistes et journalistes philo-roumains, qui ont defendu 1859 


: : . Febr. 
avec tant d'ardeur notre cause. Entre autres, M. Saint-Marc-Girar- ebr 
din a porté un toast: «A l'union ét à la prospérité de la Roumanie!» 

No. 2552.— Mesajul domnesc No. 49 către miniştrii Mol- 
dove!, din 4 (16) Februarie 1859. Iași. 
(„Monitorul Oficial al Moidovel“, No. 30, din 5 Februarie 1859.) 
Domnilor miniştri! | Ca ales Domn al Tärel Românești, ce- No. 2562. 


rând trebuinta neapărată a Më duce în sînul täreï surori, spre a 1859 
răspunde la chemarea unanimă a fraţilor Români de peste Milcov, 16 Febr- 
vě facem cunoscut că hotărirea Noastră este a pleca la 4 ale lunel 
Februarie din capitala Moldovei. In lipsa Noastră, consiliul Nostru 
de miniștri este însărcinat cu administrarea täreï, potrivit ordo- 
nantel Noastre sub No. 13 alăturată aici. | Deosebita încredere 
ce avem în simţirile d-voastre pentru binele public și pentru per- 
soana Noastră, ne închezeșluește în deplinitate despre păzirea or- 
dinulu! legal ce va urma în lipsa Noastră, și in această încredere 
avem de mulţumire a vă zice: :  R&mas bun, Domnilor miniștri, 
si revedere fericită. 
(subscris) Alexandru Ioan 
Din ordinul Domnului, ministrul trebilor străine, 


(subscris) V. Alecsandri. 


Aneza. — Decretul No. 13 al Domnitorului! Moldove!, din 
30 Ianuarie (11 Februarie) 1859. Iași. 


(„Monitorul Oficial al Moldovei, No. 30, din 5 Februarie 1859.) 


Principatele-Unite Moldova si Valahia. || Noi, Alexandru Ioan I 

Cu mila lui Dumnezei şi voinţa naţională, | Domn al Mol- 
dovel. || La toţi de față și viitori sănătate. + Am decretat şi 
decretăm următoarele: | Art. I. In timpul cât vom zăbăvi în 
Bucuresci, consiliul miniștrilor este însărcinat cu administraţia 
Moldovei si cu ţinerea ordinului legal si a liniştei publice. || Art. IT 
şi de pe urmă. Ministrul Nostru secretar de Stat la departamentul 
trebilor străine este însărcinat cu executarea ordonanţei de faţă. | 


Datu-sa în domneasca Noastră residenta Iași, la 30 Ianuarie, anul 


No. 2552. 


1859 
16 Febr. 
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mintuirel una mie opt sute cinoi-zeci și nouă si al domniei Noastre 


cel întâiă. 
(subscris) Alexandru Ioan. 
Din ordinul Domnului, ministrul trebilor străine, 


(subscris) V. Alecsandri. 
(Traductiune.) 


Messieurs les ministres. || Elu Prince régnant de Valachie, il 
est absolument nécessaire que Nous Nous rendions dans la Prin- 
cipauté sœur, pour répondre à l'appel unanime des frères Rou- 
mains d'au-delă du Milcov. Nous vous faisons donc savoir que 
Nous avons décidé de partir de la capitale de Moldavie, le 4 Fé- 
vrier. Pendant Notre absence, Notre conseil des ministres est 
chargé de l'administration du pays, conformément à Notre ordon- 


nance No. 13, ci-jointe. | La confiance particulière que Nous met 
tons, Messieurs, dans vos sentiments envers le bien public et envers 


Notre personne, Nous garantit complètement le maintien de l’ordre 


légal pendant Notre absence, et dans cette croyance, Nous avons 
la satisfaction de vous dire: | Au revoir, Messieurs les ministres. 


(s.) Alexandre Jean. 
Par ordre du Prince, le ministre des affaires étrangères, 
(s) B. Alecsandri. 


Anneze. — Décret No. 13 du Prince de Moldavie, du 30 Jan- 


vier (11 Février) 1859. Iassy. 


Principautés-Unies de Moldavie et de Valachie. '| Nous, Ale- 
xendre Jean l-er, | Par la grâce de Dieu et la volonté nationale, 
Prince de Moldavie. || A tous présents et à venir salut. | Nous 
avons décrété et décrétons ce qui suit: | Art. I-er. Pendant notre 
séjour à Bucarest, le conseil des ministres est chargé de ladmi- 
nistration de la Moldavie et du maintien de l'ordre légal et de la 
tranquillité publique. Art. II et dernier. Notre ministre secrétaire 
d'Etat au département des affaires étrangères est chargé de l'exé- 
cution de la présente ordonnance. || Donné dans Notre résidence 
princière de Iassy, le 30 Janvier, lan de grâce mil huit-cent cin- 
quante neuf, premier de Notre règne. 

(s.) Alexandre Jean. 

Par ordre du Prince, le ministre des affaires étrangères, 

(s) B. Alecsandri. 
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No. 2053.— Proces-verbal al Consiliului! de miniștri din 
Moldova, din 4 (16) Februarie 1859. Iași. 


(„Monitorul Oficial al Moldovei, No. 30, din 5 Februarie 1859.) 


Proces-verbal. 


Incheiat în seanta consiliului miniștrilor din 4 Februarie, anul No. 2553. 
1859, prin asistenţa următorilor membri: || Domnul ministru se- 1869 
cretar de Stat la departamentul din lăuntru, Vasilie Sturdza; || 16 Febr- 
Domnul ministru secretar de Stat la departamentul finanţelor si 
ad-interim la departamentul trebilor militare, Grigorie Balş; |] 

Domnul ministru secretar de Stat la departamentul cultului si al 
instrucției publice, și ad-interim la departamentul trebilor străine, 


Costache Rolla; || Domnul ministru secretar de Stat la departa- 
mentul lucrărilor publice, Dimitrie Sc. Miclescu; | Domnul direc- 
tor al departamentuluj justiției, Dimitrie Meleghi. ‘| Consiliul as- 


cultând cetirea ordonanţe! No. 13 si a mesagiului domnesc 1}, prin 
cari se însărcinează pe consiliul miniștrilor cu administraţia Mol- 
dovel și ţinerea bune! linişte, pînă la întoarcerea Inältimeï Sale, 
se cunoaște permanent și hotäreste a ţine seanţă în fie-care zi la 
12 ore dimineaţa, spre conformare cu precitatele acte, si dar în- 
cheindu-se procesul-verbal de faţă, se va comunica tuturor minis- 
terelor, spre ştiinţă, si se va publica prin «Monitorul Oficial», d'im- 
preună cu ordonanța și citatul mesagiü. 


(Traductiune.) 
Procès-verbal. 


Dressé en la séance du conseil des ministres, le 4 Février 
1859, en présence des membres suivants: : M. Basile Sturdza, 
ministre secrétaire d'Etat au département de l’intérieur; ‘| M. Gré- 
goire Balche, ministre secrétaire d'Etat au département des finances 
et ad-intérim au département de la guerre; || M. Costaki Rolla, 
ministre secrétaire d'Etat au département des cultes et de l'instruc- 
tion publique et ad-intérim au département des affaires étrangères; 
` M. Démètre S. Miclesco, ministre secrétaire d'Etat au départe- 
ment des travaux publics; | M. Démètre Meleghi, directeur du 
département de la justice. || Le conseil, après avoir pris connais- 


n. 


1) Cf. Vol. VIII, No. 2552, p. 815 


__ 848 

No. 2658. sance de l'ordonnance No. 13 et du message princier 1}, par les- 
1859 quels le conseil des ministres est chargé de l'administration de 
16 Febr. ja Moldavie et du maintien de l'ordre, jusqu'au retour de Son Al- 
tesse, se déclare en permanence et décide de tenir séance chaque 
jour à midi, en conformité des actes précités. Le présent procès- 
verbal sera communiqué à tous les ministères pour leur connais- 
sance et publié dans le «Moniteur officiel», conjointement avec 

l'ordonnance et le message précités. 


No. 2554.— Nota publicată de ziarul oficial francez, «le 
Moniteur Universel», in 5 (17) Februarie 1859. 


Paris. 


(Le Moniteur Universel“, No. 48, din 17 Februarie 1859.) 


No. 2554. Les représentants des Puissances signataires du traité de Paris 
1859 se réuniront prochainement en conférence au ministère des affaires 
IF Or étrangères, pour examiner le résultat des élections auxquelles il 
a été procédé dans les Principautés-Unies de Moldavie et de 
Valachie. 


No. 2555.— Primul articol al ziarului «Nationalul», din 
5 (17) Februarie 1859. Bucuresci. 


(„Naţionalul“, No. 17, din 5 Februarie 1859.) 


No. 2555. Nu știm dacă fie-care din membrii Camere! a simţit destul 
1869 = i A : ; : de 
17 Febr, de bine mărimea actului din 24 lanuarie; posteritatea va simţi şi 
maï bine acest act, și ziua de 24 Ianuarie va remânea una din 

cele ma! mari zile ale istorie! noastre. Dar cu cât actul este mare. 

cu atât noi am cădea în ochi! noștri si aï posterităţei, dacă nu vom 
continua a-l susținea cu destulă tărie si energie. Nu e destul ca 
cine-va, într'o oră bună, să facă un act bun; ci trebue a-l urma 

apol în toate consecinţele lui. Dorim ca atât Camera cât si gu- 

vernul să se arate acum cu toată energia cerută, spre a susţinea 

voința naţiunei. Această naţiune sa pronunţat în modul cel mai 
solemn. Voința sa este irevocabilă; căci ea nu este un copil ca să 


1) Cf. Vol. VIII, No. 2553, p. 846. 


dezică mâine, aceea ce a zis astăzi. Numai! o putere materială if No. 2555. 
poate înfrînge astă voinţă. Insă, graţie cerului! tractatul din Paris 1859 
ne garantează în contra uneï asemenea puteri, și, pe de altă parte, 17 Febr- 
acum aŭ trecut secolif când alte natif maï tar! își impuneai voinţa 
lor, cu sforta, unui popor ce cerea a vietui cu voinţa sa normală. 
De aceea, toate sgomotele, ce se respindesc de către unii alţii, că 
cutare Putere își prepară ostirile către noi, că cea-laltă asemenea 
e hotărită a refusa cu ori-ce pret ceea ce am făcut, că altele strigă 
la călcarea convenției, sunt curate inventif fără nici un fond. Pu- 
terile garante aŭ să se adune în o nouă conferinţă la Paris, unde 
cu toată răceala ce cere o asemenea discuţie, cu tractatul din Paris 
şi cu convenţia de la 19 August în mână, și având în vedere trac- 
tatele noastre pe cari insile le-ai garantat, aŭ să judece despre 
legitimitatea actului nostru. Această judecare, suntem siguri, va fi 
în favoarea noastră. | Cu toate astea, nu ne putem opri de a ma- 
nifesta dorinţa ca şi guvernul nostru să aibă trimişi ceva avocaţi 
ai să!, ca să susțină si să apere drepturile noastre si alegerea noa- 
stră. Din Moldova, sa şi trimis d-l V. Alecsandri la Paris, spre 
acest scop. Nu ştim pentru ce la noï nu se grăbeşte a se face tot 
asemenea, a se trimite adică, la Paris si la cele-l-alte curți, două 
sait trei persoane spre a lucra. Poate că alţii vor lucra în contra 
actului nostru; de ce și no! să nu avem pe alţii cari să lucreze 
în favoare? Această ni se pare că ar fi urgent, fiind-că ni se pare 
că nu ar trebui de loc să lăsăm altora a ne săpa pe din-afară, pe 
când noy stăm cu mâinile în sin. Tot din acest punct de vedere, ne 
pare răi că nu se grăbeşte trimiterea deputaţie! la Constantinopole. 
Sunt deja două-spre-zece zile de când Domnul s'a ales, şi încă depu- 
tatia nu a plecat. Apoi, să ne aducem aminte că în termen de o 
lună învestitura trebue dată; prin urmare, deputatia trebue a fi la 
Constantinopol maï nainte de espirarea lunel. In locul membrului 
ce lipseşte, poate să se numească un alt; și dacă din Cameră nu 
se va putea, nu vedem cuvintul pentru ce nu sar numi afară din 
Cameră, căci nimic nu ne obligă a trimite chiar din Cameră, de 
unde cu toate astea avem dol. 


(Traductiune.) 


Nous ne savons si tous les membres de la Chambre appré- 
cient suffisamment la grandeur de l’acte du 24 Janvier; la posté- 
rité lapprâciera mieux et la journée du 24 Janvier restera une 

(Acte şi Documente VIII.) 54 
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No. 2655. des plus grandes dans notre histoire. Mais plus grand est cet acte, 


1869 


d’autant plus nous serions coupables à nos propres yeux et devant 


17 Febr. Ja postérité, si nous ne continuions pas à le soutenir avec assez 


de force et d'énergie. Il ne suffit pas de faire une bonne action 
au bon moment; il faut encore en poursuivre toutes les consé- 
quences. Nous désirons que la Chambre et le gouvernement dé- 
ploient maintenant toute l'énergie nécessaire, pour appuyer la vo- 
lonté de la nation qui s'est prononcée de la façon la plus solen- 
nelle. Cette volonté est irrévocable, car le pays n'est pas un enfant 
qui puisse se dédire du jour au lendemain. Seule, la force maté- 
rielle pourrait briser cette volonté. Mais, grâce à Dieu, le traité de 
Paris nous garantit contre une telle force; d'autre part, les siècles 
sont passés où les nations plus puissantes imposaient, de force, 
leur volonté aux peuples qui ne demandaient qu'à vivre de leur 
propre vie. C'est donc en vain que certains répandent des bruits 
alarmants disant, tantôt que telle Puissance prépare des troupes 
pour les envoyer chez nous, tantôt qu'une autre Puissance est dé- 
cidée à repousser à tout prix ce que nous avons fait, tantôt que 
les Puissances protestent contre la prétendue violation de la con- 
vention; ce sont là de pures inventions sans aucun fondement. Les 
Puissances garantes doivent se réunir en une nouvelle conférence 
à Paris où, avec tout le calme qu'une telle discussion exige, ayant 
devant elles le traité de Paris et la convention du 19 Août et 
prenant en considération nos traités qu'elles ont garantis elles- 
mêmes, elles décideront de la legitimité de notre acte. Cette dé- 
cision, nous en sommes certains, sera en notre faveur. | Cepen- 
dant, nous ne pouvons pas nous empêcher d'exprimer le désir 
que notre gouvernement aussi ait, aux conférences, ses envoyés 


qui plaider notre cause et soutenir nos droits et notre élection. 


La Moldavie a déjà envoyé à Paris, dans ce but, M. Alecsandri. 
Nous ne savons pourquoi on ne s'empresse pas chez nous de faire 
de même, c'est-à-dire d'envoyer, à Paris et auprès d'autres cours, 
deux ou trois personnes qui travailleraient dans ce sens. Il peut 
se trouver des gens chargés de combattre notre façon d'agir; pour- 
quoi n'en aurions-nous pas pour la soutenir? La question nous 
parait urgente; il ne faut pas permettre que d'autres nous sapent à 
l'étranger, tandis que nous restons les bras croisés. Au même point 
de vue, il nous semble regrettable que l’on retarde le départ de 
notre députation pour Constantinopole. Il y a déjà douze jours que 
le Prince a été élu, et la députation n'est pas encore partie. N'ou- 
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blions pas que l'investiture doit être donnée dans le délai d'un No. 2555. 
mois; la députation doit donc se trouver à Constantinople avant 1859 
l'expiration de ce délai. A la place du membre qui manque, on 1? Febr. 
peut nommer un autre; si on ne peut pas le choisir au sein de 

la Chambre, nous ne voyons pas pourquoi on ne le choisirait pas 

en dehors de la Chambre, car rien n'oblige à ce que la députation 

fasse partie de la Chambre, bien que déjà deux de ses membres 

y appartiennent. 


No. 2556.—Extras din revista ziarulu! «Nationalul» din 
5 (17) Februarie 1859. Bucuresci. 


(“Naţionalul“, No. 17, din 5 Februarie 1859.) 


In num&rul trecut am arătat, cu toată bucuria, că după un de- No. 2566. 
cret al Mărie! Sale, d. Aristarchi, agentul din Constantinopole, în- 1859 
cetează din funcțiunea sa 1). Aflăm însă că d-lui, în loc de a se su- ii 
pune ordinului guvernului să, trimite un r&spuns contrarii, zicând 
că nu va înceta din funcţie pînă ce chestiunea nu se va deslega 
în conterinte! Un asemenea răspuns insolent, din partea unul func- 
tionar ce atâta timp ne-a vindut interesele färel noastre, merită a 
se pedepsi cu toată asprimea legilor. D. Aristarchi este bine a se 
da cât ma! curînd în judecată, şi a se judeca în lipsă, conform cu 
legea, spre a se pronunţa asupra-ï pedeapsa cuvenită Apo, credem 
că nu i se va da pensia, ce cu mihnire am văzut căi sa acordat, 
fără a fi fondată nici în drept, nicy în fapt, şi care nu era alt de 
cât un premii dat tradărel. 


(Traductiune.) 


Dans notre dernier numéro, npus avons annoncé, avec grande 
joie, qu’en vertu d'un décret de Son Altesse, M. Aristarki, agent 
à Constantinople, a été relevé de ses fonctions ?). Nuus apprenons 
cependant que ce monsieur, au lieu de se soumettre à l’ordre de 
son gouvernement, vient de répondre qu'il ne cessera pas ses 
fonctions, tant que la question n'aura pas été décidée par la con- 
férence. Cette réponse insolente de la part d'un fonctionnaire 


1) CE Vol. VIII, No. 2528, p. 714. 
3) Cf. Vol. VIII, No. 2588, p. 714. 


No. 3556. 
1859 
17 Febr. 


No. 2667. 
1859 
17 Febr. 


qui, pendant si longtemps, vendait les intérêts de notre pays, mé- 
rite un châtiment des plus sévères. Il faut que M. Aristarki soit 
déféré d'urgence aux tribunaux, jugé par défaut, conformément à la 


loi, et condamné à la peine prononcée par la loi. Nous croyons, 


en outre, qu'il ne faut lui accorder aucune pension de retraite: 
cependant, nous voyons avec tristesse qu'on lui en a accordé une, 
sans qu’il y ait pour cela aucune base ni de droit ni de fait; cette 
pension n'est qu'une prime accordée à la trahison. 


No. 2557.— Primul articol al ziarului «Românul», din 5 


(17) Februarie 1859. Bucuresci. 


( „Românul“, No. 15, din 5 (17) Februarie 1859.) 


Intorcându-mă& din frumoasa misiune cu care Adunarea elec- 
tivă din Bucuresci m'a fost onorat, acea de a pune în mâinile Mi- 
rie! Sale Alexandru loan I coroana Principatului nostru, şi rein- 
trând din noŭ în funcţia-mide ziarist, fie'm! ïertat a saluta cu iubire 
pe abonaţii «Românului», și a-l ruga a primi espresia simţiminielor 
mele de recunoştinţă pentru susţinerea ce aŭ făcut aceste! to! în timp 
de opt-spre-zece luni, de la începerea e! si pină astăzi. Timpil ce 
trecurăm fură cel mal spinoşi pentru noi, redactorii foilor publice. 
Imprejurările politice cele maï însemnate se grămădeai asupră-ne 
pe toată ziua; eram datori a vorbi şi eram tot d'odată sugrumati 
de mâna de fier a censureï. Mulțumită însă bune! voințe si age- 
rime! spiritului abonaților noștri, cari aŭ știut citi, ca să zicem 
astfel, printre rinduri, trecurăm acei timpi de durere si de lupte, 
fără a ne vedea părăsiţi de abonaţii noștri. ` Sintem datori a 
mulțumi încă, de la cele d'intâii linii ce scriem sub regimul li- 
bertäteï, domnului censor Alexandru Andronic. Afară din feluritele 
înlesniri ce ne-a făcut, puind la dispoziţia ziariştilor chiar orele 
sale de odihnă, spre a nu întârzia esirea foilor publice, apoi, pu- 
ținul ce puturăm scrie, trebue să mărturisim că, în mare parte, ii 
sintem datori acestui june, intr'adevèr Român, carele a luat adesea 
asupra-l răspunderea d'a ne da voie a publica articoli! ce m'ar fi 
văzut lumina fără aceasta, si carele, o ştim şi-o afirmăm, n'a stat 


“în acest post, nenorocit sub toate puncturile de privire, de cât sus- 


ţinut prin rugăciunile noastre. || Acum, reintrând sub regimul 
libertäteï tiparului, misiunea noastră devine într'adavăr o preoție, 


căci, d'acum, sîntem răspunzători nol insi-ne de tot ce vom zice gi No. 2557. 
de tot ce vom tăcea. Omul, pînă nu este liber, nu poate fi răspun- 1859 
z&tor; d'acum numai, începe a noastră răspundere, şi, deși ştim cât 1 Toon 
este de mare, o luăm însă cu fericire și făgăduim că ne vom sili a ne 
o împlini fără soväire, fără ură si fără părtinire. || Ziua de 24 Ta- 
nuarie a fost ziua cea maï fericită din analele istoriei noastre, căci 
ea produse minunea fericită d'a stinge divisiile si urile dintre ose- 
bitele clase şi a numa! înfățișa de cât un singur trup de cetăţeni, 
întruniţi si hotärîtl d'a merge în viitor în fräfie și cu stäruintä pe 
aceiaşi cale si spre aceiași ţintă. Este ştiut că nenorocirile de cari 
suferirăm în aceşti doï secol! din urmă, că toate suferinţele gi umi- 
lintile ce se revérsarä asupră-ne și ne aduseră pină la gura mor- 
mintuluï, naŭ provenit de cât din pricina desbinărel din întru. Re- 
lele nu ni le-ai făcut sträinil, ci no! înşi-ne. Străinul, fie cel maï 
puternic, nu poate face un răi mare une! natif, dacă nu va fi ajutat 
de cel din întru. Acest mare adevăr este cunoscut de toată lumea, 
este dovedit si învederat prin istoria tuturor natiilor gi trecut chiar 
în zicătoare la nol: «Ce-și face omul singur, nu poate să denfacä 
toată lumea», zicem noi, naţia cea mai experimentată și ma! friptă 
întru aceasta. Răul dar ni lam făcut singuri, si răul cel ma! mare 
a provenit din pricina desbinăre! din întru. La 24 Ianuarie, focul 
de ură se stinse cu lacrămile iubire! si ale unirel, și sa zis în co- 
loanele aceste! toi că vom îngropa toate păcatele, toate vitiile, toate 
rătăcirile trecutului întrun mormint, asupra căruia vom pune pia- 
tra cea mare a unirel; vaï, de acela, mai adăogarăm, carele va cu- 
teza a ridica acea piatră; miazmele vitiilor îmmormîntate acolo, 
vor fi și mal ucigătoare de cât fură până aci. Noi, luarăm lezătură 
că nu vom face acest păcat; no! uităm tot răul trecut, spre a nu 
ne mať aduce aminte de cât de bunul ce va fi făcut fie-care. Zi- 
serăm însă că vom ţine un registru, în care vom înscrie cu drep- 
tate faptele si lucrările fie-căru! individ, şi că, numai după acele 
fapte, îl vom judeca în viitor. Ast-fel credem că cereși dreptatea, 
Şi frăţia, şi libertatea; si ast-fel ne chezășuim că va fi purtarea 
noastră, pe cât timp, o mai repetăm, nimeni nu va cuteza a des- 
tupa mormintul cu păcatele trecute. | Aceasta însă ne dă drept, și 
desfidim pe ori-cine a zice alt-fel, a combate cu cea mai deplină as- 
prime pe cel cari vor cuteza, de faţă sat cotis, a ne maï întoarce în ca- 
lea de peire a trecutului, şi a-l asigura că avem deplina încredere că 
suntem organul naţiel, când zicem că Români! sunt hotăriţi, de cât a 
se reintoarce la trecut, aperi maï bine; însă a peri ca Samson, cu toţi 
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vrăjmași! noștri. ! Aceasta însă avem asigurarea că nu va fi, căci nu 
este în țara această nici un om care să nu fie fericit, văzând că urile 
şi desbinările aŭ perit dintre noi, și că ne întăţişăm astăzi înain- 
tea Europe! ca o nație ce are cinci milioane de cetățeni avènd 
fie-care aceleași dorinti si aceleași trebuinte. Ast-fel dar, ne credem 
în drept de a afirma că sunt calomnii inventate de străini acele 
vorbe, ce auzim soptindu-se, că sar fi făcut protestări secrete in 
contra faptelor celor märete făcute de la 24 Ianuarie si pină astăzi. 
Nu! nu este nici un Român în această țară, carele ar putea face 
o asemenea infamie,-şi conjurăm pe toţi cetăţenii a nu da creză- 
mint un singur minut, d'acum înainte, vorbelor șoptite. Cela care le 
sopteste, astăzi mal cu seamă când putem vorbi, este un om râu 
și trebue respins ca un calomniator si fiii al peireï. Destul timp 
trăirăm în vrajbă si desbinare; destul timp oamenii cel mai onesti 
aŭ fost calomniati din pricina lipse! de libertate de tipar. Să intrăm 
cu hotărire si fără soväire pe tărimul trâtiei si al libertätel şi să 
silim ast-fel pe toți lilieci! şi strigoi! a reintra pentru tot-deauna 
în vizuinile lor. |, Din intru, avem a însemna încă că Măria Sa 
Domnul Principatelor-Unite va sosi in Bucuresci Sîmbătă. Tot odată 
cu Măria Sa, aflăm că vin si d-nii membri a! deputaţiei Camerei 
elective din laşi. : Pentru ziua intrărei Mărie! Sale în capitală, se 
pregătește o mare serbare, al căreia program îl publicăm şi noi 
maï la vale 1). Acest program ne pare a fi foarte bun, şi dorim a 
vedea natia întreagă luând parte, în toate chipurile, la această ser- 
bare naţională. Nu putem însă aproba și balul ce-l vedem însemnat 
in program că se va da de către municipalitate. No! credem că 
starea politică din care eşim, nici aceia în care ne aflăm, nici fi- 
nantele municipalitätel'noastre, nici Domnul ce aleserăm, nu erai 
ca serbarea aceasta să se facă si printr'un bal. Balurile sunt bune 
pentru alţi timp! și pentru municipalitätile avute; când însă sun- 
tem săraci lipiţi, când ne lipsesc toate lucrurile cele mai trebincioase, 
când trebue să ne pregătim a face a däntui inimicil noștri, iar nu 
a juca not, a vedea un bal dat de către municipalitate, fie-ne ertat 
a spune, că ne pare un anacronism și o greșală. || Credem că atât 
cetăţeni! cât și Măria Sa vor fi de părerea noastră si, dacă pregà- 
tirile balului nu s'aii făcut încă, am dori să vedem acest bal des- 
fiintat din program. || Auzim că pe aci întirzierea Märiel Sale ar 
fi fost interpretată în mal multe feluri. Uni! ar fi zis că cauza ar 
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fi fost că voia mal întâiu a se încorona ca Domn al Moldaviei. In No. 2557. 
adevăr, învestitura, ce Poarta este datoare a da în termen cel mult 1859 
de 30 de zile prinților aleși, sa şi dat Prințului Moldaviei, însă, HORS 
putem afirma că nimeni în lași nu sa gândit la ceremonia înco- 
ronäreï. Întârzierea Prințului a provenit negresit din lucrările din 
întru ale Moldaviei, ce cereaü a fi faţă Domnitorul; acele lucrări 
intimpinate, Măria Sa a plecat îndată. 


(Traductiune.) 


Rentré de la belle mission dont l’Assemblée élective de Bu- 
carest m'avait honoré, celle de remettre à S. A. Alexandre Jean I-er 
la couronne de notre Principauté, et reprenant mes fonctions de 
journaliste, qu'il me soit permis de saluer avec amour les abonnés 
du «Românul» et de les prier d'agréer l'expression de mes senti- 
ments de reconnaissance, pour l'appui qu'ils ont donné à cette 
feuille, pendant dix-huit mois, depuis son apparition jusquà ce 
jour. Les temps que nous venons de passer ont été les plus épi- 
neux pour nous autres, rédacteurs de feuilles publiques. Les faits 
politiques les plus importants saccumulaient chaque jour; notre 
devoir était d'en parler et, cependant, nous étions opprimés par 
la main de fer de la censure. Mais, grâce à la bonne volonté et 
à l'intelligence de nos abonnés, qui ont su lire, pour ainsi dire, 
entre les lignes, nous avons passé ces jours de douleur et de lutte, 
sans nous voir abandonnés par nos abonnés. Nous avons encore 
le devoir de consacrer les premières lignes que nous écrivons 
sous le régime de la liberté, à l'expression de nos remerciements 
pour M. le censeur Alexandre Andronic. Outre les différentes fa- 
cilités qu'il nous a procurées, en mettant même ses heures de 
repos à la disposition des journalistes, pour ne pas retarder l’appari- 
tion des feuilles publiques, c'est toujours à lui, il faut l'avouer, que 
nous devons, pour la plupart, le peu que nous avons pu écrire; nous 
adressons nos remerciements à ce jeune homme, qui, souvent, a pris 
sur lui la responsabilité d’avoir autorisé des articles qui, sans cela, n'au- 
raient jamais vu le jour, à ce véritable Roumain qui, nous le savons et 
nous l’affirmons, n'est resté à ce poste, malheureux à tant de points de 
vue, que sur nos instances. || Maintenant, le régime de la liberté de la 
presse étant rétabli, notre mission devient un véritable sacerdoce, car, 
désormais, nous seront seuls responsables de ce que nous aurons dit et 
de ce que nous aurons passé sous silence. L'homme qui n’est pas libre, 
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responsabilité commence; et, tout en sachant combien elle est grande, 
nous l'acceptons avec bonheur et nous promettons de nous efforcer 
de remplir sans hésitation notre tâche, sans haine et sans partialité. 

La journée du 24 Janvier a été la plus heureuse dans les annales 
de notre histoire; car elle a fait ce miracle inespéré d'avoir éteint 
toutes les divisions et toutes les haines entre les différentes classes 
de la société qui ne présentent aujourd'hui qu'un seul corps de 
citoyens, unis et décidés à marcher, traternellement et constamment, 
sur la même voie, vers le même but. Il est reconnu que tous les 
malheurs dont nous avons souffert pendant ces deux derniers siècles, 
toutes les souffrances et toutes les humiliations qui se sont abattues 
sur nous et qui nous ont conduits jusqu’au bord du tombeau, n'étaient 
dus qu'à des discordes intérieures. Ce ne sont pas les étrangers qui 
sont la cause de nos maux; nous le sommes nous-mêmes. L'étranger, 
si puissant qu'il soit, ne peut faire beaucoup de mal à une nation, s'il 
n’est pas aidé du dedans. Cette grande vérité est connue de tout le 
monde; elle est prouvée et mise en évidence par l’histoire de toutes les 
nations; il y a même chez nous un proverbe dans ce sens. «Le mal 
que l’homme peut se faire à lui-même, ne peut être défait par le monde 
entier», — disons-nous, nous qui sommes la nation la plus expéri- 
mentée et la plus éprouvée à cet égard. C'est donc nous-mêmes qui 
sommes la cause principale de nos maux, dont les plus grands sont 
provenus de nos diesensions intérieures. Le 24 Janvier, le feu de 
la haine a été éteint par les larmes d'amour et d'union. Nous avons 
dit dans les colonnes de ce journal que nous allons enterrer tous 
les péchés, tous les vices, tous les errements du passé, dans un 
tombeau sur lequel nous allons mettre, comme pierre tumulaire, 
le monument grandiose de l'union ; malheur à celui, ajoutions-nous, 
qui relèverait cette pierre, car les miasmes des vices enterrés se- 
raient plus meurtriers qu'auparavant. Nous avons pris l'engage- 
ment de ne pas commettre cette faute; nous oublions le mal du 
passé, pour ne nous rappeler que le bien. Nous avons cependant 
dit que nous tiendrions un registre où seraient inscrits sorupu- 
leusement les actes de chaque individu et que ce n'est que d'a- 
près ces actes que nous jugerions. Nous croyons que c'est ainsi 
qu'exigent la justice, la fraternité et la liberté; telle sera, nous 
l'affirmons, notre conduite, tant que, nous le répétons, personne 
posera ouvrir le tombeau des péchés du passé. || Mais ceci nous 
donne le droit — et nous défions qui que ce soit de dire le con- 
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traire — de combattre à outrance ceux qui voudraient, ouverte- No. 2557. 
ment ou par voie détournée, nous faire revenir sur l'ancienne voie 1859 
de la perdition; nous les assurons que nous avons pleine confiance RERO 
d'être l'organe de la nation, lorsque nous disons que, plutôt que de 
revenir au passé, les Roumains sont décidés à périr, mais périr 
comme Samson, en entraînant tous leurs ennemis. | Nous sommes 
certains cependant que cela ne sera pas, car il n’y a pas, dans ce 
pays, un seul homme qui ne soit heureux de voir les haines et 
les discordes disparaître d’entre nous, de voir que nous nous pré- 
sentons maintenant devant l'Europe comme une nation de cinq 
millions de citoyens qui ont tous les mêmes désirs et les mêmes 
besoins. Nous nous croyons donc en droit de taxer de calomnies, 
inventées par des étrangers, les bruits que l’on chuchote et qui 
disent qu'on aurait fait des protestations secrètes contre les grands 
actes accomplis depuis le 24 Janvier jusqu'à ce jour. Non! Il n'y 
a pas dans ce pays un seul Roumain, capable d’une telle infamie, 
et nous prions tous les citoyens de n'attacher désormais aucune 
créance à ces bruits. Celui qui chuchote, surtout aujourd'hui quand 
nous pouvons parler librement, est un méchant; il faut le repousser 
comme calomniateur, comme fils de la perdition. Nous avons vécu 
assez longtemps au milieu des haines et des discordes; les hommes 
les plus honnêtes ont été assez calomniés, par suite du manque de 
la liberté de la presse. Prenons avec décision la voie de la fra- 
ternité et de la liberté et forçons ainsi toutes les chauve-souris et 
tous les vampires à rentrer dans leurs repaires. || En fait des 
questions intérieures, nous avons encore à enregistrer que S. A. le 
Prince régnant des Principautés-Unies arrivera à Bucarest Samedi. 
Nous apprenons aussi que les membres de la députation de la 
Chambre élective de lassy arriveront en même temps que Son Al- 
tesse. | La capitale prépare, pour le jour de l'arrivée de Son Al- 
tesse, une grande fête dont nous donnons plus loin le programme 2). 
Ce programme nous parait très bon et nous voudrions voir la na- 
tion entière prendre part, de toutes les façons, à cette fête natio- 
nale. Nous ne pouvons cependant pas approuver le bal que nous 
voyons figurer dans le programme, comme devant être donné par 
la municipatité. Nous croyons que ni la situation politique dont 
nous sortons, ni celle dans laquelle nous nous trouvons, ni les fi- 
nances de notre municipalité, ni le Prince que nous avons élu, 
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n'exigent que la fête comporte aussi un bal. Les bals sont bons 
pour d'autres temps et pour des municipalités plus riches; mais 
quand nous sommes pauvres, quand nous manquons des choses 
les plus nécessaires, quand nous devons nous préparer à faire | 
danser nos ennemis et non à danser nous-mêmes, un bal donné | 
par la municipalité nous semble, qu'il nous soit permis de le dire, 
un anachronisme et une faute. Nous croyons que tant les ci- 
toyens que Son Altesse partageront notre avis, et, si les préparatifs 
du bal n'ont pas encore été faits, nous désirerions voir effacé ce 
point du programme. | Nous avons entendu ici interprêter de dif- 
férentes facons le retard dans l’arrivée de Son Altesse. On a dit, entre 
autres, que la cause en serait le désir du Prince de se faire cou- 
ronner d'abord comme Prince de Moldavie. En effet, l'investiture 
que la Porte doit donner aux Princes élus, dans le délai d'un mois 
tout au plus, a été donnée au Prince de Moldavie; nous pouvons 
cependant affirmer qu'à lassy, personne n'a songé à la cérémonie 
du couronnement. Le retard provient probablement des affaires in- 
térieures de la Moldavie, qui ont demandé la présence du Prince; 
ces affaires terminées, Son Altesse est partie immédiatement. 


No. 2558.— Proces-verbal No. VII al Adunäreï elective 
a Valahiei, din 6 (18) Februarie 1859. Bucuresci. 


(„Monitorul Oficial al Ţărei Românegti® No. 15, din 19 Februarie 1859.) 
Adunarea electivă a Täreï Românesci. 
Şedinţa VIII. 


Astăzi, Vineri, la 6 Februarie anul 1859, sa ţinut a opta șe- 
dintä de Adunarea electivă a Ţăret Românesci, sub presidentia 
Em. Sale Părintelui Mitropolit. 
| Se face apelul nominal de către unul din secretari, la care 
nu r&spund şase membri, anume: episcopul Buzăului și d-l Dimitrie 
Brătianu, duşi la Buz&ii spre intimpinarea Märiel Sale; d-nii Cos- 
tache A. Rosetti şi C. Apostolescu, bolnavi; d-l Alexandru Florescu. 
în deputätie către Domn; a-l C. Ottetelegeanu. 

Se citește procesul-verbal al şedinţe! precedente şi se primeşte 
de Adunare, cu simpla rectificare cerută de d-nul I. Filipescu, că 
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propunerea d-lui de a se servi Adunarea cu regulamentul Adu-No. 2558. 
näreï ad-hoc, pînă la votarea regulamentului Adunäreï, care este 1859 
a se depune de comisie, nu a fost lepădată, ci nu sa tăcut nicio 18 Febr. 
urmare. 

După aceasta, Em. Sa presidentul declară ședința deschisă. 

D. C. Bosianu iea cuvintul şi zice că la ordinea zilei ge- 
dinteï precedente era discuţia asupra proiectului de lege al listel 
civile, care sa amânat pinä la adoptarea regulamentului interior 
al Adunärel. E de părere că ar fi o greşeală ca să se amâne ori- 
ce lucrare pînă la definitivă primire a regulamentuiui, căci, de s'ar 
adopta aceasta ca princip, am risca a nu avea nici odată chiar 
regulament. De aceea, propune ca Adunarea să adopte provisoriü 
regulamentul Adunäreï ad-hoc, sai al Adunărei elective a Mol- 
dovel, şi atunci crede că sar putea păşi chiar la discuţia listei ci- 
vile, care este o lucrare urgentă și care, pentru motive de bună 
cuviinţă, delicatetä, respect ce sîntem datori Domnului și nouă în- 
şi-ne, ar trebui a fi hotărită înaintea venirel Domnului între noi. 

D. C. Bräiloiü răspunde că nu crede așa urgentă votarea listei 
civile în cât să trecem peste necesitatea ce se simte de a avea 
mal intâiü un regulament; si adaogă că nu găsește că presenta 
Domnului între no! poate influenţa deliberările Adunäreï, precum n'a 
stinjinit nici pe Adunarea Moldove! a o face. Şi în acelaș caz am 
fi fost, dacă Domnul s'ar fi ales dintre noi. Crede mal bine ca, lista 
civilă interesând pe Domn, ministerul să fie faţă si de la el să fie 
iniţiativa, și părerea d-sale este a se amâna această chestie, pînă 
după facerea regulamentului, care se va depune de comisie peste 
două zile. 

D. Bosianu replică că d. Brăiloiu, ner&spunzend la propunerea 
d-lui de a se adopta un regulament provisoriă, singur recunoaşte 
această necesitate, căci sa mărginit numai a contesta urgenţa vo- 
tärel listei civile înainte de venirea Domnului. Chiar de se va primi 
de bună obiectia d-lui, tot există alte consideraţii ca să ne deter- 
mine a intra în discuţie: starea de neactivitate în care ar sta Adu- 
narea pinä la primirea regulamentului definitiv. Cât pentru ini- 
tiativa ce d-l preopinent crede că se cuvine miniştrilor, oratorul 
nu vede ce ar avea să apere miniştri! în discuţia aceste! legi, care 
purcede de la Adunare, iar nu de la guvern. De aceea, stärueste 
în propunerea sa. 

D. Barbu Belu cere să stăruiască Adunarea în hotärirea 
luată prin procesul-verbal al ședinței precedente. 
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Mai multe voci ÎI răspund că nu s'a votat asupra acestei chestii. 

D. Dimitrie Ghica zice că, pentru aceasta, nu sa consultat | 
Adunarea și propune ca Eminentia Sa să consulte Adunarea asupra | 
propunere! d-lui Bosianu. | 

D. Belu replică ca dovadă că sa primit această propunere, 
este procesul-verbal si cere a se citi. | 

Se citește și se găsește că Adunarea sa consultat si s'a primit 
acea propunere. 

D. Bosianu readuce chestia pe tărimul d'intâii, şi adaogä că, 
prin acel proces-verbal, amânându-se discuţia liste! civile, Aduna- 
rea a modificat numa! ordinea zilei, ceea ce Adunarea este tot-d'auna 
liberă a face; prin urmare, ce o opreşte astăzi de a-şi schimba iar 
ordinea zile! si a reveni la discuţia listei civile, de se va adopta 
propunerea d-sale. | 

D. loan E. Florescu recunoaște că d. Bosianu are dreptate, 
că a vota lista civilă este o chestie de delicatetä si crede că, în 
fond, toți d-nif deputaţi sunt uniţi că trebue a se vota lista civilă: 
însă e de părerea d-luï Belu .a o amâna, după cum sa hotărit în 
şedinţa precedentă. 

D. Bosianu repetă că Adunarea n'a hotärit a nu se discuta 
lista civilă, ci numa! a modificat ordinea zilel. | 

D. loan Brătianu iea cuvintul si zice că Adunarea, cânda 
amânat discuţia liste! civile, credea că comisia va primi regula- 
mentul Moldovei, şi nu va întârzia lucrarea; acum însă că această 
lucrare s'a întârziat, nu se cuvine ca Adunarea să stea în nelucrare; 
şi crede că ar fi bine să se primească propunerea d-lui Bosianu, 
fiind-că Adunarea se află în faţă cu chestil urgente, și să se voteze 
din proiectul comisie! cel putin citra listei civile, rămâind cele 
l'alte părți a se discuta la timp. 

D. Boerescu, invocând usul general al altor Adunări, si mo- 
tivul de delicatetä si de cuviinţă, aduce aminte că comisia aleasă 
şi-a depus proiectul, și nu e trebuintä să aștepte Adunarea sävirsi- 
rea regulamentului; se poate prea bine să voteze de acum cifra 
listel civile, maï cu seamă că sa făcut atâta vorbire si uni! din de- 
putati şi-a manifestat opinii într'un sens si alţii într'altul. 

D. Costache Cantacuzino primește părerea d-lui Boerescu 
pentru a se vota lista civilă, stăruește însă ca în alte lucrări să nu 
maï intre Adunarea, până nu-și va avea regulamentul. 

D. I. Otteteleşanu zice că mulţi nu cunosc regulamentul Di- 
vanului ad-hoc. 
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D. Grigorie Filipescu réspunde ca să lase pe cel ce n'aù No. 2558. 
fost la Divanul ad-hoc să zică aceasta. 1869 

D. loan Brătianu. Chestia este aceasta: Adunarea simte ne- 18 Febr. 
cesitatea ca, ori de câte orï se va presenta o chestie urgentă, până 
la primirea regulamentului definitiv, să adopteze pe acela al Adu- 
näreï ad-hoc? Saii are destulă confientä în înţelepciunea și disci- 
plina sa, în cât să desbată atât lista civilă, cât şi orl-ce alte chestii 
urgente şi să le voteze, fără ca să se supue la vre-un alt regula- 
ment, de cât la ordinea ce va trebui fie-care să păzească? 

D. C. N. Brăiloii. Nu putem primi această propunere. 

D. loan Brătianu. Dar nici Adunarea nu-și poate lega mäi- 
nile şi să stea în nelucrare, până când își va face regulamentul. 

Eminentia Sa presidentul cere ca d. Bosianu să-şi formuleze 
propunerea. 

D. C. Bosianu. Propun ca, pînă la desävirsirea regulamentu- 
luy, în chestiile urgente, să ne servim cu regulamentul Adunărei 
din Moldova, de vreme ce unii pretind că nu cunosc pe acela al 
Adunärel ad-hoc. 

D. N. Lahovari roagă pe onor. Adunare să primească, pentru 
desbaterile listei civile, pe acel regulament cu care ne vom sluji la 
desbaterea regulamentului definitiv. 

D. I. I. Filipescu. Dacă comisiei, care este compusă numai de 
cinci membri, i-a trebuit zece zile, pină să tacă regulamentul, cât 
timp va trebui Adunărei, care este compusă de 77 membri, ca să-l 
discute si să-l adopte? De aceia, nu trebue să lăsăm chesti! urgente 
nehotărite până atunci. 

In urma acestora, făcându-se propunerea de ma! mulţi domni 
deputaţi de a se consulta Adunarea asupra propunerei d-luï C. Bo- 
sianu, se ridică d: C Cantacuzino şi zice că, primindu-se regu- : 
lamentul Moldovei, să serve numa! pentru două săptămâni. 

D. B. Catargiu, plecând de la principiul că un proces-verbal 
aprobat trebue să fie o lege nestrămutată pentru Adunare, conchide 
că nu mai poate, în urma procesului-verbal al ședinței precedente, 
să intre în nici o discuţie, pinä când nu va avea Adunarea un re- 
gulament al său; că, alt-fel, ar ajunge ca fie-care sâ dezică azi ceia 
ce a zis erl, și că Adunarea să teasä și să desteasä necontenit, 
fără a putea päsi odată inainte. 

D. Dimitrie Ghica, luând indată vorba, roagă pe onor. preopi- 
nent ca să nu mai stăruiască în zisele d-lui, si să revie asupra 
une! chestii, care, deşi nu se hotărise, dar era în punctul de a 
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în genere simțită de toți, si termină propuind a se consulta Adu- 
narea dacă voeste să intre în discuție asupra acestei chestil. 

D. Bosianu răspunde că Adunarea însăși a cerut ca, în cas 
de a se primi propunerea d-sale, să nu fie obligată a se servi cu 
regulamentul Adunăre! din Moldova, de cât în curs de cinci-spre- 
zece zile; că cine pune termen, primește lucrul. Cere dar să se pue 
la vot propunerea sa. 

In urma acestora, Eminenţia Sa presidentul pune la vot cu 
bile propunerea d-lui Bosianu. 

Numărul votantilor 59, din cari: bile albe 26; bile negre 33. 

Propunerea se leapădă de Adunare. 

D. loan Brătianu depune pe biuroù următoarea propunere: 

«Camera iea hotărîrea că, dacă în intervalul primirei unul re- 
«gulament definitiv, se va înfățişa o chestie urgentă, ea o va dis- 
«cuta fără să fie poprită de lipsa unul! regulament; această hotă- 
«rire va fi valabilă întrun termen de cinci-spre-zece zile.» 

Această propunere o susţine ast-fel: dacă ar primi Adunarea 
de princip să nu lucreze nimic pinä nu va avea un regulament, 
ar atrage asuprăși o prea mare responsabilitate, pe care, cu toată 
solidaritatea ce există între membri! eY, d-lui nu ar lua nici odată 
asupra-și, și dacă nu se va primi, presumtia va fi că deputaţii vor 
să tie Adunarea in neactivitate. 

Em. Sa presidentul propune amendamentul urmätor : 

«Adunarea primeste principiul cä, dacä, pinä se va discuta si 
«se va hotărî regulamentul din lăuntru al Camerei, se va întăţişa 
«vre-o pricină care se va socoti urgentă, atunci mai intâiù să se 
«supue la cercetarea Camere! chestia urgentel, care aprobându-se, 


* «apoi Camera să intre în cercetarea fondului, şi această hotărire va 


«avea valoare numa! pentru un termen de cinci-spre-zece zile.» 

Cu aceasta se unește si d. I. Brătianu, și își retrage propu- 
nerea sa. 

Adunarea, consultându-se, primește propunerea Eminenteï Sale. 

D. V. Boerescu propune ca urgentă si ca făcând parte din 
ordinea zilei, chestia de a se hotărî citra liste! civile, înainte de 
venirea Domnului, iar cât pentru detaliurile proiectului, declară că 
se pot lăsa a se discuta și după votarea regulamentului. Demon- 
stră urgenţa tot cu aceleaşi cuvinte cu cari s'a servit şi în discur- 
sul anterior: motive de delicatetä etc. 

D. loan Brătianu susţine ast-fel urgenţa: pînă acum, nici 


863 
unul din noi nu cunoaște pe Prinţ; prin urmare, ar putea fie-care No. 2558. 
sâ-și enunte liber opiniunea sa asupra cifrei listei civile, fără ca 1859 
să i-se poată imputa că ar fi influenţat de vre-un sentiment oare- 2 SDE: 
care în aceasta. Același lucru nu se mai poate aștepta, când Prinţul 
va fi între noï. 

In urma acestei discuţii, puindu-se la vot, prin sculare si şe- 
dere, urgenţa să primește de Adunare. 

D. C. Cantacuzino se scoală si invită Adunarea ca, de vreme 
ce a primit hotărirea cifrei listei civile ca urgentă, să intre în 
discuţie. 

D. Boerescu, ca raportor al comisie! însărcinate cu facerea 
proiectului de lege asupra liste! civile, arată că a fost de părere ca 
cifra să fie de 36.000 galbeni; că din raport a putut vedea onor. 
Adunare motivele car! aŭ predominat la determinarea acele! cifre, 
şi că rămâne a se face de Adunare observaţiile ce va găsi de 
cuviinţă. 

D. Dimitrie Ghica, cerând cuvîntul, se scoală si face obser- 
vatie asupra cifrei de 36.000 galbeni, zicend că nu înţelege de ce 
listă civilă a unui Domn ales de naţia întreagă, în unanimitate, să 
fie mal mică de cât aceia a Domnilor trecuţi, și care a fost de 48.000 
galbeni; că, dacă nu i-se va hotărî o listă maï mare de cât in trecut, 
este de părere că ar fi de cuviinţă să fie cel puţin egală. 

D. Bosianu, ca membru al comisiei acelui proiect, susține 
cifra de 36.000 galbeni, zicând că comisia, în facerea acestu! proect, 
nu a luat gi nic! na putut să ia de normă și de regulator faptele 
trecutului, ci numa! necesităţile actuale, splendoarea și demnitatea 
tronului; că aceste două consideraţiuni aŭ făcut pe comisie să ho- 
tărească cifra liste! civile la 36.000 galbeni. 

D. Dimitrie Ghica arată că, dacă a propus o listă civilă 
mai mare, motivul nu a fost pentru că ar voi ca viitorul nostru 
să se asemene cu trecutul; că este departe de inima d-lu! o ase- 
menea dorinţă. Crede numai că ar fi logic ca lista civilă să nu fie 
mal mică în viitor, pe când veniturile țăreï aŭ să se înmulțească, 
si când lista civilă ce se dă Domnului, nu sunt nici de cum bani 
aruncaţi pe fereastră, fiind-că cu o mână o primeşte si cu alta ne-o 
intoarce, cheltuind-o iarăși înăuntrul täreï, iar nu la străini. 

D. I. Brătianu, luând vorba, se pronunţă asemenea pentru 
cifra de 36.000 galbeni, pentru două cuvinte : l-iii ca să arate Dom- 
nului şi natiel că vrem să fugim cu totul de trecut și să intrăm 
pe un drum noŭ de economie; 2-lea pentru-cä, hotărindu-se Dom- 
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domnește în toate inimile pentru Alexandru loan I, va putea fie- 
care să cunoască, ca si Adunarea, că acesta nu este un Domn fas 
tuos şi că ceea ce-l place este demnitatea și simplitatea. | 

D. Boerescu se scoală și vorbeşte asemenea pentru cifra de 
36.000, însă bazându-se pe alte cuvinte: lista civilă ce s'a dat până! 
acum Domnilor, a fost într'o disproportie exorbitantă cu venitul 
Statului nostru; si spre a ne convinge despre acest adevăr, n'avem 
de cât a stabili o proporţie între venitul si lista civilă ale altor State, 
ale Franţei de exemplu, şi între venitul şi lista civilă ale tärel noastre 
până acum, și vom vedea cât de mare e diferenţa. 

D. Joan E. Florescu, ca membru al comisie! liste! civile, 
susține asemenea cifra de 36.000 galbeni, și arată că una din con- 
sideratiile ce aŭ presidat la facerea acestel liste civile, gi cea mal pu: 
ternică, a fost că lista civilă în realitate nu este de 36.000 galbeni, 
ci de 66.000, fiind-că ma! este şi aceia a Moldovei de 30,000 care, 
în imaginaţia d-sale, nu o poate vedea separată de aceia a Ţări 
Românești, fiind un singur Domn; a doua consideraţie este că, tot- 
în acel proiect, dotatia si reparările cele mar! ale palatului se lasi 
în sarcina Statului, de vreme ce până acum aŭ fost în a liste civile 

D. Dimitrie Ghica declară că, după rezoanele ce s'aŭ dat de | 
preopinenţi, își retrage amendamentul s&ii, însă explică din noi 
motivele ce laŭ determinat a-l propune, si pe cari demonstră à- 
acea propunere nu a făcut-o din nesocotintä, ci numai privind! 
lucrul din alt punct de vedere. Cât pentru cel din urmă cuvint 
dat de d-l Florescu pentru a susţine cifra de 36.000 galbeni, arată 
că, deşi, în trecut, a putut fi, în teorie, aceea ce pretinde d.lui, adică 
că reparaţiile palatului au fost în sarcina Domnului, însă, în faptă: 
a fost cu totul alt-fel, dovadă, zice, că sunt dosarele în cari figu- 
rează 60 000 lei pentru reparaţii de sobe în palat. 

Retrăgendu-şi prinţul Dimitrie Ghica amendamentul d-sale. 
Eminentia Sa consultă Adunarea, prin sculare gi şedere, dat 
primeşte cifra de 36.000 galben! pentru lista civilă. Adunarea pri 
meste în unanimitate. 

După ce se consultă Adunarea, ședința se ridică și Eminenţi 
Sa anunţă viitoarea şedinţă pentru Marţi, 10 Februarie. 


Presidentul, (subscris) Niton, Mitropolitul Ungro Vlahiel. 
Secretarit, (subscriși:) A. Arsache | S. Fălcoianu | Sc. Tur: 
navitu | C. Argintoianu. 
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( Ti raducfiune). 
Aesomblée élective de Valachie. . 


Séance VIIL 


Aujourd'hui, Vendredi, ce 6 Février 1859, a été tenue la hui- 
tième séance de l’Assemblée élective de Valachie, sous la présidence 
de 8. S. le Métropolitain. 

Un des secrétaires fait l'appel nominal auquel ne répondent 
pas: S.S. l'évêque de Bouzéo et M. Démètre Bratiano, partis pour 
Bouzéo à la rencontre de Son Altesse; MM. C. A. Rosetti et C. 
Apostolesco, malades; M. Alexandre Floresco, en mission auprès 
du Prince; M. C. Otteteleshano. 

Il est donné lecture du procès-verbal de la séance précédente; 
l'Assemblée ladopte, avec une rectification demandée par M. I. 
Filipesco, savoir que sa proposition tendant à ce que l’Assemblée 
se serve du règlement de l'Assemblée ad-hoc jusqu'au vote du rè- 
glement que la commission respective va déposer, n'a pas été re- 
jetée, mais qu'on n'y a pas donné suite. | 

Ensuite, S. S. le président déclare la séance ouverte. 

M. C. Bosiano prend la parole et dit qu'à l’ordre du jour de 
ia séance précédente, il y avait la discussion du projet de loi re- 
latif à la liste civile, qui a été ajournée jusqu'à l'adoption du rè- 
glement intérieur de l’Assemblée. L'orateur est d'avis que ce serait 
une faute que de suspendre tout travail jusqu'au vote définitif d'un 
règlement, car, si on adoptait ce principe, on risquerait de n'avoir 
jamais même ce règlement. Il propose donc que l’Assemblée adopte 
provisoirement le règlement du Divan ad-hoc ou celui de l'As- 
semblée élective de Moldavie. Alors, on pourrait aborder la discus- 
sion de la liste civile, ce qui est une question urgente laquelle, pour 
des motifs de la convenance, de la délicatesse et du respect di 
au Prince et à nous-mêmes, devrait être décidée avant l'arrivée 
du Prince parmi nous. 

M. C. Braïloï répond qu'il ne croit pas que le vote de la liste 
civile soit si urgent que l'on doive passer outre sur la nécessité 
vivement sentie d'avoir d'abord un règlement. Il ajoute qu'il ne 
trouve pas que la présence du Prince parmi nous puisse influencer 
les délibérations de l'Assemblée, comme elle n’a pas gêné celles 
de l’Assemblée de Moldavie. Nous serions dans le même cas, si le 
“Prince avait été élu dans notre sein. Il croit plutôt que, la liste 
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No. 3658. civile intéréssant le Prince, il faut que le ministère soit présent | 
1859 et que l'initiative vienne de lui. L'orateur est d'avis que cette 
18 Febr. question doit être ajournée jusqu'après l'adoption du règlement 
que la commission déposera dans deux jours. | 

M. Bosiano réplique que M. Braïloï n'a pas répondu à sa 
proposition d'adopter un règlement provisoire; par là, il a reconnu 
lui-même la nécessité de cette mesure, car il s’est borné à contester 
l'urgence qu'il y a de voter la liste civile, avant l'arrivée du Prince. 
Si on accepte même l'objection présentée par M. Brailoi, il existe 
encore une autre considération pour nous décider à aborder cette 
discussion, savoir l'état d'inactivité dans lequel l'Assemblée se trou- 
verait jusqu'à l'adoption définitive du règlement. Quant à l'initiative 
qui, selon le préopinant, devrait venir du ministère, les ministres 
n'ont ici rien à défendre, cette loi étant proposée par l’Assemblée et 
non par le gouvernement. L'orateur maintient donc sa proposition. 

M. Barbo Bellio demande que l’Assemblée persiste dans la 
décision qu'elle a prise, selon le procès-verbal de la séance prété- 
dente. 

Plusieurs voix lui répondent qu'il n'y a pas eu de vote sur 
cette question. 

M. Démètre Ghica dit que la Chambre n'a pas été consultée 
à ce sujet et propose que Son Eminence consulte l’Assemblée sur 
la proposition de M. Bosiano. 

M. Bellio réplique que le procès-verbal, dont il demande la 
lecture, fournit la preuve que la proposition a été adoptée. 

On donne lecture du procès-verbal et on trouve que l'As- 
semblée a été consultée et a adopté la proposition. 

M. Bosiano ramène la question sur son terrain primitif et 
ajoute qu'en ajournant, par ce procès-verbal, la discussion, l'As- 
semblée a simplement modifié l'ordre du jour, ce quelle est tou- 
jours libre de faire; par conséquent, rien ne l'empêche aujourd'hui 
de modifier de nouveau l'ordre du jour et d'aborder la discussion 
de la liste civile, si la proposition de l'orateur est adoptée. 

M. Jean E. Floresoc reconnaît que M. Bosiano a raison, et 
que c’est une question de délicatesse de voter la liste civile; il 
croit qu’au fond, MM. les députés sont tous d'accord sur la né- 
cessité de ce vote; cependant, il partage l'avis de M. Bellio qu'il 
faut aujourner la discussion, conformément à la décision prise dans 
la séance précédente. 

M. Bosiano répète que l'Assemblée n'a pas décidé de ne pas 
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discuter la liste civile; elle a simplement modifié l’ordre du jour. Ne. 2558. 

M. Jean Bratiano prend la parole et dit qu’en aujournant 1669 
la discussion de la liste civile, l'Assemblée a cru que la commission 10 Bebe: 
adopterait le règlement moldave et que, par là, les travaux de la 
Chambre ne seraient pas retardés; mais, maintenant, que ce tra- 
vail est en retard, il ne faut pas que l’Assemblée reste inactive. 
L'orateur croit qu'il serait bien d'adopter la proposition de M. Bo- 
siano, car l'Assemblée se trouve en présence dune question ur- 
gente; il faudrait tout au moins voter une partie du projet de la 
commission, savoir le chiffre de la liste civile; le reste du projet 
serait discuté en son temps. 

M. Boëresco invoque l'usage général des autres Assemblées, 
ainsi que les motifs de délicatesse et de convenance et rappelle 
que la commission a déposé son projet. L'Assemblée n'a pas besoin 
d'attendre le vote du règlement; elle peut parfaitement voter dès à 
présent le chiffre de la liste civile, d'autant plus qu'on a déjà tant 
discuté et que les opinions diverses se sont manifestées. 

M. Constantin Cantacuzino partage lavis de M. Boëresco 
de voter la liste civile; mais il insiste que l’Assemblée n'aborde 
pas d’autres travaux avant d’avoir un règlement. 

M. J. Otteteleshano dit que plusieurs députés ne connaissent 
pas le règlement du Divan ad hoc. 

M. Grégoire Filipesco dit que, seuls, ceux qui n'ont pas 
fait partie du Divan ad-hoc peuvent faire cette objection. 

M. Jean Bratiano: Voici comment la question se présente: 
l’Assemblée ressent-elle la nécessité de se guider par lerèglement 
du Divan ad-hoc, chaque fois qu’une question urgente se présen- 
tera, avant l'adoption du règlement définitif? Ou bien a-t-elle 
assez de confiance dans son intelligence et dans sa discipline, 
pour discuter et voter tant la liste civile que toute autre question 
urgente, sans se soumettre à aucun règlement, si ce n'est à l’ordre 
que tout le monde doit observer ? 

M. C. N. Braïloï: Nous ne pouvons pas accepter cette propo- 
sition. 

M. Jean Bratiano: Mais l’Assemblée ne peut pas non plus 
se lier les mains et rester inactive jusqu’au vote du règlement. 

S. S. le président demande que M. Bosiano formule sa pro- 
position. 

M. C. Bosiano: Je propose que, jusqu'à l'adoption dun rè- 
glement définitif, nous nous servions, pour des questions urgentes, 


No. 258. du règlement de l'Assemblée moldave, puisqu'il y en a qui ob 
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18 Febr. 


M. Lahovary demande que, pour la discussion de la liste ci- 


vile, on adopte ce règlement qui servira aussi de norme lors de 


la discussion du règlement définitif. 

M. I. I. Filipesco: Si la commission, qui ne se compose 
que de cinq membres, a eu besoin de dix jours pour rédiger le 
règlement, combien de temps faudra-t-il à l’Assemblée, composée 


de 77 membres, pour le discuter et l'adopter? Nous ne pouvons 


donc pas laisser jusque là sans solution les questions urgentes. 
Plusieurs députés demandent que l'Assemblée soit consultée 
au sujet de Ja proposition de M. Bosiano. 


M. C. Cantacuzino dit qu'il faut adopter le règlement mol- 


dave, mais seulement pour quinze jours. 

M. B. Catargi, partant de ce principe qu'un procès-verbal 
adopté doit être, pour l’Assemblée, une loi immuable, dit qu'à la 
suite du procès-verbal de la séance précédente, l’Assemblée ne 
peut plus discuter, tant qu'elle n'aura pas son règlement; autre- 
ment, elle arriverait à se dédire aujourd'hui de ce qu'elle a dit 
hier, à coudre et découdre saus cesse, sans pouvoir jamais avancer. 

M Démètre Ghica prie l'honorable préopinant de ne pas in- 
sister et de laisser reprendre une question qui, bien qu'elle n'ait 
pas été décidée, a été sur le point d'être soumise au vote. L'ora- 
ten ajoute que la nécessité de voter la liste civile est générale- 
ment sentie; il termine en proposant de consulter l'Assemblée, 
pour savoir si elle veut aborder la discussion de cette question. 

M. Bosiano dit que l’Assemblée a demandé elle-même qu'en cas 
de l'adoption de sa proposition, le règlement moldave ne soit obliga- 
toire que pendant quinze jours; qui parle du terme, accepte la chose. 
L'orateur demande donc que sa proposition soit mise aux voix. 

S. S. le président met aux voix, par boules, la proposition de 
M. Bosiano. 

Nombre de votants: 59; dont pour 26, contre 33. 

L'Assemblée a rejeté la proposition. 

M. Jean Bratiano dépose sur le bureau Ja proposition suivante: 

«La Chambre décide que, si, avant l'adoption d'un règlement 
«définitif, une question urgente se présente, la discussion aura lieu, 
«sans pouvoir être empêchée par le manque de règlement. Cette 
decision sera valable pendant quinze jours.» 

L'orateur soutient comme il suit sa proposition: Si l'Assem- 
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blée adoptait comme principe de ne rien faire, avant d'avoir un rè- N6.:2668, 
glement, elle assumerait une grande responsabilité. Malgré la so- 1859 
lidarité qui existe entre les membres de l'Assemblée, l'orateur ne 18 Febr- 
saurait jamais accepter cette responsabilité. Si sa proposition n'est 

pas adoptée, on pourra présumer que les députés veulent tenir l’As- 
semblée sur place. | 

S. S. le président propose l'amendement suivant: 

«L'Assemblée adopte le principe que, si, avant la discussion 
«et l'adoption de son règlement intérieur, il se présente une affaire 
«considérée comme urgente, on soumettra d'abord à l'examen de 
«la Chambre Ja question de l'urgence; si celle-ci est reconnue, la 
«Chambre entrera dans l'examen du fond de l’affaire. Cette décision 
«ne sera valable que pendant quinze jours.» 

M. J. Bratiano se rallie à cette proposition et retire la sienne. 

L'Assemblée, consultée, adopte la proposition de Sa Sainteté. 

M. B. Boëresco demande que l’on discute, avant l'arrivée du 
Prince, comme urgente et faisant partie de l’ordre du jour, la ques- 
tion du chiffre de la liste civile; quant aux détails de ce projet de 
loi, ils pourront être discutés après l'adoption du règlement. L'o- 
rateur appuie l'urgence par les motifs dont il s'est servi dans son 
discours antérieur, savoir les motifs de délicatesse, etc. 

M. Jean Bratiano soutient l'urgence de la façon suivante; 
Jusqu'à présent, aucun de nous ne connait le Prince; par consé- 
quent, chacun peut librement exprimer son opinion sur le chiffre 
de la liste civile, sans encourir le reproche d'avoir été influencé - 
par tel ou tel sentiment. On ne pourra pas en dire autant, lorsque 
le Prince sera parmi nous. | 

A la suite de cette discussion, l'urgence est mise aux voix, par 
assis et levés, et l'Assemblée ladopte. 

M. C. Cantacuzino dit qu'à la suite de l'adoption de lur- 
gence dans la question de la fixation du chiffre de la liste civile, 

il invite l'Assemblée à aborder la discussion de ce chiffre. 

M. Boëresco, comme rapporteur de la commission chargée 
de la rédaction d'un projet de loi sur la liste civile, dit que la com- 
mission a été d'avis de fixer le chiffre à 36.000 ducats; que l’ho- 
norable Assemblée a pu lira dans le rapport les motifs qui ont 
dicté la détermination de ce chiffre et qu'il attend les observations 
que l’Assemblée trouvera nécessaire de faire. 

M. Démètre Ghica fait observer, au sujet du chiffre de 36.000 
ducats, qu'il ne comprend pas pourquoi la liste civile d'un Prince 
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élu à l'unanimité par la nation entière, devrait être inférieure à 7 
celle des Princes précédents, qui était de 48.000 ducats; il est d'avis 
que l'on donne au Prince une liste civile au moins égale, sinon 
supérieure. 

M. Bosiano, comme membre de la commission chargée de 
ce projet de loi, soutient le chiffre de 36.000 ducats et dit que la 
commission, en rédigeant ce projet, n'a pu prendre ni n'a pris 
comme norme et comme règle, le passé, mais seulement les né- 
cessités actuelles, ainsi que la splendeur et la dignité du trône; et que 
ces deux considérations ont dicté à la commission de fixer le chiffre 
de la liste civile à 36.000 ducats. 

M. Démètre Ghica dit que, sil a proposé une liste civile 
plus élevée, ce n'est pas pour que notre avenir ressemble à notre 
passé ; il est loin de le désirer. Il croit cependant qu'il est logique 
que la liste civile ne soit pas moins élevée, lorsque les revenus 
du pays doivent augmenter; la liste civile accordée au Prince, ce n'est 
pas de l'argent jeté par la fenêtre, puisque le Prince dépense d'une 
main ce qu'il reçoit de l'autre et qu'il le dépense dans le pays et 
non à l'étranger. 

M. J. Bratiano se prononce pour le chiffre de 36.000 ducats 
et ce pour deux motifs: 1° pour prouver au Prince et à la nation 
que nous ne voulons nullement imiter Je passé et que nous entrons 
avec décision dans la voie des économies ; 2° parce que, en faisant 
au Prince une liste civile moins élevée que par le passé, malgré 
l'enthousiasme qui domine tous les cœurs pour Alexandre Jean I-er, 
l'Assemblée indique que ce n'est pas un Prince fastueux que nous 
voulons, mais bien un Prince digne et simple. 

M. Boëresco parle également en faveur du chiffre de 36.000 
ducats, mais il invoque d'autres motifs. La liste civile, dit-il, que 
l'on accordait jusqu'à présent aux Princes régnants, était en dispro- 
portion exorbitante avec les revenus de notre Etat; pour nous en 
convaincre, il suffit d'établir la proportion entre les revenus et la 
liste civile dans d’autres Etat, en France par exemple, et faire la 
comparaison avec les revenus et la liste civile actuelle chez nous; 
on verra alors combien la différence est grande. 

M. Jean E. Floresco, comme membre de la commission de 
la liste civile, soutient le chiffre de 36.000 ducats et dit qu'une 
des considérations qui ont dicté ce chiffre, la considération la plus 
puissante, c'est que la liste civile ne sera pas, en réalité, de 36.000 
ducats, mais bien de 66,000 ducats, car il y a encore 30.000 ducats 
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de liste civile de Moldavie dont l'orateur ne saurait faire abstrac- No. 2668. 
tion, du moment qu’il n'y a qu’un seul Prince. Une autre considéra- 1869 
tion, c'est que le projet laisse à la charge de l'Etat la dotation et 18 Febr. 
les grandes réparations qui, jusqu'à présent, étaient à la charge de 

la liste civile. 

M. Démétre Ghica déclare que, convaincu par les raisons 
données par MM. les préopinants, il retire son amendement; ce- 
pendant, il explique de nouveau les motifs qui l'ont poussé à 
le présenter et prouve qu'il n'a pas fait sa proposition à la lé- 
gère, mais par suite de la différence du point de vue. Quant à la 
considération alléguée en dernier lieu par M. Floresco à l'appui 
du chiffre de 36.000 ducats, l'orateur dit que, dans le passé, l'allé- 
gation de M. Floresco, disant que les réparations du palais étaient 
supportées par le Prince, a pu être vraie en théorie, mais en pra- 
tique, il en a été tout autrement, à preuve les dossiers contenant 
des notes de 60.000 lei pour la réparation des cheminées au palais 
princier. 

Le prince Démètre Ghica ayant retiré son amendament, S. 

S. le président consulte l'Assemblée, par assis et levés, pour 
savoir si elle accepte le chiffre de 36.000 ducats pour la liste ci- 
vile. L'Assemblée adopte à l'unanimité. 

Après avoir consulté l’Assemblée, S. S. le président lève la 
séance et annonce la prochaine réunion pour le Mardi, 10 Février. 

(Suivent les signatures.) 


No. 2559. .— Cuvintul adresat Domnitorului de către 
doamna Irina Marghiloman, cu ocasia tre 
cerei Mărie! Sale prin Buzăi, în 6 (18) Fe- 
bruarie 1859. Buzěŭ. 


(„Românul“, No. 20, din 17/29 Februarie 1859.) 


Măria Ta! || Sub impresia strălucitelor evenimente prin cari No. 2559. 
ţara noastră se ridică astăzi la treapta ce i-se cuvine, salutând în 1859 
voi reinturnarea glorioaselor zile antice, când mamele romane A Feb 
strigat fiilor lor să moară sai să vie învingători, ne socotim ferice 
de a vă putea presinta expresia viilor sentimente de bucurie si de 
orgolii national, cu cari mamele de familie din acest district vin 
a vă aduce prin no! omagiele lor respectuoase si sincere, si a ruga 


No. 2559. Cerul ca aureola de glorie și de mărire naţională ce încinge fruntea 

1859 Mărie! Tale, să se resfringä asupra generätiel crescânde, ca să o 

18 Febr. facă vrednicä de viitorul ce se deschide. || Trăiască Măria Sa. Ale- 
xandru foan I, Domnul stäpinitor al Românie! Unite! 


(Traducfiune.) 


Altesse, | Sous l'impression des grands événements qui élė- 
vent notre pays au rang qui lui est du, nous saluons en vous, 
Altesse, le retour des jours glorieux de l’antiquité, où les mères ro- 
maines demandaient à leurs fils de mourir ou de revenir vainqueurs. 
Nous nous sentons heureuses de pouvoir vous présenter l'expres- 
sion des sentiments de vive joie et d'orgueuil national, avec les- 
quels les mères de famille de ce district vous offrent leurs res- 
pectueux et sincères hommages. Nous prions Dieu que lauréole 
de gloire et de grandeur nationale qui entoure le front de Votre 
Altesse, se reflète sur la jeune génération et la fasse digne de 
l'avenir qui s'ouvre devant elle. || Vive S. A. Alexandre Jean Ier, 
Prince régnant de la Roumanie-Unie! 


No. 2560.-—Articolul publicat de ziarul «Steaoa Dunare 
în 6 (18) Februarie 1859. Iași. | 


‘CSteaoa Dunărer“, No. 26, din 6 Februarie 1859.) 


No. 2660. Când văzurăm, mal în zilele trecute, publicate în «Monitorul 
1869 Oficial» listelele amploiatilor întăriţi în posturi de către guvernă- 
18 Febr. mîntul actual, no! am găsit de cuviinţă a ne abtine de orf-ce re- 
flecsit, tiind seamă înainte de toate de împrejurări, şi consacrând 

toată atentiunea noastră numal la ajungerea marelui scop national. 

| Dacă însă opiniunea publică a privit acele numiri ca o con- 
descendență a guvernămiîntului actual, cerută de împrejurări, ea a 

ştiut tot odată a-și deosebi acele nume cari ocupaü posturile după 

merite si vrednicie, din ace! ce se aflai împinși numa! prin favoa- 

rea si eventualitätile unul trecut de intrigă și de desorganisare; 

căci, dacă guvernămintele ai combinările lor politice, după cari 
diriguesc lucrurile; nu ma! putin şi poporul are conștința sa cu- 

râtä cu care le judecă si le apretueste. || Considerările însă, ce 

aŭ putut îndemna pă guvernämintul actual a ţine pe toţi. oamenii 

de ma! nainte, nu pot să existe si pentru acele rînduiri făcute acum 
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din noŭ. Not putem deja număra mai multe de aceste, fără însă 
a le cerceta si a întreba dacă toate răspund la așteptarea. térel, 
ca capacitatea, meritul si cunoştinţele să fie singurele titlurf de 
luat în considerare. Ne vom opri numai asupră uneia din aceste 
rînduiri şi anume asupra rinduireï d-lui Librecht în postul de director 
al biurouluï central telegrafic din Iași. || D. Librecht este-un străin, 
neanţ; nu știm să fi fost ma! nainte întrebuințat în servicul te- 
legrafic din ţară; ştim numai că, în timpul .din urmă, a fost 
amploiat la biuroul telegrafic turcesc da la Tulcea. Numirea sa 
a surprins mult opiniunea publică. || Telegrafia electrică este 
o institutiune nouă în țara noastră. Infiinţată în timpul Domnului 
Ghica, a trebuit la început a se întrebuința în ea câţi-va oameni 
speciali străini, pînă a se forma Români cu asemene cunoștinți; 
împrejurările fatale au silit ca acel străini: speciali să fie nemți. 
Si chiar o uniformă nemteascä a direguit telegraful pînă mai! 
deunăzi la noi. || Relele cauzate intereselor nationale, prin intro- 


No. 2560. 
1859: 
18 Fehr. ` 


ducerea nemților în această instituție şi în nişte timpi! atât de cri-. 


tici, lesne se pot judeca. Fără nic! un mobil patriotic către ţară, 
ei aveai prea multe și prea mari simpatii străine, pentru a putea 
privi cu plăcere fericirea și consolidarea naţiune! noastre; nici se- 
cretele guvernämintului, nic} ale particularilor nu eraü respectate, ci 
mai ales date ca arme în mâna apăsătorilor noștri. 'Ast-fel, o insti- 
tutiune întreţinută cu banil téreï, servea de un mijloe ma! mult 
spre apăsarea el. || In timpul căimăcâmiei lui Vogoride chiar, 
acest. réü, ajuns la culme, a atras luarea aminte a unor oameni 
din acel guvernämint, și asupra unui raport al departamentului 
lucrărilor publice, sa hotărit a nu sé mal primi în serviciul 
telegrafic, de cât numai Români. Publicäm ma! la vale un ex- 
tract din regulamentul instituţiei telegrafice a Moldovei, privitor 
la aceasta. || După apelurile făcute prin foile oficiale, may multi 


juni, întrerupând alte studii şi cariere ale lor, s'aii grăbit a veni, 


spre a contribui la naţionalizarea aceste! instituții. || Măsura însă 
n'a produs în totul resultatul așteptat. De la directorul central, 
instructorul, pînă la directorii celor mal mici biurouri din ţară, 
toți amploiaţii telegrafului erai nemți. EI văzură că chemarea 
elevilor români era cu seop de a-l înlocui treptat, și ai pus toate 


în mișcare, spre a paralisa această m&sură, aŭ mers pînă a gene» 


ralisa denumirea şi a o face din nenerocire a se şi cam crede pe 
une locuri: «că Românul este prost din natură, are titva groasă, 
și ñu Va putea nici odată învăţa a telegrafia!!» || Asa, elevii ro- 


No. 2560. 


1859 
18 Febr. 
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mån] se văzură dispretuiti, trataţi ca slugi de către nemți, şi în- 
trebuintati numa! la frecatul masinelor si a deosibitelor instrumente. 
| Nemţii își împărţiaii posturile, nemţii erai eminenți la examen, 
căci şi instructorul si examinatoril erai nemți! Nemţii ajunsese, 
în fine, a-și face din telegraf o împărăție a lor exclusivă, autonomă 
şi suverană!! || Printre toate pedicile, disprețul şi nedreptätile, 
abia câtl-va juni Români, plini de devotare si de o resignare e- 
xemplară, aŭ ajuns, în fine, a căpăta câte-va posturi secundare, pe 
la biurourile din ţară, sub șefi nemți. || Guvernămîntul in- 
terimar al d-lor V. Sturdza gi A. Panu, în lupte susţinute cu atâta 
energie și patriotism, pentru menţinerea drepturilor şi a demnităței 
naţionale, din cele di'intâiii zile a simţit necesitatea de a se avea 
in telegraf oameni de inimă, credincioși guvernămîntului gi tärel. 
Lucrul e prea firesc: când guvernămintele lucrează spre împilarea 
gi nimicirea drepturilor nationale, ele tot-d'auna se înconjură de 
străini; când însă un guvernämint este adevărat national, cea întâi 
a sa îngrijire este şi trebue să fie, a se înconjura numa! de oa- 
men) a! natiuneï; de aceea, şi guvernämintul interimar n'a pre- 
getat a face chiar jertfe bănești spre a se înlătura pe directorul 
neamt din telegraf. Prin această înlăturare, ţara a câștigat mult. 
Se poate lesne judeca despre importanţa acestu post, în asemenea 
momente numa! de pe aceea că chestiunea cine să fie directorul 
telegrafului în Moldova, ajunsese a fi o chestiune de cabinet; ne 
amintim depesile ministeriale turceşti şi stäruintele repetate de 
a se readuce iarăși pe neamtul Strigul ca director al telegrafului. 
|| Un minister responsabil alcätueste astăzi guvernämintul. Când, 
mal înainte, avea să impută ceva, orl-ce gură era amutitä înaintea 
zicerel: « Vodă aşa vrea; cutare saŭ cutare este pus în cutare sai cutare 
slujbă, pentru că e omul casnic sai ma! ştim și no! ce, al lui 
Vodă!» Astăzi însă, această zicere numai! are loc; miniștrii, răspun- 
zători în faţă ţăre!, trebue, credem, a ţine seamă de opiniunea 
publică. E! bine, acea opiniune este surprinsă de numirea d-lui 
Librecht. Cum! când ţara intră într'o eră în care, cine ştie, va tre- 
bui a susține poate lupte mari și hotăritoare, un minister national 
vine și începe prin a gl lua, drept om de confientä, pe un străin? 
Sunt oare secretele ministerului de natură a se putea mal bine în- 
credinţa unui străin, de cât unui Român? N'ar putea. oare ţara 
crede, din această rinduire, că străinii represintă astăzi mai multă 
încredere de cât Românii? || Suntem departe, foarte departe dea 
avea chiar umbra unei asemenea presupuneri. Dar, ori-cum, această 
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ţară atât de impilatä până acum, ale căruia guvernäminte trecute, No. 2560. 
cum ziceam și mal deunăzi, nu aveai alte dorinti de împlinit, de 1859 
cât ale străinului, n'aveaii alte interese de ajutat, de cât ale stră- 18 Febr. 
inului, fără îndoială țara acum nu poate avea de cât aspirări către 
un viitor de viaţă curat naţională. Trebue oare ca acel viitor, aş- 
teptat cu atâtea amoare şi încredere, să se înceapă tot cu introdu- 
cerea străinilor? || Străini in telegraf, străini în poşte!... Vrea să 
zică Românii nu mai pot astăzi comunica între ei, de cât sub pri- 
virea străinilor! Suntem no! oare așa de suspecți? Şi apoi, care este 
viitorul reservat acelor jun! Români cari, spre a răspunde la ape- 
lul ce li s'a făcut, și-aii părăsit uni! studiile, alţii alte ocupări si aŭ 
intrat în telegraf? Sunt e! sortiti a rămâne veşnio subalternii nem- 
tilor, de vreme ce, când se deschide vre-un post superior, în loc 
de a se pune în el pe cel mal vrednic dintre Români ce se află 
în telegraf, potrivit art. 81 din reglementul telegrafului, se aduce 
un străin din afară? || Dacă Reglementul organic täcea deosebire la 
rinduirea în posturi între boer! si neboeri, astăzi, când votul tärel 
a şters această si a făcut pe toți Românii egali înaintea legel și 
fără deosebire primiţi în funcţii, trebue oarea li se prefera străini ? 
|! Ca organ fidel al opiniunel, ca publicitate naţională si inde- 
pendentă, noi nu putem a nu înălța glasul nostru în contra unor 
asemeni rinduiri. Respectäm ori-ce personalitate, ori-ce interese 
sau considerări car! ar fi putut provoca numirea d-lui Librecht, ca 
director-sef al administraţie! telegrafului; să ne fie însă ertat a fi 
geloși si de drepturile Românilor, și a cere respectarea lor. . 


Aneza.— Extract din Regulamentul instituţiei telegrafice 
a Moldovei. 


Art. 80. Nimeni nu va putea fi primit in serviciul telegrafului, 
decât posedând însuşirile cerute de legea .statornicită, cari sunt ur- 
mătoarele : 

I. Amploiatul va trebui a fi Român sai pämintenit. 

IL Va trebui a fi săvirşit cursul claselor gimnasiale din Mol- 
dova, saii a celor reale în ţări străine; iar, în lipsă de aceste, a avea, 
pentru acum de odată, neapărat cunoștința limbei române, ast-fel, 
de a fi în stare de a face o compositie după regulele limbei si a 
stilului român. 

III. Pe lângă cunoștința limbei române, a avea neapărat cu- 
nostinta limbe! franceze sai germane și a putea citi pe amindouë. 


No. 2660, 


1859 
18 Febr. 


IV. A înfățișa atestaturi de studiile sale, buna purtare si mo- 
ralitate.. a 

Elevii ce vor fi săvirşit studiile claselor gimnasiale, vor fi 
preferați. 

Art. 81. Inaintările în slujbă se vor face luându-se în priyire 
meritele, vechimea și purtarea amploiatulul. 


(Traductiune.) 


En lisant, ces jours ci, dans le «Moniteur Officiel» les listes 
des fonctionnaires confirmés dans leurs postes par le gouvernement 
actuel, nous nous sommes abstenus de toute réflexion, tenant avant 
tout compte des circonstances et consacrant toute notre attention 
au grand but national. |: Mais, tout en considérant ces nominations 
comme une condescendance du gouvernement actuel, exigée par 
les circonstances, l'opinion publique a su distinguer celles qui sont 
dues au mérite et au travail, de celles qui ne sont que le résultat 
de la faveur et d'un passé d'intrigues; car, si les gouvernements 
ont leurs combinaisons politiques dont ils se guident, le peuple, 
de son côté, a une conscience nette qui juge et apprécie. || Ce- 
pendant, les considérations qui ont pu amener le gouvernement 
actuel à maintenir tous les anciens fonctionnaires, n'existent pas 
pour les nominations nouvelles, faites récemment. Nous pouvons 
en compter beaucoup, sans les examiner toutes, sans demander 
si elles répondent à ce que demande le pays, savoir que la ca- 
pacité, le mérite et les connaissances soient les seuls titres qui 
puissent être pris en considération. Nous nous arrêterons à une 
seule de ces nominations, à celle de M. Librecht au poste de 
directeur du bureau télégraphique central de lassy. || M. Librecht 
est un étranger, un Allemand; nous ne savons s'il a été fonc- 
tionnaire dans notre service télégraphique ; mais nous savons que, 
dernièrement, il a été fonctionnaire au bureau du télégraphe turc 
à Toultcha. Sa nomination a fort surpris l'opinion publique. || Le 
télégraphe est une institution nouvelle dans notre pays. Introduit pen- 
dant le règne du Prince Ghica, il a eu besoin de quelques hommes 
spéciaux étrangers, jusqu'à ce que des fonctionnaires roumains ne 
se soient formés, des circonstances fatales ont fait que ces spé- 
cialistes étrangers soient des Allemands; c'est même l'uniforme al- 
lemand qui, jusqu’à ces derniers temps, a dirigé nos télégraphes. ! 
On peut facilement s'imaginer le mal causé aux intérêts natio 
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naux par l'introduction des Allemands dans cette institution, sur- No. 2660. 
tout dans une période aussi critique. N'ayant aucun sentiment pa- 1869 
triotique envers ce pays, ils avaient, par contre, beaucoup trop et 18 Febr. 
de trop grandes sympathies pour les étrangers, pour pouvoir en- 
visager avec plaisir le bonheur et la consolidation de notre nation. 
Ni les secrets du gouvernement ni ceux des partiouliers n'étaient 
respectés; au contraire, on les livrait comme armes entré les mains 
de nos oppresseurs. Ainsi, une institution entretenue des deniers 
du pays, constituait un moyen de plus pour nous opprimer. || Pen- 
dant la caïmacamie de Vogoridès, ce mal atteignit son comble, at- 
tira même l'attention des hommes de ce gouvernement, et, sur 
un rapport du département des travaux publics, il fut décidé que, 
désormais, les Roumains seuls seraient admis au service télégra- 
phique. Nous publions plus loin un extrait du règlement de Pin- 
stitution des télégraphes, relatif à cette question. || A la suite des 
appels faits dans les feuilles officielles, plusieurs jeunes gens aban- 
donnèrent d'autres études et d’autres carrières, et s’empressèrent 
de venir contribuer à la nationalisation de cette institution. || Mais 
cette mesure n’a pas produit tout le résultat attendu. Tous les fonc- 
tionnaires du télégraphe, depuis le directeur général et l'instruc- 
teur jusqu'aux directeurs des plus petits bureaux, étaient des Al- 
Jemands. Ils ont vu que l'appel fait aux élèves roumains avait pour 
but de remplacer progressivement les étrangers; aussi, ont-ils mis 
tout en mouvement pour paralyser cette mesure; ils sont allés 
jusqu'à répandre et, malheureusement, à faire accréditer, par-ci par là, 
l’opinion «que le Roumain est bête de sa nature, qu'il a la tête 
dure et qu'il ne pourra jamais apprendre à télégraphier!!» | 
Ainsi, les élèves roumains se sont vus dédaignés, traités comme 
des domestiques par les fonctionnaires allemands et employés ex- 
clusivement au nettoyage des appareils et des instruments. Les 
Allemands se distribuaient les postes; eux seuls se montraient 
éminents aux examene... car l'instructeur et les examinateurs étaient 
des Allemands. Enfin, les Allemands ont reussi à faire du télé- 
graphe leur empire exclusif, autonome et souverain ! || A cause de 
tous ces obstacles, de tout ce dédain, de toutes ces injustices, il 
y a eu à peine quelques jeunes Roumains, pleins de dévouement 
et d'une résignation exemplaire, qui sont parvenus à obtenir enfin 
quelques postes secondaires dans les bureaux de province, toujours 
sous des chefs allemands. || Le gouvernement intérimaire de MM. 
B. Sturdza et A. Pano, au milieu des luttes, soutenues avec tant 
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No. 2560 d'énergie et de patriotisme, pour le maintien de la dignité et des 


1859 
18 Febr. 


droits nationaux, a senti, dès le premier jour, la nécessité d'avoir 
au télégraphe des hommes de cœur, fidèles au gouvernement et 
au pays. C'est naturel: lorsqu'un gouvernement a en vue l'oppres- 
sion et l'amoindrissement des droits de la nation, il s'entoure tou- 
jours d'étrangers ; mais un gouvernement vraiment national a et 
doit avoir pour premier souci de ne s'entourer que d'hommes dé- 
voués à la nation; aussi, le gouvernement intérimaire n'a-t-il pas 
hésité à faire même des sacrifices pécuniaires, pour se débarrasser du 
directeur allemand du service télégraphique. Le pays y a beaucoup 
gagné. On peut juger de l'importance de ce poste, dans de tels mo- 
ments, par ce seul fait que la question de savoir qui allait être di- 
recteur du télégraphe en Moldavie, devint une question de cabinet; 
nous nous rappelons les dépêches ministérielles turques et les in- 
sistances répétées, en vue de réintégrer l'Allemand Strigul dans les 
fonctions de directeur du télégraphe. || Aujourd'hui, le gouvernement 
est formé d'un ministère responsable. Auparavant, lorsqu'on repro- 
chait quelque chose aux ministres, ceux-ci nous fermaient la bouche, 
en disant: «Le Prince le veut ainsi. Tel ou tel a été nommé dans 
telles ou telles fonctions, car il est homme de confiance du Prince.» 
Mais, aujourd'hui, cette excuse ne vaut rien. Les ministres, res- 
ponsables devant le pays, doivent, croyons nous, tenir compte 
de l'opinion publique. Eh bien! cette opinion est surprise d'ap- 
prendre la nomination de M. Librecht. Comment! le pays entre 
dans une ère où il aura peut-être à soutenir qui sait quelles 
luttes ardentes et décisives, et un ministère national commence 
par prendre un étranger pour son homme de confiance! Les- 
secrets du ministère sont-ils de nature à être confiés plutôt 
à un étranger qu'à un Roumain? Cette nomination ne pourra- 
t-elle pas faire croire au pays qu'un étranger mérite aujourd'hui 
plus de confiance qu'un Roumain? || Nous sommes loin, très 
loin, d'avoir même l'ombre d'un tel soupçon. Quoi qu'il en soit 
cependant, ce pays, dont les gouvernements passés, ainsi que 
nous le disions l’autre jour, n'avaient d’autres conseils à écouter 
que ceux des étrangers, n'avaient d'autres vœux à remplir que ceux 
des étrangers, n'avaient d’autres intérêts à protéger que ceux des 
étrangers, —ce pays ne saurait certainement avoir aujourd'hui 
d'autres aspirations que celles d'un avenir purement national. Faut- 
il donc que cet avenir, attendu avec tant d'amour et de confiance, 
commence toujours par l'introduction des étrangers? || Des étrangers 
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aux télégraphes, des étrangers aux postes!. .. C'est-à-dire que, mainte- No. 2560. 
nant, les Roumains ne peuvent communiquer entre eux que sous la 1859 
surveillance des étrangers! Sommes-nous donc si suspects? Et puis, 18 Febr- 
quel est l'avenir réservé à ces jeunes gens roumains qui, pour ré- 
pondre à l'appel qu'on a fait à eux, ont abandonné les uns leurs 
études, d'autres leurs occupations, pour entrer au télégraphe? Sont-ils 
destinés à rester éternellement subalternes des Allemands? Car, 
chaque fois qu’un poste plus élevé devient vacant, on y fait venir 

un étranger, au lieu de le donner au plus méritant parmi les Rou- 
mains, conformément à l’art. 81 du règlement du service télégra- 
phique. || Si, pour les nominations dans les fonctions publiques, le 
Règlement organique laisait distinction entre boyards et non bo- 
yards, aujourd'hui, faut-il préférer les étrangers, lorsque le vote 

du pays a effacé les différences de classes et a fait tous les Rou- 
mains égaux devant la loi et également capables d'occuper les 
emplois publics? || Comme organe fidèle de l'opinion publique, 
comme journal national et indépendant, nous ne pouvons pas ne 

pas élever la voix contre de telles nominations. Nous respectons 

tous les motifs personnels, tous les intérêts et toutes les considé- 
rations qui ont pu provoquer la nomination de M. Librecht; qu'il 
nous soit cependant permis d'être jaloux des droits des Roumains 

et de demander leur respect. 


Annexe. — Extrait du règlement du service télégraphique 
de Moldavie. 


Art. 80. Personne ne peut être accueilli dans le service des 
télégraphes, sil ne possède pas les qualités exigées par la loi, à 
savoir : 

I. Le fonctionnaire doit être Roumain ou naturalisé. 

II. Il doit avoir terminé trois classes gymnasiales en Moldavie, 
ou trois classes réales à l'étranger; pour le moment, à défaut de ces 
études, il doit absolument posséder la connaissance de la langue rou- 
maine, de façon à pouvoir faire une composition d'après les règles 
de la langue et du style roumains. 

III. En dehors de la connaissance de la langue roumaine, 
il doit absolument posséder la langue française ou allemande et 
pouvoir lire ces deux langues. 

IV. Il doit présenter un certificat d’études, de bonne conduite 
et de moralité. 


No 2560. 
1859 
18 Febr. 


a E e 


Les élèves qui ont terminé les classes gymnasiales seront 
préférés. 

Art. 81. Les avancements seront faits en prenant en considé- 
ration les mérites, l'ancienneté et la conduite du fonetionnaire. 


No. 2561.— Proces-verbal No. IX al Adunărel elective a 
Valahieï, din 8 (20) Februarie 1859. Bucuresci. 


(Monitorul oficial al Tärel Românești“, No. 15, din 19 Februarie 1859.) 
Adunarea electivă a Täreï Românești. 
Sedinta IX. 


Astăzi, Duminecă, la 8 Februarie anul 1859, Adunarea electivă 


a Ţărei Românești, convocată în seantä extraordinară, cu ocasia 
* venirel Inältimel Sale Domnului Stăpinitor, s'a adunat, sub presi- 


denta d-lui Costache Cantacuzino, unul din vice-presidenţi, care 
deschide seanta la 2:/, ore după amiazi. 

Se face apelul nominal, la care n'aă răspuns d-nii C. A. Rosetti 
şi C. Ottetelegeanu. 

După aceasta, anuntându-se că Inältimea Sa a sosit gi se află 
în biserică, d. vice-president Costache Cantacuzino, împreună 
cu. membri! biuroului, es în deputatie, spre întâmpinarea Inältimel 
Sale, care intrând în sala şedinţelor, precedat de Eminentia Sa På- 
rintele Mitropolit cu tot clerul, în aclamatiile deputaţilor si ale 
poporului, s'a suit la biuroă, și, cu mâna pe Evangelie, pronunţă 
in fața Adunăre! următorul jurămint: 

«Jur, în numele prea Sfintei Treimi! și in fața ţărei, că voii 
«păzi cu sfinţenie drepturile si interesele Principatelor-Unite, că in 
«toată Domnia Mea voiü priveghia la respectarea legilor pentru toți 
«si în toate, si că nu voiii avea înaintea ochilor Met de cât binele 
«gi fericirea nație! române. Așa Dumnezei și compatrioţii Me! să-M! 
«fie întru ajutor.» 

Se primește de Adunare cu mare entusiasm, mulţumire si re- 
cunoștință. | 

Eminentia Sa Mitropolitul iea cuvintul si pronunță urmä. 
torul discurs: 

«Măria Ta! | «Sînt secol! de când acest popor, care te în- 
conjurä și te îmbrățișează cu lacrămi de bucurie, nu încetä stri- 


| 
| 
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gând către Cel a tot puternic şi chemând luarea lu! aminte la su- No. 2561. 
ferintele si durerile sale. || «In mijlocul atâtor nenorociri, de 1859 
cari fu apăsat, na avut apărător de cât singură credinţa sa în 20 Febr. 
Dumnezeiă, si speranţa într'o Providenţă, care îl mânui prin cărări 
nesträbätute către limanul așteptat. || «Dumnezei dar, Măria Ta, 
pentru credința lui cea neclintitä întru dinsul, nu-l părăsi în voia 
furtunelor, ci-l sprijini cu braţul săi cel prea puternic, și-l con- 
duse, printre stânci și präpästiÿ, mântuindu-l de toate pericolele 
ce-l ameninţară ca să-l șteargă din cartea viitorimel. || «Acest 
popor, Măria Ta, în adâncul suspinurilor sale, așteptând după cre- 
dinta și speranța sa, nu se indoeste că Măria Ta ești cel trimes de 
Providentä, ca să pu! sfirșit suferințelor și durerilor lui; nu se în- 
doeste că Măria Ta ești venit ca să-l luminezi cu înţelepciunea 
Mărie! Tale, și să-i pregătești un viitor fericit si demn de gloria 
strămoşilor noștri, din care se vede căzut. | «ln sfirgit, Măria 
Ta, ca chiemat de poporul român si trimis de Providentä, intinde-Y 
dreapta ta, ridică-l din căderea sa si îl condu pe câmpiile cele pline 
de flori neveștejite; căci numa! acolo poate el să-și redobândească 
cununa gloriei și a virtutel cu care se încununară odată nemu- 
ritorii noștri strămoşi; iar Măria Ta, să trăești ani multi, ca să lași 
maï multe pagini de fapte în istoria dulce! noastre patril.» 

Măria Sa r&spunde cuvintele următoare: 

«In curajul cu care ați desăvirşit actul măreț, domnilor deputaţi, 
«Më insuflu de o îndoită putere pentru a înainta, cu concursul dom- 
«niilor voastre, fără sfială, tot ce va conduce natia română spre 
«fericire, încredinţându-vă că, întru aceasta, nu voiă cruța nici o os- 
«teneală, nici Më va opri vre-o primejdie. Intemeieze-se dar fräfia 
«românească!» 

După aceasta, cu același ceremonial cu care a intrat, Inältimea 


Sa se retrage din sala Adunärel; iar Eminenta Su presidentul 
ridică şedinţa. 


Presidentul, (subscris) Nifon, Mitropolitul Ungro-Vlahiei, 
Vice-presidentul, (subscris) C. Cantacuzino. 


Secretari! (subscrişi:) A. Arsache | Scarlat Fălcoianu | Scarlat 
Turnavitu | C. Apostolescu. 


(Acte şi Documente VIII.) 56 
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1859 


20 Febr. 
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(Traductiune.) 


Assemblée élective de Valachie. 


Séance IX. 


Aujourd'hui, Dimanche, ce 8 Février 1859, l’Assemblée élec- 
tive de Valachie, convoquée en séance extraordinaire, à l’occasion 
de l'arrivée de S. A. le Prince régnant, s’est réunie sous la pré- 
sidence de M. Constantin Cantacuzino, l'un des vice-présidents, 
qui a ouvert Ja séance à 2 heures et demie de l'après-midi. 

ll est procédé à l'appel nominal, auquel ne répondent pas 
MM. C. A. Rosetti et C. Otteteleshano. 

On annonce l'arrivée de Son Altesse le Prince à l’église mé- 
tropolitaine. Alors, M. le vice-président Constantin Cantacu- 
zino et les membres du bureau vont, comme députation de lAs- 
semblée, à la rencontre de S. A. le Prince, qui entre dans la salle 
des séances, précédé par S. S. le Métropolitain avec tout le 
clergé, au milieu des acclamations des députés et du peuple. S. A. 
le Prince monte au bureau et, la main sur l'Evangile, prête devant 
l'Assemblée le. serment suivant: 

«Je jure, au nom de la Sainte Trinité et en face du pays, que 
«Je garderai religieusement les droits et les intérêts des Princi- 
«pautés-Unies; que, pendant tout Mon règne, Je veillerai au res- 
«pect des lois pour tous et en tout, et que Je n'aurai en vue 
«que le bien et le bonheur de la nation roumaine. Ainsi, puissent 
«Dieu et Mes compatriotes Me venir en aide.» 

L'Assemblée accueille cet acte avec grand enthousiasme, sa- 
tisfaction et reconnaissance. 

S. S. le Métropolitain prend E parole et prononce allo- 
cution suivante: 

«Altesse, || «Depuis des siècles, ce peuple, qui vous entoure 
et qui vous salue avec des larmes de joie, ne cessait d'implorer 
le Tout-Puissant et d'appeler la miséricorde divine sur ses souf- 
frances et ses douleurs. || «Au milieu de tant de malheurs qui 
pesaient sur lui, il n'avait d'autre défenseur que sa foi en Dieu 
et son espoir en la Providence qui, à travers des sentiers impéné- 
trables, l'a conduit au but désiré. || «En récompense de sa foi im- 
muable en lui, Dieu n’a pas abandonné ce peuple aux hasards 
des tempêtes; il l'a soutenu de son bras tout-puissant, l'a conduit 
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à travers les rochers et les abimes et la défendu contre les dan- No. 2561. 
gers qui menaçaient de l’effacer de la liste des nations. |! «Ce 1869 
peuple, Altesse, qui attendait avec résignation la réalisation de sa 20 Febr. 
foi et de ses espérances, ne doute pas que vous êtes, Âltesse, l'en- 

voyé de la Providence, chargé de mettre fin à ses souffrances et 

à ses douleurs; il ne doute pas que vous venez, Altesse, l'éclairer 

de votre sagesse et lui préparer un avenir heureux et digne de la 

gloire de ses aïeux, gloire dont il a été dépouillé. || «Enfin, Altesse, 

vous qui êtes l'élu du peuple roumain et l’envoyé de la Providence, 

tendez lui la main, relevez-le de sa décadence et conduisez-le sur les 
champs pleins de fleurs immaculées, car c'est alors seulement qu’il 

pourra réconquérir la couronne de gloire et de vertu, dont étaient 
couronnés jadis nos immortels aieux. | «Vivez, Altesse, de longues 
années, pour laisser plusieurs pages de vos actes dans l'histoire de 

notre douce patrie.» 

Son Altesse répond par les paroles suivantes: 

«Dans le courage avec lequel vous avez, Messieurs les députés, 
«accompli le grand acte de l'élection, Je puise une double force 
«pour entreprendre, avec votre concours, Messieurs, et sans hési- 
«tation, tout ce qui peut conduire la nation roumaine au bonheur. 

«Je vous assure qu’en cela, Je ne ménagerai pas Mes efforts et que 
«Je ne Me laisserai arrêter par aucun danger. Vive la fraternité 
«roumaine !» 

Ensuite, Son Altesse se retire, avec le même cérémonial, de 

la salle des séances de l’Assemblée, et S. S. le président lève 


la séance. 
(Suivent les signatures.) 


No. 2562.— Manifestul Domnitorului Alexandru Ioan I 
către poporul Valahiei, din 8 (20) Februarie 
1859. Bucuresci. 


(„Monitorul oficial al Tärel RomAnestl“, No. 12, din 9 Februarie 1859.) 


Principatele Unite Tara Românească și Moldova. || Not, No. 2562. 
Alexandru loan I, || Cu mila lui Dumnezeii gi voinţa naţională, || 1859 
Domn al Moldovei şi al Täret Româneşti. || La toți de față şi FER 
viitori sănătate. || Voința nație! prin legiuitele sale organe, Adu- 


nările nationale elective din laşi si Bucuresci, Nea ales Domn al 
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No. 2562. Moldaviei gi al Ţărei Românești. Acest mare act naţional, săvârșit 


1859 


prin unanimitatea voturilor amânduror Adunărilor, a unit tronurile 


20 Febr. luy Stefan-cel-Mare gi al lui Mihaiü-Viteazul || In ochii Noştri, acest 


act este triumful unu! princip mântuitor, ce face să bată inimile 
tutulor Românilor: frätia românească. | Suindu-Ne petron cu nu- 
mele de Alexandru loan I, mândru și fericit de a vedea numele 
Nostru înscris în rindul Domnilor Täreï Româneşti, cea întâi datorie 
a Noastră este de a Ne adresa către voi, iubitilor compatrioți din 
Tara Românească, de a vě ura pace și fericire, şi de a vë spune 
cary sunt cugetările și ţintirile Noastre. || Inainte de a Ne sui pe 
tronul Tärel Românești, NoY, în fața Adunărei, am făcut următorul 
jurämint: || «Jur, în numele Prea Sfinte! Treimi! şi în faţa tärel, că 
«voii păzi cu sfinţenie drepturile şi interesele Principatelor-Unite; 
«că, în toată domnia Mea, voiii priveghia la respectarea legilor 
«pentru toţi şi în toate și că nu voii avea înaintea ochilor Mei 
«de cât binele şi fericirea naţiei române. Așa Dumnezeü si com- 
«patrioţi! Mei să-M! fie întru ajutor.» || Linia Noastră de purtare 
în oblăduirea Ţărei Românești, nu o putem mal bine arăta, de cât 
intrebuintänd aceleași cuvint ce am rostit la suirea Noastră pe 
tronul Moldovei; |! «Vom fi domn constituţional; vom respecta 
«toate drepturile Adunăre! elective; si toate stäruintele Noastre 
«vor avea de tel desvoltarea nouilor instituţii ce ne-a recunoscut 
«Europa, si adevărata și temeinica punere în lucrare a reformelor, 
«ce sunt menite de a introduce în societatea noastră marile prin- 
«cipi! ale Staturilor moderne. || «Pentru ca aceste mari reforme 


. «Bă aibă drept resultat fericirea obsteascä, No! sfătuim si îndemnăm 


«pe toți compatrioţii Nostri de ori-ce stare si condiţie, ca să uite 
«desbinările si urele trecute. Numa! pacea dintre noi, numa! iubirea 
«între fiii aceleaşi țări şi natif, numa! o deplină armonie între toate 
«clasele societätel, întrunind așa toate puterile, poate să ne întă- 
«rească, și așa și guvernämintul și poporul, mână în mână, să ri- 
«dicăm patria noastră din căderea în care aii adus'o nenorocitele 
«întâmplări ale trecutului. | «Misia Noastră, deși frumoasă, este 
«foarte grea. No! nu vom putea-o împlini de cât, dacă vom avea 
«imbrätigarea sinceră si sprijinul puternic al compatriotilor Noştri; 
«toate zilele Noastre vor fi întrebuințate în chip de a le merita şi 
«dobândi. || «Noi facem un apel la patriotismul, rivna şi activitatea 
«funcţionarilor publici, cari sunt legiuitele organe ale guvernă- 
«mâîntului în relaţiile sale cu particulari. Legile căzuseră în părăsire 
«și cu dinsele toată puterea ocârmuire!. Legile trebue să-și redo- 


«bândească toată autoritatea. Puterea esecutivă, având a fi în viitor No. 2662. 
«organul legalitäteï celei ma! stricte, trebue dar să fie tare si respec- 1869 
«tată de toţi. Trebue ca, în viitor, fie-care cetăţean, fără osebire, să fie 20 Febr. 
«apărat în onoarea, în viaţa si in averea sa. Aceste mari bunuri 
«sunt încredințate ocrotire! autorităţilor publice. |: «Precum dar, 
«vom avea de bucurie a căuta și a răsplăti toate meritele, tot de- 
«votamentul, tot serviciul onorabil al funcționarilor mari si mici, 
atot așa guvernämintul Nostru este nestrămulat hotărît de a pedepsi 
«fără crutare si cu toată asprimea legilor toată călcarea de lege.» || 
Aceasta este protesia Noastră de credinţă ce o adresăm Ţăre! Ro- 
mânești, intocmal precum am adresat-o si Moldaviei. Ea arată toată 
mărimea şi greutatea misiel ce Ne este încredinţată de către voinţa 
naţională. Vom avea însă curajul de a o primi, şi energia de a o 
împlini; căci Ne rezemăm pe concursul înţelept și patriotic al unui 
popor, ce voeste a se regenera si a se face vrednic de mărimea 
numelui sëŭ de nație română. | Tuturor compatriotilor Nostri le 
trimitem domnestile si frätestele noastre urări, şi Dumnezeu să 
bine-cuvinteze Principatele-Unite! || Datu-s'a în domneasca Noastră 
residență a 'Ţărei Românești, București, în ziua de 8 Februarie, 
anul mântuire! 1859, iar al domniei Noastre în Principatele-Unite 
cel întâit. 
(subscris:) Alexandru Ioan. 
(contra-semnaţi:) loan A. Filipescu | Nicolae Golescu | 

Barbu Catargiu | Barbu Vlädoianu | 

loan C. Cantacuzino | Grigorie Fili- 

pescu | Dimitrie Brătianu. 


(Traductiune.) 


Principautes-Unies de Valachie et de Moldavie. | Nous, Alexan- 
dre Jean I-er, || Par la grâce de Dieu et la volonté nationale, || 
Prince de Moldavie et de Valachie. | A tous présents et à venir, 
salut. || La volonté de la nation, par leurs organes légaux, les As- 
semblées électives de Iassy et de Bucarest, Nous a élu Prince de 
Moldavie et de Valachie. Ce grand acte national, accompli à l’una- 
nimité des voix des deux Assemblées, a réuni le trône d'Etienne- 
le-Grand et celui de Michel-le-Brave. | A Nos yeux, cet acte est le 
triomphe d’un principe salutaire, qui fait palpiter les cœurs de 
tous les Roumains: la fraternité roumaine. || En montant au trône 
sous le nom Alexandre Jean I-er, fier et heureux de voir Notre 
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No. 2662. nom inscrit parmi ceux des Princes de Valachie, Notre premier 


__ 1859 
20 Febr. 


devoir est de Nous adresser à vous, chers compatriotes de la Princi- 
pauté de Valachie, de vous souhaiter la paix et la prospérité et de 
vous exposer Nos idées et Nos buts. || Avant de monter au trône de 
Valachie, Nous avons prêté, devant l’Assemblée, le serment sui- 
vant: || «Je jure, au nom de la Sainte Trinité et en face du pays, 
«que Je garderai religieusement les droits et les intérêts des Prin- 
«cipautés-Unies; que, pendant tout Mon règne, Je veillerai au res- 
«pect des lois pour tous et en tout, et que Je n'aurai en vue que 
«le bien et le bonheur de la nation roumaine. Ainsi, puissent Dieu 
«et Mes compatriotes Me venir en aide.» || Nous ne pouvons mieux 
indiquer Notre ligne de conduite dans le gouvernement de la Prin- 
cipauté de Valachie, qu'en employant les mêmes termes que ceux 
dont Nous Nous sommes servi en montant au trône de Moldavie. 

«Nous serons Prince constitutionnel; Nous respecterons tous les 
«droits de l'Assemblée élective et tous Nos efforts tendront au 
«développement des nouvelles institutions que l'Europe nous a 
«reconnues, et à la réelle et terme mise à exécution des réformes 
«destinées à introduire dans notre société les grands principes des 
«Etats modernes. || «Afin que ces grandes réformes aient pour re- 
«sultat la prospérité générale, Nous conseillons à tous Nos com- 
«patriotes de tout état et de toute condition, et les engageons à 
«oublier les discordes et les haines passées. Ce n'est que la paix 
«entre nous, ce n'est que lamour entre les enfants du même pays 
«et de la même nation, ce n'est qu'une parfaite harmonie entre toutes 
«les classes de la société, toutes les forces se trouvant ainsi con- 
«centrées, qui peuvent nous consolider; et de cette manière, gouver- 
«nement et peuple se soutenant l'un l'autre, notre patrie pourra 
«se relever de la décadence où les événements néfastes du passé 
«l'ont plongée. || «Notre mission, quoique belle et grande, est bien 
«ditficile! || Nous ne pourrons pas la remplir, si Nous n'avons pas 
«le concours sincère et le puissant appui de Nos compatriotes. 
«Tous Nos jours seront employés de façon à les mériter et à les 
«obtenir. Nous faisons appel au patriotisme, au zèle et à Pac- 
«tivité des fonctionnaires qui sont les organes légaux du gouver- 
anement dans ses rapports avec les particuliers. Les lois étaient 
«tombées dans l'abandon, et avec elles toute la force gouverna- 
«mentale. Il faut que les lois reprennent toute leur autorité. Le 
«pouvoir exécutif devant être desormais l'organe de la plus stricte 
«légalité, doit, par conséquent, être ferme et respecté de tous. Il 
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«faut qu’à lavenir tout citoyen, sans exception, soit défendu dans No. 2562. 
«son honneur, dans sa vie et dans sa fortune. Ces grands biens sont 1859 
«confiés à la protection des autorités publiques. || «En conséquence, 20: Febr. 
«de même que Nous óprouverons de la satisfaction à rechercher 
«et à récompenser tout mérite, tout dévouement, tout service 
«honorable des fonctionnaires supérieurs et subalternes, de même 
«aussi Notre gouvernement est invariablement décidé à punir, sans 
«ménagement et avec toute la rigueur des lois, tout abus et toute 
«infraction aux lois.» || Voilà Notre profession de foi que Nous 
adressons à la Principauté de Valachie, de même que Nous l'avons 
adressée à la Principauté de Moldavie. Elle indique toute la gran- 
deur et toute la difficulté de la mission qui Nous est confiée par 
la volonté nationale. Mais Nous aurons le courage de l'assumer 
et l'énergie de la remplir, car Nous Nous basons sur le concours 
intelligent et patriotique d'un peuple qui veut sa régénération et 
est décidé à se montrer digne de la grandeur de son nom, celui 
de nation roumaine. || Nous envoyons à tous Nos compatriotes 
Nos saluts princiers et fraternels. Que Dieu bénisse les Princi- 
pautés-Unies! || Donné à Bucarest, Notre résidence princière de 
Valachie, le 8 Février lan de grâce 1859, premier de Notre règne 
sur les Principautés-Unies. 
(s.) Alexandre Jean. 

(contre-sign6:) Jean A. Filipesco | Nicolas Golesco | Barbo 

Catargi | Barbo Vladoyano |Jean C. Cantacu- 

zino Grégoire Filipesco|Démètre Bratiano. 


No. 2563.—Comunicatia M. S. Alexandru Ioan I, Domnul 
Principatelor Unite, adresată Prea Sfinţiei 
Sale Părintelui Mitropolit al Täreï Româneşti 
Nifon, in 8 (20) Februarie 1859, Bucuresci. 


(Supliment la „Românul“, din 12 (24) Februarie 1859.) 


Voința naţională la care aţi participat și Prea Sfintia Voastră, No. 2568. 
că president al Adunăre! nationale elective, Ne-a ales Domn al Täreï 1859 
Românești. Voința naţională este voința lu! Dumnezeü. Datoria 20 Febr. 
Noastră cea dintâi este ca să ridicăm glasul Nostru de recunos- 
tință către a Tot Puternicul, care "și-a îndreptat cereștile priviri 
asupra nație! române și a revărsat indurärile sale asupra persoanei 
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No. 2563. Noastre! Ne adresăm dar către Prea Sfinţia Voasträ, care sunteţi 


1858 
20 Febr. 


păstorul turme! gi capul religiei, rugându-vă să inälfafi ale voastre 
cuviioase rugăciuni către Dumnezeul strămoșilor noștri, pentru fe- 
ricirea și mărirea ţărilor surori: Principatele-Unite. Aceasta este 
cea intâil gi cea mal mare a Noastră cerere, ce depunem la pi- 
cioarele altarului Dumnezeesc. || lar ca Domn și ca creștin, chemăm 
asupră-Ne bine-cuvintarea Prea Sfinţiei Voastre, a iubitorilor de 
Hristos Părinţi Episcopi si a întregului cuvios cler al Täreï Ro- 
mâneşti, iubita Noastră patrie, ca să putem păși cu vrednicie pe 
calea măreaţă ce Ne-aţi doschis împreună cu demni! representanti 
al 'Ţărei Românești. | Al Prea Sfinţiei Voastre întâiul fiù sufletesc. 


(subscris) Alexandru loan. 
(Traductiune.) 


Par la volonté nationale, à l'expression de laquelle Votre Sain- 
teté a participé, comme président de l’Assemblée nationale élec- 
tive, Nous avons été élu Prince régnant de Valachie. La volonté 
du peuple est la volonté de Dieu. Notre premier devoir est d'élever 
Notre voix de reconaissance vers le Tout-Puissant, qui a jeté son 
divin regard sur la nation roumaine et a comblé de sa miséricorde 
Notre personne. Nous Nous adressons donc à Votre Sainteté, pas- 
teur du troupeau et chef de notre religion, pour la prier d'élever 
ses pieuses prières vers le Dieu de nos aïeux, pour la prospérité 
et la grandeur des Principautés-sœurs, des Principautés-Unies. 
C'est Notre première et la plus grande prière que Nous déposons 
au pied de l'autel de Dieu. | Comme Prince et comme chrétien, 
Nous appelons sur Nous les bénédictions de Votre Sainteté, des 
révérends en Jésus Christ Pères Evêques, et de tout le pieux clergé 
de la Principauté de Valachie, Notre chère patrie, pour que Nous 
puissions marcher avec succès sur la grande voie que Votre 
Sainteté et les dignes représentants de la nation nous ont ouverte. | 
De Votre Sainteté le premier fils spirituel. 


(s) Alexandre Jean. 
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No. 2564.—Telegrama din Bacăi, primită de ziarul «Steaoa 
Dunărel!», in 8 (20) Februarie 1859. Bacăii. 


G„Steaoa Dunărer“, No. 28, din 9 Februarie 1859.) 


Colegiul proprietarilor mici din Bacăi, prin vot unanim, a ales No. 2564, 


pe Alexandru Gheorghe Golescu Negru. 1) 1869 
20 Febr. 


(Traductiune.) 


Le collège des petits propriétaires de Bakéo a élu député, à 
l'unanimité, M. Alexandre Georges Golesco Negru. 1) 


No. 2565.—Cuvintul adresat Mărie! Sale Alexandruloanl 
de representanţi! a gal-spre-zece judeţe ale 
Tärel Românești, în 9 (21) Februarie 1859. Bu- 
curești. 


(Supliment la „Românul“ din 12 (24) Februarié 1859.) 


Măria Ta! || Sunt secoli de când suferim în tăcere. Astăzi, so- No. 2666. 
sirea voastră între noy, pare o îmbunare a soartel si ne înveseleşte, 1859 
RE A : 21 Febr. 
ca în zilele frumoase ale vechilor noastre sărbători naționale; as- 
tăzi, tot Românul, ce-şi iubește țara, salută în vo! cu fericire pe alesul 
gi scutitorul eï; astăzi, toți ace! ce aŭ o inimă şi o cugetare dreaptă, 
s'or strânge pe lingă tronul Mărie! Tale şi vor päsi cu bărbăţie către 
un viitor măreț; astăzi, Românii! ce aŭ cunoștința vechilor datine, 
îşi vor aduce aminte de timpi! gloriogi în cari ne făceam singuri 
legile și numeam pe Domnitorul nostru, în cari eram tari înăuntru 
gi respectaţi în afară. , Măria Ta, | Sunt câţi-va ani de când pu- 
terile semnătare tratatului din Paris, cunoscând păsurile și dure- 
rile noastre, ne întreabă, în faţa lume! întregi, car! ar fi mijloacele 
ce ne-ar putea scoate din umilirea şi degradarea unde ne aduseseră 
dominarea străinului, neînțelegerile si luptele oarbe dintre noi. 
Măria Ta știți cu ce demnitate Români! aŭ răspuns, într'un glas, la 
acoastă chemare generală și supremă. Din netericire însă, arbitrii 
luminaţi at Românie! nu ne încuviinţară toate dorinţele, îndoindu-se 
poate de sinceritatea lor, de statornicia și puterea morală a unui 
popor decăzut. Cu toate acestea, în urma convenţie! din 7 (19) 
August, Camerile române, prin numirea voastră unanimă la tronurile 


1) Alexandre Georges Golesco est le premier valaque, élu député moldave. 


No. 2565. 


1869 
21 Febr. 
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țărilor, arătă din noù că natia persistă în hotărîrea sa, în expresia 
adevărată a dorințelor sale, emise ma! dinainte. || Măria Ta, || Suntem 
convinşi că cunoști si împărţeşti dorinţa 3i voința naţională. Ea 
este unirea Principatelor, România si Moldavia, adică amorul si in- 
frätirea în present, puterea și desvoltarea în viitor. Măria Ta, |: Nu 
este mult de atunci, a! luptat împreună cu no! pentru înfiinţarea 
acel ide! mari, acestei idei de viață si mântuire a patriei comune; 
Măria Ta vel merge înainte, ve! creşte și vel păzi arborele unirei 
ce am plantat de curând în pămîntul nostru. Şi noi, representanţi 
legiuiți al României, luăm angajamentul solemn si sfint că te vom 
susţine în ori-ce ocazie, că, pentru triumiul unire, vom pune în dis- 
punerea Mărie! Tale mijloacele noastre morale, si la trebuintä, braţele 
gi averea României. || Măria Ta, |, Ca representanţi al natiel, ne per- 
miserăm să-ți arătăm credința și dorinţele el actuale; ca Români, 
ne permitem să-ţi exprimăm speranţele noastre în viitor. Contăm, 
Măria Ta, pe infinfiintarea unui guvern curat constituţional, pe o 
administraţie inteligentă, nepärtinitoare si justă, pe apărarea sta- 
tornicä a drepturilor, a libertăţilor si a independenţei noastre per- 
sonale în contra ori-cărul inimic de afară sai din întru. |: Stirsim, 
Măria Ta, urându-ți ca, în toată cariera politică ce vel avea a par 
curge, să fil așa de fericit ca şi la începerea el, biruind toate ane- 
vointele, ce vel intimpina, cu aceeași inlesnire si pace. | Trăiască 


Măria Sa Alexandru loan I! 


(Traductiune.) 


Altesse, | Depuis des siècles, nous souffrons en silence. Au- 
jourd'hui, votre arrivée parmi nous semble être un sourire du sort 
et nous réjouit comme une de nos belles et anciennes fêtes na- 
tionales ; aujourd'hui, chaque Roumain qui aime son pays, salue 
avec bonheur en vous, Altesse, l'élu et le sauveur de la nation; 
aujourd'hui, tous ceux qui ont du cœur et du jugement se réu- 
nissent autour de votre trône et se préparent à marcher virilement 
vers un avenir grandiose; aujourd'hui, les Roumains, qui con- 
naissent les vieilles traditions, se rappellent les temps glorieux où 
nous faisions nous-mêmes nos lois et nommions notre Prince, les 
temps où nous étions forts au dedans et respectés au dehors. 
Altesse, || Il y a quelques années, les Puissances signataires du 
traité de Paris, voyant nos besoins et nos souffrances, nous ont 
demandé, devant le monde entier, quels seraient les moyens qui 
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pourraient nous tirer de l’humiliation et de la dégradation dans No. 2565. 
lesquelles nous sommes tombés à la suite de la domination étrangère, 1859 
des mésintelligences et des luttes aveugles intestines. Vous savez, Al- 2l Kebr, 
tesse, avec quelle dignité les Roumains ont répondu, d'une seule 
voix, ă cet appel général et suprême. Malheureusement, les arbitres 
éclairés du sort de la Roumanie ne nous ont pas accordé tous nos 
vœux, doutant, peut-être, de leur sincérité, de la constance et de 
la force morale d'un peuple déchu. Cependant, à la suite de la 
convention du 7 (19) Août, les Chambres roumaines, par l'élection 
unanime de Votre Altesse au trône des deux pays, ont prouvé que 
la nation persiste dans sa décision, dans la véritable expression 
de ses vœux, formulés auparavant. || Nous sommes convaincus, 
Altesse, que vous connaissez et partagez le vœu et la volonté de 
la nation; ce vœu, c'est l'union des Principautés de Valachie et de 
Moldavie, c'est-à-dire: l'amour et la fraternité dans le présent, Ja 
force et le développement dans l'avenir. Il n'y a pas longtemps, 
Altesse, vous avez lutt6 avec nous pour la réalisation de cette 
grande idée, de cette idée qui forme la condition essentielle de la 
vie et du salut de notre patrie commune. Vous marcherez de l'avant, 
Altesse, vous cultiverez et vous soignerez l'arbre de l'union que 
nous venons de planter sur notre sol. Et nous, représentants lé- 
gitimes de la Valachie, nous prenons l'engagement solennel et 
sacré de vous soutenir dans toute occasion, de metttre à votre 
disposition, en vue du triomphe de l'union, tous nos moyens mo- 
raux, et, au besoin, les bras et la fortune de la Valachie. || Altesse, | 
Comme representants de la nation, nous avons pris la libert de 
vous exprimer sa profession de foi ef ses vœux actuels; comme 
Roumains, nous nous permettons de vous exprimer nos espérances 
pour l'avenir. Nous comptons, Altesse, sur l'établissement d'un gou- 
vernement purement constitutionnel, sur une administration intel- 
ligente, impartiale et juste, sur la défense incessante de nos droits, 
de nos libertés et de notre indépendance personnels contre tout 
ennemi du dehors ou du dedans. : Nous terminons, Altesse, en 
vous souhaitant que, dans toute la carrière politique que vous avez 
à parcourir, vous soyez tout aussi heureux qu’à son début, en 
triomphant, avec la même facilité et le même calme, de toutes les 


difficultés que vous pourrez rencontrer. | Vive S. A. Alexandre 
Jean I-er! 


— — — 


No. 2566.—Proces-verbal No. X al Adunărel elective a 
Valahiei, din 10 (22) Februarie 1859. Bucuresci. 


(„Monitorul Oficial al Täreï Româneşti“, No. 16, din 21 Februarie 1859.) 


Adunarea electivă a Tärei Românești. 
Şedinţa X. 


No. 2666. Astăzi, Marţi, în 10 Februarie anul 1859, Adunarea electivă a 
1869 Tärel Româneşti s'a adunat în sala şedinţelor sale sub presidenţia 
23 Febr, Eminentiel Sale Părintelui Mitropolit. Şedinţa se deschide la 11 ore. 
Se face apelul nominal. Nu r&spund 4 membri: d nit N. Go- 

lescu, Grigorie Filipescu, loan Socoleanu şi Barbu Vlădoianu. 

S'a citit procesul verbal al ședinței a IX de la 8 Februarie 
și sa adoptat tără modificatie, iar procesul verbal al şedinţei a opta 
nefiind gata, Adunarea primeşte a se citi în şedinţa de Joi, la 12 
Februarie. 

Unul din secretari dă citire une! adrese de felicitare, pentru 
alegerea de la 24 Ianuarie, din partea orășenilor de la Turnu-Măgurele. 
(Anexa A.) Cu această ocasie d. Nicolae Rosetti aduce aminte 
că Adunarea a maï primit asemene adrese de la Prinţul Miloş °) 
și de la districtul Bârlad, ?) si că ar trebui să răspunză la asemenea 
adrese, mal cu seamă Prințului Miloş pentru felicitatiile și viile 
mulțumiri exprimate prin depeșa telegrafică ce a trimes A dunărei, 
cu ocazia alegerei Domnului nostru. 

Adunarea hotäreste ca multumirile ef la asemenea adrese să 
se înscrie în procesul verbal al zilei, şi această înscriere să se so 
cotească drept răspuns. 

Ordinea zile! fiind raportul comisie! însărcinate cu facerea pro- 
iectului de regulament interior al Camerei, d. Bosianu, raportor. 
citește acel raport. (Anexa B.) 

Eminentia Sa, comunicând Adunărel că nu sa putut tipări 
de cât 61 articole din acest proiect de regulament, o consultă dacă 
voește a intra în discuţia acestor articole, pinä a nu se citi întreg, 
după cum trebue. 

După ce uni! din domnii membri se declară pentru, si alții 
contra, Adunarea primește, în cele din urmă, a începe această 
discuţie. 


1) Cf. Vol. VIII, No. 2548, p. 804, Anexa À, p. 806. 
3) Cf. Vol. VIII, No. 2548, p. 804, Anexa B, p. 807. 
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După citirea articolelor tipărite, Eminentia Sa întreabă dacă No. 2566. 
cine-va iea cuvîntul asupra regulamentului în general, sai voeşte 1859 
a se discuta articol cu articol. 23 Febr. 

După mal multe discuţii, care esiserä din chestie, Camera 
hotäreste, prin sculare şi ședere, a intra în discuţia fie-căruia articol 
în parte. 

D. loan Brătianu face observaţie, asupra titlului regulamen- 
tului, şi propune, prin amendament, titlul următor: «Regulamentul 
Camere! representantilor 'Țărei Românești.» 

D. Brăiloiu face si d-lui un sub-amendament, si cere ca tit- 
lul să fie mai conform cu acel din convenţie, adică: «Regulamen- 
tul Adunăre! elective a Tärel Româneşti.» 

Consultându-se Adunarea, se primește sub-amendamentul d-lui 
Bräiloiü, prin urmare titlul regulamentului este: «Regulamentul 
Adunăre! elective al Térei Românești.» 

Se citeşte art. 1-iù: 

«Membri! Adunärel, ca representanţi a! natiuneï, nu pot fi 
în nici un timp prigoniţi, urmăriţi saii arestaţi pentru voturile sau 
opiniunile emise de dinși! în exercițiul mandatului lor.» 

D. Costache Rosetti întreabă comisia însărcinată cu face- 
rea proiectului de regulament, pentru ce din cele două articole, 
1 si 2, ale regulamentului Moldaviei a tăcut numai! unul, sai că 
comisia crede că deputaţii români nu sunt representanti a! natiel ? 
Apoi cere, prin următorul amendament, ca să se pue acele 2 arti- 
cole în locul art. 1-iù: 

«l-iii. Adunarea electivă represintă însăşi natia română în Prin- 
cipatul Ţărei Românești. 

«2-lea. Deputaţii în sînul Adunärel represintă ţara și naţia, iar 
nu numa! colegiurile lor respective.» 

D. Bosianu zice că este netăgăduit că membrii Adunärel 
sunt representantil naţiei, însă, dacă comisia a redijat ast-fel art. 1-iù, 
causa este că n'a voit să pue un princip de teorie întrun proiect 
de regulament. 

D. C. Rosetti stăruește. 

D. Boerescu arată că expresia: «ca representanţi al natiel» ex- 
primă chiar ideia d-uï Rosetti. 

D. loan Brătianu, luând în consideraţie regulamentul Mol- 
davieï, și având în vedere că trecutul a fost atât de trist și amar 
în cât astăzi ne face să ne îndoim de present, cere ca să se adaoge 
şi la noi acele două articole, ast-fel după cum se află şi în regu- 
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No. 3666. lamentul fraţilor noștri de peste Milcov, ma! adăogând, că atunci 
1869 când vom avea o Constituţie și când principiile din acele articole 

22 Febr. vor fi proclamate, se vor putea scoate din regulament. 

După câte-va discuţii, puindu-se la vot, prin sculare şi şedere, 
amendamentul dluï Rosetti se leapădă de Adunare. 

D-nil Costache Filipescu şi loan Otteteleseanu propun 
amendamentul următor: 

«Se cere de subscrigi la art. l-ii să se adaoge: «potrivit cu 
convenție, cu legile fondamentale ale téreï si după cuviinţă.» 

După ce d. Bosianu arată că uceste adause sunt cu totul de 
prisos, ma! adăogând că zicerea: «după cuviinţă», fiind foarte ela- 
stică, ar deveni vătămătoare deputatului, d. Filipescu şi Ottete- 
leșeanu își trag amendamentul d-lor. 

D. Constantin Rosetti cere, prin amendament, a se inter- 
cala după art. 1-iù cele următoare: 

«Nici un deputat, în tot timpul mandatului s&i, nu poate primi 
vre-o funcţie salariată, înaintare, rang, decorație, fără ca însuși prin 
acesta să se socotească demisionat şi dator a se supune unef a doua 
alegeri. 

«Se înțelege că condiţia unei noul alegeri nu privește pe de- 
putaţi! cari sai aflat ocupând posturi publice în timpul alegere: 
lor, neprejudecându-se, prin acest regulament, chestia necompati- 
bilităţei mandatului de deputat cu sarcina de funcţionar public.» 

D. loan Florescu zice că comisia, si credecă şi Adunarea 
este de același princip; însă, acești articoli nu sai pus în regu- 
lament, fiind-că trebue să facă obiectul unui proiect de legs. 

D. loan Brătianu stärueste de a se pune acest articol în re 
gulament, pînă la formarea acele! legi, saŭ să se declare de Ca. 
meră că deputatul care va primi o funcţie, să inceteze de a fi de- 
putat. 

D. Scarlat Voinescu depune un subamendament sub-is- 
călit de trei membri. (Anexa C.) 

D. Catargiu declară că este de același princip, însă acel ar- 
ticol nu-şi are locul în regulament, care se raportă numa! la pro- 
cedura lucrărilor Adunărei; că acel articol este cu totul constitu- 
tional; puindu-se în regulament, se dă Camerei! un drept care nu-l 
are; Camera nu poate discuta și primi o lege constituţională, de 
cât provenită din două isvoare: Comisia centrală şi Consiliul mi- 
nistrilor. | 

D. loan Brătianu stärueste, zicând că Adunarea are dreptul 
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de a şti cine sunt deputaţii, și că nu consideră de deputat pe acela No. 2668. 
care, primind funcţie, nu se supune la o nouă alegere. 1869 

D. Brăiloii expune că Adunarea poate lesne cunoaşte pe AKADE, 
membri! săi, văzând daca îndeplinesc condiţiile fondamentale pre- 
văzute prin convenţie; că a cere mal mult, este a călca convenția 
şi, în fine, zice că este de părerea d-lui Catargiu. 

D. Bosianu declară că, deși a tost de părerea colegilor să, la 
facerea regulamentului, acum însă recunoaște că acest articol trebue 
adăogat, fiind-că Adunarea are dreptul, dintr'o faptă a deputatului, 
să presupue și aci demisia sa, ca si în cazul când deputatul lip- 
seste de șase ori pe rând. l 

D. Bräiloiü zicênd cä nu e potrivire în esemplul d-lui Bosianu, 
stăruește în opinia d-sale, maï adăogând că aci nu este o chestie 
de procedură, ci constituţională, care schimbă positia politică a 
deputatului. 

D. Bosianu stärueste a se primi acel articol, adăogând că, 
dacă se va erta unu! deputat dea fi și funcţionar, libertatea sa de 
mandatar al nație! ar fi oare-cum jenată si puterea legislativă ar fi 
confundată cu cea esecutivă. 

Aci discuţia se declară terminată de către Eminentia Sa Mi- 
tropolitul, president al Adunärel. 

D. Voinescu își retrage sub-amendamentul. 

Citindu-se amendamentul d-lui C. Rosetti, presidentul voeste 
a-l supune la vot prin sculare si ședere. Uni! din membri cer vot 
secret. Se deschide discuţie asupra votului, de trebue să fie secret 
saü pe față, în privinţa căruia d-nii C. Cantacuzino, I. Ottete- 
leşeanu, |. Florescu, Nae Isvoranu şi Costache Brăiloiă, 
se declară pentru vot secret. D-nil Costache Rosetti, loan 
Brătianu, Scarlat Turnavitu si alţii, pentru vot public; această 
chestie însă amânându-se până să se discute articolul din regu- 
lament, relativ la modul de a vota, rămâne ca tot atunci să se con- 
sulte Adunarea și asupra amendamentului d-lui C. Rosetti. 

Se citește art. 2. 

«In cazul prevăzut prin art. 20 al convenției, arestarea sai ur- 
«mărirea unul deputat în pricină penală nu poate avea loc, în tot 
«timpul sesiuneï, de cât cu voia Adunărei, dată cu vot public și cu 
«majoritate de două treimi.» 

D. Brăiloiu propune ca, în loc de vot public, să se puie vot 
secret. 


No. 2566. 
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D. I. Brătianu cere ca acest articol să se modifice în chipul 
următor: 

«Persoana fie-cärul deputat este neviolabilă în tot timpul sesiei. 
Aga dar, în timpul sesiel, nici un deputat nu poate, sub nici un 
cuvînt, fi urmărit sai arestat de către vre-o autoritate, fără în- 
voirea dată prin formală încheiere, făcută cu vot public şi cu ma- 
joritate de două treimi a membrilor în fiinţă.» 

Se primește de Cameră redacţia articolului după propunerea 
d-lui! Brătianu, reservându:se însă chestia asupra votului public 
sai secret. 

Se citește art 3. 

«ln caz de crimă veghiată (flagrant delit), deputatul, în timpul 
sesiune, se poate aresta; însă, atunci, în 24 ore, autoritatea este 
datoare a aduce cazul la cunoștința presidentului Adunäreï, care 
îndată va convoca Adunarea, ca să hotărască; pentru a putea in- 
cuviinta menținerea arestului, este trebuintä de încheierea Adu- 
näreï, dată cu vot public si cu majoritate de două treimï.» 

Se primeşte cu aceiaşi reservă pentru vot, și cu adaosul la 
sfîrşit a vorbelor: «din membri! aflaţi faţă.» 

Se citeşte art. 4. 

«Când se va acuza un ministru, conform cu art. 15 din con- 
ventiune, acuzarea cată să se facă in scris, motivată şi susţinută 
cel putin de zece membri. Această propunere de acuzare se va tri- 
mite în examinarea tuturor sectiunilor, si, dacă două dintr'insele 
se vor pronunţa pentru primirea propunerel, ea se va da în des- 
baterea Camerel, a căreia hotărire de dare în judecată să fie sus- 
ținută de o majoritate de două treimi.» 

D. Bräiloiü propune ca, în loc de expresia «dacă două din- 
tr'insele», să se puie: «dacă majoritatea sectiunilor», zicând că, pri- 
mindu-se o ast-fel de majoritate, Adunarea face un ce maï conve- 
nabil pentru dinsa și pentru demnitatea guvernului. 

D. Bosianu zice că propunerea d-lui Bräiloiü se bazează pe 
principiul că deliberatiile în privinţa acuzărei miniștrilor să fie 
secrete ; apol d-l Bosianu adaogă că nu trebue să deroge cine-va 
la principiul de publicitate, de cât la o mare necesitate; că două 
secțiuni dai destulă garanţie că acuzaţia nu este ușoară şi că, prin 
urmare, Camera trebue să intre în cercetarea el. Apoi, ma! adaogă 
că se poate întâmpla ca majoritatea secţiilor să nu coprindă de 
cât o minoritate din membrii Camerei, gi ast-fel să rămâie jos o 
chestie susţinută de majoritate și respinsă de minoritate. 
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După ce se ma! urmă ceva discuţia în acest sens, sa pus la No. 2566. 
la vot propunerea d-lui Brăiloiii, si neprimindu-se, art. 4. se pri- 1859 
mește cu singurul adaos la final al vorbelor: «din membri! aflaţi Dia 
față.» 

Se citește art. 5 și 6, cari se primesc fără modificare. 

Se citeşte art. 7. 

«Adunarea nu se poate constitui în seanta secretă, de cât după 
propunerea a cinci membri, aprobată de o majoritate de două treimi.» 

D. Brătianu zice că ar fi mal bine să se pue o majoritate 
absolută, în loc de majoritate de două treimi. 

D. Bosianu răspunde că aci, fiind un cas excepţional, nu tre- 
bue să ajungem acolo ca o simplă majoritate să dicteze Camerei. 

D. Brăiloiti zice că nu vede ce chestie aşa gravă este con- 
stituirea Adunărei în seantä secretă, ca să se ceară o majoritate 
de două treimi. | 

D. Bosianu susţine că aceasta este chestia cea maï importantă, 
căci aci se deroagă la regula de publicitate a Adunärel. 

D. loan Brătianu zice că, în toate articolele unde se cere 
majoritate de două treimi, ar fi de părere să se ceară numa! ma- 
joritatea voturilor. 

D. Boerescu susţine că, în ăst cas, majoritatea de două treimi 
este bine zisă, căci este pentru un cas excepţional. 

Ast-fel, acest articol se primeşte fără modificatie. 

Se citește art. 8, 9 şi 10, şi se primesc fără modificare. 

D. I. I. Filipescu zice, și Adunarea primeşte, că se reservă 
dreptul ori-cărui dintre membri de a propune, în ședința viitoare, 
intercalarea şi altor articol! noul în capitolul ce sa discutat. 

Urmarea discuţiei asupra regulamentului se amână pentru vii- 
toarea şedinţă de la 12 Februarie. 

D. Dumitru Brătianu, secretarul Statului, dă citire Adună- 
reí următorului mesagii al Măriei Sale Domnului: 

«Domnilor deputaţi a! Tärel Româneşti, 

«Actul de înalt patriotism, care a întrunit, în unanimitate, asupra 
«Mea voturile Adunărei d-vôstre, este demn de admirarea lumel. 
«El este si va fi în ochil istoriei ma! mult de cât înălțarea pe 
«tron a unul om devotat cauze! nationale; el este triumful unui 
«principii mintuitor, şi înălţarea une! natif întregi! Onoare dom- 
«niilor-voastre, domnilor representanţi al ‘färel Românești, căci aţi 
«ştiut a realisa dorinţa cea mal vie a natiel române: unirea tro- 
«nurilor românești! i, «Aceste tronuri glorioase Ne sunt oferite 

(Acte şi Documente VIII.) 67 
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«Mândru de a Ne sui pe ele, No! vom avea de cea maï sacră da- 
«torie de a redobândi gi păstra vechea lor demnitate. || «In împli- 
«nirea acestei frumoase chemări, vom fi fericit să Ne putem re- 
«zema pe energicul și luminatul domniilor-voastre patriotism! 
«Primiţi, domnilor deputaţi, multumirile sincere ale Domnului ales 
«de d-voastre, gi a căruia deviză este şi va fi: binele Principatelor- 
«Unite, în toate şi înainte de toate. 
(subscris) Alexandru Ioan. 
(contra-semnaţi:) I. Al. Filipescu | B. Catargiu | N. Go- 
lescu | I. Cantacuzino | B. Vlădoianu | 
Gr. Filipescu | D. Brătianu. 


Adunarea îl primește cu aclamatie. 

D. Boerescu propune că ar fi cuviincios ca Adunarea să 
facă o adresă de mulţumire Inältimeï Sale. 

Adunarea primește, şi pentru redacție numeşte o comisie de 
tre! membri, prințul Dimitrie Ghica, d-nii C. Bosianu gi Vasile 
Boerescu. Această adresă, Adunarea hotărăște să se presinte Mā- 
rief Sale prin biuroü. 

D. secretar al Statului comunică un decret al Domnului, 
prin oare vestește Adunärel că sesia sa urmează a fi deschisă, si 
anunţă trimeterea în curând prin miniștri! competenţi, a budge- 
tului anului curgător, precum și a socotelilor vistieriei și ale deo- 
sebitelor case publice. Acest decret sa anexat la acest proces- 
verbal. (Anexa D.) 

In urmă, Eminentia Sa, consultând Adunarea, ridică şedinţa 
și convoacă pe d-nii deputaţi pentru mâine, Mercuri, la 12 ore, 
numa! spre a asculta adresa către Domn. 

Presidentul, (subscris) Nifon, Mitropolitul Ungro-Valahier. 

Secretari!, (subscriși:) A. Arsache | S. Fălcoianu | Sc. Tur- 

navitu | C. Apostolescu. 


Aneza A.— Adresa locuitorilor orașului Turny-Mägurele, 
presentată in ședința Adunärel elective a Vala- 
hieï, din 10 (22) Februarie 1869. Turnu-Măgurele. 


Onorabile! Camere nationale elective. || Locuitori! oraşului 
Turnu din districtul Teleorman. || Ziua de 24 Ianuarie ourent, este 
şi va fi, pentru sub-iscälitif locuitori al oraşului Turnu şi pentru 
nafia întreagă, o eră ce va nemuri în istoria noastră, fapta marelui 
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princip prin care onorabila Cameră a tintit numai la fericirea Ro- No. 2566. 
mânilor. | Alegerea ce ni se anunţă de către d. maior Dimitrie 1859 
Stefanopolu, delegatul orașului nostru, că se sävirsi în unanimitate 23 Febr. 
de toți onorabilii deputaţi pentru Domnul Moldovei Alexandru Ioan 
Cuza, pătrunse sufletele tuturor orășenilor de o bucurie ce nu se 
poate exprima. Și ce poate fi mal mare, ma! nobil, maï ferice pen- 
tru Români, de cât a vedea că delegați! lor și-aii îndeplinit cu sanc- 
titate misiunea la care aŭ fost chemaţi? Astăzi, înaltele Puteri ga- 
rante cari, prin convenţia de la Paris din 7 (19) August 1858, ne-ati 
acordat unirea, în puterea tratatelor ce ne asigură autonomia, vor 
vedea că Adunarea noastră electivă, pătrunsă de dorința naţiei 
întregi, a ales si pentru Români tot pe acelaş Domn, ales si de 
frații noştri Moldoveni, numa! pentru ca să restrângă ma! de a- 
proape legăturile Moldo-Românilor, și, cu aceasta, să ajungem la 
marele princip al unei desävirsite înfrăţiri si uniri. || Pliny dar 
de o vie recunoștință către onor. representanţi ai natieï, adevé- 
rafi patrioți români, venim printr'această a exprima că bucuria 
noastră este fără margini, că aclamații necontenite fac să résune 
orașul de numele onorabile! Camere, prin felicitatiile şi urările 
cele maï sincere; într'un cuvint, că serbăm cu toţii această sérbä- 
toare naţională. Sfirșim, rugând Cerul a insufla și a bine-cuvinta pe 
înaltele Puteri garante, de a ne conserva şi a ne proteja dorinţa 
şi drepturile nativnalitätel, ce aŭ bine-voit a le proclama în faţa 
lume! întregi. || Toţi Românii vom şti a pretui fericirea, ce ni se 
prepară pentru viitor, şi a ne face mai detani de sacrele datorii la 
cari am fost şi suntem chemaţi. || Trăiască înaltele Puteri garante! 
Trăiască Alexandru loan Cuza, Domnul Moldo-României unite! Tră- 
iască Adunarea electivă si natia întreagă! 

(Urmează 67 iscălituri ale locuitorilor orașului Turnu.) 
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Aneza B.—Raportul comisiuneï însărcinate cu elaborarea 
regulamentului interior al Adunäreï elective a 
Valahiei, din 7 (19) Februarie 1859. Bucuresci. 


Onorabile! Adunări generale a României, || Comisiunea, căreia 
ați bine-voit a încredința alcătuirea regulamentului din näuntru 
al acestei Camere, m’a însărcinata vě supune alăturatul proiect ce 
a făcut în această privinţă. In cursul elaborărei acestui regulament, 
comisiunea d-voastră a avut neîncetat în vedere marea importanţă 
ce, în Adunările deliberante, are această legiuire interioară, ce înse și 
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proiectului ce vi se presintă, coprinde toate regulele ce am socotit 
necesarii spre a garanta publicitatea, ordinea gi maturitatea deli- 
berărilor Adunärel. Spre a putea ajunge la acest resultat, comisia 
a socotit de a sa datorie a consulta nu numai! regulamentul altor 
naţiuni, cari cu mult timp înaintea noastră și-a asigurat dreptu- 
rile lor politice si sociale cu o organisatiune constituţională a pu- 
terilor publice; dar ma! vîrtos regulamentul tăcut de Adunarea 
generală actuală a fraților noștri Moldoveni. || Comisiunea este con- 
vinsă că unitatea de interes politic și social, ce este între aceste 
două ţări surori, identitatea misiune! ce aŭ amândouă Camerile de 
a delibera asupra legilor de interes comun, cer neapărat şi o iden- 
titate în procedura deliberatiuneï acestor legi; de aceea, în proiectul 
ce vi se înfățișează, sa adoptat atât sistema împărțire! materiilor, 
cât si, afară de oare-cari mici excepţiuni, ma! toate regulele de pro- 
cedură parlamentară cuprinse în citatul regulament. | Comisiei! îi 
place a mărturisi că a conservat mal toate disposiţiunile acestui 
regulament si pentru că, cercetându-l cu impartialitate, a recunoscut 
că dispositiile lui răspund la toate trebuintele unei Camere, care 
voește a asigura resultatul deliberărilor sale prin libertate şi or- 
dine. | Opiniile membrilor acestei comisiuni, în tot cursul lucrărei, 
aŭ fost, în general, în acord, afară de oare-car) excepţiuni, în privinţa 
cărora fie-care din no! 'şi-a reservat libertatea de a expune si a 
apăra opiniile sale înaintea Camerei. 
Raportor, (subscris) C. Bosianu. 


Anera C.— Sub-amendamentul la amendamentul d-lui C. 
A. Rosetti, presentat Adunărel elective a Vala- 
hieY, in 10 (22) Februarie 1859. Bucurescl. 


Deputatul, luând tunctie, să nu se mal realeagă, ci să-! rămâie 
facultatea de a-și alege calitatea de funcţionar sai deputat. Rămâne 
apoï ca, prin legea specială asupra acestei chestif, să se asigure 
deputatului diurna trebuitoare pentru existenţa lui pe timpul sesiel. 

(subscriși:) G. Voinescu | Al. Const. Golescu | N. Rosetti. 


Aneza D.— Decret domnesc No. 3, din 10 (22) Februarie 
1859. Bucuresci!. 


Noi, Alexandru loan |, Cu mila lui Dumnezei și voinţa na- 
fionalä, , Domn al Moldovei si al Tärel Românești, | La toţi de 
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față si viitori sănătate. || După raportul Consiliului miniștrilor No. 2666. 
Noştri, luând în privire trebuinta de a se supune cercetărei Adu: 1869 
năre! elective nationale atât bugetul anului curgător 1859, cât si Fe CARTE 
cheltuelile Statului, făcute în urmă socotelelor cercetate de Divanul 
extraordinar; | Luându-se în privire necesitatea de a se supune 
Adunäreï si deosebite proiecte de legi; :| Pe temeiul articolului 
al 17 din convenţie; | Am decretat și decretäm: | Art. 1 Adunarea 
electivă a Tärel Românești va urma a fi deschisă. || Art. 2. Mini- 
stri}, fie-care în cercul atributilor sale, vor înfățișa Adunäreï, în 
cel maï scurt timp, atât bugetul anului curgător, cât şi socotelele 
vistieriei și a deosebitelor case publice, în contormitate cu art. 22 
si 24 din convenţie. || Art. 3 si cel din urmă. D. ministrul al trebilor 
străine și secretar de Stat în Consiliul miniștrilor este însărcinat 
a aduce la îndeplinire această a Noastră ordonanță. | Datu-s'a în 
domneasca Noastră residentä a Tärel Româneşti, Bucuresci,în 10 
Februarie al anului mântuire! 1859, iar al domniei Noastre în Prin- 
cipatele-Unite cel intâiü. 
(subscris) Alexandru Ioan. 
(contra-semnaţi:) I. Al. Filipescu | I. Cantacuzino | N. Gole- 
scu | D. Brătianu | Gr. Filipescu | B. Ca- 
targiu | Barbu B. Vlădoianu. 


(Traducţiune.) 
Assemblée elective de Valachie. 
Séance X. 


Aujourd'hui, Mardi, ce 10 Février 1859, l’Assemblée élective de 
Valachie s'est réunie dans la salle de ses séances, sous la prési- 
dence de S. S. le Métropolitain. La séance est ouverte à 11 
heures du matin. 

On tait l'appel nominal auquel ne répondent pas 4 membres, 
savoir: MM. N. Golesco, Grégoire Filipesco, Jean Socoleano et 
Barbo Vladoyano. 

Il est donné lecture du procès-verbal de la neuvième séance, 
du 8 Février, lequel est adopté sans modification; le procès-verbal 
de la huitième séance n'étant pas prêt, l'Assemblée décide qu'il 
sera lu dans la séance du Jeudi, 12 Février. 

Un des secrétaires donne lecture de l'adresse de félicitations 
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casion de l'élection du 24 Janvier. (Annexe A. 

A ce propos, M. Nicolas Rosetti rappelle que l'Assemblée 
a aussi reçu des félicitations dans ce sens du prince Milosh 1) et 
du district de Bârlad 2!) et qu'il faudrait répondre à ces félicita- 
tions, surtout à celles du prince Milosh, envoyées par télégraphe 
à l'Assemblée, à l'occasion de l'élection de notre Prince. 

L'Assemblée décide que ses remerciements à ces félicitations 
seront inscrits dans le procès-verbal et que cette inscription équi- 
vaudra à une réponse. 

L'ordre du jour appelle le rapport de la commission chargée 
de la rédaction d'un projet de règlement intérieur de la Chambre. 

M. Bosiano, rapporteur, donne lecture de ce rapport. 

S. S. le président communique à l'Assemblée qu'on n'a pu 
imprimer que 61 articles de ce projet de règlement; il consulte 
la Chambre pour savoir si elle veut aborder la discussion de ces 
articles, avant la lecture de l’ensemble, ainsi que cela devrait être. 

Plusieurs membres de l'Assemblée se déclarent pour, d'autres 
contre; finalement, l’Assemblée décide d'aborder la discussion. 

Après la lecture des articles imprimés, S. S. le président 
demande si quelqu'un veut prendre la parole sur le règlement en 
général, ou bien si on doit discuter article par article. 

Après de longues discussions qui s'écartent de la question, la 
Chambre décide, par assis et levés, de commencer la discussion 
par articles. 

M. Jean Bratiano fait une observation à propos du titre du 
règlement et propose, par voie d'amendement, qu’il soit intitulé : 
«Règlement de la Chambre des représentants de Valachie.» 

M. Braïloï présente ur sous-amendement, demandant que le 
titre soit plus conforme à la convention, savoir: «Règlement de 
l'Assemblée élective de Valachie.» 

L'Assemblée, consultée, adopte le sous-amendement de M. Brailoi. 
Par conséquent, le titre sera: «Règlement de l'Assemblée élective 
de Vâlachie.» 

Il est donné lecture de l'art. 1-er: 

«Les membres de l’Assemblée, comme nt de la na- 
«tion ne peuvent, à aucun moment, être persécutés, poursuivis ni 


4 Cf. Vol. VIII, No. 2648, p. 804. Annexe À, p. 811. 
3) Cf. Vol. VIII, No. 2548, p. 804. Annexe B, p. 811. 
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«arrêtés pour les votes ou les opinions qu'ils ont exptimes dans No. 2666. 
&l'exercice dé leur mandat.» 1859 

M. Costaki Rosetti demande à la comimission chargée de 23 Febr. 
la rédaction du projet de règlement, pourquoi des deüx articles 
du règlement moldave, les art. l-er et 2, elle a fait un seul. La 
commission troit-elle que les députés valaques ne sont pas repré- 
sentants dé la nation? L'orateur demande donc qu'on remplace 
l’art. ler par les deux articles moldaves et présente l'amendement 
suivant: | 

«Art. l-er. L'Assemblée élective représente la nation foumaine 
«elle-même dans la Principauté de Valachie. 

«Art. 2. Les députés représentent, au sein de l'Assemblée, le 
«paÿs et la nation et non seulement leur collèges respectifs.» 

M. Bosiano dit qu'il ést incontestable que les membres de 
l’Assemblée sont représentants de la nation; mais, si la commis- 
sion a rédigé ainsi l’art. l-er, c'est qu'elle n'a pas voulu mettre un 
principe théorique dans un projet de règlement. 

M. C. Rosetti insiste. 

M. B. Boëresco dit que l'expression: «comme représentants 
de la nation» expritie l’idée de M. Rosetti. 

M. Jean Btatiano, prenant eh considération le règlement 
de Moldavie, et ayant en vue le passé, si triste et si amer qu'au: 
jourd'hui nous doutons même de l'avenir, demande qu'on ajoute, 
chez nous aussi, les deux articles, tels qu'ils sont admis par nos 
frères d'au-delà du Milcov ; l'orateur ajoute que, lorsque nous au- 
rons une Constitution qui proclamera les principes compris dans 
ces deux articles, ceux-ci pourront être éliminés du règlement. 

Après une certaine distussioh, l'amendement de M. Rosetti 
est mis aux voix, par assis et levés, et rejeté par l'Assemblée. 

MM. Constantin Filipesco et Jean Otteteleshano pré- 
sentent l'amendement suivant: «Les soussignés demandent qu'on 
«ajoute à l'art. L-er : «conformément à la convention, aux lois fonda- 
mentales du pays et aux convenances.» 

M. Bosiano démontre que cette addition est absolument su- 
petflus ; il ajoute que l'expression: «conformément aux convenances» 
est très élastique et deviéhdrait préjudiciable au député. 

MM. Filipesco et Otteteleshäno retirent leur atiendement. 

M. Constantin Rosetti démande, par un amendement, qu'il 
goit intercal6, après l’art. l-er, ce qui suit: 

«Aucun député, pendant la durée de söh mahdat, he peut ac- 
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No. 2666. «cepter une fonction salariée, un avancement, un rang, une déco- 
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«ration, sans se considérer lui-même, par ce seul fait, comme dé- 
«missionnaire et obligé de se soumettre à une nouvelle élection. 

«Îl est bien entendu que la condition d'une nouvelle élection 
«ne concerne pas les députés qui, à l'époque de leur élection, oc- 
«cupaient déjà des fonctions publiques, sans préjuger par ce rè- 
«glement la question d'incompatibilité du mandat de député avec 
«la charge de fonctionnaire public.» 

M. Jean Floresco dit que la commission, ainsi que l'Assem- 
blée certainement, partage ce principe; mais elle n'a pas introduit 
ces articles dans le règlement, car ils doivent faire l’objet d'un 
projet de loi. 

M. Jean Bratiano insiste pour que ces articles soient intro- 
duits dans le règlement, jusqu'au vote d'une loi dans ce sens, ou 
bien qüe la Chambre déclare que le député qui accepte une fonction 
cesse d’être député. 

M. Charles Voïnesco dépose un sous-amendement signé par 
trois membres. (Annexe C.) 

M. Catargi déclare qu'il partage ce principe, mais que la place 
d'un pareil article n'est pas dans un règlement qui ne se rapporte quă 
la façon de procéder dans les travaux de l’Assemblée. Cet article 
a un Caractère purement constitutionnel et, si on l’introduit dans le 
règlement, on attribue à la Chambre un droit qu'elle n'a pas. La 
Chambre ne peut discuter et voter une loi constitutionnelle, que 
lorsque celle-ci provient de deux sources: de la Commission centrale 
et du conseil des ministres. | 

M. Jean Bratiano insiste et dit que la Chambre a le droit 
de savoir qui est député et qui ne lest pas, et qu'elle ne considère 
pas comme tel celui qui accepte une fonction et ne se soumet pas 
à une réélection. 

M. Brailoi dit que l’Assemblée peut parfaitement savoir quels 
sont ses membres, en examinant s'ils réunissent les conditions fon- 
damentales prévues par la convention; il conclut en disant qu'il 
partage l'opinion de M. Catargi. 

M. Bosiano déclare que, bien qu'il fût de l'avis de ses collè- 
gues, lors de la rédaction du règlement, il reconnait maintenant 
qu'il faut ajouter cet article, car l’Assemblée a le droit de supposer 
la démission du député, dans ce cas provenant du fait de celui-ci, 
comme elle a ce droit dans le cas de six absences consécutives. 

M. Braïloï dit que l'exemple cité par M. Bosiano est mal 
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appliqué. L'orateur maintient son avis et ajoute qu'il ne s'agit pas No. 2566. 
ici d'une question de procédure, mais d'une question constitution- 1859 
nelle qui modifie la position politique du député. RUN 

M. Bosiano insiste pour qu'on adopte cet article et ajoute 
que, si on permet à un député d’être fonctionnaire, sa liberté de 
mandataire de la nation sera en quelque sorte gênée et, ainsi, le 
pouvoir législatif sera confondu avec le pouvoir exécutif. 

S. S. le président déclare la discussion close. 

M. Voïnesco retire son amendement. 

On donne lecture de l'amendement de M. C. Rosetti. Le pré- 
sident veut le mettre aux voix par assis et levés. Quelques dé- 
putés demandent le vote secret. Une discussion se produit sur la 
question de savoir si le vote doit être secret ou public. MM. C. 
Cantacuzino, J. Otteteleshano, J. Floresco, Naé Isvorano et 
C. Braïloï se prononcent en faveur du vote secret. MM. Costaki 
Rosetti, Jean Bratiano, Charles Turnavitu et autres, en faveur 
de vote public. Cette question est cependant ajournée jusqu’à la 
discussion de l’article du règlement relatif à la façon de voter; 
par conséquent, ce n'est qu'alors que l’Assemblée se prononcera 
sur lamendament de M. Rosetti. | 

On donne lecture de l’art. 2: 

«Dans le cas prévu par l’art. 20 de la convention, l'arrestation 
«ou la poursuite d'un député en matière pénale ne peut pas avoir 
«lieu pendant la durée de la session, si ce n'est avec l'autorisation de 
«l'Assemblée, accordée par un vote public et à la majorité de 
«deux tiers.» 


M. Braïloï propose de mettre «vote secret», au lieu de «vote 
public.» 


M. J. Bratiano demande que cet article soit modifié de la 
façon suivante: 

«La personne de chaque député est inviolable, pendant tout le 
«temps de la session. Au cours de la session, aucun député ne 
«pourra donc, pour aucun motif, être poursuivi ni arrêté par au- 
«cune autorité, sans l'autorisation de l'Assemblée, exprimée par une 
«décision formelle, à la suite d'un vote public, à la majorité de 
«deux tiers.» 

La Chambre adopte la rédaction de l'article proposée par M. 
Bratiano, en réservant toutelois la question du vote public ou 
secret. 


Il est donné lecture de l'art. 3: 
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«En cas de flagrant délit, le député coupable peut être arrêté, 
«pendant le cours de la session ; mais alors, dans les vingt quatre 


- «heures, l'autorité est tenue à porter le cas à la connaissance du 


«président de l'Assemblée, qui convoque immédiatement la Chambre, 
«pour qu'elle décide. Pour que le maintien de l'arrestation puisse 
«être autorisé, il faut une décision de la Chambre, prise à la suite 
«d'un vote public, â la majorité de deux tiers.» 

Cet article est adopté, avec la même réserve quänt à la façon du 
vote et avec l'addition, à la fin, des mots: «des membres présents.» 

On donne lecture de l'art. 4: 

«Losqu'un ministre doit être mis en accusation, conformément 
«à l’art. 15 de la convention, l'accusation sera formulée par écrit, 
«motivée et appuyée par au moins dix membres. Cette proposition 
«d'accusation sera envoyée à l'examen de toutes les sections et, si 
«deux de celles-ci se prononcent pour son adoption, elle sera sou- 
«mise à la discussion de la Chambre, dont la décision concernant 
«la mise en accusation devra être prononcée à la majorité de 
«deux tiers.» 

M. Braïloï propose de’ remplacer l'expression: «si deux de 
celles-ci», par l’expression: «si la majorité de celles-ci.» Il dit qu'en 
adoptant une telle majorité, l’Assemblée se conformera mieux aux 
conditions de la convention et ne soulèvera pas, à propos de n'im- 
porte quelle accusation, des discussions qui provoquetaient des 
disputes dans son sein, et qu'en n'admettant l'accusation qu'à cette 
condition, l’Assemblée procèdera d’une façon plus convenable pour 
sa dignité et pour celle du gouvernement. 

M. Bosiano dit que la proposition de M. Braïloï a pour base 
le principe que les discussions au sujet de la mise en accusation 
des ministres doivent être secrètes. Or, dit lorateur, on ne doit 
déroger au principe de la publicité que dans le cas d'une grave 
nécessité. Le vote de deux sections donne une garantie suffisante 
que l'accusation n'est pas formulée à la légère; par conséquent, 
la Chambre doit l'examiner. L'orateur ajoute qu'il se peut bien 
que la majorité des sections se composent, en majorité, des mem- 
bres de la minorité de la Chambre et, ainsi, on pourrait écartéf une 
question, appuyée par la majorité et rejetée par la minorité. 

Après une plus longue discussion dans ce sens, la proposition 
de M. Braïloï est mise aux voix et rejetée. Ensuite, l'art. 4 est 
adopté avec l'addition seulement, à la fin, des mots: «des membres 
présents.» 
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ll est donné lecture des art. 5 et 6 qui sont adoptés sans mo- No. 2586. 
dificătion. „1869 

Il est donné lecture de l'art. 7: 22 Febr. 

«L'Assemblée ne peut se constituer eh comité secret que sur 
«la proposition de cinq mem bio: approuvée à la majorité de deux 
«tiers.» 

M. Bratiano dit qu'il serait mieux de mettre «majorité ab- 
solue», au lieu de «majorité de deux tiers.» 

M. Bosiaho répond qu'il s'agit ici d'un cas excéptionnel et 
qu'il ne faut pas que, dans de tels cas, la simple majorité dicte 
sa décision à la Chambre. 

M. Braïloï dit qu'il ne croit pas que la constitution de la 
Chambre en comité secret soit une question si grave qu'elle de- 
mande une majorité de deux tiers. 

M. Bosiano soutient que c'est là une question des plus im- 
portantes, car, dans ce cas, on déroge à la règle de la publicité des 
débats de l’Assemblée. 

M. Jean Bratiano dit qu'il est d'avis que, dans tous les ar- 
ticles où on demande une majorité de deux tiers, on devrait se 
contenter d'une majorité simple. 

M. Boëresco soutient que, dans le cas présent, c'est avec 
raison qu'on demande une majorité de deux tiers, car c'est un cas 
exceptionnel. 

L'art. 7 est adopté sans modification. 

On donne lecture des art. 8, 9 et 10 qui sont adoptés sans 
modification. 

Sur la proposition de M. I. I. Filipesco, l'Assemblée décide 
que chaque membre aura le droit de proposer, dans la prochaine 
séance, lintertalation d’autres articles dans le chapitre discuté. 

La continuation de la discussion sur le règlement est ajournée 
à la prochaine séance, fixée au 12 Février. 

M. Démètre Bratiano donne lecture du suivant messagé 
de S. A. le Prince: 

«Messieurs les députés de Valachie, 

«L'acte de haut patriotisme qui a fait réunir sur Nous toutes 
«les voix de votre Assemblée, est digne de l'admiration du monde. 
«Aux yeux de l’histoire, il est et sera plus que l'élévation au trône 
«d'un homme dévoué à la cause nationale; il est le triomphe d'un 
«principe salutaire, il est l'élévation d'une nation entière. Honneur 
«à vous, Messieurs les représentants dé la Valachie, qui avez su 
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No. 2566. «réaliser le vœu le plus ardent de la nation roumaine: l’union des 


1859 


22 Febr. 


«trânes roumains.  «Ces trônes glorieux Nous ont été offerts par 
«la volonté unanime des Roumains des Principautés-Unies. Fier 
«d'y monter, Nous considérons comme Notre devoir le plus sacré 
«de reconquérir et de conserver leur ancienne dignité. || «Dans l'ac- 
«complissement de cette belle mission, Nous serons heureux de 
«pouvoir Nous appuyer, Messieurs, sur votre patriotisme énergique 
«et éclairé. | «Racevez, Messieurs les députés, les remerciements 
«du Prince que vous avez élu et dont la devise est et sera: le 
«bien des Principautés-Unies, en tout et avant tout.» 
(8.) Alexandre Jean. 

(contre-sign6:) L A. Filipesco|B. Catargi|N. Golesco.l. Can- 

tacuzino | B. Vladoyano | Gr. Filipesco | D. 

Bratiano. 

L'Assemblée accueille par des acclamations la lecture de ce 
message. 

M. Boëresco dit qu'il convient que l’Assemblée présente à 
Son Altesse une adresse de remerciements. 

L'Assemblée adopte cette proposition et, pour la rédaction de 
l'adresse, nomme une commission composée de trois membres, sa- 
voir: le prince Démètre Ghica et MM. C. Bosiano et Basile Boë- 
resco. L'Assemblée décide que l'adresse sera présentée à Son Al- 
tesse par le bureau de la Chambre. 

M. le secrétaire d'Etat communique à l'Assemblée un dé- 
cret princier décidant que la session de l’Assemblée doit continuer 
et annonçant la présentation prochaine, par les ministres compétents, 
du budget pour l’année courante, ainsi que des comptes du trésor 
et des différentes caisses publiques. Ce décret est annexé au pré- 
sent procès-verbal. (Annexe D.) 

Après avoir consulté la Chambre, S. S. le adi da nt lève 
la séance et convoque MM. les députés pour demain, Mercredi, 
à midi, afin d'entendre la lecture de l'adresse au Prince. 

(Suivent les signatures.) 


Annexe A. — Adresse des habitants de la ville de Turnu- 
Magurele, présentée dans la séance de l’As- 
semblée 6lective de Valachie, du 10 (22) Fé- 
vrier 1859. Turnu-Magurele. 


A l'honorable Chambre nationale élective. || Les habitants de 
la ville de Turnu du district de Téléorman. || La journée du 24 Jan- 
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vier est et sera, pour les soussignés, habitants de la ville de Turnu, No. 2586. 
et pour la nation entière, une date à jamais mémorable dans notre 1859 
histoire, la réalisation d'un grand principe n'ayant pour but que le 22 Febr. 
bonheur des Roumains. || L'élection que M. le major Démètre Stefa- 
nopolo, député de notre ville, nous tait savoir, faite à l'unanimité en 
la personne du Prince de Moldavie Alexandre Jean Couza, a rempli 
nos cœurs d'une joie impossible à exprimer. Peut-il y avoir quelque 
chose de plus grand, de plus noble, de plus heureux pour les 
Roumains, que de voir que leurs mandataires ont religieusement 
rempli la mission dont ils avaient été chargés? Aujourd'hui? les 
hautes Puissances garantes qui, par la convention de Paris du 
7 (19) Août 1858, nous ont accordé l'union, en vertu des traités 
assurant notre autonomie, verront que notre Assemblée élective, 
pénétrée du vœu de la nation entière, a élu pour les Valaques 
aussi le même Prince, élu par nos frères les Moldaves, afin de 
resserrer les liens qui unissent les Moldo Valaques et d'arriver à 
la réalisation du grand principe d'une fraternité et d’une union 
complètes. || Pleins d'une vive reconnaissance envers les honora- 
bles représentants de la nation, véritables patriotes roumains, nous 
venons exprimer, par la présente, la joie sans bornes, que les ac- 
clamations incessantes tont résonner dans notre ville en l'honneur 
de l'honorable Chambre, à laquelle nous adressons les félicitations 
et les vœux les plus sincères; en un mot, nous célébrons tous 
cette fête nationale. Nous terminons, en priant le Ciel d'inspirer 
les hautes Puissances garantes, pour qu'elles conservent et protè- 
gent nos vœux et les droits de notre nationalité, qu'elles ont bien 
voulu proclamer en face du monde entier. | Tous les Roumains 
sauront apprécier le bonheur qui leur est préparé pour l'avenir 
et se mettre à la hauteur des devoirs sacrés qui nous incombent. 
| Vivent les hautes Puissances garantes! Vive Alexandre Jean 
Couza, Prince de la Moldo-Valachie unie! Vivent l'Assemblée élec- 


tive et la nation entière! 
(Suivent 67 signatures.) 


Annexe B—happort de la commission chargée de l'6labo- 
ration d’un projet de règlement intérieur de 
l'Assemblée élective de Valachie, du 7 (19) Fé- 
vrier 1859. Bucarest. 


A lhonorable Assemblée générale de Valachie. |! La commis- 
sion à laquelle vous avez bien voulu confier la rédaction du rè- 
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No. 2666. glement intérieur de cette Chambre, m'a chargé de vous soumettre 


1869 
38 Febr. 


le projet ci-joint élaboré à ce sujet. Dans l'élaboration de ee projet, 
votre commission, Messieurs, a eu sans cesse en vue la grande 
importance, pour les Assemblées délibérantes, de cette loi inté- 
rieure que les Chambres s'imposent à elles-mêmes en ce qui con- 
cerne le mode et l'ordre de leurs travaux. Le projet qui vous est 
présenté contient toutes les règles que nous avons cru être né- 
cessaires pour garantir la publicité, l'ordre et la maturité des dé- 
libérations de l’Assemblée. Pour atteindre ce résultat, la commis- 
sion a cru qu'il était de son devoir de consulter non seulement 
les règlements des Assemblées des nations étrangères qui, long- 
temps avant nous, se sont assuré les droits politiques et sociaux 
par une organisation constitutionnelle des pouvoirs publics, —mais, 
avant tout, le règlement adopté par l'actuelle Assemblée générale 
de nos trères de Moldavie. | La commission est convaincue que 
l'unité des intérêts politiques et sociaux qui existe entre les deux 
Principautés-sœurs et l’identité de la mission des deux Chambres 
de délibérer sur les lois d'intérêt commun, demandent absolument 
une identité de procédure dans les délibérations sur ces lois. On 
a adopté, par conséquent, dans le présent projet, aussi bien la ré- 
partition des matières que, sauf quelques petites exceptions, presque 
toutes les règles de procédure parlementaire, adoptées par le rè 
glement moldave. || La commission se plait à témoigner qu'elle a 
conservé presque toutes les dispositions de ce règlement, pour ce 
motif encore qu'en l’examinant impartialement, elle a reconnu que 
ces dispositions répondent à tous les besoins d'une Chambre qui 
veut assurer à ses délibérations l’ordre et la liberté. 
pendant tout le cours de ce travail, les opinions des membres de 
la commission ont été concordantes, sauf certaines exceptions, au 
sujet desquelles chacun de nous s’est réservé la liberté d'exposer 
et de défendre devant fa Chambre son opinion. 
Le rapporteur, (8.) C. Bosiano. 


Annexe C.—Sous-amendement à l'amendement de M. C. A. 
Rosetti, présenté à l’Asssemblée élective de 
Valachie, le 10 (22) Février 1859. Bucarest. 


Les députés qui acceptent une fonction, ne seront pas soumis 
à la réélection, mais devront opter entre la qualité de fonction- 


| En général, 


naire et celle de député. Une loi spéciale assurera au député une 
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indemnité parlementaire, nécessaire à son existence pendant la No. 2566, 


durée de la session. 1859 
(ss.) Ch. Voinesco | A. Const. Golesco | N. Rosetti. 22 Febr. 


Annexe D.—Décret princier No. 3, du 10 (22) Février 1859. 
Bucarest. 


Nous, Alexandre Jean I-er, || Par la grâce de Dieu et la vo- 
lonté nationale, || Prince de Moldavie et de Valachie, || A tous 
présents et à venir salut. || Sur le rapport de Notre conseil des 
ministres, prenant en considération la nécessité de soumettre à 
l'examen de l’Assemblée élective nationale tant le budget pour 
l’année courante que les dépenses de l'Etat effectuées postérieu- 
rement aux comptes examinés par le Divan extraordinaire; || 
Prenant en considération la nécessité de soumettre aussi à lAs- 
semblée différents projets de lois; | En vertu de l'art. 17 de la 
convention ; || Nous avons décrété et décrétons: || Art. 1-er. L'As- 
semblée élective de Valachie continuera à rester ouverte. || Art. 2. 
Les ministres, chacun dans le cercle de ses attributions, présen- 
teront à l'Assemblée, dans le délai le plus court possible, tant le 
budget pour l'année courante que les comptes du trésor et des 
différentes caisses publiques, en conformité des art. 22 et 24 de 
Ja convention. || Art. 3 et dernier. M. le ministre des affaires 
étrangères et secrétaire d'Etat au conseil des ministres est chargé 
de l'exécution de Notre présente ordonnance. || Donné à Bucarest, 
Notre résidence princière de Valachie, le 10 Février lan de grâce 
1859, premier de Notre règne dans les Principautés-Unies. 

(s.) Alexandre Jean. 

(contre-signé :) I. Al. Filipesco | I. Cantacuzino | N. Go- 

lesco | D. Bratiano | Gr. Filipesco|B. Ca- 
targi | Barbo B. Vladoyano. 


No. 2567.—Primul articol al ziarului «Steaoa Dunăret», 
No. 29, din 10 (22) Februarie 1859. Iași. 


Vechile capitulatif ale Principatelor cu Poarta fiind de un timp No. 2567. 
încoace încălcate, Români! sai silit din toate puterile lor ale res- 1859 
tatornici. De câte orl și-al manifestat dorinţele, in toate cererile PA KEDE, 
ce aŭ făcut, ei aŭ declarat că, pe lângă autonomia oe o aŭ, var să 


No. 2667. păstreze neatinse legămintele contractate cu Poarta. Poarta a ur- 


1859 
23 Febr. 


mat cu totul din contră. Ea nu numai că voia să consfinţească in- 
călcările ce apucase a face asupra drepturilor ce însăși ne-a fost 
inchiezäsluit, si se silea a le restrânge încă şi chiar pe acelea câte 
ne rămăsese neviolate. || Ast-fel, am văzut-o însușindu-și si un drept 
de suveranitate, pe care nici odată nu la avut, apoy, voind a-și păs- 
tra un veto în privirea alegerei Domnului si c. l., iar, mai ales, com- 
bătând din toate puterile, împreună cu o aliata a sa, unirea Prin- 
cipatelor. Noi nu vom „intra aic! in destășurarea tuturor mijloace- 
ior întrebuințate de aceste douè Puteri contra uniret; este îndestul 
a zice că, prin intrig! urzite în ţară, dobândind oare-cari arme în 
contra dorinței unanim rostite de către Divanul ad-hoc, conferințele 
de Paris ne înzestrară cu o convenţie, care era în adevăr un pas 
mare către unire și coprindea în sine toate elementele de a o com- 
plecta; dar, prin o fatală combinare, dând două capete unu! trup 
cu o singură inimă, îndată ce o idee le-ar fi desbinat, o sfisiere 
cumplită trebuia să urmeze în tot organismul. | Pericolul acesta, 
de care era să fie de-a-pururea amenințate Principatele-Unite a 
vând doi Domni, la înţeles prea bine Adunarea din Bucureşti, 
când, insuflată de patriotism şi de un devotament sublim, alese şi 
ea cu unanimitate Domn, tot pe Alexandru Ioan I. | Călcatu-s'a con- 
ventia prin alegerea aceluiași Domn în ambele Principate? Da si 
nu. Convenţia s'a călcat, întru cât ea a fost restrâns dreptul suvera- 
nitätel noastre nationale, și întru cât n'a ţinut în seamă legitimile 
dorinţi solemnel rostite de către Divanele ad-hoc închezășluite prin 
tractatul de Paris; în înțelesul acesta, vom fi siliți a o călca pe 
tot minutul, de vom voi să trăim o viaţă naţională. Convenţia nu 
sa călcat, însă, nici de cum din parte-ne, întru cât privește rela- 
tiile Principatelor cu vre-o putere străină sai cu Poarta otomană. 
Poarta trimise comisari! sël în Principate în contra capitulatiilor ; ea 
sa incercat, prin ordinele sale, a se amesteca în guvernämintul din 
năuntru al täreï, atâtind ast-fel desbinarea între membri! Locote- 
nentei si, dacă astăzi Poarta refusă învestitura unui Domn ales în 
unanimitate prin două Adunări, lumea va şti că Poarta a fost cea 
întâia care a voit să împingă pe Principate dincolo de anii 1460 
și 1511, şi că ele de la sine numai! până acolo nu s’aù întors. La re- 
fusul investiture!, răspunsul e prea firesc: ţara se va socoti deslegată 
de indatorirea a ma! trimete birul către Poartă, pînă la sosirea a- 
celei investituri si, de sar întimpla ca ea să nu ne vie un timp în- 
delungat, ne prinde poate a trăi si fără a-l mal da. | Ne va zice 
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oine-va, precum vor să știe unele ziare vieneze, că ne-am pus în No. 2567. 
stare de rebeliune către Poartă. Nici de cum; Poarta merge înainte 1859 
gi ne arată calea ce avem să urmăm. || Unde vom ajunge? || Atârna 22 Febr. 
de la dinsa să prefere hotărîrea une! nouă conferinţe sati să caute 
să intervie d'a dreptul. || De va fi luată chestia Principatelor din noŭ 
în desbatere de către Puteri, este prin neputinţă ca ele să poată veni 
vre-o dată la o împreună înțelegere de a desfiivta cele făcute, sai cele 
ce ar mal face țara înăuntrul el, în puterea autonomiei sale. Intelepciu- 
nea lor nu va suferi de a o aduce în desperare, si se vor feri a o a- 
runca în prada turburärilor, al cărora capăt nu lar putea prevedea ni- 
meni. Din același punct de vedere, ele nu vor putea îngădui nici in- 
tervenirea Portel; dacă, însă, Poarta, împinsă de vre-o mână fatală, 
ar voi să calce pămîntul românesc, atunci am fi siliţi a ne apăra, 
în contra une! asemenea violatil, cu toate puterile noastre. || De 
trebue să credem știrile ce le avem, Poarta lucrează pe două cäl 
deosebite. De o parte, ea ar fi cerut întrunirea unor noui confe- 
rinte în Paris; de altă, ar fi dat ordin lui Edhem-Pasa de a veni 
în ţară ca comisar extraordinar, spre a se încredința despre starea 
iucrurilor, căruia sar fi pus tot-odată în dispositie, de ceea parte 
a Dunărel, 20 de batalioane. Nu credem serioasă această măsură; 
de sar întâmpla însă ca ea să fie vre odată pusă în lucrare, apol, 
fără a alerga la exemple vechi, aducând aminte numai vitejia celor 
200 de pompieri din Bucuresci în faţa a ma! multor mi! de Turci, 
în anul 1848, încă poate fi de ajuns ca să nu ne fie teamă nici 
de 40 de batalioane. A presupune iarăşi că vre-o Putere aliată 
Porţei să ia parte la o călcare a pămîntului Principatelor, ar fi o 
absurditate ; la o asemenea întâmplare, s'ar găsi desigur alte Puteri, 
cari ar şti unde să-i bată pene Putere! aceleia, ca s'o facă să iasă 
mai repede de cât ar fi intrat. || Fie însă orl-cum ar fi, purtarea 
noastră trebue să fie în totul conformă cu aceea a Portel; de va 
fi ca causa Principatelor să se infätiseze din noi areopagiului eu- 
ropean, este de neapărat ca ambele Adunări! să se întrunească si 
să direagä un act pe care, prin înadinși însărcinaţi, să 1 trimită la 
scaunul conferinţei, pentru ca o causă a une! naţionalităţi să nu 
fie din noŭ combătută, saŭ sprijinită de toată lumea, afară de aceea 
înșiși cari se interesează mai mult de dînsa. || De altă parte, 
fiind-că Poarta dă ordine la ma! multe batalioane să se apropie de 
malul Dunäref, înţelepciunea cere ca și no! să ne pregătim micile 
puteri ce avem; ar trebui ca toate trupele să se întrunească la un 
loc, și să se complecteze regimentele potrivit reglementelor ostäsegti 
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şi să se ia măsurile cuvenite, spre a avea muniţi! de ajuns pentru 
resbel. || Este prea probabil că Poarta nu ne va da ocasia de a intra 
întrun conflict cu dinsa; dar să urmăm după vechea zicere: «cine 
vrea pace, se gătește la răsboi.» Şi ca să ne spunem curat opinia 
noastră, noi credem că drepturile cele ma! sacre atunci sunt mai 
bine respectate, când este şi cine să le apere. 


(Traductiune.) 


Les anciennes capitulations, conclues entre les Principautés et 
la Porte, étaient, depuis quelque temps, systématiquement violées 
et les Roumains s'efforçaient de les remettre en vigueur. Chaque 
fois qu'ils manifestaient leurs vœux, chaque fois qu'ils formulaient 
leurs demandes, ils déclaraient qu'à côté de l'autonomie dont ils 
jouissent, ils voulaient garder intacts leurs liens avec la Porte. Celle-ci 
agissait dans le sens tout opposé. Non seulemeut elle voulait la 
consécration des violations, mais encore elle s'efforcait d'amoindrir 
de jour en jour les droits qu'elle nous avait garantis elle-même 
et de supprimer ainsi ceux qui jusque là n'avaient pas été violés. 
| Ainsi, nous avons vu la Porte s'arroger un droit de souveraineté 
qu'elle n'avait jamais eu; puis, prétendre à un droit de veto en ce 
qui concerne l'élection du Prince, etc.; surtout, nous l'avons vue 
combattre de toutes ses forces, conjointement avec une de sesal- 
liées, l'union des Principautés. Nous n'entrerons pas ici dans l'é 
numération de tous les moyens employés par ces deux Puissances 
pour empêcher l'union; il suffit de dire que, par leurs intrigues 
dans le pays, elles se sont forgé certaines armes contre le vœu 


unanime exprimé par les deux Divans ad-hoc, à la suite de quoi 


les conférences de Paris, tout en nous dotant d'une convention qui 
était en effet un grand pas vers l'union et contenait tous les élé- 


ments pour compléter celle-ci, ont donné, par une combinaison ta- 


tale, deux têtes à un seul corps, n'ayant qu'une seule âme; ainsi, 
à la moindre différence dans les idées, une rupture complète de- 
vait forcément se produire dans tout l'organisme. || L'Assemblée 
de Bucarest a parfaitement compris le danger dont les Princi 
pautés-Unies, ayant deux Princes, allaient être sans cesse mena- 
cées, lorsque, animée d'un patriotisme et d’un dévouement subli- 
mes, elle a élu Alexandre Jean Ier. || La convention a-t-elle été 
violée par l'élection du même Prince pour les deux Principautés? 
Oui et non. La convention a été violée, en tant qu'elle avait res- 
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treint notre droit de souveraineté nationale et en tant qu’elle n'a- No. 2667. 
vait pas tenu compte de nos vœux légitimes, solennellement ex- 1859 
primés par les Divans ad-hoc convoqués en vertu du traité de 22 Febr. 
Paris; et dans ce sens, nous serons forcés de la violer à tout mo- 
ment, si nous voulons vivre d’une vie nationale. Mais la conven- 
tion n'a aucunement été violée par nous, en ce qui concerne les 
relations des Principautés avec n'importe quelle Puissance étran- 
gère ou avec la Porte ottomane. La Porte a envoyé des commis- 
saires dans les Principautés, contrairement aux capitulations; par 
des ordres envoyés de Constantinople, elle a tenté de se mêler 
du gouvernement intérieur du pays et a provoqué, ainsi, des 
dissensions au sein de la Lieutenance; si, aujourd’hui, la Porte 
refuse l'investiture à un Prince élu à l'unanimité par les deux 
Assemblées, le monde saura que c'est elle qui, la première, a voulu 
faire reculer les Principautés à l'époque d'avant 1460 et 1511 et 
que ce sont les Principautés qui n'ont pas voulu y revenir. || Au 
refus de l'investiture, la réponse est fort simple: Le pays se croira 
délié de l'obligation d'envoyer à la Porte le tribut, jusqu'à l'envoi 
de l'investiture et, si celle-ci n'arrive pas pendant un temps plus long, 
nous nous habituerons à ne plus rien payer. | On nous dira peut- 
être, ainsi que certains journaux viennois le prétendent, que nous 
nous sommes mis en état de rébellion envers la Porte. Aucune- 
ment. C'est la Porte elle-même qui nous indique la voie que nous 
devons suivre. | Où nous conduira cette voie? Il dépend de la 
Porte d'attendre la décision d'une nouvelle conférence ou bien 
d'essayer d'intervenir directement. || Si la question des Principautés 
est de nouveau prise en discussion par les Puissances, il est im- 
possible qu'elles puissent tomber d'accord pour détruire ce que le 
pays, en vertu de son autonomie, a fait ou fera à l'intérieur. Leur 
sagesse ne permettra pas de pousser notre pays au désespoir et 
de le faire la proie de troubles dont personne ne saurait prévoir 
l’issue. Pour les mêmes considérations, elles ne pourront pas, non 
plus, autoriser une intervention de la Porte. Cependant, si la Porte, 
poussée par une main fatale, voulait violer le territoire roumain, 
nous serions contraints à nous défendre de toutes nos forces con- 
tre une telle violation. || Sil faut en croire les informations qui 
nous parviennent, la Porte emploie deux voies différentes. D'une 
part, c'est elle qui aurait demandé la réunion d'une nouvelle con- 
férence à Paris; de l'autre, elle aurait donné à Edhem-Pacha 
l'ordre de venir chez nous, en qualité de commissaire extra-or- 
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No. 2687. dinaire, pour s'assurer de l'état des choses, en même temps, on 
1869 aurait mis à sa disposition vingt bataillons de l'autre côté du 
32 Febr. Danube. Nous ne croyons pas que cette nouvelle soit sérieuse; si 
elle se réalisait jamais, il est inutile de recourir à des exemples 
anciens; la bravoure des deux cents pompiers de Bucarest, en 
1848, contre plusieurs milliers de Turcs, suffit pour prouver que 
nous n'aurions pas peur même de quarante bataillons. D'un autre côté, 
il serait absurde d'admettre qu'une autre Puissance, alliée à la Porte, 
puisse prendre part à une invasion du territoire des Principautés: 
dans ce cas, il y aurait certainement d'autres Puissances qui trou- 
veraient le point faible de cette Puissance et la feraient sortir de 
chez nous plus vite qu’elle n'y serait entrée. |; Quoi qu'il en soit, ce- 
pendant, notre conduite doit être absolument conforme à celle de la 
Porte. Si la cause des Principautés va être appelée devant l'aréo- 
page européen, il est indispensable que les deux Assemblées se 
réunissent et rédigent un acte qui, par des envoyés spéciaux, se: 
rait présenté au siège de la conférence, afin que la cause de notre 
nationalité ne soit ni combattue en notre absence ni défendue par 
tout le monde, sauf ceux qui y sont le plus intéressés. |, D'autre 
part, puisque la Porte ordonne à plusieurs bataillons de s'appro- 
cher des bords du Danube, la sagesse dicte que, de notre côté, 
nous préparions les modestes forces dont nous disposons; il faut 
que toutes les troupes soient concentrées sur un seul point, que 
les régiments soient complétés conformément aux règlements mili- 
taires et qu'on prenne les mesures nécessaires pour avoir suffi- 
samment de munitions, en vue dune guerre. || Il est très pro 
bable que la Porte ne nous donnera pas l'occasion d'entrer en 
conflit avec elle; mais, suivons toujours le vieil adage: «si tu veux | 
la paix, prépare la guerre.» Pour dire franchement notre opinion, 
nous croyons que les droits les plus sacrés sont le mieux res 
pectés, s’il y a quelqu'un pour les défendre. 
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No. 2568.— Proces-verbal No. XI al Adunäreï elective a 
Valahiei, din 11 (23) Februarie 1859. Bucuresci. 


(„Monitorul Oficial al Ţărei Româneşti“, No. 17, din 23 Februarie 1859.) 


Adunarea electivă a Tärei Românești. 
Şedinţa XI. 


Astăzi, Mercuri, 11 Februarie anul 1859, Adunarea electivă a No. 2568. 
Täret Românești s'a adunat în sala şedinţelor sale, sub pregedentia 1859 
Eminentiel Sale Părintelui Mitropolit. Şedinţa se deschide la 12 25 Febr. 
ore; se face apelul nominal. Nu r&spund 15 membri şi anume: 
episcopul Rimnicului, d-nii N. Golescu, C. A. Rosetti, N. Opran, 
C. Filipescu, loan Slătineanu, Al. Florescu, N. Rosetti, I. Brătianu, 
Al. Angheleanu, prinţul Bibescu-Brâncoveanu, d-ni! I. Otteteleşeanu, 
C. Otteteleşeanu, prinţul George Ştirbei, spătarul Barbu Vlădoianu. 

D. Boerescu, din partea comisiei însărcinate cu redacţia ad- 
resel de mulțumire către Măria Sa Domnul, se sue la tribună si 
dă citire următorului proiect: 

«Măria Ta! Adunarea generală a Tärel Românești 8 primit 
«cu cel maï vii sentiment de respect si de bucurie mesagiul ce i sa 
«adresat de către Măria Ta. 

«Dacă, prin votul săi de la 24 Ianuarie, Adunarea a ridicat 
«natia înaintea sa şi a Europe! întregi, cu atât mal mult se ri- 
«dică natia, când alesul acestei Adunări știe, precum zice însu-și, 
«să redobândească şi să păstreze vechia demnitate a tronurilor 
«întrunite. 

«Camera Te va ajuta cu energie si patriotism în acest drum 
«glorios, care duce la reînvierea drepturilor noastre politice, căzute 
«în uitare, la respectarea tractatelor noastre, la readucerea, în fine, 
«a unel naționalități ce se credea stinsă. 

«Tot acest concurs Camera promite Mărie! Tale pentru toate 
«reformele, cari aŭ să aducă lumina, prosperitatea și puterea Sta- 
«tului nostru. 

«Aşa, opera regenerărei române se va complecta, si patria 
«noastră va putea fi mare și tare. 

«Primeşte, Măria Ta, mărturisirea sentimentelor noastre de 
«devotament și profund respect.» 

Adunarea, consultată, primeşte această adresă în unanimitate, 


No. 2568. care s'a subscris de membrii hiuroului, și s'a dat în mâinele Em. 


1869 
23 Febr. 


Sale ca, împreună cu biuroul, să o supue Inältimeï Sale. 
Şedinţa să ridică. 
Presidentul, (subscris) Nifon, Mitropolitul Ungro-Vlahiei. 


Secretarii, (subscriși:) A. Arsache | S. Fălcoianu | S. Turnavitu 
C. Apostolescu. 


(Traductiune) 
Assemblée élective de Valachie. 
Séance XI. 


Aujourd'hui, Mercredi, ce 11 Février 1859, l'Assemblée élec- 
tive de Valachie s'est réunie dans la salle de ses séances, sous la 
présidence de S. S. le Métropolitain. 

La séance est ouverte à midi. Il est procédé à l'appel nomi- 
nal, auquel ne répondent pas 15 membres, savoir: l'évêque de Rim- 
nic, MM. N. Golesco, C. A. Rosetti, N. Opran, C. Filipesco, Jean 
Slatineano, Al. Floresso, N. Rosetti, Jean Bratiano, Al. Angheleano, 
le prince Bibesco-Brancovano, MM. I. Otteteleshano, C. Ottetele- 
leshano, le prince Georges Stirbey, le spatar Barbo Vladoyano. 

M. Boëresco, rapporteur de la commission chargée de la ré- 
daction d'une adresse de remerciements à S. A. le Prince, monte 
à la tribune et donne lecture du prajet suivant : 

«Altesse, L'Assemblée générale de Valachie a reçu avec le sen- 
«timent le plus vif de respect et de joie le message que Votre 
«Altesse lui a adressé. 

«Si, par son vote du 24 Janvier, l'Assemblée a élevé la nation 
«à ses propres yeux et à ceux de l'Europe entière, la nation s’est 
«élevée d'autant plus, lorsque l'élu de cette Assemblée a déclaré 
«lui-même, qu'il saura reconquérir et conserver l’ancienne dignité 
«des trônes réunis. 

«La Chambre vous aidera, Altesse, avec énergie et patriotisme, 
«sur cette voie glorieuse qui conduit au rétablissement de nos 
«droits politiques, tombés dans l'oubli, au respect de nos traités, 
«enfin, à la reconstitution d'une nationalité que l'on croyait éteinte. 

«Le même concours la Chambre vous promet, Altesse, pour 
«toutes les réformes qui créeront la lumière, la prospérité et la 
«force de notre Etat. 
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«Ainsi, l'œuvre de la régénération de la Roumanie sera com- No. 2568. 
«plétée et notre patrie pourra être grande et forte. 1859 

«Recevez, Altesse, le témoignage de nos sentiments de dâvou. 23 Febr. 
«ement et de profond respect.» 

L'Assemblée, consultée, adopte à l'unanimité cette adresse, qui 
est signée par les membres du bureau et confiée à S.S. le pré- 
sident, lequel, conjointement avec le bureau, la soumettra à Son 
Altesse. 

La séance est levée. 


(Suivent les signatures.) 


No. 2569—Scrisoarea d-lui Constantin A. Kreţulescu către 
redactorul ziarului «Românul», publicată de 
acest ziar, No. 12, din 12 (24) Februarie 1859. 
Bucuresci. 


Domnule redactor, || In numărul sëŭ de la 7 (19) Februarie, No. 2669. 
stimatul d-tale ziar, exprimând satisfacția ce trebue simţi orl-ce 1869 
Român pentru fericitul, dar neaşteptatul, resultat al crizei electo- 24 Febr. 
rale de Domn, înnumără între alte foloase ce decurg din acest eve- 
niment providential, și mântuirea ţărei de consecinţele ce urma 
să atragă realisarea idee! de un Prinţ străin în capul nostru; şi pe 
urmă, în tot cursul acestul articol, se vede că ideia Prințului străin nu 
inspiră ziarului d-tale de cât oroare, și că el crede că aceia cari aŭ 
susținut-o, nai făcut de cât considerând-o ca singură condiţie cu 
care să putea căpăta unirea Principatelor. Asupra aceste! chestil, de o 
importanţă primară pentru Români, sub-semnatul avénd o convictie 
tare cu totul contrarie cu aceea a ziarului d-tale, convictie pe care, 
pînă astăzi, am crezut'o împărtăşită de cel! ma! multi din aceia cari 
aŭ ţinut în mână stindardul unirel, iaŭ libertatea a ţi-o comunica . 
şi, crezând că vel recunoaşte însuţi că importanţa chestie! cere ca 
să nu se desdemne nici o opinie, ce ar putea contribui la a eï 
lămurire, sper că vel bine-voi a da insertie epistolei mele, în co- 
loanele ziarului d-tale. || Ideia Prințului! străin nu a fost nici de 
cum propusă ca un rěù necesar, spre a înlesni realisarea unirel, 
ci, În contră, fiind-că se credea, cum se ma! crede încă de mine, 
că ea este însoţită de niște foloase mari, cari nu se pote afla în 
nici o altă combinare. Acea credinţă era, cel puţin în tot cursul 
anului 1857, așa de tare, în cât, cu toute că, din multe părți, mal 
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cu seamă de la străini, se da povata de a renunţa la dinsa, ca una 
ce putea face diplomaţiei mal anevoie satisfacerea dorinţei unirei, 
ea insă a fost păstrată cu stäruintä. | Lingoarea şi piroteala din care 
Românii aŭ voit să scape prin Prinţul străin, a tost gi trebue să fie, 
crez, electivitatea coroanei. Din experienţa lor ingile gi prin istorie, 
din aceea a tutulor natiilor, Români! aŭ aflat, negregit, cât se in- 
veninează patimele, în ce grad se desvoltă corupţia moravurilor 
politice, în ce pericol să pune chiar existența politică a naţiei, in 
lupta pentru căpătarea dignităţei de monarh; si aŭ trebuit ajunge 
la conclusia că electivitatea coroanei! are fatalemente de consecuentä 
peirea natiilor, şi că, dacă forma guvernului unu! Stat s'a hotärit 
a fi monarhică, monarhia nu poate fi de câtereditară. Atunci, el 
şi-au zis: dacă lupta pentru căpătarea dignitätel de monarh pe viață 
este însoțită de atâtea pericole, de ce pericol nu ar fi oare inso- 
țită lupta pentru căpătarea dignitätel nu numai de către o persoană 
pe viața sa, ci şi de către aceea persoană pentru sineși și pentru ur- 
magi! 8%. Şi, atunci, el aŭ recunoscut că ar fi maï înțelept ca si el 


să facă ceea-ce aŭ lăcut Englezii, când aŭ isgonit familia Stuartilor de 


pe tron, ceea-ce s'a făcut pentru Grecia, când şi-a căpătat indepen- 


denta, ceea-ce a făcut Belgia, când s'a desbinat de Térile-de-Jos. In fine, 


luând în băgare de seamă că solidaritatea dintre familiile ce compun 


casta princiară în Europa, este o garanţie mal mult de vitalitate, pen- 
tru Statele car! ai în capul lor familii din acelea, aŭ inscris printre : 
dorințele esprimate de dingil: «Prinţ străin luat din una din familiile 
domnitoare în Europa.» || Cât pentru diferinta între religia acelui 


Print si aceea a nafiel, pentru întipăririle creșteri sale aristocratice 
gi pentru cele-l-alte defecte, nedespärtite de calitatea sa de străin, 
el aŭ băgat de seamă că, nici în Grecia nici în Belgia, acele de- 


fecte ale Printilor străini nu sai făcut simţite. EY aŭ văzut incă 
dintre alţi Prinţi, străini ţărilor asupra cărora aŭ fost chiematl a 
domni, unul abdicând, ma! bine de cât să jertfească interesele tärel 
sale adoptive intereselor chiar ale fratelui săi, si altul a face resbel 
tärel sale natale, când a cerut-o interesul —cum l'a înţeles el—a 


ţărei ce adoptase. In fine, vor fi recunoscut că toate acele defecte 


ale Prințului, consecuente naștere! lui străine, sar stinge cu vista 
lu! şi că urmaşii lu! ar fi în inimă atât de Români cel putin cât 


sunt mulți fii de străini cari să află astăzi în sînul nostru gi al 
cărora patriotism nu se pune nici odată în chestie. || Acesta mi 
se pare a fi fost raţionamentul prin care toți Români), în unanimi- 
tate, aŭ ajuns a conchide că mântuirea ţăre! lor cere neapărat, ps 
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lângă unire, şi ereditatea tronului în favoarea unel ramure a vre- No. 2569. 
uneia din familiile domnitoare în Europa. Si cât pentru mine, eŭ 1859 
crez că acum Români! trebue să se felicite, nucă aŭ scăpat de un 24 Febr. 
Principe străin, dar că ai scăpat din criza electorală trecută, într'un 
chip de o fericire ce nu să poate spera și altă dată. || Orï-cât de 
greşit însă va fi putut fi, în părerea ziarului d-tale, raționamentul 
ce espusel ma! sus, crez că ar fi o mare nefericire pentru ţara 
noastră, dacă, acum, când se poate spera că Europa va lua în mal 
serioasă consideraţie dorinţele esprimate de toată România în anul 
1857, esprimate acum din noi de Adunarea electivă a Moldaviei 
si confirmate de noul Print al nostru, în notificarea indoitel sale 
alegeri, tăcută Puterilor garante—ne-am desbina în taberă de Prinţ 
străin gi taberă de Prinţ pămintean. Crez că adevăratul interes al 
ţărei ar fi acum ca, remâind toți sub stindardul declaraţiei făcute de 
Prinţul, în numele nație! ce l'a ales de cap alei, să lăsăm hotărîrea 
acestei chestil Puterilor garante. || In puternica credinţă ce am în 
virtuțile instituției ereditätel tronului, nu mă pot opri de a adăoga 
terminând că, în cas când decretul, ce va pronunța Europa, va fi 
dorita de no! sancțiune a alegere! făcute de ambele Principate, 
atunci, dacă noi, Români!, suntem o nație înțeleaptă, una din cele pri- 
mare opere ale puterilor legiuitore acestor ţări ar trebui să fie o 
legiuire complectă pentru ereditatea tronului. || Bine-voeste, dom- 
nule redactor, a primi salutările mele cele frätesti. 

(subscris) Constantin A. Kretulescu. 


(Traductiune.) 


Monsieur le rédacteur, || Dans son numéro du 7 (19) Février, votre 
estimable journal, en exprimant la satisfaction que tout Roumain 
doit ressentir du résultat heureux mais inattendu de la crise pro- 
voquée par l'élection du Prince, énumère, parmi les autres avan- 
tages découlant de cet événement providentiel, le fait que le pays 
a échappé aux conséquences qu'entrainerait la réalisation de l'idée 
d'un Prince étranger. De tout cet article, on voit que l'idée d'a- 
voir un Prince étranger n'inspire que de l'horreur à votre journal, 
qui croit que ceux qui ont soutenu cette idée, ne l'ont fait qu'en 
considération que c'était là le seul moyen d'obtenir l'union. Sur 
cette question de première importance pour les Roumains, moi, le sous- 
signé, j'ai une conviction que, jusqu'à présent, j'ai cru être partagée par 
la plupart de ceux qui portaient le drapeau de l'union. Je prends 
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No. 2569. donc la liberté, Monsieur, de vous communiquer mon opinion. Je 


1859 
24 Febr. 


crois que vous reconnaitrez vous-même que l'importance de la 
question demande qu'on ne dédaigne aucune opinion qui puisse 
contribuer à y jeter de la lumière, et j'espère que vous voudrez 
bien accorder une place à ma présente lettre dans votre jour- 
nal. || L'idée d'avoir un Prince étranger n'a point été consi 
dérée, par ceux qui l'ont émise, comme un mal nécessaire pour 
faciliter la réalisation de l'union; au contraire, on croyait, comme 
je le crois encore, qu'elle présentait de grands avantages qu'on 
ne saurait trouver dans aucune autre combinaison. Cette croyance 
était — au moins au cours de toute l’année 1857 — si forte que, 
malgré les conseils, venant de plusieurs parts, surtout de celle 
des étrangers, d'y renoncer, car elle eût pu rendre difficile à la 
diplomatie de satisfaire à notre vœu de l'union, elle a été main- 
tenue avec insistance. | La langueur et la somnolence aux- 
quelles les Roumains voulaient échapper en obtenant un Prince é- 
tranger, doivent provenir, me semble-t-il, de ce que le trône était 
électif. Par leur propre expérience et par l’histoire des autres na- 
tions, les Roumains ont appris certainement combien les passions 
s'enveniment, combien la corruption des mœurs politiques se dé- 
veloppe, à quel danger est exposée l'existence politique même de 
la nation par les luttes ayant pour objet la dignité de monar- 
que; et ils ont dû arriver. à la conclusion que l'électivité du 
trône a pour conséquence fatale la perte des nations et que, si 
un Etat doit avoir la forme monarchique de gouvernement, la 
monarchie ne peut être qu'héréditaire. Alors, ils se sont dit: si 
la lutte pour obtenir la dignité de monarque à vie est accom- 
pagnée de tant de dangers, quels périls ne comporterait la lutte 
ayant en vue cette dignité non pas à vie, pour une seule per- 
sonne, mais pour cette personne et pour ses successeurs. Et, alors, 
ils ont reconnu qu'il serait plus sage de faire ce que firent les 
Anglais, lorsqu'ils chassèrent du trône la famille des Stuart, ce 
que l'on fit pour les Grecs, lorqu'ils reconquirent leur indépen- 


dance, ce que fit la Belgique, lorsqu'elle se sépara des Pays- 


Bas. Enfin, prenant en considération que la solidarité entre les 
familles qui composent la caste princière en Europe est une ga- 
rantie de plus pour la vitalité des Etats qui ont à leur tête un des 
membres de ces familles, les Roumains ont inscrit, parmi les vœux 
qu'ils ont exprimés, celui d'avoir un Prince étranger d'une des 
familles régnantes de l’Europe. || En ce qui concerne la différence 
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de religion entre ce Prince et la nation, les impressions de son No. 2569: 
éducation aristocratique et autres défauts, inséparables de sa qualité 1659 
d’étranger, les Roumains ont pris en considération que, ni en Grèce 24 Febr. 
ni en Belgique, ces défauts des Princes étrangers ne se sont fait 
sentir. Ils ont vu aussi, parmi les Princes, étrangers aux pays sur 
lesquels ils étaient appelés à régner, lun abdiquer, plutôt que de 
sacrifier les intérêts de son pays adoptii aux intérêts de son 
propre frère, l'autre faire la guerre à son pays natal, lorsqu'il a 
cru que c'était dans l'intérêt de son pays d'adoption. Enfin, ils ont 
reconnu que tous ces défauts du Prince, conséquences de sa nais- 
sance étrangère, s'éteindraient avec sa vie et que ses successeurs 
seraient, de cœur, au moins tout aussi Roumains que plusieurs 
fils d'étrangers qui se trouvent aujourd’hui parmi nous et dont le 
patriotisme n'est jamais mis en question. || C'est là, me semble-t-il, 
le raisonnement par lequel tous les Roumains, à l'unanimité, sont 
arrivés à la conclusion que le salut de leur pays exige absolument, 
en dehors de l'union, l’hérédité du trône en faveur d'une branche 
d'une des familles régnantes de l'Europe. Quant à moi, je orois 
que, si les Roumains doivent maintenant se féliciter d’avoir échappé 
à quelque chose, ce n'est pas d'avoir échappé à un Prince étranger, 
mais à une crise électorale qui s'est passée d'une façon si heu- 
reuse qu'on ne pourrait l’espérer pour une autre fois. |, Quelque 
erroné que puisse étre, selon votre journal, Monsieur, le raison- 
nement que je viens d'exposer, je crois que ce serait un grand 
malheur pour notre pays, si, aujourd'hui qu'on peut espérer que 
l'Europe prendra plus sérieusement en considération les vœux 
exprimés par la Roumanie entière en 1857, renouvélés récem- 
ment par l’Assemblée de Moldavie et confirmés par notre Prince 
dans la notification de sa double élection aux Puissances garantes, 
ce serait, dis-je, un grand malheur, si, aujourd’hui, nous nous par- 
tagions en deux camps, celui du Prince étranger et celui du Prince 
indigène. Je crois que le véritable intérêt de la nation exige au- 
jourd'hui que nous adoptions tous, comme notre drapeau, la dé- 
claration faite par le Prince, au nom de la nation qui l’a élu pour 
chef, et que nous laissions aux Puissances garantes la décision de 
cette question. | Profondément convaincu des avantages de l'insti- 
tution de l’hérédité du trône, je ne saurais m'empêcher d'ajouter, en 
terminant, que, sile décret que l’Europe va prononcer contient ia 
consécration, désirée par nous, de l'élection faite par les deux 
Principautés, alors, si nous sommes une nation sage, la première 
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œuvre des pouvoirs législatifs de ces Principautés doit être une loi 
complémentaire établissant l'hérédité du trône. | Veuillez recevoir, 
Monsieur le rédacteur, mes salutations fraternelles. 

(s.) Constantin A. Kretzulesco. 


No. 2570.—Procesul-verbal No. XII al Adunäreï elective 
a Valahieï, din 12 (24) Februarie 1859. Bucuresci. 


(Monitorul Oficial al Täreï Româneşti“, No. 19, din 38 Februarie 1859.) 
Adunarea electivă a Tärel Românești. 
Şedinţa XII. 


Astă-zi, Joi, la 12 Februarie anul 1859, Adunarea electivă a 
Tärel Româneșui, sub presidentia Em. Sale Părintelui Mitropolit, 
adunându-se în sala şedinţelor sale, a ţinut a XII-a şedinţă. 

Se face apelul nominal, la care nu răspund șâpte membri, si 
anume: D-nii C. Cotescu, Sc. Kretulescu, C. Ottetelegeanu, bolnavi; 
I. Solomon, N. Rosetti, I. Filipescu, A. Florescu. 

Se citește procesul verbal al şedinţei de la 6 Februarie, a că- 
ruia citire se amânase din pricina neajungere! timpului pentru re- 
dactie, si se primește de Adunare. 

Se citește apol procesul verbal al ședințe! de la 10 Februarie. 

D. I. Brătianu. Ași dori ca procesele verbale să fie mult mal 
lungi, de cât cum sunt. Defiez pe ori-cine dea urma discuţia din- 
trun asemenea proces verbal, de nu a fost.maï întâi! faţă la dinsa. 
Intr'alte părți, unde se face un compte-rendu de tot ce se petrece 
în Cameră, si care se publică prin ziare, inteleg că un proces verbal 
este de prisos de a fi așa de lung, și trebue a conţine numa! prin- 
cipalele faze ale discuţiei, dar, la noi, unde asemenea comptes-rendus 
nu există, procesul verbal trebue a fi un adevărat compte-rendu. 

D. Arsachi răspunde d-lui I. Brătianu că sa trecut în pro- 
cesul verbal tot ce trebue spre deslusirea chestieï, care singură 
e datoria biuroului. 

D. I. Brătianu. Nici de cum; si sunt aşa de multe lucruri, 
cari nu s'aŭ trecut, în cât, dacă ași fi vrut, vă puteam opri la fie- 
care moment în citire, ca să vă fac observaţii. Dacă n'am făcut-o, 
este că să nu aduc prin aceasta împiedicări la lucrarea Adunărei, 
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căci ne-ar fi trecut zioa numai! în discuţii asupra neesactitudineï No. 2670. 
procesului verbal. 1869 

D. Sc. Fălcoianu, unul din secretari. Trebuesc mal multe e Fobi 
mijloace spre a satisface la cererea d-lui! Brătianu; trebuesc mai 
multi stenografi. 

D. C. A. Roseti. Acestea privesc pe biuroii; să înmulțească 
numérul stenografilor, dacă nu sunt de ajuns. 

D. Sc. Turnavitu, unul din secretari. Până când nu se va 
vota regulamentul Adunărei, nu'şi poate organiza bine biuroul oan- 
celaria sa. Atunci însă, vor lua toate măsurile necesare, spre ase 
da Adunärel nişte procese verbale aşa cum se cere. 

Acest proces verbal se primeşte de Adunare. 

Se citește apoi procesul verbal al ședinței de la 11 Februarie, 
care asemenea se aprobează. 

Biuroul comunică o cerere de congediii a d-lui Lăzureanu, 
pentru 15 zile, ca să reguleze niște interese ale sale particulare. 

Se consultă Adunarea asupra acestei cereri, de este primită sai 
lepădată. Uni! din deputaţi zic «da», alţi! «nu.» 

D. I. Brătiauu. Nar trebui, după mine, ca să se acorde con- 
gediii unu! deputat, ma! ales când Adunarea are nişte lucrări așa 
de importante, de cât în caz de absolută necesitate. Interesele par- 
ticulare nu sunt o cauză așa de puternică, în cât se tragă după 
sine congediu. Si eù am interese destul de mari, pentru mine, de 
regulat, și nu cer congedii. De aceea, să se consulte Camera. 

D. C. Cantacuzino. Cinci-spre-zece zile de congedii e prea 
mult. | 

D. Turnavitu. Nu putem da congedii, până nu se va ter- 
mina regulamentul. Trebue să înțelegem că Adunarea nu este or- 
ganisată; și, dacă deputați! nu vor sta până la terminarea discu- 
til regulamentului, atunci nu vom putea lucra nimic, neavând 
destul deputaţi. 

Adunarea primeşte propunerea d-lui Turnavitu, şi leapădă ce- 
rerea de congedii a d-lui Lăzureanu. 

D. Voinescu. Mulţi dintre noï avem interese cu mult ma! 
grave de regulat de cât acelea pe cari se bazează cererea de con- 
gediii a d-lui Lăzureanu: avem judecăţi, de la cari depinde starea 
noastră. Rog, cu astă ocazie, pe onor. Adunare de a face o adresă 
guvernului, prin care să se invite a da ordin dregătorilor respectivi 
a amâna judecätile ce ai membrii onor. Adunări, până după ter- 
minarea sesiel. 
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D. Turnavitu. Sa făcut o asemenea cerere către guvern din 
partea biuroulul. 

D. Voinescu. Aveţi greşeală; sa consultat numai Adunarea 
asupra unei asemenea propuneri, și nu sa incuviintat, obiectând 
că nu intră în atribuţiile sale. 

D. Sc. Turnavitu, asupra propunerei d-lui Voinescu, citeşte 
adresa Consiliului administrativ, (Anexa A) și observă că art. 20 
din anexul Il-lea, citat prin această adresă, nu este relativ la pro- 
cesele civile, ci la cele penale. 

D. C. Cantacuzino. Vă&z o contradicţie în această adresă, căci 
sus ia de caz pentru darea aceste! sentinţe art. 20 din convenţie, 
iar mal jos un alt articol din legile tärel. 

D. Sc. Turnavitu. Se află chiar în legile existente dispoziţii 
relative la aceasta, car! opresc pe judecători de a judeca în lipsă 
pe persoane însărcinate cu iuncţii ale guvernului de interese ge- 
nerale, ma! importante de cât interesele particulare. 

D. I. Brătianu. Vă întreb, d-lor, de ce să lăsăm ca stările 
noastre sa fie lăsate în dispoziția unei subintelegerï. De ce nu 
vreţi ca să repetaţi acest articol de lege în acea adresă, dacă acel 
articol există? Më mir de ce Consiliul nu ne-a făcut această gra- 
tiositate. 

D. V. Boerescu. Consiliul a făcut bine, căct el este bazat pe 
legi, iar nu poate face nimic de la el însuși; și ar trebui ca di 
ministru al justiție! să facă o circulară pe la toate judecätoriile, 
prin care să încunoștiințeze de această decisiune a Consiliului. 

D. Sc. Voinescu, Tot aceasta cerem și nol. 

Adunarea primește a se scrie guvernului. 

Em. Sa presidentul anunţă că ordinea zilei este discuţia 
regulamentului! Adunärel. | 

D. Scarlat Fălcoianu, unul din secretari, citește art. 11. 

D. V. Boerescu. Nu procedăm la discuţia modului votărei? 

D. Sc. Fălcoianu. Nam ajuns încă la acel capitol. (Urmează 
citirea articolului.) 

D. V. Boerescu. Propul a trece la capul pentrul votare. 

D. C. Cantacuzino. Să mergem treptălniceşte. 

Se pune la vot prin sculare gi ședere propunerea d-lui Boe- 
rescu și se primeşte. Apol, se pune la ordinea zilei discuţia ca- 
pitolui 5 din regulament: «Despre votare.» 

Se citește art. 54 din cap. 5. 

D. Brăiloii. Zicând, în acest articol, «două treimi», am ajunge a 
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nu maï putea delibera nimic. Se poate întâmpla ca să fie multe No. 2570. 
alegeri vitioase, așa în cât să nu putem avea ‘/, şi ne-ar fi ou ne- 1859 
putință de a vota. De aceea ar fi maï bine a se zice */, din totalul 24 Febr 
membrilor înscrişi, de cât */, din totalul membrilor Adunärel. 

D. V. Boerescu susținea se zice din: «totalul membrilor Adu- 
nărei», căci numa! când va exista */, din acești membri, Adunarea 
este constituită. 

D. Bräiloiü. Adoptând acest principiă, ce vom face, când, la 
verificarea titlurilor, nu se vor găsi */,; si mal adäogänd și pe ce! 
absenţi, bolnavi, etc., n'am realisa nici odată 1/, ? 

D. I. Brătianu. Să se zică: «totalul membrilor a căror puteri 
ai fost recunoscute.» 

D. V. Boerescu. Dacă am pune aceasta, am zice cu alte vorbe, 
toți membri! înscriși, căci odată verificate puterile a :/, Adunarea 
tot este constituită. 

D. I Brătianu. Aceasta nu se înţelege; orl trebue a pune 
«?/, din totalul membrilor Adunäreï hotăriţi de lege», or! «?/, din to. 
talul membrilor a eăror puteri sunt verificate». Poate că ași primi 
ideia d-lu! Boerescu, dacă acesta ar voi a o desvolta ma! bine. 

D. V. Boerescu. Aci, sunt două cazuri: 1-iü când e vorba de 
constituirea Adunäreï, se cere ?/, din membrii! Adunäreï determi- 
nafi de lege; 2-lea când e vorba de vot, se cere */, din totalul 
membrilor a căror titluri s'aŭ verificat. 

Se primește de Adunare această adăogire: gl totalul mem- 
brilor înscriși.» 

D. I. Brătianu. Să se substitue derel «totalul», zicerea «nu 
mărul», și atunci rémâne şi maï lămurit articolul, prin membrit în- 
scriși socotindu-se aceia ale căror titluri sunt verificate. 

Acestea se primesc de Adunare și se adoptă art 54, aşa mo- 
dificat cum urmează: 

«Art. 54. Votarea asupra unel propuneri nu este legiuitä dacă 
nu a tost față două treimi din numărul membrilor înscriși ai 
Adunärel.» 

D. I. Brătianu. Fiind-că văz aci oare-care nedomiriri, voiü a 
lămuri situaţia. Mulţi din onor. membri al acestei Adunări sunt 
preocupaţi de cazul când am avea necesitate, ferească Dumnezei, 
de alegerea unui Domn. Atunci, e convenţia care regulează mo- 
dul alegerei, iar nu Adunarea. 

Se citește art. 55. 
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No. 2570. D. Bräiloiü propune amendamentul următor asupra acestul 
1859 articol: 
24 Febr. «Art. 55, să se modifice ast-fel.» | 

«Votul se face secret prin bilete or! balotage, sai public prin 
sculare si şedere. 

« Votul asupra proiectelor de lege în totalul lor, să face tot-d'auna 
secret, iar asupra articolelor în parte ale proiectului, votul se face 
public prin sculare și ședere, afară numai dacă zece deputaţi vor 
cere votul secret.» 

Şi apo! cere parola ei zice: In seanta trecută, a fost discuția 
asupra votului! secret, şi am arătat cuviinta acestui fel de vot in 
principiu. Nu este Stat european unde să funcţioneze guvernul 
constituţional, gi să nu fie primit votul secret. Afară de exemplul 
ce ne dă presentul, istoria și ea ne aduce destule exemple că, de 
câte orl a voit legiuitorul a-și avea libera manifestaţie a opiniilor 
sale, a trebuit să fie ferit de ori-ce influențe guvernamentale, sai 
de sarcina unei maï tot-d'auna greșite opinii publice. Singurul mod 
de a fi împăcat cu cugetul séü, în toate timpurile, pentru un le- 
giuitor, a fost votul secret. Dacă ar fi necesar și ar depinde numa! 
de istorie, ași arăta că, de câte ori societatea a fost pusă în po- 
siție normală, acest mod de vot a fost adoptat; de câte ori socie- 
tatea a iost într'o positie anormală, sa căutat de toţi ca votul să 
he public, ca, prin acesta, să fie legiuitorul apăsat în conştiinţa și 
lucrările sale. S'a zis mai! alaltăeri, și sunt mal mulți cart aŭ fost 
de această opinie, că deputaţii, ca mandatari aï naţiel, trebue să 
dea socoteală de lucrările lor, această socoteală fiind votul de taţă. 
Acest mod de socoteală eù cred că este bine dată, de câte ori so- 
cietatea se află în stare normală; alt-fel, această socoteală e tot 
d'auna greșită. Apol, se întâmplă de multe ori în cursul une! discuții 
asupra unu! proect de lege, ce coprinde mai multe dispositil, să 
alunece câte o dispositie, pe care chiar majoritatea mai în urmă, 
acea majoritate ce a adoptat'o, după ce sa mai gândit putin cu 
sânge rece asupra el, să o cunoască de greșită; întreb, onor. Adu- 
nare, ce mijloc ar mai avea atunci ca să ajungă la repararea gre- 
şele! sale, si la păstrarea autoritätel decisiunilor sale, de ar fi fost 
votul pe faţă? Votând însă secret, pe de o parte, este împăciuit 
cu cugetul sëŭ, pe de alta, păzeşte chiar autoritatea necesară deci- 
siunilor sale, căci nu se espune, acela ce, poate, pe grabă si fără 
multă gîndire, a primit o dispoziţie, să fie silit a-și arăta cäinta pe 
față; cäinta este un mijloc de îndreptare, d-lor, care nu trebue re- 
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fusat, căci e singurul mod de manifestare a libertăței și demni- No. 2570. 
tăţii omului în sine. Votul secret e cel ma! nemerit în această pri- 1869 
vintä, si fereşte pe o Adunare de toate rătăcirile une! discuţii. Atunci 24 Febr. 
numai o lege poate înfățișa condiţii de stabilitate, când este pri- 
mită după o matură desbatere. || Desbaterea unel legi poate să 
se întâmple în maï multe zile, sai numa! într'o zi, și se. poate in- 
troduce în discuţie o dispositie care să n'aibă legături cu alte dis- 
positil votate mai nainte. Ce alt remediü s'ar găsi pentru indrep- 
tarea une! asemenea dispositil, de cât votul secret? Eù au d-lor, 
că sunt în pricipiù pentru votul secret. 

D. V. Boerescu. D-l Brăiloiii, din cele expuse de d-lui, nu 
este contrarii votului public, dar pune ast-tel de condiţii în cât 
să fie tot-deauna secret, căci când n'or să se găsească zece deputaţi, 
care să sustie votul secret. D-l Brăiloii a apărat inconvenientele 
votului public, si a zis că maY tot-deauna un guvern tiranic a a- 
doptat sistema de vot public, în vreme ce cele constituționale aŭ 
adoptat sistemul de vot secret. Dar legile într'o țară trebue să se 
aplice după natura localitäteï și împrejurările în cari se află. Este 
netăgăduit că sunt cazuri când votul public sa adoptat de un 
guvern tiranic, și vice-versa. Dar întreb, unde votul public are 
inconveniente? Unde nu este Constitutiune, care să garanteze liber- 
tätile publice; dar la noi, unde această Constituţie există, unde 
aceste libertăţi sunt destul de bine garantate, nu stiü care este 
causa ce ne-ar opri a vota public? Nimeni! nu ne poate persecuta, 
nu este în drept a o face aceasta, pentru libera manifestare a opi- 
miilor noastre, şi pentru aceasta nu admit votul secret. Este vorba 
însă de oameni cari, pentru temerea de interesele lor particulare, 
se sfiesc a vota pe față? Este alt ceva. Dacă sunt asemenea oameni 
în sînul acestei Adunări, pentru onoarea el, sunt de părere că nu 
trebue să se admită de representanţi a! natiel, si pentru acest 
cuvint nu primesc votul secret. D-l Brăiloiă mai! zice că ne aflăm 
intr'o stare anormală. Din contră, eù cred că suntem acum în starea 
cea ma! normală; trăim o viaţă națională, liberă; trecutul era starea 
de care vorbește d-lui. Apoï, nu văd legătura, pe care o vede d-l 
Bräiloiü, intre votul secret și maturitatea discuţiei une! legi, si nu 
věd ce incompatibilitate ar fi între votul public și discuţia ma- 
tură. No! nu pretindem a se vota o lege ma! 'nainte de a fi dis- 
cutată, ci în urmă. Când este însă vorba de discuţia une! legi, 
greşite din causa iuţelei si a nerăbdărei, atunci inconvenientul ce 
d-l Bräiloià îl atribuia votului public, există si la votul secret. 

(Acte si Documente VIII.) 59 


m 
No. 2570. Destul este pentru repararea une! legi, greşite din grabă şi nerăb- | 
1869 dare, ca să luăm de bază de a nu vota maï nainte de o discuţie. 
24 Febr- | Aga, din toate punctele de vedere, votul trebue a fi -public. 
Afară de aceste consideraţi! de inconveniente ce nu există, putem 
invoca alt ceva: de ce vot secret, când adoptăm o lege? Avem | 
frică de conştiinţa noastră? Avem teamă a nu vota cum simţim? 
Prea de multe ory ne-am învăţat a ne ascunde ce suntem. Trebue 
a ne convinge că no, cari intrăm într'o viaţă nouă politică si so- 
cială, să ne schimbăm obiceiurile noastre. De ce un deputat să şi 
schimbe opinia, convictia, votând pe faţă? Trebue să ne convingem 
de principiul că orl-ce opinie este respectată. Orl-cine are convictia 
opinie! sale, de ce să se sfiească a o arăta? De ce să ascundem 
opiniile nuastre, când noi presupunem în Adunare o convictie din 
cele ma! onorabile? N'avem de ce să ne temem! Nu věd nimic de 
temut. De guvern?— Nu. De opinia publicä?—Nu, căci ea respectă 
opiniile sincere. Si apoi, pentru ce vot secret, când discuţia se face 
pe faţă? Dar mi se va răspunde: nu toată lumea iea parte la dis- 
cutie. Aceasta nu face nimic. Prin vot public, impunem natieï, căci 
arătăm că avem convicţia opiniei noastre; ea poate fi rătăcită, dar 
nu ma! putin sinceră, şi opinia publică, după cum am zis'o, res- 
pectă sinceritatea, independenţa opinie! de orl-ce culoare. Noi nu 
cerem votul pe faţă ca să violäm convicţiile; îl cerem numat pentru 
demnitatea Adunärel noastre. Și nu trebue a susţine principiul de 
vot secret după esemplul altor ţări, unde sa introdus pentru di- 
ferite consideraţii locale. 

D. Brăiloiu. Nam voit a face critica sai lauda guvernului 
actual, nici am zis că suntem în stare anormală; am tratat numai 
cestia din punctul de vedere teoretic, și m'am rezemat pe ceea-ce 
am cunoscut a se fi zis în această privință, și m'am bazat pe 
esemple trase din istorie, pentru a demonstra că, de câte orl o Adunare 
a voit a păstra independenţa sa, a voit vot secret. Orl-carf ar fi 
condiţiile, în cari se află o Adunare, când face o lege, o face pentru 
viitor şi pentru present, gi din acest punct de vedere am zis si o 
zic că stăruesc în amendamentul mei. 

D. I. Brătianu. Aşi dori să votez și ei ca d-l Bräiloiü, dar 
aşteptam să auz și alţi oratori, apărând acest amendament, ca să 
më conving mai bine. | 

Pr. Dimitrie Ghica. Cer parola, nu ca să conving pe d-l Bră- 
tianu, dar ca să-l daŭ ocasie de a më convinge. Voesc indepen- 
denfa, nu numai în vorbe, dar şi în fapte. Primesc independența, 


931 


când văd numai cugetul, dar nu încunjurat de impresii. Rar lucru No. 2570. 
când se află un om numai! dinaintea conștiinței sale, să nu arate 1869 
ceea-ce simte. Dar adesea oameni! fricoși, nehotäriti, să rătăcesc de #4 Febr, 
o impresie,—inconvenient care nu există la votul secret. Am avut 
onoare a vě spune că rari oameni, aruncând bila, vor trăda vii- 
torul; sunt însă oameni,—nu vorbesc de mine, căci eŭ am avut tot- 
deauna greșala de a'm! exprima tare opiniunea mea—mal modești, 
cari nu voesc a se pune în evidenţă, si a auzi apoy azuzațiY, lupte; 
aceia se amăgesc, la vot pe faţă, în opinia lor liberă, de impresi! 
străine. De aceia, când se va chema Camera a se exprima, eŭ voii 
stărui, pentru independenţa deputatului, ca votul să fie secret, căci 
cazul de a trăda drepturile noastre se va arăta mult maï rar, de 
cât cazul de a se influența cine-va, fiind votul pe faţă. 

D. I. Brătianu. Iaŭ cuvîntul, căci văd că partisanif votului 
secret se înmulțesc, și ca să tai nedomirirea d-lui Dimitrie Ghica. 
Și eŭ sunt de părerea d-lui Brăiloiu că trebue cestia tratată din 
punctul de vedere al principiului, si să vedem dacă, în condiţiile 
în cari ne aflăm, se poate primi principiul de vot secret. Să nu maï 
vorbim de aplicaţia lui, căci aceasta este o chestie secundară. D.l 
Brăiloiu, invocând istoria, a zis că numa! atunci up legiuitor poate 
a-și regula decisiunile după conştiinţa sa, când va fi liber, și că nu 
înțelege această libertate, fără votul secret. Să vedem dacă socie- 
tätile moderne se află tot în aceleaşi condiţii ca societăţile antice; 
căci, când invocăm istoria, trebue a o şi aplica bine. Societăţile 
vechi nu eraü destul de desvoltate, ca cele moderne, spre a putea 
ele înseși a-şi da legi, si legile se impuneau poporului în numele 
unei autorități ascunse, divine; de aceea, legiuitoril se ascundeai, 
şi dau legile create de eï, nu în numele lor, ci în numele une! 
divinități, pe care natia o primea la pămînt. Nu stiü dacă d-l Bräi- 
loiù voeste a ne pune în asemenea condiţii. Principiul domnitor 
astă-zi este suveranitatea poporului; legiuitorii azi nu mai daŭ le- 
gile în numele une! divinităţi supra-naturale, ci în numele nație. 
Dacă natia română ar putea singură a-și face legile, atunci n'ar 
mal fi nimic de zis; dar societăţile moderne fiind foarte întinse, 
nu pot ele singure a-și crea legi, ci aleg mandatari, cari să le re- 
presinte la crearea unei legi. Noi nu suntem alt de cât manda- 
tarii, advocaţii poporului. Ce ar zice, vě întreb, un om cărul i-ar 
răspunde advocatul săi că nu vrea a-şi da părerea sa pe faţă în 
pricina sa. De sigur că sar îndoi într'însul de advocatul sëü, i-ar 
părea că voeste a-l înşela, și i-ar lua pricina. Ce deosebire este 
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legile în secret. In regimul constituţional, autoritatea legislativă 
şi administrativă sunt așa de bine separate în spiritele aceluia 
ce are cea mal mică idee de regimul constituţional, în cât proba 
cea mai evidentă este că nimeni! nu încuviinteazä un decret ne- 
subscris de ministru, fiind-că știe că acesta numa! este respon- 
sabil de dinsul înaintea natiel, iar nu Domnul. Dacă dar în chestiile 
administrative, car! sunt secundare, responsabilitatea este primită, 
cu atât ma! mult la noy, unde decretele sunt legi, socotesc că suntem 
datori a le subscrie, ca uni! ce suntem responsabili înaintea natiel. 
Dar se va răspunde că, ca să fim responsabili de actele noastre, 
trebue să fim liber! de orl-ce influenţe, saŭ guvernamentale sai 
ale opiniei publice. Voiü răspunde, puindu-më în ambele puncturi 
de vedere ale acestei obiecţiuni. 1-iü. N'avem drept a da naţiei legi 
ce nu le recunoaşte; să nu impunem opinie! publice prin actele 
noastre, din contră s'o luminăm; aceasta este veritabila cale a pro- 
gresului; tot ce se opune aste! legi, cade, și probă este că ori-ce 
Adunare saii guvern, care a lucrat netiind socoteală de opiniea 
publică, a căzut. Apoi, poate că chiar no! să fim gregiti în opinia 
noastră; de ce şă nu ne luminăm de la opinia publică? 2-a Influ- 
entele guvernamentale nu pot exista, de vreme ce Constituţia noastră 
actuală garantează libertatea opiniilor. Aşa, din câte am zis, se 
poate vedea destul de curat că obiectia aceasta cade din ambele 
puncturi de vedere, în cari se pozează; se poate vedea că votul 
secret e vătămător, nu numa! în principii, dar gi în aplicarea 
lui. || D. Bräiloiü, în discursul s&ă, a zis că, cu vot secret, sau în- 
trebuintat numai guvernele normale, iar cele anormale cu votul 
pe faţă. Apol, tot d-lui a zis că este lesne a da socoteală, ca man- 
datariŸ une! natif, în conditif normale, iar la din contra, cum ne 
aflăm no, în stare de agitaţie,... 

D. Brăiloiii protestează că n'a zis aceasta. 

D. I. Brătianu. Cu rezervă, domnule; a zis că aceasta este 
peste putinţă, neertându-ne condiţiile. Din aceasta se poate vedea 
aci destul de limpede că zisele d-luï cele d'intâiii se contrazic 
cu cele din urmă. S'a zis că un deputat, afară de opresiunea 
opiniei publice, este influenţat de guvern; eù nu më preocup 
de caracterul guvernului, căci legea se discută pentru orl-ce mo- 
dificare ar lua guvernul. Am văzut Constituţii! mat larg! de cât Con- 
stitutia noastră, si guvernul a devenit din liberal, tiranic; prin ur- 
mare, la facerea une! leg, navem a ne preocupa mult de influenţele 
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guvernului. Dacă guvernul ar putea influența un deputat, nu este No. 2570. 
maï line ca el să fie cunoscut de lume? In alegerile trecute, aveam 1859 
destule esemple, tapte, unde votul secret n'a putut fi la adăpost 24 Febr. 
de influenţa guvernului; sunt destule mijloace pentru aceasta. De 
ce nu vreţi ca, în caz de influenţe ale unul guvern anti-national, 
nafia să-l cunoască gi să-l pecetlueascä în frunte. Ei socotesc că, 
dacă chiar dintre noi sar afla oameni ce ar aluneca, trebue, pentru 
asigurarea libertätel noastre, să se dea de faţă. | Prinţul Di- 
mitrie Ghica a zis că unii oameni sunt influenţaţi, naŭ cura- 
giul a resista, de cât în fața conștiinței lor. Eù nam atâta mare 
incredere, o mărturisesc astă slăbiciune din parte-mi, în congtiin- 
tele individuale. Gândesc, şi ași aduce istoria, fapte ce se înşi- 
ruesc în timpii de azi, că omul, lăsat faţă în faţă cu släbiciu- 
nile luy, sacrifică interesul general, în fața interesului particular. 
In fața publicului, din contra, s'aii văzut oameni egoiști, perverși, 
la cari, găsindu-se tatä în faţă cu fapte mari, s'a deşteptat momentan 
tot ce era bun în ef, şi influenţaţi de mărimea faptei, neatraşi de 
nici o influenţă a!ta, aŭ tost capabil! a face şi el tapte eroice. Așa, 
prin vot public, nu voesc alt de cât a lua scut contra släbiciunilor 
mele; ca să mă întăresc în fața mea chiar, doresc ca votul să fie 
pe faţă. Apoi, s'a zis că, în toate societăţile europeane, legile se vo- 
teazä secret. Nu; numa! în acele societăţi, sunt gata a o proba, le- 
gile se votează secret, cari nu sunt liberale; în cele-lalte se vo- 
tează pe faţă. Dar a zis d-l Florescu, în seanta precedentă, că, în 
Anglia, a tost o luptă din partea liberalilor în favorul votului 
secret; aceasta nu insemneazä nimic, este o esceptie, un caz par- 
ticular ; sai văzut oameni cari, ametitt de suferințele trecutului, 
gi-aü dărămat el înși-și fericirea, socotind a o găsi într'un principii 
contrariü el. Greșeala lor consistă în-aceea că nai voit a merge 
la isvorul răului, ci sal luat numa! după efectele rele ale unu! 
principii bun, rău aplicat. Aceasta este cauza că adesea, în re- 
volutil, se văd oameni cari, nesuindu-se la principiul cel adevărat 
al r&ului în contra cărui protestează societatea, daŭ în dreapta si 
în stânga, socotind ca, printr'aceasta, ar nimici acel principiă. A- 
ceasta este cauza care a făcut pe liberalii Angliei a se lupta pentru 
votul secret. || Am susținut dar că, în principiă, votul trebue a 
fi pe faţă. Am arătat apol că uzul unul regim constituţional este de 
a fi votul pe faţă. Ce e ma! mult, susţin că, și chiar pentru persoane, 
votul trebue a se face pe față. Numai așa, când vom avea curagiul 
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deschis de glorie. 

Prințul Gheorghe Ştirbet. Susţii amendamentul d-lui Bräiloiü, 
căci mi se pare drept. Noi suntem la începutul une! vieţi libere. 
Votul pe față este destul de poetic, dar nu așa de logic si liber 
ca votul secret. Mai tot-dauna, fiind votul pe faţă, într'o Cameră 
care negresit o să aibă minoritate și majoritate, minoritatea o să 
se sperie de majoritate, în vreme ce, fiind votul secret, minoritatea 
poate susține opinia sa. Votul secret este dar chiar în interesul 
minorităţei. 

Prinţul Dimitrie Ghica. Dacă Camera se află destul de lu- 
minată, să pășim la vot; nol nu ne aflăm în indointä; dar sustiü 
votul secret, fiind-că suntem într'o stare anormală. Nu mă tem de 
a o zice, România a pășit de sub un regim cu prea mare repe- 
ziciune într'altul, și ar merge prea repede, prea departe. Zic că, 
în starea noastră, estremele se lovesc; estremele noastre sunt tre- 
cutul şi presentul, şi, cu setea ce avem toţi dea lua positie în fa- 
milia europeană, repeziciunea ne poate arunca în prăpastie. In- 
tradevăr, putem zice oare că opinia publică la noi astă-zi are 
destul sânge rece, pentru a judeca orl-ce chestie, fără a o prejudeca? 
Apoi, chiar obiectia cea mal serioasă ce se poate imputa votului 
secret, este trădarea in umbră; dar incredintez că cazurile de tră- 
dare o să fie cu mult ma! puţine la votul secret, de cât la cel pe 
tatä, când conștiința, fără să vrea, se târăște de opinia publică. 
Sunt pentru libertatea votului, si votul pe față dărimă această li- 
bertate. 

D. V. Boerescu. Vii a răspunde prinților Știrbei si Ghica. 
Suntem, ziceţi, la inceputul cariere! noastre, şi nu trebue a merge 
prea repede. Dar întreb: unde este mai mare pericol, de a merge 
pe un drum întunecos, saù dea merge pe un drum luminos? Edu- 
carea une! naţii nu se formează repede; ea vine cu timpul. În po- 
litică, educarea unei natif se face prin legi. Cum o să educăm no! 
opinia publică alt-fel de cât puindu-ne în evidenţă? Numai pe cât 
vom lucra în ascuns, avem a ne teme de opinia publică. Ambit 
prinți aŭ zis că le este frică a merge prea repede; dar ce iuţeală 
poate fi intru a merge cine-va pe calea progresului? Când intrăm 
într'o viaţă nouă, trebue să intrăm cu toate elementele ei cele 
bune, căci, de vom lua şi elementele rele cu no, acestea se scot 
prea anevoe. Nu mergem nici odată prea iute cu veritatea. De ce 
fie-care din nol să nu ne cunoaştem? Prin votul secret există ne- 
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încredere, şi ca să înceteze aceasta, să înceteze influența opiniei No. 2670. 
publice, trebue a ne arăta pe față convictiile noastre. 1859 
D. Barbu Belu. Nimio nu este perfect. Ori-care. principii îşi 24 Febr. 
are puncturile sale de vedere favorabile şi vitioase. Acela este mal 
bun ale cärul inconveniente sunt ma! puţine de cât calităţile. Ră- 
mâne a se vedea care din aceste două principiuri are mal multe 
avantage pentru obstie; numa! acela, mi se pare, ce ne-ar pune în 
positie de a intra şi noy, nu în întuneric, ci în adevărata lumină 
a noastră. Singura garanţie de a ne împlini cu sfințenie datoria 
noastră, e a ne lăsa să ne povätuim de singur cugetul nostru. 
Acest cuget fiind de față, se atrage de felul de împrejurări. Apoi, 
d-lor, să nu punem pe oameni în positie ca, deși cu opinia sin- 
cerä, să fie acuzaţi de alte opinil ce nu tin socoteală de sinceri- 
tatea lor, si il judecă numa! dintr'acest punct de vedere, acela al 
neconformitätel opiniei. De aceea, sunt de opiniea d-lu! Brăiloiii. 
D. Sc. Turnavitu. Din tot ce văd asupra votului secret și 
pe față sai public, nu věd alt argument, cu care se apără votul 
secret de cât susceptibilitatea, interes personal si trica. Auz în 
același timp vorba de principii, convicţie, conștiință, de tot ce 
trebue a însuși un om, ca alee al natiel. Vii să vă rog să-mi per- 
miteți a explica ceea-ce înţeleg ei prin principii. Principiul, după 
mine, este o religie, dar încă și mal mult și mai puternic de cât 
o religie. Religia este un principiu ce se câștigă prin obicei, căci 
un om o suge de odată cu laptele de la sinul mame! lui. Princi- 
piul este o religie ce se dobândește prin studii îndelungat, expe- 
rientä şi osteneli mari până la virsta de om. Putem dar zice că 
un om ce are principiü, are o religie sacră. Poate dar un ales al 
nație! să se lepede de religia sa gi să se boteze întraltă religie 
străină? Un om nu se poate lepăda de religia sa, de principiul 
său pe care "l-a infätisat dinaintea nație! sale. Am arătat natiel 
mele principiile mele, simtimintul mei, cum înţeleg ei libertatea, 
în fine am făcut profesia mea de credinţă, si viaţa fie-cärul om 
este o profesie de credință. Alegätoril mel cunoscéndu-mé, ai zis: 
acest om nu poate trăda religia sa; şi cât avem religie n'avem frică 
a o infätisa oricui, orl-când, si oriunde, chiar în cazul când nu 
am fi liberi, când nu am avea atâtea garanţii pentru libertatea 
noastră câte avem astăzi; nu-l ert unu! deputat, alesul natiel, să 
zică că are frică. Nu astăzi nu-i ert, dar nici în timpii cei mai 
barbari si mał tiranici, nici chiar în zilele lui Crist, pe când își 
propaga într'ascuns doctrinele lui, nici atunci, nu-l ert unul deputat 
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orl-ce susceptibilitate, de orl-ce interes personal si de ori-ce temere; 
căci natia şi-a încredinţat soarta ef în mâna lui, şi alesul ei trebue 
să fie ma! pre sus de orl-ce slăbiciune, sai să lase locul altuia. 
Impresiile, susceptibilitatea, interesul şi frica mi se par ruşinoase, şi 
eŭ nu primesc această insultă pe seama mea. Am manifestat re- 
ligia mea, profesia mea de credinţă, sub toate guvernele trecute, 
fără sfială. Prin urmare, toate lucrările mele doresc să fie pe faţă, 
să le vază natia; căci lucrez în conștiință, nu vol să înşel, şi dacă 
lucrările mele nu-l va plăcea, să nu mă mal aleagă, căci natia 
își doreşte fericirea, si aceasta trebue să fie si ţinta alesului el; 
dacă ei nu sunt capabil a îndeplini condiţiile cerute de dinsa, să 
vadă și să nu mă mal aleagă altă dată. Prin urmare, eŭ sunt pentru 
votul pe faţă, si chiar dacă modul votului se va regula secret, eù 
cer să-mi fie permis a subscrie toate voturile şi, în caz de balotatie, 
bilele le vol da pe faţă, ca alegătorii mel să cunoască principiul 
pentru care am votat. 

Presidentul consultă Adunarea de este destul de luminată 
într'această chestie. 

Apo! se mal citeşte Adunăre! amendamentul d-lui Brăiloiă. 

D. I. Brătianu. Fraza din urmă e banală. 

Prinţul Dim. Ghica. Ştii că d-l Brăiloiă va schimba amenda- 
mentul s&ă. Ar fi un non sens dea se vota asupra unui amen- 
dament, iar nu asupra unu! principii. De multe ori este necesitate 
de a se vota pe faţă; în acele cazuri, nu mă supul amendamentului 
ce voește să votăm tot-dauna in întuneric. Am spus că, ca să 
votăm mai liber! prin vot secret—nu eŭ, ci colegi! mel—avem ne- 
cesitate de a ne cunoaște și a ne înlrăţi între not. Rog dar pe d-l 
Brâiloii a modifica amendamentul săi. 

D. Brăiloiu. Sistema amendamentului mei e votul secret. 

D. I. Brătianu. Mi se pare că beizadea Mitică sa luminat 
destul asupra principiului amendamentului d lui Bräiloiü. 

D. G. Văleanu propune sub-amendamentul următor la amen- 
damentul d-lui Brăilniă: 

«Atât votul asupra proiectelor de lege, în totalul lor, cât si asupra 
articolelor în parte ale proiectului, se vor face tot-d'auna secret, 
afară numai dacă ș6se membri vor cere vot deschis, atunci se va 
face prin apel nominal, sai prin sculare si ședere, după trebuintä.» 

D. V. Boerescu. Agi dori, în interesul ambelor părți oposite, 
să explice d-l Văleanu sub-amendamentul săi. 
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D. Văleanu. Nici o altă explicație nu-l poate desluși maï No. 2570. 
bine de cât citirea însu-şi amendamentului d-lui Brăiloiă. 1869 

Unul din secretari întreabă Adunarea de voeste a vota prin apel PA ESN: 
nominal. i 

D. I. Ottetelesanu. Cea mal mare parte vor vot secret. 

D. V. Boerescu. D-l Văleanu ia tot aceleaşi garanții ca şi 
d-l Bräiloiü, ca votul să fie când public, când secret, după împre- 
jurără (multe voci din Aduuare «Nu»). Atunci dar, votul regulat, 
după amendamentul d-lui Brăiloiă e tot-d'auna secret, si nu mă 
mir de rezerva frazei din urmă. Ast-fel, eŭ cred că sub-amenda- 
mentul d-lui Văleanu, în loc de a dărâma amendamentul d-lui 
Bräiloiü, intră intr'insul. . 

D. Bräiloiü. Este o mare diferenţă între al d-lui, căci vot secret, 
în amendamentul mei, se cere asupra totalului legiuire}, şi asupra 
amăruntelor, atunci când pria vot pe față se produc multe inconve- 
niente, iar alt-fel tot-d'auna pe față, de vreme ce în sub-amen- 
dament votul pe faţă e principiul. 

D. I. Brătianu. Dacă garanţia e destul de mare într'un caz, 
tot așa este şi in cel-l'alt, afară numai dacă nu cereti votul cu totul 
secret. 

D. Bräiloiü. Nic! de cum, domnule. 

D. Văleanu. Mal mulți arătară numai cum ar îi bine a se vota; 
dar nici unul n'a vorbit de modul votäreï unit cu datoria noastră. 
Dacă e vorba de datorie, apo! să eşim la lumină, domnilor, destul 
am fost sub perdele de fer; tot aceeași garantie voim a lua și noi 
ca şi d-lor. 

D. I. E. Florescu. Sa presupus că sub-amendamentul ar intra 
în amendament. In două seante, s'a dovedit că scopul este inde- 
pendenta votului. Sub-amendamentul d-lui Văleanu dărâmă cu totul 
amendamentul, eludând chestia. Eu cred că, dacă Adunarea este 
destul de luminată, să procedăm la votul amendamentului. 

D. I. Brătianu. Or! că finele amendamentului este de bună 
credinţă, or! nu. In cazul d'intâiă, are valoare și sub-amendamenul. 
In cazul al doilea, cred că ne este permis și nouë a lua tot ace- 
leași garanţii ca si d-voastră. 

D. I. E. Florescu. De ce dar tindeți a dărâma un amendament 
ce are aceeași valoare? Dacă se primește ca numal pe cererea a 
zece membri să fie vot secret, aceasta este numa! pentru că nu 
trebue a ne specula slăbiciunile omului. Cât despre argumentul că 
nu trebue să mergem pe drum întunecos, și că legile formează 
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că cele bune, și sa demonstrat că este imposibil a forma o lege 
bună, fără vot secret. lar cât despre electrismul ce d-l Brătianu 
zice că se află în no! înaintea une! fapte mari, aceasta o înțeleg 
numai în câmpul de bătae, iar nici de cum într'o Adunare legislativă. 

D-l Brătianu mai cere încă odată citirea amandamentului 
d-lui Bräiloiü. 

Acest amendament se citește încă odată de biuroü. 

D. I. Brătianu. Sai zece membri daŭ siguranță Adunărei, saù 
nu. Aci a stat toată discuţia, nu puteți esi din această dilemă. Si 
fiind-că d-l Florescu a susținut că oamenil fac binele la întuneric, 
intreb dacă migeliile se fac în fața lumel, și binele în întuneric? 

Prinţul G. Stirbeï. Sub-amendamentul d-lui Văleanu este o 
rușine pentru această Cameră, căci, dacă am căuta bine, principiul 
acestui sub-amendament este înşelătoria. 

Prinţul Dimitrie Ghica. Protestez contra unor oameni, ce 
aŭ zis că uni! membri din această Cameră vor să înșele pe ceï-l'alti. 
In Cameră, trebue să intrebuintäm vorbe decente, iar nu cuvinte 
ca acele de înșelătorie. | Asupra une! chestii, pot fi entusiasti, pot 
fi oameni! nedomiriţi, aici în Cameră, dar nici odată oameni inse- 
lători. Să înceteze ast-fel de cuvinte. Rog pe presidentul Camerei 
ca să bage de seamă a nu se mai pronunţa în Cameră niște ase- 
menea vorbe ce atacă demnitatea natiel; gi dacă cine-va ar în- 
drăsni să le protere, fără a fi chemat la ordin, eù fug dintr'această 
Cameră. 

Prinţul G. Ştirbei. Cuvintul de înşelăciune l-a zis d-l Vä- 
leanu mai înainte de mine. 

Em. Sa presidentul. Discuţia e terminată, d-lor; să procedäm 
la vot. 

O parte a Adunărel cere votul cu apel nominal, cea-laltă cu 
sculare şi ședere. 

D. Văleanu. Mi se pare curios că chiar membrii comisiei, 
cari aŭ redijat regulamentul, își combat ideile între el. 

D. I. E. Florescu. Un raport nu este un lucru definitiv, nu 
numal pentru Adunare, dar și pentru comisie. D-l Văleanu, prin 
observaţia d-lui, arată că n'a fost față când d-l Bosianu, ca ra- 
portor al comisiel, a citit raportul ef, unde se vedea prea bine că 
unii din membri si-aü reservat opiniile asupra unor chestii. 

D. I. Brătianu. Vorba este că aci articolul a tost primit de 
majoritatea comisiel, de vreme ce sa lăsat a se trece. 
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D. Catargiu. Am desbătut în comisie aceste chestii, dar ca No. 2670. 
să ma! dăm o dovadă că, când este un principii ma! mare, noi 1869 
trebue să ne dăm mâna, am iscălit, însă rezervându-ne opinia asupra 24 Febr. 
unor puncturi; aceasta e adevărul. 

Se face de Em. Sa presidentulo a doua chemare la vot Adu- 
dunärel. Unii cer vot prin apel nominal, alţii vot prin sculare si 
şedere. 

D. I. Brătianu. Până când se va termina chestia votului, vom 
vota pe faţă, căo! aşa am făcut şi ma! nainte. | 

D. Bräiloiü. Aceasta nu este adevărat, căc! votul s'a făcut 
si secret. l 

Presidentul întreabă Adunarea asupra modului votului. 

D. Catargiu. Am fost închiși într'un cerc vitios, căci ne lipsea 
o lege reglementară a Adunäreï. Ast cerc s'a strîns azi si ma! mult. 
Alaltă-eri, a fost vorba de o chestie mult mal mică, si sa votat 
prin vot secret. |: V&d că, de mai multe ceasuri, nu ne putem uni 
asupra celor două voturi deschise și că, prin urmare, nu e nădejde 
de a ajunge la un rezultat; pentru ce să nu facem ceea-ce firește 
se face când este a păși către o faptă nouă, a crea o lege, aceea 
in sfirgit ce înseși puterile cari aŭ decretat convenţia aŭ făcut, de 
a ne sluji adică cu legile în fiinţă, pînă când vom crea alte legi 
no. Find-că, in această împrejurare, pentru ca să precurmäm în- 
delungata neînțelegere de mal sus, altă lege veche nu avem de 
cât regulamentul vechilor noastre Adunări, saŭ acelea a Adună- 
rilor legiuitoare a celor maï mar! și ma! luminate neamuri ale Eu- 
ropel; și fiind-că, in toate acestea, votul secret predomină, propui 
a-l întrebuința în această împrejurare, spre a hotărî chestia ce s'a 
desbătut. 

D. Sc.” Voinescu. Nu văd eù pentru ce d-l Catargiu pune o 
perdea peste Divanul ad-hoc. Acolo se adoptase un regulament mal 
potrivit cu obiceiurile, şi maï legal de cât regulamentul ruginit al 
obstestel Adunări. 

D. |. E. Florescu. Am eşit din chestie. 

D. I. Brătianu. D-l Catargiu nu se mulţumeşte numai pe 
ceea ce a zis alaltăeri, dar pune o chestie nouă. D-l Voinescu a 
avut mare rezon la ceea-ce a zis, că trebue să luăm de caz un 
regulament făcut în condiţii ce ne fac onoare. 

Se pune la vot, prin sculare și ședere, sub-amendamentul d-lui 
Văleanu și nu se primeşte. Asemenea se pune la vot, prin sculare 
şi şedere, amendamentul d-lui Bräiloiü și se primește. 
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Em. Sa presidentul comunică Adunärel că a ajuns o depu- 
tatie a Adunăre! elective moldovene care cere a prezenta Adunărei 


' noastre o adresă din partea Adunărel din ţara suroră. || Adunarea. 


consultată, primește și decide a primi deputatia în şedinţa de 

Sâmbătă, Ja 1 oră după amiază. 
= Em. Sa presidentul, consultând Adunarea, ridică ședința 
la 3:/, ore. | 
Presidentul, (subscris) Nifon Mitropolitul Ungro-VIlahier. 
Secretaril, (subscrisi:) A. Arsache | S. Fälcoianu | S. Turna- 
vitu | V. Argintoianu. 


Aneza—Adresa No. 396 a ministerului afacerilor străine 
către președintele Adunärel electivea Valahiei, 
din 11 (23) Februarie 1859. Bucurescl. 


In seanta Consiliului administrativ de Vineri, la 6 Februarie 
curent, citindu-se comunicația ce i sa adresat de către Prea Shn- 
tiea Voasträ, sub data de 5 Februarie, cu No. 22, prin care i se 
aduce invitarea ca, prin canalul competent, să incunogtiinteze tu- 
tulor instanţelor judecătorești ca d-nif deputaţi al Adunäreï elec- 
tive să nu fie citați în judecată, pe cât timp Camera va fi deschisă 
gi se va afla în lucrare; || Consiliul, prin jurnalul săă din zisa 
seantä, a încheiat că: || «Ne fiind competent a hotări nimic întru 
«aceasta, găseşte cu cale ca autorităţile judecătorești să urmeze, in 
«privința d-lor membri al onor. Adunări, asemănat legilor în fiinţă. 
«având tot-odatä în vedere gi coprinderea art. 20 al anexel II din 
«convenție.» :| Ministerul trebilor străine împărtășește cu onoare 
Prea Sfintier-Voastre dispositiile de maï sus, spre rapang la mai 
sus-insemnata comunicație de sub No. 22. | 

Pentru ministrul afacerilor străine, (subscris) N. Lahovari. 


(Traductiune.) 


Assemblée élective de Valachie. 
Séance XII. 


Aujourd'hui, Jeudi, ce 12 Février 1859, l’Assemblée élective 
de Valachie s'est réunie dans son local nabituel sous la présidence | 
de S. S. le Métropolitain et a tenu sa douzième séance. 

Il est procédé à l'appel nominal, auquel ne répondent pas sept | 
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membres, savoir: MM. C. Cotesco, Charles Kretzulesco, C. Ottete- No. 2670. 
leshano, malades; I. Solomon, N. Rosetti, I. Filipesco, A. Floresco, 1859 
sans indication des motifs. 24 Febr. 

Il est donné lecture du procès-verbal de la séance du 6 Fé- 
vrier, dont la lecture a été ajournée à cause de l'insuffisance du 
temps pour sa rédaction, et il est adopté par l’Assemblée. 

On donne ensuite lecture du procès verbal de la séance du 10 
Février. | 

M. J. Bratiano : Je désirerais que les procès-verbaux soient 
plus développés qu'il ne le sont. Je défie n'importe qui de suivre 
la discussion d’après un tel procès-verbal, si on n'a pas assisté à 
la séance. Dans d'autres pays, où on fait un compte-rendu de tout 
ce qui se passe et qui est publié dans les journaux, il est inutile 
que le procès-verbal soit si développé; il ne contient que les phases 
principales de la discussion. Mais, chez nous, où de tels comptes- 
rendus n'existent pas, le procès-verbal doit être un véritable compte- 
rendu. | 

M. Arsaki répond à M. Bratiano que le procès-verbal contient 
tout ce qui est nécessaire ‘pour expliquer la question. C'est là 
le seul devoir du bureau. 

M. J. Bratiano: Aucunement. Il y a là tant de choses qui 
manquent que, si j'avais voulu, j'aurais pu vous arrêter à tout mo- 
ment dans votre lecture, pour vous taire des observations. Si je 
ne l'ai pas fait, c'est pour ne pas entraver les travaux de l'Assem- 
blée, car nous aurions passé toute la journée à discuter les inexac- 
titudes du procès-verbal. 

M. Charles Falcoyano, un des secrétaires: Il faut avoir plus 
de moyens pour satisfaire la demande de M. Bratiano. Il faut plus 
de sténographes. 

M. C. A. Rosetti: Ceci regarde le bureau ; qu'il augmente le 
nombre de sténographes, sil n'y en a pas assez. 

M. Charles Turnavitu, un de secrétaires: Jusqu'au vote du 
règlement, le bureau ne peut pas organiser sa chancellerie conve- 
nablement. Alors, on prendra toutes les mesures nécessaires, pour 
présenter à l’Assemblée des procès-verbaux tels qu'on le demande. 

Le procès-verbal en discussion est adopté par l’Assemblée. 

On donne ensuite lecture du procès-verbal de la séance du 
11 Février, lequel est également adopté. 

Le bureau communique la demande d'un congé de 15 jours, 
faite par M. Lazureano, pour régler certaines affaires particulières. 


No. 2570. 


1859 
24 Febr. 


L'Assemblée est consultée au sujet de cette demande, si elle 
doit être accordée ou rejetée. Certains députés disent oui, d'autres non. 

M. J. Bratiano: Selon moi, il ne faudrait accorder des congés 
que dans le cas d'une nécessité absolue, surtout lorsque lAssem- 
blée a des travaux si importants. Les intérêts particuliers ne sont 
pas un motif assez puissant pour justifier un congé. Jai aussi à 
régler des intérêts, assez considérables pour moi, et je ne demande 
pas de congé. Il faut donc consulter la Chambre. 

M. C. Cantacuzino: Quinze jours de congé, c'est trop. 

M. Turnavitu: Nous ne pouvons pas accorder de congés, jus 


_quă ce que nous n'aurons pas terminé le règlement. Nous devons 


comprendre que l'Assemblée n'est pas organisée et que, si les dé- 
putés ne restent pas jusqu'au vote du règlement, nous ne pour- 
rons pas achever ce travail, faute de députés. 

L'Assemblée adopte la proposition de M. Turnavitu et rejette 
la demande de congé de M. Lazureano. 

M. Voïnesco: Plusieurs parmi nous ont à régler des intérêts 
beaucoup plus graves que ceux sur lesquels la demande de congé 
de M. Lazureano est basée: nous avons des procès dont dépend 
notre fortune. À cette occasion, je prie l'honorable Assemblée d'a- 
dresser au gouvernement une invitation à donner aux tribunaux 
respectifs l'ordre d'ajourner jusqu'à la fin de la session les procès 
des membres de l’Assemblée. 

M. Turnavitu: Le bureau a fait au gouvernement une telle 
demande. : 

M. Voïnesco: Vous vous trompez; l'Assemblée a été con- 
sultée sur une proposition dans ce sens, mais elle ne la pas a- 
doptée, car on a object que cela n'entre pas dans ses attributions. 

M. Turnavitu, à propos de la proposition de M. Voïnesco. 
donne lecture d'une adresse du Conseil administratif (Annexe A. 
et fait observer que l'art. 20 de l'annexe II, cité dans cette adresse, 


= ne se rapporte pas aux procès civils, mais aux proces criminels. 


M. C. Cantacuzino: Je vois dans cette adresse une contra- 
diction, car, d'abord, elle donne, pour motif de sa conclusion, l'art. 
20, et, puis elle cite une autre loi. 

M. Turnavitu: Dans les lois existantes, il y a des disposi- 
tions relatives au cas en question et qui défendent aux juges de 
juger en l'absence de personnes chargées des fonctions publiques 
d’un intérêt général plus important que les intérêts particuliers. 
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M. J. Bratiano: Je vous demande, Messieurs, si nous devons No. 2670. 
permettre que nos fortunes soient laissées à la merci d'un sous- 1869 
entendu. Pourquoi ne pas répéter l'article de loi cité dans cette 24 Febr. 
adresse, si cet article existe? Je m'étonne que le Conseil ne nous 
ait pas fait cette gracieuseté. 

M. R. Boëresco: Le Conseil a bien fait, car il doit se baser 
sur la loi et il ne peut rien faire de soi-même; il faudrait que 
M. le ministre de la justice portât, par une circulaire, cette déci- 
sion du Conseil à la connaissance de tous les tribunaux. 

M. Charles Voinesco: C'est précisément ce que nous de- 
mandons. 

L'Assemblée décide que lon écrira au gouvernement. 

S. S. le président annonce que l’ordre du jour appelle la 
discussion du règlement de l’Assemblée. 

M. Charles Falcoyano, un des secrétaires, donne lecture 
de l’art. 11. 

M. B. Boëresco: Ne procèderons-nous pas à la discussion du 
mode de voter? 

M. C. Cantacuzino: Procédons par ordre. 

On met aux voix, par assis et levés, la proposition de M. Boë- 
resco et on ladopte. Ensuite, on aborde la discussion du chapi- 
tre V du règlement, intitulé: «Du vote.» 

On donne lecture de l'art. 54 du chapitre V. 

M. Braïloï: En disant, dans cet article, «deux tiers», nous 
arriverons à ne pouvoir délibérer sur rien. Il peut arriver qu'il y 
ait plusieurs élections défectueuses, de sorte que nous n'aurons 
pas les deux tiers et que nous ne pourrons pas voter. Il serait 
donc mieux de dire: «deux tiers du total des membres inscrits», 
plutôt que: «deux tiers du nombre total des membres de lAs- 
semblée.» 

M. B. Boëresco soutient qu'il taut dire: «du nombre total 
des membres de l'Assemblée», car l’Assemblée n'est pas constituée, 
si elle ne contient pas deux tiers de ses membres. 

M. Braïloï: En adoptant ce principe, que ferons-nons, si, lors 
de la vérification des pouvoirs, il n'y a pas les deux tiers? En y 
ajoutant les absents, les malades, etc., nous ne réaliserons jamais 
les deux tiers. R 

M. J. Bratiano: Disons: «du total des membres dont les pou- 
voirs ont été reconnus.» 

M. B. Boëresco: Si nous disions ainsi, cela signifierait, en d'autres 
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No. 2570. termes. «le total des membres inscrits», puisque, du moment que les 


1859 
24 Febr., 


pouvoirs de deux tiers de membres sont vérifiés, l'Assemblée est 
constituée. 

M. J. Bratiano: Cela n'est pas assez clair. Il faut mettre ou 
bien «deux tiers du total de membres prévu par la loi», ou bien 
«deux tiers du total des membres dont les pouvoirs ont été vé- 
rifiés.» J'accepterais, peut-être, l’idée de M. Boëresco, s'il voulait la 
développer mieux. 

M. B. Boëresco: Ici, il y a deux cas: 1° lorsqu'il s'agit de 
la constitution de l'Assemblée, on exige deux tiers du total de 
membres déterminé par la loi; 2° lorsqu'il s’agit d'un vote, on 
exige deux tiers du total des membres dont les pouvoirs ont été 
vérifiés. 

L'Assemblée adopte l'addition : «du total des membres inscrits.» 

M. J. Bratiano: Que l'on substitue à l'expression «total» l'ex- 
pression «nombre» et alors l'article deviendra plus clair, étant 
entendu que les membres «inscrits» sont ceux dont les pouvoirs 
ont été vérifiés. 

L'Assemblée approuve et l'art. 54 est adopté, modifié ainsi 
qu'il suit: 

«Art. 54. Le vote sur une proposition n'est pas valable, s'il 
«n'y a pas présents les deux tiers du nombre de membres inscrits 
«de l'Assemblée.» 

M. J. Bratiano: Comme je vois qu'il y a ici certains mal- 
entendus, je vais éclaircir la situation. Plusieurs membres de l'As- 
semblée sont préoccupés du cas où il y aurait nécessité, Dieu pré- 
serve, d’une élection du Prince. Alors, c'est la convention qui rè- 
glerait le mode de l'élection, et non pas l'Assemblée. 

On donne lecture de l'art. 55. 

M. Braïloï présente à cet article l'amendement suivant: 

«Modifier l'art. 55 ainsi qu'il suit: 

«Le vote est secret, par bulletins ou par ballottage, ou public, 
«par assis et levés. 

« Le vote sur les projets de lois dans leur ensemble doit étre 
«toujours secret; le vote sur les articles du projet doit être public, 
«par assis et levés, sauf lorsque dix députés demandent le vote 
«secret.» | 

M. Braïloï demande ensuite la parole et dit: Dans la séance 
précédente, il y a eu une discussion sur le vote secret et j'ai dé- 
montré la nécessité en principe de cette façon de voter. Il n'y a pas 
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«an soul Etat européen ayant un gouvernement constitutionnel où No. 2570. 


le vote secret ne soit pas adopté. En dehors des exemples pris dans 
le présent, l'histoire nous apprend aussi que, chaque fois que le 
tégislateur a voulu avoir la libre manifestation de ses opinions, il 
a dû éviter toute influence gouvernementale, ainsi que toute pression 
de l'opinion publique, presque toujours erronée. De tous les temps, 
le seul moyen d'être d'accord avec sa conscience, a été, pour le 
législateur, le vote secret. S'il était nécessaire et si la solution dé- 
pendait de l'histoire, je pourrais prouver que, chaque fois que la 
société se trouvait dans une situntion normale, cette façon de voter 
était adoptée, par contre, chaque fois que la société se trouvait dans 
une situation anormale, on a cherché à imposer le vote public, afin 
de peser ainsi sur la conscience et la décision du législateur. On a 
dit avant-hier, et il y a eu plusieurs de cette opinion, que les dé- 
putés, comme mandataires de la nation, doivent rendre compte de 
leurs actions et qu'il faut à cet effet le vote public. Je crois que 
cette façon de rendre compte est bonne lorsque la société se trouve 
dans un état normal; autrement, cette façon est défectueuse. Puis, 
il arrive souvent qu’au cours de la discussion d'un projet de lui 
comprenant plusieurs dispositions, il s'en glisse une que même 
la majorité qui la votée reconnaît comme erronée, plus tard, lors- 
qu'elle y pense avec un peu plus de sang froid. Je vous demande, 
Messieurs, quel moyen y aurait-il de réparer la faute, tout en con- 
servant aux décisions de l’Assemblée l'autorité voulue, si on avait 
le vote public? Mais, avec le vote secret, on est, dune part, en 
paix avec sa conscience, et, de l'autre, on garde à ses décisions 
l'autorité nécessaire, car celui qui a pu accepter, en hâte et sans y 
réfléchir beaucoup, une disposition, ne s'expose pas à être forcé de 
manifester publiquement son repentir; le repentir est un moyen 
de redressement que l'on ne doit pas refuser, parce qu'il est le 
seul mode de manifester ja liberté et la dignité de l’homme. Le 
vote secret est, à cet égard, le plus utile; il défend l’Assemblée 
contre les entrainements d'une discussion. Une loi ne peut avoir 
le caractère de stabilité que quand elle est adoptée après un mûr 
débat. Le débat peut durer toute une journée ou même plusieurs 
jours et il peut arriver qu'au cours de cette longue discussion, on 
introduise des dispositions n'ayant pas de lien avec les dispositions 
votées auparavant. Pour rectifier cette erreur, y a-t-il un autre 
moyen que le vote secret? Je déclare donc, Messieurs, qu’en prin- 
cipe, je suis pour le vote secret. 
(Acte şi Documente VIH). 90 ° 


1859 
24 Febr. 
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No. 2670. M. B. Boëresco: Ainsi qu'il ressort de ce qu'il vient d'ex- 
1869 poser, M. Braïloï n'est pas contre le vote public; mais il y met 
24 Febr. de telles conditions que le vote sera toujours secret; car on 
trouvera toujours dix députés pour demander le vote secret. M. 
Braïloï a exposé les inconvénients du vote public et a dit que 
presque tous les gouvernements tyranniques adoptent le système 
du vote public, tandis que les gouvernements constitutionnels 
adoptent le système du vote secret. Toutes les lois doivent être 
appliquées selon la nature du pays et les circonstances locales. 
Il est incontestable qu'il y a des cas où le vote public est adopté 
par un gouvernement tyrannique et vice-versa. Mais, je vous le 
demande, dans quels pays le vote public présente des inconvé- 
nients? Dans les pays où il n'y a pas de Constitution qui garan- 
tisse les libertés publiques; mais, chez nous, où cette Constitution 
existe, où les libertés sont assez bien garanties, y a-t-il une cause 
pour empêcher le vote public? Personne ne peut nous persécuter, 
personne n'a le droit de le faire, pour la libre manifestation de nos 
opinions, et voilà pourquoi je n'admets pas le vote secret. Mais il 
s'agit de gens qui, par crainte pour leurs intérêts particuliers. 
n'osent pas voter ouvertement. C'est différent. S'il y a de telles gens 
au sein de cette Assemblée, je suis d'avis que, pour son honneur, 
il ne faut pas les tolérer comme représentants de la nation, et c'est 
encore pourquoi je n'admets pas le vote secret. M. Brailoi a dit 
aussi que nous nous trouvons dans un état anormal. Au contraire, 
je crois que nous sommes maintenant dans un état tout-à-fait 
normal, puisque nous vivons d’une vie nationale, libre, tandis que 
le passé dont parle M. Braïloï était l'état anormal. Ensuite, je ne 
vois pas qu'un lien existe, ainsi que l’affirme M. Braïloï, entre le vote 
secret et la maturité de la discussion d'une loi. Nous ne prétendons 
pas qu’on vote une loi avant qu'elle soit discutée, mais après. S'il 
s'agit de la discussion d'une loi, défectueuse à cause de hâte et 
d'impatience, les inconvénients que M. Braïloï attribue au vote 
public, existent tout aussi bien pour le vote secret Pour pouvoir 
rectifier une loi, défectueuse à cause de hâte et d'impatience, il 
suffit que nous acceptions pour principe de ne pas voter avant 
de discuter. |, Ainsi, à tous les points de vue, le vote doit être 
public. En dehors de ces considérations relatives à des incon- 
vénients qui n'existent pas, nous pouvons invoquer d'autres argu 
ments. Pourquoi demander le vote secret pour l'adoption d'une loi? 
Avons-nous peur de notre conscience? Craignons-nous de ne pas 
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voter conformément à notre sentiment? Nous nous sommes habitués No. 2670. 
à cacher trop souvent ce que nous sommes. Nous devons nous 1869 
persuader que pour entrer dans une nouvelle vie politique et so- 24 Febr. 
ciale, il faut changer nos habitudes. Pourquoi un député change- 
rait-il son opinion, sa conviction, en votant ouvertement? Il faut nous 
pénétrer de ce principe que toute opinion doit être respectée. Si 
on a une opinion, une conviction, pourquoi n'oserait-on pas la ma- 
nifester? Pourquoi cacher nos opinions, lorsqu'elles sont, nous le 
supposons, des plus honorables. Nous n'avons rien à craindre. Je 
ne vois pas de quoi aurions-nous peur. Du gouvernement? Non! 
De l'opinion publique? Non plus, car elle respecte les opinions sin- 
cères. Puis, pourquoi exiger le vote secret, lorsque la discussion 
est publique? Mais on me dira: tout le monde ne prend pas part 
à la discussion. Cela ne fait rien. Par le vote public, nous impo- 
sons à la nation, car nous prouvons que nos opinions se basent 
sur une conviction; elle peut être erronée, mais elle n'en est pas 
moins sincère, et l'opinion publique, ainsi que je l'ai dit, respecte 
la sincérité et l'indépendance d'une opinion, n'importe sa couleur. 
Nous ne demandons pas le vote public pour violer les convic- 
tions; nous le demandons pour la dignité de notre Assemblée. Il 
ne faut pas défendre le vote secret par des exemples pris dans 
d'autres pays, où il a été introduit pour différentes considérations 
locales. 

M. Braïloï: Je n'ai voulu faire ni la critique ni l'éloge du gou- 
vernement actuel; je n'ai pas dit, non plus, que nous nous trouvons 
dans un état anormal; je n'ai traité la question qu'au point de vue 
théorique; je me suis appuyé sur ce qu'on a dit ailleurs à cet ó- 
gard; je me suis basé sur des exemples tirés de l’histoire, pour dé- 
montrer que, chaque fois qu'une Assemblée a voulu conserver son 
indépendance, elle a adopté le vote secret. Quelles que soient les 
conditions dans lesquelles une Assemblée se trouve, lorsqu'elle 
fait une loi, elle la fait pour l'avenir et pour le présent et c'est à 
ce point de vue que j'ai dit et je dis que je persiste dans mon 
amendement. 

M. J. Bratiano: Je voudrais voter aussi comme M. Brailoi; 
mais j'attends d’autres orateurs pour qu'ils me convainquent mieux. 

Le prince Démètre Ghica: Je demande la parole, non pour 
convaincre M. Bratiano, mais pour lui donner l'occasion de me 
convaincre. Je veux l'indépendance, non seulement en paroles, mais 
en faits. Jadmets l'indépendance, quand j'y vois aussi la conscience, 
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qu'un homme n'exprime pas ce qu'il sent, lorsqu'il ne se trouve 
qu'en face de sa conscience. Mais les gens craintifs, indecis, sont 
souvent entraînés par une impression, — inconvénient qui n'existe 
pas avec le vote secret. J'ai eu l’honneur de vous dire qu'il est rare 
qu'un homme qui jette une boule dans l'urne, trahisse l'avenir: 
mais il y a des gens — je ne parle pas de moi, car j'ai eu toujours 
le défaut d'exprimer mon opinion à haute voix — il y a, dis-je, des 
gens plus modestes qui ne veulent pas se mettre en évidence et 
se voir ensuite accusés, combattus ; ces gens là, dans un vote ou- 
vert, se laissent entrainer, dans l'expression de leur libre opinion, 
par des impressions étrangères. C'est pourquoi, lorsque la Cham- 
bre sera appelée à se prononcer, j'insisterai, dans l'intérêt de l'in- 
dépendance du député, pour que le vote soit secret, car le cas de 
trahison de nos intérêts sera beaucoup plus rare que le cas de se 
laisser influencer, si le vote est public. 

M. J. Bratiano: Je prends la parole, car je vois que le nombre 
de partisans du vote secret augmente et parce que je veux mettre 
fin à lindecision de M. Démètre Ghica. Je suis aussi de l'avis de 
M. Braïloï que cette question doit être traitée au point de vue du 
principe; voyons donc si, dans les conditions où nous nous trou- 
vons, on peut admettre le principe du vote secret. Ne parlons plus 
de son application, car c'est là une question secondaire. M. Brailoi 
a invoqué l'histoire, pour démontrer qu'un législateur ne peut se 
guider par sa conscience que lorsqu'il est libre et que cette liberté 
n'existe pas sans le vote secret. Examinons si les sociétés modernes 
se trouvent dans les mêmes conditions que celles des sociétés de 
l'antiquité; car si on invoque l'histoire, il faut la bien appliquer. 
Les sociétés anciennes n'étaient pas aussi développées comme le 
sont les sociétés modernes, pour se donner elles-mêmes des lois; 
les lois étaient alors imposées au peuple, au nom d'une autorité 
invisible, divine; aussi, les législateurs cachaient-ils leur action et 
émettaient-ils des lois, non en leur nom propre, mais au nom d'une 
divinité devant laquelle la nation s'inclinait. Je ne sais si M. Braïloi 
veut nous mettre dans ces conditions. Le principe qui prédomine 
aujourd'hui, c'est celui de la souveraineté du peuple; maintenant, 
les législateurs ne statuent plus des lois au nom d'une divinité 
surnaturelle, mais au nom de la nation. Si la nation roumaine 
pouvait se faire seule des lois, alors, il n’y aurait rien à dire; mais 
les sociétés modernes, étant très étendues, ne peuvent pas créer 
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mandataires, les avocats du peuple. Que dirait, je vous le demande, 24 Febr. 
un homme auquel son avocat répondrait qu'il ne veut pas exprimer 
ouvertement son opinion dans le procès qui lui est confié. Cer- 
tainement, cet homme douterait de son avocat, croirait que celui-ci 
veut le tromper et lui prendrait le procès. Ya-t-il une différence 
entre nous et les avocats? Ainsi dont, en principe, nous n'avons 
pas le droit de voter des lois en secret. Dans le régime constitu- 
tionnel, le pouvoir legislatif et le pouvoir administratif sont si bien 
séparés dans l'esprit de tous ceux qui ont la moindre idée de ce ré- 
gime, que la meilleure preuve en est que personne n'admet qu'il 
puisse y avoir un décret qui ne soit pas signé par un ministre, parce 
que tout le monde sait que le ministre seul, et non le Prince, est 
responsable devant la nation. Si, dans des questions administratives, 
qui sont secondaires, on admet la responsabilité, je crois que d'autant 
plus nous, dont les décrets sont les lois, nous devons les signer, 
car nous en sommes responsables devant la nation. Mais on me 
répondra que, pour être responsables de nos actes, il faut que nous 
soyons libres de toute influence, soit gouvernementale soit celle 
de l'opinion publique. Je répondrai, en ce qui concerne les deux 
points de cette objection: 1° Nous n'avons pas le droit de donner 
à la nation des lois qu'elle ne reconnaît pas; il ne faut pas que nous 
imposions nos actes à l'opinion publique; il faut que nous l'éclairions; 
c'est Jà la véritable loi du progrès; tout ce qui s'oppose à cette 
loi, tombe; la preuve en est dans le fait que toute l’Assemblée ou 
tout gouvernement qui a agi sans tenir compte de l'opinion pu- 
blique a dû tomber. Puis, il se peut que notre opinion soit erronée; 
pourqoi ne nous laisserions-nous pas éclairer par l'opinion publique? 
29 Les influences gouvernementales ne sauraient exister, du mo- 
ment que notre Constitution actuelle garantit la liberté des opinions. 
Il ressort donc assez clairement de ce que je viens de dire, que 
cette objection tombe; tant à l’un qu’à l’autre point de vue, il est évi- 
dent que le vote secret est préjudiciable, non seulement en principe, 
mais aussi dans son application. || M. Braïloï a dit, dans son dis- 
cours, que le vote secret a été employé toujours par les gouver- 
nements normaux, tandis que, seuls, les gouvernements anormaux 
ont eu recours au vote public. Il a dit aussi que, dans des condi- 
tions normales, il est facile aux représentants de la nation de rendre 


950 


No. 2570. compte de leur mandat, mais que, au contraire, dans l'état ou nous 


1859 
24 Febr. 


nous trouvons, dans l'état d'agitations.... 

M. Braïloï proteste de ne l'avoir pas dit. 

M. J. Bratiano: Avec des réserves, Monsieur. M. Braïloï a dit 
que cela nous est impossible, car nos conditions ne nous le permettent 
pas. On voit donc clairement que les affirmations de M. Braïloï se 
contredisent. On a dit qu'un député, outre la pression de l'opinion 
publique, est influencé par le gouvernement; je ne me préoccupe 
pas du caractère du gouvernement, car la loi est discutée sans 
égard aux modifications que le gouvernement peut subir. Nous 
avons vu des Constitutions plus larges que la nôtre et cependant, 
le gouvernement, de libéral qu'il était, est devenu tyrannique; par 
conséquent, en faisant une loi, nous n'avons pas à nous préoccuper 
beaucoup des fluctuations gouvernementales. Si le gouvernement 
peut influencer un député, n'est-ce pas bien que celui-ci soit connu? 
Pendant les dernières élections, nous avons eu assez d'exemples, 
de faits, que le vote secret n'a pas pu être à l'abri de l'influence 
du gouvernement; celui-ci a pour cela beaucoup de moyens. Pourquoi 
voulez-vous que, dans le cas d'une pression de la part d'un 
gouvernement anti-national, la nation ne le sache pas, ne puisse 
pas le stigmatiser. Je crois que, si, même parmi nous, il y a des 
gens qui se laissent ébranler, il faut les faire connaître. || Le 
prince Démètre Ghica a dit qu'il y a des gens qui se laissent in- 
fluencer, qui n'ont le courage de résister que quand ils se trouvent 
seuls devant leur conscience. Quant à moi, j'avoue cette faiblesse, 
je n'ai pas tant de confiance dans les consciences individuelles. Je 
crois—et tant l'histoire que les faits presents le confirment — que 
l'homme, laissé à sa faiblesse, sacrifie l'intérêt général à l'intérêt 
particulier. Par contre, on a vu des gens égoïstes, pervers, chez 
qui, en public, devant de grands actes, s'est réveillé momentané- 
ment tout ce qui était bon en eux et qui, sous l'influence de la 
grandeur de l'acte, libres de toute autre influence, ont été aussi 
capables d'accomplir des actes héroïques. Par le vote public, je 
veux donc seulement prendre des garanties contre mes faiblesses: 
pour me réconforter moi-même, je veux que le vote soit public. 
Mais M. Floresco a dit, dans la séance précédente, qu'en Angle- 
terre, les libéraux ont lutte pour obtenir le vote secret. Cela ne 
signifie rien, car c'est une exception, un cas particulier. On a vu 
des gens qui, exaspérés par les souffrances du passé, ont détruit 
eux-mêmes leur bonheur, croyant le trouver dans un principe qui 
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effets d'un principe, salutaire mais mal appliqué. C'est là la cause de 24 Febr. 
ce fait que, souvent, dans les révolutions, les gens ne remontent 
pas jusqu'au véritable principe du mal contre lequel la société pro- 
teste, mais se jettent à droite et à gauche, croyant détruire ainsi 
ce principe. C'est là la cause qui a poussé les libéraux anglais à 
demander le vote secret. || J'ai soutenu donc qu'en principe, le 
vote doit être public. J'ai prouvé ensuite que, dans le régime con- 
stitutionnel, il est d'usage que le vote soit public. Plus encore, je 
soutiens que, même dans des questions personnelles, il faut voter 
ouvertement. Ce n'est que lorsque nous aurons ce courage, cette 
force de caractère, que la nation s'élèvera et marchera sur la 
grande voie de la gloire. 

Le prince Georges Stirbey: Je soutiens l'amendement de 
M. Braïloï, car il me semble juste. Nous sommes au début de la 
vie de liberté. Le vote public est assez poétique, mais il n'est pas . 
aussi logique et libre que le vote secret. Avec le vote public, 
dans une Chambre qui, naturellement, aura une minorité et une 
majorité, celle-là aura peur de celle-ci, tandis qu'avec le vote se- 
cret, la minorité peut maintenir son opinion. Le vote secret est 
donc dans l'intérêt même de la minorité. 

Le prince Démètre Ghica: Si la Chambre se trouve suf- 
fisamment éclairée, procédons au vote; quant à nous, nous n'avons 
pas de doute; je suis pour le vote secret, parce que nous nous 
trouvons dans un état anormal. La Roumanie, je ne crains pas 
de le dire, a passé trop rapidement d'un régime à l'autre, et 
elle irait trop vite et trop loin. Je dis que, dans notre état actuel, 
les extrêmes se touchent; nos extrêmes ce sont le passé et le 
présent, et étant donnée notre soif de prendre position dans la 
famille européenne, cette hâte peut nous jeter dans un abime. En 
effet, pouvons-nous dire qu'aujourd'hui, l'opinion publique, chez 
nous, ait assez de sang froid, pour pouvoir juger une question, sans 
la préjuger? Puis, l'objection la plus sérieuse contre le vote secret, 
cest quil facilite la trahison dans l'ombre; mais je vous assure 
qu'avec le vote secret, les trahisons seront beaucoup plus rares. 
qu'avec le vote public, lorsque la conscience, malgré elle, est 
influencée par l'opinion publique. Je suis pour la liberté du vote 
et le vote public détruit cette liberté. 

M. B. Boëresco: Je veux répondre aux princes Stirbey et 


952 

No. 2570. Ghica. Nous sommes, dites-vous, au début de notre carrière et nous 
1859 ne devons pas marcher trop vite. Mais, je vous le demande, quant le 
24 Febr. danger est plus grand, lorsqu'on marche sur une route ténébreuse 
ou bien lorsqu'on suit une route éclairée ? L'éducation d'une nation, 
ne se fait pas rapidement; elle vient avec le temps. En politique, cette 
éducation se fait par des lois. Comment pouvons-nous faire l'édu- 
cation de l'opinion publique, si ce n'est en nous mettant en évi- 
dence? Les deux princes ont dit qu'ils craignent de marcher trop 
vite; mais peut-on marcher trop vite sur la voie du progrès? 
En entrant dans une vie nouvelle, il faut que nous nous fassions 
accompagner par tous les bons éléments; si nous emportons aussi 
les mauvais, il nous sera difficile de nous en débarrasser. Avec la 
vérité, on ne marche jamais trop vite. Pourquoi ne nous connaitrions- 
nous pas les uns les autres? Avec le vote secret, il y a de la mé- 
fiance, et pour la faire cesser, pour faire cesser la pression de l'opinion 
publique, il faut que nous manifestions ouvertement nos convic- 

tions. 

M. Barbo Bellio: Il n'y a rien de parfait. Tout principe a 
ses bons côtés et ses côtés défectueux. Le meilleur est celui dont 
les inconvénients sont moindres que les qualités. Reste à voir 
lequel de ces deux principes a plus d'avantages pour la société; 
c'est celui, me semble-t-il, qui nous permettrait non d'entrer dans 
l'ombre, mais de nous montrer sous notre véritable jour. La seule 
garantie que nous ‘remplirons religieusement notre devoir, c'est 
de ne prendre conseil que de notre conscience. Avec colle-ci, on 
affronte toutes les difficultés. Et puis, Messieurs, ne mettons pas 
des gens aux opinions sincères dans la situation d'être accusés 
par ceux qui sont d'opinions contraires et qui ne veulent pas re- 
connaître les autres opinions. C’est pour cela que je suis de l’avis de 
M. Braïloï. 

M. Charles Turnavitu: Dans toute cette discussion sur la 
préférence à donner au vote secret ou au vote public, je ne vois 
qu'un seul argument en faveur du vote secret: c'est la susceptibilité, 
l'intérêt personnel, la peur. On parle aussi de principe, de con- 
viction, de conscience, de tout ce que doit posséder un homme 
qui est l'élu de la nation. Je vous prie de me permettre d'expliquer 
ce que j'entends par un principe. Le principe, selon moi, est une 
religion, plus qu'une religion, quelque chose de plus puissant qu'une 
religion. La religion est un principe acquis par l'habitude et que 
chacun suce avec le lait de sa mère. Le principe est une religion 
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a un principe, a une religion sacrée. Un élu de la nation peut-il 2% Febr. 
donc abandonner su religion et en embrasser une autre? Un 
homme ne peut pas renoncer à sa religion, au principe qu'il a mani- 
festé devant sa nation. J'ai exposé à ma nation mes principes, mes 
sentiments, ma façon de comprendre la liberté, bref, j'ai fait devant 
elle ma profession de foi; ma vie est aussi une profession de foi. 
Mes électeurs qui me connaissent, ont dit: cet homme est inca- 
pable de trahir sa religion. Tant que nous avons de la religion, 
nous ne craignons personne, jamais et nulle part, même si nous 
ne sommes pas libres, même si nous n'avons pas les garanties que 
nous avons aujourd'hui. Je ne permets pas à un député de dire 
qu'il a peur. Et ce non seulement aujourd'hui que je ne le lui 
permets pas, mais même dans les temps les plus barbares et les plus 
tyranniques, pas même dans les temps comme ceux de Jésus Christ, 
où la doctrine était propagée en cachette; même alors, je ne permets 
pas à un député d'être craintif, car la tâche qu'il a assumée est 
au-dessus de toute susceptibilité, de tout intérêt personnel, de 
toute crainte; parce que la nation lui a confié son sort et l'élu doit être 
au dessus de toute fablesse; sinon, qu'il laisse sa place à un autre. 
L'impressionnabilité, la susceptibilité, l'intérêt et la crainte me 
semblent honteux et, pour mon compte, je n'admets pas cette in- 
sulte. Sous tous les gouvernements, j'ai manifesté sans crainte ma 
religion, ma profession de foi. Je veux donc que tout ce que je 
fais soit fait au grand jour, que la nation le voie, car j'agis en 
conscience, je ne veux pas la tromper. Et si mes actions ne lui 
plaisent pas, qu'elle ne m'élise plus, car la nation veut son bon- 
heur qui doit être le but de son élu; si je ne suis pas capable de 
répondre à ce quelle exige de moi, quelle le sache et qu'elle 
ne m'élise plus une autre fois. Par conséquent, je suis pour le 
vote public et, même si on décide le vote secret, je demande la 
permission de signer tous mes bulletins et de jeter ouvertement 
dans l'urne mes boules blanches ou noires, afin que mes élec- 
teurs sachent comment j'ai voté. 

Le président demande å l'Assemblée si elle est suffisam- 
ment éclairée dans cette question. 

On donne encore lecture de l'amendement de M. Brailoi. 

M. J. Bratiano: La dernière phrase est banale. 

Le prince Démètre Ghica: Je crois que M. Braïloï modi- 
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amendement et non sur un principe. Il est souvent nécessaire de 
voter ouvertement; dans ces cas, je ne me soumettrai pas à un 
amendement qui exige qu'on vote toujours en secret. J'ai dit que, 
pour être plus libres dans nos votes—il ne s'agit pas de moi, mais 
de mes collègues — nous devons nous connaître, nous regarder 
comme frères. Je prie donc M. Brailoi de modifier son amendement. 

M. Braïloï: Le vote secret, c'est le système de mon amen- 
dement. 

M. J. Bratiano: Il me semble que le prince Dâmetre Ghica 
est suffisamment édifié sur le principe de l'amendement de M. 
Brailoi. | 
M. G. Valeano propose le sous-amendement suivant à la- 
mendement de M. Braïluï: 

«Le vote sur les projets de loi, tant sur leur ensemble que 
«par articles, sera toujours secret, sauf lorsque six membres de- 
«manderont le vote public; dans ce cas, on votera par appel no- 
«minal ou par assis et levés, selon la nécessité.» 

M. B. Boëresco: Dans l'intérêt des deux partis opposés, je 
voudrais que M. Valeano expliquât son sous-amendement. 

M. Valeano: La meilleure explication, c'est la lecture de la- 
mendement de M. Brailoi. 

Un des secrétaires demande si l'Assemblée veut voter par 
appel nominal. 

M. J. Otteteleshano: La majorité veut le vote secret. 

M. B. Boëresco: M. Valeano demande les mêmes garanties 
que M. Braïloï, savoir que le vote soit tantôt secret, tantôt public, 
suivant les circonstances. (Plusieurs voix: Non! Selon lamen- 
dement de M. Braïloï, le vote est toujours secret, et la réserve con- 
tenue dans la phrase finale ne m'étonne pas. Je crois donc que le 
sous-amendement de M. Valeano, loin de détruire l'amendement de 
M. Braïloï, rentre parfaitement dans ses vues. 

M. Braïloï: Il y a une grande différence entre M. Valeano 
et moi; car mon amendement prévoit le vote secret sur l'ensemble 
de la loi et sur ses détails, puisque le vote public présente plu- 
sieurs inconvénients; dans les autres cas, le vote est public; 
tandis que, selon le sous-amendement, le principe, ce serait le vote 
public. 

M. Bratiano: Si la garantie est sutfisante pour certains cas, 
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le vote secret sans exception ? Pora 
M. Brailoi: Aucunement, Monsieur. | 

M. Valeano: On a parlé de la meilleure façon de voter; mais 
personne ne s’est préoccupé de la taçon de voter la plus conforme 
à notre devoir; s'il s'agit du devoir, procédons au grand jour, 
Messieurs ; assez de rideaux de fer; nous demandons la même ga- 
rantie que vous. 

M. J. E. Floresco: On a affirmé que le sous-amendement 
rentre parfaitement dans l'amendement. Dans deux séances consé- 
cutives, on a démontré que le but est d'assurer l'indépendance du 
vote. Le sous-amendement de M. Valeano détruit complètement 
l'amendement, en éludant la question. Je crois que, si l’Assemblée 
est suffisamment éclairée, nous devons procéder au vote. 

M. J. Bratiano: La fin de l'amendement est-elle de bonne foi 
ou non? Dans le premier cas, le sous-amendement a la même va- 
leur; dans le second, je crois qu'il nous est permis de prendre, de 
notre côté, les mêmes garanties que celles que vous exigez pour 
vous, Messieurs. 

M. J. E. Floresco: Pourquoi, dès lors, voulez-vous détruire 
un amendement qui a la même valeur? Si on admet que le vote 
secret a lieu à la demande de dix membres, on veut par là 
empêcher qu'on ne spécule sur la faiblesse humaine. Quant aux 
arguments disant que nous ne devons pas marcher dans l'obscu- 
rité et que les lois font l'éducation d'une nation, je vous demande 
quelles sont les lois qui font cette éducation. Ce sont certainement 
les bonnes lois, et on a démontré que, sans le vote secret, il est 
impossible de faire de bonnes lois. Quant à l'enthousiasme, provo- 
qué chez nous par de grands actes, dont M. Bratiano a parlé, je 
ne ladmets que sur le champ de bataille, et non dans une Assem- : 
blée législative. 

M. Bratiano demande la lecture de l'amendement de M. 
Braïloï. 

Le bureau en donne encore une fois lecture. 

M. J. Bratiano: Dix membres donnent:ils à l’Assemblée une 
garantie ou non? Toute la discussion roule sur cette question; 
voilà le dilemme dont vous ne pouvez pas sortir. Et comme M. 
Floresco a affirmé que c'est en secret que les gens tont du bien, 
je demande: est-ce que les mauvaises actions se cominettent de- 
vant le monde et les bonnes en cachette? 
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Le prince G. Stirbey: Le sous-amendement de M. Valeano 
est une honte pour cette Chambre; car, si nous y regardons de 
pres, son principe est une tromperie. 

Le prince Démètre Ghica: Je proteste contre l'affirmation 
que certains membres de cette Chambre voudraient tromper leurs 
collègues. A la Chambre, il faut employer des termes décents, et 
non tels comme celui de «tromperie.» Ici, à la Chambre, il peut y 
avoir des enthousiastes et des incrédules, mais jamais des gens qui 
trompent. Je prie le président de la Chambre de faire attention à 
ce que de telles paroles, qui attaquent la dignité de la nation, ne 
soient plus prononcées ici; si quelqu'un ose encore les proférer, 
sans être rappelé à l'ordre, je m'en vais de cette Chambre. 

Le prince G. Stirbey: M. Valeano a prononcé avant moi le 
mot de: «tromperie.» 

S. S. le président: La discussion est close, Messieurs ; pro- 
cédons au vote. Une partie de l’Assemblée demande le vote par 
appel nominal; l'autre par assis et levés. 

M. Valeano: Il me semble curieux de voir que même les 
membres de la commission, qui ont rédigé le projet, ne sont pas 
d'accord. 

M. J. E. Floresco: Un rapport n'est pas une chose définitive, 
aussi bien pour l'Assemblée que pour la commission. L'observation 
de M. Valeano prouve qu'il n'a pas été ici, quand M. Bosiano, rap- 
porteur de la commission, a donné lecture du rapport, dans lequel 
il est dit que certains membres ont réservé leur opinion sur cer- 
taines questions, 

M. J. Bratiano: Cependant, l'article a dû être admis par la 
majorité de la commission, du moment qu'on la laissé passer. 

M. Catargi: Dans la commission, nons avons discuté ces ques- 
tions; mais, pour prouver encore une fois que, quand il s'agit d'un 
principe plus élevé, il faut nous donner tous la main, nous avons 
signé, tout en réservant notre opinion sur certains points. Voilà 
la vérité. 

S. S. le président invite de nouveau la Chambre à voter. Les 
uns demandent le vote par appel nominal, d’autres, par assis et levés. 

M. J. Bratiano: Jusqu'à ce que la question du vote soit vidée, 
nous devons voter ouvertement, car c'est ainsi que nous avons 
procédé jusqu'en ce moment. 

M. Brailoi: Ce n'est pas vrai, car on a voté aussi au scrutin 
secret. 
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Le président consulte l'Assemblée sur la façon de voter. 

M. Catargi: Nous avons été enfermés dans un cercle vi- 
cieux, faute d'un règlement de l'Assemblée. Ce cercle s’est rétréci 
plus encore. Avant-hier, il s'agissait d'une question de moindre 
importance et, cependant, le vote a été secret. |! Depuis plusieurs 
heures, nous ne pouvous pas tomber d'accord sur deux votes pu- 
blics; il n'y a donc pas d'espoir d'arriver à un résultat. Pourquoi 
ne ferions-nous pas ce qui est naturel, quand il s'agit dun acte 
nouveau, de créer une loi, ce que, enfin, même les Puissances 
signataires de la convention ont fait: pourquoi ne nous servi- 
rions-nous pas des lois existantes, tant que des lois nouvelles 
n'existent pas encore? Car, dans cette circonstance, pour mettre 
{in à cette longue discussion, nous n'avons d'autre loi que le rè- 
glement de nos anciennes Assemblées ou ceux des Assemblées 
des nations européennes les plus grandes et les plus éclairées. 
Comme, dans la plupart de ces règlements, le vote secret prédomine, 
je propose de l'employer dans cette circonstance, pour trancher la 
question qui est en discussion. 

M. Charles Voinesco: M. Catargi tire le rideau sur le Divan 
ad-hoc. Pourquoi? On y a adopté un règlement plus conforme à 
nos usages et plus légal que le règlement rouillé de l'ancienne 
Assemblée générale. 

M. J. E. Floresco: Nous sortons de la question. 

M. J. Bratiano: M. Catargi ne se contente pas de ce qu'il a 
dit avant-hier; il pose une question nouvelle. M. Voïnesco a gran- 
dement raison, en exigeant qu'on prenne un règlement fait dans 
des conditions qui nous font honneur. 

On met aux voix, par assis et levés, le sous-amendement de M. 
Valeano, qui n'est pas adopté. On met également aux voix, par 
assis et levés, l'amendement de M. Braïloï et on l'adopte. 

S. S. le président communique à l'Assemblée l’arrivée d'une 
députation de l'Assemblée moldave, qui demande à présenter une 
adresse de la part de l'Assemblée-sœur. : L'Assemblée, consultée, 
décide de recevoir la députation dans la séance du Samedi, à 1 
heure de l'après-midi. 

S. S. le président, après avoir consulté l’Assemblée, lève la 
séance à 3 heures et demie de l'après-midi. 

(Suivent les signatures. 
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Annexe — A dresse No. 396 du ministère des affaires étran- 
gères au président de l'Assemblee slective de Va- 
lachie, du 11 (23) Février 1859. Bucarest. 


Dans sa séance du Vendredi, 6 Février, le Conseil adminis- 
tratif a pris connaissance de l'adresse de Votre Sainteté du 5 Fé- 
vrier, No. 22, par lequelle il est invité à faire savoir, par le canal 
compétent, à toutes les instances judiciaires que MM. les députés 
à l'Assemblée élective ne doivent pas être cités en justice, tant 
que la Chambre est ouverte et poursuit ses travaux. || Le Conseil, 
par une décision prise en la dite séance, a décidé ce qui suit: 
«N'étant pas compétent pour décider dans cette question, le Conseil 
«trouve nécessaire que les autorités judiciaires procèdent à l’égard 
«de MM. les membres de l'honorable Assemblée conformément aux 
«lois existantes, ayant, en même temps, en vue l’art. 20 de l'annexe 
«Il de la convention.» ` Le ministere des affaires étrangères a 
l'honneur de communiquer à Votre Sainteté la disposition qui pré- 
cède, en réponse à l'adresse No. 22 sus-mentionnée. 

Pour le ministre des affaires étrangères, (s.) N. Lahovar y. 


No. 2571.—«Votul secret.» Articole publicate de d. loan 
C. Brătianu în ziarul «Românul» No. 18, din 
12 (24) Februarie 1859 si No. 20, din 17 Febzua- 
rie (1 Martie) 1859. Bucuresci. 


Votul secret, 


I. 


De ce «vol și nol?» ne strigă adesea nobilii noştri colegi din 
sală de la Mitropolie.— De ce? Pentru că, fără a ne ma! întoarce 
asupra acelui trecut de care d-l Catargiu, în generositatea dumnealui, 
ne face graţie acoperindu-l cu un văl de bronz, pentru că, zic, 
toate tendinţele dumnealor sunt spre a merge aiurea de cât unde 
mergem noi; pentru că, în toate discuţiile, dumnealor profesează si 
susţin principi! contrarii a lor noastre; pentru că, în toate voturile 
dumnealor și, maï cu osebire, în cele secrete, fac să triumfe o altă 
cauză de cât aceea căreia am consacrat toată viaţa noastră şi mai 
cu seamă aceşti un-spre zece ani din urmă, ce d-l ministru de fi- 
nante ne impută cu atâta amărăciune; pentru că aŭ gonit cu tur- 
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bare causa naţională si pe cei ce o serveaü; pentru că aŭ gonit-oNo. 2571. 
până când valurile puternice ale opiniei publice europeane și a 1869 
nație! române aŭ venit, Y-aŭ respins si Yaŭ înecat în fluerături, 24 Febr. 
ca pe niște desmetici, nevrând să-l trateze ca pe niște criminali. || 
De ce voi şi noï? Pentru că, cu tot vălul de la 24 Ianuarie, vă 
arătați că n'ați curmat de a adora trecutul si a uri presentul, ce 
inaugurează reconstituirea Romänieï. || De ce vo! gi noï? Pentru 
că no! venim cu inimile deschise şi voim a lucra la lumina con- 
Ştiinţei noastre și la lumina opiniei publice, când vol veniţi cu 
inimile înfășurate si voiţi a lucra în secret şi la întunerecul con- 
ştiinţei voastre, cum zicea alaltăeri d-l Catargiu; pentru că no! voim 
să ridicăm morala publică și caracterul naţional, voim să facem 
ca tot Ro.nânui să aibă curajul opiniilor sale, ca astfel să poată 
resista când se va afla faţă în față cu ameninţarea, când voi voitt 
să perpetuaţi scăderea morală trecută si slăbiciunea caracterului 
national, tiind pe representantil naţiei la secret, ca, lăsaţi ast-fel 
singuri față în față cu patimile si slăbiciunile omenești, să facă să 
predomnească interesul individual asupra interesului general, carele, 
nefiind susţinut de opinia publică, devine fără poate si în tot. 
deauna victima cumplitului egoism. || Iaca, nobililor mel colegi, 
de ce vol şi noi. Nimic ca discuţia de alaltăeri n'a putut pune la 
lumină deosebirea, prăpastia chiar, ce există între vol și noi; căci, 
cu toate protestatiile de confraternitate ce se repetă de vre-o nouă- 
spre-zece zile şi cari nu se fac de cât ca să se ascunză o uricioasă 
comedie, cine nu vede că situaţia este falșă si că nu este de in- 
teresul nostru si al naţiei de a ne mai amăgi si a o maï prelungi? 
Cine nu simte că, prin votul secret și în întunerec,aţi dori să re- 
câştigaţi ce n'aţi putut păstra în faţa lumei; căci, daca sunteţi re- 
presentantil nafiel, iar nu al une! clase; dacă sunteţi conduși în 
lucrările d-voastră de interesul ţărei, iar nu de al altuï-cul-va, de 
ce vă e teamă să lucraţi gi să votaţi în faţa el? Ce vorbiti de opre- 
siunea opinie! publice? Ce? vă este teamă că ea vă va face silă 
de a lucra contra intereselor tärel? Sai aveţi presumţia că fie-care 
din d-voastră este maï luminat asupra intereselor neamului și simte 
păsurile luf ma! mult de cât însuși neamul întreg? Si cine va 
dat dreptul de a impune nație! chiar un bine ce ea nu-l simte, 
nu-l înţelege și nu-l voeste? Nu intelegeti că timpul de «aga voiesc 
aşa fac» a trecut? Nu intelegeti că, de ma! voiţi să lucraţi, sunteți 
siliți a lucra cum voeste natia? || Nu zic că opinia publică nu 
se poate înșela. Socrat 3i Christos periră victime ale opiniei pu- 
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blice; însă, de pe patul mortel, ca de pe cruce, el voiră să lu- 
mineze opinia publică, iar nu să-i facă silă şi, prin vot secret, 
să impuie unei naţii un ce care nu lar înțelege, nu lar simţi 
şi nu lar voi. | Demnitatea omenire! cere acest respect din 
partea indivizilor; părintele filosofiei şi fiul luy Dumnezeii aù 
tras drumul urmaşilor lor, aŭ arătat natiilor cât trebue să se res- 
pecte. Natia română însă, mal mult de cât orl-care alta, este în 
drept a nu suferi de a i se impune în secret lucruri ce ea nu 
le cunoaşte şi la cari nu şi-a dat consimtimintul prin mani- 
testarea opiniei publice; zic: ma! mult de cât orl-care alta, căci 
ory-ce i sa impus pânacum,a fost pentru paguba eï. Ce încredere 
dar voiţi să ma! aibă lumea în ceea-ce veţi tace în secret, când, în 
tot timpul ce genunchile străinului tineaü naţia în impilare şi la 
seoret, în tot timpul ce opinia publică era sugrumată şi nu putea 
să eserseze nici o presiune asupra d-voastră, tot ce aţi făcut a 
fost ca să dea ma! multă înriurire străinilor în trebile täreï si să-i 
sleiască isvoarele de bogăţie, ma! mult de cât batalioanele näväli- 
torilor. | Nu, natia nu maï voeste lucrări gi voturi secrete. De 
prisos aduceţi istoria veche în ajutorul sofismelor d-voastră. Cum ? 
credeţi că, printr'o aplicare falsä de ceea ce se făcea în areopagul 
Grecieï vechi pentru procesuri, veţi putea scuza votul secret în 
privința legilor? Nu v'aţi încredinţat încă că, pe când urmaţi stră- 
lucita carieră parlamentară în Divanuri obștești, lumea învăţa carte 
pe briînci şi că știe astăzi de ajunsa ca să vă controleze argumentele 


şi să vă pretuiascä știința ce destăşuraţi înaintea el gi în care odată 


vă credea pe cuvint că sunteţi docţi? Dacă cunoașteţi așa de bine 
istoria Grecie! vechi si de sunteţi atât de amorezaţi de libertăţile el, de 


ce nu le aveţi înaintea ochilor d-voastră; de ce nu voiţi să le aplicaţi 


în ţară, nota bene cu modificările, cu îmbunătățirile, cu rectificärile 
ce geniul omenirei, într'o colaborare de opt spre-zece secoli, a adus 


acelor leg! si instituții? Căci felul cu care voeşte d. Catargiu să se 


serve cu ceea ce se obişnuia la Greci, solidaritatea ce voeşte să 


așeze între d-lui şi Solon sai Platon în apărarea votului secret, sunt 


sigur că străluciți! räposati protestează din adincul câmpiilor Elisei 


şi se spală pe mâini de complicitatea de care îl acuză d. Catargiu. 
Cât pentru noi, declarăm că, cu tot respectul ce avem pentru acele 


leagăne ale libertăţilor omenirei, nu primim orbește de bun ce 
se practica în libera Athena și republicana Roma, unde uricioasa 


sclavie era aplicată în toată cruzimea el; căci ne e teamă că cea d'in- 
“tăi consecinţa ce ar putea să tragă uni dintr'o adoratie oarbă de 
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înţelepciunea celor vechi, ar fi întoarcerea bietilor desrobiți pe la No. 2571, 
vechi! lor stăpâni. || Votul secret și votul pe față a fost o chestie 1869 
ce ne-a despărțit de nobilii noștri coleg! încă din Adunarea ad-hoc. 24 Febr. 
Ori-cine îşi aduce aminte că voturile noastre, chiar când votatia 
era secretă, pentru no! era publică, subscriind voturile. Pentru no! 
dar, chestia nu este nouă, și fiind-că ne credem datori a-i da în- 
semnătatea unu! principii, să ne fie ertat d'a nu trece lesne asu- 
pra el. |! In Englitera, ne răspundeaă adversarii noştri, țara liber- 
täteï, liberali! se luptă să dobindească votul secret, ca o ma! mare 
garantie pentru libertăţile publice. || Să examinăm dacă cererea 
liberalilor din Englitera este ca o măsură de circumstantä sai ca 
un principii general, ca un ce absolut. In Englitera, numărul ale- 
gétorilor nu numai este restrâns, dar numirea multor deputaţi 
este monopolul unor orage, cari aŭ căzut așa de jos în cât le nu- 
mesc oraşe putrede (bourgs pourris); numărul alegătorilor acolo rë- 
mâne așa de mic în cât vine lesne nenumèëratilor milionari din 
Englitera să isbutească a fi numiţi; votul dar secret, în asemenea 
cazuri, sminteste siguranța neruginatilor cumpărători de voturi. Ase- 
anenea se întimplă și în Camera comunelor: guvernul englezesc, 
prin nenumăratele posesi! ale Englitereï, în deosebitele părţi ale 
globului, dispune de o mulţime de funcţii în cari fie ce amploiat 
este plătit cu mif de galben! pe an, ce devin atâtea mijloace de 
c<onruptie în mâna guvernului. Liberalii dar aŭ propus, în Camera 
comunelor, votul secret, ca un mijloc provisoriii de-a märgini in- 
fluenta guvernului. In ziua însă când numărul alegătorilor se va 
întinde şi monopolul orașelor putrede se va desfiinţa; în ziua când 
funcţionari! nu vor maf putea intra în Cameră și pensiile functio- 
marilor nu vor mal fi o sinccură, ci strictă despăgubire a unul ser- 
vicii: laborios; atunci, şi în Englitera, liberalii vor cere votul pe 
faţă, aşa cum se întrebuinţează într'alte Staturi, și-l vor cere chiar 
pentru numirea deputaţilor, cum morala supremă o cere. | Intor- 
cendu-ne acum la noi, zic: ne aflăm -într'o epocă de regenerare și 
nu se va sfirsi într'o zi; trebue dar să ne servim de mijloace mari; 
trebue să päsim ast-fel în cât fie-ce pas ce-l face Românul, în e- 
xercitiul dreptului s&i politic, să-l angajeze si să-l pregătească a 
deveni un eroi, un mântuitor al patrie!. Votul pe față este unul 
din acele mijloace, ce ne va exersa curajul, ne va forma caracterul, 
ne va întări în opiniile noastre și ne va sili chiar de a avea opinii, 
gi ale avea bine determinate; el ne va obişnui, în toate și pentru 
toate, să punem interesul general de-asupra interesului particular; 
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No. 3571.el va pune capăt tuturor ambițiilor meschine, tuturor intereselor 
1859  nelegiuite, ce numa! în întuneric și cu mijloace rușinoase pot să 
24 Febr. triumfe. || Cine dar este pentru votul secret, este cu drept bănuit 
că are cugetări secrete, cugetări contrarii! interesului și voinței na- 
țiel; el nu este representantul acestei ţări, ci al unei clase saü al 
uneï ambiţii. |! Din potrivă, cine este pentru votul pe faţă, ne arată 
din nainte drumul pe care voeşte să meargă; el ne dă o garantie 
de respectul ce păstrează pentru opinia publică gi de încrederea 
ce are în bunul simţ al natiel; el se leagă că tot ce va face va li 

pentru natie si prin natie. 


IT 


Hotärirea ce a luat majoritatea Camerei elective din dealul Mi- 
tropolie}, în şedinţa de la 12 Februarie are o insemnătate din cele 
maï mari, nu numai pentru că votul pe faţă saü secret este un 
principiă, cum am zis în articolul trecut si cum ne vom munci 
să-l dovedim într'acesta, dar fiind-că acea hotărire a majoritäte} 
înseamnă cari sunt, în genere, principiile ce o vor conduce în fa- 
cerea legilor. | Două principi! se luptă de mult ca să predomnească 
în societățile omenești. | Unul, princiul autoritätel ce vine de sus, 
de la o putere supra-naturală, în numele căreia un om sai mai 
mulți legiteră și guvernă societăţile. Altul, principiul autorităței 
ce decurge din rezonul general al societăților. El se exersează sub 
numele de suveranitate naţională. | Cel d'intâiu predomină în so- 
cietätile antice şi domnește încă în societățile asiatice. || Cel dal 
doilea, adică principiul suveranitățe! poporului, a triumfat în società- 
tile moderne și le-a regenerat; el domneşte întrun mod absolut 
peste lumea nouă; în America şi în Europa, a devenit sufletul so- 
cietätilor; chiar acolo unde nu este întronat întrun fel oficial si 
absolut, sub numele însă de opinie publică conduce pe legiuitor si 
pe domnitor. || Autoritatea decurgând din suveranitatea poporului 
nu este un principii noŭ pentru ţările noastre; în tot timpul inde- 
pendentel noastre nationale, a domnit mereü la noi, deși cu oare- 
cari restringeri. | Convenţia dar de la Paris, care proclamă suve- 
ranitatea nație! ca lege, ca autoritate supremă, ce dă născare tuturor 
puterilor publice atât executive cât și legislative, nu face alt de 
cât de-a ne reintregi în deplinul exerciţii al unu! principii cu totu! 
străbun. || Suveranitatea însă a poporului în societăţile moderne, 
ce sunt mult ma! întinse de cât cele vechi si a cărora basä este 
munca, n'a putut incă ajunge de-a se exersa de-a dreptul; popuiii 
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o deleagă unu! mic număr dintre dinșii, din cart unii, sub numele No. 2671. 
de representunţi a! natiunel, tac legile si alţii le execută. || In Statele 1859 
monarchice constituționale, suveranitatea naţională se află, maï mult ne 
de cât orl-unde, cu deplin împărţită în două: una, sub nume de 
putere executivă, cu care este învestmintat monarhul; și alta, sub 
nume de putere legislativă, este încredinţată unei Adunări compuse 
de un număr mal mare sai mal mic de representanti. || Amândouă 
aceste puteri sunt răspunzătoare înaintea nație! de actele lor în exer- 
citiul mandatului cu care sunt însărcinate. Si acesta este lucrul na- 
tural, căci orl-cine primeşte o însărcinare de la altul și lucrează în 
numele, lu, trebue să-i dea socoteala şi să réspunzä de ceia ce a 
făcut pentru dînsul. Insă, cum în Statele monarchice s'a chibzuit, 
sub cuvint pentru ma! mare stabilitate a societätel politice, ca 
șeful Statului să fie inviolabil, și cum tot de odată răspunderea este 
o lege neapărată a societăţilor unde aiitoritatea supromă este su- 
veranitatea natieï, sa hotärit ca actele șefului Statului să nu aibă 
o valoare de cât fiind contra-semnate de miniștrii, cari, primin- 
du-le ast-fel de ale lor, devin răspunzători de dinsele înaintea natiel. 
lar puterea legislativă rămâne și aci răspunzătoare de adreptul, 
adică că, la fie-care termen de alegere, deputatul vine de-și do- 
bândeste printr'o realegere răsplata, dacă a fost mandatar fidel, dacă 
a dat leg! bune; sai, ne maï fiind ales, își iea pedeapsa de relele 
legi ce a făcut, si natia trimite alt deputat în locu-i, spre a în- 
drepta r&ul ce a făcut predecesorul lui. || Este dar invederat că, 
într'o societate ca a noastră, unde, după convenţia de la Paris şi 
după vechiul nostru drept naţional, toate puterile publice decurg 
de la suveranitatea natiel, un deputat nu poate vota în secret le- 
gile, tot ast-fel precum ministerul nu poate publica un decret al 
Domnitorului, fără a fi. contra-semnat de dinsul. Intr'alt fel, cine 
ar [i răspunzător de aceste acte, într'o societate unde răspunderea 
este o lege riguroasă? Si cum ar putea natia judeca pe deputatul 
său la o a două alegere, dacă n'ar ști cum a votat, ce legi a dat 
tärel sai a voit să-i dea? || Din ziua nefastă de la 12 Februarie, 
främint gi resfrămînt toate aceste argumente în capul mei si mě 
intreb, prin ce nălucire dl Catargiu şi d-l Brăiloiu uitară legea 
supremă a ţărei, uitară în numele cui fac legi în dealul Mitropo- 
lie! şi, călcând pe una, nesocotind pe cea-laltă, vin în numele au- 
toritätel istoriei vechi, unul ca un Numa Pompilii și cel-alt ca 
un al doilea Mahomet, spre a impune legi, fără ca să iea asupră-le 
răspunderea faptelor d-lor? ji Negreşit că niște asemenea ră- 
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No. 2571.tăciri sai năluciri mă întristează. Ba, încă în frageda mea copilărie, 
1859  plângeam, când citeam viaţa eroului cavaler de la Manga, care fusese 
24 Febr. jertfa acelei triste gi ciudate halucinaţii dea confunda presentul cu 
trecutul. Astă-zi însă, este mal mult de cât o simplă compătimire 
ce mě preocupă; aci este o primejdie ce-mi inghiafä inima; căci o 
majoritate întreagă a urmat pe tristil noştri eroi, căci o majori- 
tate întreagă s'a revoltat în potriva autoritätel ce a trimis'o în Adu- 
nare, căci o majoritate întreagă decla:ă înainte că va merge în 
carierea sa legislativă contra opiniel publice. | Negreşit că nu se 
vede pentru întâia oară că cel cari se numesc pe el înșiși înţelepţi, 
să facă fapte nesocotite și că ce! car), după dingil, ar fi nebuni, să facă 
fapte înțelepte. Insă, domnilor din majoritate, o repet, în ziua de 12 
(24) Februarie, când ați urmat pe d-l Brăiloiu și pe d-l Catargiu n'ati 
fost conduși de tăolia intelepciunel, n'atf făcut, nu zic un act pa- 
triotic, —- sacrificări așa de mari nu poate cere cine-va pe toate zi- 
lele de la oameni înţelepţi şi moderați, — ci nici măcar un act con- 
servativ, un act folositor clase! d-voastră, cum aţi crozut negresit 
că faceți. In adevăr, să puie oricare om cu sânge rece, ori-care 
om ce nu este incântat, uimit, fermecat de puternica și elocuenta 
parolă a d-lui Brăiloit, să ne spue, zic, carl din acele două opinii 
ce aŭ împărţit Camera la 12 Februarie, este ma! inteleaptä: aceea 
a majorităţei de a vota în secret, sati aceea a minoritätel de a vota 
pe față? Să ne spue, în curăţenia cugetului lui, dacă hotărîrea ma- 
joritätei întărește Camera, i adaogă în considerație şi-l atrage încre- 
derea și dragostea natieï, sali dacă, din contră, o slăbește, dând-o 

în prada bănuelilor? 

loan Brătianu. 


(Traducfiune.) 


Le vote secret. 
I. 


Pourquoi cette distinction entre «vous et nous»? nous crient 
souvent nos nobles collègues de la salle de la Métropole. Pourquoi? 
Parce que, sans revenir au passé, sur lequel M. Catargi, dans sa 
générosité, nous fait la grâce de tirer un rideau de bronze, toutes les 
tendances de ces messieurs les poussent sur une voie autre que 
la nôtre; parce que, dans toutes les discussions, ils professent et 
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soutiennent des principes contraires aux- nôtres; parce que, dans No. 2571. 
tous leurs votes et surtout dans les votes secrets, ils font triompher 1859 
une autre cause que celle à laquelle nous avons consacré notre ie 
vie et particulièrement les dernières onze années, ce que M. le 
ministre des finances nous reproche avec tant d'amertume; parce 
qu'ils ont persécuté avec rage la cause nalionale, ainsi que ceux qui 
la servaient; parce qu'ils l'ont persécutée jusqu'à ce que les flots 
-puissants de l'opinion publique en Europe et en Roumanie les 
aient repoussés et noyés dans les huées générales, comme des écer- 
velés, ne voulant pas les traiter comme des criminels. | Pourquoi 
cette distincion entre «vous et nous»? Parce que, malgré le voile 
tombé le 24 Janvier, vous prouvez que vous n'avez pas cessé 
d'adorer le passé et de hair le présent qui inaugure la reconsti- 
tution de la Roumanie. || Pourquoi cette distinction entre «vous 
et nous»? Parce que nous avons le cœur ouvert et que nous voulons 
travailler à la lumière de notre conscience et de l'opinion publique; 
tandis que vous, vous avez le cœur fermé et vous voulez travailler en 
secret et dans les ténèbres de votre conscience, comme M. Catargi 
l'a dit avant-hier ; parce que nous voulons relever la moralité pu- 
blique et le caractère national, faire que tout Roumain ait le cou- 
rage de ses opinions, pour pouvoir résister quand il se trouve 
devant des menaces; tandis que vous, vous voulez perpétuer la 
décadence morale du passé et lafiaiblissement du caractère na- 
tional, afin que, laissés seuls face à face avec les passions et les 
faiblesses humaines, vous puissiez faire prédominer l'intérêt indi- 
viduel sur l'intérêt général qui, n'étant pas soutenu par l'opinion 
publique, devient sans force et est toujours victime du cruel égoïsme. 
| Voilà, pourquoi, mes nobles collègues, il faut faire la distinction 
entre «vous et nous.» Rien comme la discussion d'avant-hier n'a pu 
mettre mieux en évidence la différence, l'abime même qui existe 
entre vous et nous; car, malgré toutes les protestations de con- 
fraternité, que vous répétez depuis dix-neuf jours et qui n'ont pour 
but que de masquer une hideuse comédie, qui ne voit que la 
situation est fausse et qu'il n'est ni dans notre intérêt ni dans 
celui de Ja nation de nous laisser berner plus longtemps et de 
la prolonger? Qui ne sent que, par le vote secret, vous avez 
voulu regagner dans les ténèbres ce que vous n'avez pas pu garder 
au grand jour? Car si vous êtes les représentants de la nation et 
non d'une classe; si, dans vos actions, vous êtes guidés par l'intérêt 
du pays et non par quelque chose d'autre, pourquoi craignez-vous 
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d'agir et de voter ouvertement? Que nous parlez-vous de la pres- 
sion de l'opinion publique? Quoi? Craignez-vous quelle ne vous 
fasse violence, pour vous faire agir contre les intérêts du pays’ 
Ou bien, avez-vous la présomption que chacun de vous, Messieurs, 
connaît mieux les intérêts de la nation et sent mieux ses besoins 
que la nation entière elle-même? Et qui vous a donné le droit 
d'imposer à la nation une chose, soit-elle même bonne, mais qu'elle ne 
sent pas, ne comprend pas et ne veut pas? Ne comprenez-vous pas 
que les temps du bon plaisir sont passés? Ne comprenez-vous 
pas que, désormais, si vous voulez faire quelque chose, vous devez le 
faire comme le veut la nation? i| Je ne dis pas que l'opinion pu- 
blique ne puisse pas se tromper. Socrate et Jésus Christ devinrent 
les victimes de l'opinion publique; mais l’un sur son lit de mort 
et l’autre sur la croix, ils voulurent éclairer l'opinion publique et 
non lui faire violence ni imposer à une nation, comme vous le 
faites par le vote secret, quelque chose qu'elle ne comprendrait 
pas, ne sentirait pas et ne voudrait pas. || La dignité humaine 
demande ce respect de la part des individus. Le père de la phi- 
losophie et le fils de Dieu ont indiqué la voie à leurs successeurs, 
ont indiqué aux nations combien elles doivent se respecter. La 
nation roumaine, plus que toute autre, est en droit de ne pas sout- 
trir qu'on lui impose, en secret, des choses qu'elle ne connaît pas 
et auxquelles elle n'a pas donné son consentement par la mani- 
festation de l'opinion publique; je dis: «plus que toute autre», car 
tout ce qu'on lui a imposé jusqu'à présent, a été à son préjudice. 
Quelle confiance voulez-vous que le monde ait dans ce que vous 
ferez en secret, lorsque, tout le temps que l'étranger opprimait la 
nation et la tenait au secret, tout le temps que l'opinion publique 
était étouffée et ne pouvait exercer sur vous aucune pression, 
tout ce que vous avez fait, c'était d'augmenter l'influence des é- 
trangers dans les atfaires du pays et d'Epuiser les sources de ses 
richesses, plus que ne les 6puisaient les envahisseurs. | Non, 
la nation ne veut plus ni d'affaires secrètes ni de votes secrets; c'est 
en vain que vous citez l'histoire ancienne à l'appui de vos sophismes. 
Croyez-vous que, par une fausse application de ce qu'on faisait dans 
l'aréopage de l'ancienne Grèce pour des procès, vous parviendrez à 
justifier le vote secret pour des lois? Ne vous êtes-vous pas encore 
convaincus que, pendant que vous poursuiviez votre brillante car- 
rière parlementaire dans les anciens Divans généraux, le monde 
marchait fermement dans la voie du progrès et qu'il est aujourd'hui 
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en état de contrôler vos arguments et d'apprécier la sciencé dont No. 2671. 
vous faites 6talage et dans laquelle, naguère, il vous croyait passés 1859 
maîtres? Si vous connaissez si bien l’histoire de l'ancienne Grèce 24 Febr. 
et si vous êtes si amoureux de ses libertés, pourquoi ne vous 
servent-elles pas de modèle, pourquoi ne voulez-vous pas les ap- 
pliquer chez nous, bien entendu avec les modifications, les amélio- 
rations et les rectifications que le génie humain, à la suite d’un 
travail de dix-huit siècles, a apportées à ces lois et à ces institutions ? 
M. Catargi veut se servir de ce qui était en usage chez les Grecs ; 
il veut établir une solidarité entre lui et Solon ou Platon; mais 
je suis certain que ces illustres défunts protestent du fond des 
champs Elysées contre la complicité dont M. Catargi les accuse. 
Quant à nous, nous déclarons qu'avec tout le respect que nous 
gardons à ces berceaux des libertés humaines, nous ne saurions 
accepter aveuglément ce qui se pratiquait dans la libre Athènes 
ou dans la Rome républicaine, où l'odieux esclavage était appliqué 
dans toute sa cruauté; car nous craindrions que la première con- 
séquence de notre adoration aveugle pour la sagesse des anciens, 
ne fût le retour forcé des malheureux émancipés chez leurs an- 
ciens maîtres. || La question du vote secret ou du vote public 
nous a séparés de nos nobles collègues depuis l'Assemblée ad-hoc 
encore. Tout le monde se rappelle que, même au vote secret, nous 
votions publiquement, en signant nos bulletins de vote. Pour 
nous donc, la question n'est pas nouvelle, et comme nous croyons 
devoir lui donner l'importance d'un principe, qu'il nous soit permis 
d'appuyer là-dessus. | En Angleterre, nous disaient nos adversaires, 
dans ce pays de la liberté, les libéraux luttent pour obtenir le 
vote secret, comme une plus grande garantie des libertés publi- 
ques. || Examinons si ce vœu des libéraux anglais a le caractère 
d'une mesure de circonstance ou celui dun principe, de quelque 
chose d'absolu. En Angleterre, le nombre d'électeurs est restreint; 
il y a même des villes, qui ont le monopole de nommer plusieurs 
députés, et qui sont tellement déchues qu'elles ont mérité la dé- 
nomination de «bourgs pourris.» Le nombre d'6lecteurs dans ces 
villes est si petit qu’il est facile aux innombrables millionnaires 
anglais de s'y faire élire; dans ce cas donc, le vote secret ébranle 
la certitude des impudents acheteurs de vo'es. La même chose 
arrive à la Chambre des communes: A cause des énormes pos- 
sessions britanniques dans diftérentes parties du globe, le gouver- 
nement anglais dispose d'une grande quantité de fonctions payées 
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No. 2571. par des milliers de ducats d'appointements et qui deviennent autant 
1859 de moyens de corruption entre les mains du gouvernement. Les 


24 Febr. jiberaux ont donc proposé, à la Chambre des communes, le vote 


secret, comme un moyen provisoire de limiter l'influence du gou- 
vernement. Mais, le jour où le nombre d'électeurs aura été aug- 
menté et où le monopole des bourgs pourris aura été aboli; le 
jour où les fonctionnaires ne pourront plus entrer à la Chambre et 
où les appointements des fonctionnaires ne seront plus des siné- 
cures, mais une stricte rémunération pour un service laborieux, 
les libéraux anglais demanderont le vote public, tel qu’il existe 
dans d'autres Etats et ils le demanderont même pour l'élection 
des députés, ainsi que la morale suprême l'exige. Je reviens à 
notre situation à nous, et je dis: nous nous trouvons dans la 
période de la régénération et de la reconstitution politique de 
notre nationalité; la lutte est grande et elle ne se terminera pas 
en un jour; nous devons donc employer de grands moyens ; nous 
devons procéder de sorte que chaque pas que le Roumain fait 
dans l'exercice de ses droits politiques, l'engage et le prépare à 
devenir un héros, un sauveur de la patrie. Le vote public est 
un de ces moyens: il exerce le courage, forme le caractère, 
consolide les opinions, force même à avoir des opinions et à les 
avoir déterminées; il nous habituera à mettre, en tout et pour 
tout, l'intérêt général au-dessus de l'intérêt particulier; il mettra 
une barrière à toutes les ambitions mesquines, à tous les intérêts 
illégitimes qui ne peuvent triompher que dans l'obscurité et par 
des moyens honteux. || Par conséquent, celui qui est pour le 
vote secret, est soupçonné, à juste titre, d'avoir des idées se- 
crètes, contraires à l'intérêt et à la volonté de la nation; il n'est 
pas le représentant du pays, mais d'une classe ou d'une ambition. 
„ Par contre, celui qui est pour le vote public, indique d'avance 
la voie qu'il veut suivre; il nous donne une garantie de son res- 
pect de l'opinion publique et de sa confiance dans le bon sens de 
la nation ; il prend l'engagement que tout ce qu'il fera, sera pour 
la nation et par la nation. 


H. 


La décision prise par la majorité de la Chambre élective de 
la colline de la Métropole, dans sa séance du 12 Février, a une 
très grande importance, non seulement parce que la question du 
vote public ou secret est un principe, ainsi que je lai dit dans 
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mon précédent article et que je m'efforcerai de le prouver dans No. 2571. 
celui-ci, mais encore parce que, par cette décision, la majorité in- — 1869 
dique quels sont, en général, les principes qui la guideront dans “i Peur: 
la confection des lois. || Deux principes se livrent depuis longtemps 

la lutte pour la prédominance dans les sociétés humaines. | 

L'un, le principe d'une autorité venant d'en haut, d'un pouvoir 
surnaturel, au nom duquel un ou plusieurs hommes légiférent et 
gouvernent les sociétés. L'autre, le principe d'une autorité qui dé- 

coule de la raison générale des sociétés et qui est exercée au nom 

de la souveraineté nationale. |i Le premier prédominait dans les 
sociétés antiques et règne encore dans les sociétés asiatiques. ; 
Le second, le principe de la souveraineté du peuple, a triomphé 
dans les sociétés modernes et les a régénérées; il règne dune 
façon absolue “ans le monde nouveau, en Amérique et en Europe; 
il est devenu l'âme des sociétés; même là où il n'est pas intrônisé 
d'une laçon officielle et absolue, il conduit, sous le nom d'opi- 
nion publique, le législateur et le Prince. | L'autorité découlant 
de la souveraineté du peuple n'est pas un principe nouveau dans 
nos Principautés; pendant tout le temps de notre indépendance 
nationale, il a, sans cesse, régné chez nous, quoique avec certaines 
restrictions. !! La convention de Paris qui proclame la souveraineté 
nationale comme loi, comme autorité suprême qui donne naissance 
à tous les pouvoirs publics, tant au pouvoir exécutif qu'au pouvoir 
législatif, ne fait donc que rétablir chez nous le plein exercice 
d'un principe séculaire. : Mais la souveraineté du peuple dans les 
sociétés modernes, qui sont plus étendues que les anciennes et 
dont la base est le travail, n'a pu encore parvenir à être exercée 
directement; les peuples la délèguent à un petit nombre de ci- 
toyens dont certains, sous le nom de représentants de la nation, 
font des lois, tandis que d'autres les exécutent. | Dans les Etats 
monarchiques constitutionnels, la souveraineté nationale est, plus 
qu'ailleurs, partagée en deux: d'abord, le pouvoir exécutif dont le 
monarque est revêtu ; puis, le pouvoir législatif qui est confié à 
une Assemblée composée d’un nombre plus ou moins grand de 
représentants. Ces deux pouvoirs sont responsables devant la na- 
tion des actes qu'ils accomplissent dans l'exercice du mandat dont 
ils sont chargés ; et c'est naturel, car quiconque accepte un mandat 
et agit au nom d'un autre, doit rendre compte et être responsable 
de tout ce qu'il a fait pour son mandant. Cependant, comme, dans 
les Etats monarchiques, en vue d'une plus grande stabilité de la 
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No. 2571. société politique, on a admis que le chef de l'Etat est inviolable, 
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et comme, en même temps, la responsabilité est une loi indispen- 
sable dans les sociétés où la souveraineté de la nation est l’auto- 
rité suprême, on a décidé que les actes du chef de l'Etat n'ont 
de valeur que lorsqu'ils sont contre-signés par les ministres qui. 
par là, les acceptent comme les leurs et en deviennent responsa- 
bles devant la nation. Quant au pouvoir législatif, il est aussi res- 
ponsable, et encore directement, car, à chaque renouvellement de 
la Chambre, le député doit se présenter et il reçoit sa récumpense, 
il est réélu, s'il a été un mandataire fidèle, s'il a fait de bonnes 
lois, ou bien il est puni, n'étant pas réélu, sil a fait de mauvaises 
lois; alors, la nation le remplace par un autre député, chargé de 
redresser le mal causé par son prédécesseur. || Il est donc évi- 
dent que, dans une société comme la nôtre, où, selon la conven- 
tion de Paris et d'après notre ancien droit national, tous les pou- 
voirs publics découlent de la souveraineté de la nation, un député 
ne peut pas voter en secret des lois, tout comme un ministre ne 
peut pas publier un décret princier, sans le contre-signer. S'il en 
était autrement, qui serait responsable de ces actes, dans une so- 
ciété où la responsabilité est une loi de rigueur? Et comment la 
nation, lors d’une nouvelle élection, pourrait-elle juger son député, 
si elle ne savait pas comment il a voté, quelles lois il a données 
ou a voulu donner au pays? | Depuis la journée néfaste du 
12 Février, je pétris et je repétris dans ma tête tous ces argu- 
ments et je me demande à la suite de quelle hallucination MM. 
Catargi et Braïloï ont oublié la loi suprême du pays, ont oublié 
au nom de qui ils {ont des lois sur la colline de la Métropole et, fou- 
lant aux pieds l’une et méconnaissant l’autre, viennent, au nom de 
l'autorité de l'histoire ancienne, lun comme un Numa Pompi- 
lius, l'autre comme un Mahomet, imposer des lois, sans en assu- 
mer la responsabilité. De tels errements, de telles hallucinations 
m'attristent, certes. Dans mon enfance, je pleureis en lisant l'his- 
toire du chevalier de la Manche, victime de la triste et étrange 
hallucination, consistant à confondre le présent avec le passé. Au- 
jourd’hui, c'est plus qu’une simple compassion qui me préoccupe: 
je vois un danger qui me donne du vertige ; car toute une majorité a 
suivi nos tristes héros, car toute une majorité s'est révoltée contre 
l’autorité qui l'a envoyée à la Chambre, car toute une majorité déclare 
que, dans sa carrière législative, elle marchera contre l'opinion publi- 
que. '| Ce n'est, certes, pas pour la première fois qu'on voit ceux 
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qui se disent intelligents, se livrer à des actes irréfléchis et ceux No. 2571. 
que l'on dit fous, faire des actes de sagesse. Mais, dans la journée 1859 
du 12 (24) Février, Messieurs les membres de la majorité, lorsque ?* Febr 
vous avez suivi MM. Braïloï et Catargi, vous n'étiez pas guidés 
par un flambeau d'intelligence, vous n'avez pas fait — je ne dis 
pas un acte patriotique, car on ne saurait demander chaque jour 
un tel sacrifice à des gens intelligents et modérés, — mais pas 
même un acte conservateur, un acte utile à votre classe, ainsi que, 
certainement, vous avez cru le faire. En effet, que tout homme 
de sang froid, tout homme qui n'est pas enchanté, emporté, charmé 
par la puissante et éloquente parole de M. Braïloï, nous dise quelle 
est des deux opinions qui ont partagé la Chambre, le 12 Février, 
celle qui est la plus sage, Est-ce celle de la majorité qui veut le 
vote secret, ou bien celle de la minorité qui veutle vote ouvert? 
Qu'il nous dise, en toute conscience, si la décision de la majorité 
consolide la Chambre, augmente son prestige, lui attire la con- 
fiance et l'affection de la nation, ou bien si, au contraire, elle l'af- 
faiblit, en la livrant à des suspicions ? 
Jean Bratiano.: 


No. 2572.— «Perdeaoa defer.» Articole publicate de d. C. A. 
Rosetti, în ziarul «Românul», No. 18, din 12 
(24) Februarie 1859, şi No. 20, din 17 Februa- 
rie (1 Martie) 1859. Bucurescl. 


Perdeaoa de fer. 
I. 


«Să tragem o perdea de fer asupra trecutului şi, mal cu seamă, No. 2672. 
asupra acestor zece an! din urmă», zicea alaltăeri, în Adunarea e- 1859 
lectivă din Bucuresci, domnul Catargiu, adresându-se către unele 24 Febr. 
din băncile părţe! stinge ale Adunärel. Domnul deputat al pärtel 
drepte arată încă că voeste a trage acea perdea, împins de a d-lor 
generositate pentru noi, spre a ascunde din ochii oamenilor ale 
noastre rele purtări si împilări, şi de modestie pentru partea dreaptă 
a Adunäref, spre a tăinui suferințele cele mari, adaugă domnul 
Catargiu, ce aŭ îndurat dumnealor, mal cu seamă, în acești zece 
an! din urmă. : Aceste cuvinte ale domnului ministru de finanţe 
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No. 2672. şi tot deodată încă vice-president al Adunäre}, nu sunt o inspirare 
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de moment; ele sunt expresia une! idei adînc încuibate în ini- 
mele nobililor noştri coleg! din Adunare, ce se manifestă din când 
în când prin gura unuia din gefil acestui partid, precum alaltäiert 
prin gura d-lui! Catargiu, şi acum un an, printr'a d-lui loan Otte- 
teleşeanu, vând ne-a zis, la Divanul ad-hoc, tot cu acel scop de ge- 
neroasă Jertare pentru nol: «Să nu mal pomenim d'acele epoci» 
(1821—1849). | Este timp, credem, ca să sfirgeascä odată şi no- 
bilit noştri adversari cu cuvintele în do! peri şi să înceapă si dum- 
nealor a vorbi limpede si desluşit, si a numi în public, precum 
o fac în palaturile d-lor, oameni! și lucrurile pe numele lor. Noi, 
am zis, zicem gi vom zice: nu primim de la nimeni, nici milă, 
nici generositate, nici cruțare chiar; si atât nu primim, atât «le 
mare este orbia noastră, în cât celora car! se arată că pare că ar 
avea a ne imputa vre-o faptă neonestă, sai contrarie patriotis- 
mulu! gi nuo fac de milă, de generositate sai de crutare pentru 
noy, în loc de a le păstra recunoștință, nof le strigäm în gura mare 
şi tipärim cu litere sub-liniate că numai! calomniile se șoptese, 
numa! faptele cele rele se fac în secret. || Dacă nobilii noştri 
antagoniști vor, negreșit, să despartä trecutul de viitor printr'o perdea, 
sunt liberi a o face; însă pentru trecutul d-lor, iar nu pentru al 
nostru; precum sunt liberi și pot face ca acea perdea să fie nu 
numai de fer si de argint şi de aur chiar, când trecutul nostru 
nu ne jartă a o face nici chiar de astarul cel mal rar. |! Dacă 
nobilii noştri antagoniști vor să nu mal vorbim despre trecut, noi 
primim, însă să fie înţeles că acel trecut ce trebue tăcut, este al 
dumnealor, iar nu al nostru; să fie înțeles că cel cari aŭ Jertat, 
sintem noi, iar nu dumnealor; să fie înţeles, odată pentru tot deauna, 
că dumnealor se tem de lumină, iar nu no, si că acum, ca tot- 
deauna, dumnealor ai semănat ura şi discordia, iar nu noi. | Tre- 
cutul nostru, să o afle în sfirşit d. Catargiu şi cel de opinia dum- 
nealuï, este moșia noastră, rangurile noastre, decoraţiile noastre, 
gloria și fericirea noastră; îl dăm însă cu plăcere şi cu mindrie 
in desbaterea puhlică, atât la tribuna Adunărei, cât şi în coloanele 
acestei fo}; primim orl-ce acusări vor avea a ne face protivnicii 
noștri, şi il desfidem pe toţi să ne dea si nouă o asemenea voie; il 
desfidem să iasă ca noi si cu no! să desbată înaintea tribunalului 
public trecutul dumnealor politic faţă în faţă cu al nostru, faptele 
dumnealor cu ale noastre, și datele toate, fără osebire, de la 1821 
până la 1809 lanuarie în 24. | Al domnilor! fiți, pentru numele 
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lui Dumnezei, fiţi înţelepţi, de nu puteţi fi ma! mult, şi dacă nu No. 3572. 
încape în inima dv. recunoştinţă pentru fräteasca noastră purtare, 1809 
lăsaţi cel putin să intre în inteligența dv. o rază de lumină, spre Por 
a vă conduce pe adevératä cale de patriotism şi de fericire. Acea 

rază vă va face să vedeți că, precum poporul nu se guvernà cu 
lanţuri, cu baionete, și în întuneric, cum l'aţi guvernat pină aci 

şi voitf a-l guverna, tot astfel si trecutul cel răi nu se ascunde 

cu perdele de fer, ci cu un zid de fapte bune şi patriotice, cu 

frätie, cu lucrare necontenitä si bună, cu fapte nationale gi cu voturi 

po faţă, iar nu cu rezemare pe străin! și cu voturi în întunericul 
odăilor saă al constiintelor. 


Il 


Perdeaoa de fer, inventatä de d. Catargiu, este, se vede, menitä 
a deveni din zi în zi mal celebră. In şedinţa de Joy, ea nu era de 
cât o perdea de fer spre a despărţi partea dreaptă a Adunäreï de 
cea stângă; în şedinţa de Sâmbătă, d. Catargiu o transformă într'un 
stindard de resbel, în Labarum cel nebiruit sub care, saù ma! drept 
zicând la spatele căruia, d. vice-president înșirui în linie de resbel 
partea dreaptă a Adunărei, strigându-i: «In hoc signo vinces»; ceea 
ce se tilcueste, în această împrejurare: «la spatele perdelelor de fer şi 
în întunericul constiintelor vom birui.» 1) || Şedinţa de Sâmbătă 
(14/26 Februarie) era menită a fi una din acele zile fericite şi rari 
in analele istoriei natiilor, ce se înscriù pe coloane de bronz pen- 
tru gloria generaţie! presente și pentru călăuza generaţiilor viitoare. 
In această ședință, a venit deputatia trimisă de Adunarea electivă 
din România de peste Milcov, spre a da sărutarea de unire Adu- 
nărei noastre, si a o invita a se întruni la Focșani, spre a căuta si 
a hotări împreună măsurile ce se vor găsi de trebuintä a se lua 
pentru susţinerea și întărirea votului de la 24 Ianuarie. Ziua de 
Sâmbătă era o zi de acelea ce n’a ma! avut natia noastră si pe 
care ne va pismui-o generaţiile viitoare, ori cât de glorioase vor 
fi zilele lor; căci era întâia zi în care sora noastră cea frumoasă, 
Moldavia, putu în sfirgit, după atâtea secol! de despărţire, de triun- 
chire si de felurite şi necurmate suferințe, să se arunce în bra- 
tele noastre și să poată vorbi si spune suferințele et, păsul eï, do- 


— ———— ——— mm 


1) Intunerecul constiintel, este expresia şefilor pärteï drepte a Adunärel. Până 
acum, omenirea era obicinuită a crede în lumina conştiinţei; d. Catargiu a găsit 
de cuviinţă a zice, pentru partidul d-lui, «in intunericul conștiinței.» 
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rul eï, amorul el, trebuintele și speranțele e! fraților săi Munteni, 
după amvonul susținut de acvila cea falnică a părinților noştri 
comuni. |: Peste puţine zile, România întreagă va citi cuvintele 
de iubire, de înţelepciune şi de patriotism ce le rosti pater- 
nica Moldavie, prin viersul agerulu! gi elocuentuluï ei represen- 
tant, onorabilul d. Mihail Kogălniceanu, si inima României în- 
treg! va tresälta la citirea acelor cuvinte, cum a tresăltat inima Ro- 
mânilor ce aù avut fericirea să le auză de-a dreptul din gura de- 
putaţiei. Până atunci, ne este de ajuns, pentru înțelegerea subiectu- 
luy ce desbatem a spune aci că, după ce deputatul Moldaviei a 
definit înţelesul voturilor de la 5 și 24 Ianuarie şi a demonstrat 
cât de sus sa pus România înaintea Europei, a arătat apoi pînă 
la evidenţă că acest vot trebue susținut acum prin toate mijloacele, 
tot cu aceeași unanimitate și stäruintä cu care a fost făcut; că, în 
Moldavia, toate clasele aŭ fost şi sunt una, ori de câte or! este vorba 
de naţionalitate şi de sacrificiii pentru susţinerea drepturilor şi a 
autonomie! noastre. Clasele privilegiate, zise oratorul, sau lepădat 
în adevăr de vechile privilegiuri contra cărora protesta cu drept 
cuvînt natia; ne-a rămas însă, adăogă patriotul boer de peste Mil- 
cov, niște privilegiuri mari și puternice ce nimeni nu ni le va pu- 
tea lua: acele privilegiuri sunt ştiinţa, patriotismul, sacrificiile... 

La aceste cuvinte, toată Adunarea, și partea dreaptă întreagă, a- 
plaudă Peste câte-va minute însă, partea dreaptă, prin organul 
d-lui Barbu Catargiu, se sili a dovedi că cuvintele cetățeanului 
din Iași trecură peste d-lor cum trece ploaia cu bäsici peste les- 
pezile de piatră; câte-va minute după esirea din Adunare a depu- 
tatiel moldave, d-l Catargiu se sili a demonstra că a auzit, dar că 
n’a voit să înţeleagă. | In adevăr, ce putem zice alt de cât că 
naŭ putut gi nai voit să înţeleagă nobilii representanti din partea 
dreaptă a Adunărei, când vedem că, în loc de a profita de acea 
mișcare sfintă în care pusese toate inimile cuvintele deputaţiei 
moldave și a proceda îndată la marea și frumoasa lucrare a zilei, 
şi care era desbaterea propunerei ce ne-a făcut Adunarea electivă 
din lași, d-l ministru de finanțe și tot vice-president al Adunărel, 
sub pretext de a face o îndreptare la procesul verbal al şedinţei 
trecute, începe a vorbi, si printr'un cuvint pregătit și cumpănit de 
maï nainte, ese cu totul din chestie, atacă necurmat pe cine voeste 
şi cum voeşte, rupe si sfigie tot trecutul nostru pe care d-lui zice 
că de milă si de generositate voeşte să nil ascundă sub o perdea 
de fer, și'și dă apoi! d-lui şi a lor d-lut cununa de patriotism, de 
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înțelepciune, de moderare si de generositate, pe care a dovedit că No. 2672 


o merită, printr'o filadă cu scoarte pembe ce o scoase din buzu- 
narul d-sale, în momentul ce l'a crezut d-lul mai dramatic, si care 
filadă ne-a spus că a lost scrisă pe când noj, adaogă d-l ministru, 
eram încă în nenorocire, în exil, (după cererea gi dorinţa pärtel 
drepte a Adunărei) si cu care şi prin care, (vorbim de filadä), cu 
pericolul vietei d-lor, aŭ scăpat ţara din toate peirile și aŭ adus-o 
până în fericirea în care se află ea astăzi. După acest ager, ascuţit, 
pregătit și lung cuvînt, cu totul afară din chestie, pe care biuroul 
l'a bine-cuvintat si partea dreaptă a Adunäreï l-a declarat adevă- 


1859 
24 Febr. 


rata expresie a cugetärilor sale, d-l Catargiu a maï făcut o nouă. - 


digresie, o nouă abatere din chestie şi, transformând Adunarea 
electivă într'un tribunal, îl înfățișă un proces de tipar, pe care il 
pledă d-l ministru cu aceiași sistemă de cuvinte acusătoare pentru 
nol și lăudăroase şi märinimoase pentru d-lor, si ne declară culpași, 
osândindu-ne tot de-odată la cea ma! aspră din toate pedepsele si 
care este: Yertarea despretuitoare a pärteï drepte, în numele căreia 
vorbea. || Biuroul si partea dreaptă a Adunärel, refusându-ne dreptut 
de a răspunde d-lu! Catargiu, pe tărimul pe care a fost pus d-lui 


chestia, un alt membru al părţei drepte, d-l Inan Florescu, a luat. 


cuvintul și, adresându-se la E. S. presidentul Adunärel elective, l'a 
conjurat să ceară de la «stăpânire» a opri pentru noi şi libertatea 
tiparului, precum d-lor ne opresc în Adunare libertatea cuvîntului. || 
Să lămurim, domnilor, desbaterea cel putin în această foaie, pe 
care eŭ am pus-o si o puy la dispositia d-voastră, de vreme ce nu 
voitf să ne înţelegem la tribuna Adunărei, care este sub domnia 
majorităţei voastre. || Să incepem întâiii de la reclamarea ce aţi 
cutezat a face, în Adunarea electivă, contra articolelor publicate în- 
această foaie. || Un deputat, aţi zis, nu poate trata, în foile publice, 
despre chestiile ce se tratează în Adunare. || De unde, domnilor, 
ati tras această idee, unică în felul ef? Cum, d-voastră, cari sunteţi 
obișnuiți a avea câte două și tre! funcţii de-odată şi toate plătite 
de Stat, nu vě puteţi împăca cu ideea ca un deputat să fie tot- 
de-odată si ziarist? Cum, d-l Catargiu, care se împacă a fi tot- 
de-odată ministru de finanţe si vice-president al Adunärel, însoţire de 


functil ce nu sa vézut de când lumea în nici o parte de loc, se sbur-. 


lește pe noi, văzendu-ne că suntem tot de-odată deputaţi si publicist}, 
însoţire de lucrare ce s'a făcut şi se face în toate zilele si la toate na- 
tiile? Multe şi felurite lucruri pe dos a fost ursită să audă si să vadă 
biata ţara aceasta; cu toate acestea, mărturisesc că tot rămaseră în. 
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uimire toți ce! cari auziră pe d-ni! Catargiu si Florescu sustiind, unica 
gi ciudata ideie, că nu poate fi ertat unu! deputat a-și susţine ideile 
si credinţa politică în foile publice. Dar, pentru Dumnezeü, când oare 
o să înțelegeţi că deputaţii de astăzi nu mai! intră în Adunarea 
de la Mitropolie ca deputaţii Regulamentului, pe dreptul rangurilor. 
| Cu drept sai fără drept, Puterile chezage, ascultând reclamările 
naţie!, saŭ poate filada cu scoartele pembe a d-lui Catargiu, a 
ridicat dreptul ce aveai rangurile de-a representa natia română 
Acest drept o dată surpat, voind saii nevoind, trebue să înţelegem 
că, astăzi, deputaţi! nu mai sunt deputații naţiei, ci avocaţii el, aleşi 
şi trimiși de dinsa, spre a face trebile ef, spre a pleda causa el. 
Cum dar avocatul trimis de mine a-mi pleda pricina moșiei mele, 
după ca îşi însuşește dreptul dea vota pentru interesele mele în 
secret, în întunericul conștiințe! sale, să-și însușească şi pe acela dea 
nu-mi! da socoteală de faptele lui, nici măcar în foile publice? In 
slirșit, dacă domniile voastre, obicinuiţi cu regimul trecut, vă credeţi 
în drept de a vota în secret, și-a nesocoti si articolul 19 al convenției, ca- 
rele porunceste a se publica desbaterile Adunäreï, pe ce temeiü voit] a 
ne supune gi pe noy a ne arăta rebeli voinţei alegătorilor noştri? 

Dar, zice d-lui logofătul Barbu Catargiu, scrierile dv. sunt gre- 
gite, sunt nedrepte, sunt şi culpașe; rătăciţi opinia publică. | De 
este ast-iel, datoria dv. de oameni plini de patriotism, de esperienţă, 
de înţelepciune, de moderare, de onestitate, de virtute si de ştiinţă 
este oare de a vă plânge la «stäpinire», ca copiil la dascăl, ca slu- 
gile la stăpin, ca boeril trecuţi la străini, si a cere să se sugrume 
omul rătăcit, cum cereaü acusatoril lui Isus de la Pontif a lui rës- 
tignire, sau a lua îndată condeiul si, prin puterea ce vă dă ştiinţa 
şi, mal cu seamă, dreptatea voastră si adevărul cel posedaţi,a tà- 
ciuna indatä calomniile sai rătăcirile nedreptilor si nemernicilor 
voştri protivnici? D-voastră, farul térel si stilpil patriotismului, vč 
indoiţi oare de puterea cea mare a adevărului ? D-voastră, oameni 
stimaţi şi résplätitt de atâția Domni, de atâţia caimacanff si de 
atâția impérati, pentru serviciile ce ați făcut pentru ţara aceasta, 
vě îndoiţi încă că opinia publică nu va ști să aleagă neghina din 
grâu, când veţi sufla cu suflarea voastră cea puternică, și va vedea 
acel public rătăcit de no! că neghina noastră se spulberă şi grâul 
vostru rămâne frumos şi curat? D-voastră, apărători nepregetaţi 
al diepturilor natiel române, d-voastră autori! străluciți al filader 
celeï nemuritoare și pembe, credeţi oare că natia română, în mi- 
nutul ce aţi aprinde înaintea e! făclia adevărului, va mat crede 
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un siugur minut cuvintele noastre cele pline de lăcomie gi seci No. 2672. 
de ori-ce știință si de orl-ce adevăr? Modestia, deși este o virtute pe 1869 
care mărturisim că o aveţi cu deplinătate, devine însă un păcat, 24 Fenr. 
când o împingeţi pină a crede că natia română va asculta şi va 
crede mai bine calomniile şi neadevărurile unor oameni ca noi, a 
cărora viaţă s'a scurs, în cea mal mare parte, în temnițe și în esiluri, 
de cât ştiinţa si adevărul, eşit din gura unor oameni ca vol, cari 
aţi fost neclintiţi la cârma ţărei, tiind pept atâtor năvăliri de Turci, 
de Muscali, de Nemţi, fără ca nic! una să vă poată clinti un singur 
minut de la posturile voastre de soldaţi veghetori a! natiel ro- 
mâne sai al drepturilor eï, pentru apărarea si sutinerea cărora n'aţi 
cruțat nici un sacrificii, nici chiar pe acela de a scrie filada cu 
scoartele pembe. || Opinia publică, mărturisită şi recunoscută de 
monarchif cel mal mari, este o putere a secolului al XIX-lea, ce 
nu maï stă în putinţa omenească de a fi necunoscută. Opinia pu- 
blică şi voinţa naţională este acum zeitatea în numele căreia dom- 
nesc împărații cei mal puternici; cu ce drept si cu ce putere dar 
d-nil Catargiu si Florescu voesc a o sugruma saŭ a o nesocoti? 
Si dacă nu voesc nicy ao sugruma, nici a o nesocoti, nu este mal 
drept și maï sigur, de cât a cere de la «stăpinire» 1) sugrumarea 
tiparului, ca dumnea-lor, oameni! cel drepţi şi luminaţi, să descleşte, în 
slirşit, gurile si să lumineze opinia publică, ce no! voim a o rătăci? 
Lumea toata știe că coloanele acestei foi sunt deschise in deplină 
libertate celora cari vor avea a scrie contra ziselor noastre; lumea 
toată știe că noi nu voim să fie trasă nici asupra ideilor noastre, 
nic! asupra faptelor noastre cea mal mică perdea. Vë dăm voie să 
ne combateţi în foile noastre în toată libertatea; vă dăm voie să 
despoiaţi în fața lume! întregi toată viața noastră politică; şi eŭ 
unul vě dai pe mână si toată viaţa mea privată. Scriţi, vorbiţi și 
puneţi în fața lumei, în toată goliciunea lor toate faptele noastre, 
şi vă asigurăm dinainte că nu vom reclama nici odată nu numai 
la stäpinire, dar nici chiar la dreptatea tribunalelor. De ce nu voiţi 
a face asemenea si d-v? || Nol, ziserăm şi o repetäm, voim ca fie-care 
om să aibă scris pe frunte- ce face pentru lucrul public; voim ca toată 
viaţa publică a oamenilor să se petreacă în lumina cea mare. Soaptele 
pentru nol sunt calomnil; oamenii car! se ascund, no! îl bănuim; căci 


ee 


1) D Florescu a întrebuințat cuvintul «stăpinire», ceef-ce va să zică putere 
executivă. Noi, în materie de tipar, nu primim de cât intervenirea dreptäfel, adică 
a cuvintului si a tribunalelor. 
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No. 2672. am crezut si stäruim a crede că numa! păcatul se ascunde, numaï 
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cel culpes se teme de lumina zilei şi de dreptatea opiniei publice. 
dacă voiți o pildă luată din sînul celei ma! de frunte aristo- 
cratil, acea pildă frumoasă, care consfinteste zisele noastre, v'a dat-o 
d-l Dimitrie Ghica. Precum dumnealui a fost cel d'intâiti carele 
a propus si a susținut, nu prin goapte, ci într'o adunare de 24 de- 
putați, că numa! alegerea de Domn al Tärel Românești a lui 
Alexandru loan poate ridica natia română înaintea Europei şi în 
ochi! e! chiar, tot ast-fel, şi în desbaterea votului secret, dumnealui 
a declarat că, în ceea ce-l privește personal, va vota tot-deauna pe 
față. | Să se curme dar şi șoaptele și calomniile şi inäbuselile; să 
se surpe toate perdelele și toate cutiile cele secrete, şi să începem, 
în sfîrşit şi noy, a vorbi si a lucra în lumina cea mare, ca oameni 
şi cetățeni, iar nu ca lilieci! în intunerec şi cu jălbile în protap la 
stăpânire si la străini. 
C. A. Rosetti 


(Traductiune.) I. 


«Tirons un rideau de fer sur le passé et surtout sur ces der- 
nières dix années» — disait M. Catargi, avant-hier, à l’Assemblée 
élective de Bucarest, s'adressant à une partie des bancs de la 
gauche. M. le député de la droite affirmait encore qu'il voulait ti- 
rer ce rideau par générosité à notre égard, afin de couvrir nos 
mauvaises actions et nos vexations, ainsi que, ajoutait-il, par mo- 
destie de la part de la droite de l’Assemblée, afin de cacher les 
grandes souffrances que ces messieurs ont endurées, surtout pen- 
dant les dernières dix années. !| Ces paroles de M. le ministre des 
finances qui, en même temps, est encore vice-président de IAs- 
semblée, ne proviennent pas d'une inspiration du moment; elles 
sont l'expression d'une idée profondément enracinée dans l'esprit 
de nos nobles collègues de la Chambre, idée qui se manifeste, de 
temps en temps, par la bouche d'un des chefs de ce parti, —avant- 
hier, c'était par celle de M. Catargi, il y a un an, par celle de 
M. Jean Otteteleshano qui, dans le même but d'un généreux par- 
don, nous disait au Divan ad-hoc: «Ne parlons plus de ces temps 
là!» (1821—1848). || Il est temps, croyons-nous, que nos nobles adver- 
saires en finissent une fois avec des phrases à double entente, et 
qu'ils commencent à parler clairement et nettement et à appeler 
publiquement par leurs noms les hommes et les choses, ainsi qu'ils le 
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font dans leurs palais. Nous autres, nous avons dit, nous disons et No. 2672. 
nous dirons: nous n'acceptons de personnne ni pitié, ni générosité, 1869 
ni même ménagements; et nous ne l'acceptons pas jusqu'à tel point, du 
notre cécité est si grande, que, non seulement nous ne gardons 
aucune reconnaissance à ceux qui font semblant d'avoir à nous 
imputer un acte malhonnête ou contraire au patriotisme et ne le 
révèlent pas par pitié, par générosité ou par ménagements à notre 
égard, mais qu'au contraire, nous leur crions à haute voix et im- 
primons en lettres soulignées que, seules, les calomnies sont chu- 
chotées et les mauvaises actions sont commises en secret. || Cer- 
tainement, si nos nobles antagonistes veulent séparer, par un ri- 
deau, le passé du présent, libre à eux; mais qu'ils le fassent à cause 
de leur passé et non à cause du nôtre; libre à eux aussi de faire que 
ce rideau soit non seulement de fer, mais d'argent et même d'or; notre 
passé à nous, ne nous permet pas de le faire même de l’étamine la 
plus fine. || Si nos nobles adversaires désirent que nous ne par- 
lions plus du passé, nous y consentons; mais qu'il soit bien entendu 
que ce passé, sur lequel il faut se taire, est le leur et non le nôtre; 
qu'il soit bien entendu que ceux qui ont pardonné, ce ne sont pas 
eux, mais nous; qu'ils soit entendu, une fois pour toutes, que ce 
sont eux qui craignent la lumière ct non pas nous et que, main- 
tenant comme toujours, ce sont eux qui ont semé la haine et la 
discorde et non pas nous. | Notre passé, que M. Catargi et ceux 
qui partagent ses opinions l'apprennent enfin, constitue notre ri- 
chesse, nos rangs, nos décorations, notre gloire et notre bonheur; 
cependant. nous le livrons avec plaisir à la discussion publique, 
tant à la tribune de l’Assemblée que dans les colonnes de ce journal; 
nous affrontons toutes les accusations que nos adversaires voudront 
nous lancer et nous les défions de nous le permettre à leur tour; 
nous les défions de consentir à paraitre avec nous devant le tri- 
bunal de l'opinion publique, pour faire juger leur passé politique 
à côté du nôtre. leurs actes à côte des nôtres et tous les événe- 
ments, sans exception, depuis 1821 jusqu'au 24 Janvier 1859. || Ah! 
Messieurs, soyez au moins intelligents, si vous ne pouvez être rien 
de plus; et si, dans votre cœur, il n'y a pas de place pour la re- 
connaissance pour notre conduite de frères, laissez au moins pé- 
nétrer dans votre esprit un rayon de lumière qui vous conduise 
sur la véritable voie de patriotisme et de bonheur. Ce rayon vous 
fera voir que, comme on ne saurait gouverner un peuple avec des 
chaînes, des baïonnettes et en secret, ainsi que vous l'avez gou- 
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verné jusqu'à présent et voulez le gouverner encore, de même 
un mauvais passé ne saurait être caché par des rideaux de fer, 
mais par un mur de bonnes actions patriotiques, par la fraternité, 
par un travail incessant et utile, par des actes nationaux, par des 
votes publics, et non par l'appui des étrangers, par des votes dans 
l'obscurité des salles ou des consciences. 


II. 


Le rideau de fer, inventé par M. Catargi, est destiné, paraît-il, 
à devenir de jour en jour plus célèbre. Dans la séance du jeudi 
dernier, ce n'était qu'un rideau de fer pour séparer la droite de 
la gauche de l'Assemblée; dans la séance du samedi, M. Catargi 
l'a transformé en un drapeau de guerre, en un Labarum invincible, 
sous lequel, ou plutôt derrière lequel, M. le vice-président met en 
ligne de campagne la droite de l'Assemblée, en lui criant: «ln 
hoc signo vinces!», ce qui, en cette circonstance, se traduit: «der- 
rière les rideaux de fer et dans l'obscurité des consciences 1), nous 
vaincrons!» || La séance du samedi, 14 (26) Février, était destinée 
à être une de ces journées heureuses et rares, qui devraient être 
inscrites en lettres de bronze dans l’histoire des nations, pour la 
gloire de la génération présente et pour l'enseignement des géné- 
rations futures. Ce jour-là, la députation envoyée par l'Assemblée élec. 
tive dela Roumanie d'au-delà du Milcov est venue donner laccolade 
d'union à notre Assemblée et l'a invitée à se réunir à Focshani, en 
vue de rechercher et de décider ensemble les mesures nécessaires 
pour soutenir et consolider le vote du 24 Janvier. La journée du 
samedi était une de celles que notre nation n'a pas encore vues et 
que les générations futures, quelque glorieux que puissent être 
leurs temps, nous envieront; car elle était la première où notre 
sœur, la belle Moldavie, a pu enfin, après tant de siècles de sé- 
paration et de diverses et incessantes souffrances, se jeter dans 
nos bras, parler, dire à ses frères de Valachie, du haut de la tri- 
bune soutenue par le fier aigle de nos pères communs, ses dou- 
leurs, ses peines, ses regrets, son amour, ses besoins et ses es- 
pérances. || Dans quelques jours, la Roumanie entière lira les 


——— 


1) «L'obscurité des consciences» c'est l'expression employée par les chefs 
de la droite de l'Assemblée. Jusqu'à présent, le monde était habitué à croire 
dans la «lumière de la conscience» ; M. Catargi a trouvé nécessaire, pour son 
parti, «l'obscurité de la conscience.» 
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paroles d'amour, de sagesse et de patriotisme, prononcées par la No. 2572. 
puissante Moldavie, par la voix de son sagace et éloquent repré- 186% 
sentant, l'honorable M. Michel Kogalniceano, et l’âme de la Rou- + PE 
manie entière tressaillera à la lecture de ces paroles, comme a tres- 
sailli lâme des Roumains qui ont eu le bonheur de les entendre 
directement de la bouche de la députation. || Jusqu'alors, il nous 
suffit, pour la compréhension du sujet que nous discutons, de dire 
que le-député de Moldavie, après avoir défini le sens des votes 
des 5 et 24 Janvier et après avoir démontré que, par là, la Rou- 
manie s'est placée très haut dans l'estime de l'Europe, a prouvé 
jusqu'à l'évidence que ces votes doivent maintenant être soutenus 
par tous les moyens, avec la même unanimité et la même per- 
sistance avec lesquelles ils ont été émis; qu’en Moldavie, toutes les 
classes ont été et sont unies, chaque fois qu’il s'agissait de notre na- 
tionalité et au maintien de notre droit et de notre autonomie. Les 
classes privilégiées, a dit lorateur, ont renoncé effectivement à 
leurs anciens privilèges contre lesquels la nation protestait avec 
raison; cependant, a ajouté le boyard patriote d'au-delă du Milcov, 
il nous est resté des privilèges grands et puissants, dont personne 
ne saurait nous priver, et ces privilèges sont: la science, le pa- 
triotisme, les sacrifices... || L'Assemblée tout entière, y compris 
toute la droite, a applaudi ces paroles. Mais quelques minutes après, 
la droite, par l'organe de M. Catargi, s'est efforcée de prouver que les 
paroles du citoyens de Iassy ont passé sur elle comme une pluie tor- 
rentielle sur des dalles de pierre, sans y laisser de traces; quelques 
minutes après le départ de la députation moldave, M. Catargi a tenu 
à prouver qu'il a entendu, mais qu'il n’a pas voulu comprendre. 
|| En effet, on ne peut dire autre chose, si ce n'est que les 
nobles représentants de la droite n'ont pas voulu comprendre, 
lorsque, au lieu de profiter de l'enthousiasme sacré soulevé dans 
tous les cœurs par les paroles de la députation moldave et de pro- 
céder immédiatement au débat sur la grande question du jour 
posée par l’Assemblée élective de Iassy, M. le ministre des finances 
—et toujours vice-président de l’Assemblée — sous prétexte d'une 
rectification du procès-verbal de la séance précédente, a prononcé 
un discours, preparé et pesé d'avance. Dans ce discours, il est 
sorti complètement de la question, il a attaqué quiil voulait et 
comme il le voulait, il a déchiré, brisé en morceau tout notre passé 
qu'il disait vouloir, dans sa pitié et dans sa générosité, cacher par 
un rideau de fer; puis il s’est décerné, à soi-même et aux siens, une 
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No. 3572. couronne de patriotisme, de sagesse, de modération et de générosité; 


1859 


il s'est efforcé de prouver qu'ils ont mérité cette couronne; dans ce 


24 Febr. but, il nous a servi une tirade emphatique, semant des roses sur 


sa tête et sur celles de ses coreligionnaires politiques; cette tirade, 
il la tirée de sa poche au moment qu'il croyait le plus dramatique 
et nous a prévenus qu'il l'avait composée à l'époque encore où 
nous étions dans le malheur, en exil, à la demande et contor- 
mément aux vœux de la droite; dans cette tirade, il dit encore 
que c'est la droite qui, au péril de sa vie, a sauvé le pays de tous 
les dangers et a fait son bonheur actuel. Après cette tirade habile, 
fine, préparée à la longue, quoique absolument en dehors de la ques- 
tion, mais que le bureau a complaisamment laissé prononcer et que 
la droite a déclarée être la véritable expression de ses idées, M. 
Catargi a fait une nouvelle digression, est sorti de nouveau dela 
question et, transformant l’Assemblée en un tribunal, lui a présenté 
un nouveau procès. Dans des termes tout aussi accusateurs pour 
nous que louangeux et magnanimes pour la droite, M. le ministre 
a plaidé le procès de la presse et nous a déclarés coupables, nous 
a condamnés à la peine la plus cruelle qui existe, au pardon mé- 
prisant de la droite. || Le bureau et la droite nous ont refusé 
le droit de répondre à M. Catargi sur le terrain sur lequel celui-ci 
avait mis la question; en revanche, un membre de la droite, M. Jean 
Floresco, s'est levé et a conjuré le président de l'Assemblée d'in- 
tervenir auprès de «l'autorité», pour qu'elle nous prive de la li- 
berté de la presse, comme l’Assemblée nous a privés de la liberté 
de la parole. | Elucidons ce débat, Messieurs, tout au moins dans 
cette feuille que j'ai mise et que je mets à votre disposition, puis- 
que vous ne voulez pas qu'il soit élucidé à la tribune de l’As- 
semblée qui est sous votre domination, à vous, majorité. | Com- 
mençons par la réclamation que vous avez osé soulever à lAssem- 
blée contre les articles publiés dans cette feuille. || Un député, 
avez-vous dit, ne peut pas traiter, dans des feuilles publiques, les 
questions traitées à l’Assemblée. | D'où avez-vous pris, Messieurs, 
cette idée, unique dans son genre? Comment, vous, qui êtes ha- 
bitués à avoir deux ou trois fonctions à la fois, et toutes payées 
par l'Etat, vous ne pouvez pas admettre qu'un député soit, en mème 
temps, journaliste! Comment! M. Catargi qui admet parfaitement 
qu'on soit, en même temps, ministre des finances et vice-président 
de l’Assemblée, association de fonctions qu'on n'a jamais vue et 
nulle part, se fâche parce qu'il y a des députés qui sont, en même 
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temps, publicistes, association de travail qui se pratique chaque No. 2672. 
jour et partout! Il a été donné à notre malheureux pays d'en- 1869 
tendre et de voir beaucoup de choses à l'envers ; cependant, nous 24 Febr. 
avons été surpris tous, en entendant MM. Catargi et Floresco sou- 
tenir cette idée, unique et étrange, qu'il n'est pas permis à un dé- 
puté de défendre, dans des feuilles publiques, ses idées et ses con- 
victions politiques. Mais, au nom du Ciel, quand comprendrez-vous 
enfin qu'aujourd'hui, les députés n'entrent pas à l'Assemblée de la 
colline de la Métropole comme les députés du temps du Règle- 
ment organique, par le droit de leur rang? || A tort ou à raison, 
les Puissances garantes, prétant l'oreille aux réclamations de la na- 
tion, ou, peut-être, à la tirade fleurie de M. Catargi, ont enlevé 
aux rangs leur ancien droit de représenter la nation roumaine. Ce 
droit une fois aboli, nous devons, bon gré malgré, comprendre 
qu'aujourd'hui, les députés ne sont plus les maîtres de la nation, mais 
ses avocats, ses élus, ses envoyés, chargés de soigner ses affaires, 
de plaider sa cause. Comment donc l'avocat que j'ai envoyé pour 
plaider ma cause, peut-il sarroger non seulement le droit de voter 
en secret, «dans l’obscurité de sa conscience», en ce qui concerne 
mes droits, mais encore celui de ne pas me rendre compte de ses 
actes, même par la voie des feuilles publiques ? Enfin, si, habitués à 
l'ancien régime, vous vous croyez, Messieurs, en droit de voter en se- 
cret et de mâconnaitre l’art. 19 de la convention ordonnant la publi: 
cité des débats de l’Assemblée, sur quelle base voulez vous nous 
torcer à être rebelles à la volonté de nos électeurs? || Mais, dit M. le 
logothète Barbo Catargi, vos écrits sont erronés, injustes, coupables, 
vous égarez l'opinion publique. S'il en est ainsi, votre devoir, Mes- 
sieurs, hommes pleins de patriotisme, d'expérience, d'intelligence, de 
modération, d'honnâtete, de vertus et de science, votre devoir est-il 
de vous plaindre à «l'autorité», comme des enfants au maître d'école, 
comme des domestiques à leur maître, comme les anciens boyards aux 
étrangers, et de demander qu'elle fasse étrangler l'homme égaré, 
comme les accusateurs de Jésus demandaient à Pilat de le cruci- 
fier? Votre devoir n'est-il pas plutôt de prendre la plume et, par 
la force que vous donnent la science et surtout la justice et la vé- 
rité que vous dites avoir de votre côté, d'écraser immédiatement 
les calomnies et les errements de vos adversaires injustes et in- 
dignes? Vous, phares du pays et piliers du patriotisme, douteriez- 
vous de la grande puissance de la vérité? Vous, hommes estimés 
et récompensés par tant de princes, par tant de caïmacams et par 
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No. 2672. tant de souverains pour les services que vous avez rendus à ce 
1869 pays, douteriez vous encore que le pays sache distinguer l'ivraie 
24 Febr. des grains de blé, si vous soufflez dessus de votre souffle puissant? 
Craindriez-vous, que ce public, égaré par nous, ne veuille pas rejeter 
notre ivraie et retenir votre blé beau et pur? Vous, défenseurs infa- 
tigables des droits de la nation roumaine ; vous, auteurs brillants 
de tirades immortelles et semées de roses, croyez-vous que la na- 
tion, dès que vous aurez allumé devant elle le flambeau de la vé- 
rité, donnera un instant créance à nos paroles pleines de convoi- 
tises et dénuées de tout savoir et de toute vérité? La modestie 
est une vertu que, nous lavouons, vous possédez pleinement ; mais 
elle devient un défaut, si vous la poussez jusqu’à croire que la 
nation roumaine écoutera les calomnies et les mensonges de gens 
comme nous, dont la vie s'est passée, pour la plupart, en prison 
et en exil, plutôt que la science et la vérité parties de la bouche 
d'hommes tels que vous, qui ont été sans cesse au pouvoir et qui 
ont tenu tête à tant d'invasions turques, moscovites, autrichiennes, 
sans qu'aucune d'elles ait pu les faire broncher un instant à leurs 
postes de soldats vigilants de la nation roumaine et de ses droits, 
pour la défense et le maintien desquels ils n'ont ménagé aucun 
sacrifice, pas même celui d'écrire des tirades semées de roses. 
L'opinion publique, reconnue par les plus grands monarques, est, 
au XIX-e siècle, une puissance que personne ne saurait mécon- 
naître. L'opinion publique et la volonté nationale sont, maintenant, 
deux divinités au nom desquelles règnent les souverains les plus 
puissants. De quel droit donc et au nom de quel pouvoir MM. Ca- 
targi et Floresco veulent-ils l'étouffer ou ne pas en tenir compte ? 
Et s'ils ne le veulent pas, n'est-il pas plus juste qu'au lieu de de- 
mander à «l'autorité» ') d'étouffer la liberté de la presse, ces mes- 
sieurs, hommes justes et éclairés, ouvrent enfin la bouche et éclai- 
rent l'opinion publique que nous voulons égarer? Tout le monde 
sait que les colonnes de cette feuille sont ouvertes, en pleine li- 
berté, à ceux qui voudraient combattre nos dires; tout le monde 
sait que nous ne voulons pas que l'on tire, ni sur nos idées, ni 
sur nos actes, le moindre rideau. Nous vous permettons, Messieurs, 


1) M. Floresco a employé le terme «stäpinires — domination, autorité — ce 
qui voulait dire: pouvoir exécutif. Quant à nous, en matière de presse, nous 
n'admettons que l'intervention de la justice, c'est-à-dire de la discussion et des 
tribunaux. 
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de nous combattre librement dans les colonnes mêmes de nos No. 3672. 
journaux ; nous vous permettons, Messieurs, de mettre à nu, devant 1869 
: A = Re 24 Febr. 

le monde entier, toute notre vie politique; quant à moi, Je vous 

livre même toute ma vie privée. Ecrivez, parlez, présentez au 
monde nos actes dans toute leur nudité, et nous vous assurons 
d'avance que nous ne réclamerons jamais, non seulement à «lau- 
torité», mais pas même à la justice des tribunaux. Pourquoi ne 
voulez-vous pas faire de même, Messieurs? || Nous avons dit et 

nous le répétons, que nous voulons que tout homme ait écrit sur 

son front ce qu’il fait pour la chose publique ; nous voulons que 

la vie politique de chacun se passe au grand jour. Pour nous, les 
bruits sont des calomnies. Nous ne soupçonnons que les gens qui se 
cachent ; car nous avons cru et nous persistons à croire que, seul, 

le vice se cache, que, seul, le coupable craint la lumière et le juge- 

ment de l'opinion publique. Et, si vous voulez un exemple pris dans 
l'aristocratie la plus haute, ce bel exemple, qui consacre ce que 

nous avons dit, vous est donné par M. Démètre Ghica. Il a été le 
premier à dire et à soutenir, non pas par des chuchotements, mais 

dans une réunion de vingt-quatre députés, que, seule, l'élection 
d'Alexandre Jean [-er au trône de Valachie peut relever la nation rou- 
maine aux yeux de l’Europe et même aux siens propres; de même, 

dans la discussion sur le vote secret, il a déclaré qu'en ce qui le 
concerne, il voterait toujours ouvertement. || Trève donc aux chu- 
chotements, aux calomnies, aux manœuvres ! Que l'on déchire tous 

les rideaux et que l’on brise toutes les urnes aux votes secrets ! 
Commençons enfin à parler et à agir au grand jour, comme hommes 

et citoyens, et non dans l'obscurité, comme des chauve-souris. Par- 

lons enfin et agissons sans plaintes à «l'autorité» ou aux étrangers. 

C. A. Rosetti. 


No. 2073.—Revista ziarului «Românul», No. 18, din 12 (24) 
Februarie 1859. Bucuresci. 


La 13 Februarie părintele arhimandrit Iosafat a ţinut, în ca- No. 2573. 
pela română de la Paris, un cuvint, cu prilejul alegere! Prințului 1859 
Alexandru Ioan I, invocând bine-cuvintarea Cerului pentru legi. 16 Febr- 
timul Domnitor al Principatelor-Unite si pentru Maiestatea Sa Im- 
pératul Napoleon III, apărătorul drepturilor Românilor. Sperăm că 
vom primi cuvintul părintelui arhimandrit și nu vom lipsi a-l re- 
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~erh;a —precum şi aczea a navigaţie! Licâseze vor îi cele dini 
ia ordinul de zi. Z.arul «Pays» speră că dapă recunoasterea in- 
dit alegeri a Printia! Cuza, desbater:.e se vor intinde şi asupra 
“hestici itaiiene. Și «le Constitutionne.» vorbeşte in favorul alegerei 
«i a desăvirțitei uniri a Principatelor-Unite  tirile. ce avem si 
noi de-adreptui de la Paris gi de la Londra, ne spun asemenea 
“4 nu numai alegerea noastră ci incă şi chiar unirea va fi sus- 
ținută din no de unele din Paterile chezase. Ziarul trances 
«Le Messager», care iși are si el inspirările sale in locuri guver- 
namentale. vorbind despre noi, în No. de la 15 Februarie, zice: 

“0 depesä de la Londra anunţă că, in urmarea unei hotäriri luate 
«de către Puteri, membrii conierinţei se vor aduna în curind la 
«Paris, spre a statua desăvirșit asupra chestie! Principatelor Du- 
unärene. Cititori! noștri cunosc a noastră opinie asupra acestui 
«subiect, Românii dederă Europei un mare exemplu de al lor respect 
«pentru tratate, Deci, conferința de la Paris a statuat că Moldo- 
«veni! gi Muntenil vor fi chemaţi a se pronunţa asupra Unire! Prin- 
«cipatelor. Indoita alegere a Domnului Cuza nu lasă nici o indo- 
«ială asupra intentiilor şi dorințelor populațiilor Dunärene. Deci, 
«conferința, de se adună, va avea numa! a sancţiona resultatul 
«scrutinului, sad, spre a zice mai! bine, faptul împlinit sub inspi- 
«rarea şi inițiativa diplomaţie! europene. ; «Şi apoi ce ne pasă 
«do neplăcerile Turcieï şi ostilitățile Austriei în subiectul unirel 
«Principatelor? Ne pare greü a admite că cabinetul Vienei va mal 
«putea refusa al sti consimtämint, dacă toate cele-lalte guverne 
«se acordă, precum nu ne indoim, asupra liniei de purtare ce este 


1) Cf, Vol. VIII, No. 2546, p. 801. 
s) Cf, Vol. VIII, No. 2540, p. 762. 
+) Cf. Vol. VIII, No. 2664, p. 848. 
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«a urma. || «Ma! toate organele presei engleze se pronunţă în favoarea No. 2573. 
«îndoitei alegeri! a Domnului Cuza.» || Multi cred că aceste conferinţe, 1859 
ce se adună pentru a sfirsi chestia navigărei Dunăre! şi a desbate ne- iu 
greșit și asupra votului nostru de la 24 Ianuarie, vor deslega și compli- 
cările în cari se află Italia şi, ast-fel, pacea Europei va fi din noi asi- 
gurată. Această credinţă se întinse atât de mult în cât putem zice că 
votul Românilor de la 24 Ianuarie avu fericirea de-a face să răsufle 
speculantit Europei pentru câte-va zile de frica cea mare ce aveai de 
resbel. Se poate, negresit, că, pe lângă chestia noastră, plenipotenţii, 
odată adunaţi, să se încerce a trata si chestia Italiei, Noi însă persistăm 
a crede că, chiar de sar pune pe tapetul cel verde al conferinţelor 
chestia italiană, nu se va face nimic. Diplomaţia, după noï,—si istoria 
mărturisește în favoarea opinie! noastre—n'a deslegat nici o chestie 
naţională, până ce ea n'a fost mai întâiii deslegată prin sabia na- 
ţiei acelea a căreia chestie este a se deslega. || Pregătirile de res- 
bel, afară din ţara noastră, urmează a se face pretutindenea. De- 
partamentul de resbel al Franţei se ocupă fâră încetare, zice «Inde- 
pendenta», a aduce provisil în miază-zi a Franţe!. Divisia generalului! 
Renaud, din Algeria, a primit ordin să intre în Franţa şi, se zice, 
că şi altă divisie va urma pe cea d'intâiii și că vor fi gata spre a 
se imbarca la cel d'intâiă ordin. |! In numărul trecut, vorbind des- 
pre d-nii deputaţi, car! aŭ susținut o listă civilă mal mare pentru 
Domn, am trecut din greșală și numele d lui Catargiu. Această gre- 
galä ne grăbim a o îndrepta. || In calitatea noastră de ziarist, a 
trebuit să zicem ceva, în numărul nostru din urmă, despre sgomo- 
tele ce circulă și tind a se acredita în oraş asupra une! învoieli, 
mai mult sai maï putin tăcută, care sur fi stabilit între capitalistit 
cel mari și bancheri! capitalei noastre, ca să apese cu toată greu- 
tatea lor asupra situaţiei, indestul de îngreuiată si foarte îngrijată, 
a pieţei noastre, prin acapararea numerarului circulător. Voim a 
reveni astăzi, în câte-va cuvinte, asupra aceste! acusări, care, de ar 
fi temeinică, ar fi cu atât culpașă cu cât este de gravă în conse- 
cinfele eï. N'avem a zice nimic asupra indivizilor de întâia cate- 
gorie; apärtinénd toţi partidelor trecutului, e! pot exploata, si ex- 
ploata încă cu plăcere, situaţia în profitul intereselor lor materiale 
și politice, fie închizând aurul lor în lăzile de fer, fie împrumutându-l 
cu dobânzi extra-cămătare. Aceasta este camăta politică, altoită pe 
camăta cea ordinară. Dar, fiind-că acea clasă de cămătari nu apar- 
ţine clase! comerciale, si fiind-că, pe d'altă parte, legislaţia noastră, 
asupra acestui punct, ca si asupra tuturor celor-lalte, este mai 
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No. 2678. mult de cât defectuoasă, ne credem datori a constata faptul giin- 


1859 
24 Febr. 


semnarea ce are în ochil noștri. Acest fapt este resbelul, resbelui 
de moarte ordinei celei nouï de lucruri, ce el speră mult a o face 
neputincioasă, grămădind greutăți și necazuri noul pe lângă cele-l'alte 
sub cari țara se svircolegte. || Insă prin ce considerări casele de bancă 
cele mari și respectabile ale capitalei noastre vor fi fost aduse a se 
face complicele și instrumentul acestor machinări anti-patriotice ? 
Cum ar putea ele să uite până la acest punct şi interesele lor cele 
adevărate, si datoriile lor de cetățeni si de negustori? Misia și da- 
toria bancherului, într'o crisă comercială, este de-a încuraja şi, după 
măsura puterilor sale, de-a ajuta comeroiul, iar nu de a'l paralisa ; nu- 
ma! printr'aceasta se justifică si se legitimează meșteșugul săă. Căci, 
dacă, în aceat moment de crisă comercială şi financiară ce vedem 
reproducându-se cam periodic în toate Statele, bancherii ar vătăma 
comerciul, s'ar putea întreba cine-va atunci la ce servesc el? A- 
cestea nu sunt, nol ştim bine, datori! înscrise în condici, dar sunt 
îndatoriri morale, și cari nu sunt maï putin riguroase şi sacre. 

Bancheri! israeliți, mal cu seamă, vor medita si, sperăm, vor şi aproba 
aceste considerări. EN, în car! se încarnează cu maï multă vigoare şi lu- 
cire principiul de naţionalitate; el, cari aŭ găsit in această ţară, o zi- 
cem cu mîndrie, o primire ma! frăţească, ma! simpatică de cât în ţă- 
rile car! trec de cele ma! civilisate, vor aplauda, avem convingerea cea 
ma! tare, la opintelile unei naționalități renăscânde, şi nu vor vot 
să se expue mâine, poate, când va veni momentul de-a consacra 
în Constituţia noastră marile principii de trätie, nu vor voi să se 


expue, zicem, a se vedea respinși ca inimic! al Românilor.... 
C. A. Rosetti. 


(Traductiune.) 


Le 13 Février, l'archimandrite Josaphat a prononcé, à la cha- 
pelle roumaine à Paris, à l'occasion de l'élection du Prince Ale- 
xandre Jean I-er, un sermon, invoquant la bénédiction du Ciel sur 
le Prince légitime des Principautés-Unies et sur S. M. l’empereur 
Napoléon III, le défenseur des droits des Roumains. Nous espérons 
recevoir le sermon de l'archimandrite Josaphat et nous ne man- 
querons pas de le reproduire. :) Les Roumains de Paris ont donné 
un banquet, dont nous parlons dans notre supplément. ?) | Le « Mo- 


:) Cf. Vol. VIII, No. 2548, p. 801. 
3) Cf. Vol. VIII, No. 2640, p. 752. 
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niteur Universel», dans son numéro du 17 Février, annonce que No. 2573. 
les représentants des Puissances tiendront, à Paris, une conférence 1859 
au sujet des élections en Moldavie et en Valachie.!) On assure 24 Febr. 
que M. le comte Walewski a envoyé aux représentants des Puis- 
sances des invitations pour se réunir en conférence européenne, 
le 22 Février. La Porte aurait demandé l'ajournement de la réunion 
de la conférence jusqu'au 28 Février, parce que son représentant, 
Fuad-Pacha, ne pourrait pas arriver plus tôt. Les questions rela- 
tives aux Principautés Danubiennes — la Moldavie, la Valachie et 
la Serbie—ainsi que celle de la navigation sur le Danube, seraient 
à l’ordre du jour, en première ligne. Le journal «le Pays» espère 
qu'après la reconnaissance de la double élection du Prince Couza, 
la discussion s'étendra à la question italienne. Le «Constitutionnel» 
parle aussi en faveur de l'élection et de l'union complète des Prin- 
cipautés-Unies. || Les nouvelles que nous recevons directement de 
Paris et Ce Londres disent aussi que certaines des Puissances ga- 
rantes non seulement appuieront notre élection, mais encore soutien- 
dront de nouveau la nécessité de l'union. || Le journal français 
«le Messager», inspiré par les sphères gouvernementales, s’occu- 
pant de nous, dit dans son numéro du 15 Février: | «Une dépêche 
«de Londres annonce qu'à la suite d'une décision prise par les Puis- 
«sances, les membres de la conférence 8e réuniront prochainement 
«à Paris, pour statuer définitivement sur la question des Princi- 
«pautés Danubiennes. Nos lecteurs connaissent notre opinion à ce 
«sujet. Les Roumains on donné à l'Europe un grand exemple de 
«leur respect pour les traités. La conférence de Paris a statué 
«que les Moldaves et les Valaques seraient appelés à se prononcer 
«sur l'union des Principautés. La double élection du Prince 
«Couza ne laisse aucun doute sur les intentions et les vœux des 
«populations danubiennes. Donc, la conférence, si elle se réunit, 
«n'aura qu'à senctionner le résultat du scrutin ou, pour mieux dire, 
«le fait accompli sous l'inspiration et sur l'initiative de la diploma- 
«tie européenne. || «Et puis, qu’avons-nous à nous préoccuper du dé- 
«plaisir de la Turquie ou de l'hostilité de l'Autriche au sujet de l'union 
«des Principautés ? Il nous semble difficile à admettre que le cabinet 
«de Vienne puisse encore refuser son consentement, si tous les autres 
«gouvernements sont d'accord, comme nous n’en doutons pas, sur la 
«ligne de conduite à suivre. || «Presque tous les organes de la presse 


1) Cf. Vol. VIH, No. 2664, p. 848. 
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«anglaise se prononcent en faveur de la double 6lection du Prince 
«Couza.» | Beaucoup de monde croit que ces conférences, qui se réu- 
nissent pour régler la question de la navigation sur le Danube et 
discuter notre vote du 24 Janvier, donneront aussi une solution 
aux complications en Italie et que la paix de l’Europe sera ainsi 
de nouveau assurée. Cette croyance est tellement répandue que 
nous pouvons dire que notre vote du 24 Janvier a eu le bonheur de 
faire respirer pendant quelques jours les spéculateurs européens 
qui craignaient beaucoup la guerre. Il se peut, certes, que les re- 
présentants des Puissanses, une fois réunis, en dehors de la question 
roumaine, essayent de traiter aussi la question italienne. Nous per- 
sistons cependant à croire que, même si on met sur le tapis vert de 
la diplomatie la question italienne, on n'arrivera à aucun résultat. 
Selon nous — et l’histoire nous donne raison — la diplomatie n'a 
jamais résolu aucune question nationale, avant que celle-ci ne fút 
résolue par l'épée de la nation intéressée. || Les préparatifs de 
guerre, sauf chez nous, continuent partout. En France, le dépar- 
tement de la guerre s'occupe sans cesse, dit «l'Indépendance», du 
transport de provisions dans le Sud de la France. La division du 
général Renaud, d'Algérie, a reçu l’ordre de rentrer en France; on 
dit qu'une autre division la suivra et que toutes les deux sont 
prêtes à s'embarquer au premier ordre. || Dans notre dernier 
numéro, parlant de MM. les députés qui ont demandé une liste 
civile plus élevée, nous avons compris parmi eux M. Catargi. Nous 
nous empressons de rectifier cette erreur. || En notre qualité 
de journaliste, nous avons di dire quelques mots, dans notre der- 
nier numéro, au sujet d'un bruit qui circule et qui tend à s'ac- 
créditer en ville. Il s'agit d'une entente qui se serait établie entre 
les grands capitalistes et les banquiers de la capitale, en vue de 
laccaparement du numéraire en circulation, dans le but de peser 
sur la situation, déjà très difficile et inquiétante, de notre marché. 
Nous devons reparler de cette accusation qui, si elle était fondée, 
dénoncerait un fait tout aussi condamnable que grave dans ses con- 
séquences. Nous n'avons rien à dire quant à la première catégorie, 
quant aux granda capitalistes. Ils appartiennent tous aux partis du 
passé; ils peuvent exploiter et ils exploitent, même avec plaisir, la 
situation, au profit de leurs intérêts matériels et politiques, soit 
en enfermant leur or dans les caisses de fer, soit en le prê- 
tant à un taux extra-usuraire. C'est là de l'usure politique, gref- 
fée sur une usure ordinaire. Mais, comme cette classe d'usu- 


991 


riers n'appartient pas à la classe de commerçants, et comme, d'au- No. 2578. 
tre part, notre législation sur ce point, comme sur tous les autres, 1869 
est plus que défectueuse, nous croyons de notre devoir de consta- PE 
ter simplement le fait et l'explication qu'il a à nos yeux. Ce serait 
une guerre, une guerre à mort, déclarée au nouvel ordre de choses, 
qu'ils espèrent rendre impuissant, en accumulant les difficultés et 
les soucis à côté de ceux sous le poids desquels le pays se dé- 
bat. || Mais quelles sont les considérations qui ont poussé les grandes 
et respectables maisons de banque de la capitale à se faire les 
complices et les instruments de ces machinations anti-patrioti- 
ques? Comment les grands banquiers ont-ils pu oublier jusqu'à un 
tel point leurs véritables intérêts et leurs devoirs de citoyens et 
de négociants? Pendant une crise commerciale, la mission et 
le devoir d'un banquier c'est d'encourager et, selon la mesure de 
ses forces, d'aider le commerce et non de le paralyser. Ce n'est 
qu'ainsi que son métier se justifie et devient légitime. Car, si, dans 
les moments de crise commerciale et financière, que nous voyons 
se reproduire presque périodiquement dans tous les Etats, les ban- 
quiers agissaient au préjudice du commerce, on pourrait se deman- 
der: à quoi servent-ils? Ce ne sont pas là, nous le savons bien, 
des devoirs inscrits dans le code, mais ce sont là des devoirs mo- 
raux, non moins rigoureux et sacrés. || Les banquiers israélites 
surtout pèseront ces considérations et les approuverons, nous l’espé- 
rons. Eux, qui incarnent avec beaucoup de vigueur et d'éclat le 
principe de nationalité, eux, qui ont trouvé dans ce pays—nous le 
disons avec fierté — un accueil plus fraternel et plus sympathique 
que dans les pays qui passent pour les plus civilisés, ils applau- 
diront, nous en avons la ferme conviction, aux efforts d'une na- 
tionalité renaissante et ne voudrons pas s'exposer, un de ces jours, 
lorsque le moment sera venu de consacrer, par notre Constitution, 
le grand principe de fraternité, ils ne voudront pas, disons-nous, 
s'exposer à être repoussés commme ennemis des Roumains... 

C. A. Rosetti. 


No. 2074.—Revista ziarului «Nationalul», No. 12, din 12 (24) 
Februarie 1859. Bucurescli. 


Ma! este trebuintä a vorbi despre marele entusiasm ce fu Du-No. 2574. 
minecă, la 8 ale acesteia, la sostrea Domnului! nostru în capitală? 1859 
Ar fi de prisos, căci pana nu poate descrie acel entusiasm. Numai RE 


992 


No. 2574. aceia ce aŭ văzut acele zecimi de mil de oameni ce umpleaü strada 
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Mogoşoael, de la barieră pînă la Mitropolie, şi mai multe poste 
înainte de Bucureşti, acele ferestre si acoperișuri de case garni- 
site de lume, acele stindarde și decoraţii, cari împodobiaii toate 
casele, acele strigări nebune de entusiasm şi veselie, acele buchete, 
ce curgeaii pe Print, acele arcuri de triumf, ce se zăriaii din dis- 
tantä în distanță, în fine acea iluminatie splendidă şi generală, 
cum n'a mal văzut capitala noastră, trebue, zic, să se fi văzut toate 
acestea, pentru ca să poată cine-va simţi bine toată mărimea acestei 
sărbători. Domnul se puse la barieră într'o calească descoperită, 
şi așa intră în capitală. Trăsura părea că e dusă pe mâini de mul: 
timea poporului, care o înconjura cu strigăte de bucurie, şi pe care 
miliția ce urma, în deşert voi să o oprească. Episoadele drumului 
săii pînă la Mitropolie ar fi prea lungi de a se povesti. | Indestul 
că toate fețele erai iluminate de bucurie şi entusiasm. Prinţul sa- 
luta cu demnitate, în dreapta și în stânga, și poporul răspundea la 
salutările sale cu cele maï frenetice strigări, cari, amestecându-se cu 
sunetul clopotelor si al musicelor, produceaü un sgomot din cele mal 
mar). Credem că capitala noastră nu a mal văzut nici-odată o zi mai 
veselă si mal entusiastă. Uitarăm însă că astă zi își avu si criticii 
sët; căol ce lucru nu este criticat la noi! Multe dame aŭ găsit pe 
Print «că nu era destul de amabil», adică că nu le r&spundea la sa- 
lutările lor prin «bezele gratioase», precum făceaă maï nainte alţii. 
Ce e drept, obiectia e gravă, si damele aŭ de ce să se revolte. 
Dar noi, ăști-lalți bărbaţi, nu prea iubim pe acei Prinţi ce salută 
prea grațios, spre a ne apăsa apoi mai cu finetä; ne place mai 
mult acel Domn, Român neaos, ce salută bărbăteşte, și ne tratează 
apoy omeneste. Cât despre dame, se pot revolta; noroc însă, că re- 
valta lor nu este periculoasă; se poate potoli tot cu o salutare. | 
Ca să revenim la itinerarul Domnului! de Duminecă, arătăm că, după 
ce ajunse la Mitropolie, intră în biserică, unde se ţinu un Te-Deum. 
Apoi, trecu, la ora 2 după amiazi, în sala Adunärel. || Aci, înaintea 
Camerei, Domnul voi să jure. Em. Sa Mitropolitul il presintă Re- 
gulamentul, spre a jura după formula cuprinsă într'insul. Prinţul 
depărtă binișor această carte şi zise că are în inimă jurämintul ce are 
să facă. A pol, tinu următorul juramint: | «Jur, în numele Prea Sfintei 
«Treimi și în faţa färeï, că voiă păzi cu sfinţenie drepturile şi intere- 
«sele Principatelor-Unite ; că, în toată domnia mea voiă, priveghia la 
«respectarea legilor pentru toţi si în toate, si că nu voii avea înaintea 
«ochilor mel de cât binele si fericirea nație! române. Asa Dumnezeii şi 
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«compatrioţii mel să-mi! fie întru ajutor.» || E. S. Mitropolitul, pre- No. 2574. 
sidentul Camerei, citi după aceasta un cuvînt pe care îl publicăm 1859 
maï la vale 2). || La acest cuvînt M. S. răspunse că actul prin care SA TeDe; 
` Camera a pronunțat unirea Principatelor, prin numirea M. S de 
Domn al Térel Românești, este un act curagios si național, și că 
M. S. nu va cruța nic! osteneală și nu se va teme de nici un pe- 
ricol, spre a conserva și a face să prospereze această unire atât 
de scumpă Românilor. Prinţul sfirşi zicând: «Să trăiască frätia 
românească !» 3) || La acest cuvînt, Adunarea răsună de strigarea: 
«Să trăiască Domnul nostru!» Prințul apo! esi în mijlocul aplau- 
zelor Camerei şi poporului ce-l aștepta afară. || Seara, fu represen- 
tatie la teatrul român, unde merse și Prinţul. || A doua zi, se făcură 
primiri oficiale ale diferitelor ministere şi de mai mulţi cetăţeni. 
Intre altele, aflăm cu plăcere că Domnul a anunţat că nu va mal 
fi Duminecile primire la palat, ci numa! la ocasiuni solemne şi 
la trebuință. In adevăr, acele primiri, cari se fäceaü numa! spre 
închinăciune si de fanfaronadă, eraii un ce anormal, ce nu există 
la alte curți europeane, și care era o introductie din Fanar. Prin- 
ul nostru actual nu are trebuintä de asemenea plecăciuni. El a 
cerut de la toţi fapte, iar nu închinăciuni gi vorbe deşerte. || 
La 11 ale acesteia, a plecat pentru Constantinopole deputatia în- 
sărcinată de a cere investitura. Această deputatie e compusă de 
d-nii loan I. Filipescu, Nicu Rosetti și colonel feronim. || Recunoa- 
șterea Domnului ales de no! începe a avea mulți partizani între 
Puteri. Afară de Puterile cary știm că ne sunt favorabile, ma! aflăm 
cu bucurie că d. Bulwer, ambasador englez la Constantinopole, a 
anunţat pe guvernul nostru că el a primit ordine a sprijini pe alesul 
Romänilor. Deja «Times», jurnalul pieţei din Londra, făcuse simțită 
aceasta prin aprobarea ce da alegere! noastre. Eram siguri că nu 
va trece mult timp și guvernul unui popor liber va sfirşi prin a 
sprijini dorințele unu! alt popor, ce nu cere de cât libertatea. || 
Acum, dar când putem zice că suntem mai! siguri din atară, este 
bine a ne uni cât vom putea, a şterge ori-ce urme de vechi ur! 
și patimi, a înceta să ne maï acuzăm recipros, spre a forma un 
singur corp destul de tare, spre a urma întărirea actului de la 24 
Ianuarie si a proceda cu isbhândă la multele reforme, ce trebue 
să se realiseze în ţara noastră. || In seanta de la 10, în Cameră, s'a 


:) Cf. Vol. VIII, No. 2561, p. 880. 
3) Cf. Vol. VIII, l. c., p. 881. 
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mesagiii al Domnului către Adunare, pe care îl publicăm mai la 
vale 1), precum și réspunaul ce s'a făcut a doua zi de către Cameră 3, 
Pe de altă parte, sa mail citit un decret al Prințului prin care 
încunoștiința Camera că, peste putin, il va presinta budgetele si 
proecte de legi! :). Chestiunea Principatelor-Unite reclamă adunarea 
din noi a conferinţelor la Paris. lată ce ne anunţă «Independenţa 
Belgiei», asigurându-ne tot de odată că majoritatea Puterilor sub- 
semnatare conventiuneï din 19 August se învoesc asupra aceste! 
opiniuni. Mai rămân Austria şi Prusia nedeterminate încă, dar in 
necesitatea de a se pronunța. Si apo! se va îndeplini o formă ne- 
apărată, ca să constate că actul Moldo-Românilor este întemeiat 
pe drepturile lor recunoscute si chezeșuite de inaltele Puteri eu- 
ropeane. || Acest act al nostru a primit, chiar din momentul în care 
sa tăcut cunoscut, consacrarea opiniunel publice europeane. Am 
arâtat, într'unul din numerile precedente, cum se manifestă în pri- 
vinta lu! diferite organe de publicitate din Franța. Astăzi, o co- 
respondentä din Paris, dându-ne amănunte despre banchetul dat 
de junimea română la Paris, ne spune cum, între oaspeţii acestei 
serbări române în Franţa, figuraü strălucitele nume: Saint-Marc- 
Girardin, Royer-Colard, Ortolan, Havin și alţii. In Anglia asemenea, 
opiniunea publică este în favoarea chestiunel noastre. Jurnalui 
«Times» zice că nu vede nic! o contradictiune între actul Românilor 
şi textul convenţiunei din Paris, și că, după dinsul, ar fi ma! bine ca Pu- 
terile europeane să nu maï desvolte asemenea dificultăţi. Nişte aseme- 
nea observări din partea lui «Times» sunt destul de însemnătoare. A- 
ceiaș! este și opiniunea lu! «Daily-News». El declară că, după ce An- 
glia a contribuit ca să se dea Moldo-Românilor instituțiuni libere, 
de car! profită într'un chip pacinic și regulat, ar fi foarte răi văzut 
de a interveni la dînșii într'un înţeles contrarii voinţei și trebu- 
intelor lor, atât de învederat manifestate. || Nu este de prisos să 
adăogăm pe lângă acestea și cele ce scrie un compatriot de ai 
noștrii, d. Grigorie Gänescu, care este colaborator la jurnalul «Cu- 
rierul Duminice!», într'un articol întitulat: «O faptă desăvirșită.» Com- 
patriotul nostru își esercită pana sa de publicist de cât-va timp în 
Paris; dar n'am aprobat tot-deauna opiniunile sale politice în raport 


1) Cf. Vol. VIII, No. 2566, p. 892. 
3) Cf. Vol. VIII, No. 2568, p. 917. 
3) Cf. Vol. VIII, No. 2566, p. 892, Anexa D, p. 900. 
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cu patria sa, nic! în ma! multe articole, ce am văzut notate în No. 2574. 
oare-care jurnal G. G., nici ma! cu osebire într'o brogurä, nici chiar 1859 
întrun articol de maï dăună-zi, în care, dând socoteală despre A ci 
deputaţii aleși, face un catalog de prinți, cari n'aă existat nici odată 
la no! în țară, după cum trebue să cunoască dumnealui prea bine. 
Cu toate acestea, trebue să mărturisim că, când d. Gănescu depăr- 
tează de la dinsul orï-ce simpatie în favoarea căreia ar fi atras ca 
să scrie, când n'are înainte nici o cugetare de a aproba cu drept 
sau fără drept persoane, când voește să rămâie în adevărul prin- 
cipiilor, are o pană care prevestește pe publicistul ce se va în- 
semna odată. Ast-fel este articolul domnieï-sale «O faptă desävirsitä», 
pe care-l recomandăm cu deosebire publicului nostru și din care 
extragem foarte puține, câte ne permite cadrul nostru, rémäindu-ne 
toată părerea de r&ă, că nu-l putem publica în întregul s&ă. In 
valea Dunäreï, zice autorul, se dede o mare lectiune diplomaţiei si 
un mare exemplu populilor. Ori-care ar fi si ory de unde ar veni 
nesocotinta si violarea neatîrnărei si a libertätel unu! popor, trebue 
să vie un moment solemn în care el să-și facă singur îndestularea 
si asigurarea drepturilor sale; şi pe cât timp mai are energia voinţei 
sale şi conștiința putere! sale, să nu desespere despre triumiul' 
drepte! sale cauze. Acestea le dovediră Moldo-Românii. «EY aduseră 
«ordinea, libertatea si neatirnarea intro Adunare esitä, cu toate 
«acestea, după cum este știut, din desordinea, opresiunea organi- 
- «zată de agenți străin!... Ordinea, libertatea și neatirnarea adu- 
«seră Adunäreï inteligența intereselor celor mari ale patriei, dem- 
«nitatea situatiunel si energia actiunel.» Ast-fel, eï ajunseră la un 
fapt desăvirșit, tără să violeze conventiunea, care nu face nici o 
distinctiune între Români si Moldavi, care nu stipulează nimic în 
contra concenträreï putere! esecutive într'aceleași mâini, care, din 
contră, a depus în fondul celor mai de căpetenie disposiţiuni ale 
sale germinea uniunei ambelor Principate. Şi doctrina faptului de- 
săvîrşit care domină consiliele Europei de cinci-zeci de ani, care 
desleagă atâtea chestiuni importante într'un înţeles ma! mult saŭ 
maï putin nedrept, si care, în fine, ar fi trebuit să se invente, de 
n'ar fi esistat, pentru onoarea diplomaţiei, în chestiunea Principa- 
telor-Unite va servi de temeiü la hotäririle conferinţelor, ce sunt 
să se adune... 
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Faut-il parler encore du grand enthousiasme qu'il y a eu 
Dimanche, le 8 de ce mois, à l'occasion de l’arrivée de notre Prince 
dans la capitale? Ce serait inutile, car la plume ne saurait le 
décrire. Il fallait voir les dizaines de milliers d'hommes qui rem- 
plissaient la rue Mogoshoaei de la barrière jusqu'à la Métropole, 
ainsi que plusieurs kilomètres de chaussée avant Bucarest; il fallait 
voir ces fenêtres et ces toits garnis de monde, ces drapeaux et ces 
décorations qui ornaient toutes les maisons; il fallait voir ces 
bouquets qui tombaient sur le Prince, ces arcs de triomphe élevés 
de distance en distance; enfin, cette illumination splendide et 
générale, comme notre capitale n'en avait jamais vu de pareille. 
Ceux qui ont vu et entendu tout cela peuvent, seuls, juger de la 
grandeur de cette fête. A la barrière, le Prince est monté dans 
une calèche découverte et c'est ainsi qu'il est entré dans la capitale. 
La voiture paraissait traînée par la foule qui l'entourait avec des 
cris de joie. La milice s’efforçait en vain d’écarter le peuple. Il serait 
trop long de raconter tous les épisodes de cette marche vers la Mé- 
tropole. |, Il suffit de dire que toutes les figures étaient éclai- 
rées par la joie et l'enthousiasme. Le Prince saluait, avec di- 
gnité, à droite et à gauche, et le peuple répondait à ses saluts par 
des acclamations frénétiques qui, mêlées au bruit des cloches et 


. aux sons des musiques, produisaient un effet extraordinaire. Nous 


croyons que notre Capitale n'a jamais encore vu une journée aussi 
joyeuse et enthousiaste. N'oublions cependant pas de dire que 
cette journée a eu aussi ses critiques, car y a-t-il, chez nous, quelque 
chose qui ne soit pas critiqué? Plusieurs dames trouvaient que le 
Prince «n'était pas assez aimable», parce qu'il ne leur envoyait pas 
«de gracieux baisers», ainsi que d'autres le faisaient auparavant. 
Il faut convenir que le reproche est grave et que les dames 
ont de quoi se révolter. Mais nous autres, hommes, nous n’aimons 
pas trop les Princes qui saluent avec trop de grâce, pour nous 
opprimer ensuite avec plus d'adresse; nous aimons mieux ce 
Prince, véritable Roumain, qui salue comme un homme et nous 
traite ensuite en hommes. Quant aux dames, elles peuvent se révolter; 
heureusement, leur révolte n'est pas dangereuse; elle sapaise par 
un salut. |! Pour en revenir à l'itinéraire suivi par le Prince, Di- 
manche dernier, nous dirons qu'arrivé à la Métropole, il est entré 
à l'église, où un Te-Deum a eu lieu. Puis, à 2 heures de l'après- 
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midi, il s'est rendu dans la salle des séances de l’Assemblée. || No. 2674. 
Ici, devant la Chambre, le Prince prête le serment. S. S. le Mé- 1859 
tropolitain lui présente le Règlement contenant la tormule du ser- 24 Febr. 
ment. Le Prince écarte délicatement ce livre et dit qu'il a dans son 

cœur le serment qu'il va prêter. Puis, il jure: || «Je jure, au nom 

«de la Sainte Trinité et en face du pays, que je garderai religieu- 
«sement les droits et les intérêts des Principautes-Unies; que, pendant 

«tout mon règne, je veillerai au respect des lois pour tous et en 
«tout, et que je n'aurai en vue que le bien et le bonheur de la 
«nation roumaine. Ainsi, puissent Dieu et mes compatriotes me 
«venir en aide.» Ensuite, S. S. le Métropolitain, président de la 
Chambre, a lu le discours que nous publions plus loin!) A ce dis- 
cours, S. A. le Prince a répondu que l'acte par lequel la Chambre 

a prononcé l'union des Principautes, en élisant Son Altesse au 
trône de Valachie, est un acte courageux et national et que Son 
Altesse ne ménagera aucun effort et ne reculera devant aucun danger 

pour conserver et faire prospérer cette union, si chère aux Rou- 
mains. Le Prince a terminé en s'écriant: «Vive la fraternité rou- 
maine!» *| L'Assemblée a répondu à ce discours par les cris ré- 

pétés de: «Vive notre Prince!» Ensuite, le Prince a quitté la 
Chambre, au milieu des applaudissemments de l’Assemblée et de 

la foule qui lattendait dehors. | Le soir, il y a eu une représen- 
tation au théâtre roumain, à laquelle le Prince a assisté. || Le 
lendemain, ont eu lieu les réceptions officielles des ministères et 

de plusieurs citoyens. Nous apprenons avec plaisir qu'entre autres, 

le Prince a annoncé qu'il n'y aurait plus de réceptions de Di- 
manche au palais et que les réceptions n'auraient lieu qu’à des 
occasions solennelles et selon le besoin. En effet, ces réceptions de 
Dimanche qui n'avaient pour but que la prosternation et la fanfa- 
ronnade, étaient quelque chose d'anormal, ne se pratiquant pas 

aux cours européennes et introduites chez nous par les hommes 

du Phanar. Notre Prince actuel n'a pas besoin de ces prosterna- 

tions. A tout le monde il a demandé des actes et non des pros- 
ternations et de vaines paroles. |; Le 11 de ce mois, la députation 
chargée de demander l'investiture, est partie pour Constantinople. 

Elle se compose de MM. Jean J. Filipescu, Nicolas Rosetti et le 
colonel Ieronim. || La reconnaissance du Prince élu par nous, ' 


1 Cf. Vol. VIII, No. 2561, p. 882. 
3) CE 1. c., p. 883. 
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No. 2574. commence ă gagner des partisans parmi les Puissances. Sans parler 


1859 
24 Febr. 


des Puissances que nous savons nous être favorables, nous appre- 
nons avec joie que sir H. Bulwer, ambassadeur anglais à Constan- 
tinople, a annoncé à notre gouvernement qu'il a reçu l'ordre d'ap- 
puyer l'élu des Roumains. Déjà, le «Times», journal de la Cité 
de Londres, a fait pressentir cette décision, en donnant son ap- 
probation à notre élection. Nous étions sûrs qu'avant longtemps, le 
gouvernement d’un peuple libre finirait par appuyer les vœux d'un 
autre peuple qui ne demande que la liberté. || Maintenant, que nous 
pouvons dire que nous sommes plus rassurés en ce qui concerne 
l'étranger, il nous faut être unis autant que possible à l'intérieur; 
il faut effacer toute trace des anciennes haines et passions, cesser 
de nous accuser réciproquement, pour ne former qu'un seul corps, 
assez fort pour poursuivre la consolidation de l’acte du 24 Janvier 
et procéder avec succès aux nombreuses réformes que notre pays 
doit réaliser. || A la Chambre, dans la séance du 10 Février, on a 
commencé la discussion du règlement intérieur de l'Assemblée. 
Dans cette séance, on a lu un message princier adressé à Assem- 
blée et que nous publions plus loin 1), ainsi que la réponse votée, 
le lendemain, par la Chambre). En outre, on y a donné lecture 
d'un décret princier annonçant à la Chambre que, prochainement, 
on va lui présenter les budgets et des projets de lois 3). i; La 
question des Principautés réclame une nouvelle réunion des con- 
férences à Paris. C'est ce que «l'Indépendance belge» annonce, en 
assurant que la majorité des Puissances signataires de la conven- 
tion du 19/Août sont tombées d'accord là-dessus. On ne connaît pas 
encore la décision de l'Autriche et de la Prusse, qui ne se sont pas 
encore prononcées, mais qui ne tarderont pas de le faire. Ensuite, 
on remplira la formalité inévitable, à savoir que l'on constatera que 
l'acte des Moldo-Valaques est basé sur leurs droits reconnus et ga- 
rantis par les hautes Puissances européennes. Cet acte a même 
reçu, dès qu'il a été connu, la consécration de l'opinion publique 
en Europe. Nous avons relevé, dans un de nos précédents numéros, 
comment les différents organes de la presse française se manifestent 
à cet égard. Aujourd'hui, une correspondance de Paris nous ap- 
porte des détails sur le banquet donné par la jeunsse roumaine et 


— On m a 


1) Cf. Vol. VIII, No. 2566, p. 907. 
3) Cf. Vol. VIII, No. 2568, p. 917. 
s) Cf Vol. VIII, No. 2566, p. 901, Annere D, p. 911. 
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nous dit qu'entre autres convives, y ont pris part: MM. Saint- No. 2574. 
Marc-Girardin, Royer-Colard, Ortolan, Havin, etc. En Angleterre 1859 
aussi, l'opinion publique est en notre faveur. Le journal «Times» 24 Febr. 
dit qu'il ne voit aucune contradiction entre l'acte des Roumains 
et le texte de la convention de Paris et que les Puissances euro- 
péennes feront mieux de ne plus soulever d'objections. Ces ob- 
servations de la part du «Times» sont assez significatives. Le 
«Daily News» est du même avis. Il déclare qu'après avoir con- 
tribué à doter les Moldo-Valaques d'institutions libres, dont ils 
profitent d'une façon pacifique et régulière, l'Angleterre aurait tort 
d'intervenir chez eux dans le sens contraire à leur volonté et à 
leurs nécessités, manifestées d'une façon si évidente. Il n'est pas 
superflu d'ajouter ce qu'écrit un de nos compatriotes, M. Grégoire 
Ganesco, collaborateur au journal «le Courrier du Dimanche», dans 
un article intitulé: «Un fait accompli.» Notre compatriote exerce, 
depuis quelque temps, sa plume de journaliste à Paris. Nous n'avons 
pas toujours approuvé ses opinions politiques par rapport à sa patrie, 
exprimées dans plusieurs articles de journaux signés des initiales 
G. G. et, surtout, dans une brochure et dans un article d'il y a quelque 
temps, où, parlant des députés élus, il dresse une liste des princes 
qui n’ont jamais existé chez nous, ainsi qu'il doit le bien savoir. 
Cependant, il faut reconnaître que, lorsqu'il se débarrasse des 
sympathies auxquelles il est -acquis, lorsqu'il n’a pas, à tort ou 
à raison, d'idée préconçue, en faveur de certaines personnes, lors- 
qu'il veut rester fidèle aux véritables principes, M. Ganesco a une 
plume annonçant un publiciste qui marquera un jour. Tel est son 
article: «Un fait accompli» que nous recommandons particulière- 
ment à notre public, et dont nous extrayons quelques lignes, en re- 
grettant que le cadre de notre journal ne nous permette pas de le 
publier en entier. Dans le bassin du Danube, dit l'auteur, on voit 
une grande leçon pour la diplomatie et un grand exemple pour 
les peuples. Quelles que soient et d'où que viennent la mécon- 
naissance et la violation de l'indépendance et de la liberté d'un 
peuple, il arrive forcément un moment solennel où ce peuple se fait 
lui-même satisfaction et où il assure ses droits; et tant qu'il a l’énergie 
de sa volonté et la conscience de sa force, il ne doit pas déses- 
pérer du triomple de sa juste cause. Les Moldo-Valaques en ont 
donné la preuve. «Ils ont établi l’ordre, la liberté et l'indépendance 
«dans une Assemblée issue, comme on le sait, du désordre et de 
«l'oppression organisés par des agents étrangers... L'ordre, la li- 
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No. 2574. «berté et l'indépendance ont été établis au sein de l'Assemblée, 
1859 «par la compréhension des grands intérêts de la nation, par la 
24 Febr. «dignité de l'attitude et par l'énergie de action.» De la sorte. 
les Moldo-Valaques sont parvenus à «un fait accompli», sans violer 
la convention, qui ne fait aucune distinction entre Valaques et 
Moldaves, qui ne stipule rien contre la concentration du pouvoir 
exécutit entre les mêmes mains, qui, au contraire, a déposé au 
fond de ses dispositions principales le germe de l'union des deux 
Principautés. Et la doctrine du «fait accomplis qui domine dans 
les conseils de l'Europe depuis cinquante ans, qui résout tant de 
questions importantes dans un sens plus on moins injuste et qui, 
enfin, devrait être inventée, si elle n'existait pas, pour l'honneur 
de la diplomatie dans la question des Principautés-Unies, servira 

de base aux décisions des conférences qui vont se réunir. ... 


No. 2575.—Proces verbal No. XIII al Adunäreï elective a 
Valahiei, din 14 (26) Februarie 1859. Bucuresci- 


(„Monitorul oficial al Tärel Româneşti“, Nu. 21, din 4 Martie 1859.) 


Adunarea electivă a Tärei Româneşti. 
Şedinţa XIII. 


No. 3575. Astăzi, la 14 Februarie anul 1859, Adunarea electivă a Täreï 
1859 Românești, adunându-se în sala şedinţelor sale, sub președinția Em. 
26 Febr. Sale Păr. Mitropolit, la 11 ore înainte de amiazi,a ţinut a XIII 
a sa şedinţă. 
Se tace apelul nominal, la care nu răspund: d-nii Mârzea, Şte- 
fanopol, N. Rosetti, I. Brătianu, C. Ottetelesanu, Ioan Solomon, I. 
I. Filipescu. 

- Unul dintre domnii secretari, ma! înainte de a începe citirea 
procesului verbal, face apel la răbdarea d-lor deputaţi, zicând că 
aŭ să asculte un proces verbal foarte mare, și că aceasta a pro- 
venit, fiind-că uni! din dumnealor, în şedinţa precedentă, aŭ cerut 
ca procesele verbale să fie comptes-rendus de tot ce se vorbește 
în Adunare. | 

D. I. Otteteleşanu zice că nu se poate ca Adunarea să 
piarză vreme cu nişte procese verbale așa de lungi, si că aseme- 
nea comptes-rendus trebue să se facă de gazetari prin stenografi, 
dacă vor voi, iar Adunarea să-și aibă procesele verbale scurte. 
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D. Arsachi susţine asemenea că procesele verbale trebue să No. 2575. 
fie scurte si să nu constate de cât resultatul, discuţiilor, rezemând 1869 
aceste spuse pe convenţie. 20. Fobi; 

D. Boerescu. Si eŭ cred că, pentru Adunare, trebue să se facă nu- 
maï procese verbale; iar pentru «Monitor», să se facă comptes-rendus. 

Adunarea primeşte si se urmează citirea procesului verbal, 
aşa întins precum era. 

Pr. Dimitrie Ghica, după citirea discursului ţinut de dumnea- 
lui relativ la votul secret, zice că s'a omis o observaţie, că adică pen- 
tru seama dumnealui își iea angajamentul de a-și arăta tot-deauna 
opinia pe faţă; şi că, dacă în principiü a apărat votul secret, aceasta 
a făcut-o pentru a se respecta independenţa de opinil a unora din 
deputaţi, cari sunt slab! şi n’a tărie de caracter. 

Prinţul G. Știrbei, adresându-se Em. Sale presidentului, ob- 
servă că, vorbind despre amendamentul d-lui Brăiloi:i și de sub- 
amendamentul d-lui Văleanu, nu a zis vorba de înșelăciune; apoi, 
‘si explică din noii ideea, în urma căreia se primeşte rectificatia în 
procesul-verbal. 

După această rectificatie, Adunarea primește procesul verbal al 
şedinţei precedente. 

D. Catargiu, cerând cuvintul, vrea să revie asupra unul inci- 
dent din seanta trecută; însă fuse întrerupt prin anunţarea depu- 
tatilor moldoveni, spre intimpinarea cărora a egit o deputatie com- 
pusă de d-nii! Dimitrie Ghica, C. Bosianu, Vasile Boerescu, Cos- 
tache Rosetti si de d. Mihail Marghiloman, car! introducându-i în sala 
Adunäreï, fură primiţi de d-ni! vice-presidenţi si secretari al Adunäreï. 

D. Kogălniceanu, unul dintre deputaţii moldoveni, cerând voe 
de la Em. Sa presidentul, citeşte următoarea adresă a Camere! mol- 
dovene către Camera română: 

(Cf. Vol. VIII, No. 2527, p. 698. 

Asemenea se dă citire si adrese! Adunäreï elective a Moldovei 
către Inältimea Sa, spre răspuns la mesagiul prin care i sa comu- 
nicat alegerea din Tara Românească si mijlocirea Mărie! Sale către 
Puteri. (Anexa A.) 

Apoi, d-l Kogălniceanu pronunţă un discurs la care d-l Boe- 
rescu ii răspunde. Amândouă aceste discursuri sunt anexate la acest 
proces-verbal. (Anexa B. şi C.) || La plecarea deputaţilor Moldoveni, 
deputatia ce le eșise înainte, îi conduce până la trăsuri. 

D. Catargiu reia cuvintul şi revine asupra incidentului trecut. 

D. C. A. Rosetti întreabă Adunarea dacă-i dă voe să-i răspunză. 


No. 2575. 
1859 
26 Febr. 
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Prinţul Dimitrie Ghica face o propunere asupra incidentului: 
«Socotesc că puţini din noi nu simt o adincä mișcare de cele ce 
«se petrec; părţile cele maï interesate, socotesc, că nu se vor opune 
«la propunerea mea, care este: să nu se treacă nici de cum in- 
«cidentele de cari a fost vorba; şi rog, fac apel la patriotismul 
«d-lor, să vază cu mai multă simfire, să judece fără pärtinire, şi 
«vor vedea că a fost o rea înţelegere de perdeaoa de ler. Vë conjur, 
«d-lor, să nu despreţuiţi rugăciunea mea si să primiţi în unanimi- 
«tate ca nu numa! incidentele să se şteargă din procesele verbale, 
«dar chiar şi suvenirul lor să piară dintre nol.» 

Se consultă Adunarea asupra propunerei prinţului Dimitrie 
Ghica, şi se primește. 

Prinţul G. Ştirbei. Sunt de părere să se numească o comisie 
care sš se însărcineze cu răspunsul la adresa Adunärel Moldovene. 

Se consultă Adunarea asupra propunere! prinţului G. Ştirbei, 
şi se primeşte. Se procede la vot pentru intocmirea comisie! de 
cinci! membri, si rezultatul a fost: D-l Vasile Boerescu, cu 56 voturi; 
prințul G. Ştirbei, cu 53 voturi; d-l C. Brăiloiu, cu 35 voturi; d-l 
Al. Florescu, cu 29 voturi; d-l C. Bosianu, cu 23 voturi. 

D. C. A. Rosetti zice că ar fi bine să se arate comisie! pe ce 
cale trebue să urmeze cu redactiunea răspunsului la adresa Adu- 
nărei Moldovene. 

D. Boerescu zice că ‘în asemenea împrejurări, textul comisie! 
este în vedere. 

D. ministru al afacerilor din afară dă citire Adunäreï ur- 
mătotorului mesagiii al M. Sale: 

«Domnilor deputaţi! || «La înălțarea Mea pe tronul Täreï Ro- 
mânești, cu unanimitatea voturilor d-voastră, am comunicat Adu- 
nare! nationale elective a Moldove! actul prin care am arătat Pu- 
terilor, ce aŭ subscris tractatul de la Paris, alegerea făcută de 
d-voastră în persoana Mea, și a el însemnătate. Aceeași comuni- 
caro Mě grăbesc a face astăzi d-niilor voastre, membrii Adunărei 
nationale elective a Tärel Românești. || «Dumezei să bine-cuvin- 
teze: lucrările d-voastre, domnilor deputaţi! D-zeii să bine-cuvin- 


teze Principatele-Unite !» 
= (subscris) Alexandru loan. 


. (eontra-semnat) Ministrul Secretar de Stat la departamentul 
afacerilor străine, D. Brătianu. 


Actul alăturat pe lângă acest mesagiii s'a anexat la acest proces- 
verbal. (Anexa D.) 
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D. Barbu Belu zice că, în urma înaltei! comunicări de mai No. 35%. 
sus, crede că memorandul Adunărel elective explicător votului din 1859 
24 Ianuarie, ce Adunarea hotărâse a se adresa către Puteri, şi a 26 Febr. 
căruia discuţie figurează la ordina zileï, il crede de prisos. 

Adunarea aprobă părerea d-lui Belu și hotărăște a se scoate 
de la ordinea zilei. 

In urmă, Eminentia Sa, consultând Adunarea, ridică ședința 
la 3!/, ore,şi anunţă viitoarea întrunire pentru Marţi, 17 Februarie. 

Presidentul, (subscris) Nifon, Mitropolitul Ungro-Vlahiel. 
Secretari!, (subscrișI :) A. Arsache | Scarlat Făleoianu | 
Scarlat Turnavitu | C. Apostolescu. 


Anezu A.— Adresa Adunăre! elective a Moldovei către 
Domnitorul, din 28 lanuarie (9 Februarie) 1859. 
laşi. 


e 
Cf. Vol. VIII, No. 2527, p. 694. 


Anexa B.— Discursul ţinut de d-l M. Kogălniceanu, în şe- 
dinta Adunărei elective a Valahiei, în 14 (26) 
Februarie 1859. Bucuresci. 


Domnilor deputaţi! || Dacă Adunarea electivă a Moldove! a 
putut încredința unora din membrii sé o misie onorabilă, aceasta 
este misia ce ne-a incredintat-o nouă; căci a făcut din nal.inter- 
pretil a două milioane de Români către alte tre! milioane. Mare 
onoare ni sa făcut nouă, ca să putem figura în această Adunare, 
care sa făcut atât de ilustră prin luminatul ei patriotism, care 
a ştiut să se puie mai! pre sus de toate pedicile, care au triumfat 
de tot spiritul de partidă si de orl-ce consideraţie personală, si care, 
prin actul cel mare de la 24 Ianuarie, a dovedit Europe! că vechia 
virtute romană încă nu s'a stins din inimile colonilor lu! Traian. 
Mare onoare mi sai dat, mie în parte, de a mě sui pe această tri- 
bună, de pe care aŭ resunat atâtea glasuri ilustre, în favoarea na- 
tionalitätel române si a libertăţilor publice. || Adunarea electivă a 
Tärei Româneşti, prin întrunirea unanimă a sufragiilor el pe capul 
alesului nostru, a arătat Europei ce voeste natia. Votul eï de la 
24 Ianuarie n'a fost numai o sublimă protestatie în contra hotă- 
rire acelora ce aŭ vroit să tie despărțite dou& ramuri ale aceluiași 
copac, două fiice ale aceleași mame; dar a fost tot-odată şi o r&s- 
plătire Moldaviei. Si, în adevăr, domnilor, Moldova avea drept a fi 
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No. 2575.răsplătită, căci ea a suferit mult până a veni la votul el din 7 


1859 
26 Febr. 


Octombrie. Ea, pentru ca să poată proclama unirea, a fost expusă 
la toate piedicile din afară si din näuntru. Se socotea că Moldo- 
venii nu vor fi în stare să pue deo parte interesele private şi să 
le sacrifice în fața celor generale; se socotea că unirea este o faptă 
prea mare pentru a se putea realisa de către noi. Moldova însă a 
biruit tot. Ne-consultând de cât datoria lor către patrie, clasele 
cele înalte ai arborat steagul nationalitäteï şi tot poporul le-a urmat! 
| Insăși opresia la care natia a fost expusă i-a îndoit curagiul; în 
zadar s'aii chemat în ajutor toate puterile; în zadar s'a călcat tra- 
tatul de Paris; în zadar în capul tärel sa pus un caimacam străin 
cu limba și cu inima. Aceasta a fost o palmă pe care Moldova 
n'a uitat-o. Aceasta ne-a revoltat și ne-a imbärbätat de la o laltă 
si, în ziua de 7 Uctombrie 1857,afară de două voturi, car! şi acestea 
în urmă sai căit, unirea sa proclamat de întreaga Adunare ad-hoc. 
Așa dar, în ziua de 5 Ianuarie, după ce Adunarea electivă a Mol- 
dovel a fost convocată, cel d'intâii vot al ei a fost iarăși procla- 
marea unire! Principatelor; si apoï, pășind la alegerea Domnului, 
ea a ales pe acela pe care l’a socotit maY capabil pentru a aduce 
la bun sfîrșit marele principiü al unirel. || Aşa dar, domnilor, când 
ati ales pe alesul Moldovei, domniile voastre n'aţi luat numai Domnul 
ei, ci aţi luat Moldova întreagă. Moldova, de azi înainte, face parte 
din România; si de acum, ori-ce hotărire veţi lua în favorul natiel 
române, să fiți siguri că Moldova nu va mal lipsi, ci vě va urma 
ori unde o veţi duce pentru apărarea autonomie! și pentru des- 
voltarea nationalitätel noastre. | Insă nu trebue să ne ascundem că 
votul din 24 Ianuarie ridică multe greutăţi si complicatiuni. Diplo- 
matia străină iarăși discută in privinţa tärel noastre. In asemenea 
imprejurări, concursul tuturor Românilor este necesar; el trebue să 
fie gata nu numa! când li se vor incuviinta cererile lor, dar încă 
când li sar neincuviinta. De aceia, Adunarea. Moldovel a crezut de 
trebuintä a se adresa către d-voastră si a vă propune întrunirea 
la Focşani a amîndoror Camerilor, spre a ne consulta împreună 
si mal de aproape de aceea ce este de făcut, si în caz de a dobândi 
un verdict aprobativ, şi la caz din contra. Acesta este scopul che- 
märel ce vi se tace. Adunarea Moldovei nu voeşte să sfärâme con- 
ventia şi tratatul. Ele ne consfintesc autonomia; însă Adunarea 
Moldove! vrea să ia mijloacele cele ma! bune spre a le apăra, în 
caz când alţii le vorataca. | Trebue să ne pregătim, prin chipuri în- 
telepte, însă temeinice; o nație care ‘si are conştiinţa drepturilor 
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sale, trebue să aibă si curajul de a le apăra. Numai atunci ea este No. 2576. 


respectată. Votul d-voastră din 24 Ianuarie ne-a ridicat înaintea , 
à 26 Febr. 


Europei; ne vom ridica încă si mai mult, când i vom dovedi c 
ştim să apărăm aceea ce am făcut, și că, cu toate greutăţile, uni- 
rea trebue să fie resultatul lucrărilor și a tintirilor noastre. Unirea 
este vocea luy Dumnezeii; unirea ne este atât de necesară în cât, 
fără dinsa, nu ne este cu putinţă a deslega nici chiar chestiile so- 
ciale la soluţia cărora suntem îndatoraţi prin convenţie de a proceda. 
Unirea este folositoare pentru ambele ţări surori; prin unire, însăşi 
vitiurile noastre se vor face virtuţi. Noi vă vom aduce positivismul 
la care ne-ai format nenorocirile deosebite ce am avut. Tara Ro- 
anânească este întreagă, Moldova este sfâșiată. Ţările el cele mai 
irumoase aŭ fost rupte; Moldova, redusă în hotarele et de astăzi, 
nu se poate apăra nici în contra năvălirilor, nici chiar in contra 
inriuririlor străine. Însăși capitala ei este două ore depărtată de 
hotar, prin urmare, supusă a cădea într'o noapte în mâinile străi- 
nilor; si știți ce mare nenorocire este când capitala cade în mâi- 
nile străinilor, căci ţara întreagă cade. Moldova trebuie dar să 
cate a se lipi către surora sa. De aceea, în Moldova, unirea nu este 
o chestie de entusiasm, ci o chestie de judecată și de logică. || Iată 
causa pentru care cu atâta energie Moldovenii voesc unirea, pentru 
că numa! unirea le poate asigura independenţa din näuntru si pu- 
terea de a se apăra de înriuririle străine. EI nu crutä nimic ca să 
ajungă la dinsa; de aceia, vedem în Moldova, că, cu cât ridicăm ochi! 
_ maï sus, cu atâta găsim o voință maï înfocată în favoarea unirel. 

| Domnilor, nici odată o nație n'a datorat mântuirea sa numai altor 
natif, când cinci milioane de Români, vor voi el vor si putea. Noi 
vietuim în secolul al XIX-lea, când nu se ma! împart popoarele 
ca oile, când sângele popoarelor nu se maï varsă așa uşor ca în 
acele timpuri barbare, când dreptul public nu era cunoscut; astăzi, 
ori-care Putere europeană contează pe opinia publică. Să avem 
dar curajul convinctiilor si al trebuintelor noastre. Să uităm desbi- 
nările trecute, să amânăm dintre no! chestiile secundare, să arborăm 
maï pre sus de toate steagul nationalitätel române, și să fim siguri 
că vom triumfa de toate greutăţile. Să ne silim, maï ales, a dovedi 
Europe! că pre cât suntem hotăriţi a ne apăra dreptul de nație 
autonomă, pre atât nu voim a fi un obiect de grije si de turbu- 
rare pentru dinsa. || Să punem toată stăruința dea înfățișa o admi- 
nistratie infeleaptä, care să îndestuleze toate interesele legitime, şi 
o bună rânduială între noï, care să dea megieșilor condiţii de sta- 
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bilitate şi, atunci, să fim siguri că Europa va recunoaşte votul no- 


stru. ii Când no! am fi mulţumiţi si fericiţi între noy; când no! n'am 
ataca pe nimeni, pentru ce să ne atace alţii? | Misia de a introduce 
pacea în ţara noastră este păstrată claselor înalte. | Noi am jertfit de 
bună voie privilegiurile de naștere; însă sunt două privilegiuri pe cari 
nu ni le poale ridica nimeni!: privilegiul patriotismulul si al virtuţilor 


cetăţeneşti. Să căutăm dar ca, prin patriotism si virtuțile cetățenești, 


să intrecem pe cele-lalte clase; si atunci, si fără privilegiile naşterei, tot 
vom fi în capul natieï. Să ţinem seamă de nevoile şi aspiraţiile acestui 
popor admirahil ce-l are Tara Românească, popor ce nu doreşte de 
cât a fi condus, popor ce, de la Focşani şi până aici, n'am făcut 
de cât a-l iubi și a-l preţui ma! mult, şi în capul unul asemenea popor 
se pot face minuni. Aceasta se poate face prin organisarea unei 
bune administrații şi prin desvoltarea instituţiilor militare cari ai 
fost gloria și tăria strămoșilor noştri. ; Tratatul de la Paris însuși 
ne zice că apărarea drepturilor noastre este încredinţată puterei 
armate naţionale. Să ne întărim dar puterea urmată. Destul soldaţi! 
noştri aŭ servit de sentinelă la uşile străinilor. Destul steagurile 
române s'aŭ umilit Înaintea năvălirilor. Să mat fălfăie încă odată liber 
aceste stindarde și pentru apărarea patriei! | Domnilor, când Dum- 
nezeù voește bine cu o nație, îl trimite entusiasm. Să unim dar la 
entusiasmul poporului energia gi prudenta bărbaţilor de Stat, și 
înşi-ne noi vom culege ceea-ce au semănat strămoșii noștri, şi vom 
vedea pămîntul fägäduinteï, vom vedea unirea. Strämosit și-aii apărat 
patria în timpuri mult mal grele; să nu fim dar mal jos de ceea 
ce natia așteaptă de la noi. | Precum venerăm pe strămoșii noştri, 
să facem ca si stränepotil noștri să ne venereze pe noi. In mâinile 
noastre stă ca să ni se înscrie numele pe tablele de bronz ale 
istoriei. In mâinile noastre stă ca să facem să zică posteritatea că, 
sub pietrele sub cari avem a fi culcaţi, zac inimi mari şi nobile. 
In mâinile noastre stă ca, deși împlinindu-ne misia pe pämint, deşi 
morți, dar încă din morminte să dăm urmaşilor noștri sfaturi de 
mântuire și să dictăm legi generaţiilor viitoare. 


Aneza C.— Discursul rostit de d-l V. Boerescu, în ședința 
Adunäreï electivea Valahieï, în 14 (26) Februarie 
1859. Bucuresci. 


Domnilor! A se ceti înaintea aceste! Camere o adresă din 
partea Camerei din ţara suroră, a se auzi pe această tribună un 
ilustru orator al acestei Camere, este a se pune un noi sigilii pe 
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actul nostru de la 5 gi 24 Ianuarie, este o nouă confirmatie a unireï, No. 2575. 
este o manifestare către nație şi Europa despre sentimentele cari 1859 
animeazä pe toţi Români). || Glorie vouă! ne zic fraţii de peste Milcov. 26 Febr. 
Glorie vouă! le zicem no; căci vol aţi avut a susţine, sub un gu- 
vern străin, o maï crâncenă luptă de cât noi, şi ştim că, cu cât luptă 
este mai grea, cu atât victoria este mai strălucită. Glorie vouă! căci 
voi ne-aţi arătat calea ce trebue să urmăm; vol aţi dat întâiul 
semnal al unireï; vo! aţi fost cei d'intâi cari, îndată după alegerea 
Domnului, ați proclamat înaintea Europei că singura şi perpetua 
dorință a inimel noastre este unirea. Vol ne-aţi deschis drumul 
binelui; voi aţi inceput unirea, noï am terminato. || Dar atât no! 
cât și voi, ce am făcut mal mult de cât a realisa un act care era 
pregătit de atâţi secoli? Cine nu știe că Românii, în toţi timpiÿ, 
s'all considerat ca o singură naţiune, şi că nici odată simţul na- 
ţionalităţei lor comune nu a perit din spiritul şi actia lor. Chiar 
când aceste Principate sai constituit separate, ele nu au uitat că 
sunt fiicele aceleiaşi mame, că sunt ramurile aceluiaşi trunchiü. 
Separatia lor a putut fi administrativă, însă naționalitatea lor era 
una. Când vre-un pericol amenința astă naţionalitate, când străinul 
vroia să stingă tot ce era român, toți Românii, ca un singur om, 
mergeaü la apărarea mame! lor. Asemenea esemple s'aii văzut adesea; 
de multe ori Munteni! si Moldovenii mergeai împreună pe câm- 
purile de bătae, spre a aduna lauri de victorie. || Aşa, Românii, chiar 
în timpii cel ma! obscuri, ei se considerau ca fii aceleași mame. 
Dacă, în ori-cari triste momente, ceva desbinäri s'au ivit între dinșii, 
aceste desbinări semënaü ca acelea ce, câte odată, se ivesc între 
membri! aceleiași familil. Nici odată aceste desbinări nu erai de- 
stule spre a face să se uite vocea sângelui. Când vre-un pericol 
ameninţa pe mama comună, această voce era destul de tare, spre 
a arma braţele tutulor fiilor. || Geniuri superioare, ca acelea ale 
lui Mihai! şi Stefan, erai pătrunse și ma! tare de această solida- 
_ritate ce natura pusese între toți Românii. EY voiră a-l uni la olaltă, 
a face dintr'insil un corp solid, în contra căruia să se sfărame ar- 
mele inamicilor. Idee mare și salutară! însă care nu putu să se 
realizeze de cât cu puterea sabiei. Convicţia morală nu era încă 
destul de întinsă, și natia nu simțea încă destul de bine trebuinta 
unei uniri complecte; de aceea, realizarea el numa! prin puterea 
materială, nici putu ţine mult timp. Cu toate astea, seminta se 
pusese; această semântä căzuse pe pămînt bun, și destinaţia e! 
era ca, mal curind sati may târziii, să-şi poată da roadele. || Veni 
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tarea astei semințe. Acest timp, de tristă memorie, in care tot ce 


26 Febr. era national fu dărimat, în care Românul fu considerat ca străin pe 


pămîntul săi, în care drepturile noastra politice fură despretuite 
si călcate în picioare; această furtună politică, care sgudui atât de 
tare naționalitatea noastră, fu regimul Fanariotilor. Totul conspira, 
în timpul acestul regim, la căderea nafionalitätel noastre. Dar, ca 
printr'o minune, această naţionalitate reinvie triumfândă la lumina 
vietel şi a adevărului. | Toţi ştim proverbul: «apa trece, pietrele 
rămân.» Epoca Fanarului trecu, și în locu-i rămase sentimentul na- 
tionalitätel române, săminţa unire! depusă de eroi! noştri. Această 
unire nu se ivi de odată ca o ideie fixă, ca o ideie formată; ea 
esista mai mult ca o inspiratiune naturală, ce se afla în inimile 
tutulor Românilor. Pentru că astă idee să se poată manifesta, tre- 
buia mal întâiii ca fie-care centru românesc să-şi asigure o esis- 
tentä propria; trebuia ca să lepădăm din sinu-ne toate elementele 
străine lăsate de regimul trecut; trebuia să ne asigurăm simţul şi 
viața noastră națională; trebuia, în fine, ca Români! să se aștepte 
la o ocasiune favorabilă, spre a arăta Europe! că, dacă eï aŭ acelaşi 
sânge, aceeași limbă, aceeaşi religiune, voesc să li se recunoască 
că el aŭ şi aceeași naționalitate. || Această ocasiune veni, când se 
subsemnă tractatul din Paris, când acest tractat ne asigură esis- 
tenta naţionalităței noastre în contra ori-cărui atac din afară, şi ne 
făcu să intrăm în echilibrul european. Românii, printr'o singură 
voce şi cu o singură inspiraţie, proclamară unirea, ca ideia lor fixă, 
<a cea mal scumpă idee a inimel lor, ca cea ma! bună combinaţie 
dictată de rațiune. || Europa nu afirmă unirea întrun mod positiv; 
insă Europa ne arătă drumul unireï, ne presintă calea cea dreaptă, 
si nu opri printr'un articol positiv ca alesul unei ţări nu poate fi 
gi al celei-l-alte. | Românii întruniră atunci coroanele lui Stefan și 
Mihail pe capul unui singur ales, care fu Alexandru Ioan I. || Eu- 
ropa întreagă aplaudă la glorioasa noastră faptă. Ea vede în noi 
o naţiune, ce are cunoștință de drepturile eY, și care ştie a trăi cu 
o voință proprie si energică. Inamici! noştri, din causa intereselor 
lor politice, pot lucra în contra actului nostru; însă nu se pot opri 
de a nu-l respecta; căci mărimea unei fapte impune tuturor, chiar 
acelora ce o combat. || Daca fraţi! noştri moldoveni sunt gata a avea 
aceeași cugetare şi aceeași acţiune cu noï, precum ne spune onor. 
mei preopinent și precum nu ne-am îndoit nici odată, fie siguri 
-că şi Munteni! sunt animați de aceleaşi sentimente, aceleaşi aspi- 
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rațil. Aşa, Munteni! gi Moldoveni! vor fi un singur om, vor pre.No. 3575. 
sinta un singur corp, spre a susținea votul Camerilor de la 5 gi 1859 
24 Ianuarie. || Nu ne rămâne, precum zic fraţii moldoveni, de cât a 26 Febr. 
pune cea de pe urmă piatră la edificiul nationalitätel noastre, de 
cât a tace să piară dintre no! Milcovul, de cât a ne uni inimile la 
Y'ocşan!, spre a conlucra la întărirea actului nostru. Nobilă dorinţă 
a Camere! moldave! O dorinţă nu ma! putin reală a Camerei mun- 
tene! Credem că timpul nu va fi departe când această dorință se 
va putea realisa, când amândouă. Camerile vor putea lucra la o 
laltă, spre a face să piară până la cea mal mică urmă a unui sistem 
de despărţire, ce făcea slăbiciunea noastră si bucuria inimicilor 
noștri. || Poate că patriotica faptă a Camerilor române să dea loc la 
maï multe dificultăți diplomatice. Orï-cart însă vor fi aceste difi- 
cultăți, națiunea română e hotărită a susține, prin toate puterile 
sale, votul representantilor săi. Credem însă, împreună cu oratorul 
Camere! surore, că Europa va consfinti votul nostru. Această con- 
sfințire va fi o consecuentä a propriei sale lucrări. Dacă tratatele 
noastre sunt recunoscute de dinsa, dacă drepturile si autonomia 
noastră sunt garantate de dinsa, cum ar putea să nu recunoască un 
act care este consecința acestui tratat şi acestei autonomii? Cum 
g'ar putea ca, în acest secol de lumină, Europa civilisată să voiască 
a se opune voinţei unui popor, care nu cere de cât a trăi conform 
cu drepturile sale! Noi vom urma a respecta drepturile altora și 
nu vom esi din legalitate. Declarăm însă că voim ca si drepturile 
noastre să fie respectate, şi că națiunea română își va susţine 
aceste drepturi cu toată puterea sa. || Această putere există într'insa, 
deși a stat mult timp în amortire. Istoria stă de faţă, sprea con- 
stata că Români! aŭ escelat prin virtuțile lor militare. Mircea a 
fost unul din ce! d'intâii care a avut armie regulată, întrun timp 
de barbarie, când Europa nu cunoștea acest sistem de apărare. 
Victoriile străbunilor noştri sunt destule dovezi despre valoarea 
lor militară. Dacă astă valoare nu sa arătat de cât-va timp, nu 
este că a perit, ci că a stat în amortire. Vie iar ocasiunea, și Ro- 
mânul va arăta că în vînele lu! curge sângele străbunilor sëf.|| Unire 
dar şi ineredere în viitorul nostru! Să piară dintre no! ori-ce uri 
şi ork-ce ne-ar putea slăbi! Precum ne spune despre Moldova onor. 
mei preopinent, așa si la noï sperăm a vedea pe cele mal emi- 
nente persoane din clasele ce aŭ fost privilegiate, ne ma! soväind 
înaintea nici unei dificultăţi, spre a apăra interesele nationalitätel 
noastre. La 21 Januarie, aceste persoane se desbrăcară, în aplau- 
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No. 2676. darea natieï, de orl-ce consideraţi! de interese si de persoane, spre 

1859 a împlini actul cel maï mare ce înalță patria lor. Să urmeze acest 

26 Febr. drum de mărire, conluorând cu energie la toate măsurile ce vor 

întări acel act, si vor lăsa un frumos nume de nobletä generaţiilor 

viitoare. |, Sper dar că vom şti a lucra cu toată energia, cu toată 

prudenta si cu toată increderea ce cere un act de natura aceluia 

ce am săvirșit. | Presenta iraţilor moldoveni! între no! este ca o le- 

gătură și o angajare despre viitoarea noastră lucrare. Această pre- 

senţă constitue, pentru noi, o sărbătoare, o asigurare pentru viitor, 

o afirmare nouă a unirel ce are să domnească între amândouă 

țările surori. || Salutare Camerei moldovene, care a dat ocasiunea 

acestei sărbători! Salutare deputaţilor de peste Milcov, ce vor im- 

părtăși Camerei surore sentimentele noastre! Salutare tuturor Ro- 
mânilor ! 


Anexa D.— Mijlocire adresată de Alexandru loan I, Dom- 
nul Moldove! şi al Valahiei), către Puterile ga- 
rante, în 25 Ianuarie (6 Februarie) 1859. Iași. 


Cf. Vol. VIII, No. 2509, p. 639. 
(Traductiune.) | 
Assemblée élective de Valachie. 
Séance XIII. 


Aujourd'hui, ce 14 Février 1859, l'Assemblée élective de Va- 
lachie s'est réunie dans la salle de ses séances, sous la présidence 
de S. S. le Métropolitain, à 11 heures du matin, et a tenu sa 
treizième séance. 

Il est procédé à l'appel nominal, auquel ne répondent pas: 
MM. Mârzea, Stefanopol, N. Rosetti, J. Bratiano, C. Otteteleshano 
Jean Solomon, J. J. Filipesco. 

Un des secrétaires, avant de commencer la lecture du procès- 
verbal, fait appel à la patience de MM. les députés qui auront à 
écouter un procès-verbal très long, parce que certains députés ont 
demandé, dans la séance précédente, que les procès-verbaux soient 
des comptes rendus contenant tout ce qui a été dit pendant la 
séance. 

M. J. Otteteleshano dit qu'il est impossible que l'Assemblée 
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perde son temps pour des procès-verbaux si longs, et que les jour- No. 2675. 
nalistes, s'ils le désirent, peuvent faire par des sténographes de 1869 
tels comptes-rendus, mais que l'Assemblée doit avoir des procès- 26 Febr. 
verbaux courts. 

M. Arsaki soutient aussi que les procès-verbaux doivent être 
courts et ne constater que le résultat des discussions; en cela, il 
s'appuie sur la convention. 

M. Boëresco: Je crois également que, pour l'Assemblée, il faut 
rédiger des procès-verbaux et, pour le «Moniteur», des comptes- 
rendus. 

L'Assemblée adopte cette proposition, et la lecture du procès- 
verbal, tel quel, continue. 

Le prince Démètre Ghica, à propos du résumé de son dis- 
cours dans la question du vote secret, dit qu'on y a omis sa dé- 
claration portant que, quant à lui, il prend l'engagement, d'exprimer 
toujours ouvertement son opinion, et que, si, en principe, il a dé- 
fendu le vote secret, il la tait pour qu'on respecte l'indépendance 
d'opinion de certains députés faibles et sans force de caractère. 

Le prince G. Stirbey, s'adressant à S.S. le président, fait ob- 
server qu'en parlant de l'amendement de M. Braïloï et du sous- 
amendement de M. Valeano, il n'a pas prononcé le mot de «trom- 
perie»; ensuite, il explique de nouveau son idée. Sa rectification 
est admise au procès-verbal. | 

Après cette rectitication, l'Assemblée adopte le procès-verbal 
de la séance précédente. 

M. Catargi demande la parole et veut revenir sur un in- 
cident de la dernière séance. Mais il est interrompu par l'annonce 
de l’arrivée des députés moldaves. 

Une députation, composée de MM. Démètre Ghica, C. Bosiano, 
Basile Boëresco, Costaki Rosetti et Michel Marghiloman, se rend 
à la rencontre des députés moldaves et les introduit dans la salle 
des séances, où ils sont reçus par MM. les vice-présidents et Ie 
secrétaires de l’Assemblée. 

M. Kogalniceano, l’un des députés moldaves, autorisé par 
S. S. le président, donne lecture de l’adresse suivante de la Chambre 
moldave à la Chambre valaque : 

(Ct. Vol. VIII, No. 2527, p. 708.) 

Il est également donné lecture de l'adresse de l’Assemblée 
élective de Moldavie à S. A. le Prince, comme réponse au message 
par lequel ont été communiquées à la Chambre moldave l'élection 
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No. 2575. de Son Altesse en Valachie et sa note aux Puissances. (Annexe A 


1850 


Ensuite, M Kogalniceano prononce un discours auquel M. 


26 Febr. poeresco répond. Ces deux discours sont annexés au présent 


procès-verbal. (Annexes B. et C.) 

La députation moldave part, reconduite, jusqu'à ses voitures. 
par la députation qui l'a introduite. 

M. Catargi prend la parole et revient sur un incident d'une 
des séances précédentes. 

M. C. A. Rosetti demande à l’Assemblée si elle lui permet de 
répondre. 

Le prince Démètre Ghica fait, à propos de cet incident. la 
proposition suivante: Je crois, dit-il, qu'il y a peu parmi nous 
qui ne soient pas émus de ce qui se passe; je crois que même 
les plus intéressés ne s'opposeront pas à ma proposition, qui est 
celle-ci : que les incidents dont il s'agit ne soient pas passés dans 
le procès-verbal. Je vous prie, Messieurs, je fais appel à votre pa- 
triotisme, envisagez la chose avec plus de sentiment, jugez im- 
partialement, et vous verrez que «le rideau de fer» a été mal 
compris. Je vous conjure, Messieurs, ne rejetez pas ma prière et 
agréez la à l'unanimité: non seulement que ces incidents soient 
éliminés des procès-verbaux, mais que leur souvenir même soit 
effacé. 

L'Assemblée, consultée, adopte la proposition du prince Dé- 
mètre Ghica. 

Le prince G. Stirbey: Je suis d'avis de nommer une com- 
mission chargée de répondre à l'adresse de l'Assemblée moldave. 

L'Assemblée, consultée, adopte la proposition du prince G. 
Stirbey et procède à la nomination des cinq membres de la dite 
commission. Voici le résultat: 

M. Basile Boëresco, 56 voix; le prince G. Stirbey, 53 voix; 
M. C. Braïloï, 35 voix; M. Al. Floresco, 29 voix; M. C. Bosiano, 
23 voix. 

M. C. A. Rosetti dit qu'il serait bien d'indiquer à la com- 
mission le sens de l'adresse. 

M. Boëresco dit que, dans les conditions comme celles d'au- 
jourd'hui, le sens est tout indiqué. 

M. le ministre des affaires étrangères donne à l'As- 
semblée lecture du suivant message de Son Altesse: 

«Messieurs les députés, 

«Lors de Mon élection, à l'unanimité de vos voix, au trône 
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«de Valachie, Jai communiqué à l’Assemblée nationale élective de No. 2576. 
«Moldavie l'acte, par lequel J'ai notifié aux Puissances signataires 1869 
«du traité de Paris l'élection faite par vous, Messieurs, en Ma 2% Febr. 
«personne, et leur ai expliqué son importance. Je M'empresse de 
«faire la même communication à vous, Messieurs, comme membres 
«de l'Assemblée nationale élective de Valachie. | «Que Dieu bé- 
«nisse vos travaux, Messieurs les députés! Que Dieu bénisse les 
«Principautés-Unies!» 
(s.) Alexandre Jean. 
(contre-signé) Le ministre secrétaire d'Etat au Département des 
affaires étrangères, D. Bratiano. 
L'acte joint à ce message a été annexé au présent procès- 
verbal. (Annexe D.) 
M. Barbo Bellio dit qu'à la suite de cette communication 
princière, il croit superflu le mémoire explicatif au sujet du vote 
du 24 Janvier, que l'Assemblée a décidé d'envoyer aux Puissances 
et dont la discussion figure à l'ordre du jour. 
L'Assemblée approuve l'opinion de M. Bellio et décide de rayer 
de l'ordre du jour cette question. 
Ensuite, après avoir consulté l’Assemblée, Sa Sainteté lève 
la séance à 3 heures et demie de l'après-midi et annonce la pro- 
chaine réunion pour le Mardi, 17 Février. 
(Suivent les signatures.) 


Annexe A.— Adresse de l'Assemblée 6lective de Moldavie 
au Prince, du 28 Janvier (9 Février) 1859. [assy. 


Cf. Vol. VIII, No. 2527, p. 704. 


Annexe B.-- Discours prononcé par M. M. Kogalniceano, 
| dans la séance de l’Assemblée élective de Va- 
lachie du 14 (26) Février 1859. Bucarest. 


Messieurs les députés, || Si l’Assemblée élective de Moldavie.a 
pu confier à certains de ses membres une mission d'honneur, c'est 
certainement celle qu’elle nous a confiée à nous, car elle a fait de nous 
les interprètes de deux millions de Roumains auprès des trois autres 
millions. Il nous a été fait lo grand honneur de pouvoir nous 
trouver au milieu de cette Assemblée qui s’est rendue si illustre 
par le patriotisme éclairé avec lequel elle a su s'élever au-dessus 


1014 


No. 3576. de tous les obstacles, triompher de l’esprit de parti et de toute con- 
1859  sidâration personnelle et prouver à l'Europe, par le grand acte du 
20 FOD gi Janvier, que la vertu romaine n'est pas éteinte dans l'âme des 
colons de Trajan. |, Il m'a été fait, à moi particulièrement, le grand 
honneur de pouvoir monter à cette tribune d'où tant de voix illu- 
stres se sont fait entendre en faveur de la nationalité roumaine 
et des libertés publiques. || L'Assemblée élective de Valachie, en 
réunissant toutes ses voix sur la tête de notre élu, a indiqué à 
l'Europe ce que veut la nation. Son vote du 24 Janvier n'a pas 
été seulement une sublime protestation contre la décision de ceux 
qui ont voulu tenir séparées les deux branches du même arbre, les 
deux filles de la même mère, il a été aussi une récompense accordée 
à la Moldavie. Et, en effet, Messieurs, la Moldavie avait le droit 
à une récompense, car elle a beaucoup souffert avant de parvenir 
à son vote du 7 Octobre. Pour pouvoir proclamer l'union, elle a 
affronté tous les obstacles du dehors et du dedans. On croyait 
que les Moldaves ne seraient pas en état de mettre de côté tous 
leurs intérêts privés et de les sacrifier aux intérêts généraux; on 
croyait que l'union était un acte trop grand pour être accomplie 
par nous. Mais la Moldavie a tout vaincu. N'écoutant que leur de- 
voir envers la patrio, les classes élevées ont arboré le drapeau na- 
tional et le peuple les a suivies. L'oppression même à laquelle la 
nation a été exposée, a doublé son courage, C'est en vain qu'on a 
appelé au secours toutes les forces; c'est en vain qu'on a violé 
le traité de Paris; c'est en vain qu'on a mis à la tête du pays 
un caimacam étranger de langue et de cœur. C'était là un soufflet 

` que la Moldavie n'a pas oublié et qui nous a révoltés tous et 
poussés à la lutte; et, le 7 Octobre, l'union a été proclamée par 
l'Assemblée ad-hoc tout entière, sauf deux voix qui, elles aussi, 
s'en sont repenties depuis. |! Le 5 Janvier, l'Assemblée élec- 
tive de Moldavie, aussitôt convoquée, a proclamé, par son premier 
vote, l'union des Principautés; puis, procédant à l'élection du Prince, 
elle a choisi celui qu’elle a cru le plus capable de mener à bonne 
fin le grand principe de l’union. | Messieurs, en élisant l'élu de 
la Moldavie, vous ne nous avez pas pris seulement notre Prince; 
vous avez pris la Moldavie entière. Désormais, la Moldavie fait 
partie de la Roumanie et quelque décision que vous preniez do- 
rénavant en faveur de la nation roumaine, soyez sûrs que la Mol- 
davie ne fera pas défaut, mais qu'elle vous suivra partout où vous 
la mènerez pour la défense de notre autonomie et pour le déve- 
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loppement de notre nationalité. | Nous ne devons cependant pas No. 25675. 
nous cacher que le vote du 24 Janvier soulève de nombreuses 1859 
difficultés et complications. La diplomatie étrangère discute de 26 Febr. 
nouveau au sujet de notre pays. Dans ces circonstances, le con- 
cours de tous les Roumains est nécessaire ; nous devons être prêts, 
non seulement pour le cas où nos demandes seront accordées, 
mais aussi pour le cas où elles ne le seront pas. || C'est pour cela que 
l'Assemblée de Moldavie a cru nécesaire de s'adresser à vous, Mes- 
sieurs, et de vous proposer la réunion à Focshani des deux Cham- 
bres, afin de nous consulter plus intimement sur ce qu'il y a à 
faire, tant dans le cas d'un verdict approbatif que dans le cas con- 
traire. C’est là le but de l'appel que nous vous adressons. L’ Assemblée 
de Moldavie, loin de vouloir déchirer la convention et le traité de 
Paris, qui consacrent notre autonomie, veut trouver les meilleurs 
moyens de les défendre, si d'autres les attaquent. Il faut nous pré- 
parer d'une façon intelligente, mais décidée. Une nation qui a la 
conscience de ses droits, doit avoir aussi le courage de les dé- 
fendre. Ce n'est qu'alors qu'elle est respectée. || Votre vote du 24 Jan- 
vier, Messieurs, nous a élevés aux yeux de l'Europe. Nous nous 
élèverons plus encore, lorsque nous lui aurons prouvé que nous 
savons défendre ce que nous avons fait et que, malgré toutes les 
difficultés, l'union doit être le résultat de notre action. |! L'union 
c'est la voix de Dieu; l'union nous est tellement nécessaire que, 
sans elle, il nous est impossible de résoudre les questions sociales 
à la solution desquelles nous sommes obligés par la convention 
de procéder. || L'union est avantageuse pour toutes les deux Prin- 
cipautés-sœurs; par l'union, nos défauts mêmes deviendront des ver- 
tus. Nous vous apporterons le positivisme auquel nos malheurs 
particuliers nous ont disposés. La Valachie est entière; la Molda.- 
vie est déchirée; ses plus belles provinces lui ont été ravies; la 
Moldavie, réduite à ses frontières actuelles, ne peut se défendre ni 
contre des invasions, ni contre des influences étrangères; sa capitale 
même est à deux heures de la frontière; elle peut facilement être 
occupée par l'ennemi; et vous savez que c’est un grand malheur 
lorsque la capitale tombe entre les mains des étrangers, car, alors, 
c'est la chute du pays entier. La Moldavie doit donc chercher à s'unir 
à sa sœur. C'est pour cela qu'en Moldavie, l'union n'est pas une ques- 
tion d'enthousiasme, mais une question de bon sens et de logique. || 
Voilà la cause pour laquelle les Moldaves désirent si énergiquement 
l'union. L'union seule peut assurer leur indépendance à l'intérieur et 
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No. 2576. leur donner la force de se défendre contre les influences étrangères. 
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Ils ne ménagent rien pour y arriver; c'est pour cela qu'en Moldavie, 


26 Febr. plus haut nous élevons les yeux, plus ardent nous voyons le désir 


de l'union. | Messieurs, Jamais une nation n'a dû son salut à d'autres 
exclusivement; lorsque cinq millions de Roumains voudront, ils pour- 
ront. Nous vivons au XIX-e siècle où on ne partage plus les peuples 
comme des moutons, où le sang des peuples n’est plus versé à la lé- 
gère, comme dans les temps barbares où le droit des gens était in- 
connu; aujourd'hui, toute Puissance européenne compte avec l'opinion 
publique. Ayuns donc le courage de nos convictions et de nos be- 
soins. Oublions les dissensions antérieures, ajournons les questions 
secondaires, arborons au-dessus de tout le drapeau de la nationa- 
lité roumaine, et soyons sûrs que nous triompherons de toutes les 
difficultés. Tâchons surtout de prouver à l’Europe que nous sommes 
décidés tout autant à défendre notre droit de nation autonome, 
qu'à éviter d'être pour elle un objet dembarras et de trouble. 
Mettons tous nos efforts à établir une administration sage, satis- 
faisant à tous les intérêts légitimes, et un ordre public qui four- 
nisse à nos voisins les garanties de stabilité; nous pouvons être 
certains qu'alors, l’Europe reconnaitra notre vote. || Si neus sommes 
contents et heureux, si nous n’attaquons personne, pourquoi d'au- 
tres nous attaqueraient-ils ? La mission d'introduire la paix dans 
notre pays est réservée aux classes élevées. Nous avons sacrifié 
volontiers nos privilèges de naissance; mais personne ne peut nous 
enlever le privilège du patriotisme et des vertus civiques. Tâchons 
donc de surpasser les autres classes par le patriotisme et par les 
vertus civiques; et, alors, sans privilèges de naissance, nous res- 
terons toujours à la tête de la nation. Tenons compte des besoins 
et des aspirations du peuple admirable de la Valachie, du peuple 
qui ne demande qu'à être conduit, du peuple que, de Focshani 
jusqu'ici, je n'ai pu qu'aimer et apprécier, et, à la tête d'un tel 
peuple, nous pouvons faire des merveilles. || Tout cela peut être 
fait par l'organisation d'une bonne administration et par le déve- 
loppement des institutions militaires qui furent la gloire de nos 
aïeux. || Le traité de Paris lui-même nous dit que la défense de 
nos droits est confiée à la force armée nationale. Consolidons donc 
notre force armée. Pen-ant assez longtemps nos soldats ont servi 
de sentinelles aux portes des étrangers! Pendant assez longtemps 
les drapeaux roumains étaient humiliés par les invasions! Qu'ils 
flottent au vent, maintenant, libres, pour la défense de la patrie! | 
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Messieurs, Lorsque Dieu veut du bien à une na 
de l'enthousiasme. Unissons à l'enthousiasme du 
et la prudence d'hommes d'Etat et nous recueill 
aïeux ont semé, nous verrons la terre promise, 
nion. Nos aïeux ont défendu la patrie dans des 
plus difficiles; ne soyons donc pas au dessous d 
attend de nous. Si nous vénérons nos aïeux, fai 
tour, dignes de la vénération de nos descendants. 
d'inscrire nos noms sur les tables de bronze d 
pend de nous que la postérité dise que sous les 
qui nous couvriront reposent de grands et no 
pend de nous que, même morts, après avoir rer 
sur cette terre, nous donnions toujours à nos det 
seils salutaires et dictions les lois aux génératic 


Auneze C.— Discours prononcé par M. B. Bi 
séance de l’Assemblée électi 
du 14 (26) Février 1859 Bucare 


Messieurs, || Lire devant cette Assemblée 
Chambre de la Principauté-sœur; entendre de 
illustre orateur de cette Chambre, c'est mettre 1 
sur notre acte des 5 et 24 Janvier, c'est donner u. 
mation à l'union, c'est faire, devant la nation et! 
festation des sentiments qui animent tous les Rc 
vous! nous disent nos frères d'au-delà du Milcov. ! 
disons-nous, car vous avez eu à soutenir, sous 
étranger, une lutte plus acharnée que nous; 
d'autant plus éclatante. Gloire à vous! car vous ; 
la voie à suivre, car vous avez donné le premie 
car vous avez été les premiers à proclamer de 
médiatement après l'élection du Prince, que P 
unique et constant de nos cœurs. Vous nous ave 
voie; vous avez commencé lunion, nous lavo 
Mais et vous et nous, avons-nous rien fait de 
un acte préparé depuis des siècles? Qui ne sait ç 
les Roumains se considéraient comme une se 
jamais le sentiment de leur nationalité commu 
de leur esprit ni de leurs actions. Même consti 
les Principautés n'ont pas oublié qu'elles sont le 
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No. 2576. mère, les branches du même tronc. Il y avait une séparation ad- 


1859 
26 Febr. 


ministrative, mais la nationalité est restée une. Lorsqu'un danger 
menaçait cette nationalité, lorsque l'étranger voulait étouffer tout 
ce qui est roumain, tous les Roumains se levaient comme un seul 
homme pour la défense de leur mère. On en a vu beaucoup 
d'exemples; à plusieurs reprises, les Valaques et les Moldaves mar- 
chaient ensemble sur les champs de bataille et recueillaient en- 
semble des lauriers. | Ainsi, même dans les temps les plus ob- 
scurs, les Roumains se considéraient comme fils de la même mère. 
Si quelques dissensions se sont manifestées entre eux, dans cer- 
tains moments tristes, elles ressemblaient aux dissensions qui se 
produisent parfois parmi les membres de la même famille. Mais 
elles n’ont jamais été assez fortes pour faire oublier la voix du sang. 
Si un danger menaçait la mère commune, cette voix suffisait pour jeter 
tous les fils dans les bras les uns des autres. |! Les génies supérieurs, 
comme celui de Michel et celui d'Etienne, étaient pénétrés plus 
profordément encore de la solidarité que la nature a créée entre 
les Roumains. Ils voulaient les unir, en faire un corps solide contre 
lequel se briseraient les armes des ennemis. Grande et salutaire 
idée! Mais alors elle ne pouvait être réalisée que par la force ma- 
térielle. La conviction morale n'était pas encore assez répandue et 
la nation ne sentait pas suffisamment le besoin d'une union com- 
plète ; aussi, sa réalisation, par la force matérielle seule, ne pou- 
vait-elle pas durer. Cependant, la semence était jetée, elle est tombée 
sur un sol fertile et devait, plus tôt ou plus tard, donner des 
fruits. |! Mais vint une période de persécution et de décadence 
qui étouffa le développement de cette semence. Cette période de 
triste mémoire, où tout ce qui était national était détruit, où le 
Roumain était, sur son propre sol, considéré comme étranger, où 
nos droits politiques étaient méconnus et foulés aux pieds, cette 
tempête politique qui ébranla si cruellement notre nationalité, ce 
fut le régime des Phanariotes. Pendant ce régime, tout conspirait 
pour amener la perte de notre nationalité. Mais, comme par mi- 
racle, elle renaît aujourd'hui à la vie, à la lumière, à la vérité. 

Nous connaissons tous le dicton: «L'eau passe, les pierrcs restent!» 
Le régime des Phanariotes a passé et, à sa place, sont restés le 
sentiment de la nationalité roumaine et la semence de l'union, jetée 
par nos héros. Cette union ne se manifesta pas, au début, comme 
une idée définitive, formée ; elle existait plutôt à l'état d'une 
aspiration naturelle, propre à l'âme de tous les Roumains. Pour 
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qu'elle pût se manifester, il fallait d'abord que c 
main s’assurât une existence propre; il fallait re) 
tous les éléments étrangers, laissés par l’ancien rés 
solider notre sentiment et notre vie nationale; il fa 
Roumains attendissent une occasion favorable po 
rope qu'ayant le même sang, la même langue et la 
désiraient qu'on leur reconnüt la même nationalité 
se présenta lors de la signature du traité de Paris qu 
de notre nationalité contre toute attaque du dehor: 
dans l'équilibre européen. Alors, les Roumains, d'un 
seule inspiration. proclamèrent l'union, comme leu 
l'idée la plus chère à leur cœur, comme la meill 
dictée par la raison. |i L'Europe n'affirma pas | 
positive; mais elle lui ouvrit la voie; elle nous i 
droit et n'empâcha par aucun article positif le 
Prince pour les deux pays. || Alors, les Rouma 
couronnes d'Etienne et de Michel sur la tête d'un s 
Jean I-er. | L'Europe entière applaudit à notre : 
voit en nous une nation qui a conscience de 

sait manifester énergiquement sa volonté. Nos 

par leurs intérêts politiques, peuvent combattre 
ils ne peuvent pas s'empêcher de le respecter, 
d'un acte impose à tout le monde, même à ceux qt 
Si nos frères de Moldavie sont prêts à penser e 
avec nous, ainsi que mon honorable préopinan 
comme nous n’en avons jamais douté, qu'ils so 
Valaques sont animés des mêmes sentiments, 

rations. Ainsi, les Valaques et les Moldaves agirc 
homme, formeront un seul corps, pour soutenir le : 
roumaines der: 5 et 24 Janvier. || Il ne nous reste 
nos fréres de Moldavie, que mettre la dernièr 
édifice national, que faire disparaître le Milcov 

que nous réunir à Foschani, en vue de collaborer 
de notre acte. Noble vœu de la Chambre mc 
moins réel de la Chambre valaque! Nous croyoi 
n'est pas éloigné où ce vœu pourra se réaliser, « 
bres pourront travailler ensemble, pour faire disp 
trace d'un système de séparation, qui faisait no 
joie de nos ennemis. || Il se peut que l'acte patr 
bres roumaines donne lieu à des difficultés di 


1020 


No. 2575. quelles que soient ces difficultés, la nation roumaine est décidée 
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36 Febr. 


à soutenir de toutes ses forces le vote de ses représentants. Nous 
croyons cependant, avec l'orateur de la Chambre moldave, que 
l'Europe confirmera notre vote. Cette confirmation sera une con- 
séquence de ce que l’Europe a déjà décidé elle-même. Si nos traités 
sont reconnus par elle, si elle a garanti nos droits et notre au- 
tonomie, comment pourrait-elle ne pas reconnaitre un acte qui 
est la conséquence de ces traités et de cette autonomie? Comment 
se pourrait-il qu'en ce siècle de lumière, l'Europe civilisée voulût 
s'opposer à la volonté d'un peuple qui ne demande qu’à vivre 
conformément à ses droits? Nous continuerons à respecter les 
droits des autres et nous ne sortirons pas de la légalité. Nous 
déclarons cependant que nous voulons que nos droits soient aussi 
respectés et que la nation roumaine soutiendra de toute sa force 
ces droits. || Cette force existe en elle, bien qu'elle ait subi 
une longue torpeur. Notre histoire constate que les Roumains ont 
excellé dans les vertus militaires. Mircea fut un des pre:niers à 
avoir une armée régulière aux temps de barbarie où l'Europe ne 
connaissait pas encore ce système de défense. Les victoires de nos 
aïeux prouvent suffisamment leur valeur nilitaire. Si cette valeur ne 
s'est pas manifestée depuis quelque temps, ce n'est pas qu'elle ait 
disparu, mais parce qu'elle était engourdie. Vienne une occasion, 
et le Roumain prouvera que dans ses veines coule le sang de 
ses aïeux. j| Union donc et confiance dans notre avenir! Que les 
haines et tout ce qui pourrait nous affaiblir, disparaissent chez 
nous! Espérons que ce que mon honorable préopinant dit au sujet 
de la Moldavie, arrivera chez nous aussi, que les personnages émi- 
nents des anciennes classes privilégiées n'hâsiteront devant aucune 
difficulté, pour défendre les intérêts de notre nationalité. Le 24 Jan- 
vier, ces personnages, aux applaudissements de la nation, ont mis 
de côté toutes les considérations d'intérêt personnel, pour accom- 
plir le grand acte qui élève la patrie. Qu'ils persistent dans cette 
voie et collaborent énergiquement à toutes les mesures qui conso- 
lideront cet acte, et ils transmettront aux générations futures un 
beau et noble nom. | J'espère don: que nous saurons agir avec 
toute l'énergie, avec toute la prudence et toute la fermeté exi- 
gées par un acte comme celui que nous avons accompli. ; La pré- 
sence parmi nous de nos frères moldaves est une obligation et 
un engagement à notre future action. Cette présence est, pour nous, 
une fête, une assurance pour l'avenir, une nouvelle affirmation de 
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No. 2676. si prin toate mijloacele a dorit și doreşte a-și împlini ale eï datorii; 
1859 ea doreşte si poate a și-le împlini încă cu devotament si eroism. 
26 Febr. Aceasta însă ea n'o va putea face pînă ce nu va fi scăpată de cel car! 
aŭ făcut a el peire în trecut, car! o sugrumä în present, şi Carl fură 
impuși natiel, când cu baionetele când cu legile şi când cu firmanele 
străinilor. Şi Europa, auzind, văzând si constatând aceste adevăruri, 
decretă ca natia română să reintre în toate drepturile eï de nație, şi dân- 
du-i în mână acest decret de viață și de libertate, îl zise : <Pasă acum 
în libertate si sub a ta răspundere intră în îndeplinirea îndatorirel 
tale!» De atunci, trecură patru luni,!) și natia română, deși încă, în Prin- 
cipatul acesta, sub mâna de ler a trecutului, se manifestă însă cu dem- 
nitate și cu tărie la 24 lanuarie. Europa înţelese îndată votul nostru 
de la 24 Ianuarie, şi aplaudându-l, declară că Români! din acea zi 
își reluară locul lor în concertul european. Ceea însă ce manifesta- 
răm la 24 Ianuarie, pusu-ne-am în stare de a o menţine, fie măcar 
contra une! încercări indräsnete din afară? Nu vedem nici-o pre- 
gătire încă; însă suntem siliți a crede ma! bine că ochii noștri 
sunt împăiejenaţi, și că nu văd multele si feluritele pregătiri ce | 
s'a făcut şi se fac, de cât a crede că două Adunări românești si | 
două ministere, născute a doua zi după reînvierea nație! noastre, aŭ | 
lăsat să se scurgă, într'o epocă atât de mare și atât de critică, intr'un 
timp, în care două-zec! şi patru de ore pot hotărî une-orï isbânda saă 
căderea unei cause, — aŭ lăsat, zicem, să se scurgă două-zeci și patru 
de zile, tără a face cea maï mică pregătire, fără a scoate măcar carul 
Statului din făgagele de peire ale trecutului, in care este nomolit si 
intepenit de atâta lung timp. || Dar, de sigur și Adunările elective şi 
consiliile miniștrilor şi-ai împlinit a lor datorie; de sigur, pe de o 
parte, ai impänat Europa cu bărbați! ce! mai ageri şi ma! compe- 
tenţi spre a pleda și a esplica dreptul și faptul nostru de la 24 
Ianuarie; iar pe de alta, aŭ luat în întru toate măsurile, spre a 
putea si natia română să se arate din noi Europei cum știe si 
cum poate susţine, cu pieptul el, ceea ce ştiu să ceară cu al ej 
viers. Toate s'aii făcut, toate sunt gata, deși no! nu știm si nu ve- 
dem nimic, şi prin urmare, nu avem de câta ne culca acum, stri- 
gând, ma! înainte de a ne pune în pat: Trăiască ţările drepte ale 
Adunărilor elective! Trăiască ministerele contopite! Trăiască Ro- 
mânia cea organisată gi plină de viață, ce stă acum în fața Euro- 
pe! întregi! || După o. corespondenţă de la Paris a «Independenţei 


1) Innumărând de la 18 (30) Octombrie, de când sa promulgat convenţia. 
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Belgice», guvernul francez va cere de la conferi! 
îndoitei alegeri a Domnului Cuza si va stărui | 
cere trebuinta, convenţia de la 19 August să fie mc 
votului ambelor Adunări. Dacă însă, adaogă aceeași 
interpretare contrarie va predomni și dacă majorit 
cere anularea alegerilor, Franţa va sfirși prin a se uni 
punere. Este învederat că nimenea nu poate pune te 
ale ziarelor, ce nu sunt si nu pot fi de cât presupui 
mal putin temeinice. Este însă tot aşa de invedere 
să-şi stingă singur casa când iea foc, poate fi sigu 
cel maï adevăraţi nu vor sări pentru dînsul; este i 
nu vom ști a ne susține no! insi-ne drepturile, pt 
nici Austria, nici Turcia, nici partea dreaptă a Ad 
nisterele de fusiune nu vor putea să ne sustie ş 
pericolul de a recădea în prăpastia trecutului. | 
stitutionnel» susţine, printr'un articol subscris de : 
A. Renée, îndoita alegere a Domnului nostru. Du 
unanimitatea voturilor Adunărilor, arată cât de 

firmat aceste voturi politica susţinută de Franța 
pe aceea ce a fost susținută de Austria. || D. Renée 
legalitätel alegere! si arată că ea nu este în opui 
convenției; dar, chiar de ar fi ilegală, el crede că 1 
avut și nu pot avea alt scop de cât a da satisfac 
morale precum si trebuintelor materiale ale pop 
nu vor putea refusa a o consfinti, fiind-că nu es 
pot face a predomni asupra unu! fapt moral de 
semnătate. D. Renée se întreabă ce ar putea opu 
voinţei Adunărilor, si nu vede nici un cuvînt se: 
îndoită alegere este o chezășie de pace din năun 
cipate, este compatibilă cu convenţia şi nu atinge 
resele Putere! suzerane. ii «La Patrie» are un 

imparte opinia din Franţa în tref. |! Unit vor pac 
alții vor resbel si conchiste; și alţii primesc r 
matice, spre a căta o deslegare, care însă nedobă 
caute prin resbel. |!| Acesta, se înţelege, este pa 
«la Patrie», saii maï drept, aceasta este politica : 
Tuileries. | Guvernul englez, zic ziarele, maï nai 
nunfa oficial asupra validitäter saă ilegalitäter îi 
Domnului Alexandru loan I, a supus chestia le; 
cari aŭ hotărit-o contra noastră. Eï aŭ declarat ci 


__1024 
No. 3576. dorora domniilor în mâinile unu! singur Domn ar fi contrarie con- 
1859  venţiei. : Se poate ca avocaţii din Londra să fie de această părere. 
26 Febr. Dar am dori să ştim ce ar mai hotărî domnii legiști, când ar şti că aci 
să află cinci milioane de oameni, cari n'aii învăţat și nici că vor 
să învețe alte legi de cât dreptul lor de nație autonomă, şi cari 
se pregătesc a-l susține acest drept cu armele în mână? Noi ne 
prindem că domni! avocaţi legisti ar zice atunci că Românii 
aŭ dreptate și ar găsi şi argumente. Puterile chiezage, ar zice 
atunci când near vedea pregătiți de luptă, aŭ declarat în con- 
gresul de la Paris că Românii! sunt o nație autonomă; unele din 
ele aŭ cerut apoi unirea și Turcia și Austria aŭ zis că nu voim 
nol unirea. Atunci, fiind-că unei natif autonome nu i se impune 
nimic, toate Puterile chiezașe aŭ hotărit să se consulte natia. Și 
fiind-că o nație nu se consultă spre a-și bate joc cine-va de dinsa, 
natia Română care a cerut unirea este în drept legal și după tra- 
tate a o lua singură si a o menţine cu viaţa el contra ori-cul. Am 
dori a şti care este în acest punct opinia majoritätel Adunäreï elec- 
tive din Bucuresci; însă acum nu maï putem ști a ei opinie întru 
nimic, căci, in ședința de alaltăeri, a adoptat cu 32 de viersuri 
contra 23 votul secret sai, ca să ne sluiim cu expresiile oratorilor 

din partea dreaptă, votul în întunericul conștinţei dumnealor. 

C. A. Rosetti. 


(Traducfiune.) 


L'ouverture des conférences ne fait plus de doute, puisque le 
«Moniteur» lui-même l'a annoncée. Mais la feuille officelle n'in- 
dique pas le jour de louverture et certains journaux commencent 
à croire que cela n'aura lieu que vers le commencement de Mars. 
On dirait que le génie de la Roumanie veille sans cesse sur nous 
et s'efforce constamment de redresser les incessantes et les innom- 
brables fautes que nous avons commises et que nous commettons 
et que c'est lui qui a réussi à faire ajourner l'ouverture des con- 
férences, pour donner aux Assemblées électives et aux conseils 
administratifs des deux Principautés le temps de préparer le pays 
sous tous les rapports et pour toutes les éventualités. En effet, la 
nation entière, sans distinction de classes et de conditions, tous 
les étrangers, même l'organe du parti le plus modéré au monde, 
le «Journal des Débats», demandent que les Principautés se mettent 
immédiatement en élat de tenir tête à la première invasion ou à 
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un «coup de main», comme dit M. de Girardin dans l’article que No 2576. 
nous publions plus loin, coup de main qu'une Puissance voisine pour- 1859 
rait tenter. || Tout le monde sait «qu'une bonne garde écarte le dan- 26 Febr. 
ger», comme dit un dicton roumain. Tout le monde sait que ce qui 
nous avait déconsidérés aux yeux de l'Europe et qui avait fait 
croire que nous n'étions plus une. nation, c'était que nous avions pris 
la mauvaise habitude, unique au monde, d'accueillir ros ennemis 
avec des fleurs, du pain et du sel, de les héberger avec joie, de 
teur ouvrir les bras. Enfin, l'Europe, ne pouvant pas comprendre 
une pareille décadence moralo chez une nation de race latine, 
accepta comme vraies les explications que nos amis, étrangers et 
roumains, lui donnèrent de notre honteuse et dangereuse conduite. 
La nation roumaine, disaient-ils sans cesse et par tous les moyens, 
veut et peut remplir ses devoirs, elle peut même les remplir avec 
dévouement et héroïsme. Mais elle ne pourra le faire tant qu’elle 
n'aura pas été débarrassée de ceux qui ont causé sa perte dans le 
passé, qui l'oppriment à présent et qui lui ont été imposés, tantôt 
par les baïonnettes, tantôt par les lois, tantôt par les firmans des 
étrangers. L'Europe, entendant, voyant et constatant ces vérités, 
décréta que la nation roumaine rentrerait dans tous ses droits na- 
tionaux et lui dit, en lui remettant ce décret de vie et de liberté: 
«Va, maintenant, en liberté et sous ta responsabilité et commence 
l'accomplissement de ta mission!» Quatre mois se sont passés de- 
puis lors 1}, et la nation roumaine, quoiqu'elle fût encore, dans 
cette Principauté, sous la main de ter du passé, se manifesta avec 
force et dignité dans la journée du 24 Janvier. L'Europe comprit 
immédiatement le sens de notre vote émis ce jour-là, y applaudit, 
et déclara que les Roumains reprirent, depuis lors, leur place dans 
le concert européen. Mais nous sommes-nous mis en situation de 
défendre notre manifestation du 24 Janvier, tout au moins contre 
une tentative audacieuse du dehors? Nous ne voyons encore point 
de préparatifs dans ce sens. Cependant, nous préférons croire que nos 
yeux ne distinguent pas bien, que nous ne voyons pas les divers 
et multiples préparatifs qu'on a faits et que l'on continue à faire, 
plutôt que d'admettre que deux Assemblées roumaines et deux mi- 
nistères nés le lendemain de la résurrection de notre nation, aient 
pu, à une époque si grande et si critique, où un délai de vingt 
quatre heures peut partois décider du succès ou de la défaite d'une 
1) En comptant du 18 (30) Octobre, date de la promulgation de la convention. 
(Acte și Documente VIH.) 66 * 
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No. 2676. cause, laisser passer vingt quatre jours, sans faire le moindre pré- 
1869 paratif, sans tirer au moins le char de l'Etat du bourbier pernicieux 

20 Fee da passé où il reste enfoncé et immobilisé depuis si longtemps. 
Aussi, nous semble-t-il certain que les deux Assemblées et les deux 
conseils des ministres ont fait leur devoir; que, d'une part, ils ont 
répandu en Europe des hommes habiles et compétents pour plaider 
et expliquer notre droit et notre acte du 24 Janvier, et que, de 
l’autre, ils ont pris, à l’intérieur, toutes les mesures nécessaires, afin 
que la nation roumaine puisse prouver à l'Europe qu’elle sait dé- 
fendre de son bras ce qu'elle a su demander de sa voix. Tout a 
été fait, tout est prêt, quoique nous autres, nous n’en sachions et n'en 
voyions rien. Maintenant, nous n'avons qu'à nous coucher, après nous 
être écriés, avant de nous mettre au lit: Vivent les bonnes Prin- 
cipautés où il y a des Assemblées électives! Vivent les ministères 
de fusion! Vive la Roumanie qui se présente à l'Europe si bien 
organisée et si pleine de vie! | Selon une correspondance de 
Paris adressée à «l'Indépendance Belge», le gouvernement français 
demandera à la conférence la reconnaissance de la double élection 
du Prince Couza et insistera pour qu'au besoin, la convention du 
19 Août soit modifiée dans le sens des votes des deux Assemblées. 
Mais, si une interprétation contraire prédomine, ajoute cette cor- 
respondance, et si la majorité des Puissances demande l'annulation 
de la double élection, la France se ralliera alors à toute autre pro- 
position. Il est évident qu'on ne saurait se baser sur les dires de 
journaux qui ne peuvent être que des suppositions plus ou moins 
fondées. Il est cependant tout aussi évident que, si on ne s'em- 
presse pas soi-même d'éteindre l'incendie de sa propre maison, 
les meilleurs amis ne courront pas non plus au feu; il est évident 
que, si nous ne savons pas nous-mêmes défendre nos droits, ni 
l'Autriche, ni la Turquie, ni la droite des Assemblées, ni les mi- 
nistères de fusion ne les défendront non plus et qu'ils ne nous 

sauveront pas du danger de retomber dans l'abîme du passé. | 
«Le Constitutionnel», dans un article signé par son directeur M. 
A. Renée, soutient la double élection de notre Prince. Après avoir 
constaté l'unanimité des voix dans les Assemblées, il fait ressortir 
combien ces votes ont confirmé la politique défendue par la 
France et combien ils ont démenti celle de l'Autriche. || M. Renée 
examine ensuite la question de la légalité de l'élection et démontre 
que celle-ci n'est point en opposition avec l'art. 3 de la conven- 
tion; mais, si même elle était illégale, M. Renée croit que les Puis- 
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sances, qui n'ont eu et n'ont pu avoir d'autre but que celui de No. 2576. 
satisfaire aux sentiments moraux et aux besoins matériels des po- 1859 - 
pulations roumaines, ne pourront pas refuser de la confirmer, car 26 F ebr. 
il ny a pas de considération qui puisse primer un fait moral de 
cette importance. M. Renée se demande qu'est-ce que la Porte 
pourrait opposer à la volonté des Assemblées et il ne voit pour 
cela aucune raison sérieuse; car cette double élection est une ga- 
rantie de paix à l’intérieur des Principautés, elle est compatible 
avec la convention et elle n'atteint en rien les intérêts de la Puis- 
sance suzeraine. | Le journal «la Patrie» distingue, en France, 
trois courants d'opinion: les uns veulent la paix à tout prix; 
d'autres désirent la guerre et des conquêtes ; d'autres enfin ad- 
mettent des négociations diplomatiques pour chercher une solution; 
mais, si celle-ci n’est pas obtenue, ils veulent la chercher dans la 
guerre. Bien entendu, cette dernière opinion est celle du parti 
que «la Patrie» représente, ou, pour mieux dire, c'est la politique 
du cabinet de Tuileries. || Le gouvernement anglais, disent les 
journaux, avant de se prononcer sur la validité de la double élec- 
tion du Prince Alexandre Jean I-er, a soumis la question aux 
jurisconsultes de la couronne, qui ont conclu contre nous. Ils ont 
déclaré que la réunion des deux couronnes entre les mains d’un seul 
Prince serait contraire à la convention. Il se peut que les avocats 
de Londres soient de cet avis. Nous voudrions cependant savoir 
ce que MM. les jurisconsultes diraient, s’il savaient qu'il y a ici 
cinq millions dhommes qui n'ont appris et ne veulent connaitre 
d'autre loi que celle de leur droit de nation autonome, et qui se 
préparent à défendre ce droit les armes à la main? Nous parions 
qu'alors MM. les avocats de la couronne diraient que les Roumains 
ont raison, ils trouveraient même des arguments en faveur de 
cette thèse. Les Puissances garantes, diraient-ils s'ils nous voyaient 
préparés à la lutte, ont déclaré au congrès de Paris que les Rou- 
mains sont une nation autonome; certaines d’entre elles ont ensuite 
demandé l'union et la Turquie et l'Autriche ont affirmé que les Prin- 
cipautés n'en veulent pas. Alors, comme on n'impose rien à une 
nation autonome, toutes les Puissances garantes ont décidé de con- 
sulter les Roumains. Et, comme on ne consulte pas une nation pour 
s'en moquer, la nation roumaine, qui a demandé l'union, tant en 
vertu du traité de Paris qu'en vertu de ses propres traités, a le droit 
de faire elle-même l’union et de la maintenir contre tous au prix 
de sa vie. Nous voudrions savoir qu'elle est, sur ce point, l'opi- 


No. 36576. 
1859 
26 Febr. 


No. 2577. 
1859 
27 Febr. 
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nion de la majorité de l'Assemblée élective de Bucarest; mais, 
maintenant, nous ne pouvons savoir son opinion sur aucun sujet, 
puisque, dans la séance d'avant.hier, elle a adopté, par 32 voix contre 
23, le vote secret, ou, pour nous servir de l'expression employée 
par les orateurs de la droite, le vote dans l'obscurité de la coms- 


cience. 
C. A. Rosetti. 


No. 2677.—Scrisoarea d-luï loan Otteteleseanu, adresată 
redactorului ziarului «Românul», în 15 (27) Fe- 
bruarie 1859. Bucuresc! 3). 


(„Românul“, No. 20, din 17/39 Februarie 1859.) 


Domnul meă! || In numărul de la 12 Februarie curent, faceţi 
alusii și criticați o parte din cuvintele mele rostite în Divanul 
ah-hoc: «să nu maï pomenim de epocile 1821 gi 1848.» | N'am tre- 
buintä, domnule, să combat opinia d-voastră, dar tot-d'auna am dorit 
şi doresc să ies de faţă cu convinctia mea, să daŭ sincer explicaţiile 
mele în ori-ce chestie am tratat. || Mişcarea de la 1821, fiind gre- 
cească, eroul român de atunci, după ideia mea, n'a jucat de cât o 
foarte tristă rolă; cetele de sub comanda sa nu sai însemnat cu 
nici o faptă vrednică de admiraţie; ele, aflându-se adunate de oa- 
men) de toată mâna si de amestecătură de naţionalităţi, ajunseră 
la desordin; nici chiar pe geful lor n'a știut să-l apere, lăsându-l 
a peri asasinat. Insă ceea ce întristează si ma! mult acea epocă, 
este că acea mișcare a cauzat năvăliri de oștiri străine, cari aŭ pus 
sabia în locuitori! téreï, car! i-ati despuiat iară crutare şi car! ar fi 
adus însăși ţara în stare de cotropire, dacă nu am fi fost feriti ca 
printr'o singură minune dumnezească || Cea de la 1848 am vëzuto 
iarăși că nu este de cât niște doctrine străine, introduse nu ştiii 
de unde, desghiniri amenințătoare între unit, călcare de credință 
din partea celor ce erai chemaţi a apăra guvernul şi resultatul 
apol tot cu năvăliri de oşgtiri străine în ţară. || Amindouä aceste 
date sunt epoce de durere si de suferințe pentru toți, iar ma! cn 


1) Nota ziarului cltomânul». Publicăm epistola ce ne-a trimis onorabilul 
d. loan Otteteleseanu si o publicăm astăzi fără a o însoţi cu nici un comentar, 
spre a nu înriuri opinia nimănul, reservându-ne însă dreptul a răspunde fntr'unul 
din numerile viitoare. 
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seamă pentru aceia cari aŭ simţit ma! de aproape suferinţele. Din No. 2677. 
ăst punct de vedere dar am zis şi o ma! repet: să nu ma! vorbim 1859 
de dînsele, ca să fugim de orl-ce motive de desunire între noi și să 27 Febr. 
ne ţinem de ceea ce insi-vé d-voastră ati declarat, că trebue să în- 
gropăm toate relele, lăsând istoriei sarcina de a judeca un trecut 
ce nu este încă destul de r&cit pentru generaţia de astăzi. Poate 
să fiù greșit, domnul met, in ideia mea. Cel putin acestea 'mi sunt 
impresiile, şi înaintea unu! om ca d-voastră, care ziveți (si îmi place 
să o crez) că profesati libertatea opiniilor, am convictia că nu pot 
fi osândit. || Primiţi, domnul meŭ, sincera mea consideraţie si stima 
ce vă păstrez cu dorința de a fi. || Al d-voastră prieten. 

(subsoris) I. Otteteleseanu. 


(Traductiune.) 


Monsieur, :) || Dans votre numéro du 12 Février c., vous faites 
allusion, pour les critiquer, aux paroles que j'ai prononcées au 
Divan ad-hoc: «Ne parlons plus des époques de 1821 et 1848.» || 
Je n'ai pas besoin, Monsieur, de combattre votre opinion, mais j'ai 
toujours voulu et je veux manifester hautement mes convictions 
et m'expliquer sincèrement sur toutes les questions que jaborde. | 
Le mouvement de 1821 a été un mouvement grec et, selon moi: 
le héros roumain d'alors n'y a joué qu'un triste rôle. Les bandes 
commandées par lui ne se sont distinguées par aucun fait digne 
d'admiration. Composées de gens de toutes sortes et de toutes na- 
tionalités, elles ne représentaient que le désordre; elles n'ont même 
pas su défendre leur chef et ont permis qu'ils fut assassiné. Ce 
qui rend cette époque encore plus triste, c'est que ce mouvement 
a provoqué l'invasion des troupes étrangères qui se sont jetées sur 
les habitants du pays et les ont dépouillés sans pitié; le pays 
lui-même aurait pu y succomber, s'il n'avait pas été sauvé comme 
par miracle. | En ce qui concerne le mouvement de 1848, il ne 
s'est signalé que par des doctrines étrangères, prises on ne sait où, 
par des discordes dangereuses, par la trahison de la toi jurée de 
la part de ceux qui étaient appelés à défendre le gouvernement 
et, comme résultat, par une nouvelle invasion étrangère. || Ces 


1) Note du journal «le Romanul», Nous publions la lettre que l’hono- 
rable M. Jean Otteteleshano nous a envoyée. Nous ne l’accompagnons d'aucun 
commentaire, pour ne pas influencer l'opinion de nos lecteurs; mais nous nous 
réservons le droit d'y répondre dans un de nos prochains numéros. 


No. 2577. 


1859 
27 Febr. 


No. 2573 
1859 
… Febr. 
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deux dates ont été marquées par les douleurs et les souffrances pour 
nous tous, et surtout pour ceux qui en ont été plus directement at- 
teints. A ce point de vue donc, j'ai dit et je répète que nous ne devons 
plus en parler, afin d'éviter tout motif de désunion entre nous. Sui- 
vons plutôt le conseil que vous avez donné vous-même, Monsieur, 
celui d'enterrer tous les maux, et laissons à l'histoire le jugement 
sur un passé trop récent pour que la génération actuelle puisse le 
juger froidement. Mes idées, Monsieur, peuvent être erronées; ce- 
pendant c’est là mon impression et je crois que vous ne me con- 
damnerez pas, vous, Monsieur, qui dites, et je me plais à vous croire. 
que vous professez la liberté des opinions. | Recevez, Monsieur, 
l'expression de la sincère considération et de l'estime que je vous 
garde, avec le vœu d'être | Votre ami. 
(s.) J. Otteteleshano. 


No. 2578.—Articolul d-lui Saint-Marc-Girardin, publicat 


in ziarul «le Journal des Débats», în ... Fe- 
bruarie 1859. Paris. 


( „Românul“, No. 19, din 14 (26) Februarie 1859.) 


Nous avons vu avec un plaisir particulier lord Malmesbury 
annoncer que la conférence européenne se réunirait pour déli- 
bérer sur la double élection du Prince Couza en Moldavie et 
en Valachie. On sait que nous ne désirons rien autant que de voir 
l'Europe entrer dans la voie des négociations diplomatiques. C'est, 
selon nous, la meilleure manière de sortir de la crise dans laquelle 
nous nous trouvons engagés. Si même la découverte de l’expédient 
à employer pour tirer l'Europe de l'embarras devait se faire at- 
tendre, les impatients seuls pourraient s’en plaindre ; quant à nous, 
nous ne nous en plaindrions pas, car le provisoire, c'est la paix, 
et sous ce nom, le provisoire nous plaît, même s'il devait tenir long- 
temps. || Nous ajoutons que, si les négociations diplomatiques sont 
dirigées vers l'Orient, au lieu de s'en tenir à l'Occident, nous ap- 
plaudiront à cette diversion salutaire. Certes, nous ne contestons 
pas que la question italienne ne soit très critique; mais nous pré- 
férons la question orientale qui s'accorde mieux avec le sang froid 
des délibérations et comprend en elle-même ses expédients. Dans 
l’Europe orientale, il y a assez de matière pour occuper la diplo- 
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matie européenne et ce qui devrait décider celle-ci, c'est que, nous No. 2578. 
semble-t-il, si l'Europe entière ne s’en occupe pas, l'Autriche seule 1869 
s’en occupera, — avec quels sentiments, dans quel intérêt, avec “ Febr. 
quelle perspective pour l'avenir, point n'est besoin de le supposer. 
| Est-il dans l'intérêt de l’Europe de favoriser la prédominance 
décisive de l'Autriche dans la grande vallée du Danube? Estil 
bien de la laisser acquérir dans l'Europe orientale la prépondé- 
rance quelle exerce maintenant dans l'Europe méridionale? Elle 
cèdera une partie, pour gagner une autre, disent les grands po- 
litiques, et il faut lui rendre dans la vallée du Danube ce qu'on lui 
prendra dans la vallée du Pô. L'Autriche n'est pas sincère; elle 
ne va pas échanger un tiens contre deux tu l'auras, d'autant plus 
que ce tiens c'est l'Italie. Elle ne demande pas mieux que de 
consolider sa prépondérance en Italie par sa nouvelle prépondérance 
sur Je Bas-Danube. Elle acceptera tout ce que vous lui donnerez 
dans l'Europe orientale et fera la guerre pour garder ou recon- 
quérir l'Italie. comme elle l’a fait de 1792 jusqu’en 1814. || A l'idée 
de laisser s'étendre l'Autriche sur le Bas-Danube, pour la re- 
streindre sur le Pô, j'oppose l’idée du XVIII-e siècle, selon laquelle on 
ne pourra obtenir rien de l'Autriche en Italie, qu'en l'affaiblissant ail- 
leurs. M. Mazade, dans un article merveilleux, publié dans la «Revue 
des deux Mondes» du l-er Février, démontre que le royaume de 
Sardaigne ne s’est étendu en Lombardie que peu à peu et grâce aux 
guerres dans lesquelles toute l'Autriche était en jeu, comme la 
guerre de succesion au XVIIIe siècle. Battue diplomatiquement 
ou militairement sur le Bas-Danube, l'Autriche peut céder quelque 
chose de sa prépondérance en Italie; par contre, si, devenue pré- 
pondérante dans l’Europe orientale, on lui demandait de cesser de’ 
l'être dans l’Europe méridionale, elle rejetterait avec mépris une 
telle proposition. En politique, les succès conduisent aux succès et 
fortifier le bras gauche n'est pas un moyen d'affaiblir le bras droit. || 
Dans une lutte diplomatique contre l'Autriche en Italie, nous n'aurons, 
peut-être, pour nous que l'Angleterre dans la question des Etats 
Romains. Dans une lutte diplomatique contre l'Autriche sur le 
Bas-Danube, nous aurons pour nous presque toute l'Europe et 
l'Autriche n'aura pour elle que la Turquie; c'est là encore une raison 
pour vouloir, avec lord Malmesbury, que la diplomatie européenne 
s'occupe de préférence de l'Orient plutôt que de l'Occident. | 
Est ce à dire que, pendant que la diplomatie s'occupera des com- 
plications survenues dans l’Europe orientale, nous demandons que 


No. 2578. les populations interrompent toute action et attendent avec indiffé- 
1869 rence le sort que les décisions de la diplomatie leur auront fait? 
see Expliquons-nous. Nous verrions avec regret les Moldo-Valaques ne 
pas être ausei modérés qu'ils se sont montrés décidés; mais la 
modération n'est pas l'inaction; et, pendant que la diplomatie 
discutera la légalité de la double élection, il ne faut pas que la 
vie politique et administrative soit suspendue en Moldavie et en 
Valachie. La diplomatie europénne ne peut pas exiger que les 
Moldo-Valaques poussent la déférence jusque là. Ils peuvent, pendant 
les délibérations de la conférence, améliorer leur administration, 
organiser et discipliner leur armée; il peuveut, enfin, avancer 
sur la voie de l'union qui leur a été ouverte par la convention 
du 19 Août 1858, c'est-à-dire consolider l'union par l'identité des 
lois, par une étroite association des deux armées, par la créa- 
tion de la Commission centrale à Focshani, tous cela choses 
permises et accordées qui, malgré cela, devenaient douteuses et dif- 
ficiles sous des hospodars séparés et qui, aujrourd'hui, devien- 
nent très faciles sous un hospodar représentant l'union. Que les 
Moldo-Valaques pensent surtout à leur armée, non pour faire la 
guerre à qui que ce soit, mais pour pouvoir résister à une razzia tur- 
que. La Porte ottomane doit être irritée et, certainement, on lui 
donnera de mauvais conseils. Elle peut tenter de faire un coup de 
main en Valachie, dans le but d'avoir pour elle le fait accompli. au 
lieu de l'avoir contre elle, comme c'est aujourd’hui le cas. A ce 
coup de main, il faut que les Moldo-Valaques soient en état de résister. 
S'ils savent le repousser, leur indépendance est assurée. L'Autriche, 
croyons-nous, n'osera rien en ce moment; mais la Turquie qui, 
dans ces derniers temps, s’est habituée à se voir traitée en enfant 
gâté de l'Europe, la Turquie peut se permettre une audace qui 
pourrait rester impunie, si elle r6ussissait. Ce succès, l’armée 
moldo-valaque doit l'empêcher. | Nous savons bien que certains 
diront que la situation de l'Europe orientale est révolutionnaire 
et que les conseils que nous donnons en cé moment aux popula- 
tions sont aussi révolutionnaires. Cette imputation ne nous effraie 
point et voici pourquoi: nous sommes des hommes de 1830; nous 
ne pouvons donc pas oublier qu'il y a des révolutions qui sont 
bonnes et légitimes, comme il y en a d'autres qui sont mauvaises 
et funestes. Il y a un esprit révolutionnaire que nous haïssons en 
Occident : c'est celui qui veut renverser l’ordre social et substituer 
l'égalité du socialisme à la liberté des personnes et des propriétés, 
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Mais nous plaignons ceux qui ne voient pas qu'en Orient, la révo- No. 2678. 

lution n'a point cet esprit turbulent. La révolution en Orient, c'est 1859 

la résurrection et l'indépendance du christianisme vis-à-vis du ma- ” Febr, 

hométanisme, c'est la revendication du sol national par les familles 

indigènes. Oui, nous l'avouons, la situation de l'Europe orientale 

est, en ce moment, purement révolutionnaire. Mais cette révolu- 

tion ne menace que l'ordre de choses établi en 1453, lors de la 

prise de Constantinople par Mahomet II et qui, depuis si longtemps, 

effraie l'Europe. Quant à moi, la révolution en Orient me plaît, et 

surtout elle me plait beaucoup plus là qu'en Occident. || En Oc- 

cident, la révolution pousse à la guerre, et il serait très difficile 

que la guerre ne fût plus ou moins révolutionnaire. En Orient, la 

révolution ne pousse pas à la guerre; surtout, elle n'a pas besoin 

d'une guerre européenne. Entre la révolution chrétienne et lan- 

cien régime mahométan, le sort peut prononcer sans aueune in- 

tervention européenne. Laissez leur inclination aux forces qui mon- 

tent et aux forces qui tombent. Fata viam invenient. Si la di- 

plomatie européenne se mêle de la question d'Orient, que ce ne 

soit que pour maintenir sur la lice, où descendent les chrétiens 

et les musulmans, l'impartialité du jugement de Dieu, et pour em- 

pêcher que certains juges ne se fassent parties dans le procès. 
Saint-Marc-Girardin. 


No. 2579.—Articolul d-lui A. Renée, publicat în ziarul «le 
Constitutionnel», în. . Februarie 1859. Paris. 


(„Monitorul Oficial al Tärel Româneşti“, No. 15, din 19 Februarie 1869.) 


La réunion de la conférence, annoncée par le «Moniteur», est No. 2579. 
considérée avec satisfaction et nous fait espérer une prompte so- 1559 
lution des difficultés qui se sont produites dans les provinces rou- = Febr- 
maines. Nous croyons avoir jugé avec une incontestable impar- 
tialité la double élection du Prince Couza; nous n'avons pas dé. 
fendu, à l'aide d'arguments plus ou moins spécieux, la légitimité de 
cette élection; nous nous sommes bornés à déclarer que le cas n'a 
pas été prévu dans la convention organique. En effet, la confé- 
rence ne supposait pas que le même homme pit être 6lu—et élu 
à l'unanimité —dans les deux provinces. La loi fondamentale de 
l'Etat ne contenant rien à ce sujet, nous avons vu tout-à-coup 
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No. 2579. s'élever la voix de la Roumanie, nous avons entendu l'acclamation du 


1869 
… Febr. 


pays, partie de sa propre impulsion. Par conséquent, si on voulait 
même contester la légitimité de l’élection, on ne saurait contester 
qu'elle est populaire. Ainsi se présente la question devant la coni!€- 
rence qui, maintenant, doit être pleinement éclairée sur les vœux de 
la nation, manifestés d'une façon si évidente. | Admettons pour le 
moment, si l'on veut, la supposition que le scrupule de la légalité 
doive primer les considérations plus élevées que nous avons in- 
diquées, et que les Puissances déclarent que l'élection est illégale. 
Qu'arriverait-il alors? Essayons de prévoir quels seraient les ré- 
sultats d'une telle décision. Nous pouvons dire d'avance que les 
deux Assemblées nationales roumaines persisteraient dans une 
élection consacrée, depuis, par l'enthousiasme du peuple. Le nom 
du Prince Couza sortirait de nouveau de lurne, où aucun autre 
nom n'oserait rivaliser avec lui. ' En présence de cette seconde 
manifestation, les Puissances devraient-elles recourir à de nou- 
velles conférences et quel en serait le terme? Ou bien se décide- 
raient-elles à employer des moyens de coërcition, en occupant mi- 
litairement les deux provinces? Mais, dans ce cas, très peu pro- 
bable, à quel mode d'ocupation les Puissances se décideraient-elles ? 
Toutes les Puissances représentées aux conférences auraient-elles à 
y envoyer des troupes pour prendre part à l'occupation, ou bien char- 
gerait-on une des Puissances voisines de l'exécution de la décision? 
Mais, alors, on verrait immédiatement que le choix de la Puis- 
sance à laquelle on pourrait donner cette mission, soulèverait de 
grandes contestations. Il est évident que, entre autres, la France 
et la Russie ne donneraient pas volontiers leur consentement à 
ce que l'Autriche mit de nouveau son pied sur ces contrées. Les 
Provinces Danubienne — la chose est connue — n'ont pas eu à se 
féliciter des suites de la dernière occupation et, en toute justice, 
ni les autres Puissances n'en ont point été édifiées. L'Autriche a 
fait tout ce qui lui a été possible pour ouvrir partout une voie à 
son influence et même pour imposer son autorité; elle a réussi à 
se créer là-bas un peuple factice, soumis à sa juridiction, de sorte 
qu'en ce moment, on compte dans les Principautés Danubiennes 
60.000 habitants qui, enlevés à l'administration du gouvernement 
local, aux contributions et impôts de l'Etat, se trouvent sous le 
seul pouvoir consulaire de l'Autriche. || Mais, outre la question 
de savoir comment et de quelle façon on réaliserait l'occupation, 
il faut encore se demander quand celle-ci prendrait-elle fin? On 
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se demande aussi ce que produirait sa cessation? Pendant les der- No. 2579. 
nières années, les occupations militaires, en général, n’ont été point 1869 
des expédients faciles; la difficulté n'est pas de les entreprendre, `“ Febr. 
mais de les faire cesser. Les occupations de Rome, d’Ancône et 
autres, ne sont-elles pas maintenant un embarras de plus dans la 
question d'Italie? || Il ne nous semble pas à craindre que les Puis- 
sances aient recours à cet extrême à l'égard des Principautés- 
Unies. L'Europe, ce nous semble, après avoir récemment reconnu 
de nouveau et confirmé les anciens privilèges et capitulations des 
Principautés, après leur avoir demandé quels sont leurs vœux et 
besoins politiques, après leur avoir accordé le droit d'lire elles- 
mêmes leurs Princes, ne peut songer à les châtier parce que, à sa 
demande, elles ont donné une réponse nette et claire. Les grandes 
Puissances sont trop justes dans leurs décisions, pour pouvoir em- 
ployer la {orce matérielle contre une force purement morale, contre 
la conviction unanime d’un peuple et de faire usage de cruauté 
contre une population chrétienne dont le sort trouve en Europe, 
pour plusieurs causes, tant de sympathies. Tout nous fait donc 
espérer que la conférence se réunira, non pour détruire son œuvre 
d'organisation, mais pour l’assurer et la consolider. 

Am. Renée. 


No. 2580.—Articolul d-lui Saint-Marc-Girardin, publicat 
în ziarul «le Journal des Débats», în. . Fe- 
bruarie 1859. Paris. 


(„Românul“, No. 22, din 21 Februarie (5 Martie) 1859.) 


J'ai relu avec attention la convention du 19 Août, pour voir en No. 2680. 
quoi la double élection du colonel Couza peut être contraire à 1859 
cet acte. En considérant les expressions de tel ou tel article, *% Feb, 
il est évident que la convention n'a pas prévu le cas que les 
deux Principautés puissent nommer le même hospodar; et nous 
nous félicitons que personne ne lait prévu aux conférences, car, 
alors, on n'aurait pas manqué d'empêcher les Moldo-Valaques de le 
faire. Alors, ils auraient été forcés à désobéir formellement aux 
stipulations de la convention ou à résister au vœu de la nation, 
tandis qu'aujourd'hui, en faisant la double élection, ils n'ont fait 
que profiter du silence de la convention. Ils ont été fidèles à la 
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No. 2580. conscience nationale, sans être rebelles à la lettre de leur charte 


1859 


diplomatique. ;; Nous ne parlons ici que de la lettre de l'acte du 


» Febr. 19 Août, car, si nous voulions parler de son esprit, il nous serait 


facile de soutenir que la double élection du colonel Couza est l'acte 
le plus conforme à l'esprit de la convention. Tous les articles, en 
effet, ont pour but l'union, sont dirigés évidemment vers ce but, 
bien qu'il soit éloigné. Il y avait seulement à craindre que ce but 
ne fût pas atteint pendant longtemps. Les Roumains ont rapproché 
avec audace ce but. Le comte Walewski, dans sa circulaire du 
20 Août 1858 :), expliquant la convention du 19 Août, disait que, 
dans cette convention, tout rend hommage au principe de l'union 
roumaine. Les Moldo-Valaques, par la double élection, ont enlevé 
à cet hommage tout ce qu'il avait de platonique; ils lont trans- 
formé en un fait accompli. , Nous ne voulons pas expliquer de 
nouveau comment l'union des Principautés est l'institution la plus 
populaire en Roumanie. Aujourd'hui, personne ne peut en douter 
et nous avouons qu'il nous semble oiseux de démontrer quil 
fait jour à midi. Nous rappellerons seulement qu'il y a trois 
mois, nous avons eu le bonheur de soutenir l'union après la 
convention du 19 Août et de nous associer aux regrets que le comte 
Walewski avait exprimés au sujet de l'union et que nous nous 
sommes attiré une querelle de la part de la «Revue des deux 
Mondes» qui avait mal accueilli nos réflexions. Nous n'avons ja- 
mais pu comprendre quelle a été notre faute, si ce n'est pas celle d'a- 
voir ressenti trop vivement l'échec de l'union. Maintenant, lorsque 
cette union se relève d'une façon inespérée, par une explosion de 
la volonté nationale, on pourrait dire que nous avons le droit de 
prendre part au bonheur, puisque nous avons pris part au mal- 
heur. Nous ressentons une joie sincère, en voyant la cause rou- 
maine se relever; mais nous l'exprimons avec modération, de peur 
de contrecarrer, sans le vouloir, par notre sympathie, le succès, 
comme nous avons contrecarré, sans le vouloir, par notre sympathie, 
l'échec. || Il faut dire encore qu'aujourd'hui, il ne s'agit plus de 
prouver la nécessité de l'union. Celle-ci est faite et elle est faite 
comme elle doit l'être pour être solide, c'est-à-dire non par la di- 
plomatie, non en dehors de la Roumanie, mais par un acte libre 
et spontané des Moldo-Valaques. Il n'existe d'actes bons et utiles 
aux peuples que ceux qui sont accomplis sur le sol et par le sen- 


:) Cf. Vol. VII, No. 2071, p. 336. 
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timent national. Ainsi a été faite lunion de la Roumanie. Il ne No. 2580. 
s’agit donc plus de la faire, mais de la défaire, et c’est ce quela 1869 
Porte ottomane demande à la conférence européenne. Examinons ` F°Þ"- 
rapidement quelles sont les raisons que la Porte peut avancer. || 
L'union, dit la Porte ottomane, est contraire à la convention du 
19 Août 1838. Entendons-nous. Oui, il y a une union qui est con- 
traire à la convention du 19 Août 1858: c'est la grande et solen- 
nelle union, proposée par la France, encore aux conférences de 
Vienne, l'union sous un Prince étranger, l'union décrétée et pro- 
clamée par toute l’Europe. Si le Divan valaque avait voté cette” 
union, si, en même temps, il avait nommé un Prince étranger, ah! 
alors, la Porte ottomane aurait raison de se plaindre et de ré- 
clamer. Mais, à côté de l'union que la convention de 1858 a re- 
jetée, il y a, dans cette convention même, une union qu'elle a 
voulue, l'union des lois, de la justice, de la force armée, du dra- 
peau, ce que la circulaire de M. le comte Walewski appelait «une 
véritable union dans les choses.» A cette union, les Valaques, par 
l'élection du colonel Couza, ont ajouté un trait de plus, un trait 
qui ranime tous les autres et leur donne de la réalité. | Ce trait 
n'a rien de contraire à la convention. C'est un des actes de l'au- 
tonomie que tous les traités reconnaissent aux Principautés et que 
la convention du 19 Août 1858 a de nouveau consacrée, en dé- 
clarant (art. 2) que «les Principautés sadministreront librement et 
«en dehors de toute ingérence de la Sublime Porte, dans les limites 
«stipulées par l'accord des Puissances garantes avec la cour su- 
«zeraine.» L'art. 22 du traité de Paris du 30 Mars 1856 déclare 
également que: «il n'y aura aucun droit particulier d'ingérence 
«dans leurs affaires intérieures.» Or, ne serait-ce pas la plus 
grande ingérence, la plus contraire au droit de s'administrer li- 
brement, réservé aux Moldo-Valaques, si on leur prescrivait un choix 
dans les élections de leurs hospodars ou si on annulait celle qu'ils 
ont faite? Comment l'Europe pourrait-elle dire aux Principautes: 
«Assemblez-vous et élisez-vous un hospodar.» — «Nous l'avons 
«élu.» — Non, pas celui-ci, il ne nous convient pas, élisez un 
«autre.» Voilà le dialogue que la Porte veut qu'il soit tenu entre 
l'Europe et les Moldo-Valaques. || La convention du 19 Août 1858, 
dira la Porte ottomane, n’a pas prévu que les Principautés éli- 
raient le même hospodar. C'est vrai, la convention ne la pas 
prévu; par conséquent, -oe ne l'a pas défendu. Voulez-vous que 
les Principautés ne fassent que ce que la conférence europé 
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No. 2580,.enne a prévu? Si les actes des Moldo-Valaques doivent étre | 
1859 toujours précédés et dirigés par une prévision de la conférence, 
… Febr. voici la situation étrange: d'une part, vous leur défendez toute 
spontanéité, et, de l'autre, vous les protégez contre toute ingé- 
rence étrangère, de sorte qu'ils seraient réduits à l’'immobilité 
la plus complète. En ce monde, chacun doit agir ou par sa propre 
impulsion ou poussé par d’autres. Si l’Europe adoptait l'interpré- 
tation que la Porte ottomane veut donner à la convention de 1858. 
les Moldo-Valaques ne pourraient agir ni par leur propre impulsion 
nationale, ni par l'impulsion étrangère. | Est-ce là vivre? Ne nous 
trompons pas: le jour où on empêcherait les Moldo-Valaques d'écouter 
l'impulsion de la conscience nationale, ils écouteraient l'impulsion 
de Constantinople ou de Vienne. Allons plus loin et tâchons 
de prévoir ce qui arriverait, si l'Europe, pour faire plaisir à la 
Porte ottomane, annulait l'élection valaque du colonel Couza. Ici, 
nous ne faisons que répéter l'argumentation officielle du journal 
«le Constitutionnel». L'Europe ordonnera au Divan valaque de pro- 
céder à une nouvelle élection. — Et si le Divan réélisait le colonel 
Couza?— Il n'oserait pas.— Pourquoi pas? Comment intimiderait-on 
l'Assemblée? Par quoi? Par une nouvelle caimacamie? Ce serait 
une ingérence contraire aux traités. Le Divan valaque est sou- 
verain; par conséquent, il peut résister aux injonctions de la di- 
plomatie. Il faudrait alors avoir recours à une intervention armée. 
L'art. 27 du traité de 1856 dit clairement: «Une intervention armée 
«ne pourra avoir, lieu sans un accord préalable entre les Puissances.» 
Comment pourrait-on obtenir cet accord? La France pourrait-elle 
donner son’ consentement à une telle intervention? La Russie éga- 
lement pourrait-elle donner le sien, sauf si elle intervenait elle- 
même? Et, alors, ne reviendrions-nous pas à l'occupation des Prin- 
cipautés, qui fut la cause de la guerre d'Orient? Chargerions-nous 
l'Autriche de l'occupation? Alors, nous reviendrions à l'occupation 
de 1855 et 1856 que nous avons eu tant de difficulté à faire cesser. 
La Turquie, peut-être, serait-elle chargée de la police de la nouvelle 
élection en Valachie? Comment! nous livrerions des chrétiens aux 
mains des Turcs! Nous annulerions tous les traités, anciens et nou- 
veaux! Nous détruirions une indépendance qui échappa aux coups 
que la bienveillante Turquie lui porta au XV-e et au XVI-e siècles! 
Et tout cela parce que les Moldo-Valaques n'ont pas agi dans le sens, 
non des prescriptions, mais des prévisions de la conférence! Parce 
qu'ils ont nommé le même hospodar à lassy et à Bucarest! Parce 
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que, dans les limites de leur autonomie, ils ont ajouté quelque No. 2580. 
chose à l'union civile, judiciaire et militaire que la convention leur 1659 
avait donnée! Cette union étroite qu'ils ont faite, vaut, peut-être, beau- `” Febr. 
coup plus que l'union solennelle qui a été proposée. Elle exprime la 
pensée nationale et ne l'exagère pas; elle ne crée pas une cour et 
un Etat européen, elle laisse la Roumanie modeste et simple, 
ne lui donne aucune prétention menaçante et ambitieuse. Pourquoi 
donc l'empêcher? |; Mais comment! dira-t-on enfin, vous laisseriez 
la révolution triompher à lassy et à Bucarest! La révolution ! Voilà 
le mot cabalistique de nos adversaires. Mais où est la révolution à 
Bucarest? Je ne vois, dans l'élection du colonel Couza, qu’un acte 
de spontanéité de la part des Valaques; c'est le premier. Cette ré- 
volution dont vous nous faites peur, n'est qu'un mot; mais elle 
pourrait devenir un fait, si, à l'aide d'une intervention turque ou 
autrichienne, on prétendait abolir le droit national des Valaques. 
La conférence européenne s'arrêtera devant de telles conséquences. 
L'Angleterre qui, le 8 Mars 1856, disait, au congrès de Paris, 
qu'il est toujours bien de tenir compte des vœux des populations, 
l'Angleterre ne pensera pas que, la première fois que les Moldo- 
Valaques font un acte d'autonomie, il faille l'annuler. La France 
qui, toujours, a soutenu le principe de l'union en grand, ne per- 
mettra pas que l'union en petit, l'union conforme à l'esprit de la 
convention du 19 Août 1858, soit empêchée dès ses premiers pas. 
La Russie ne voudra pas que l'Autriche soit maîtresse du bassin 
inférieur du Danube, sous prétexte d'arrêter le progrès de l'esprit 
révolutionnaire qu'elle ferait revivre par une occupation oppressive. 
La Prusse et l'Allemagne comprendront que les traités de 1815 
sont complètement étrangers à la question de la double élection. 
La conférence examinera donc les plaintes et les réclamations de 
la Turquie; mais la seule question qu'elle aura à juger, c’est celle 
de savoir si la double élection de lassy et de Bucarest est un acte 
légal d'autonomie, c’est-à-dire de la liberté d'administration in- 
térieure, accordée aux Principautés par le traité de 1856. Présentée 
sous cette forme et exposée avec conviction, la question n'est pas 
douteuse. Nous savons bien que les partisans de la guerre diront 
que la conférence aura plusieurs autres questions à traiter et que 
la double élection du colonel Couza ne doit être qu'une première 
question et qu'un moyen d'amener les autres. Quant à nous, qui 
pensons que le plus sûr moyen de perdre une bonne cause est 
de la mêler à une autre, même si celle-ci est bonne, nous croyons 
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que la France doit s'occuper sérieusement de la question du Da- 
nube, qu'elle doit démontrer bien qu'elle n'en fait pas un prétexte 
et qu'elle ne cherche pas un refus aur un point, pour pouvoir 
donner plus de poids à un autre point où elle se sent attaquée. 
Saint-Marc-Girardin. 


NO. 2581.—Proces verbal No. XIV al Adunărel! electivea 
Valahiei, din 17 Februarie (1 Martie) 1859. Bu- 
curesci. 


(„Monitorul Ofcial al Ţărei Româneşti“, No. 22, din 6 Martie 1859.) 
Adunarea electivă a Täreï Românești. 
Şedinţa XIV. 


Astăzi, Marţi, la 17 Februarie, Adunarea electivă a României, 
adunându-se în sala seantelor sale, sub presidentia Em. Sale Mi- 
tropolitul, la 11 ore, a ţinut a XIV-a ședință. 

Se face apelul nominal la care nu răspund: D-nit N. Go- 
lescu, N. Rosetti, I. Filipescu, B. Catargiu, prinţul G. Ştirbei. 

Se citește procesul-verbal al seanţe! trecute, care se primește 
cu douë rectificaţii gi anume: din partea d-lui C. Brăiloiă că aAdu- 
«narea nu ar fi hotărît ca biuroul să tacă câte un compte-rendu 
«de fie-care seantä, ceea-ce ar fi fost şi chiar în contra conventiel;s 
gi al doilea, din partea prinţului D. Ghica că «asupra chestie! vo- 
«tului, n'a zis că va subscrie votul său, ci că opinia sa o va de- 
«clara pe faţă.» 

Apoï, s'a citit demisia d-lui! Văleanu din funcţia sa de chestor, 
sub cuvînt că, fiind orânduit si director al ministerului interior, 
nu o ma! poate îndeplini cu ceruta exactitate. Adunarea a hotărât, 
ca să rămâe cel putin până la săvirșirea discuţie! regulamentului 
el. (Anexa À.) 

D. C. A. Rosetti întreabă biuroul de ce nu sa citit şi demisia 
d-lui Catargiu din postul de vice-president. 

Biuroul i-a răspuns că n'a primit o asemenea demisie. 

D. C. Cantacuzino întreabă dacă comisia însărcinată cu re- 
dactia răspunsului către Adunarea electivă a Moldovei 'şi-a ter- 
minat lucrarea. 

D. Brăiloit, unul din membrii comisiune!, răspunde că nu, 
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fiind-că, din membri, unul a fost bolnav, altul ocupat; a luat însă No. 2581 
angajamentul că Joia viitoare îl va termina. 1859 

Se consultă Adunarea si se primeşte. 1 Martie 

Biuroul anunţă că la ordinul zile! este continuatia discuție! 
asupra regulamentului ; și voind să înceapă de la capitolul II, unde 
© lăsase mal înainte, d-l Fălcoianu, unul din secretari, observă că 
toate articolele capitolului I s'aă desbătut și sai primit de Adunare, 
rezervându-se următoarele două chestil: 1-iii dacă în art. 2 si 3, 
expresia: «vot public» trebue să se substitue prin: «Vot secret»; si 
al 2-lea dacă amendamentul propus de d-l C. A. Rosetti, în şedinţa din 
10 Februarie, trebue să se intercaleze ca articol între art. 1 si 2. 

D. Brăiloii zice că astă chestie sa discutat destul în seanta 
în care sa ivit amandamentul d-lui Rosetti, și că acum n'a rămas 
de cât a se pune la vot. 

D-nil Bosianu, I. Brătianu, Boerescu si Văleanu aŭ sus- 
ţinut că, trecând mult de atunci, sa perdut șirul discuţiei, şi că, 
prin urmare, ar fi bine să se ma! discute din noŭ; și cu acest chip 
intrând în discuţie, d-l Văleanu adaogă: Primesc să socotim astă 
chestie de constitutivă, şi să au o trecem în regulament, dacă, 
până la facerea une! legiuiri speciale, veți lua angajamentul de 
onoare că, în caz de va fi unul din deputaţi numit funcționar, să 
se supue la o nouă alegere. 

D. Brăiloiu lasă la judecata deputatului incompatibilitatea 
postului ce i s'ar încredința cu funcţia sa de deputat; susţine numa! 
că această dispositie, fiind constitutivä, nu-și are locul întrun re- 
gulament de simplă poliţie. 

D. Bosianu zice că aci nu este vorba de incompatibilitate, ci 
dacă nu poate regulamentul Adunäreï să coprindă asemenea dis- 
positie, sub cuvînt că este constitutivä, pe când o dispositie de 
asemenea fire, pentru deputatul ce va lipsi de şease ori pe rînd, 
este primită; apoi se pronunță în favoarea amendamentului d-lui 
C. A. Rosetti. 

Disvutia se prelungește asupra aceste! chestil, din care sa 
văzut că, cât despre fondul ef, adecă de a se supune un deputat, 
ce a primit funcţie, la o nouă alegere, nu difereaü opiniile. Dife- 
renţa sta numa! asupra formei, de poate să se treacă în regu- 
lament saă nu. 

D-ni! Bosianu, Boerescu, I. Brătianu, Văleanu și C. A. Ro- 
setti, sunt pentru afirmativ ; iar d-ni! C. Bräiloiù, I. Flarescu si 
C. Cantacuzino, pentru negativ. 

(Acte si Documente VIIL) 68 
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Prinţul D. Ghica propune că primeşte amendamentul d-lui 
Rosetti cu modificatia de a se scoate cuvintul: «gratificatie», prinţul 
D. Ghica socotind că este umilitor pentru un deputat; la care di 
Rosetti n'a consimţit. Asemenea si d-nii! Lens și N. Bibescu 
aŭ propus un amendament, căruia nu i sa dat nici un răspuns. 
(Anexa B.) 

In fine, se consultă Adunarea de este destul de luminată, ca 
să procede la vot, și se pronunţă afirmativ. S'a pus dar chestia la 
vot, prin şedere si sculare, sub formula de: «Trebue să fie amen- 
damentul d-lui Roseti cuprins în regulament sai nu.» Majoritatea 
declarându-se pentru negativ, propunerea d-lui C. A. Rosetti nu se 
primește. 

După aceasta, se pägeste la a doua chestie, adică dacă la 
art. 2 si 3, trebue să se substitue expresiel «vot public» aceea de 
«vot secret.» La începutul discuţie! nefiind chestia destul de lămu- 
rită, căci se confundă deliberarea cu votul, opiniile erai împăr- 
tite; după ce însă sa văzut oš era vorba numal ca votul să fie 
secret, iar deliberarea publică, majoritatea sa pronunțat pentru 
votul secret. 

D. Văleanu propune următorul amendament: «Cälcätoril in- 
«violabilităţei deputatului se vor privi și pedepsi ca surpători a 
«însăși reprezentaţie! nationale.» Prin aceasta zice că sanctionä in- 
violabilitatea deputatului ; lără o asemenea sancțiune, acel articol, 
ce declară pe deputat inviolabil, nar avea nic! un sens. 

D. Bosianu întreabă care este penalitatea unu! călcător al in- 
violabilităţei deputatului? Şi expune consideratiile ce aŭ făcut pe 
comisie a înlătura acel articol din regulamentul Moldovei. 

D. C. A. Rosetti susţine amendamentul d-lui Văleanu, zicând că 
sai văzut de multe ori funcţionari esecutivi arestând oameni fără 
să se știe de ce, si aceasta fiind-oă aveaü în vedere că nu li se 
va aplica nici o penalitate pentru această violență a libertăţei per- 
soanelor. Esemple, zice, s'aŭ văzut nu de mult. Cât pentru pe- 
deapsă, adaogă, se va determina când se va face o lege în pri- 
vinta aceasta; destul să se constate acum că un asemenea cälcätor 
al inviolabilitäfel deputatului trebue pedepsit. 

D. Bräiloiü combate amendamentul, zicând că o lege fără 
să aibă aplicaţie este nefolositoare şi chiar primejdioasă; și că, mai 
cu seamă din partea Adunărei, este răi si primejdios a se pro- 
clama principii de teorie, tără ca să fie măsuri luate pentru punerea 
lor în aplicaţie. 


- 


D. I. Brătianu susţine amendamentul, plecând de la ideea No. 2581. 
că Adunarea representativä trebue să fie incunjuratä de toată si- 1859 
guranta și prestigiul posibil, şi că trebue să se facă tot spre a se ! Martie 
deprinde lumea și natia cu noul regim în care a intrat ţară. Com: 
bate apoï argumentul d-lui Bräiloiü de neeficacitatea acele! sancţiuni, 
cât timp nu este o pedeapsă hotărită; și termină conchizând că, 
precum s'a simţit necesitatea de a se pune în regulament articolul 
atingător de inviolabilitatea deputatului, care asemenea este de 
teorie, tot aşa să primească si amendamentul d-lui! Văleanu, care 
sancţionează acel articol. 

D. Brăiloiii obiectă că convenţia prevede că deputatul trebue 
să fie inviolabil; că, prin urmare, se înțelege că cel ce lar viola, 
trebue să fie pedepsit; și că a o pune în regulament, ar fi o re- 
petiție; si repetă iar că aceasta ar fi primejdioasă, cât timp pe- 
deapsa pentru asemenea caz nu este hotărită. 

D. Turnavitu se coboară de la biuroù şi vorbeşte în fa- 
voarea amendamentului. Onorabilul deputat vede că asupra amen- 
damentului d-lui Văleanu sunt toţi de acord, însă numa! o neînţe- 
legere este, căci uni! zic că nu sunt leg; apol, si legi avem; căci 
cele vechi cu cari ne-am slujit până acum urmează a fi in vigoare. 
Aşa dar conchide că, toţi fiind de acord, şi leg! având, amenda- 
mentul d lu! Văleanu să se primească ca articol în regulament, 
După aceasta, arată că legea noastră penală prevede penalități pentru 
rebeli, adică pentru aceia cari ar ataca puterea suverană a Sta- 
tului. Demonstră apo! că Adunarea, ca corp legislativ şi ca repre- 
zentantă a natiel, este parte din această suveranitate; că, prin ur- 
mare, acelora cari ar ataca-o, în persoana vre-unuia din membrii săi 
gi în inviolabilitatea de care sunt învestiţi, li se poate şi trebue să 
li se aplice penalitätile prevăzute de legea penală pentru rebeli și 
atentatori în contra suveranitätel Statului. 

D-nit Brăiloii şi Boerescu combat din noii amendamentul, 
zicând d-l Boerescu că, tocma! pentru că sunt legi de penalitate, 
este de prisos a se mal pune, cât timp convenţia prevede chestia 
de inviolabilitate, și cât timp un articol din regulament constată 
că deputaţii sunt reprezentanţii naţiel.. 

In urma aceste! discuții, amendamentul se pune la vot şi se 
seapădă de Adunare. 

Se citeşte art. 11, cu care se începe capul al 2-lea. 

D. I. Brătianu face observaţia că de ce, pentru secretari, se 


No. 2581. zice că se chiamă de president patru dintre cel maïtineri, şi nu se 
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zice patru cei may tineri. 

I se explică că pot fi ma! mulţi de aceeași vîrstă, și se pri- 
mește articolul cum este. 

Se citește art. 12. 

D. Isvoranu observă că, după acest articol, deputaţii, la în- 
ceput, când nu se știe de se vor primi de Adunare, se constitue 
Judecători ai titlurilor celor-l'alți deputaţi; și că, ca să se evite acest 
inconvenient, propune următorul amendament: 

«După citirea mesagiului de deschiderea Adunărei, atât Prea 
«Sfinţitul Mitropolit, ca president şi deputat de drept al Camerei, 
«cât şi cel tre! Prea Sfinţi Episcopi, ca deputaţi de drept, recu- 
«noscuţi prin art. 18 al convenției, ajutaţi de cei patru secretari, 
«iaŭ sarcina asupră-le în revizuirea şi examinarea procesurilor ver- 
«balo ale alegerilor şi întocmesc o listă pentru cele necontestate şi 
«în carl nu vor găsi neformalitäti oprite de legi. Acea listă, cu în- 
«semnarea numelor deputaţilor nesupuși la nici o împrejurare, se 
«depune la cunoștința Adunărei, și numai! din acel deputaţi se aleg, 
«cu majoritatea glasurilor absolută, si cu scrutin tainic prin bilete, 
«două comisii, compuse fie-care de șâpte membri; aceste comisil 
«rămân însărcinate cu lucrarea verificärel titlurilor deputaţilor aleși.» 

D. I. Florescu, ca membru al comisiei, susţine articolul, 
arătând că această chestie delicată a preocupat mult pe comisie, 
gi că a crezut al fi dat soluţia cea mai! bună, prin articolul ce este 
in discuţie. 

Se pune amendamentul d-lui Isvoranu la vot, prin sculare si 
şedere. Adunarea, afară de d-l Isvoranu, leapădă acest amendament. 

D. A. Florescu obiectă că, puindu-se în practică art. 12 si 
13, la verificarea titlurilor, se va ivi un incovenient, acela de a se 
verifica titlurile multora din deputaţi de chiar acei deputaţi ; şi că 
aceasta provine numai din formarea secțiilor prin tragere la sorti 
a membrilor lor. Ca să scape de acest incovenient pe care-l de- 
monstră, propune următorul amendament: 

«După cuvintele «prin tragere la sorţi» «să se zică: «fie-care 
«secţie se va alcătui din membri! a tre! judeţe trase la sorti» si ali- 
«niatul 1-iü de la art. 13 să se șteargă.» 

Acest amendament puindu-se la vot, se primește de Adunarea 
întreagă. 

Se citește şi se primeşte art. 14 cum este. 
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Art. 15 se citeşte si se primește, cu modificatia următoare, ca No. 2681. 
în loc de «comisii», să se pue «secţii». 1869 

Art. 16 se primeşte după ce d-l Voinescu retractä observarea ! Martie 
ce o făcuse asupra modului votărei. 

Se trece la capul al III-lea. 

Art. 17, 18, 19, 20 și 21 se primesc fără modificare. 

Asupra art. 22, d-l Bräiloiü observă că acest articol este de 
prisos, fiind-că este alt articol care prevede cum să se facă regu- 
lamentul, și că trebue ca o Adunare să se serve cu regulamentul 
Adunăre! precedente, până își va forma un noi regulament, sat 
va face modificatiile ce se vor socoti de trebuinta acelui vechii. 

D. Bosianu îl obiectă că, precum această Adunare n'a voit 
a se servi cu un regulament anterior, drept bază a discuţiilor sale, 
până la formarea regulamentului s&ii, tot asemenea regulamentul 
séü nu poate fi obligatoriii pentru altă Adunare viitoare. Ca să fim 
consecuenţi, trebue a respecta altora libertatea ce am cerut-o si 
noï ; și propun, spre complectarea art. 22, să se adaoge cuvintul: 
«sad revizuirea» si să se zică: «pentru facerea saŭ revizuirea re- 
gulamentului.» 

Aceasta se primește de Adunare. 

Art. 23 până la 29 inclusiv se primesc fără modificare. 

-= Se trece la capulul al IV-lea «Despre ţinerea seantelor», și se 
citește art. 30, 31, 32 si 33, cari se primesc fără modificare. 

La art. 34, d-l Fălcoianu zice că nu înţelege necesitatea sub- 
scriere! apelului nominal. 

D. C. A. Rosetti zice că această formalitate e necesară, spre 
a se chiezășui că cele ce se zic în procesele-verbale sunt adevărate. 

Articolul se primește de Adunare. 

Se citește apol și se primesc fără nici o observaţie articolele 
35 şi 36. 

La art. 37, făcându-se întrebare de d-l C. Cantacuzino că ce 
so înțelege prin «scrisori», d. I. Brătianu propune să se modifice 
articolul ast-fel: «Unul din secretari comunică Adunäreï adresele, 
«mesagele, petitiile și alte împărtăşiri, ce o privesc, afară de cele 
anonime.» 

D. C. Cantacuzino întreabă de ce se zice si petitiile? 

D. I. Brătianu îl explică că Adunarea este în drept să pri- 
mească petiţii; convenţia i-l dă. 

Articolul se primeşte cu modificarea d-lui I. Brătianu. 


No. 2581. 
1859 


* 4 Martie 


1046 


Se citeşte art. de la 38 şi până la 44 inclusiv, cari se primesc 
fără nicy o observație. 

La art. 45, d-l C. A. Rosetti face observaţie că: pe jumătate 
se poate abate din chestie cine-va? Şi propune a se şterge ex- 
presia: «cu totul.» 

D. I. Brătianu susține a se lăsa «cu totul», fiind-că sunt cazuri 
când lasă cine-va chestia principală, ca să vie la chestii secundare 
ce se l6gă cu dinsa; și atunci nu se poate zice că sa abătut cine-va 
cu totul din chestie. 

Se primește art. 45, aşa cum este în proiect. 

Se primesc asemenea și articolele 46, 47, 48, 49. 

La art. 50, d-l Fălcoianu cere de la membrii comisiunei să-i 
explice $ al 2-lea al acestui articol. 

D. |. Florescu spune că este vorba de cele două probe ce se 
fac la votare, între cari nu ma! e liber nimeni a maf cere vorbă 
asupra chestie. 

Articolul se primește cum este. 

Asemenea și cele ce urmează până la finele capitoluluï, adică 
art. 51, 52 si 53. 

D. Boerescu propune să se adaoge aici un articol special, 
prin care să se determine banca miniștrilor; și-și transformă pro- 
punerea în amendament. | 

I se răspunde că aceasta privește pe cestură, și că, dacă s'a 
zis într'un articol că: «un deputat trebue să se adreseze la biuroă, 
«sai la ministru când vorbeşte», se înţelege că şi miniștrii o să 
aibă un loc destinat unde să șează. 

D. Boerescu își retrage amendamentul. 

Se citeşte art. 54 şi 55, cari erai primite cu modificările ce 
li se făcuse în ședințele trecute, prin amendamentul d-lui Bräiloiü. 

La art. 56, d-l Brăiloiii obiectă că expresia «de tre! orl» e 
prea mult. Articolul însă se primeşte färä modificatia propusă. 

La art. 57, d:1 Brăiloit, propune a se face un articolul special 
pentru modul votului ce figurează acolo. Această propunere se 
respinge. 

Art. 58, 59, 60 si 61 se primesc fără modificatie. 

D. I. Brătianu propune ca Adunarea să se adune în toate 
zilele până la terminarea regulamentului, pentra că d-nealuï şi alți 
mulți aŭ interese imperioase de regulat, şi trebue să se ispră- 
vească ma! curând discuţia regulamentului, ca să poată apoi cere 
congedii pentru cât-va timp. 


EU 

D. I. Florescu adaogă să se escepteze zilele de expediţie. 

D. Turnavitu, unul din secretari, obiectă că, şedinţele fiind 
așa de dese gi timpul scurt, nu se pot face procesele-verbale. 

D. C. A. Rosetti zice că această obiectie nu este primită; 
biuroul să ia scriitori mai mulţi, şi adaogă că, dacă primeşte con- 
cursul d-lui, va face procesele-verbale în câte-va ore. 

D. Fălcoianu primește a-l se da si locul de secretar. 

Adunarea primește propunerea d:lu! Brătianu. 

D. C. A. Rosetti cere ca cel ce nu se va află faţă la apelul 
nominal, să se însemne ca absent, căci alt-fel articolul din regula- 
ment care hotäreste ca seantele să se înceapă la 11 ore, n'ar avea 
nici un sens. 

Adunarea nu se decide asupra acestei! propuneri. 

D. C. A. Rosetti depune o propunere asupra chestie! de in- 
compatibilitate ce există între funcțiunea de ministru şi aceea de 
vice-president al Adunärel, a căreia discuţie se amână. 

Şedinţa se ridică de Em. Sa presidentul la 4 ore după amiază 
şi se amână pentru a doua zi, Mercuri, la 18 Februarie. 

Presidentul, (subscris) Niton, Mitropolitul Ungro-Vlabhiei, 

Secretarii, (subscriși :) A. Arsache | S. Fălcoianu | S. Turna- 

vitu | C. Argintoianu. 


Aneza A.—Demisia dată de d-l Iorgu Văleanu din sarcina 
de chestor al Adunäreï elective a Valahieï, în 
17 Februarie (1 Martie) 1859. Bucurescl. 


Sarcina de director al ministerului intern nepermiténdu-mi 
a mal ţinea şi pe aceea de chestor al Adunärel, rog pe Prea Sf. 
Voastră să bine-voiască a da despre aceasta în cunoştinţa onor. 
Adunări, si a cere ca să aleagă alt chestor în locu-mi, sal dacă 
socoteşte că cel-laltt do! ce ma! sunt în ființă pot fi destui, atunol 
să rămâe numai! doï. || Al prea Sf. Voastre cu tot respectul. 
(subscris) lorgu Văleanu. 


Anexa B.—Propunerea presentatä de către d-nil G. Lens si 
N. Bibescu Adunäreï elective a Valahieï, în 17 
Februarie (1 Martie) 1859 Bucuresci. 


Nu ca articol de Constituţie, ci ca angajament de onoare între 
deputaţi, propunem a se adopta și trece în regulamentul interior al 
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No. 2681. Camerei principiul de incompatibilitate, însă cu. absolută condiţie ca 
1859 deputatul să opteze în cursul legislature! între funcţii sai man- 
1 Martie datul national, fără a putea să se supue realegerel. Din lipsă însă 
de specialităţi, să poată a fi excepţii numa! în funcţiile judecătorești, 
ca unele ce aŭ a rămâne inamovibile, prin urmare nesupuse in- 
fluentärel; însă, pentru respectul către electori, şi aceste funcţii să 

se supue realegere!. 

(subsoriși:) G. F. Lens | N. Bibescu. 


Aneza C.—Propunerea presentată de către d.l C. A. Rosetti 
Adunărel elective a Valahiei, in 17 Februarie 
(1 Martie) 1859. Bucuresci. 


Considerând că funcţia de ministru este cu totul şi în toate 
incompatibilă cu aceea de vice-president, şi prin urmare, de condu- 
cător al desbaterilor unei Adunări; | Considerând că, chiar la nol, 
s'a consfințit acest principii prin demisiile domnilor |. Cantacuzino, 
D. Brătianu gi G. Văleanu; | Propun ca Adunarea, care a primit 
şi consfințit ca drepte acele demisiï, să declare pe d-l ministru de 
finanţe ca demisionat din funcţia de vice-president, ce i s'a dat 
atunci când încetase guvernul Cäimäcämieï, și când, prin urmare, 
gi ministerul ef provizoriii era în retragerea sa. 

(subscris) C. A. Rosetti. 


(Traductiune.) 
Assemblée élective de Valachie. 
Séance XIV. 


Aujourd'hui, Mardi, ce 17 Janvier, l'Assemblée élective de Va- 
lachie s'est réunie, à 11 heures du matin, dans la salle de ses sé- 
ances, sous la présidence de S. S. le Métropolitain, et a tenu 
sa quatorzième séance. 

Il est procédé à l'appel nominal, auquel ne répondent pas: MM. 
N. Golesco, N. Rosetti, J. Filipesco, Barbo Catargi et le prince 
G. Stirbey. | 

Il est donné lecture du procès-verbal de la séance précédente, 
qui est adopté avec deux rectifications, savoir : d'abord, celle de M. 
C. Braïloï disant que l’Assemblée n'a pas décidé que le bureau doit 
faire un compte-rendu de chaque séance, ce qui serait même con- 
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traire à la convention; puis, celle du prince Démètre Ghica di- No. 2681. 


sant que, dans la question du vote, il n’a pas dit qu'il signerait 
ses bulletins, mais qu'il dirait ouvertement son opinion. 

Ensuite, il est donné lecture de la démission de M. Valeano 
de la charge de questeur, pour le motif qu'étant nommé directeur 
du ministère de l'intérieur, il ne peut plus remplir les devoirs de 
questeur avec l'exactitude nécessaire. L'Assemblée décide que M. 
Valeano conservera cette charge, au moins jusqu’à la fin de la dis- 
cussion du règlement. (Annexe A.) 

M. C. A. Rosetti demande au bureau pourquoi il na pas 
donné lecture de la démission de M. Catargi du poste de vice-pré- 
sident. 

Le bureau répond qu'il n’a pas reçu pareille démission. 

M. C. Cantacuzino demande à la commission chargée de la 
rédaction d'une réponse à l'adresse de l’Assemblée élective de Mol- 
davie si elle a terminé son travail. 

M. C. Brailoi, un des membres de la commission, répond 
que non, car un des membres a été malade et un autre occupé. 
Il prend cependant l'engagement que Jeudi prochain la rédaction 
sera terminée. 

L'Assemblée, consultée, approuve. 

Le bureau annonce que l’ordre du jour appelle la continuation 
de la discussion du règlement. L'Assemblée voulant commencer 
par le chapitre II où la discussion a été interrompue, M. Falco- 
yano, un des secrétaires, fait observer que tous les articles du cha- 
pitre l-er ont été discutés et adoptés par l’Assemblée, sauf les deux 
questions suivantes qui ont été réservées: 1° si, dans les art. 2 
et 3, l'expression: «vote public» doit être remplacée par l'expression: 
«vote secret», et 2° si l'amendement proposé par M. C. A. Rosetti, 
dans la séance du 10 Février, doit être intercalé, comme artici sé- 
paré, entre les art. l-er et 2. 


M. Braïloï dit que cette question a été suffisamment discutée 


dans la séance dans laquelle l'amendement de M. Rosetti a été pré- 
senté, et que, maintenant, il ne reste qu'à la mettre aux voix. 
MM. Bosiano, J. Bratiano, Boëresco et Valeano sou- 
tiennent qu'un temps assez long s'étant écoulé depuis lors, il est 
nécessaire de discuter de nouveau l'amendement. La discussion est 
reprise. M. Valeano dit: Jadmets que cette question soit consi- 
dérée comme constitutionnelle et qu'elle soit éliminée du règle- 
ment, à condition que, jusqu'au vote d'une loi spéciale, vous preniez 
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l'engagement d'honneur que, dans le cas où un député serait nommé 
fonctionnaire, il devrait se soumettre à la réélection. 

M. Braïloï laisse à l'appréciation du député la question de 
l'incompatibilité de son mandat de député avec le poste de fonc- 
tionnaire qui lui serait confié. Il soutient cependant que cette ques- 
tion étant d'ordre constitutionnel, sa place n'est pas dans un règle- 
ment de simple police. 

M. Bosiano dit qu'il ne s’agit pas ici d'incompatibilité, mais 
de la question de savoir si le règlement de l’Assemblée peut con- 
tenir ou non une telle disposition, lorsqu'il contient une disposi- 
tion de la même nature en ce qui concerne le député qui a été 
absent pendant six séances consécutives. L'orateur se prononce en 
faveur de lamendement de M. Rosetti. 

La diecussion sgur cette question se prolonge; il en ressort 
qu’au fond, les opinions ne diffèrent pas, dans ce sens que le dé- 
puté, nommé fonctionnaire, doit se soumettre à la réélection. La 
divergence porte uniquement sur la forme, savoir si cette dispo- 
sition peut être comprise ou non dans le règlement. 

MM. Bosiano, Boëresco, J. Bratiano, Valeano et C. A. 
Rosetti sont pour laffirmative; MM. Braïloï, J. Floresco et 
C. Cantacuzino, pour la négative. 

Le prince D. Ghica dit qu'il accepte l'amendement de M. Ro- 
setti, à la condition d'y enlever le mot: «gratification» qu'il con- 
sidère comme humiliant pour les députés. 

M. C. A. Rosetti ne consent pas à cette modification. 

MM. Linche et N. Bibesco présentent également un amende- 
ment, auquel il n'est donné aucune suite. (Annexe B.) 

Enfin, on consulte la Chambre pour savoir si elle est suff- 
samment éclairée pour procéder au vote. L'Assemblée se prononce 
affirmativement. La question est mise aux voix sous la forme sui- 
vante: «L’amendement de M. Rosetti doit-il être compris ou non 
dans le règlement?» La majorité se déclare pour la négative et la 
proposition de M. Rosetti est rejetée. 

On aborde ensuite la seconde question, savoir: si, dans les art. 
2 et 3, on doit remplacer l'expression «vote public» par l'expres- 
sion «vote secret». Au commencement de la discussion, la ques- 
tion n'étant pas assez claire, à cause de la confusion entre la dé- 
libération et le vote, les opinions sont partagées, cependant, dès 
qu'il est expliqué qu'il s'agit d'avoir seulement le vote secret, la 
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délibération devant être publique, la majorité se prononce pour le No. 2681. 
vote secret. 1869 

M. Valeano propose l'amendement suivant: «Ceux qui atten- ! Martie 
«tent à l'inviolabilité du député seront considérés et punis comme 
«violateurs de la représentation nationale elle-même.» Par là, dit-il, 
l'inviolabilité du député sera sanctionnée; sans cette sanction, l'ar- 
ticle déclarant le député inviolable, n'aurait pas de sens. 

M. Bosiano demande quelle serait la peine pour l'attentat 
contre l'inviolabité du député? Il expose les considérations qui ont 
guidé la commission pour éliminer cet article du règlement de la 
Chambre moldave. 

M. C. A. Rosetti appuie l'amendement de M. Valeano. On a 
vu maintes fois, dit il, les fonctionaires administratifs arrêter des 
gens sans qu'on sache pourquoi, parce qu'ils savent qu'aucune peine 
ne les atteindra pour cette violation de la liberte individuelle. On 
en a vu récemment des exemples. Quant à la peine, ajoute l'orateur, 
elle sera déterminée dans la loi qui va être votée. 

M. Braïloï combat l'amendement. ll dit qu’une loi sans appli- 
cation est inutile et même dangereuse et qu'il est mal et dange- 
reux, de la part de l'Assemblée surtout, de proclamer des principes 
théoriques, sans prendre des mesures pour leur mise en application. 

M. J. Bratiano défend l'amendement, en partant de cette idée 
que l’Asemblée des représentants de la nation doit être entourée 
de toute la sécuritéet de tout le prestige possibles et qu'elle doit 
faire tout pour que le monde s'habitue au nouveau régime qui 
vient d’être introduit dans le pays. Il combat ensuite l'argument 
de M. Braïloï concernant l'inefficacité de cette sanction, du mo- 
ment, que la peine n'est pas indiquée. Il termine en disant que si 
on a senti la nécessité de mettre dans le règlement un article af- 
firmant l’inviolabilité du député, ce qui est un principe théorique, 
on devrait de même admettre l'amendement de M. Valeano qui 
sanctionne ce principe. 

M. Brailoi objecte que la convention prévoit l'inviolabilite 
du député; que, par conséquent, il est bien entendu que celui qui 
la violerait, doit être puni et que mettre ce principe dans le rè- 
glement, se serait une superfétation. L'orateur répète que ce serait 
dangereux, tant que la peine pour ce fait n'est pas statuée. 

M. Turnavitu descend du bureau et prend la parole en fa- 
veur de l'amendement. L'honorable député est d'avis que tout le 
monde est d'accord au sujet de l'amendement de M. Valeano; il y 
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No. 2581.a cependant un malentendu, puisqu'on a dit que nous n'avons pas de 
1869 lois pour ce cas. Or, les lois existent, car nous devons nous servir 
1 Martie des anciennes lois, qui sont restées en vigueur; donc, si tous le 
monde est d'accord sur le principe et si nous avons des lois 
amendement de M. Valeano doit être admis comme article de 
règlement. L'orateur rappelle que notre loi pénale prévoit des pé- 
nalités pour rébellion, c’est-à-dire pour attentat contre le pouvoir 
souverain de l'Etat. L'Assemblée, comme corps législatif et repré- 
sentant la nation, fait partie de cette souveraineté, par consé- 
quent, ceux qui attenteraient à celle-ci, dans la personne d’un dé- 
puté et dans l'inviolabilité dont il est investi, seraient rebelles 
et on pourrait leur appliquer les pénalités indiquées pour rébellion 
et attentat contre la souveraineté de l'Etat. 
MM. Braïloï et Boëresco combattent encore l'amendement. 
Le dernier dit que, précisément parce que les pénalités sont 
prevues par la loi, il est inutile de les énoncer de nouveau, du 
moment que la convention assure l'inviolabilifé et qu’un article 
du règlement constate que les députés sont représentants de la 
nation. 
A la suite de cette discussion, l'amendement est mis aux 
voix et rejeté par l’Assemblée. 
On donne lecture de l'art. 11 qui commence le chapitre II. 
M. J. Bratiano demande pourquoi les secrétaires sont choisis 
par le président parmi les députés les plus jeunes. On devrait 
dire que le président fera appel aux députés les plus jeunes. 
On explique à M. Bratiano qu'il peut y avoir plusieurs députés 
du même âge. L'article est adopté tel quel. 
On donne lecture de l'art. 12. | 
M. Isvorano fait observer qu'au commencement, selon cet ar- 
ticle, les députés qui ne sont pas encore validés, sont constitués 
juges des pouvoirs des autres députés. Pour éviter cet inconvé- 
nient, l'orateur propose l'amendement suivant: 
«Après la lecture du message d'ouverture de l'Assemblée, 
«S. S. le Métropolitain, comme président de la Chambre et député 
«de droit, et LL. SS. les trois évêques, comme députés de droit, 
«reconnus tels par l'art. 18 de la convention, aidés par les quatre 
«secrétaires, sont chargés de la revision et de l’examen des procès- 
«verbaux des élections. Ils formeront une liste des élections non 
«contestées et dans lesquelles il n'y aura pas d'irrégularités dé- 
«fendues par la loi. Cette liste, contenant les noms des députes in- 
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«contestés, sera soumise à l’Assemblée et c'est exclusivement du No. 2581. 
«nombre de ces députés que seront élus, à la majorité absolue 1859 
«de voix et au scrutin secret par bulletins, deux commissions, | ii 
«composées, chacune, de sept membres et chargées de la vérifi- 
«cation des pouvoirs des députés élus.» 

M. J. Floresco, comme membre de la commission, défend 
l’article. Il dit que cette délicate question a beaucoup prévecupé 
la commission qui a cru lui donner la meilleure solution par l'ar- 
ticle en discussion. 

L'amendement de M. Isvorano est mis aux voix, par assis et 
levés. L'Assemblée le rejette, à l'unanimité, sauf M. Isvorano. 

M. A. Floresco dit que les art. 12 et 13, au sujet de la vérifi- 
cation des pouvoirs, présenteront, en pratique, cet inconvénient qu'il 
y aura des députés qui auront à se prononcer sur leur propre 
élection, parce que les sections sont formées par tirage au sort. 
Pour éviter est inconvénient, l'orateur propose l'amendement 
suivant: 

«Après les mots «par tirage au sort», dire: «chaque commis- 
«sion sera formée des membres de trois districts tirés au sort.» 
«Effacer le l-er alinéa de l’art. 13.» 

Cet amendement est mis aux voix et adopté par l'Assemblée. 

Il est donné lecture de l'art. 14, qui est adopté tel quel. 

L'art. 15 est adopté avec la modification qu'au lieu de «com- 
missions», on mettra «sections.» 

L'art. 16 est adopté, M. Voinesco ayant retiré son observa- 
tion au sujet de la façon de voter. 

On passe au chapitre II]. 

Les art. 18, 19, 20 et 21 sont adoptés sans modification. 

A l'art. 22, M. Braïloï dit que cet article est superflu, car il 
y aun autre article qui prévoit comment on prépare et vote le rè- 
glement, et qu'une Assemblée, pour voter un nouveau règlement ou 
modifier l’ancien, doit se servir du règlement de l'Assemblée pré- 
cédente. 

M. Bosiano objecte que cette Assemblée n'a pas voulu se 
servir d'un règlement antérieur comme base de ses discussions, 
jusqu'au vote de son règlement à elle; de même, le règlement en 
discussion ne peut pas être obligatoire pour une Assemblée future. 
Pour être conséquent, il faut respecter chez d'autres la liberté que 
l'on demande pour soi-même. Pour compléter l’art. 22, l'orateur 
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propose qu'on y ajoute les mots: «ou la revision et qu'on dise: pour 
«la confection ou la revision du règlement...» 

L'Assemblée adopte cette proposition. 

Les art. 23 jusqu'à 29 inclusivement sont adoptés sans modi- 
fication. 

On passe au chapitre IV, «Sur les séances», et on donne lec- 
ture des art. 30, 31, 32 et 33 qui sont adoptés sans modification 

A l'art 34, M. Falcoyano dit qu'il ne comprend pas la nė- 
cessité de signer l'appel nominal. 

M. C. A. Rosetti dit que cette formalité est nécessaire, pour 
garantir que ce qui est dit dans le procès-verbal est exact. 

L'Assemblée adopte l'article. 

On donne lecture des art. 36 et 36 qui sont adoptés sans au- 
cune observation. 

A l'art. 37, M. C. Cantacuzino ayant demandé qu'est-ce qu'on 
entend par l'expression «lettres», M. J. Bratiano propose la mo- 
dification suivante de cet article: «Un des secrétaires communique à 
«l'Assemblée les adresses, messages, pétitions et autres communi- 
«cations qui la concernent, sauf les communications anonymes.» 

M. C. Cantacuzino demande pourquoi on parle aussi de 
pétitions ? 

M. J. Bratiano répond que la convention donne à l’Assem- 
blée le droit de recevoir des pétitions. 

L'article est adopté avec la modification proposée par M. J. 
Bratiano. 

On donne lecture des art. 38 jusqu'à 44 inclusivement, qui 
sont adoptés sans aucune observation. 

A l’art. 45, M. C. A. Rosetti fait observer qu'on ne peut pas 
sortir de la question à moitié, et demande qu'on efface le mot 
«complètement». 

M. J. Bratiano demande qu'on laisse le mot «complètement», 
car il y a des cas où lorateur abandonne la question principale, 
pour s'occuper des questions secondaires qui s’y rapportent; alors, 
on ne pourra pas dire qu'il est «complètement» sorti de la question. 

L'art. 45 est adopté dans la rédaction du projet. 

On adopte également les art. 46, 47, 48 et 49. 

A l'art. 50, M. Falcoyano demande aux membres de la com- 
mission de lui expliquer le $ 2 de cet article. 

M. J. Floresco dit qu'il s'agit des deux épreuves que l'on fait 
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lors du vote et entre lesquelles personne ne peut demander la No. 3581. 
parole sur la question. 1859 

L'article est adopté tel quel. 1 Martie 

Sont également adoptés tous les articles suivants du chapitre, 
c'est-à-dire les art. 51, 52 et 53. 

M. Boëresco demande qu'on ajoute ici un article spécial in- 
diquant le banc des ministres. Il transforme sa proposition en a- 
mendement. 

On lui répond que cela regarde la questure et que, si on a 
dit dans un article que le député qui parle doit s'adresser au 
bureau ou au ministre, il est bien entendu que les ministres au- 
ront une place dans l'enceinte de la Chambre. 

M. Boëresco retire son amendement. 

On donne lecture des art. 54 et 55 adoptés déjà avec les mo- 
difications apportées par l'amendement de M. Brailoi. 

A l'art. 56, M. Braïloï objecte que «trois fois» c'est trop. Ce- 
pendant, l’article est adopté sans modification. 

A Fart. 57, M. Braïloï propose qu'on fasse un article spécial 
au sujet du mode de voter dont il y est question. Cette proposi- 
tion est rejetée. 

Les art. 58, 59, 60 et 61 sont adoptés sans modification. 

M. J. Bratiano propose que l'Assemblée se réunisse tous les 
jours jusqu’à l'adoption du règlement, parce que plusieurs députés 
ont des intérêts impérieux à régler ; on doit donc terminer le plus 
tôt possible, pour pouvoir ensuite demander des congés pour quel- 
que temps. 

M. J. Floresco dit qu'il faut en excepter les jours dexps- 
dition. 

M. Turnavitu, un des secrétaires, dit que, si les séances 
sont si fréquentes, on ne peut pas préparer les procès-verbaux. 

M. C. A. Rosetti dit que cette objection est inacceptable; que 
le bureau engage plus de copistes. L'orateur ajoute que, si on ac- 
cepte son concours, il va préparer les procès-verbaux en quelques 
heures. 

M. Falcoyano offre de lui céder sa place de secrétaire. 

L'Assemblée adopte la proposition de M. Bratiano. 

M. C. A. Rosetti demande que ceux qui ne sont pas présents 
au moment de l'appel nominal, soient notés comme absents, car, 
autrement, l'article du règlement disposant que les séances com- 
mencent à 11 heures, n'aurait aucun sens. 
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No. 2581. L'Assemblée ne prend pas de décision sur cette question. 


1859 M. C. A. Rosetti dépose une proposition au sujet de l'in- 
23 Febr. 


compatibilité des fonctions de ministre avec la charge de vice- 
président de l’Assemblée. 

La discussion de cette proposition est ajournée. 

S.S. le président lève la séance à 4 heures de l’après-midi 
et lajourne jusqu'au lendemain, Mardi, le 18 Février. 


(Suivent les signatures. 


Annexe A. — Démission de M. lorgo Valeano du poste de 
questeur de l’Assemblée 6lective de Valachie, 
donnée le 17 Février (l-er Mars) 1859. Bucarest. 


La charge de directeur du ministère de l'intérieur ne me 
permettant pas de remplir les fonctions de questeur de l'Assem- 
blée, je prie Votre Sainteté de vouloir bien le porter à la connais- 
sance de l'hon. Assemblée et lui demander d'élire à ma place un 
autre questeur ; si l’Assemblée croit que les deux autres questeurs 
suffisent, qu'elle en laisse deux seulement. !! De Votre Sainteté, 
très respectueux. 

(s.) lorgo Valeano. 


Annexe B.— Proposition présentée par MM. G. Linche et 
N. Bibesco, dans la séance de l’Assemblée élec- 
tive de Valachie du 17 Février (l-er Mars) 1859. 
Bucarest. 


Non comme article de Constitution, mais comme engagement 
d'honneur entre députés, nous proposons d'adopter et d'inscrire au 
règlement intérieur de la Chambre le principe d'incompatibilite, 
mais avec la condition absolue que le député doit opter, au cours de 
la législature, entre les fonctions et le mandat national, sans pouvoir 
se soumettre à la réélection. A cause du manque de spécialistes, 
on peut admettre des exceptions pour les fonctions judiciares seu- 
lement, car celles-ci doivent devenir inamovibles et, par conséquent, 
libres de toute influence; mais, par respect envers les électeurs, 
même ces fonctions doivent provoquer la réélection. 


ss.) G. F. Linche | N. Bibesco. 
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Anneze C. Proposition présentée par M. C. A. Rosetti, dans No. 2581. 
la séance de l’Assemblée élective de Valachie 1869 
du 17 Février (l-er Mars) 1859. Bucarest. 1 Martie 


Considérant que les fonctions de ministre sont absolument in- 
compatibles avec la charge de vice-président et, par conséquent, de 
directeur des débats d'une Assemblée; |; Considérant que, même 
chez nous, ce principea 6t6 consacré par les démissions de MM. J. 
Cantacuzino, D. Bratiano et G. Valeano; | Considérant que l'Assem- 
blée a accepté et considéré comme motivées ces démissions; || Je 
propose que l'Assemblée déclare que M. le ministre des finances 
est démissionnaire des fonctions de vice-président qui lui ont été 
contérées au moment où le gouvernement de la Caïmacamie s'était 
retiré et où, par conséquent, les fonctions do son ministère pro- 
visoire cessaient. 

(8.) C. A. Rosetti. 


No. 2582.—Revista ziarulul «Românul», No. 20, din 17 
Februarie (1 Martie) 1859. Bucuresci. 


Ştirile din afară, atât cele ce privesc de-a dreptul Principatele, No. 2582. 

cât si cele ce se ating despre Italia, sunt astăzi toate în favoarea 1859 
noastră. Avem a însemna maï intâiü un articol noi, publicat în Martie 
ziarul guvernamental «le Constitutionnel», subscris de directorul 
săii politic, si carele toate cele-lalte organe ale prese! se întrunesc 
de astă dată a zice că a fost scris în deplina cunoştinţă a politicel 
de zi, gi prin urmare, dictat de oameni politici. Acest articol îl 
reproducem ma! la vale în întregul săi, și-l recomandăm cu dina- 
dinsul amicilor si inamicilor noștri. 1) ! Articolul d-lui Renée a 
pricinuit cu atât mal multă mirare, că cabinetul englez, interpelat 
fiind în Camera comunelor despre politica ce cugetă a urma în 
chestia îndoitei alegeri a Domnitorului nostru, cabinetul a cerut 
ca acea interpelare să nu se facă acum, fiind fără timp. Franţa 
însă crede, din contra, că este timp a susţine în public că pacea 
Europei! și drepturile noastre de nație autonomă cer imperios re- 
cunoașterea voturilor unanime ale Adunărilor din lași si din Bu- 
curesti. || Se afirmă încă că acest articol al d-lui Renée ar fi egit 
1) Cf. Vol. VIII, No. 2679, p. 1033. 
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după ce Rusia ar fi făcut cunoscut Franței că va susține impreună 
cu dinsa, nu legalitatea alegereï, ci neapărata trebuintä de a se 
recunoaște această alegere, nefiind nici-un mijloc de a o strica fără 
a se compromite pacea europeană. Vorbind de această intele- 
gere între cabinetele de la Tuileries gi St. Petersburg, corespon- 
dentul «Independenţei Belgice» zice, între altele, următoarele linii, 
ce ne credem datori a le pune sub ochil cititorilor noștri. | aNu 
voesc a striga, ca acel exageraţi: alianța franco-rusă este făcută; 
Franța și Rusia sai înțeles asupra deslegărei ce se dă tuturor 
chestiilor ce sunt în desbatere! Imi pare însă că, in această unire 
asupra unel chestii în parte, este poate vlăstarul unei mari şi vir- 
tuoase alianţe între cele două mari puteri militare ale continen- 
tului. Totul va depinde acum de politica Austriei! în chestia Prin- 
cipatelor. Dacă cabinetul Viene! consimte a privi indoita alegere a 
colonelului Cuza ca un fapt împlinit, Rusia, neinteresată în chestia 
Italiei, va consimti negregit a rămâne în puternica! nemişcare; 
dacă însă, din contra, Austria n'ar voi să ţie nici-o socoteală de 
marele fapt moral ce sa produs pe țărmurile Dunärel, gi maï cu 
seamă dacă politica el sar traduce prin acte, am vedea, cred, pe 
Rusia coborându-se paralel cu Franţa, una îndreptându-se asupra 
acvilelor austriace în Principate, si cea-laltă mergând înaintea ar- 
miel de ocupare din Legatil, spre a se încerca a o respinge spre 
Lombardia și poate pînă în leagănul dinastiei Habsburg.» || Vor- 
bind apoi despre o năvălire în Principate, corespondentul «Inde- 
pendentel Belgice» zice că această chestie ar fi fost desbätutä în 
cele de pe urmă conferințe, unde s'ar fi fost propus (nu ne spune 
de cine și pentru ce) un moment, ocuparea Principatelor, și Rusia 
ar fi zis că nu va primi nicl-odatä a face ca armia sa să joace 
rolul de gendarmerie europeană, ocupând Principatele ; dar că ar 
fi mai adăugat că nu va suferi niot-odată ca ele să fie ocupate de 
o armie străină, afară numai când vor consimţi în unanimitate Pu- 
terile chezașe. Ceea ce era atunci, adaogă zisa corespondenţă, ade- 
vérata expresie a cabinetului de la Petersburg, este și astăzi, si de 
aceea are o însemnătate foarte mare unirea ce este între Franța 
gi Rusia, ca conferinţa să tie socoteală de marele fapt moral ce 
decurge din îndoita alegere moldo-munteană. || Si apoi zice: , 

«lacă în faţa cărei situaţii s'a hotărât, în principiü, reunirea confe- 
rinţei. Se poate spera că Austria va împinge moderarea pină a 
a consimţi la întărirea unu! ordin de lucrări ce-l respingea cu e- 
nergie în Iulie trecut, mail 'naintea semnätureï convenției de la 19 


__ 1058 
August 1858, care făcu să triumfe sistemul el? Este cel putin foarte No. 2583. 
îndoios.» | «Independența Belgică», ma! crede încă că deschiderea 1869 
conferinţelor a ma! întârziat spre a da timp diplomaţiei, a pregăti ! Martie 
tărâmul; adaugă însă că, deşi crede că diplomaţii își vor face da- 

toria, nu speră mult în a lor isbândă. 


(Traductiune.) 


Les nouvelles de l'étranger, tant celles qui concernent direc- 
tement les Principautés, que celles qui se rapportent à l'Italie, sont 
aujourd'hui toutes en notre faveur. Nous avons à enregistrer d'a- 
bord un nouvel article publié dans le journal gouvernemental «le 
Constitutionnel», signé de son directeur politique et au sujet du- 
quel tous les autres organes de la presse s'accordent à constater 
qu'il a été écrit en pleine connaissance de la politique du jour et, 
par conséquent, dicté par des hommes politiques. Nous reprodui- 
sons plus loin cet article en entier et nous le recommandons par- 
ticulièrement à nos amis et à nos ennemis. 1) || L'article de M. 
Renée a produit une surprise, d'autant plus que le cabinet anglais, 
interpellé à la Chambre des communes sur la politique qu'il pense 
suivre dans la question de la double élection de notre Prince, a 
demandé l'ajournement de cette interpellation, comme intempestive. 
Mais la France croit, au contraire, qu'il est temps d'affirmer pu- 
bliquement que la paix de lEurape et nos droits de nation auto- 
nome exigent impérieusement la reconnaissance des votes unanimes 
des Assemblées de lassy et de Bucarest. | On dit que cet article 
de M. Renée aurait été publié après que la Russie eut déclaré à la 
France qu'elle allait soutenir, de concert avec elle, non la légalité de 
l'élection, mais la nécessité absolue de la reconnaitre, puisqu'il n'y 
a pas moyen de l’annuler, sans compromettre la paix européenne. 
i Parlant de cette entente entre les cabinets de Tuileries et de St. 
Pétersbourg, le correspondant de «l'Indépendance belge» écrit, entre 
autres, les lignes suivantes que nous croyons devoir mettre sous 
les yeux de nos lecteurs : | «Je ne veux pas crier, comme le font 
ceux qui exagèrent : l'alliance franco-russe est faite; la France et 
la Russie se sont entendues sur la solution à donner à toutes les 
questions en discussion! Il me semble cependant que, dans cet ac- 
cord sur une question particulière, il y a, peut-être, le germe d'une 
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No. 2582. grande et virtuelle alliance entre les deux grandes Puissances mi- 


1859 


litaires du continent. Tout dépendra maintenant de la politique de 


1 Martie l'Autriche dans la question des Principautés. Si le cabinet de 


' Vienne consent à considérer la double élection du colonel Couza 


comme un fait accompli, la Russie, désintéressée dans la question 
italienne, consentira certainement à rester dans sa puissante inac- 
tion; mais, si, au contraire, l'Autriche ne voulait pas tenir compte 
du grand fait moral, qui s'est produit sur les bords du Danube, 
et si, surtout, sa politique se traduisait par un acte, nous verrions, 
je crois, la Russie se lever parallèlement avec la France, lune 
se dirigeant contre les aigles autrichiennes dans les Principautés, 
l'autre allant au devant de l'armée d'occupation des Légations, pour 
essayer de la repousser sur la Lombardie et, peut-être, jusqu'au 
berceau de la dynastie des Habsbourg.» || Parlant d'une invasion 
des Principautés, le correspondant de «l'Indépendance» dit que 
cette question aurait été débattue dans les dernières conférences, 
dans lesquelles on aurait proposé (il ne dit ni par qui ni pourquoi 
à un moment donné l'occupation des Principautés, et que la Russie 
aurait déclaré qu'elle n'admettrait jamais que son armée jouât le 
rôle d'une gendarmerie européenne, chargée d'occuper les Princi- 
pautés; mais elle aurait ajouté qu'elle ne souffrirait point qu’elles 
fussent occupées par une armée étrangère, sauf le cas où il y 
aurait un consentement unanime des Puissances garantes. Ce qui, 
ajoute la dite correspondance, était alors la véritable expression des 
sentiments du cabinet de St. Pétersbourg, l’est encore aujourd'hui 
et c'est ainsi que l'accord entre la France et la Russie a une 
grande importance et que la conférence doit tenir compte du grand 
fait moral qui découle de la double élection moldo-valaque. Le 
correspondant dit ensuite: || «Voilà devant quelle situation on a 
décidé, en principe, la réunion de la conférence. Peut-on espérer que 
l'Autriche pousse la modération jusqu’à consentir à la consécra- 
tion d'un ordre de choses qu'elle repoussait énergiquement en 
Juillet dernier, avant la signature de la convention du 19 Août 
1858, qui a fait triompher son système? C'est au moins fort dou- 
teux.» || «L'Indépendance belge» croit que l'ouverture des confé- 
rences a été encore retardée pour donner à la diplomatie le temps 
de préparer le terrain; mais elle ajoute que, tout en croyant que 
les diplomates feront leur devoir, elle ne compte pas beaucoup sur 
leur succès. 
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No. 2583.—«Aux Roumains.» Poesia d-lui! Guillemin, pu- 
blicată în ziarul «Românul», No. 20, din 17 
Februarie (1 Martie) 1859. Bucuresc!. 


Aux Roumains. 


Tout est fini, pour vous plus de souffrance; No. 2688. 
Le ciel enfin a secondé vos vœux. 1859 
Dansez, chantez, le cœur plein d'espérance; 1 Martie 


Le deuil fait place à vos accents joyeux. 
Continuez d'une voix bien sonore, 

Pour le pays vos accords sont touchants. 
Braves Roumains, chantez, chantez encore. 
Dieu vous protège et sourit à vos chants. 


Fermes soutiens de la démocratie, 

Point de repos, courageux travailleurs; 

Il est si beau, du sol de sa patrie 

D'ôter la ronce et d'y semer des fleurs! 

La joie au cœur, la France vous contemple, 
Elle applaudit à vos élans nouveaux. 
Braves Roumains, fraternisez ensemble: 
Dieu vous protège et bénit vos travaux. 


Les arts toujours, ainsi que l'industrie, 
D'une cité font jaillir les trésors. 

Tous ces produits qu'enfante le génie, 
Seront le prix de vos constants efforts. 
Le peuple alors, oubliant sa souffrance, 
Vous chérira; vous sauvez ses enfants; 
Braves Roumains, de la persévérance; 
Dieu vous sourit; vous êtes triomphants. 


Joignez, Roumains, à vos vertus civiques, 
L'amour de Dieu, ce précepte divin; 
Rappelez-vous les lois évangéliques; 

Aux malheureux donnez un peu de pain; 
À l'affigé, qui tristement implore, 

Faites du bien; mais n'en parlez jamais. 
Braves Roumains, donnez, donnez encore, 
Dieu vous sourit et reçoit vos bienfaits. 


No 2683. 
1859 
1 Martie 


No. 2684. 
1859 
8 Martie 
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Si parmi vous se glissait lanarchie, 

Pour ramener la tristesse et les pleurs. 

Montrez toujours cette mâle énérgie; 

Ah! soyez-là, nobles réformateurs ! 

ll est un peuple au loin qui vous honore, 

Ami du bien, il vous criait à tous: 

Braves Roumains, ralliez-vous encore, 

Dieu vous sourit, ne craignez pas leurs coups! 
Guillemin. 


No. 2584.—Proces-verbal No. XV al Adunäreï elective a 
Valahie!, din 19 Februarie (3 Martie) 1859. Bu- 
curesci. 


(„Monitorul Oficial al Țărei Româneşti“, No. 23, din 9 Martie 1859.) 
Adunarea electivă a Ţărei Românești. 
Şedinţa XV. 


Astăzi, Joi, la 19 Februarie anul 1859, Adunarea electivă a 
Ţârei Românești adunându-se în sala şedinţelor sale, sub presi- 
dentia d-lui Costache Cantacuzino, la 11 ore de dimineaţă, a 
ținut a XV-a şedinţă. 

Se face apelul nominal la care nu răspund: Prea Sf. Sa Părin- 
tele Mitropolit, episcopul Râmricului, d-nii Arsache bolnav, I I. 
Filipescu şi N. Rosetti, în misie la Constantinopole, N. Golescu, 
N. Opran, B. Catargiu. 

Se citeşte procesul-verbal al şedinţei precedente, si se primeşte 
de Adunare. 

D. Boerescu observă că, în procesele-verbale, unele discursuri 
sunt trecute în extenso şi altele numa! în două trei cuvinte, si 
zice că aceasta nu este drept. 

D. Brăiloiu face aceeași observaţie, adăogând că aceasta nu 
este o impartialitate din partea biuroului. Apoi, întreabă pe biuroù 
de ce amandamentele nu se trec în corpul preceselor-verbale si 
se alătură numai ca anexe. 

Biuroul răspunde că amandamentele se trec chiar în corpul 


proceselor verbale. 
D-nit I. Florescu și 1. Brătianu fac asemenea observaţii ca 
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d-nii Boerescu si Brăiloiu, că procesele-verbale sunt foarte incom- No. 2584. 
plecte. Biuroul însă le răspunde că să'și rezerve observaţiile d-lor, 1859 
şi să se facă când va veni discuţia la partea din regulament re- 3 Martie 
lativă la procesele-verbale. 

Se comunică Adunărei o adresă a secretariatului de Stat, prin 
care se face cunoscut că d-nii N. Rosetti şi I. Filipescu, deputaţi, 
sunt trimeși de guvern cu misie la Constantinopole. (Anexa A.) 

Se comunică Adunäreï o adresă din partea d-lui N. Opran, de- 
putatul orașului Brăila, prin care notifică că, fiind numit adminis- 
trator la districtul Dolj, a şi plecat şi își rezervă, după ce se va 
hotări chestia dacă un deputat poate fi și funcţionar, să declare și 
d lu! care din două misi vrea să conserve. (Anexa B.) 

Prinţul Dimitrie Ghica găsește neregulată urmarea d-lui 
N. Opran de a cere congediàü, si propune că ori-ce deputat va voi 
să lipsească de la Adunare, trebue să ceară ma! întâi congediü 
sati să demisioneze. De aceea, să se răspunză îndată de biuroù d.lu! 
N. Opran că scrisoarea sa de avis nu s'a putut considera de Adu- 
nare ca cerere de congedià, ci d-lul să ceară anume congediù, căci 
alt-fel se va considera ca lipsind fără încunoştiințare. 

Se consultă Adunarea asupra aceste! propuneri și se primeşte. 

Se citește o cerere de congedii din partea păr. episcop 
de Rimnic. 

D. I. Brătianu zice că Prea Sf. Sa Părintele Mitropolit si pă- 
rintil episcop! sunt în condițiuni! esceptionale, sunt de drept de- 
putati, și nici odată nu le putem refuza congediile; prin urmare, 
congediile cerute de membri! clerului sunt nişte simple incunos- 
tiinţări de care Adunarea ia numai act. 

Se maï comunică apo! Adunărei o adresă a secretariatului de 
Stat, pe lângă care i-se alătură două petiţii de naturalizatie: una 
a d-lui Enric Winterhalter si alta a d-lui Maiorescu. 

D. |. Brătianu zice că, după ce se va isprăvi regulamentul si 
se vor forma secţiile, atunci se vor înainta aceste petiţii la secția 
respectivă. 

Adunarea incuviinteazä. 

Ordinul zile! fiind continuarea discuţie! regulamentului, se ci- 
tesc articolele de la 62 până la 75 inclusiv și se primesc fără nici 
o modificatie. l 

La art. 76, d-l I. Brătianu întreabă pe comisia însărcinată cu 
redacţia regulamentului, ce a vrut să înțeleagă cu expresia «înche- 
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No. 2684. ierile ?» După ce is'a răspuns că sa inteles: «hotăririle», se primește 
1859 articolul. 
Pare Se citeşte articolul 77 si se primeşte tără nici o modificatie. 

La art. 78, d-l Fălcoianu observă că, de vreme ce sa adäogat 
la un articol expresia de «numărul membrilor înscriși», este bine să 
se adaoge si aci. 

Adunarea consimte, si se primeşte articolul cu această adăogire, 

Se citeşte articolul 79 și se primeşte fără nici o modificatie. 

D. I. Brătianu zice că lipsește un articol; după ce sa făcut 
discuţia unul proiect gi apol a tuturor articolilor din acel proect, 
este obiceiul a se pune la vot primirea sai respingerea în totala 
acelui proiect. 

Se răspunde că sa zis aceasta, însă se caută și găsindu-se 
că lipseşte în adevăr un asemena articol, se adaogă, după propu- 
nerea d-lui Boerescu, la sfirșiiul articolului 76, fraza: «Proiec- 
«tele se votează în parte fie care articol si apoi în totalul lor.» 

Se citeşte articolul 80. 

D-l L Brătianu propune a se adăoga la acest articol expresia: 
«afară numa! dacă Camera găseşte că este caz de urgenţă.» 

D. Boerescu zice că este de prisos a se adăoga această frază, 
căci aceasta depinde de miniştri. 

D. I. Brătianu replică că, când ministrul cere, ca să réspunzä 
la interpelatia făcută, un termen de tre! zile, atunci Camera i-l dă; 
dar dacă ministrul nu cere, trebue oare Adunarea să aștepte tre! zile? 

D. Brăiloii zice că o interpelatie poate atârna de maï multe 
împrejurări, de cari ministrul poate să nu fie pregătit; când însă 
este pregătit și poate răspunde interpelatiel îndată, nu vede pentru 
ce ar maï cere un timp de trei zile. 

D. I. Florescu depune următorul amendament: «afară numai 
când ministrul ar declara că poate răspunde îndată» si zice că, după 
d-lui, numa! un caz este când interpelatia se va face indată, atunci 
când ministrul va zice că n'are trebuintä de nic! un termen. 

D. I. Brătianu se pune în alt caz şi zice că, în regimul par- 
lamentar, majoritatea Adunärel are drept a interpela pe un mi- 
nistru, când va crede că este de urgenţă. 

D. I. Florescu: Sunt două drumuri pe cari ajungem la această 
treaptă a regimului parlamentar: sai dreapta judecată, sai de a 

~ consulta ceea-ce se petrece la naţiunile car) se bucură de acest regim. 
Cât pentru mine, mi se pare că la toate natiile este adoptat acest 
termen de trey zile. 
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D. Bräiloiü susţine asemenea pe d-l Florescu in contra pro- No. 2584. 
punere! d-lu! I. Brătianu, zicând că o teorie, când se face în lege, 1859 
numa! atunci acea teorie poate să fie primită, când va avea un 5 Martie 
rezultat practic, ceea-ce lipsește propunere! d-lui Brătianu. 

D. I. Brătianu. R&spund întâi d-lui Florescu, fiind-că a ajuns 
chestia, dacă natia este destul de pregătită a primi regimul par- 
lamentar, aşa întreg, saŭ trebue să ne punem margine? Inteleg să 
fie susținută teza d-lui Florescu în general; sunt însă chestii prin- 
cipale, cari sunt bazele regimului parlamentar ; dacă le respingem, 
atunci ne declaräm în contra a șapte Puteri; propunerea mea se 
atinge de un princip tundamental al regimului parlamentar. Cât 
pentru ceea-ce zice d-l Brăiloiii că propunerea mea n'ar avea nici 
un rezultat practic, întreb ce sar întâmpla când ministrul ar veni 
şi ar declara că nu poate să réspundä la chestiunile Adunärel? 
Care este efectul positiv al unei asemenea atitudini din partea mi- 
nistrului? Sunt două: 1° In cazurile ordinare, dacă ministrul ar re- 
peta de două, trei ori, perde încrederea majoritätel şi nu ma! poate 
dăinui mult timp. lată o consecinţă pozitivă; 20 In cazurile excep- 
tionale, când ministrul ar face un act ce ar conspira contra liber 
tätel Adunărel si a naţiel--a'al găsit asemenea acte la natil ce 
erai pe drumul parlamentar şi în condițiuni normale, de aceea să 
nu fim mindri că la noi nu sar întâmpla asemenea cazuri — în 
aceste cazuri, eficacitatea este ceea-ce a prevăzut convenţia: mi- 
nistrul se dă în judecată. Acesta este rezultatul positiv, firesc, 
normal. 

In urma acestei discuții, d-l I. Florescu îşi modifică amenda- 
mentul, adăogând la sfîrşit fraza: «saŭ Camera ar hotări că inter- 
«pelatia are urgenţă de moment.» 

Se consultă Adunarea și se primește acest amendament ast-fel 
modificat. 

Se citeşte articolele de la 81 până la 93 inclusiv, si se primesc 
fără nici o modificatie. 

La articolul 94, d-l Brăiloii zice: Nu găsesc că ar fi de cu- 
viintä ca, în lucrările Adunărel, să fie chemaţi oameni cari nu sunt 
membri aï el. No! respingem pe miniștri de a fi membri aï co- 
misie!, și pe d'altă parte vrem să introducem obiceiul ca persoane 
străine de Adunare să poată lua parte la lucrările eï. Fie în secret, 
fie în seantä publică, este anormal ca un om străin Adunärel să 
lucreze cu dinsa. S'a zis că este bine ca oamenii speciali să ia 
parte la lucrările Camerei; şi pe acest cuvint s'a introdus acest ar- 


No. 2584. 


1859 
8 Martie 
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ticol. Fie-care din no! are cunoștință cu oameni! speciali şi se pote 
lumina ; poate cere şi de la guvern să compue o comisie de oa- 
meni special! care să comunice părerea el Adunäreï. Ceea-ce este 
de cuviinţă, este să ne ferim de a aduce oameni străin! ca să ia 
parte la lucrările Adunärel. 

D. Bosianu combate amândouă ideile d-lui Brăiloiă: cea 
d'întâiii este greșită, și cea de a doua nu este de primit. Ca să 
arate aceasta, revine la spiritul articolului: într'o secţie poate să 
fie oameni cari să aibă trebuintA să discute chesti! asupra cărora 
nu se pot pronunța în conștiință; în cazul acesta, el aŭ trebuintä 
de a se lumina. D- Brăiloiu zice că nu este cuviincios să intro 
ducem în sînul Adunärel elemente străine; și cù më unesc la 
aceasta; de cât d-l Brăiloiii aplică r&i acest principii; numai atunci 
un om intră în sînul Adunäreï când intră în deliberaţii; dar când 
un om stă la oparte într'o secţie, si răspunde la intrebarea cei se 
face, nu ia parte la desbateri. Apo!, d-l Brăiloiă zice că, de este de 
trebuinţă părerea unor persoane străine, Adunarea să se adreseze 
la guvern; dar nu este maï bine pentru Adunare ca însăși sec- 
tiile să aleagă oameni, în car! aù ma! multă încredere, de cât să 
se adreseze la guvern? De aceea susține articolul cum era. 

D. Bräiloiü: Am zis că Adunarea să se adreseze la guvern, 
ca Bă numească o comisie de oameni speciali, ca să poată fi Adu- 
narea luminată, însă tot-d'auna liberă a desbate ideile acelor oameni 
speciali. Vorba este să tugim de oameni! cari pot aduce un răi: 
suntem gi în drept gi în datorie a cere științe pretutindenea si a 
căuta un mijloc ast-fel în cât să nu facem contuziune. 

D. I. Otteteleşeanu: Socotesc că nu este nici o confuziune 
şi articolul este bun; cer ca opinia d-lui Bosianu să se mentie. 

Se consultă Adunarea asupra propunere! d-luf Bosianu, si se 
primește. 

Se citesce articolele 95 până la 99 și se primesc fără nic] o 
modificatie. 

Asupra articolului 100, d-l Bosianu propune a se zice în loc 
de «deputați», «Adunarea.» 

D. Brăiloii zice că, dacă deputaţi! se aleg de Adunare, este 
destulă chiezăşie, căci e! exprimă opinia Adunärel. 

D. Bosianu: Când se numește o comisie, deputatul are in- 
crederea AdunäreY; dar de aci nu urmează ca opinia unu! deputat 
să fie în armonie cu opinia generală a Adunărel. De aceea zic că 
să se pue în loc de deputați, Adunare. 
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Se consultă Adunarea asupra propunere! d-lui Bosianu și se No. 2684. 
primește. 1859 

Se citesc articolele 101 până la 104 inclusiv si se primesc fără 3 Martie 
nici o modificatie. 

Se citește articolul 105. 

D. G. Lenş întreabă care este garanţia că funcţionarul nu 
va împărtăşi altor persoane, ceea-ce se face în Adunare. I se rës- 
punde că garanţia este votul Adunärel, care alege pe biuroù şi 
grija biurouluï de a se întocmi. 

Se citește articolul 106. 

D:1 I. Brătianu propune ase hotărî aci despre comptes-rendus. 

D. Fălcoianu zice că biuroi nu poate lua altă răspundere 
de cât a face rectificările ce se vor cere, după ce se vor citi în 
«Monitor». 

D. Turnavitu zice asemenea că, ca să se poată face comptes- 
rendus, trebue întâi ca fie-care orator să vorbească pe rînd si maï 
incet, ca să poată si d-nii stenografi să ia tot ce vorbesc; şi al 
doilea, ca ori-cine va voi, să vie la biuroù să'și îndrepteze dis- 
cursul ce a ţinut. 

D. C. A. Rosetti nu primeşte cea din urmă cerere a d-lui 
Turnavitu, zicând că un orator nu poate rectifica, în particular, dis- 
cursul ce a ţinut; nu este liber să maï dreagă ceea-ce a zis odată. 

D. I. Florescu şi d-l I. Brătianu fac o observaţie că pro- 
cesele-verbale sunt ușa de scurte, în cât nici chiar un deputat, care 
a fost față la discuţii, ascultând procesul-verbal, nu mai înțelege 
nimic ; si invită pe biuroi a-și face procesele-verbale mai complecte, 
neputând, în starea în care ne aflăm, a avea comptes-rendus. 

D. Brăiloiu, ca să lumineze și mal bine cererea d-lui! Brătianu 
şi a d-lui I. Florescu, dă definitiune la compte-rendu, si la proces. 
verbal, si, în fine, zice că este de părere, ca si d-l Brătianu, ca să 
aibă în vedere și Adunarea și aceia ce sunt însărcinaţi a aplica o 
lege, motivele ce ai avut legiuitori! spre facerea acelei legi; însă 
ca să fim în conformitate cu convenția, să se facă procesele-ver- 
bale; iar pe de altă parte, să se dea Adunäreï mijloacele casă avem 
asemenea comptes-rendus, dar car! să nu figureze în gazeta oficială, 
ci în o scriere deosebită, care sar putea împărţi si la deputaţi, si 
care ar putea servi ca o busolă pentru judecători. Cu chipul acesta 
suntem și în conformitate cu convenţia și se poate îndeplini şi ce- 
rerea d-lu! Brătianu. 

D. Boerescu zice că în adevăr procesele-verbale sunt foarte 
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scurte și este necesară publicarea desbaterilor Adunäreï în «Monitor», 
şi cât pentru rectificare, se va face iar în public; de aceea zice 
ca, în loc de comptes-rendus, să se pue desbaterile Adunărei și să 
se publice. 

Prinţul G. Stirbei zice că, după convenţie, nu ne este ertat 
a pune în «Monitor» un compte-rendu. 

D. Bosianu: Convenţia nu zice să nu se publice deshaterile 
Adunărei, ci zice numa! să se publice procesele-verbale ; nu zice 
că să nu se publice de cât procesele-verbale. Convenţia zicând ca | 
să publicăm procesele-verbale, arată că aceasta este obligator pentru | 
noï, iar pentru cele-l'alte este facultativ, și, prin urmare, publicâni | 
noy discuţiile Adunärel, nu facem de cât să esersăm o facultate a 
noastră. Nu înțeleg dar de ce prinţul Ştirbei ia articolul conven- 
ție! într'un sens prea restrins, când este de interesul Adunărei să 
se publice deliberările. ° 

D. Bräiloiü. Dacă este o facultate pentru noï, atunci n'am mai 
fi pus un articol în regulament, prin care se zice că un deputat 
nu poate publica vre-un discurs al săi fără voia Adunäreï. Din 
două una: or! este în textul convenției ca desbaterile să se publice 
în toată întinderea lor, și atunci intră și discursul făcut de un de- 
putat, si, prin urmare, articolul devine de prisos; sai convenția 
se mărginește la proces-verbal sumar, și atunci şi articolul din re- 
gulument devine necesar. 

D. Bosianu: Cine poate zice că membri! comisie! aŭ fost in 
failibill şi n'aă avut nici o greşeală în lucrarea lor? Cu toate acestea, 
comisia n'a fost greşită aci, ea a presupus că nu o să fie stenografi, 
şi atunci deputatul, vrând să publice vre-un discurs al sëü, trebue 
să ceară voe biuroulul. 

Adunarea primește ca, afară din procesul-verbal sumar, să se 
publice gi un compte rendu, tot sub privegherea biuroului. 

Se face o îndreptare la art. 104, substituindu-se vorba de 
«încheere» prin vorba «desbatere.» 

D. Boerescu propune următorul amendament, cə un alineat 
la art 102: «Tot prin îngrijirea biuroului, se va așeza pe lângă 
«secţii, scriitori si redactori pentru formarea proceselor-verbale ale 
«acelor secţii.» 

Se consultă Adunarea si se primeşte. 

Se citește articolul 107 și se primește fără nici o modificatie. 

D.1l. Brătianu face o observaţie că d-l Florescu a manifestat 
dorința de a se împărţi câte un exemplar de «Monitor» pe la toţi de- 
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putaţii, şi cere să se transtorme astă dorință în articol din re- No. 2654. 
gulament. I-se răspunde că art. 119 satisface această dorință. 1869 

Se citesc articolele 108 pină la 113 inclusiv și se primesc 3 Martie 
fără nici-o modifivare. 

Se citeşte art. 114 și se primește fără nici-o modificare. 

D. L Brătianu propune biuroului de a lua dispositif ca Adu- 
marea să aibă cât se poate maï curind colecţia «Monitorului» francez, 
fiind de mare trebuintä în desbaterile legilor. 

Se primeşte de Adunare. 

Se citesce articolele 115 pînă la 122 şi se primesce fără nici-o 
modificare. 

Se citește art. 123. 

Pentru principiul din acest articol, d. Brăiloii zice că ar fi 
bine să nu se mal pună un asemenea principii, căci sunt interese 
de familie, cari pot opri pe un deputat să nu vie si elsă aibă in- 
teres să nu le spue. 

D. Boerescu: Prin principiul acestui articol, comisia a voit 
să oprească o negligentä din partea unu! deputat; căci el, fiind 
mandatar al naţie!, este un lucru foarte grav, si nu trebue cine-va 
să fie negligent; dar n'a voit să intre în amănunte, de exemplu: 
fiind bolnav, să spue si ce boală are. Când însă de gése or! pe rînd 
nu va scrie, atunci este drept să se presupue o demisie din partea 
lui. Afară de aceasta, propun un amendament: «afară din cauză de 
forţă majoră.» Cu această expresie, orl-ce cuvint piere. 

D. Brăiloii zice că, deşi primim un asemenea principii, 
dar cel putin să deslusim ideea bine; căci, dacă un deputat va lipsi 
în sése seanţe, după sése seante nu-i! maï este permis să se jus- 
tifice. 

D. Boerescu zice că adăogându-se expresia de «forță ma- 
joră», este destul. 

D. Brăiloit revine iar la ideia d-lui, şi aduce un exemplu 
când un deputat se va afla negutätor, si fiind în caz săise ame- 
ninte starea și onoarea sa, nu poate să dea de față acest motiv, 
care la făcut să lipsească, și care nu i-ar da nici îndestulă linişte 
de spirit, ca să se gândească a vesti pe Adunare. 

D. Bosianu: Lipsirea deputatului poate să se întimple în tre! 
casuri : 1) când deputatul nu s'a înfățișat de loc la Adunare, si 
aceasta se prevede la art. 124; 2) când un deputat se înfăţişează 
la Adunare, și apol de-odată lipseşte, fără a da în cunoştinţă lipsa 
lui; un asemenea deputat nu merită favoare, de cât în caz de 
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No. sa forță majoră; al 3-lea caz care cere să se adaoge la art. 124: case 
1869 


3 Martie 


«menea va fi şi cu deputaţi! car! lipsesc cu congediii, dacă nu se 
«vor înfățișa la Adunare în cele dintâi gése şedinţe după expi- 
«rarea congediului». Cât pentru consideratiile d-lui Bräiloiü, îi rés- 
pund: când face cine-va o lege, nu trebue să ia în consideraţie 
cazurile cele esceptionale, ci cele ordinare. Nu se poate, pentru o 
esceptiune, să se dea deputatului o favoare așa de mare. 

D. Brăiloiii propune să se treacă în procesul verbal că de- 
putatul care după gése seanţe va veni să dea cuvint de lipsa sa, 
să fie primit. 

Prinţul Brâncoveanu propune următorul sub-amendament : 
«La articolele 123 şi 124, în loc de gése seante, să se pue cinci- 
«spre-zece zile, şi cu deslugire că deputatul va fi primit și după 
«acest termen a justifica lipsirea sa.» 

D. I. Brătianu zice că prinţul Brâncoveanu are dreptate să 
transforme ședințele în zile, decât că cincl-spre-zece zile este prea 
mult, în cinci-spre zece zile se poate întâmpla să fie și cinci-spre-zece 
şedinţe ; zece zile puind, suntem încă destul de liberali. 

D. Lens: Nu stiü de ce d. Brătianu prevede numai cazul de 
rea credinţă, când odată este admis principiul că se poate justifica? 

D. I. Brătianu: Pentru că aceste articole nu privesc pe de- 
putatil car! lipsesc de bună credinţă, ci numai! pe acel cari lipsesc 
cu rea credinţă. 

Se pune la vot sub-amendamentul prinţului Brâncoveanu prin 
sculare si ședere, și votul fiind îndoios, se face prin apel nominal, 
şi se leapădă cu 29 voturi în contra a 28. 

D. C. Brăiloii propune a se substitui zicerei de «se soco- 
teste» din art. 123, zicerea: «se presumă». 

Adunarea primește această substituire. 

Se pune apoi! la vot art. 123 întreg gi se primește. 

Se citește art. 124 si d. Bosianu propune următorul amen- 
dament: «Deputatul care în cele d'intâiü gése seante după convo- 
«carea AdunäreY, nu sa înfățișat spre a împlini mandatul sčŭùŭ, se 
«presumă demisionat, afară numai de va justifica un caz de forță 
«majoră.» 

D. A. Florescu: Amendamentul d-lui Bosianu complectă art. 
124 oare-cum si face o concesie ma! mult deputatului, ca să-l a- 
pere de a fi pus la o indatorire prea grea. Dacă este ast-fel, zic 
că o asemenea concesie să se facă și deputatului care se află în 
cazul articolului 123. Dar fiind-cä s'a votat, nu mal am cuvint a 
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mě opune. Acum însă, asupra art. 124, propun, ca un mijloc de a No. 2684. 
se reconcilia ideile, după ce s'a arătat termenul de gése seante, 1869 
să se acorde deputatului încă un termen de gése zile, spre a se P Martie 
justifica; de aceea, propun un sub-amendament la amendamentul 
d-lu Bosianu. 

D. Bosianu: Propunerea d-luï A. Florescu ori este nefolosi- 
toare, orl vine şi neutralisează o hotărâre luată de Adunare. Sen- 
sul articolului de care este vorba, este acesta că, după expirarea 
de gése seante, deputatul se socoteste ca demisionat; el însă poate 
veni să se justifice. Acum, una din două: saŭ d. A. Florescu adaugă 
aceasta la art. 123, şi atunci calcă o hotărire ce Adunarea a luat, 
saii că nu înţelege aceasta, și zice că sése zile are spre a se jus- 
tifica, şi atunci devine de prisos sensul articolului. De aceea nu 
primesc acest sub-amendament. 

D. I. Florescu: In adevăr, a perde calitatea de deputat, este 
un ce grav; a zice să i-se acorde ş6se zile, este condiţia cea ma! 
grea, căci atunci este că la a géptea zi, deputatul este în imposibili- 
tate de a se justifica; art. 124 este mult mai generos, căci, dând 
drept deputatului a se justifica în caz de forță majoră, nu-l zice 
când să vie. 

In urma acestor consideraţii, d. A. Florescu își retrage sub-a- 
mendamentul. Se consultă Adunarea asupra amendamentului d-lui 
Bosianu gi se primește. 

Se citeşte art. 125, si se primeşte fără nici-o modificare. 

D. I. Brătianu: Socotesc că este de trehuintä un noŭ articol; 
ideia lul 'mi-a venit eri. Când presidentul gi vice-presidenţii vor 
lipsi gése seante, Adunarea trebue să stea în nelucrare; aşa dar 
propun următorul amendament, ca noŭ articol: «Dacă presidentul 
«şi vice-presidenti, din boală sait orl ce altă împrejurare, nu vor 
«veni la două ședințe de-a rîndul, la a doua şedinţă, Camera va 
«urma la lucrările sale, dând fotoliul presidenţiei celui ma! bătrin 
«dintre deputaţii de față.» 

D. Bräiloiü: Nu știi de ce se prevede numai! cazuri escep- 
tionale, lucruri anormale; dacă ar fi să procedăm cu ipoteze de 
împrejurări anormale, nu știii unde o să mergem. 

Prinţul Dimitrie Ghica: Opunerea ce face d. Brăiloiu so- 
cotesc că ar fi motivată, dacă cazul nu sar fi ivit; dacă însă cazul 
s'a ivit, de ce să nu se prevadă un caz ce ar putea aduce impe- 
dicare în lucrări ? 
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D. Bräiloiùü zice că părerea d-lui n'a tost un amendament, 
ci o simplă părere. 

Se consultă Adunarea asupra amendamentului! d-lui I. Brătianu, 
gi se primește. 

Se citește art. 127 și se primește fără nici-o modificare. 

La art. 128, d. I. Brătianu zice că termenul din acest articol 
să [ie mal general; că de s'ar aduce 2, 3 batalioane în curte, este 
ma! grav, de cât a ee pune 2, 3 soldaţi la use; de aceea propun 
următorul amendament: «Puterea armată nu va putea fi chemată 
«în jurul Adunäreï de cât numai de către president prin consim- 
«fimintul Adunărel.» 

D. I. Florescu observă d-lui Brătianu că Adunarea nu poate 
să vorbească în regulamentul el de împrejurul Adunărel; cea mal 
sfintä datorie a guvernului este a asigura independenţa Adunărei; 
r&mâne la datoria gucernului a face poliţia din afară. Apoi, adaogă 
că chiar presupunend un guvern criminal, care ar vrea să impună 
Adunärel, prin baionete, nu ştie care ar fi puterea Adunărel cu 
care ar putea să se opună acestui guvern. 

D. I. Brătianu, la cea d’intâiù idee a d-lu! Florescu, răspunde 
că Adunarea este în dreptul e! de a-și asigura independenţa; că 
acest drept nu trebue să-l aibă de cât numa! Adunarea singură, și 
că consideră ca o Adunare degradată pe aceea care a încredințat 
asigurarea independenţei sale guvernului ; când însă Adunarea va 
socoti că are trebuintà să se susţină, atunci dreptul eï este să 
ceară ajutorul guvernului, şi el este dator să-l dea; dar guvernul 
nu poate să-și însușească acest drept, fără invitatia Adunărel. Cât 
pentru cea de a doua idee, sat găsit nu numa! guverne criminale 
ci si Adunări, și chiar şi popoare; de aceea, o lege presupune oa- 
men) rël. D. Florescu a zis că, dacă un guvern ar putea să fic cri- 
minal, care este positiunea Adunărei de a se apăra? No! însă aci 
nu facem capete de legi, prin cari Adunarea să iea măsuri in 
contra urmärel criminale a guvernului; aci, vrem să zicem numai 
că, dacă guvernul ar trimite oștire, atunci ar comite un delict, care 
ar fi cunoscut de toată lumea și această cunoștință ar fi ca un pa- 
ratoner. Dacă însă, din contra, vom primi propunersa d-lui Florescu, 
ca guvernul să aibă drept, de câte orl va voi, să înconjoare Ca- 
mera cu soldaţi, atunci lumea, obicinuită cu aceasta, nu va cunoaște 
când guvernul are intenţia rea, și prin urmare, delictul guvernului 
nu va fi cunoscut. 

Se întreabă Adunarea dacă este destul de luminată asupra a- 
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mendamentului d-luf I. Brătianu, si fiind destul de luminată, se No. 2584. 
pune la vot şi se primeşte. 1859 

Se citesc articolele 129 si 130 gi se primesc fără nici-o mo- ? Martie 
dificare. 

Asupra art. 131, d. G. Văleanu propune următorul amenda- 
ment: «Tribuna oficială fiind reservatä.numaï pentru funcţionarii 
«Statului, biletele de intrare, atât în această tribună cât şi în cea 
«diplomatică, se vor încredința d-lui ministru secretar de Stat al 
«afacerilor străine», care se si primeşte de Adunare. 

Se citesc articolele 132, 133 si 134 si se primesc fără nicio 
modificare. 

Apoi se pune la vot regulamentul în total, și d. Bosianu in- 
vocând art. 73 din regulament, cere ca acest vot să se dea în ge- 
dinţa viitoare. Adunarea primeşte. 

D. Boerescu anunţă că Sâmbătă va interpela ministerul asu- 
pra măsurilor ce va fi luat pentru crize comercială. 

Em. Sa presidentul întreabă pe comisia însărcinată cu fa- 
cerea răspunsului! la adresa Adunärel moldovene, dacă Sâmbătă 
îşi va presenta lucrarea. Unul din membri! comisie! răspunde că, 
în ședința de Sâmbătă, comisia va presenta lucrarea sa. 

D. I. Brătianu aduce aminte Adunärel că sa citit o adresă 
a d-lui N. Opran, în care comunică Adunärel că sa numit admi- 
nistrator şi că a plecat; si întreabă pe Adunare, fiind-cä n'a primit 
articolul ce se propusese, ce o să se facă cu această comunicare? 

I-se răspunde de la biuroii că o să se facă cunoscut d-lui N. 
Opran mésurile luate de Adunare, cât se va putea mai curind. 

Se ridică şedinţa si se amînă pentru Sâmbătă la 21 Februarie. 

Vice-presidentul, (subscris) Constantin Cantacuzino. 
Secretari!, (subscriși:) A. Arsache | Scarlat Fălcoianu | Sc. 
Turnavitu | C. Argintoianu. 


Anexa A. — Adresa ministerului afacerilor străine al Va- 
lahieï, No. 462, de la 18 Februarie (2 Martie) 
1859. bucurescil. 


Măria Sa Prea Inältatul nostru Domn bine-voind a însărcina 
pe doi din membrii onor. Adunări de a duce la Constantinopol 
arz-mahzarul tärel, şi anume : d-nii Nicu Rosetti și loan I. Filipescu, 
sub-iscălitul are onoare a da aceasta în cunoștința Prea St. Voastre, 
<a să cunoaşteţi motivele lipsirel a mal sus arätatilor doï deputaţi. 

Pentru ministru, (subscris) N. Lahovari. 
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No. 2584. Anexa B. — Incunoştiinţarea făcută de d-l N. Opran presi- 
1859 dentieï Adunăre! elective a Valahieï, în 19 
3 Martie Februarie (3 Martie) 1859. Bucuresci. 


Inaltul guvern încredințându-m! funcția de administrator în 
districtul Dolj, si fiind-că această misie cere presenta mea în acel 
district, şi pe un termen nehotărât, de aceea sub-semnatul cu o- 
noare o dă în cunoștință că, spre acest sfirsit, își întreprinde că- 
lâtoria la acel district chiar astăzi, gi cu această deslusire că-i 
reservează dreptul de deputat pină când onor. Cameră va hotări 
dacă un deputat poate ocupa și funcţie, sai nu, rămânându-mi 
dreptul a-m! alege preferința din două una. 


(subscris) N. Opran. 


(Traductiune.) 
Assemblée élective de Valachie. 


Séance XV. 


Aujourd'hui, Jeudi, ce 19 Février 1859, l'Assemblée élective 
de Valachie s’est réunie dans la salle de ses séances, sous la pré 
sidence de M. Costaki Cantacuzino, à 11 heures du matin, et 
a tenu sa quinzième séance. 

Il est procédé à l'appel nominal, auquel ne répondent pas: S. S. 
le Métropolitain, levâque de Rimnic, MM. Arsaki, malade, J. J. 
Filipesco et N. Rosetti, en mission à Constantinopole, N. Golesco, 
N. Opran et B. Catargi, sans indication des motifs. 

Il est donné lecture du procès-verbal de la séance précé- 
dente, lequel est adopté par l'Assemblée. 

M. Boëresco fait observer que, dans les procès-verbaux, cer- 
tains discours sont passés in extenso, tandis que d’autres ne sont 
mentionnés qu'en deux ou trois mots. L'orateur dit que c'est in- 
juste. 

M. Braïloï fait la même observation et ajoute que ce n'est 
pas là une preuve d'impartialité de la part du bureau. Puis, ilde- 
mande au bureau pourquoi les amendements ne sont pas compris 
dans le corps des procès-verbaux, mais seulement donnés comme 
annexes. 
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Le bureau répond que les amendements sont compris dans le No. 2584. 
corps même des procès-verbaux. 1869 

M. J. Floresco et J. Bratiano, abondant dans le sens de MM. 8 Martie 
Boëresco et Braïloï, disent que les procès-verbaux sont fort in- 
complets. Le bureau répond que MM. les députés doivent réserver 
leurs observations pour les présenter lors de la prochaine discus- 
sion de la partie du règlement relative aux procès-verbaux. 

On communique à l’Assemblée une adresse du secrétariat 
d'Etat, faisant savoir que MM. N. Rosetti et J. Filipesco ont été en- 
voyés par le gouvernement en mission à Constantinopole. (Annexe A.) 

On communique à l’Assemblée une lettre de M. N. Opran, député 
de la ville de Braïla, notifiant que, nommé préfet du district de 
Dolj, il y est parti et que, après qu'on aura décidé la question de 
savoir si un député peut être aussi fonctionnaire, il se réserve le 
droit de choisir entre ces deux charges. (Annexe B.) 

Le prince Démètre Ghica trouve irrégulier le procédé de 
M. N. Opran et propose que tout député qui voudra s’absenter, 
devra ou demander d’abord un congé ou donner sa démission. L'o- 
rateur demande que le bureau réponde à M. Opran que sa lettre 
de notification n'a pas pu être prise en considération par l'Assemblée 
comme une demande de congé, qui doit être présentée régulière- 
ment, faute de quoi il sera considéré comme absent sans aucun avis. 

L'Assemblée, consultée, adopte cette proposition. 

Il est donné lecture d'une demande de congé de l'évêque 
de Rimnic. 

M. J. Bratiano dit que S. S. le Métropolitain et LL. SS. les 
évêques se trouvent dans une situation exceptionnelle, étant dé- 
putés de droit, et qu'on ne peut pas leur refuser un congé demandé; 
par conséquent, les demandes de congé du clergé ne sont que de 
simples communications, dont l'Assemblée prend seulement acte. 

On communique ensuite à l'Assemblée une adresse du secré- 
tariat d'Etat, transmettant deux pétitions de naturalisation, celle de 
M. Henri Winterhalter et celle de M. Maïoresco. 

M. J. Bratiano dit qu'après avoir terminé la discussion du 
règlement et formé les sections, ces pétitions seront transmises à 
la section respective. 

L'Assemblée adopte cette proposition. 

L'ordre du jour appelle la continuation de la discussion du 
règlement. 
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Ji est donné lecture des art. 62 jusqu'à 75 inclusivement, qui 
sont adoptés sans aucune modification. 

A l'art 76, M. J. Bratiano demande à la commission chargre 
de la rédaction du réglement qu'est-ce qu'elle voulait dire par lex- 
pression: «résolution». 

Après l'explication que cette expression équivaut à celle de 
«décision», l'article est adopté. 

L'art. 77 est adopté sans modification. 

A l'art. 78, M. Falcoyano fait observer que, du moment que, 
dans un autre article, on a adopté l'expression: «nombre des mem- 
bres inscrite», il serait bien de l’ajouter ici aussi 

L'Assemblée y consent et l’article est adopté avec cette addition. 

L'art. 79 est adopté sans aucune modification. 

M. J. Bratiano dit qu'il manque ici un article. Après avoir ter- 
miné la discussion d'un projet et, ensuite, de tous ses articles, il 
est d'usage de mettre aux voix l'ensemble du projet. 

On affirme que cela a été dit dans le règlement; mais, après 
avoir constaté qu'en effet, un tel article manque, l'Assemblée, sur 
la proposition de M. Boëresco décide d’ajouter, à la fin de l'art. 
76, la phrase: «Les projets sont votés par articles «et puis dans 
leur ensemble.» 

Il est donné lecture de l'art. 80. 

M. J. Bratiano propose d'ajouter à cet article l'expression: «sauf 
«le cas où l’Assemblée trouve qu'il y a urgence.» 

M. Boëresco dit que cette addition est inutile, puisque cela 
dépend des ministres. 

M. J. Bratiano réplique que, lorsque le ministre demande un 
terme de trois jours pour répondre à une interpellation, la Cham- 
bre le lui accorde; mais lorsqu'il ne le demande pas, la Chambre 
doit-elle quand-même attendre trois jours ? 

M. Braïloï dit qu'une interpellation peut être liée à plusieurs 
questions auxquelles le ministre peut ne pas être préparé; sil 
est préparé et peut répondre immédiatement à l'interpellation, on 
ne voit pas pourquoi il demanderait un délai de trois jours. 

M. J. Floresco dépose l'amendement suivant: «sauf lorsque 
«le ministre déclare qu'il peut répondre immédiatement.» L'orateur 
dit que, selon lui, la discussion de l'interpellation ne peut avoir 
lieu sur le champ que dans un seul cas, savoir quand le ministre 
déclare qu'il n'a pas besoin d'un délai. 

M. Jean Bratiano dit qu'il y a encore un autre cas, selon 
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les règles du régime parlementaire, savoir que la majorité de No. 2684. 
l'Assemblée a le droit d'interpeller le ministre, lorsqu'elle croit 1859 
que le cas est urgent. 5 Martie 

M. J. Floresco: Pour former une règle sur cette question du 
régime parlementaire, il y a deux voie: le bon sens et les usages 
adoptés par les nations qui jouissent de ce régime. L'orateur croit 
que, chez toutes ces nations, le délai de trois jours est adopté. 

M. Braïloï soutient l'avis de M. Floresco contre celui de M. 
Bratiano et dit que, si on fait de la théorie dans une loi, il faut 
que cette théorie ait un résultat pratique, ce qui manque à la 
proposition de M. Bratiano. 

M. J. Bratiano: Je réponds d’abord à M. Floresco, puisqu'il a 
soulevé la question de savoir si notre nation est suffisamment 
préparée pour adopter le régime parlementaire en son entier, ou 
bien si nous devons nous tracer des limites. Je comprends que 
la thèse de M. Floresco soit soutenue en général; mais il y a des 
questions de principes qui forment les bases du régime parlemen- 
taire; si nous rejetons ces bases, nous nous déclarons contre les sept 
Puissances; ma proposition touche à un principe fondamental du 
régime parlementaire. Quant à l'affirmation de M. Brailoi que ma 
proposition n'aurait aucun résultat pratique, je demande qu'est-ce 
qui arriverait si un ministre déclarait qu'il ne peut pas répondre 
aux questions de l’Assemblée? Quel serait l'effet positif d'une telle 
attitude du ministre? Il y en a deux: 1° Dans des cas ordinaires, 
si le ministre répétait deux ou trois fois son refus, il perdrait la 
confiance de la majorité et ne pourrait pas se maintenir pendant 
longtemps. Voilà une conséquence positive. 2° Dans des cas excep- 
tionnels, si le ministre commettait un acte de conspiration contre 
la liberté de l'Assemblée et de la nation — on a vu de tels actes 
chez des nations ayant un régime parlementaire et se trouvant 
dans une situation normale, n'ayons donc pas la présomption 
qu'ils ne pourraient pas être commis chez nous—dans ces cas, un 
remède efficace est prévu par la convention, savoir la mise du 
ministre en accusation. Voilà un résultat positif, naturel, normal. 

A la suite de cette discussion, M. J. Floresco modifie son 
amendement, en ajoutant à la fin de la phrase: «ou lorsque la 
«Chambre décide que l'interpellation présente une urgence im- 
«mediate.» 

L’Assemblée, consultée, adopte l'amendement ainsi modifié. 
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Il est donné lecture des art. 81 jusqu'à 93 inclusivement, qui 
sont adoptés sans aucune modification. 

À l’art 94, M. Brailoi dit: Je ne trouve pas convenable d'ap- 
peler aux travaux de l’Assemblée des hommes qui ne sont pas 
ses membres. Nous refusons aux ministres la faculté d'être membres 
des commissions et, d'autre part, on veut introduire l'usage que des 
personnes étrangères à l'Assemblée puissent prendre part à ses 
travaux. Il est anormal qu'un homme qui ne fait pas partie de 
l'Assemblée travaille avec elle, soit en secret, soit en public. On a 
dit qu'il est bien que des hommes spéciaux prennent part aux tra- 
vaux de l’Assemblée et, pour cette raison, on a introduit le présent 
article. Chacun de nous a des relations avec des hommes spéciaux 
qui peuvent l'6clairer; il peut aussi demander au gouvernement de 
composer une commission qui communiquera à l'Assemblée son 
avis. Il faut éviter que des personnes étrangères prennent part aux 
travaux de l'Assemblée. 

M. Bosiano combat les deux idées de M. Brailoi. La pre- 
mière est erronée et la seconde est inacceptable. Pour le prouver, 
l'orateur examine l'esprit de l'article: il peut se trouver, dans une 
section, des hommes qui auront à discuter une question sur la- 
quelle ils ne peuvent pas se prononcer en conscience ; dans ce cas, 
ils ont besoin de s'éclairer. M. Brailoi dit qu'il ne convient pas d'in- 
troduire au sein de l'Assemblée des éléments étrangers; l’orateur 
partage cette opinion, mais M. Braïloï applique mal ce principe. 
On n'entre au sein de l'Assemblée que lorsqu'on prend part à ses 
délibérations; mais quand on reste de côté, dans une section, et 
on répond aux questions posées, on ne prend pas part aux déli- 
bérations. Puis, M. Braïloï dit que, s'il y a besoin de personnes 
étrangères, l'Assemblée doit s'adresser au gouvernement. N'est-il pas 
mieux que la section elle-même choisisse les gens dans lesquels 
elle a confiance, plutôt que de s'adresser au gouvernemeut? C'est 
pourquoi l'orateur soutient l'article tel qu'il a été rédigé. 

M. Braïloï: J'ai dit que l'Assemblée doit s'adresser au gou- 
vernement pour la nomination des commissions d'hommes spéciaux 
qui éclaireront l’Assemblée ; celle-ci, cependant, sera toujours libre 
de discuter leur avis. Il s’agit d'éviter des gens qui peuvent nous 
faire du mal; nous avons le droit et Je devoir le rechercher par- 
tout le savoir, pour ne pas faire de confusion. 

M. J. Otteteleshano: Je crois qu'il n'y a aucune confusion et 
que l'article est bon; je demande le maintien de l'avis de M. Bosiano. 
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L'Assemblée, consultée, adopte l'opinion de M. Bosiano. No. 2584. 

On donne lecture des art. 95 jusqu’à 99 qui sont adoptés sans 1859 
aucune modification. 8 Martie 

A l'art. 100, M. Bosiano propose qu'au lieu de dire «la dé- 
putation», on dise «l’Assemblée.» 

M. Braïloï dit que les députés état nommés par l’Assemblée, 
il y a garantie suffisante qu'ils représentent son opinion. 

M. Bosiano: Lorsqu'on nomme une commission, le député 
nommé a la confiance de l’Assemblée; mais il ne s’ensuit pas que 
son Opinion soit en harmonie avec l'opinion générale de l'Assem- 
blée. C'est pourquoi l'orateur propose la modification en question. 

L'Assemblée, consultée, adopte la proposition de M. Bosiano. 

Les art. 101 jusqu'à 104 inclusivement sont adoptés sans au- 
cune modification. 

On donne lecture de l'art 105. 

M. G. Linche demande quelle est la garantie que le fonction- 
naire ne communiquera pas à des personnes étrangères ce qui se 
fait à l’Assemblée. 

On lui répond que la garantie c'est que le bureau est élu par 
l’Assemblée et que c'est lui qui a le souci de la surveillance. 

On donne lecture de l'art. 106. 

M. J. Bratiano propose qu'on prenne une décision au sujet 
des comptes-rendus. 

M. Falcoyano dit que le bureau ne peut prendre d'autre res- 
ponsabilité que celle de faire les rectifications qu'on aura exigées 
après avoir lu le procès-verbal dans le «Moniteur.» 

M. Turnavitu dit que, pour pouvoir faire un compte-rendu, 
il faut que les orateurs parlent à tour de rôle et plus lentement, afin 
que les sténographes puissent fixer tout ce qui a êté dit; puis, 
chaque orateur peut, s'il le veut, venir au bureau corriger le dis- 
cours qu'il a prononcé. 

M. C. A. Rosetti n'admet pas ce dernier avis de M. Turna- 
vitu; un orateur ne peut pas rectifier, en particulier, son discours; 
il ne peut pas corriger ce qu'il a dit une fois. 

M. J. Floresco et M. J. Bratiano font observer que les 
procès-verbaux sont si courts qu'en les écoutant, même un député 
qui a assisté à la discussion, n’y comprend rien, il faut que 
les procès-verbaux soient plus complets, si, dans la situation ac- 
tuelle, nous ne pouvons pas avoir de comptes-rendus. 

M. Brailoï, pour expliquer mieux la demande de MM. Bratiano 
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No. 2584.et Floresco, donne la définition du compte-rendu et du procès- 
1859 verbal; il dit, comme M. Bratiano, que l'Assemblée et ceux qui 
3 Martie sont chargés d'appliquer une loi doivent avoir en vue les motifs 
qui ont guidé les législateurs dans la confection de cette loi; maia, 
pour se conformer à la convention, on doit faire des procès-ver- 
baux seulement; d'autre part, il faut donner à l’Assemblée les mo- 
yens d'avoir des comptes-rendus qui, cependant, ne doivent pas 
figurer dans le journal officiel, mais être publiés dans une pu- 
blication séparée, qui sera distribuée aux députés et pourra servir 
de boussole aux juges. De cette façon, on satisfera à la demande 

de M. Bratiano, tout en se conformant à la convention. 

M. Boëresco dit qu'en effet les procès-verbaux sont très 
courts et quil y a nécessité de publier dans le «Moniteur», les 
débats de l'Assemblée. Les rectifications doivent être de même ren- 
dues publiques, aussi, faut-il, au lieu des comptes-rendus, rédiger 
les débats de l'Assemblée et les publier. 

M. G. Stirbey dit que, d'après la convention, il n’est pas per- 
mis de publier des comptes-rendus dans le «Moniteur.» 

M. Bosiano: La convention ne défend pas la publication des 
débats de l’Assemblée, tout en n'exigeant que la publication des 
procès-verbaux. En disposant cette dernière publication, elle la 
rend obligatoire, tandis que le reste est facultatif. Par conséquent, 
en publiant les débats de l’Assemblée, nous ne faisons qu'exercer 
une faculté. Je ne comprends pas pourquoi le prince Stirbey donne 
à cet article de la convention un sens trop restreint, quand il est 
dans l'intérêt de l’Assemblée de publier ses débats. 

M. Braïloï: Si c'était là une faculté laissée à nous, nous n'au- 
rions pas décidé, par un article du règlement, qu'un député ne 
peut pas, sans autorisation de l'Assemblée, publier son discours. 
Des deux choses l’une: ou bien le texte de la convention autorise 
la publication des débats dans toute leur extension, et la publication 
des discours rentre dans cette autorisation; alors l’article devient 
inutile; ou bien la convention nous limite aux procès-verbaux som- 
maires et alors l’article du règlement devient nécessaire. 

M. Bosiano: Peut-on affirmer que les membres de la com- 
mission ont été infaillibles et que leur travail est sans défaut? 
Cependant, ici, la commission a eu raison: elle a supposé qu’il 
n'y aurait pas de sténographes et, alors, le député qui voudrait 
publier son discours, devrait le soumettre au bureau. 

L'Assemblée décide qu'en dehors des procès-verbaux som- 
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maires, il sera aussi publié des comptes rendus, toujours sous le No. 2584. 
contrôle du bureau. | 

Un fait une reoiitioatiă à l'art. 104, en substituant au mot ê Martie 
«resolution», le mot «débats.» 

M. Boëresco propose l'amendement suivant, comme un alinéa 
de l'art. 102: «De même, par les soins du bureau, on instituera, 
«auprès des sections, des copistes et des rédacteurs, en vue de la 
«rédaction des procès-verbaux des sections.» 

L'Assemblée, consultée, adopte: cette proposition. 

L'art. 107 est adopté sans aucune modification. 

M. J. Bratiano fait observer que M. Floresco a exprimé le 
désir que le «Moniteur» soit distribué à tous les députés; l'orateur 
demande que ce désir soit transformé en article de règlement. 

On lui répond que l’art. 119 satisfait à cette demande. 

Il est donné lecture des art. 108 jusqu’à 113 inclusivement, qui 
sont adoptés sans aucune modification. 

L'art. 114 est adopté sans modification. 

M. Bratiano demande au bureau de prendre des dispositions 
en vue d'avoir le plus tôt possible une collection complète du 
«Moniteur» français, qui est très utile pour la discussion des lois. 

L'Assemblée adhère à cette proposition. 

Les art. 115 jusqu'à 122 sont adoptés sans aucune modification. 

On donne lecture de l'art. 123. 

M. Braïloï dit, quant au principe de cet article, qu'il serait 
mieux de ne pas le poser, car il y a des intérêts de famille qui 
peuvent empêcher un député de venir et que celui-ci ne veut 
pas dévoiler. 

M. Boëresco: Par cet article, la commission a voulu em- 
pêcher la négligence de la part du député, ce qui est une chose grave, 
les députés étant les mandataires de la nation. La commission na 
pas voulu entrer dans les détails; elle n'a pas exigé que le député 
qui annonce qu'il est malade, dise aussi sa maladie. Mais, si six 
fois l'une après l’autre, le député ne s'excuse pas, on est èn droit 
de présumer sa démission. En outre, je propose l'amendement 
suivant: «sauf le cas de force majeure.» Ainsi, tout inconvénient 
disparaît. 

M. Braïloï dit que, si on adopte ce principe, il faut au moins 
l'expliquer bien; car, selon la rédaction de l'article, le député qui 
manquerait à six séances, ne pourrait même pas se justifier après 
ce terme. 
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M. Boëresco dit que, si on ajoute l'expression «sauf le cas 
de force majeure», ce sera suffisant. 

M. Braïloï revient à son idée et cite l'exemple suivant: un 
député est commerçant; sa situation commerciale et son honneur 
sont menacés; il ne peut pas dévoiler ce motif, qui a causé son 
absence et qui ne lui a pas laissé la liberté d'esprit pour aviser 
l'Assemblée. 

M. Bosiano: L'absence d'un député peut présenter trois cas 
différents: 1° Le député ne s'est pas présenté du tout à l’Assem- 
blée; ce cas est prévu dans l'art. 124. 2° Le député s'est présenté. 
puis, tout-à-coup il cesse de venir, sans aucun avis; ce député ne 
mérite aucune faveur, saut le cas de force majeure. 3° Le cas de 
congé; à cet égard, il faut ajouter à l'art 124: «il en sera de 
«même quant aux députés absents par congé, s'ils ne se présen- 
«tent pas à l'Assemblée pendant les premières six séances après 
«l'expiration de leur congé.» Quant aux considérations présentées 
par M. Brailoi, je réponds que nous ne pouvons pas nous occuper 
des cas exceptionnels, mais seulement des cas ordinaires. On ne peut 
pas accorder au député une si grande faveur, à cause d'une exception. 

M. Braïloï propose que le député qui a manqué pendant six 
séances, soit admis, s'il justifie son absence. 

Le prince Brancovano propose l'amendement suivant: «a Aux 
«art 123 et 124, au lieu de «six séances», dire «quinze jours», avec 
«cette explication que, même après ce terme, le député sera admis, 
«s'il justifie son absence.» 

M. J. Bratiano dit que le prince Brancovano a raison de trans- 
former les séances en jours; mais quinze jours c'est trop, car, pen- 
dant ce temps, il peut y avoir dix séances; en mettant dix jours, 
on sera encore assez libéral. | 

M. Linche: Je ne sais pas pourquoi M. Bratiano ne prévoit 
que les cas de mauvaise foi, tandis que nous admettons la possi- 
bilité d'une justification. 

M. J. Bratiano: Parce que ces articles ne concernent pas les 
députés absents de bonne foi, mais ceux qui s'absentent de mau- 
vaise foi. 

Le sous-amendement du prince Brancovano est mis aux voix 
par assis et levés; le résultat étant douteux, on vote à l'appel no- 
minal; le sous-amendement est rejeté par 29 voix contre 28. 

M. Braïloï propose qu'on remplace, dans l'art 123, l'expres- 
sion «est considéré», par l'expression «est présumé.» 
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L'Assemblée adopte cette modification. | No. 2684. 


L'ensemble de l'art. 123 est mis aux voix et adopté. 1869 
On donne lecture de l'art. 124. 3 Martie 


M. Bosiano propose l'amendement suivant: «Le député qui, 
«pendant les premières six séances après la convocation, ne s'est 
«pas présenté pour remplir son mandat, est présumé démission- 
«naire, sauf s’il se justifie par un cas de force majeur.» | 

M. A. Floresco: L'amendement de M. Bosiano complète en 
quelque sorte l'art. 124 et fuit au député une concession de plus, 
en vue de le défendre d'une obligation trop dure. S'il en est ainsi, 
je crois qu'il faudrait taire la même concession au député qui se 
trouve dans le cas prévu par l'art. 123. Mais, comme cet article | 
est déjà voté, je ne saurais m'y opposer. Quant à l'art. 124, je 
propose que, comme moyen de concilier les idées, on ajoute au 
terme de six séances encore un terme de six jours, pour permettre 
au député de se justifier. Je propose donc un sous-amendement à 
l'amendement de M. Bosiano. 

M. Bosiano: La proposition de M. A. Floresco est inutile ou 
bien elle neutralise la décision prise par l’Assemblée. Le sens de 
l'article en question est qu'après l'expiration de six séances, le dé- 
puté est considéré comme démissionnaire, mais qu'il peut venir se 
justifier. Des deux choses l’une: ou bien M. A. Floresco veut qu'on 
fasse cette addition aussi à l'art. 123 et alors il viole la décision prise 
par l’Assemblée; ou bien il ne le veut pas et alors les six jours 
pour la justification sont inutiles, vu le sens du dit article. Je n'ac- 
cepte donc pas le sous amendement. 

M. J. Floresco: Perdre la qualité de député, c'est une chose 
grave; or, donner six jours pour la justification, serait une aggrava- 
tion excessive, car, alors, le septième jour, le député ne pourrait plus 
se justifier. L'art. 124 est plus généreux, car, en donnant la faculté 
de se justifier par la force majeure, il ne limite pas le terme de 
cette justification. 

À la suite de ces considérations, M. A. Floresco retire son 
sous-amendement. L'Assemblée est consultée au sujet de lamen- 
dement de M. Bosiano qui est adopté. 

L'art. 125 est adopté sans aucune modification. 

M. J. Bratiano: Je crois qu'il y a besoin d'un nouvel article, 
dont l'idée m’est venue hier. Lorsque le président et les vice- 
présidents feront défaut pendant six séances, l'Assemblée ne pourra 
pas travailler; je propose donc, sous forme d'amendement, un ar- 
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ticle nouveau ainsi conçu: «Si le président et les vice-présidents, 
apar suite de maladie ou de toute autre cause, ne viennent pasă 
«deux séances consécutives, à la seconde séance, la Chambre pour- 
«suivra ses travaux sous la présidence du plus âgé des députés 
«présents.» 


M. Brailoi: Je ne sais pourquoi on ne prévoit que des cas 


- exceptionnels, des choses anormales; si nous procédons par des 


hypothèses sur des circonstances anormales, on ne sait où nous 
en arriverons. 

Le prince Démétre Ghica: Je crois que l'opposition de M. 
Brailoi serait motivée, si le cas ne s'était pas présenté; mais si 
un tel cas s'est déjà produit, pourquoi ne pas prévoir qu'il pourrait 
empêcher le travail de l'Assemblée. 

M. Braïloï dit qu'il n'a pas présenté d'amendement, mais a 
exprimé simplement son avis. 

L'Assemblée, consultée, adopte l'amendement de M. Bratiano. 

L'art. 127 est adopté sans aucune modification. 

A l'art. 128, M. J. Bratiano dit que les termes de cet article 
doivent être plus généraux. Amener deux ou trois bataillons dans 
la cour, serait plus grave que de poster deux ou trois soldats à la 
porte. C'est pourquoi l'orateur propose lâmendement suivant: «La 
«force armée ne pourra être appelée dans les environs du siège 
«de l'Assemblée que par le président avec le consentement de lAs- 
«semblée.» 

M. J. Floresco fait observer que, dans son règlement, l'As- 
semblée ne peut pas parler des environs de son siège. Le devoir 
le plus sacré du gouvernement est d'assurer l'indépendance de 
l'Assemblée; la police extérieure incombe donc au gouvernement. 
En supposant mème un gouvernement criminel qui voudrait exercer 
une pression sur l'Assemblée au moyen des baïonnettes, on ne voit 
pas quelle serait la force que l’Assemblée pourrait opposer. 

M. J. Bratiano répond, au premier argument de M. J. Flo- 
resco, que l’Assemblée a le droit d'assurer son indépendance; ce 
droit ne doit appartenir qu'à l'Assemblée seule; l'Assemblée qui 
confierait ce soin au gouvernement, serait une Assemblée dégradée. 
Lorsque l’Assemblée croira qu'elle a besoin d'être soutenue, elle 
aura le droit de demander la protection du gouvernement, qui 
sera obligé de la lui donner. Mais le gouvernement ne saurait s'ar- 
roger ce droit, sans une invitation de la part de l'Assemblée. 
Quant au second argument, on a vu non seulement des gou- 
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vernements criminels, mais aussi des Assemblées et même des No. 2584 
peuples; aussi, la loi prévoit-elle des cas criminels. M. Floresco a 1869 
demandé quels moyens l'Assemblée trouverait pour s'opposer à 3 Martie 
un gouvernement criminel. Mais, maintenant, il ne s’agit pas d'une 
loi statuant des mesures contre les procédés criminels d'un gou- 
vernement; nous voulons dire seulement que, si le gouvernement 
envoie la force armée, il commettra un délit; tout le monde le 
saura et ceci nous servira de paratonnerre. Par contre, si nous 
adoptons la proposition de M. Floresco, tendant à ce que le gou- 
vernement ait le droit, chaque fois qu'il le voudra, d'entourer de 
soldats la Chambre, le monde s’y habituera et ne saura plus quand 
le gouvernement a de mauvaises intentions; dès lors, le délit du 
gouvernement ne sera pas connu. 

L'Assemblée est consultée pour savoir si elle est sufisamment 
éclairée sur l'amendement de M. Bratiano. Elle répond afirmative- 
ment. L'amendement est mis aux voix et adopté. 

Les art. 129 et 130 sont adoptés sans aucune modification. 

A lart. 131, M. G. Valeano propose l'amendement suivant; 
«La tribune officielle est réservée aux fonctionnaires de l'Etat; 
«les cartes d'entrée pour cette tribune, ainsi que pour la tribune 
«diplomatique, seront confiées à M. le ministre secrétaire d'Etat 
«au département des affaires étrangères.» 

Cet amendement est adopté par l'Assemblée. 

Les art. 132, 133 et 134 sont adoptés sans aucune modification. 

L'ensemble du règlement est mis aux voix. Mais M. Bo- 
siano, invoquant l'art. 73 du règlement, demande que ce vote 
ait lieu dans la séance suivante. 

L'Assemblée adopte cette proposition. 

M. Boëresco annonce que, Samedi, il interpellera le gouver- 
nement sur les mesures qu'il aura prises à propos de la crise 
commerciale. 

S.S. le président demande à la commission chargée de la 
rédaction d'une réponse à l'adresse de l’Assemblée moldave, si eile 
présentera son travail Samedi. 

Un des membres de la commission répond que, Samedi, ce 
travail sera présenté. 

M. J. Bratiano rappelle à l'Assemblée la communication de M. 
N. Opran, annonçant sa nomination au poste de préfet et son départ. 
L'article concernant ce cas n'ayant pas été adopté, l'orateur de- 
mande qu'est-ce que l’Assemblée va taire de cette communication ? 


No. 3584 
1859 
8 Martie 


No. 2585. 


1869 


1086 


Le bureau répond qu'il va le plus tôt possible faire savoir à 
M. Opran les mesures prises. 
La séance est levée et ajournée au Samedi, 21 Février. 


(Suivent les signatures) 


Annexe A. — Adresse du ministère des affaires étrangères, 
No. 462, du 18 Février (2 Mars) 1859. Bucarest 


S. A. le Prince a bien voulu charger deux des membres de 
l'honorable Assemblée, savoir MM. Nicolas Rosetti et Jean J. Fili- 
pesco, de porter à Constantinople l'adresse du pays. Le soussigné a 
l'honneur de porter ceci à la connaissance de Votre Sainteté, afin de 
faire connaître les motifs de l'absence des deux députés sus-nommés. 

Pour le ministre, (s.) N. Lahovar y. 


Annexe B. — Communication faite par M. N. Opran à la pré 
sidence de l’Assemblée élective de Valachie, 
le 19 Février (3 Mars) 1859. Bucarest. 


Le haut gouvernement m'a confié les fonctions de préfet du 
district de Dolj; cette mission exige ma présence dans ce district 
pour un terme indéfini. J'ai donc l'honneur de faire savoir que, 
dans ce but, j'entreprends, aujourd'hui même, un voyage pour le 
dit district. Je déclare que je me réserve mes droits de député, 
jusqu'à ce que l'honorable Chambre aura décidé si un député peut 
ou non occuper aussi un poste de fonctionnaire; alors, j'aurai le 


droit de déclarer mes préférences. 
(s.) N. Opran. 


No. 2585.—Procesul-verbal No. XVI al Adunäreï elective 
a Valahiel, din 21 Februarie (5 Martie) 1859. 
Bucuresci. 
(„Monitorul Oficial al Tärel Românești“, No. 34, din 11 Martie 1859.) 


Adunarea electivă a Tärei Românești. 


Şedinţa XVI. 


Astăzi, Sâmbătă, la 21 Februarie, Adunarea electivă a Tüärel 
Româneşti, sub presidentia Prea Sf. Sale Părintelui Mitropolit, 


6 Martie „dunându-se în sala şedinţelor sale, a ţinut a XVI-a şedinţă. 
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Se face apelul nominal la care nu răspund 11 membri, și a- No. 2685. 
nume: episcopul Rîmnicului, în congediü ; d-nii N. Golescu, N. 1859 
Opran, Sc. Voinescu, I. I. Filipescu şi N. Rosetti, ce! do! din p Martie 
urmă în misiune la Constantinopol; Sc. Läzureänu, D. Brătianu, 
G. Väleanu, B. Vlădoianu si Sc. Kretulescu, bolnavi. 

Se citește procesul-verbal al şedinţei precedente, care se pri- 
meste cu singura modificare de a se deslusi bine că art. 131 din 
regulament destină tribuna, de care vorbește, nu numai! pentru 
funcţionari, dar și pentru alte persoane, cărora se va găsi de cu- 
viintä de către d. secretar al Statului a le da bilete. 

Se citește de către unul din secretari demisiunea d-luf maior 
Lăzureanu de deputat al orașului Tîrgovişte. Adunarea o primește, 
şi hotăreşte a se comunica guvernului, spre a procede la o nouă 
alegere. 

Se comunică Adunărel trei cereri de congediü din partea d-lor 
deputaţi loan Marghiloman, C. Cotescu si C. Argintoianu ; din cari: 
a celui d’intâiü pentru 15 zile, iar a celor din urmă do! pentru 
20 zile. Adunarea acordă congediul cerut d-lul Marghiloman, fiind 
motivat. de un caz esceptional, și refuză congediile d-lor Cotescu 
şi Argintoianu, neavând motive destul de puternice. 

Se propune de d. I. Otteteleșanu să se proroage Adunarea 
pentru 15 zile. | 

După mal multe desbateri, si declaraţia d-lui ministru de 
finanţe, la întrebarea ce "-a făcut d. I. Brătianu, că nu cunoaşte 
nici-o chestie urgentă, care se să supună Adunäreï în cursul s&p- 
tämine}, se hotărește de Adunare ca săptămîna cea mare a postului 
să fie vacanţă. 

După aceasta, se trece la ordinea zilei, care este: || 1) Votarea 
în tot a proiectului de regulament. || 2) Răspunsul la adresa pri- 
mită din partea Adunărei Moldovei. || 3) Interpelatia ce d. Boe- 
rescu anunţase în seanta precedentă, că are să facă d-lui ministru 
de finanţe asupra măsurilor ce se vor fi luat de guvern, în pri- 
vinta crise] comerciale ce ameninţă ţara. 

Tot proiectul de regulament al Adunărei se pune la vot; re- 
sultatul a fost: | Numărul votantilor, 64. || Majoritatea absolută, 28 
|! Bile albe, 44. || Bile negre, 10. 

Em. Sa presidentul declară că Adunarea a încuviinţat. 

Şedinţa se suspendă pentru 10 minute. 

La -redeschiderea şedinţei, d. Bräiloiü, ca raportor al comi- 


No. 2585. sie! însărcinate cu tacerea răspunsului la adresa Adunäreï din Mol- 
1869 dova, citește Adunärel următorul proiect de răspuns: 
+ Martie «Jubitilor colegi, 

«Am ascultat cu vie mulțumire şi cu bucurie adresa voastră, 
«ce ni s'a întăţişat de către deputätia însărcinată a vă representa 
«în sinul nostru. 

«Această migcare a voastră întărește chezäsia de unire ce vam 
«dat prin votul nostru de la 24 Ianuarie, şi o primim ca o încre- 
«dințare că vom fi tot-d'auna înţelegi la lucrările noastre, spre a 
«întemeia noua eră de mintuire si de îmbunătăţire a soartei noas- 
«tre comune, la care ne-ai chemat marile Puteri prin convenția ce 
«ni s'a dat, ca bază instituţiilor noastre politice pe viitor. 

«Incredințaţi de simpatia acelor înalte Puteri si a Europei, car! 
«ne imbrätiseazä astăzi cu atât de mare interes, ne vom stringe 
«împrejurul convenției care recunoaşte drepturile noastre «ab-anti- 
«quo», consfintite prin tractate, gi tfolosindu-ne de mijloacele ce 
«ne dă spre a complecta unirea țărilor noastre surori, vom aștepta 
«cu confientä infeleapta inițiativă a Domnului, spre a întări legă- 
«turile noastre, gi a serba d'impr-ună cu toţii întâlnirea noastră la 
«Focşani, ceea ce numiţi cu drept cuvînt si cu simţirea patriotică: 
«învierea României. 

« Primiţi dar salutările frâtestt ale colegilor voştri din Bucureşti, 
«precum și încredințarea că cugetările lor sunt de a fi în tot d'auna 
«uniţi cu vol.» 

Adunarea, consultată, îl primeşte în unanimitate şi se subscrie 
de toți deputaţii de față prin apel nominal. 

D. V. Boerescu, interpelând pe ministrul finanţelor, îl în- 
treabă ce m&suri a luat guvernul ca să previe criza comercială; 
gi neprimind din parte-! un r&spuns satisfăcător, adresă Adunărei 
un discurs prin care arată că chestia este mai gravă, și mai ur- 
gentă de cât își poate închipui; suindu-se la sorgintea r&ului, des- 
voltă causele car! aŭ concurat la aducerea acele! crize; demonstră 
consecinţele fatale ce ar putea să aibă pentru țară, de nu sar lua 
măsuri preventive, aducând exemplul şi altor State europeane; și 
emite oare-carl generalitätf asupra mijloacelor de a combate rëul: 
pronuntându-se pentru acela de a face Statul un împrumut si de 
a reînvia creditul, baza comerciului modern, prin intervenţia sa 
morală şi pecuniarä în favoarea comercianților. 

D. B. Catargiu, ministru al finanţelor, răspunde că luarea unor 
asemenea măsuri cere mal întâiii o gândire matură, de teamă să 
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nu se iea prea cu ușurință; că această lucrare nu se poate face No. 2585. 
dintr'o zi pînă întralta; că ministerul a făcut din parte-i tol ce 1859 
trebuia; comercianţi! aŭ si dat petiție la Domn; Măria Sa a inain- Maria 
tat'o cu apostil ministrului, si ministrul a îndreptat raportul sëù 

la Domn. Ministerul va face tot ce va sta prin putință pentru gräb- 

nicia măsurilor ce se vor hotărî a se lua. In discursul sëü, d-lui desg- 

voltä asemenea causele crizel ce ameninţă comerciul, între cari 

pune și neîncrederea ce, firește, inspiră particularilor şi comeroian- 

tilor nestabilitatea lucrurilor şi indointa în faţa necunoscutulul. 

D. V. Boerescu observă că criza comercială este indepen- 
dentă de încrederea ce ar inspira stabilitatea lucrurilor, şi aduce 
exemple din alte State, în cari sai întimplat bancrute generale, 
sub guvernele cele ma! liniștite si may stabile. 

D. I. Brătianu este asemenea de părere că împrejurările po- 
litice de astăzi nu aŭ contribuit întru nimic la criza ce amenință, 
şi se bazează pe exemplele din anii! trecuţi, când țara era prada 
invasiilor străine, când lucrurile politice presentai cea mai mare 
incertitudine gi nestabilitate şi când, cu toate acestea, prosperitatea 
domnea în comerciü ; şi ast-fel continuă a trata chestia de față din 
acest punct de vedere; și termină cerând ca d. ministru de finanţe 
să supună negresit un proiect despre măsurile ce va chibzui gu- 
vernul că trebuesc luate în starea de faţă a lucrurilor. 

Prinţul D. Ghica zice că discuţiile ce sai ţinut pînă acum 
asupra crizei! comerciale, sunt ma! mult de natură a mări temerea 
şi incertitudinea, de cât a inspira încrederea în spiritele oameni- 
lor ; demonstră urgenţa chestiel; arată că sunt opt zile de când 
însuși a presentat Domnului petiția comercianților, și că n'a văzut 
nici-o măsură luată pînă acum din partea d-lui ministru de finanţe, 
şi termină cerând să se supună Adunärel ceva positiv, măsuri 
luate, iar nu vorbe evasive. 

Prințul Gh. Stirbeï, în discursul ce adresă Adunărei, aduce 
chestia pe un alt térim, și arată că acea ce contribue ma! multa 
inspira neincrederea în oameni, și prin urmare și a prepara că- 
derea creditului, este aceea ce se citeşte prin jurnale, că Regula- 
mentul nu mal există, că societatea este împărțită în două partide. 
Adaogă că era de datoria miniștrilor să vie în Adunare și să de- 
clare profesia lor de credință; că nicl-cum n'aü făcuto, şi Adu- 
narea pină acum nu-i cunoaște, nu ştie care e linia lor de con- 
duită; interpelă, în fine, pe miniștrii să vie a declara dacă legile 
vechi esistă, dacă în adevăr Regulamentul s'a desfiinţat? 

(Acte și Documente VIII.) 69 
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No. 2586. D. ministru al finanţelor, consultându se cu doi din colegii 
1859 săi cari erai față, declară că programul ministerului este conven- 
pue ţia, progresul liniștit, legalitatea si dreptatea pentru toți. 

D. loan E. Florescu se scoală și vorbeşte tot în același 
sens; protestä în contra licenţe! la care a ajuns jurnalismul, de- 
clarând că aceasta este de natură a dărâma libertăţile, iar nu a le 
consolida. Si interpelă pe ministrul din afară în privința măsurilor 
ce trebuia să iea ca să nu ajungă lucrul acolo. 

D. Brăiloit vorbeşte asemenea contra censurel, dar cere a 
se lua măsuri spre a o ramplasa prin alte reguli, cari să pună un 
friii lioențel. A vedea ceea ce se petrece, zice d-lui, ar fi să cre- 
dem că guvernul sai voeşte să lucreze întrun chip arbitrar, sad 
voeste să ne lase în prada une! societăţi sălbatice, fără pravili. 

D. Dim. Brătianu, ministrul din afară, declară că guvernul 
se ocupă cu redactarea unu! proiect de lege asupra preseï, iar de-o 
cam-dată ministrul a supus Mărie! Sale o ordonanţă provisorie în 
această chestie. 

D. I Brătianu zice că ar putea să răspundă la toate provo- 
catiile ce s'aŭ făcut; însă, fiind-că țara acum este într'o stare de 
lucruri care are toată simpatia d-lor, și pentru care s'aŭ luptat, si- 
tuatia și rolul d-lor s'a schimbat; şi de acum orl-ce imputări li 
s'ar arunca în față, declară că vor persista în moderatiune, şi nu 
vor răspunde la nici-o provocatiune. 

Prinţul Gh. Ştirbeiii zice că Adunarea să iea act de cele 
zise de d. Brătianu. 

D. ministru din afară declară că avea să facă Adunärel o 
comunicare, dar că o amână pentru altă seantä. I-se răspunde că 
şedinţa viitoare va fi peste o săptămînă, și că dacă are ceva ur- 
gent a comunica Adunărei, să o facă acum. 

Comunicatia se amână și ședința se ridică de către president, 
anunțând următoarea întrunire pentru 3 Martie, de nu va fi vre-o 
urgenţă; atunci se vor vesti d-nii deputaţi pe acasă și d-lor nu 
pot părăsi capitala in această s&ptămiînă. 


Presidentul, (subscris) Nifon, Mitropolitul Ungro-Vlahiel. 


Secretari!, (subscriși:) A. Arsache | S. Fălcoianu | S. Tur- 
navitu | C. Argintoianu. 
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Anexa A. — Demisiunea d-luï maior Sc. Lăzureanu de de- No. 2686. 
putat al oraşului Tîrgovişte, adresată Em. Sale 1859 
presidentului Adunăre! generale a Valahiei, 9 Flare 
in 21 Februarie (5 Martie) 1859. Bucuresci. 


Imprejurări, ivite acum maï în urmă, de natură a-mi vätäma 
interesele, më constring să pun capăt mandatului cu care m'aù 
însărcinat concetăţenii mel. De aceea, rog pe Eminentia Sa să co- 
munice onor. Adunări această a mea demisie, ca să iacă a se lua 
disposiţiunea cuvenită, spre procedarea la alegerea altul represen- 
tant al politie! Tîrgovişte. || Sunt cu tot respectul al Eminentiel 
Tale, fiii sufletesc. 

(subscris) Maior Sc. Lăzureanu. 


Aneza B. — Regulamentul Adunäreï elective a Täreï Ro- 
mânești. 


Capul I. 


Disposiţiun! generale. 


Art. 1. Membrii Adunărei, ca representanți aï naţiunei, nu pot 
fi în nici-un timp prigoniţi, urmăriţi saü arestaţi pentru voturile 
sal opiniunile emise de dingif în exerciţiul mandatului lor. 

Art. 2. Persoana fie-cărui deputat este neviolabilă în tot tim- 
pul sesiunel; aşa dar, în timpul sesiunel, nici-un deputat nu poate, 
sub nici-un cuvint, fi urmărit sai arestat, de către vre-o autoritate, 
fără invoirea Adunäreï, dată prin formală încheere făcută cu vot 
secret gi cu majoritate de două treimi a membrilor în fiinţă. 

Art. 3. In caz de crimă veghiatä (flagrant délit), deputatul, în 
timpul sesiune}, se poate aresta; însă atunci, în cele 24 ore, au- 
toritatea este datoare a aduce cazul la cunoștința presidentului 
Adunărei, carele îndată va convoca Adunarea ca să hotărască. 
Pentru a se putea incuviinta menţinerea arestärel, este trebuintä 
de încheerea Adunärel, dată cu vot secret și cu majoritate de două 
treimi! a membrilor aflați faţă. 

Art. 4. Când se va acuza un ministru, conform cu art. 15 din 
conventiune, acuzarea cată să se facă în scris, motivată si susti- 
nută cel putin de zece membri. Această propunere de acuzare se 
va trimite în examinarea tuturor sectiunilor, și dacă două din- 
tr'insele se vor pronunţa pentru primirea propunerei, ea se va da 
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No. 2585.în desbaterea Camerei, a căreia hotărire de dare în judecată va 
1859 trebui să fie susținută de o majoritate de două treimi din depu- 
6 Martie (ţi aflați față. 

Art. 5. Fie-care deputat are drept a cere de la autorităţi, prin 
biuroul Adunäreï, toate ştiinţele ce Y-ar trebui despre ori-ce ra- 
murä a administrațiunei publice din năuntru; iar actul de știința 
dată va rămâne în arhiva Adunărei. 

Art. 6. Adunarea deliberează în adunări generale sati în sec- 
tiunY. Seantele Adunäreïf generale sunt publice; adunările în sec- 
tiun! sunt secrete. 

Art. 7. Adunarea nu se poate constitui în seantä secretă de 

| cât după propunerea a cinci membri, aprobată de o majoritate de 
două treimi! din deputați! aflați faţă. 

Art. 8. Lucrările fie-cärel seante se constată prin procese ver- 
bale, unul de fie-care seantä, şi redigiate de către president și 
vice-president, cu cooperatia secretarilor. Aceste procese verbale, 
aprebate de Adunare în ședința următoare, se aduc la cunoştinţa 
publicului prin gazete saii «Monitorul oficial», care, în cât priveşte 
lucrările Camerei, nu va sta sub alt control de cât acela al biu- 
roului Adunărei. 

Art. 9. Dacă vre-un deputat ar voi să publice în extenso în 
«Monitor» vre-un cuvînt ţinut în Adunare, sai o altă a sa lucrare, 
propusă si desbătută de Adunare, aceasta nu se va putea face tärä 
voia biuroului. La caz de refuz, deputatul se raportă la hotărirea 
Adunärel. 

Art. 10. Adunarea are singură dreptul a-şi face sai a-și pre- 
face regulamentul sii. Când 20 membri ar socoti că este trebuintä 
a se adăuga sati a se modifica regulamentul, Adunarea încuviin- 
teazä discuţia. Aceasta însă nu se poate începe de cât după trei 
citiri a propunerei, făcută din 15 în 15 zile. Hotărirea trebue să 
fie dată în majoritate de două treimi! a membrilor present! aï A- 
dunärel. 


Capul IT 
Despre biuroul provisorii și verificarea titlurilor. 


Art. 11. La deschiderea sesiel, presidentul de drept al Adu- 
näre}, Prea Sf. Sa Părintele Mitropolit, saii, în caz de lipsă, cel mai 
în virstă dintre deputaţi ocupă scaunul presidentiel. Presidentul 
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chiamă patru dintre cel maï tineri deputați spre a împlini funcţiile No. 2585. 
de secretari. 1869 

Art. 12. După citirea mesagiului de deschiderea Adunărei, pre- 5 Martie 
sidentul, asistat de secretari, va proceda, prin tragere la sorți, la 
împărțirea Adunăre! în gése secţii. Fie-care secție se va alcătui 
din membri a tre! judeţe trase la sorţi. Aceste secţii vor intra fără 
aminare în lucrarea verificärel titlurilor deputaților aleși. 

Art. 13. Secţia No. 1 cercetează titlurile deputaţilor din secţia 
No. 2, şi așa mal încolo. 

Art. 14. La cercetarea titlurilor uneia sai mai multor alegert 
parțiale, Adunarea alege o comisie, prin vot secret, compusă de 
gépte membri. 

Art. 15. Procesele verbale ale alegerilor, cu certificatele date 
deputaţilor de colegiile electorale, precum și alte acte justificative, 
se împărtăşesc, de către presidentul Adunärel, secţiilor de verifi- 
care; fie-care din ele este datoare a chema dinaintea sa pe depu- 
taţii aleși. | Pentru alegerile necontestabile, şi în cari nu sai gă- 
sit neformalităţi oprite de leg!, secţia se mărginește a adeveri 
mandatele și a raporta că sunt conforme cu legea. La alegerile 
protestate sai lovite de neformalităţi, secţiile :saŭ comisia sunt da- 
toare a intra în desbaterea împrejurărilor, a-și tace raportul la 
Adunare, dându-şi părerea motivată asupra validitätel sai nevali- 
ditățe! fie-cărei alegeri. 

Art. 16. Adunarea se pronunţă prin majoritate absolută, adică: 
jumătate şi unul peste numărul membrilor present! a! Adunărei, 
asupra validitäteï alegerilor; si presidentul proclamă deputaţi pe 
aceia ale căror titluri s'aŭ găsit bune. 


Capul III. 


Despre biuroul definitiv si atributiunile sale. 


Art. 17. După verificarea titlurilor tuturor deputaților aleși, şi 
îndată ce două treimi! din alegeri sai găsit valabile, presidentul, 
sculându-se, declară că: Adunarea generală a Românie! este des- 
chisă si constituită. 

Art. 18. Indată ce Adunarea sa constituit, ea procede la for- 
marea biurouluï definitiv. 

Art. 19. Biuroul definitiv se compune: || 1) de doi vice-pre- 
sidenţi; || 2) de patru secretari și doï supleant}; || 3) de tre! ches- 
tori, meniff de a se ocupa cu trebile materiale ale Adunărei. 
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No. 2585. Art. 20. Alegerea tuturor acestora se face cu scrutin secret 
f i şi cu majoritate absolută a voturilor. || Dacă la întâia votare nu 
artie s'a dobândit majoritatea absolută, se va face a doua votare cu o 
majoritate relativă. In caz de egalitate de voturi, se va face balo- 
tagiü între cel cu voturi egale. | 

Art. 21. Alegerea vice-presidentilor, a secretarilor gi a ches- 
torilor se face pentru o sesie. 

Art. 22. După formarea biuroului definitiv, Adunarea numește 
îndată o comisie, prin vot secret, compusă de cinci membri, pentru 
facerea sali revizuirea regulamentului său. 

Art. 23. Adunarea generală a României, fiind așa constituită 
în toate părțile sale, prin mijlocirea presidentului, ingtiinteazä pe 
guvern, pe Adunarea generală din țara suroră, și pe Comisia cen- 
trală din Focşani. 

Art. 24. Atribuţiile presidentului şi ale vice-presidentilor sunt: 
de a păstra rinduiala în Adunare; de a priveghia asupra päzirel 
regulamentului; de a ţine rîndul între deputaţii ce aŭ cerut de a 
vorbi; de a pune chestii spre lămurirea desbaterilor începute; de 
a vesti resultatul voturilor; de a împărtăși Adunärel notificatiile 
ce o privesc; de a se pune în comunicaţie cu secţiile el, cu gu- 
vernul, cu Adunarea generală din al doilea Principat şi cu Co- 
misia centrală din Focgani. 

Art. 25. Presidentul și, prin urmare, în lipsă, vice-presidenţii, 
nu pot a interveni intr'o desbatere de cât pentru a arăta starea 
chestie! şi a o mărgini în cuprinsul el. Dacă un vice-president vo- 
este a lua parte la discuţie, el trebue a se scula de pe scaun, si să 
fie înlocuit prin al doilea vice-president; gi nu poate a reocupa 
locul de cât după ce discuţia asupra chestiel s'a săvirşit. 

Art. 26. Funcţiile secretarilor sunt de a priveghia redactarea 
proceselor verbale, ca să cuprindă redactarea lămurită şi indestu- 
lătoare a tuturor împrejurărilor seanţe!; de a înscrie după rind pe 
deputaţii ce aŭ cerut cuvintul; de a da citire de proiecte de legi, 
propuneri, amendamente, și alte asemenea împărtăşiri ce trebue a 
fi supuse Adunărei; de a însemna voturile Adunări; de a face a- 
pelul nominal; de a număra voturile; într'un cuvînt, de a îndeplini 
tot ce priveşte biuroul. 

Art. 27. Secretari! pot lua parte la discuțiuni, însă trebue a- 
tunci a se cobori de la biuroi. 

Art. 28. Secretari! aleg unul dintre eï, înadins însărcinat cu 
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privegherea publicărei proceselor Adunăre! şi a tuturor tipăririlor No. 2585. 
menite pentru necesitatea Adunärel. 1869 

Art. 29. Presidentul și secretari! votează tot-d'auna cel de pe 6 Martie 
urmă. 


Capul IV. 


Despre ţinerea seantelor. 


Art. 30. Presidentul deschide seantele. El vestește închiderea 
lor, în urma incuviintärel Adunărei ; arată, la sfîrşitul fie-căreia din 
ele, după ce consultă Adunarea, ziua seantelor viitoare si ordinul 
zilei care se va afişa în sală. 

Art. 31. Afară de cazuri grabnice, începutul seantelor este ho- 
tărât la un-spre-zece ore dimineaţa. 

Art. 32. La un-spre-zece ore şi un pătrar, presidentul, printr'un 
secretar, face apelul nominal al deputaţilor; acest apel este urmat 
de citirea numelor deputaţilor cary lipsesc cu ocongedil şi a celor 
cari lipsesc fără congedil; numele acestor din urmă se trece în 
procesul verbal. 

. Art. 33. Apelul nominal se face după ordinul alfabetic al fa- 
miliei. 

Art. 34. Inainte de a se începe seanta, presidentul si secretari! 
subscriă lista apelului nominal. 
= Art. 35. Fie-care seantä începe prin citirea procesului verbal 
al seantel trecute. 

Art. 36. Dacă se ridică vre-o reclamaţie în contra redactărei 
procesului verbal, secretarul cititor dă Adunäreï lămuririle cuvenite. 
|| Dacă, si după aceste lămuriri, reclamatia tot urmează, presiden- 
tul consultă Adunarea si aceasta hotäreste. 

Art. 37. După încuviințarea procesului verbal, unul din secre- 
tari comunică Adunäreï mesagiele, adresele, petitiile şi alte împăr- 
tăşiri ce o privesc, afară de cele anonime. 

Art. 38. Adunarea trimite la competenta secţie, sai amină 
pentru o altă seantä, împărtâșirile car! aŭ trebuintä de a fi studiate 
maï întâiă, şi se rostește asupra acelora cari n'aü trebuintä de a 
fi supuse une! studier! prealabile. 

Art. 39. In urma acestora, discuţia începe asupra obiectelor 
ce sunt la ordinul zilei, adică cari, in seanta trecută, s'a hotärit de 
a se pune în discuție. 

Art. 40. Nici-un deputat nu poate vorbi de cât după ce sa În- 
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No. 2685. scris mal 'nainte la biuroù, sai după ce, de la locul să, a cerut 
1859 de la president cuvîntul, şi după ce l'a primit. Voia de a vorbi se 
b Martie da după rîndul înscrierilor saŭ al cererilor. || O singură esceptie 
se face de president pentru a clasifica pe deputați, ca să vorbească 
alternativ, adică, după ce unul vorbeşte pentru, altul să vorbească 

contra. 

Art. 41. Cel cari voesc a propune un amendament, sunt datori 
a-l depune îndată pe biuroü. 

Art. 42. Este liber fie-care deputat de a ceda rindul sé altul 
deputat. 

Art. 43. Deputatul care vorbeşte nu poate a se adresa de cât 
către president, către miniștri sai către Adunare. Deputaţii pot 
vorbi de pe tribună saù de la locul lor, însă stând în picioare. | 
Raporturile comisiilor, expositiile de proiecte saii de amendamente, 
şi toate propunerile saii alte împărtășiri scrise, se citesc însă nu- 
mal de pe tribună. 

Art. 44. Ori-ce imputare defăimătoare, ori-ce altă personalitate 
sunt oprite în discuţii. La întâia abatere, presidentul rechiamă pe 
orator la ordine; la a doua, după ce consultă Adunarea, îl adre- 
sează o mustrare personală care se și înscrie în procesul verbal; 
la a treia abatere, presidentul, după întrebarea şi încuviințarea A- 
dunäre}, îl opreşte de a ma! vorbi în tot cursul acelei seante. 
Această interdicţie se înscrie în procesul verbal. 

Art. 45. Nimeni nu poate fi întrerupt când vorbeşte, afară dacă 
se atinge de un apel la păzirea regulamentului. || Dacă un de- 
putat se depărtează cu totul din chestie, presidentul îl invitä ca 
să reintre în ea. Dacă un deputat, după ce a fost rechemat la 
chestie de două orl în acelaşi discurs, tot urmează înainte a trata 
chestil străine de discuţia de faţă, presidentul consultă Adunarea, 
spre a ști dacă acest deputat nu trebue a se opri de a mai vorbi 
asupra acestei chestil în acea seantä. Camera hotărăște prin scu- 
lare și ședere fără discuţie. | 

Art. 46. Nimeni nu poate vorbi de ce 
aceleiași chestil, afară dacă Adunarea hotäreste alt-fel. 

Art. 47. Este tot-d'auna liber a cere voia de a vorbi în fa- 
voarea regulamentului, pentru o chestie personală, sali de a da 
explicaţie despre r&ul înțeles al cuvintelor sale. 

Art. 48. Reclamaţiile de ordin de zi, de întâietate si de apel 
la păzireu regulamentului, ai pururea preferință asupra chestie! 
principale şi suspendă pururea discuția. 
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Art. 49. Chestia prealabilă, adică chestia de se primeşte sal No. 2585. 
nu proiectul sai propunerea în discuție; chestia de aminare, adică 1859 
de a se amina discuția peutru altă zi hotărâtă sai nehotărâtă, și 5 Martie 
amendamentele, se pun la votare înaintea propunere! principale, gi 
sub-amendamentele înaintea amendamentelor. 

Art. 50. Dacă zece deputaţi cer închiderea discuţiei, presidentul 
supune această cerere Adunärel. Inainte însă de a se da hotărirea, 
este liber fie-care deputat a cere de a vorbi pentru saü contra în- 
chiderei discuţiei. || Nu este liber însă a cere de a vorbi între 
ambele încercări, adică atunci, când Adunarea a și început a se 
hotărî pentru sai contra închidere! discutiel. 

Art. 51. Inainte de a se închide discuţia, presidentul întreabă 
pe Adunare dacă este îndestul de lămurită asupra chestieï; la caz 
de îndoială, discuția urmează. 

Art. 52. Dacă un membru turbură buna rinduialä, el este re- 
chemat la ordine de către president; la caz de reclamaţie din partea 
deputatului! în contra acestei mustrări, presidentul consultă Adu- 
narea. Dacă Adunarea incuviinteazä măsura luată de president, ca- 
zul se înscrie în procesul verbal al seantel. 

Art. 53. Dacă Adunarea se {ace turburătoare, sait că nu se 
supune regulamentului or presidentului, în cele de competinta lui, 
atunci presidentul vestește că va suspenda seanta. Dacă turburarea 
tot urmează, presidentul suspendă seanta pentru o oră, în timpul 
căreia deputaţii se retrag în sala conferinteler or în secţiuni. După 
trecerea acestul timp, seanta se redeschide de drept. 


Capul V. 


Despre votare. 


Art. 54. Votarea asupra une! propuneri nu este legiuită dacă 
nu aŭ fost față două treimi! din numărul membrilor înscriși al A- 
dunărei. 

Art. 55. Votul se face sai secret prin bilete or balotagii, sai 
public prin sculare gi şedere. Votul asupra proiectelor de legi, în 
totalul ior, se face tot-d'auna secret ; iar asupra articolelor în parte 
ale proiectului, votul se face public prin sculare şi ședere, afară 
numai dacă zece deputaţi vor cere votul secret. 

Art. 56. La chestiunile de păzirea regulamentului, de inchi- 
derea discuţiei, de prioritate, de chestiuni prealabile si altele ase- 
menea, Adunarea își exprimă opiniunea prin sculare gi şedere, sai, 


No. 2585. 


1859 
5 Martie 
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după cererea a zece deputaţi, prin apel nominal. La votul prin 
sculare şi şedere, presidentul învită pe deputaţi! ce sunt pentru, 
a se scula, și pe aceia ce sunt contra, a şedea. Presidentul şi se- 
cretaril hotăresc resultatul votärel, care se poate. repeta pînă la a 
treia oară. Dacă gi după acestea tot urmează îndoială, atunci vo- 
tarea se face prin apel nominal. 

Art. 57. Votarea prin apel nominal este iarăși publică saă se- 
cretă : publică, când fie-care deputat își exprimă opiniunea sa în 
gura mare, secretă, când își dă votul prin bile.!) 

Art. 58. Resultatul votärel se însemnează înscris de doY secre- 
tari şi se proclamă de către president. Când numărul bilelor albe 
este egal cu al celor negre, atunci chestia în discutiune este res- 
pinsă. 

Art. 59. Alegerile biuroului, ale sectiunilor, ale comisiunilor, 
sal orl-ce alte chestiuni personale, se tac prin votare sai scrutin 
secret și anume: || 1) Prin bilete pe cari fie-care deputat scrie 
numele candidatului sai al candidaţilor s5i și carl apoi se pun în 
urnă; şi | 2) Prin balotagiuri sai bile albe și negre, ori când se 
cere majoritatea absolută, si când pentru uni! candidaţi saü ori-ce 
alte chestiuni, scrutinul cu bilete n'a infätigat majoritate absolută. 

Art. 60. Când asupra unu! proiect, propuneri, moţiuni saă orl- 
cărel alte chestiuni, chiar cuprinzând mal multe părţi, nu urmează 
nici-o contestare, atunci se votează asupra intregel proposiţiuni saü 
chestiuni ; iar dacă urmează contestări, se votează articol după ar- 
ticol, după cum se va arăta mai la vale. 

Art. 61. Presidentul şi secretarii sunt însărcinați cu adunarea 
voturilor ; presidentul anunță resultatul. 


Capul VI. 
Despre proiecte de legi! și propuneri. 


Art. 62. Proiectele de legi se adresează Camerei de către pu- 
terea esecutivă, prelucrate de miniștri saŭ de Comisiunea centrală, 


1) Scrutinul prin bile se face în modul următor: Un secretar face apelul 
nominal si dă fie-cărul deputat câte două bile, din cari una albă gi alta neagră. 
Deputatul depune în urna pusă pe tribună bila care exprimă dorința sa, şi a- 
runcă într'o altă urnă pusă pe o masă deosebită, bila de care n'a făcut între- 
buintare. Bila albă exprimă aprobatiunea, cea neagră desaprobatiunea. Amin- 
două urnele sunt acoperite. După depunerea bilelor, secretarii aruncă bilele din 
urna scrutinului într'un paneras ; ei le numără în defatä şi separă bilele albe 
de cele negre. 


potrivit art. 20, 33, 35 si 36 din conventiune. Acestea și alte co- No. 3585. 
municäri, după ce citirea lor se va fi făcut în Adunare, vor fi tri- 1859 
mise la secțiunea competentă spre a fi discutate cu forma deter- Fr Marţi 
minată la capul următor. 

Art. 63. Membrul Adunäreï care voeste să tacă o propunere, 
sai să presinte un amendament, este dator să subscrie moţiunea 
sa și să o supună biuroului, care îndată o clasifică şi o afişează 
spre a fi cunoscută de toți. O propunere însă, oa să poată fi citită 
în Adunarea generală, trebue să fie susținută de cinci membri. A- 
ceastă conditiune se impune și amendamentelor şi sub-amenda- 
mentelor. 

Art. 64. In ziua ce va hotărî Adunarea pentru discutarea ace- 
lui proiect sai propuneri, sprijinitorul se înfățișează ca să-și expună 
motivele. 

Art. 65. Inainte de a se pune chestia în discutiune, presidentul 
întreabă Adunarea dacă iea în consideratiune proiectul sai propu- 
nerea ce-! este întățişată, dacă o amină, saù dacă socoteste de pri- 
sos a o primi în deliberatiune. 

Art. 66. După ce Adunarea declară că iea propunerea în de- 
liberatiune, atunci hotăreşte dacă această propunere sali proiect se 
cuvine a se trimite spre cercetare uneia sai mal multor secţiuni, 
ori unei comisiuni deosebite, or! dacă, ca chestiune urgentă, o 
primește îndată în deliberatiune. 

Art. 67. Proiectele de legi, după ce se discută în secţiunea com- 
petentă, se imprimă, se împart la toţi deputaţii, si, după un inter- 
val de tre! zile, se trec de biuroul Adunärel la ordinea zilei. 

Art. 68. Adunarea poate însă amina ziua pentru discutiune. 

Art. 69. La ziua hotărâtă pentru discutiune, ministrul care a 
înfățișat proiectul trebue să fie față, pentru ca să expună motivele 
proiectului. 

Art. 70. Discutiunea se împarte în două: 1l-iii asupra proiec- 
tului în total; si al 2-lea asupra fie-cärul articol al proiectului în 
parte. 

Art. 71. După ce se termină discutiunea asupra întregului 
proiect, se începe discutiunea asupra fie-cärul articol în parte, unul 
după altul, si asupra amendamentelor ce le privesc. 

Art. 72. Dacă discuţia este aminată pe altă zi, atunci și amen- 
damentele se afiscazä de biuroù, în sală, spre a se cunoaşte de 
toți membri! Adunärel. 

Art. 73. Dacă unele din amendamente sunt incuviintate, sai 
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unele din articolele proectului sunt respinse, atunci votarea asupra 
întregului proiect se face în altă zi, de cât aceea când cele de 
pe urmă articole se vor fi votat. || Intre aceste două seante va 
trebui să treacă cel putin o zi. In a doua seanţă se vor supune 
unei discuţiuni! şi unel votări definitive, amendamentele incuviin- 
tate și articolele respinse. Asemenea se va face si cu anendamen- 
tele ce ar fi motivate asupra aceste! primiri sal respingeri. Ori-ce 
amendament străin de aceste două puncte este oprit. 

Art. 74. Chiar fiind discutiunea deschisă asupra unui proiect, 
ministrul îl poate retrage; în cât privește amendamentele, acela 
ce le-a făcut le poate retrage; dar orl-care alt deputat le poate 
adopta. 

Art. 75. La discutiunea propunerilor și altor moţiuni făcute 
de către membri! Adunărei, se observă regulele prescrise la ar- 
ticolele ma! sus citate. ||. Proiectele se votează in parte fie-care 
articol şi apol în totalul lor. 

Art. 76. Toate încheierile asupra proiectelor, propunerilor şi al- 
tor moțiuni făcute către Adunare, se fac de către Cameră prin 
majoritatea absolută a voturilor. 

Art. 77. In caz când voturile sunt împărţite, proiectul saŭ pro- 
punerea supusă deliberaţiune! este respinsă. 

Art. 78. Adunarea nu poate face o încheere de cât fiind întru- 
niți două treimi din numărul membrilor înscrişi af Adunäreï, cu 
excepţia prevăzută la art. 12 din convenţie. 

Art. 79. Resultatul deliberatiunilor Adunäreï, adică incheierea, 
se proclamă de către president prin următoarele cuvinte: «Adu. 
narea încuviinţează» sai: «Adunarea nu încuviinteazä». 

Art. 80. Fie-care membru al Adunäreïf ce va voia adresa gu- 
vernului interpelări, va fi dator a încunostiinta pe minister cu trei 
zile ma! 'nainte. 

Art. 81. Este oprit particularilor de a înfățișa Adunärel, în per- 
soană, petiţii. Acestea, spre a putea fi primite, trebue a fi înfăţişate 
şi sprijinite de cel puţin cinci deputaţi. Inainte ca Adunarea să se 
rostească asupra petitiel, aceasta se trimite la secţia competentă, 
afară de cazul declarat de Adunare urgent. 

Art. 82. Adunarea va avea dreptul a respinge sai a trimite 
ministerului competent petitiile ce-i vor fi adresate, și a-l cere lă- 
muriri. 
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Capul VII. 


Despre secţiile Adunărei generale. 


Art. 83. Adunarea se împarte, prin alegerea cu scrutin tainic, 
în ş6se secții, și anume: || Secţia 1. Trebile de interes comun 
Principatelor-Unite, trebile exterioare si trebile militare. || Secţia 2. 
Finanţele. || Secţia 3. Administraţia, lucrările publice, trebile mu- 
nicipale şi comunale, agricultura, comerciul și industria. || Secţia 
4. Trebile bisericești şi instructia publică. || Secţia 5. Justiţia și 
codurile. || Secţia 6. Mesagele, petitiile, adresele, regulamentul 
Adunärel, comptabilitatea el, etc. 

Art. 84. Cele d'intâiii cinci secţiun! se compun fie-care din 
câte nouă deputaţi ; la a șeasea secţie, iaŭ parte toţi cel-lalţi de- 
putaţi, afară de membrii biuroului, miniştri! si deputați! ce nu vor 
face parte de nici-o secţie. | 

Art. 85. Sectiunile se aleg pentru o întreagă sesiune anuală. 

Art. 86. Fie-care secţie numește, cu majoritate absolută a vo- 
tantilor, un president si un secretar. 

Art. 87. Fie-care secţie cercetează proiectele de legi, propune- 
rile și amendamentele ce-l sunt trimise de Adunare, după ordinul 
arătat de aceasta. După cercetarea lor, secţia numește, cu majori- 
tate absolută a votantilor, un raportor, însărcinat de a desvolta 
și a apăra înaintea Camerei lucrarea secţiei. 

Art. 88. Raportul fie-cärel secţii cuprinde, afară de analisa 
deliberatiilor secţiei, si concluzii! motivate; va cuprinde asemenea 
şi opinia minoritäteï. El va fi tipărit și împărțit la toţi deputaţii, 
cel putin cu tre! zile înaintea discuţiei în Adunarea generală, afară 
de cazurile când Camera decide altmintrelea. 

Art. 89. Adunarea are pururea dreptul de a cere de la res- 
pectivele secţii grăbire în lucrări, si chiar de a fixa pentru aceasta 
anumite termene. 

Art. 90. Afară de secțiile maï sus citate, Adunarea ma! poate 
numi una sai mal multe comisil extraordinare, pentru chestii spe- 
ciale sai cazuri excepţionale, după propunerea presidentului sai 
a fie-căruia din deputaţi. Numirea acestora se face cu majoritate 
absolută. 

Art. 91. Fie-care din aceste comisil va alege asemenea din 
sinul ej, un president, un secretar şi, pentru fiecare treabă, un 
raportor. Raportul se va tipări și împărţi in conformitate cu arti- 
colul 88 din acest regulament. 
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No. 2685. Art. 92. Când un proiect, saii ori-ce altă chestie, priveşte două 
1869 sati ma! multe secţii, atunoï ele se întrunesc, şi se presidează de 
5 Martie ce] mal în virstä dintre presidentit lor. i 

Art. 93. In cazul când autorul unei propuneri nu este membru 
al secţiei, saŭ al comisie! însărcinate de a o examina, el are drep- 
tul a asista la ședințele secţiei, fără însă a lua parte la vot. 

Art. 94. Secţiile şi comisiile pot chema, sprea le consulta la 
lucrări, și alte persoane din Adunare saii afară de Adunare, și al 
căror concurs le poate fi folositor. Miniştrii gi toți deputaţii pot 
asista la lucrările secţiilor şi ale comisiilor, fără a lua însă parte 
la lucrări. 

Art. 95. Secţiile şi comisiile ai dreptul de a cere de la gu- 
vern prin concursul biuroului Adunäreï, toate documentele, actele, 
şi lămuririle trebuitoare la lucrările lor. 

Art. 96. Secţiile și comisiile însărcinate de a examina codice 
saii legi de o mare întindere, pot a-și urma lucrările, cu autori- 
satia Camerei, şi în intelegere cu guvernul, și după închiderea se- 
siunel. 

Art. 97. Comisia petitiilor va fi datoare a înfätiga Adunärel, la 
sfirgitul fie-cärel săptămîni, petiţiile ce i-s'ar fi adresat prin chipul 
prevăzut la art. 81, și aceasta după ordinul date! inscripţie! în pro- 
cesul verbal al Camerei. In caz de urgenţă, Camera poate schimba 
acel ordin. 

Art. 98. In fie-care secţie și comisie, se afişează chestiile ho- 
tărite şi acelea ce sunt la ordinul zilei, precum şi ziua în care ele 
aŭ a se comunica Adunärel. 

Art. 99. Prescriptiunile acestui regulament sunt indatoritoare 
şi pentru secții şi comisii, în cât privește ordinul şi poliția sean- 
telor lor. 


Capul VIII. 
Despre deputätil si adrese. 


Art. 100. Deputăţiile însărcinate de a representa Adunarea, se 
aleg prin scrutin tainic. Adunarea hotăreşte numărul deputaţilor 
ce le compun. Presidentul sai unul dintre vice-presidenti este pu- 
rurea membru de drept al deputatiel. El ţine cuvintul în numele 
Adunărei, însă după ce s'a înţeles cu Adunarea asupra cuprinderei. 

Art. 101. Proiectele de adrese făcute în numele Adunäref se 
redigează de o comisie compusă din presidentul saü vice-presiden- 
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tul si de gése membri, aleși de Adunarea generală. Aceste pro- No. 2585. 
iecte se supun încuviințărei Adunäreï, şi, după ce se încuviinţează, 1869 
se trec şi în procesul verbal al seantel. Martie 


Capul IX. 
Despre redactori, procese-verbale și tipăriri. 


Art. 102. Biuroul Adunäreï are dreptul de a-și adăugi unul 
sai mal multi redactori şi scriitori, tot-d'auna revocalbit de către. 
biuroii. | Tot prin îngrijirea biuroului, se va așeza pe lângă secții, 
scriitor! si redactori pentru formarea proceselor. verbale ale acelor: 
secții. 

Art. 103. Toţi acești funcţionari al Adunärel sunt opriţi de a 
comunica la tete străine vre-o hârtie sai ori-ce relație despre lu- 
crările Camerel, fără ordinul biuroului, și pentru orl-ce călcare 
vor fi răspunzători. 

Art. 104. Redactori! sunt mal cu deosebire însărcinaţi cu com- 
punerea proceselor verbale, precum și a desbaterilor Adunărei ; și 
unele și altele, se vor face sub nemijlocita privighere a secretarilor. 

Art. 106. Procesele-verbale ale seantelor, după ce sal aprobat 
de Adunare, se scrii și se subscriü în duplicat. 

Art. 106. Toate procesele verbale ale seantelor Adunârel gene- 
rule, se publică în «Monitorul oficial», precum şi desbaterile fie- 
cärel ședințe. 

Art. 107. Apelul nominal făcut în seantele publice ale Adu- 
närel se publică pururea inaintea procesului verbal, arătându-se. 
sub anume rubrică numele deputaţilor present], ale celor ce lipsesc: 
cu congedi! și ale celor ce lipsesc fără congedi!. 

Art. 108. La toată încheerea făcută de Adunare, fie-care de- 
putat are drept să ceară de a se trece în procesul verbal, nu nu- 
mal dacă a votat pentru sai contra, dar gi partea ce a luat în. 
discuţie, reproducându-se cât sar putea mai! esact însăși cuvin- 
tele sale. 

Art. 109. Biuroul hotărește si încuviinţează tipărirea propune- 
rilor ce-i sunt supuse, a rapoartelor secţiilor si ale comisiilor, si. 
alte documente privitoare la lucrările sale și, în general, cuvintele 
rostite în seanţă. La caz de împotrivire din partea biuroului, de-. 
putatul sai deputaţii ce se vor socoti nedreptăţiţi, apelează la ho-. 
tărirea Adunärel generale. 
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Art. 110. Onorariele redactorilor şi ale secretarilor se hotäresc 
de către biuroù, și trecându-se în budgetul cheltuelilor sesiel, se 
incuviinteazä de către Adunarea generală. 


Capul X. 
Despre chestură şi comisia de comptabilitate. 


Art. 111. Chestori! sunt însărcinaţi cu toate măsurile materiale, 
cu ceremonialul, privigherea bune! rinduel! prin tribunele publice, 
cu ţinerea publicitätel seantelor, după conditiunile prevăzute la | 
art. 19 din convenţie, si în deosebi cu toate cheltuelile Adunărei. 

Art. 112. Secţia de comptabilitate, după propunerea chestori- 
lor, la începutul fie-cärel luni, face budgetul cheltuelilor ordinare 
ale Adunärel, şi-l supune Camerei. La sfirgitul fie cärelï luni, ea 
cercetează cheltuelile tăcute de chestori și le supune Adunärel ge- 
nerale. 

Art. 113. Chestoril, după mijlocirea presidentului saă a vice- 
presidentului, primesc de la guvern fondurile trebuincioase pentru 
cheltuelile Adunäreï. | 


Capul XI. 
Despre arhivă şi bibliotecă. 


Art. 114. Budgetul cheltuelilor Adunărei cuprinde şi o sumă 
determinată pentru cumpărarea cărților trebuincioase Adunărel. 

Art. 115. Chestoril, cu voia biuroului, cumpără din această 
sumă, după trebuinta ce urmează, cărţile şi documentele ce pot fi 
mal folositoare lucrărilor Adunărei. 

Art. 116. Biuroul rindueste un scriitor însărcinat înadins cu 
ţinerea bibliotecel si a arhivei Adunärel. 

Art. 117. Nici-o carte sai alt document din biblioteca sai ar- 
hiva Adunärel nu se poate da unui deputat afară. 

Art. 118. Catalogul cărţilor aflate în bibliotecă, sai car! sea- 
daugă în ea, este depus atât pe biuroul Adunärel generale, cât și 
pe masa fie-căre! secţii. 

Art. 119. Fie-care membru al Adunărei primeşte de drept un 
æxemplar al «Monitorului» seantelor Adunărei. 
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Capul XII. 
Despre ușieri și alţi funcţionari aï Adunärel. 


Art. 120. Uşierii, aprozii si, în general, toți cel-lalți funcționari 
trebuincioși serviciului Adunărei, sunt numiţi și revocaţi de către 
chestori, cu aprobarea presidentului. 


Capul XIII. 


Despre congedil. 


Art. 121. Nict-un representant nu poate lipsi de la seantele 
Adunärel generale, fără un congediii dat de Cameră. 

Art. 122. Nevenirea unu! deputat la una sai: ma! multe soante, 
se înscrie în procesul verbal. 

Art. 123. Dacă însă lipseşte sése seante de-a rindul, fără a fi 
primit congediii de la Adunare, saŭ cel puțin fără să o fi încu- 
nogtiintat prin înscris despre legiuita împedicare, atuno! deputatul, 
prin însuşi lipsirea sa, se presumă demisionat. 

Art. 124. Deputatul care în cele d'intâiit gése seante după 
convocarea Adunäreï, nu s'a înfățișat spre a împlini mandatul săi, 
se preaumă demisionat, afară numa! de va justifica un caz de forţă 
majoră. || Asemenea va fi și cu deputatul ce lipsește cu congedii, 
dacă nu se va înfățișa la Adunare în cele dintâiii gése seante, 
după expirarea congediului sëù. 

Art. 125. In ambele cazuri prevăzute la art. 123 și 124, Adu- 
narea, prin presidentul s&ă, mijloceste către puterea executivă con- 
vocarea colegiilor electorale spre a alege alţi deputaţi. 

Art. 126. Dacă presidentul gi vice-presidenţii, din boală sai 
ori-ce altă împrejurare, nu vor veni la două şedinţe de-a rindul, 
la a doua ședință, Camera va urma lucrările sale, dând fotoliul 
presidenţie! celui ma! bătrîn dintre deputaţi! de faţă. 


Capul XIV. 
: Despre poliţia Adunäreï şi a tribunelor. 


Art. 127. Poliţia Adunärel este a însăși Adunărei. Această po- 
litie se întrebuințează, în numele Adunăre!, de către presidentul 
săi, sal de către vice-presidentul, în lipsa presidentului, carele 
singur poate da ordine garde! de servicii. 

. Art. 128. Este oprit de a intra în sala Adunäreï înarmat. Pu- 
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terea armată nu va putea fi chemată în jurul Adunärel de cât 
numai de către president prin consimtimintul Adunărei. 

Art. 129. Nict-un străin nu poate, sub nici-un cuvint, a se in- 
troduce în partea săle! reservată numa! membrilor Adunäreï. 

Art. 130. Pentru jurnaliști si stenografi, sunt locuri însemnate 
în deosebi, în apropiere de tribună. 

Art. 131. Tribunele destinate publicului sunt încredințate în 
special poliţiei chestorilor. || Tribuna oficială, fiind reservată numai 
pentru funcţionarii Statului, biletele de intrare, atât în această tri- 
bună, cât şi în cea diplomatică, se vor încredința d-lui ministru 
secretar de Stat al afacerilor străine. 

Art. 132. In tot timpul seante}, persoanele aflate în tribune se 
tin șezând, cu capul descoperit, în tăcere. In fie-care tribună se 
țin câte unul sai do! ușieri, meniti de a priveghia la păzirea bunei 
rîndueli, 

Art. 133. Orl-ce persoană din public ce turburä rinduiala, în- 
trerupe tăcerea recomandată publicului, dă semne de aprobatie saii 
desaprobatie, din ordinul presidentutuï, se scoate îndată afară din 
tribună, şi la caz de scandal, se trimite sub escortă în judecată, 
dinaintea autorităţe! competente. 

Art. 134. Articolele de la 127 inclusiv pînă la 133 inclusiv, 
din acest regulament, se tipăresc și se afişează în fie-care tribună. 

Votat în şedinţa Adunärel de la 21 Februarie anul 1859. 


( Traducţiune.) 


Assemblée étective.de Valacbie 
Séance XVI. 


Ajourd'hui, Samedi, ce 21 Février, l'Assemblée élective de Va- 
lachie s’est réunie, sous la présidence de S. S. le Métropolitain, 
dans la salle de ses séances, et a tenu sa seizième séance. 

Il est procédé à l'appel nominal, auquel ne répondent pas 11 
membres, savoir: l'évêque de Rimnic, en congé; MM. J. J. Fili- 
pesco et N. Rosetti, en mission à Constantinople; MM. N. Golesco, 
N. Opran et Ch. Voïnesco, sans indication des motifs; MM. Ch. 
Lazureano, D. Bratiano, G. Valeano, B. Vladoyano et Ch. Kretzu- 
lesco, malades. 

Il est donné lecture du procès-verbal de la séance precédente, 
lequel est adopté avec cette seule modification qu'il est bien en- 


tendu que l'art. 131 du règlement destine la tribune officielle non No. 2586. 
seulement aux fonctionnaires, mais aussi à d'autres personnes aux- 1859 
quelles M. le secrétaire d'Etat trouvera convenable de donner des 5 Martie 
cartes d'entrée. 

Il est donné lecture, par un des secrétaires, de la démission 
de M. le major Lazureano du mandat de député de la ville de Tîr- 
goviste. L'Assemblée l’accepte et décide de la communiquer au 
gouvernement, afin qu’il soit procédé à une nouvelle élection. 

On communique à l'Assemblée trois demandes de congé, faites 
par MM. les députés Jean Marghiloman, C. Cotesco et C. Arginto- 
yano, la première pour 15 jours et les deux autres pour 20 jours. 
L'Assemblée accorde à M. Marghiloman le congé demandé, celui-ci 
étant motivé par une circonstance exceptionnelle; elle refuse le 
congé à MM. Cotesco et Argintoyano, ces députés n'ayant pas pré- 
senté de motifs suffisants. 

M. J. Otteteleshano propose que l’Assemblée se proroge pour 
quinze jours. 

Une longue discussion s'ensuit. 

En réponse à une question de M. J. Bratiano, M. le ministre 
des finances déclare qu'il ne connaît aucune question urgente 
qui puisse être soumise à l’Assemblée au cours d’une semaine. 

L'Assemblée décide qu'il y aura vacances pendant la première 
semaine du carême. 

On passe ensuite à l'ordre du jour qui comprend: || 1° Le vote 
sur l'ensemble du projet de règlement. :| 2° La réponse à l'adresse 
reçue de la part de l’Assemblée de Moldavie. || 3° L'interpellation 
annoncée par M. Boëresco dans la séance précédente sur les me- 
sures que M. le ministre de finances aura prises, en présence de 
la crise commerciale qui menace le pays. 

L'ensemble du projet de règlement de l'Assemblée est mis 
aux voix. Le résultat du vote: || Votants 54. || Majorité absolue 28. 
; Boules blanches 44. || Boules noires 10. | 

S. S. le président déclare que l’Assemblée a adopté le projet 
de règlement. 

La séance est suspendue pour 10 minutes. 

A la reprise de la séance, M. Braïloï, rapporteur de la com- 
mission chargée de la rédaction d'une réponse à l'adresse de l’As- 
semblée moldave, donne lecture du projet suivant: 

«Chers collègues, 

«Nous avons écouté avec vive satisfaction et joie votre a- 
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«dans notre sein. 

« Votre démarche consolide la garantie d'union que nous vous 
«avons donnée par notre vote du 24 Janvier et nous l'accueillons 
«avec l'assurance que nous serons toujours d'accord dans nos tra- 
«vaux, tendant à établir une nouvelle ère de salut et d'amélio- 
«ration du sort commun, auquel les grandes Puissances nous ont 
«appelés, par la convention qu'elles nous ont octroyée, comme 
«base de nos futures institutions politiques. 

«Assurés de la sympathie des hautes Puissances et de l’Europe, 
«qui nous témoignent tant d'intérêt, nous nous serrerons autour de 
«la convention qui reconnait nos droits «ab antiquo», consacrés 
«par les traités, et profitant des moyens qu'elle nous laisse de 
«compléter l'union de nos Principautés-sœurs, nous attendrons avec 
«confiance la sage initiative du Prince, pour consolider nos liens 
«et fêter ensemble notre réunion à Focshani, que vous appelez avec 
«raison et patriotisme: la résurrection de la Roumanie. 

«Recevez donc les saluts fraternels de vos collègues de Bu- 
«carest, ainsi que l'assurance que notre vœu est de rester unis à 
«jamais avec vous.» 

L'Assemblée, consultée, adopte à l'unanimité cette réponse qui 
est signée, à l'appel nominal, par tous les députés présents. 

M. B. Boëresco interpelle le ministre des finances et demande 
quelles sont les mesures prises par le gouvernement en vue de 
remédier à la crise commerciale. 

N'ayant pas reçu de réponse satisfaisante, M. Boëresco pro- 
nonce un discours, dans lequelil dit que la question est plus 
grave et plus urgente qu'on ne saurait le croire. Remontant à la 
source du mal, l'orateur indique les causes qui ont provoqué la 
crise; il montre les conséquences fatales qu'elle peut entraîner, si 
on ne prend pas de mesures préventives; il cite l'exemple des 
autres Etats européens. L'orateur s'étend sur les moyens généraux 
de combattre le mal; il se prononce en faveur d’un emprunt 
à contracter par l'Etat, qui pourrait, par son intervention morale 
et pécuniaire en faveur des commerçants, faire revivre le crédit, 
cette base du commerce moderne. 

M. B. Catargi, ministre des finances, répond que les mesures 
à prendre demandent d'abord une mire réflexion et ne peuvent 
être prises à la légère. Ce travail ne saurait être fait du jour au 
lendemain. Le ministère, de son côté, a fait tout ce qu'il fallait. 
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Les commerçants ont présenté au Prince une pétition que Son No. 2585. 


Altesse a transmise au ministre avec une apostille et le ministre 
a remis au Prince son rapport. Le ministère fera tout son pos- 
sible pour la prompte exécution des mesures qu'il aura décidées. 
M. le ministre indique aussi les causes de la crises qui menace le 
commerce; il cite, entre autres, la méfiance que l'instabilité de la 
situation et la crainte de l'inconnu inspirent aux particuliers et 
aux commerçants. l 

M. B. Boëresco dit que la crise commerciale est indépen- 
dante de la confiance que la stabilité de la situation peut inspirer; 
il cite des exemples des autres Etats où il y a eu des banqueroutes 
générales sous les gouvernements les plus tranquilles et stables. 

M. J. Bratiano est aussi d'avis que les circonstances poli- 
tiques actuelles n'ont contribué en rien à la crise qui menace; 
il se base sur l'exemple des temps passés. Alors, le pays était en 
proie aux invasions étrangères, la situation politique était des plus 
incertaines et, cependant, le commerce était prospère. L'orateur 
envisage la question à ce point de vue et termine en demandant 
au ministre des finances de présenter, sans retard, un projet concer- 
nant les mesures à prendre dans la situation actuelle. 

Le prince D. Ghica dit que les discussions sur la crise com- 
merciale sont plutôt de nature à augmenter les craintes et la mé- 
fiance qu'à inspirer la confiance au public; il démontre l'urgence 
de la question; il y a huit jours qu'il a présenté lui-même au 
Prince la pétition des commerçants, et aucune mesure n'a encore 
été prise par le ministre des finances; lorateur termine en de- 
mandant que l'on soumette à l’Assemblée quelque chose de po- 
sitif, des mesures prises, et non des paroles évasives. 

Le prince G. Stirbey pose la question sur un autre terrain 
et démontre que ce qui contribue le plus à inspirer de la méfiance 
et à faire tomber le crédit, c'est ce qu'on dit dans les journaux, 
qui affirment que le Règlement organique n’existe plus, que la 
société est divisée en deux partis. Il était du devoir des ministres 
de déclarer à l'Assemblée leur profession de foi; ils ne l'ont pas 
fait, et l'Assemblée ne sait pas jusqu'à présent quelle est leur ligne 
de conduite: l'orateur demande aux ministres de déclarer si les 
anciennes lois existent, si en effet le Règlement organique a été 
aboli ? | 

M. le ministre des finances, après s'être consulté avec ses 
deux collègues présents à la séance, déclare que le programme 
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pour tous. 

M. Jean E. Floresco parle dans le mâme sens, proteste 
contre la licence du journalisme et déclare que celui-ci est de na- 
ture à ruiner les libertés publiques et non à les consolider. Il in- 
terpelle le ministre secrétaire d'Etat sur les mesures qu'il pense 
prendre, afin que les choses n'aillent pas jusque-là. 

M. Braïloï parle contre la censure, mais demande que celle-ci 
soit remplacée par d'autres dispositions qui mettent un frein à la 
licence. A voir ce qui se passe, dit l'orateur, on croirait que le gou- 
vernement veut ou bien procéder d’une façon arbitraire ou bien nous 
laisser en proie à une société de sauvages, ne connaissant pas de lois. 

M. Dém. Bratiano, ministre des affaires étrangères, déclare 
que le gouvernement est occupé de la rédaction d'un projet de loi sur 
la presse; en attendant, le ministre a soumis à Son Altesse une 
ordonnance provisoire dans cette question. 

M. J. Bratiano dit qu'il lui serait facile de répondre à toutes 
les provocations qui viennent de se produire ; mais l'état de choses 
actuel dans le pays possède toutes les sympathies de l'orateur et 
de ses amis qui ont lutté pour l'amener; leur rôle a changé avec 
le changement de la situation; aussi, quelles que soient les impu- 
tations qu'on leur lance, ils persisteront dans leur attitude morte 
et ne répondront à aucune provocation. 

Le prince G. Stirbey prie l'Assemblée de prendre acte de ce 
que M. Bratiano vient de dire. 

M. le ministre des affaires étrangères déclare qu'il à faire 
une communication, mais qu'il lajourne à une autre séance. 

On lui répond que la prochaine séance n'aura lieu que dans 
huit jours et qu'il fasse sa communication maintenant, si elle est 
urgente. 

La communication est ajournée et le président lève la séance, 
en fixant la prochaine réunion au 3 Mars, sauf le cas d'urgence; 
dans ce dernier cas, MM. les députés seraient avisés chez eux; pen- 
dant cette semaine, ils ne peuvent pas quitter la capitale. 


(Suivent les signatures.) 
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Annere A—Démission de M. le major Charles Lazureano No. 2585. 
du mandat de député de la ville de Tirgoviste, 1869 
adressée à S. S. le président de l'Assemblée gé- 5 Martie 
nérale de Valachie, le 21 Février (5 Mars) 1859. 
Bucarest. 


Des circonstances qui viennent de se produire et qui sont de 
nature à faire préjudice à mes intérêts, me forcent à déposer le 
mandat dont mes concitoyens m'ont chargé. Je prie donc Votre 
Sainteté de communiquer à l'honorable Assemblée ma présente dé- 
mission, afin qu'on prenne des dispositions en vue de procéder à 
l'élection d'un autre représentant de la ville de Tirgoviste. || Je 
reste, avec tout le respect, de Votre Sainteté, le fils spirituel. 

(8) Major Charles Lazureano. 


Annexe B.—Règlement de l'Assemblée 6lective de Valachie. 
Chapitre I-er. 


Dispositions générales. 


Art. l-er. Les membres de l’Assemblée, comme représentants 
de la nation, ne peuvent être, à aucun moment, persécutés, pour- 
suivis ni arrêtés à cause de leurs votes ou des opinions émises 
par eux dans l'exercice de leur mandat. 

Art. 2. La personne de chaque député est inviolable pendant 
tout le temps de la session. Aucun député ne pourra donc, au 
cours de la session, pour aucun motif, être poursuivi ni arrêté, 
par aucune autorité, sans l'autorisation de l'Assemblée, exprimée 
par une décision formelle, à la suite d'un vote secret, à la majorité 
de deux tiers des membres existants. 

Art. 3. En cas de flagrant délit, le député peut être arrêté au 
cours de la session; mais, alors, dans les 24 heures, l'autorité est 
tenue à porter le cas à la connaissance du président de l’Assem- 
blée, qui convoque immédiatement la Chambre pour qu'elle décide. 
Pour que le maintien de l'arrestation puisse être autorisé, il faut 
une décision de la Chambre, prise à la suite dun vote secret et 
à la majorité de deux tiers des membres présents. 

Art. 4. Si un ministre est accusé, conformément à l'art. 15 de 
la convention, l'accusation doit être présentée par écrit, motivée et 
soutenue par au moins dix membres. La proposition de mise en 
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deux sections se prononcent pour son adoption, elle sera soumise 
aux débats de la Chambre, dont la décision de mise en accustion 
devra être soutenue par une majorité de deux tiers des membres 
présents. 

Art. 5. Chaque député a le droit de demander aux autorités, 
par l'entremise du bureau de la Chambre, toutes les informations 
qui lui seraient nécessaires sur n'importe quelle branche d'admi- 
nistration publique intérieure; ces informations resteront dans les 
archives de l'Assemblée. 

Art. 6. L'Assemblée délibère en réunions plénières ou dans 
les sections. Les séances plénières de l’Assemblée sont publiques; 
les réunions dans les sections sont secrètes. 

Art. 7. L'Assemblée ne peut se constituer en comité secret 
que sur la proposition de cinq membres, approuvée à la majorité 
de deux tiers des membres présents. 

Art. 8. Les travaux de chaque séance sont constatés par des 
procès-verbaux, un par chaque séance, rédigés par le président et 
le vice président, avec la coopération des secrétaires. Ces procès- 
verbaux, approuvés par l’Assemblée dans la séance suivante, sont 
portés à la connaissance publique par les journaux ou «le Moniteur 
officiel» qui, sous le rapport des travaux de la Chambre, restera 
sous le contrôle exclusif du bureau de l’Assemblée. 

Art. 9. Lorsqu'un député voudra publier in extenso dans le 
«Moniteur» un de ses discours prononcés à l’Assemblée, il ne 
pourra le faire qu'avec l'autorisation du bureau. En cas de refus, 
le député aura recours à la décision de l'Assemblée. 

Art. 10. L'Assemblée est seule en droit de voter et de modifier 
soi règlement. Si vingt membres croient qu'il y a quelque chose à 
ajouter ou à modifier dans le règlement, l’Assemblée autorise la 
discussion de cette proposition. Mais cette discussion ne peut com- 
mencer qu'après trois lectures de la proposition, faites de quinze en 
quinze jours. La décision doit être prise à la majorité de deux tiers 
des membres présents. 


Chapitre II. 


Du bureau provisoire et de la vérification des pouvoirs. 


Art. IL; Lors de l'ouverture de la session, le président de droit 
de l’Assemblée, S. S. le Métropolitain, ou, en son absence, le plus 
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âgé des députés occupe le fauteuil présidentiel. Le président fait No. 2585. 
appel à quatre députés, choisis parmi les plus jeunes, pour remplir 1859 
les fonctions de secrétaires. p Martie 
Art. 12. Après la lecture du message d'ouverture de l’Assem- 
blée, le président, assisté des secrétaires, procèdera, par tirage au 
sort, à la répartition de l’Assemblée en six sections. Chaque section 
sera composée des membres de trois districts, tirés au sort. Ces 
sections procèderont sans retard à la vérification des pouvoirs des 
députés élus. 
Art. 13. La section No. 1 examine ‘les titres des députés de 
la section No. 2 et ainsi de suite. 
Art. 14. Pour l'examen d'une ou de plusieurs élections partiel: 
les, l'Assemblée élit, au vote secret, une commission composée 
de sept membres. 
Art. 15. Les procès-verbaux des élections, les certificats déli- 
vrés aux députés par leurs collèges électoraux et les autres actes 
justificatifs sont répartis, par le président de l'Assemblée, aux sec- 
tions de vérification; chacune d'elles est obligée d'entendre les dé- 
putés élus. || Pour les élections non contestées et dans lesquelles 
on ne trouve aucun défaut de formalités prescrites par la loi, la 
„section se borne à viser les mandats et à rapporter qu’ils sont con- 
formes à la loi. Quant aux élections contestées ou frappées de nul- 
lité, les sections ou la commission doivent discuter les circons 
stances, faire leur rapport à l'Assemblée et émettre leur avis mo- 
tivé sur la validité ou la non validité de l'élection. | 
Art. 16. L'Assemblée se prononce, à la majorité absolue, c'est-à- 
dire moitié plus un des membres présents, sur la validité des é- 
lections, et le président proclame députés ceux dont les pouvoirs 
ont été trouvés en règle. 


Chapitre III. 
Du bureau définitif et de ses attributions. 


Art. 17. Après la vérification des pouvoirs de tous les députés 
élus et dès que les deux tiers des élections ont été trouvées valables; 
le président se lèvo et déclare que: l'Assemblée générale de Va- 
lachie est ouverte et constituée. 

Art. 18. Dès que l’Assemblée est constituée, il est procédé à 
la formation.du bureau définitif. 

Art. 19. Le bureau définitif se compose: 1° de deux vice-pré- 
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No. 2586. sidents; 2° de quatre secrétaires et deux suppléants : 3° de trois 
1859  questeurs, chargés de s'occuper des affaires matérielles de l'As- 
5. Martie semblée. 

Art. 20. L'élection à tous ces postes est faite au scrutin secret 
et à la majorité absolue de voix. || Si, au premier scrutin, on n'ob- 
tient pas de majorité absolue, il sera procédé à un second scrutin, 
à la majorité relative. En cas d'égalité de voix, on fera le ballottage 
entre ceux qui ont obtenu un nombre égal de voix. 

Art. 21. L'élection des vice-présidents, des secrétaires et des 
questeurs est faite pour la durée d'une session. 

Art. 22. Après la formation du bureau définitif, l’Assemblée 
nomme immédiatement, au vote secret, une commission, composée 
de cinq membres, pour la rédaction ou la revision de son règlement. 

Art. 23. L'Assemblée générale, ainsi constituée dans toutes ses 
parties, le fait savoir, par l'intermédiaire du président, au gouver- 
nement, à l'Assemblée générale de la Principauté-sœur et à la 
Commission centrale de Focshani. 

Art. 24. Les attributions du président et des vice-présidents 
sont: de garder l'ordre au sein de l'Assemblée; de veiller à l'ob- 
servation du règlement; d'observer le tour des députés ayant de- 
mandé la parole; de poser des questions tendant à éclaircir le 
débat commencé; d'annoncer le résultat des votes; de commu- ` 
niquer à l'Assemblée les notifications qui la concernent; de se mettre 
en communication avec les sections, le gouvernement, l’Assem- 
blée générale de l'autre Principauté et la Commission centrale de 
Focshani. 

Art. 25. Le président et, par conséquent, en son absence, les 
vice-présidents ne peuvent intervenir dans le débat que pour ré- 
sumer l'état de la question et la limiter à son véritable sens. Si un 
vice-préeident veut prendre part à la diseussion, il doit quitter le 
fauteuil présidentiel et s'y faire remplacer par un autre vice-pré- 
sident; il ne peut reprendre la présidence que lorsque le débat sur 
la question est terminé. 

Art. 26. La tâche des secrétaires est: de surveiller la rédaction 
du procès-verbal, pour qu'il contienne une relation claire et suffi- 
sante de toutes les circonstances de la séance; d'inscrire le tour 
des députés ayant demandé la parole; de donner lecture des projets 
de lois, propositions, amendements et autres communications à 
soumettre à l'Assemblée; de consigner les votes de l'Assemblée; 
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de faire l'appel nominal; de compter les voix; en un mot, de rem- No. 2686. 
plir tout ce qui concerne le bureau. 1869 
Art. 27. Les secrétaires peuvent prendre part à la discussion; 5 Martie 
mais alors ils doivent descendre du bureau. 
Art. 28. Les secrétaires choisissent l’un d'eux qui est spâcia.- 
lement chargé de la surveillance de la publication des procès- 
verbaux de l’Assemblée et de tous les imprimés à son usage. 


Art. 29. Le président et les secrétaires votent toujours les 
derniers. 


Chapitre IV. 


Des séances. 


Art. 30. Le président ouvre les séances. Il annonce leur clô- 
ture, avec l'assentiment de l'Assemblée. A la fin de la séance et 
après avoir consulté l'Assemblée, il indique la date de la prochaine 
séance et l'ordre du jour de celle-ci, lequel sera affiché dans la 
salle. 

Art. 31. Sauf les cas d'urgence, le commencement des séances 
est fixé à 11 heures du matin. 

Art. 32. A 11 heures et quart, le président fait, par un secré- 
taire, l'appel nominal des députés ; cet appel est suivi de la lec- 
ture des noms des députés absents par suite de congé et de ceux 
qui manquent sans congé ; la liste de ces derniers sera insérée 
dans le procès-verbal. 

Art. 33. L'appel nominal est fait par ordre alphabétique des 
noms de famille. 

Art. 34. Avant que la séance commence, le président et les 
secrétaires signent l'appel nominal. 

Art. 35. Chaque séance commence par la lecture du procès- 
verbal de la séance précédente. 

Art. 36. S'il y a une réclamation contre la rédaction du pro- 
cès-verbal, le secrétaire qui en fait lecture donne à l’Assemblée 
des explications nécessaires. || Si, après ces explications, la récla- 
mation est maintenue, le président consulte l’Assemblée qui décide. 

Art. 37. Après l'adoption du procès-verbal, un des secrétaires 
donne lecture des messages, adresses, pétitions et autres commu- : 
nications concernant l'Assemblée, sauf les communications ano- 
nymes. 

Art. 38. L'Assemblée renvoie à la section compétente ou a- 
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No. 2586. journe à une autre séance les communications qui ont besoin d'être 


1859 d’ 


6 Martie 


abord étudiées et se prononce sur celles qui n'ont pas besoin 
d'une étude préalable. 

Art. 39. Ces formalités remplies, la discussion commence sur 
les sujets à l'ordre du jour, c'est-à-dire ceux dont la discussion a 
été décidée dans la séance précédente. 

Art. 40. Aucun député ne peut parler qu'après s'être d’abord 
inscrit au bureau ou après avoir, de sa place, demandé au pré- 
sident la parole et après que celle-ci lui a été accordée. La parole 
est accordée dans l'ordre des demandes et des inscriptions. : La 
seule exception à cette règle est faite par le président, pour clas- 
sifier les députés, de façon à ce qu'ils parlent alternativement, l’un 
pour, l'autre contre. 

Art. 41. Ceux qui veulent proposer un amendement, doivent 
le déposer immédiatement sur le bureau. 

Art. 42. Il est permis à tout député de céder à un autre son 
tour de parole. 

Art. 43. Le député qui parle ne peut s'adresser qu'au président, 
au banc des ministres ou à l’Assemblée. Les députés peuvent 
parler de la tribune ou de leurs places, mais debout. | Cependant, 
les rapports des commissions, les exposés des projets et toutes 
les propositions et autres communications écrites sont lus à la 
tribune. 

Art. 44. Toute imputation diffamante ou autre attaque person- 
nelle est défendue pendant la discussion. Au premier écart, le pré- 
sident rappelle l’orateur à l'ordre; au deuxième, il lui adresse une 
observation personnelle qui est inscrite au procés-verbal; en cas 
d'un troisième écart, le président consulte l'Assemblée et, avec l'as- 
sentiment de celle-ci, enlève à l'orateur la parole pour toute la 
durée de la séance; cette interdiction est inscrite au procès-verbal. 

Art. 45. Personne ne peut être interrommpu lorsqu'il parle, 
si ce n'est pour un rappel au règlement. || Si l'orateur s'écarte 
complètement de la question, le président l'invite à y rentrer. Si, 
après deux rappels à la question pendant le même discours, lora- 
teur continue à s'occuper de questions étrangères au débat, le pré- 
sident consulte l’Assemblée, pour savoir s'il ne taut pas enlever à 
l'orateur la parole dans cette question au cours de cette séance. 
La Chambre se prononce par assis et levés, sans discussion. 

Art. 46. Personne ne peut parler que deux fois sur la même 
question, sauf une décision contraire de l'Assemblée. 
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Art. 47. Il est toujours permis de demander la parole dans une No. 2585. 
question du règlement, dans une question personnelle ou pour ex- 1859 
pliquer ses paroles mal comprises. 5 Martie 

Art. 48. Les réclamations concernant l'ordre du jour, la priorité 
et le rappel au règlement ont toujours la préférence sur les questions 
principales et suspendent toujours la discussion. 

Art. 49. La question préalable, c'est-à-dire tendant à ne pas ad- 
mettre la discussion d'un projet ou d'une proposition, ou d'ajourner 
le débat à une autre date, définie ou indéfinie, et les amendements 
sont mis aux voix avant la proposition principale, les sous-amen- 
dements avant les amendements. 

Art. 50. Si dix députés demandent la clôture de la diccussion, 
le président soumet à l'Assemblée cette demande. Cependant, avant 
qu'on prenne une décision, chaque député peut parler pour ou contre 
la clôture. Entre ces deux discours, c'est-à-dire lorsque l'Assem- 
blée a commencé à se prononcer sur la clôture de la discussion, 
il est interdit de demander la parole. 

Art. 51. Avant la clôture de la discussion, le résident demande 
à l’Assemblée si elle est suffisamment éclairée sur la question. En 
cas de doute, la discussion continue. 

Art. 52. Si un membre trouble le bon ordre, il est rappelé à 
l’ordre par le président ; si le député réclame contre cette obser- 
vation, le président consulte l'Assemblée; si celle-ci confirme la 
mesure prise par le président, le cas est consigné dans le procès- 
verbal. 

Art. 53. Si l'Assemblée devient tumulteuse ou si elle ne se sou- 
met pas au règlement ou au président en ce qui est.de sa com- 
pétence, le président annonce qu'il va suspendre la séance. Si le 
tumulte continue, le président suspend la séance pour une heure, 
pendant laquelle les députés se retirent dans la salle des confé- 
rences ou dans les sections. Ce temps écoulé, la séance est reprise 
de droit. 


Chapitre V. 
Du vote. 
Art. 54. Le vote sur une proposition n'est pas valable, s’il n'y 


a pas présent les deux tiers du nombre des membres inscrits de 
l’Assemblée. 


Art. 55. Le vote est secret, par bulletins ou par ballottage, ou 
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1859 
5 Martie 


ensemble est toujours secret; le vote sur les articles du projet est 
public, par assis et levés, sauf lorsque dix membres demandent le 
vote secret. 

Art. 56. Dans les questions du règlement, de la clôture, de la 
priorité, dans la question préalable et autres de cette nature, l’As- 
semblée exprime son opinion par assis et levés, ou, à la demande 
de dix députés, par appel nominal. Au vote par assis et levés, le 
président invite à se lever les députés qui sont pour et à rester 
assis ceux qui sont contre. Le président et les secrétaires décident 
du résultat du vote, qui peut être répété jusqu’à trois fois. Si, après 
trois épreuves, le doute subsiste, on procède au vote par appel 
nominal. 

Art. 57. Le vote par appel nominal est public ou secret; pu- 
blic — lorsque chaque député exprime son opinion de vive voix; 
secret — lorsqu'on vote par boules 1). 

Art. 58. Le résultat du vote est consigné par écrit par deux 
secrétaires et proclamé par le président. Si le nombre de boules 
blanches est égal au nombre de boules noires, la question en dis- 
cussion est rejetée. 

Art. 59. Les élections du bureau, des sections, des commissions 
et toutes les autres questions personnelles sont décidés par scrutin 
secret, savoir: 1° par des bulletins sur lesquels chaque député 
écrit le nom de son candidat ou de ses candidats et qui sont en- 
suite déposés dans une urne; et 2° par ballottage ou au moyen 
de boules blanches et noires, chaque fois que la majorité absolue 
est exigée et que, pour certains candidats et autres questions, le 
scrutin par bulletins n'a pas donné de majorité absolue. 

Art. 60. Si, au sujet d'un projet de loi, d'une proposition, d'une 
motion ou de toute autre question, même comprenant plusieurs 
parties, il n'a y a pas de contestation, on vote sur l'ensemble de 


:) Le scrutin par boules se fait de la façon suivante : Un secrétaire fait l'appel 
nominal ; le député appelé reçoit une boule blanche et une boule noire; il dé- 
pose dans l'urne placée sur le bureau la boule qui exprime son opinion et jette 
l'autre boule, dont il n'a pas fait usage, dans une autre urne, placée sur une 
table séparée. La boule blanche exprime l'approbation, la boule noire — la dés- 
approbation. Les deux urnes sont couvertes. Lorsque les boules sont déposées, 
les secrétaires vident l’urne du scrutin dans une sébille; ils les comptent publi- 
quement, en séparant les boules blanches des boules noires. 
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la proposition ou de la question; mais, s'il y a contestation, on vote No. 2585 
article par article, ainsi qu'il est indiqué plus loin. 1859 

Art. 61. Le président et les sécretaires sont chargés de recueil- 5 Martie 
lir les votes; le président annonce le résultat. 


Chapitre VI. 


Des projets de lois et des propositions. 


Art. 62. Les projets de lois sont adressés à la Chambre par le 
pouvoir exécutif, élaborés par les ministres ou par la Commission 
centrale, conformément aux art. 20, 33, 35 et 36 de la convention. 
Ces projets, ainsi que les autres communications, après leur lecture 
à l'Assemblée, sont envoyés par celle-ci à la section compétente, 
pour être discutés dans les formes établies dans le chapitre suivant. 

Art. 63. Le membre de l’Assemblée qui veut faire une pro- 
position ou présenter un amendement, doit signer sa motion et la 
déposer au bureau qui la classifie immédiatement et l'affiche, pour 
qu'elle soit connue de tout le monde. !! Mais chaque proposition, 
pour être lue à l'Assemblée, doit être appuyée par cinq membres; 
la même condition est imposée aux amendements et sous-amen- 
dements. 

Art. 64. Le jour fixé par l'Assemblée pour la discussion de 
ce projet ou de cette proposition, le signataire présente un exposé 
de motifs. 

Art. 65. Avant que la question soit mise en discussion, le pré- 
sident demande à l’Assemblée si elle prend en considération le 
projet ou la proposition présentée, si elle l’ajourne, ou si elle con- 
sidère qu'il est inutile de la mettre en discussion. 

Art. 66. Si l'Assemblée déclare qu'elle prend en discussion la 
proposition, elle décide s'il faut l'envoyer à l'examen dune ou plu- 
sieurs sections ou d'une commission spéciale, ou, si la question 
est urgente, l'Assemblée la met immédiatement en délibération. 

Art. 67. Les projets de lois, après avoir été discutés par les 
sections compétentes, sont imprimés, distribués à tous les députés 
et, après trois jours, mis à l’ordre du jour par le bureau de l'As- 
semblée. 

Art. 68. L'Assemblée peut, cependant, ajourner la date de la 
discussion. 

Art. 69. Le jour fixé pour la discussion, le ministre qui a pré- 
senté le projet, doit être présent pour exposer les motits du projet. 
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No. 2686. Art. 70. La discussion est divisée en deux parties: d'abord, sur 
1859 l'ensemble du projet, puis, sur chaque article séparément. 

S Martie Art. 71. Après que la discussion sur l'ensemble du projet est 
terminée, commence la discussion de chaque article en particulier, 
l'un après l'autre, et des amendements qui s'y rapportent. 

Art. 72. Si la discussion est ajournée à une autre date, alors 
les amendements sont aussi affichés pour la connaissance de tous 
les membres de l’Assemblée. 

Art. 73. Si des amendements sont adoptés ou si certains arti- 
cles du projet sont rejetés, le vote sur l'ensemble du projet a lieu 
un autre jour que celui où les derniers articles ont été votés. II 
faut qu'il se passe au moins un jour entre ces deux séances. 
Dans la seconde séance, les amendements adoptés et les articles 
rejetés sont soumis à une discussion définitive. Il en sera de mème 
pour les amendements motivés par cette adoption ou ce rejet 
Tout amendement en dehors de ces deux points est interdit. 

Art. 74. Même après l'ouverture de la discussion d'un projet, 
le ministre peut le retirer; celui qui a présenté un amendement 
peut le retirer; mais chaque député peut se l'approprier. 

Art. 75. Dans la discussion des propositions ou autres motions 
faites par les membres de l'Assemblée, on observera les règles 
prescrites dans les articles ci-dessus. || Les projets sont votés par 
articles et ensuite dans leur ensemble. 

Art. 76. Toutes les décisions de l'Assemblée sur les projets, 
propositions et autres motions sont prises à la majorité absolue 
de voix. 

Art. 77. Si les voix sont réparties en deux exactement, la pro- 
position ou le projet snumis à la déliberation est rejeté. 

Art. 78. L'Assemblée ne peut pas prendre de décision sans la 
présence des deux tiers du nombre de ses membres inscrits, sauf 
l'exception prévue par l'art. 12 de la convention. 

Art. 79. Le résultat des délibérations de l'Assemblée, c'est-à- 
dire sa décision, est proclamé par le président, dans les termes 
suivants: «l’Assemblée adopte» ou «l'Assemblée n'adopte pas.» 

Art. 80. Le membre de l'Assemblée qui veut adresser au gou- 
vernement une interpellation, devra le faire savoir au ministère 
trois jours d'avance. 

Art. 81. Il est interdit aux particuliers de présenter personnel- 
lement des pétitions à l'Assemblée. Pour être accueillies, ces péti- 
tions doivent être présentées et appuyées par au moins cinq dé- 
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putés. Avant que l’Assemblée se prononce sur une pétition, celle- No. 2585. 

ci est envoyée à la section compétente, saut le cas d'urgence déclaré 1859 

par l'Assemblée. . | 5 Martie 
Art. 82. L'Assemblée a le droit de repousser la pétition qui 

lui est adressée ou de la renvoyer au ministre compétent avec la 

demande d'explications. 


Chapitre VIL 


Des sections de l’Assemblée générale. 


Art. 83. L'Assemblée se répartit, par élections au scrutin se- 
cret, en six sections, savoir: || 1-ère section. Les affaires d'intérêt 
commun aux Principautés-Unies, les affaires étrangères et les af- 
faires militaires. || 2-e section. Les finances. || 3-e section. L'ad- 
ministration, les travaux publics, les affaires municipales et com- 
munales, l'agriculture, le commerce et l'industrie. || 4-e section. 
Les affaires ecclésiastiques et l'instruction publique. |! B-e section. 
La justice et les codes. || 6-e section. Les messages, les pétitions, 
les adresses, le règlement de l’Assemblée, sa comptabilité, etc. 

Art. 84. Les cinq premières sections se composent de neuf 
députés chacune; font partie de la sixième section tous les autres 
députés, sauf les membres du bureau et les ministres députés qui 
ne font partie d'aucune section. 

Art. 85. Les sections sont élues pour toute la session annuelle. 

Art. 86. Chaque section nomme, à la majorité absolue de vo- 
tants, un président et un secrétaire. 

Art. 87. Chaque section examine les projets de lois, les pro- 
positions et les amendements qui lui sont envoyés par l'Assemblée, 
selon l'ordre indiqué par celle-ci. Après leur examen, la section 
nomme, à la majorité absolue de votants, un rapporteur, chargé 
de développer et de défendre devant la Chambre le travail de la 
section. | 

Art. 88. Le rapport de la section contient, outre l'analyse des 
délibérations de la section, ses conclusions motivées ; il contient 
aussi l'opinion de la minorité. Il est imprimé et distribué à tous 
les députés, au moins trois jours avant la discussion par l'Assem- 
blée générale, sauf les cas où la Chambre en décide autrement. 

Art. 89. L'Assemblée a toujours le droit de demander aux sec- 
tions respectives d'accélérer leurs travaux et même de leur fixer 
pour cela un terme. 

(Acte si Doeumente VIII.) 71 
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No. 2585. Art. 90. En dehors des sections sus-indiquées, l'Assemblée peut 
1859 encore nommer une ou plusieurs commissions extraordinaires pour 
5 Martie des questions spéciales ou des cas exceptionnels. La nomination de 
ces commissions se fait à la majorité absolue, sur la proposition 

du président de la Chambre ou dun député. 

Art. 91. Chacune de ces commissions élit, dans son sein, un 
président, un secrétaire et, pour chaque affaire, un rapporteur. Le 
rapport est imprimé et distribué, conformément à l'art. 88 du pré- 
sent règlement. 

Art. 92. Si un projet ou autre question concerne deux ou plu- 
sieurs sections, celles-ci se réunissent sous la présidence du plus 
âgé de leurs présidents. 

Art. 93. Si l'auteur d'une proposition n’est pas membre de la 
section ou de la commission chargée de l’examiner, il a le droit 
d'assister aux séances de la section ou de la commission, sans 
toutefois prendre part au vote. 

Art. 94. Les sections et les commissions peuvent faire appel, 
pour les consulter, à d’autres personnes, du sein de l’Assemblée 
ou du dehors, dont le concours peut être utile. Les ministres et 
tous les députés peuvent assister aux séances des sections, sans 
toutefois prendre part au vote. 

Art. 95. Les sections et les commissions ont le droit de de- 
mander au gouvernement, par l'entremise de la présidence, tous les 
documents, actes et explications nécessaires à leurs travaux. 

Art. 96. Les sections ou les commissions chargées de l'examen 
des codes ou des lois d'une plus grande extension, peuvent, avec 
l'autorisation de la Chambre et d'accord avec le gouvernement, 
continuer leurs travaux même après la clôture de la session. 

Art. 97. La commission des pétitions doit présenter à l Assem- 
blée, à la fin de chaque semaine, les pétitions adressées de la fa- 
çon indiquée dans l'art. 81, et ce dans l'ordre des dates de l'in- 
scription au procès-verbal de la Chambre; en cas d'urgence, la 
Chambre peut modifier cet ordre. 

Art. 98. Dans chaque section ou commission, on affiche les 
questions résolues et celles qui sont à l'ordre du jour, ainsi que 
la date à laquelle elles doivent être communiquées à l'Assemblée. 

- Art. 99. Les prescriptions de ce règlement, en ce qui concerne 
l'ordre et la police des séances, s'appliquent aussi aux sections et 
aux commissions. 
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Chapitre VIII. 
Des deputations et des adresses. 


Art. 100. Les députations chargées de représenter l’Assemblée 
sont nommées au scrutin secret. L'Assemblâe décide le nombre 
de députés qui les composent. Le président ou un des vice-pré- 
sidents est toujours, de droit, membre de la députation. Il parle 
au nom de l’Assemblée, mais après s'être entendu avec l’Assemblée 
sur le sens de son allocution. 

Art. 101. Les projets d'adresses, faits au nom de l’Assemblée, 
sont rédigés par une commission composée du président ou du 
vice-président et de six membres, choisis par l’Asssembfée géné- 
rale. Ces projets sont soumis à l'approbation de l’Assemblée et 
passés, après l'approbation, dans le procès-verbal de la séanco. 


Chapitre IX. 


Des rédacteurs, des procès-verbaux et des imprimés. 


Art. 102. Le bureau de l’Assemblée a le droit de s’adjoindre 
un ou plusieurs rédacteurs et copistes, toujours révocables par le 
bureau. || Par les soins du burçau également, on instituera auprès 
des sections, des rédacteurs et des copistes, pour la rédaction des 
procès-verbaux des sections. 

Art. 103. Il est interdit à ces fonctionnaires de l’Assemblée de 
communiquer aux personnes étrangères les décisions ou les rela- 
tions sur les travaux de la Chambre, sans l’ordre du bureau: ils 
sont responsables pour toute contravention à cette interdiction. 

Art. 104. Les rédacteurs sont spécialement chargés de la ré- 
daction des procès-verbaux et des débats de l’Assemblée; les uns 
et les autres seront rédigés sous la surveillance immédiate des se- 
crétaires. 


No. 2586. 
1859 
5 Martie 


Art. 105. Les procès-verbaux des séances, après avoir été approu- 


vés par l’Assemblée, sont copiés et signés en double exemplaire. 

Art. 106. Tous les procès-verbaux des séances de l'Assemblée, 
ainsi que les débats de chaque séance, sont publiés dans le «Mo- 
niteur officiel.» 

Art. 107. L'appel nominal, fait dans la séance publique de l'As- 
semblée, est publié toujours avant le procès-verbal, avec indication, 
dans des rubriques spéciales, des noms des députés présents, ab- 
sents par congé et absents sans congé. 
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No. 2685. Art. 108. A toute décision prise par la Chambre, chaque député 
1859 a le droit de demander qu'il soit mentionné au procès-verbal non 
6 Martie seulement s’il a voté pour ou contre, mais aussi la part qu'il a 
prise à la discussion, par la reproduction la plus exacte possible 
de ses paroles. 

Art. 109. Le bureau décide et aprouve l'impression des pro- 
positions qui lui sont soumises, des rapports des sections et des 
commissions et d'autres ducuments relatifs à ses travaux et, en 
général, des paroles prononcées pendant les séances. En cas de lop- 
position du hureau, le député ou les députés qui se croient lésés, 
en appellent à l’Assemblée générale. 

Art. 110. Les honoraires des rédacteurs et des copistes sont 
fixés par le bureau, passés dans le budget des dépenses de la ses- 
sion et approuvés par l’Assemblée générale. 


Chapitre X. 


De la questure et de la commission de comptabilité. 


Art. 111. Les questeurs sont chargés de toutes les questions 
matérielles, du cérémonial, de la surveillance du bon ordre dans 
les tribunes publiques, de la publicité des séances, conformément 
aux conditions prévues dans l'art. 19 de la convention, et, particu- 
lièrement, de toutes les dépenses de l'Assemblée. 

Art. 112. La commission de comptabilité prépare, au commen- 
cement de chaque mois, sur la proposition des questeurs, le bud- 
get des dépenses ordinaires de l'Assemblée et le soumet à la Cham- 
bre. A. la fin de chaque mois, elle examine les dépenses faites par 
les questeurs et les soumet à l'Assemblée générale. 

Art. 113. Les questeurs reçoivent du gouvernement, sur l'in- 
tervention du président ou du vice-président, les fonds nécessaires 
pour les dépenses de l’Assemblée. 


Chapitre XI. 
Des archives et de la bibliothèque. 


Art. 114. Le budget des dépenses de l’Assemblée contient une 
somme destinée à l'achat des livres nécessaires à l’Assemblée. 

Art. 115. Sur cette somme, les questeurs achètent, à mesure 
du besoin, les livres et les documents qui peuvent être utiles aux 
travaux de l'Assemblée. 
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Art. 116. Le bureau délègue un copiste chargé particulièrement No. 2585. 
de Ventretien de la bibliothèque et des archives de l'Assemblée. 1859 

Art. 117. Aucun livre ni document de la bibliothèque ni des © Martie 
archives ne peut être donné à un député pour être emporté dehors. 

Art. 118. Le catalogue des livres qui se trouvent à la biblio- 
thèque ou qui sont nouvellement acquis est déposé sur le bureau 
de l'Assemblée générale et sur la table de chaque section. 

Art. 119. Chaque membre de l’Assemblée reçoit, de droit, le 
«Moniteur» contenant les séances de l’Assemblée. 


Chapitre XII. 


Des huissiers et autres fonctionnaires de l’Assemblée. 


Art. 120. Les portiers, les huissiers et, en général, tous les 
autres fonctionnaires nécessaires au service de l'Assemblée sont 
nommés et révoqués par les questeurs, avec l'approbation du pré- 
sident. | 


Chapitre XIII. 
Des congés. 


Art. 121. Aucun représentant ne peut manquer aux séances 
de l’Assemblée générale, sans un congé accordé par la Chambre. 

Art. 122. L'absence d’un député à une ou plusieurs séances 
əst inscrite au procès-verbal. 

Art. 123. Si le député manque à six séances consécutives, sans 
avoir obtenu de l'Assembiée un congé, ou du moins sans avoir 
annoncé par écrit la cause légitime de son absence, il est présumé 
démissionnaire, par le fait même de son absence. 

Art. 124. Le député qui ne se présente pas pendant les six pre- 
mières séances après la convocation de l’Assemblée, pour remplir 
son mandat, est présumé démissionnaire, sauf s’il se justifie par 
un cas de force majeure. | Il en sera de même du député absent 
par congé, sil ne se présente pas à l’Assemblée pendant les six 
premières séances après l'expiration de son congé. 

Art. 125. Dans tous les cas prévus dans les art. 123 et 124, 
l’Assemblée, par son président, intervient auprès du pouvoir exé- 
cutif, en vue de la convocation des collèges électoraux pour élire 
d’autres députés. | 

Art. 126. Si le président et les vice-présidents, par suite de 
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No. 2586. maladie ou de toute autre cause, ne viennent pas à deux séances 
1959 consécutives, à la seconde séance, la Chambre poursuit ses tra- 
6 Martie vaux sous la présidence du plus âgé des députés présents. 


Chapitre XIV. 
De la police de l’Assemblée et des tribunes. 


Art. 127. La police de l’Assemblée appartient à l’Assemblée 
elle-même. Cette police est exercée, au nom de l'Assemblée, par 
le président ou le vice-président qui, seul, peut donner des ordres 
à la garde de service. 

Art. 128. Il est défendu d'entrer armé dans la salle de lAs- 
semblée. La force armée ne pourra être appelée dans les environs 
du siège de l'Assemblée que par le président „avec le consente- 
ment de l'Assemblée. - 

Art. 129. Aucun étranger ne peut, sous aucun prétexte, s'in- 
troduire dans la partie de la salle réservée uniquement aux mem- 
bres de l'Assemblée. 

Art. 130. Pour les journalistes et les sténographes il y a des 
places désignées spécialement dans la proximité de la tribune. 

Art. 131. Les tribunes destinées au public sont spécialement 
confiées à la police des questeurs. | La tribune officielle, étant 
réservée uniquement aux fonctionnaires de l'Etat, les cartes d'en- 
trée, tant pour cette tribune que pour la tribune diplomatique, sont 
confiées à M. le ministre secrétaire d'Etat au département des af- 
faires étrangères. | 

Art. 132. Pendant tout le cours de la séance, les personnes 
qui se trouvent dans les tribunes doivent rester assises, la tête 
découverte et garder le silence. Dans chaque tribune, il y a un 
ou deux huissiers, chargés de surveiller l'ordre. 

Art. 133. Toute personne du public qui trouble l'ordre, ne 
garde pas le silence recommandé au public, donne des signes d'ap- 
probation ou de désapprobation, est immédiatement, sur l'ordre du 
président, expulsée de la tribune; si elle fait du scandale, elle est 
renvoyée, sous escorte, à l'autorité compétente, pour être jugée. 

Art. 134. Les art. 127 jusqu'à 133 inclusivement du présent 
règlement seront imprimés et affichés dans chaque tribune. 

Voté dans la séance de l'Assemblée du 21 Février 1859. 
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No. 2586.--Decretul Domnesc No. 7, privitor la numirea 
şi confirmarea miniștrilor în Valahia, din 21 
Februarie (5 Martie) 1859. Bucurescl. 


(„Românul“ No. 25, din 38 Februarie (12 Martie) 1869.) 


Noi, Alexandru loan I, || Cu mila lui Dumnezei și voinţa na- No. 2586. 
tionalä, || Domn al Moldove! și al Tärel Româneşti, || La toți de 1859 
față si viitori, sănătate! || Am ordonat si ordonăm: || Art. I. Intärim ô Martie 
pe d. loan Filipescu, ministrul Nostru secretar de Stat la departa- 
mentul justiţiei si presidentul consiliului miniștrilor. || Art. II. In- 
tărim pe d. N. Golescu, ministrul Nostru secretar de Stat la depar- 
tamentul din năuntru. || Art. III. Intärim pe d. Barbu Catargiu, mi- 
nistrul Nostru secretar de Stat la ministerul finanțelor. || Art. IV. 
Intärim pe d. Dimitrie Brătianu, ministrul Nostru secretar de Stat 
la departamentul afacerilor străine. || Art. V. Intărim pe d. Gri- 
gorie Filipescu, ministrul Nostru secretar de Stat la controlul ge- 
neral || Art; VI. Intărim pe d. general Barbu Vlădoianu, ministrul 
Nostru secretar de Stat la departamentul ostägesc. || Art. VII. Nu- 

mim pe d. Constantin A. Kreţulescu, ministrul Nostru secretar de 
Stat la departamentul cultului și al instrucției publice. || Art. VIII 
şi cel de pe urmă. Ministrul Nostru secretar de Stat la departa- 
mentul justiție! si presidentul consiliului este însărcinat cu execu- 
tarea ordonanţe! de față. || Dat în capitala Noastră Bucureaci, la 
anul una mie opt sute cincl-zeci și nouă, Februarie douë-zecl și una. 
(subscris) Alexandru loan. | 

Ministru secretar de Stat la departamentul justiţiei, 

președinte al consiliului, (subsoris) I. Filipescu. 


(Traductiune.) 


Nous, Alexandre Jean I-er, || Par la grâce de Dieu et la vo- 
lonté nationale, || Prince régnant de Moldavie et de Valachie, || A 
tous présents et à venir salut. || Nous avons ordonné et ordonnons: 
|| Art. Ier. Nous confirmons M. Jean Alexandre Filipesco comme 
Notre ministre secrétaire d'Etat au départament de la justice et 
président du conseil des ministres. || Art. IL Nous confirmons M. 
N. Golesco comme Notre ministre secrétaire d'Etat au départament 
de l’intérieur. || Art. lil. Nous confirmons M. Barbo Catargi comme 
Notre ministre secrétaire d'Etat au départament des finances. || 
Art IV. Nous confirmons M. Démètre Bratiano comme Notre mi- 


No. 2586. 
1859 
b Martie 


No. 2587. 
1869 
6 Martie 
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nistre sécretaire d'État au départament des affaires étrangères. | 
Art. V. Nous confirmons M. Grégoire Filipesco comme Notre mi- 
nistre secrétaire d'Etat au contrôle général. ; Art. VI. Nous con- 
confirmons M. le général Barbo Vladoyano comme Notre ministre 
secrétaire d'Etat au départament de la guerre. |! Art. VII. Nous 
nommons M. Constatin A. Kretzulesco au poste de Notre ministre 
secrétaire d'Etat au départament des cultes et de l'instruction pu- 
blique. || Art. VIII et dernier. Notre ministre secrétaire d'Etat au 
départament de la justice et président du conseil est chargé de l’exé- 
cution du présent décret. | Donné dans Notre capitale Bucarest, 
le 21 Février l'an 1859. 
(e) Alexandre Jean. 
Le ministre secrétaire d'Etat au départament de 
la justice, président du conseil, (8.) J. Filipesco. 


No. 2587.—-Decretul domnesc No. 9, privitor la adminis- 
tratia Valahie! în timpul sedereï Domnitorului 
la lași, din21 Februarie (5 Martie) 1859. Bu- 
curesci. 


(„Monitorul Oficial al Täreï Românești“, No. 17, din 28 Februarie 1859.) 


Nol, Alecsandru loan I, | Cu mila luy Dumnezeù și voinţa 
naţională, || Domn al Moldove! şi al Tärel Românești, | La toţi de 
față si viitorii, sănătate! | Am ordonat şi ordonăm: || Art. 1. Avènd 
a Ne duce în Principatul Moldovei, consiliul miniştrilor va cârmui 
până la a Noastră întoarcere în principatul Tärel Românești. | Art. 2. 
Consiliul miniștrilor va avea a se aduna regulat de două ori pe 
săptămână, Mercuri si Vineri, în şedinţă ordinară, pentru a se ocupa 
cu toate trebile curente. | Art. 3. Toate lucrările cari cer sanctio- 
narea domnească se vor aduce la cunoștința Noastră prin inadins 
curier, ce se va espedui odată pe săptămână, Sâmbătă, din Bucuresci 
în lași. :| Art. 4. Indemnăm pe fie-care din d-ni! miniștri în parte a 
fi cu priveghere în cancelaria d-lor, a espedui grabnic lucrările ce-i 


„privesc, si a ţine strict regulă în tôte. || Art. 5. Cu toata că buna 


stare a tärel atârna de întregul Nostru consilii, totuși ministrul 
Nostru secretar de Stat la departamentul trebilor dinăuntru este 
în deosebi însărcinat cu păzirea bunei ordine şi a liniște! publice, 
puind, mal ales, administratorilor înainte a fi cu priveghere ca, până 
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la noua legiuire cerută de convenţie, relaţiile dintre locuitorii săteni No. 2687. 
şi proprietari! de pămînt să se mentie după legile esistente, neto- 1859 
lerând nici o abatere dintro parte sat alta, și privind cu strictetä 6 Martie 
ca săteni!, pre cât să fie apăraţi în drepturile lor, pre atât să gi 
împlinească îndatoririle lor către proprietate. || Art. 6. Şi cel din urmă. 
Ministrul Nostru secretar de Stat la departamentul justiţiei şi prege- 
dintele consiliului este însărcinat cu esecutarea ordonanțe! de faţă. | 
Datu-s'a în domneasca Noastră reşedinţă din Bucuresci, anul 1859, 
Februarie 21. 
is.) Alecsandru Ioan. 
Ministru Secretar de Stat la departamentul justiţiei, 
preşedinte al consiliului, (8.) loan Al. Filipescu. 


(Traductiune.) 


Nous, Alexandre Jean I-er, | Par la grâce de Dieu et la vo- 
lonté nationale, || Prince de Moldavie et de Valachie, || A tous 
-présents et à venir salut. | Nous avons ordonné et ordonnons: || 
Art. l-er. Ayant à Nous rendre dans la Principauté de Moldavie, 
Nous chargeons le conseil des ministres de l'administration du 
pays, jusqu'à Notre retour dans la Principauté de Valachie. || 
Art. 2. Le conseil des ministres devra se réunir régulièrement 
deux fois par semaine, les Mardis et les Vendredis, en séances 
ordinaires, afin de s'occuper de toutes les affaires courantes. || 
Art. 3. Tous les actes qui exigent la sanction princière seront 
portés à Notre connaissance par des courriers. spéciaux, expédiés 
une fois par semaine, les Samedis, de Bucarest à lassy. || Art. 4. 
Nous invitons chacun de MM. les ministres en particulier à sur- 
veiller ses bureaux, à expédier rapidement les affaires et à tenir 
strictement tout en règle. | Art. 5. Bien que le bon état du pays 
dépende de Notre conseil tout entier, cependant le ministre se- 
crétaire d'Etat au département de l’intérieur est particulièrement 
chargé de la garde du bon ordre et de la tranquillité publique et 
doit, surtout, engager les préfets à exercer leur surveillance, en 
vue que, jusqu'à la confection des nouvelles lois, exigées par la 
convention, les relations. entre les paysans et les propriétaires 
terriens soient maintenues en conformité des lois existantes, sans 
tolérer aucune déviation ni de part ni d'autre et tenant strictement 
la main à ce que, d’un côté, les paysans soient protégés dans leurs 
droits, et de l'autre, à ce qu'ils remplissent leurs devoirs envers 
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No. 9687. les propriétaires. || Art. 6 et dernier. Notre ministre secrétaire 
1859 d'Etat au département de la justice et président du conseil est 
b Martie chargé de l'exécution de la présente ordonnance. || Donné dans 
Notre résidence prinvidre de Bucarest, lo 21 Février l'an 1859. 
(s.j Alexandre Jean. 
Le ministre secrétaire d'Etat au département de la 
justice, président du conseil, (s) Jean Al. Filipesco. 


No. 2588.—Memoriul Domnului loan C. Brătianu presen- 
tat Domnitorului Alexandru Ioan I Cuza, la 
prima sa venire în Bucuresci, prin mijloci- 
rea d-lui Dimitrie A. Sturdza, în Februarie 
1859. Buocuresc!. 


Inältate Doamne! 


No. 2588. Suirea Mărie! Tale pe tronul Tärel Românești fiind chiar trium- 
1869 ful cause! nationale, este de datoria ori-cărul Român dea contribui 
Februarie la susținerea acestul tron tot ou atâta vigoare ou câta luptat dea 
Te înălța pe dînsul. Unul din mijloacele cele mal eficace pentru 
aceasta este a înlesni pe Măria Ta în munca oe-T1 da! ca să cu- 
nosci această țară, la ale căreia destinări ești chemat a presida 
d'acum Înainte. Ne iartă dar, Măria Ta, de a pune sub ochi-ŢI aceet 
memorii, care sperăm că va așeza deosebirea ce va fi între starea 
lucrurilor de aici şi între cea de la Moldova, deosebire ce, fiind cu- 
noscutä, ar cruța negresit multe neînţelegeri, multe împedicări în 

mersul trebilor publice. 


Li 


Societatea în Tara Românească este impărțită în patru clase 
sali categorii. Boeril cel mari, concentrați toți în Bucureaci, şi un 
mic numër în Craiova; boeri! cel mici, răspândiţi pe toată supra- 
fața ţărei; negufätoril şi meseriagil, concentrați mal toţi prin orage; 
şi țărani! plugari, ce locuesc prin sate. 

Clasa boerilor celor mari se compune de un numărde familii, 
ce aŭ avut ca monopol toate tunctiile din ţară, pe care unele, adică 
pe cele mari, le păstraă pe seamă-le, iar pe cele mici le vindeau 
celor ce le daŭ ma! mult. Numărul acestor familii era destul de 
restrîns, ça rîndul fie-căreia să vie curind la posesia uneia din 
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funcțiile cele înalte; toată dar ocupaţia lor a fost dea intriga do- No. 2588. 
bândirea saii conservarea unei funcţii; comerţul, industria, agri- 1856 
cultura, economia domestică chiar, sai ori-ce altă ocupaţie le-a fost Februarie 
cu totul străină, în cât, deşi ma! toți proprietari! mari nu saă 
ocupat nici odată cu îngrijirea moșiilor, mulți nici nu-şi cunosc 
proprietățile, ce sunt lăsate cu totul în dispunerea arendaşilor 1, 
Postul ce-l ocupă este adevăratul domen, principalul fief al boerului 
mare! El îl dă mijloace nemärginite de a dobândi bogății, fără muncă, 
fără pericol, de a-şi mulţumi luxul și a şi da o însemnătate socială. 
Lipsa complectä a une! aplicări serioase i-a lăsat fără aptitudine 
pentru treburi si fără spirit practic, ast-fel în cât ar putea dice 
cine-va de dingil că sunt utopiști fără a avea o teorie. Această 
viață a boeriior mari nu este de erl; ea a trecut peste mai multe 
generaţii și a devenit o a doua natură pentru dingil; orj-ce alte 
condiţii de vietuire ar fi o pedeapsă nesuferitä pentru boeril mari, 
gi de aceea, ca să ajungă la putere, sali ca săse mentie, devin in- 
dräsneti, factiosi, până a goni frate pe frate și tată pe fiù, până a 
deveni instrumentole oarbe ale străinilor și chiar a provoca nävä- 
lirile lor. ` 

Se înțelege dar de sine-și că boeri! cel mari, într'o asemenea 
positie, naŭ putut dobândi o influenţă in ţară, ba încă că el sunt 
priviți cu același sentiment cu care erai priviţi străinij apăsători. Toată 
puterea ce aveai în ţară le venia numai de la administraţia ce o 
ţineai de la străini. Ura de care boeri! se simt urmăriţi din partea 
nație! şi care eï i-o întorc cu prinos, îl întărâtă și mal râu şi-l 
face să fie adesea mal inamici al nationalitätel române de cât 
străinii chiar. 

Clasa boerilor celor mic! se compune de toţi funoţionarii 
de al doilea ordin și de toți proprietarii mar! și mici din toată ţara. 
Această clasă este numeroasă, laborioasă si pe dinsa se reazemă 
toată luorarea serioasă din toate ramurile administrative gi jude- 
cătorești din țară; alăturea cu ţăranii, oamenii din clasa aceasta 
deschid singuri pântecele pămîntului şi-l fac să rodească; el vin 
cu speculele lor de stimulează si ridică în consideraţie comerciul, 
gi dacă moralitatea nu este privilegiul acestei clase, causa este că 
toate funcţiile ce ocupă boeri! cel mio! le sunt vindute de boeril . 
mari. O administrație onestă, dreaptă, si care n'ar fi favorisat de cât 


1) Sunt escepţii onorabile, cari, ca orl-ce escepţii, nu fac de cât a întări 
regula. 
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No. 2588. meritul, ar fi ridicat în scurt timp această clasă; cu toate acestea, 
1859 ca astăzi încă este în capul muvementului national, contribue intro 
Februarie proporţie însemnătoare la regenerarea Româniel, gi are o mare in- 
fluentä în toată ţara și în toate clasele. 

Clasa comercianților şi a meseriaşilor în Tara Romi- 
neascä este pepiniera clase! de care vorbirăm în urmă. Ea în toate 
părțile produce toate bogăţiile ce nu isvoresc din agricultură, si 
chiar acestora le dă un pret ce nu lar avea fără dinsa; ea posedă 
toate calităţile de energie şi de moralitate, ce caracterisează această 
clasă în toate societăţile europeane; ea posedă încă nu numai in- 
stinctul, amorul libertăţii, ce este firesc unel clase de o natură de- ` 
mocratică, ci şi al patriotismului celui mai înalt, celuy mal entusiast; 
pentru că, deşi în comerţul de sus se află mulţi străini, însă fiind 
toți de ritul Biserioei noastre nationale, și fiind veniţi toţi din ţările 
supuse Turcilor, România a fost adevăratul pămînt al fägäduintel 
pentru dinsil; aici s'aŭ îmbogăţit si s'aii ridicat la starea de om 
liber, aici ai gasit o patrie ma! liberă şi mai generoasă, la a căreia 
-prosperitate se interesează astăzi atât. cât si nol, născuţi Români. 
Aceea ce întăresce însă şi maï mult această clasă şi o ţine pe 
drumul patriotismului, sunt meseriagil, cari sunt toți Români, cu 
sentimente de moralitate si de patriotism, ce ar face onoare ori- 
cärel alte clase. 

In sînul clasei comersante, ce a luat o mare întindere și 
putere, se află ma! cu osebire, în sémintä civilisatia română, si 
numai! cu stirpirea el ar ma! putea să mal piară civilisatia si li- 
bertätile publice în România. 

Clasa țăranilor, a plugarilor formează marea majoritate 
a locuitorilor aceste! ţări; ea însă are o mare însemnătate nu numai 
prin numărul el, dar chiar prin desvoltarea el morală gi inte- 
lectuală. 

Dacă neingrijirea boerilor mari pentru starea lor şi a moşiilor 
lor a fost causa degenerärel aceste! clase, această neingrijire însă 
a favorisat până la oare-cere punct desvoltarea ţăranilor. Ori-cât de 
ré}, ori-cât de răpitori aŭ tost arendasil, însă, ca străini proprie- 
tätel, ca unii ce n'aveaü să stäpineascä de cât. trei ani, ca uni! ce 
n’aveaü nici o influenţă prin modesta și precara lor positie socială, 
n'aii putut abusa de țăran cât ar fi putut să o facă boerul proprietar, 
ce era tot-d'odată și dregător, el saii a! lui; şi mal cu deosebire, 
că proprietarii, necunoscându-și valoarea veniturilor lor, le da aren- 
dagilor, până în anil din urmă, cu un pret foarte jos. Ast-fel, țăranii, 
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având în genere a se lupta numai cu arendașii, aŭ îndrăsnit să No. 2688. 
se împotrivească la orl-ce apăsare, si aŭ isbutit chiar câte odată 1859 
de a se apăra, de a-şi dobândi îndreptare prin autorităţi; ba de Februarie 
multe-ori. proprietari! gi funcţionarii, e! singuri, ca să dobândească 
ocasia să stoarcă pe arendași, atitaü reclamatiile ţăranilor. Lupta 
desvoltă pe om, îl întăreşte și-i dă conştiinţă de drepturile sale și 
de demnitatea sa. 

Acestea sunt, negreșit, causele principale cari, împreună cu gcoa- 
lele sătenești, aŭ desteptat, ai ridicat clasa ţăranilor, în cât, astăzi, 
se poate compara cu avantaj cu ori-ce clasă de ţărani din socie- 
tätile civilisate. Clasa ţăranilor d'acum înainte poate mai îndura, 
dar ca să se lase dea se ma! împila, de a se supune desävirgit, este 
peste putinţă; căci ţăranii simt că puterea térel residă într'inșil. 
Printr'o educaţie îngrijită, printr'o bună direcţie, ce li sar da de 
către un guvern naţional și liberal, de către un guvern ce ar do- 
bândi încrederea si dragostea lor, s'ar putea face din clasa téra 
nilor un bulevard nestrăbătut al nationalitätel si al libertăţilor 
române. 


II. 


Acum că expuserăm starea socială a ţărei, să ne fie ertat a 
arunca o privire asupra atitudine! ce deosebitele clase ai luat în 
lupta naţională. Această a doua parte a Memoriului, ce nu este în 
genere de cât o expunere de fapte, va servi de reazăm pârghie! 
întâi, sai de rectificare dacă ea ar fi greșită. 

Când o rază de speranţă veni să insufleteascä inimile Româ- 
nilor, când sfirşitul résboiuluï din Crimeea ne lăsă să între- 
vedem un drum de independenţă naţională si Românii toţi se în- 
dreptară către dinsul, inimile boerilor celor mari inghetarä ; si cum 
avea încă guvernul în mână, intrebuintarä toate mijloacele de per- 
secutie ca să sugrume manifestarea opiniei publice, şi să poată 
ast-fel dovedi Europe! că nu suntem de cât niște populaţii fără 
energie, fără aspirații, fără instinct national, fără trebuintä de li- 
bertäti si că, ast-fel, nu suntem în stare de a forma un Stat suveran, 
independent; acum ca în tot-d'auna, interesul lor se găsi legat cu 
interesul străinilor și lucrară într'un acord, ca să ne poprească de 
a intra în posesia anticelor noastre drepturi. Sistemul de perse- 
cutie, ce, atât în timpul resbelului de la Crimeea cât si al congre- 
sului de la Paris, domni in ţară contra unioniștilor și apărătorilor 
autonomie}, este cunoscut de toată lumea și nu mal face trebuintä 
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No. 2588. de a-l descrie aci; constatăm numa! că el fu atât de tare, în cât 
1859  sugrumă voința nație! întregi și nu putu să-și maniteste dorinţele, 
Febrearie-a nu putu nici măcar arunca un țipăt de suferință. Ast-fel, Aus- 
tria și Turcia putură susţine, în congresul de la Paris, că popula- 
țiunile din Principate nu vor unirea. 

Tratatul de la Paris lăsă chsstia noastră atârnată, nehotărită, 
şi boeri! putură iarăși resufla și se puserä din noŭ Ja lucru. E1 făeură 
tot ce le fu prin putință, ca Divanul ad-hoc să fie compus ast-fel, 
in cât să răspunză în favoarea trecutului; insă energia celor-lalte 
clase triumfă de toate uneltirile lor, gi marea majoritate a Diva- 
nului fu naţională. Cu Divanul ad-hoc mal cu osebire, şi într'un 
mod oficial gi în tata lumel, putură a se constata calitățile morale 
şi intelectuale, devotamentul și patriotismul fie-cärel clase. Intr'a- 
devăr, în tot timpul discutiunilor, boeril cel mari se arătară pre- 
ocupați numa! de interesele clasei lor, când cele-lalte clase și mai 
cu osebire ţăranii se arătară în tot-deauna dispuși a sacrifica orl-ce 
interes de clasă; el sugrumară adesea strigătele de suferințe, pen- 
tru interesul general si respinseră, cu o înţelepciune şi cu un de- 
votament antic, toate insinuirile perfide, prin cari cäutaü unit să-l 
atite la cereri de natură a compromite causa naţională, compli- 
când-o cu chestii sociale. In fața unel atitudini atât de patriotice a 
majoritätel Camerei, în fața unanimitätel cu care natia se pronun- 
fase pentru cele patru puncturi, ce resumaù dorinţele, trebuintele 
şi drepturile acestor ţări, boeril se smeriră și, în votul de la 9 Oc- 
tombrie, Divanul ad-hoc fu unanim. Populul crezu în sinceritatea 
votului boerilor si fură salutati cu aclamatiile cele mai entusiastice. 
EY puteai din acel minut deveni conducători! natiel; dar nu voiră, 
saii maï bine nu putură, năravul fiind ma! tare de cât voinţa lor 
gi, de a doua zi, începură, atât în Divan cât și în străinătate, a lucra 
la dărămarea votului de la 9 Octombrie. 

Convenţia de la Paris fu primită ca un trium! pentru din- 
gif, ca o revanșă contra votului de la 9 Octombrie; şi ca să sme- 
reascä și mai mult natia, o spuneai în gura mare că nu cu puţine 
sacrificiuri aŭ dobindit acest eșec national. Despărțirea Principate- 
lor, o lege alegătoare foarte restrinsă, guvernul în timpul alege- 
rilor încredinţat în mânile boerilor celor ma! inapoiați și mai in- 
dräsnet}, erai negreşit niște impuneri grele, sugrumătoare pentru 
nație. O Cameră dar aleasă în asemenea condiţii nu putu fi com- 
pusă, în majoritatea eï, de cât de oameni devotați clase! boerilor 
mari şi a candidaţilor e! la domnie. In momentele însă supreme, 


când era să se hotărească de viitorul neamului românesc întreg, şi No. 2588. 
acum nu de străini, ci de representantil a trei milioane de Români, 1969 
voința publică, voința naţională se manifestă cu atâta vigoare, în °°""are 
cât numele Mărie! Tale, ce devenise simbolul independenţei natio- 
nale, al emancipäref claselor apăsate si al unire! Principatelor, fu 
aclamat chiar de acea Adunare, a căreia majoritate era devotată 
pretendentului, fostului voivod Bibescu. 

Votul de la 24 Genarie a deschis o eră de întărire, de mă- 
rire și de fericire naţională, nu numai fiind că aceste două Prin- 
cipate s’aü unit sub Măria Ta, dar fiind-că societatea din Tara Ro- 
mânească s'a emancipat de apăsarea unei! clase ce popria desvol- 
tarea puterilor naționale. 

Boeri! cel mari simtirä consecințele votului din 24 Genarie, 
ca și Puterile străine, ce sunt opuse emancipăre! noastre nationale. 
Eï se puseră dar iarăşi, ca si după votul de la 9 Octombrie, a surpa 
marele fapt national ce-l consaoraseră chiar e! cu iscäliturile şi 
jurämintul lor. Candidatul de predilecție al lor, ce abia ajuns din 
străinătate, se intoarse în Occident, negreșit ca să lucreze în nu- 
mele boerilor pe lângă cabinetele Puterilor garante si să anuleze 
alegerea Märieï-Tale. Tot cu aceeași misie a fost neapărat însărcinat 
un alt personagiii, cel ce sa întors la Constantinopole întesut de 
bani și, se zice, purtător de o protestatie din partea boerilor. Cât 
pentru dumnealor, și-aii reservat lucrarea din întrul térel; ast-fel, în 
Cameră, s'aii arătat hotăriţi de a se impotrivi la orl-ce măsură, dea 
împiedica orl-ce lucrare ar fi fost de natură a întări, a asigura, a 
înrădăcina actul cel mal mare şi moral de la 24 Genarie; afară de 
Cameră, eï caută cu diferite uneltiri să atite clasa țăranilor şi să 
descurajeze pe cele-l'alte clase, asigurându-le că guvernul Măriel- 
Tale este efemer și că cele vechi iar se vor reinfiinta; pe de altă 
parte, caută să inriureze guvernul Märiel-Tale, spre a-l împedica, 
a-l paralisa, a-l compromite pe drumul cel noŭ, singurul mijloc ce 
le maï r&mâne de a réci dragostea și entusiasmul Românilor pentru 
Măria-Ta. 

Reaua voinţă a boerilor, intrigile lor, revolta lor contra guver- 
nului sunt atât de evidente, încât simt trebuinta să le acopere cu 
un pretext, și acest pretext este tot acela de la Divanul ad-hoc, 
adică pericolul în care sar afla proprietatea; în numele proprietätel, 
se despart de nație, se pronunţă cu o nerușinare nepomenită în 
contra tuturor chestiunilor de viaţă, ce de la tratatul de la Paris 
sunt la ordinul zilei; în numele proprietăţei, se opun ca natia să. 


— 


1136 


No. 2588. facă un singur pas înainte, zicând: că nu l'ar putea face fără să 

1859 calce, să violeze proprietatea. Am constatat noi înși-ne că boerilor 

Februarie Je lipsește spiritul practic; însă nu le-ar fi trebuit o doză mare de 

bun simț, ca să înţeleagă că, prin atitudinea lor, compromit nu 

numai causa națională, dar că pun în pericol chiar proprietatea, ce 

aŭ pretenţia de a apăra, și că numai o Adunare populară, rezemată 

pe un guvern naţional, ar putea înlătura chestiile sociale cele pri- 
mejdioase şi resolva pe acelea ce interesul ţărei le reclamă. 

De n'am fi amenințați de afară, această positie critică, ce 
fac boeril guvernului Märiel-Tale, ar fi de suferit, timpul chiar sar . 
însărcina de a o nimici. Situaţia însă de afară cere măsuri grabnice, 
vigurose, ca să aducă unitatea în întru. Principatele aŭ egit ne- 
greşit din trista situație a trecutului, ce era cu totul anormală și 
fără capăt; positia lor este astăzi strălucită, pe lângă ce era în 
trecut ; viitorul lor este deschis, de voim să-l asigurăm; dar ele 
sunt maj în pericol, de putem zice aşa, de cât în trecut. Intr'a- 
devăr, rivalitätile Statelor vecine și interesul echilibrului european 
nu mai sunt destul de puternice ca să ne scape din furtuna, în 
ajunul căreia ne aflăm, şi pe care numai orbil nu o věd; bärbätia 
noastră, opintelile noastre sunt de neapărat d'acum înainte, ca să 
înfruntăm primejdiile ce o să ni se înfăţişeze, si adăogăm că, cu 
cât rolul nostru va fi mal mare gi mal activ într'acea luptă, cu 
atât vom asigura Românie! o positie mai înaltă, mal glorioasă si 
mal prosperă. 

Dară, o repetăm, situaţia de afară a Românie! nu Te iartă pe 
Măria-Ta a amâna o soluţie francä a acestel politice din întru: 
ori-ce tärägäire, orl-ce șovăire, orl-ce compromis ar pune în pericol 
guvernul Märiel-Tale si, prin urmare, independinţa naţională. Ho- 
tărirea Märiel Tale dea apăra tronurile întrunite și a protegia rege- 
nerarea României a fost esprimată cu atâta tărie, în cât credinţa 
noastră într'acestea este și va fi neclintitä. Grija noastră dar nu 
poate fi alta, decât aceea, dacă Măria-Ta o să găsesci puterile tre- 
buincioase acolo unde poate le cauţi; această grijă ne-a şi dat 
curajul de a Vă înfățișa acest Memorii. 

In crise politice ca aceea în care ne aflăm, șefii Statelor mari, 
Statelor organisate de mult timp, n'aù, până la oare-care punct, a 
se îngriji de cât de puterile organisate si de resursele financiare 
obicinuite. Nu este însă tot ast-fel într'un Stat mic şi cu totul des- 
organisat ca al nostru. Aci este trebuintä de a improvisa tot, și a 
alerga la sorgintele vil ale natieï, căci numa! devotamentul şi en- 


1137 


tusiasmul poporului poate să dea oşteni si bani într'asemenea No. 2588. 
ocazif. Si acestea ar deveni cu atât mal necesari, cu cât crisa noa- 1859 
stră politică ar coincida cu crisa orientală, sai cu un resbel euro- Februarie 
pean, în cari amindouë cazurile Märia Ta eşti chemat a lua parte, 
ca să asiguri României positia ce i-a! însemnat în cugetările Mă- 
rie! Tale. 

Cazurile de ma! sus sunt simple, lămurite, si, cu toată grija 
noastră, sperăm însă că, până n'ar ajunge acest Memorii în mânile 
Mărie! Tale, dispositiile guvernului vor veni să dea natiel asigu- 
rarea că hotărîrea Märel Tale este chiar dorința el. 

Este însă un caz mult mal periculos, acela când primejdia s'ar 
părea lesne de abătut; când Puterile adversare naţionalităţei noastre 
s'ar arăta comode, îndurătoare, lesne de a se câștiga cu niște concesil 
ce fätis n'ar ave importanţă, concesi! rezonabile, căci ele ar fi cerute 
în numele ideilor de ordine şi de conservatie, în numele salutului 
public al Statelor vecine și ca o dovadă de moderație si de înte- 
lepciune a guvernului Mărie! Tale. 

Sunt puţini oameni, si guverne și mai puţine, cari aŭ resistat 
de a nu aluneca pe un asemenea pripor, și acest priporar deveni 
şi ma! alunecos pentru noi, dacă o Putere, care astăzi nu este 
amenințătoare pentru noi, ne-ar lăsa să sperăm un ajutor activ la 
un caz de atac de afară. 

Nu respingem ideile de ordin și de conservaţie; ele sunt con- 
ditif sine qua non ale societăţilor; dar ne întrebăm, ce semnificare 
ar putea ele avea în ţară la noi? Căci a conserva instituțiile pre- 
sente și a menţine la putere oameni! trecutului, n'ar fi oare sino- 
nim dea menţine România în starea de slăbiciune atrecutului si 
a o lăsa ast-fel la discreţia străinilor? Tot asemenea nu respingem 
ajutorul generosilor noștri vecini; însă dorim ca puterile nationale 
să fie destul de desvoltate și reorganisate, în cât ajutorul străinilor 
să nu poată deveni, nici într'un caz, primejdios pentru indepen- 
dinţa noastră naţională. 

Să ne fie iertat acum, Măria Ta, să ne facem întrebarea, ce 
s'ar întâmpla dacă, ferească Dumnedeü, guvernul Mărie! Tale, preo- 
cupat de greutăţile ce trecerea de la un sistem la altul atrage în 
tot-d'auna după dinsa, preocupat de idel de fusiune, de împă- 
ciuirea partidelor, și împins de un sentiment de nepărtinire, ar 
cădea victima ispitelor ce arătarăm ma! sus și cari, sub deosebite 
forme, sub deosebite măsci, încunjoară guvernul Mărie! Tale! Amorul, 
entusiasmul și devotamentul cel ma! adinc ce are natia pentru 

(Acte şi Documente VIII.) 72 
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No. 2688. Măria Ta n'ar face oare loc desafectiunel şi descurajărei? Atunci 
1859 Măria Ta, slăbit ast-fel înăuntru, fără ca să fil de cât tolerat de 
Februarie cabinetele Statelor vecine, n'a! cădea oare prada intrigilor și am- 
bitiilor ce fierb și cari atunci vâr fierbe gi mail tare în ţară la 
noï? Si, la asemenea caz, scenele tristului trecut nu s'ar repeta iarăși 

şi acum, pentru desăvirgita noastră peire? 

Nu, Măria Ta, nu sunt două drumuri de apucat, ca să ne ducă la 
ținta ce V'aţi propus: înarmarea tärel, organisarea ministerului din 
năuntru şi a justiției, moralisarea lor printr'o nouă alegere a per- 
sonalului, reorganisarea totală a administraţie! finanțelor, introdu- 
cerea unui noŭ sistem de contribuție și organisarea creditului 
public, adică înlesnirea circulaţiei capitalurilor, acestea sunt më- 
surile ce nu suferă întârdiere, când, fără dinsele, orï-ce s'o încerca, 
orl-ce s'o face, n'o să isbutâscă, căci numai ele pot întări guvernul 
şi asigura în tote cazurile independența naţională. 

Am arătat unde, după părerea noastră, este puterea în Tara 
Românească; am dovedit, în urmă, că tot acolo este şi patriotismul; 
am arătat cari sunt primejdiile si cum, după noi, ar putea fi în- 
fruntate. 


+ 


Măria Ta, cinci milioane de Români Te-ai ridicat, prin 
puterea sufletelor lor, prin putereacredinţellornaţionale, 
pe scaunele întrunite al lu! Stefan cel Mare gi al lui 
Mihaii Viteazul; cinci! milioane de RomånY aŭ sim bolisat 
in Măria Ta indepedenta naţională. Astăzi, România în- 
treagă şi-a poprit răsuflarea și așteaptă de la guvernul 
Mărie! Tale acte de acelea car! să-i însemne, în trăsuri 
mari, drumul cel noi pe care este gata să se arunce cu 
entusiasmul, cu devotamentul unul poporacărulcredinţă 
naţională, moștenire strămoşească,a crescut şi s'a întărit 
prin atâţia secol! de suferințe. Prin amorul tuturor Ro- 
mânilor, Măria Ta ești unul din suverani! cel maï tari; 
fă ca actele guvernului Märeï Tale să corespunză cu 
această putere, ca ast-fel generaţiile viitoare să se înși: 
ruiască bine-cuvîntând numele Mărie! Tale. 


0 2 


(Traductiune.) 


Très-haut Prince, 

L’avènement de Votre Altesse au trône de Valachie étant le 
triomphe de la cause nationale, il est du devoir de tout Roumain 
de contribuer à soutenir ce trône, avec la vigueur qu'il a déployée 
pour y élever Votre Altesse. Un des moyens les plus efficaces, 
c'est de faciliter à Votre Altesse, dans le travail qu'elle entre- 
prend, la possibilité de connaître ce pays aux destinées duquel 
elle est appelée à présider dorénavant. Permettez-nous donc, Altesse, 
de mettre sous vos yeux ce Mémoire, qui, nous l'espérons, établira 
la différence entre l'état de choses en Valachie et celui qui existe 
en Moldavie, différence dont la connaissance contribuera certaine- 
ment à écarter de nombreux malentendus et de multiples entraves 
dans la marche des affaires publiques. 


* 


La société est divisée, en Valachie, en quatre classes ou caté- 
gories. Les grands boyards, concentrés tous à Bucarest et, en petite 
partie, à Craiova; les petits boyards, répandus sur toute la surface 
du pays; les commerçants et artisans, concentrés presque tous dans 
les villes ; et les paysans, petits agriculteurs, établis dans les villages. 


La classe de grands boyards se compose d'un certain 
nombre de familles, qui ont eu le monopole de toutes les fonc- 
tions publiques, dont elles gardaient les plus élevés pour elles 
et vendaient les autres, moins élevées, aux plus offrants. Le nom- 
bre de ces familles est assez restreint, pour que chacune à son 
tour arrive rapidement en possession d'une des fonctions supé- 
rieures; aussi, toute leur préoccupation a-t-elle été d'intriguer, pour 
obtenir, ou conserver une fonction. Le commerce, l'industrie, l’a. 
griculture, même l'économie domestique ou toute autre occupation 
leur ont été complètement étrangers, jusqu'à tel point que presque 
aucun grand propriétaire ne s’est occupé de la culture de ses terres; 
plusieurs d'entre eux ne connaissent même pas leurs proprié- 
tés, laissées absolument à la disposition des fermiers 1). Le poste 


1) li y a des exceptions honorables qui, comme toute exception, ne font 
que confirmer la règle. 
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No. 3588. occupé par le grand boyard est son véritable domaine, son fief prin- 

1859 cipal qui lui donne des moyens illimités d'acquérir des richesses sans 

Februarie travail ni danger, de satisfaire son luxe et de se donner de l'im- 

portance dans la société. Le manque total d'une application sérieuse 

a laissé les grands boyards sans aptitude pour les affaires et sans 

esprit pratique, de sorte qu'on pourrait dire que ce sont des uto- 

pistes, sans qu'ils aient une théorie. Cette vie des grands boyards 

ne date pas d'hier; elle dure depuis plusieurs générations et elle est 

devenue, pour eux, une seconde nature; toutes autres conditions 

d'existence leur seraient insupportables; aussi, pour arriver au 

pouvoir ou pour s'y maintenir, deviennent-ils audacieux, factieux, 

jusqu'à persécuter leurs frères ou leurs fils, jusqu’à se faire instru- 

ments aveugles des étrangers et même jusqu'à provoquer des in- 

vasions. 

Il est donc naturel que, dans une telle situation, les grands 

boyards n'ont pas pu acquérir d'influence dans le pays, qui n'a 

pour eux d'autre considération et d'autres sentiments que ceux 

qu'il a pour les oppresseurs étrangers. Tout le pouvoir qu'ils 

avaient dans le pays, n'avait sa source que dans l'administration 

qu'ils tenaient des étrangers. La haine dont les boyards se sentent 

poursuivis de la part de la nation et qu'ils rendent avec usure, 

les excite plus encore et en fait souvent des ennemis de la na- 
tionalité roumaine plus acharnés que les étrangers eux-mêmes. 


La classe de petits boyards se compose de tous les fonc- 
tionnaires de second ordre et de tous les propriétaires, grands et 
petits, de tout le pays; cette classe est nombreuse et laborieuse; 
c'est sur elle que repose tout le travail sérieux dans toutes les 
branches de l'administration et de la justice; à côté des paysans, les 
membres de cette classe sont les seuls à cultiver le sol et à le 
rendre fertile; ils stimulent par leur action et leur travail le 
commerce et le relèvent dans la considération publique ; et si 
la moralité n'est pas leur apanage, c'est que toutes les fonc- 
tions occupées par les petits boyards, leur sont vendues par les 
grands. Une administration honnête, juste et qui ne favoriserait 
que le mérite, pourrait rapidement relever cette classe. Malgré 
tout, elle se trouve aujourd’hui à la tête du mouvement national, 
contribue dans une proportion considérable à la régénération de 
la Roumanie et possède une grande influence dans tout le pays 
et dans toutes les classes. 
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La classe des commerçants etdes artisans est, en Valachie, 
la pépinière de la classe dont nous venons de parler. Elle produit par- 
tout toutes les richesses qui ne proviennent pas de l'agriculture et 
donne même à celles-ci un prix qu'elles n'auraient pas sans son con- 
cours. Elle possède toutes les qualités d'énergie et de moralité qui 
caractérisent cette classe dans toutes les sociétés européennes. Elle 
possède aussi, non seulement l'instinct, lamour de la liberté, na- 
turel à une classe démocratique, mais aussi le patriotisme le plus 
élevé, le plus enthousiaste; car, quoique, dans le haut commerce, il y 
ait beaucoup d'étrangers, ceux-ci appartiennent tous à notre Eglise na- 
tionale et, venus tous des pays soumis aux Turcs, ils ont trouvé en 
Roumanie une véritable terre promise ; ici, ils se sont enrichis et se 
sont élevés à la condition d'hommes libres; ici, ils ont trouvé une 
patrie plus libre et plus généreuse, à la prospérité de laquelle ils 
s'intéressent aujourd'hui tout autant que nous, Roumains de nais- 
sance. Ce qui fortifie plus encore cette classe et la retient dans la 
voie du patriotisme, ce sont les artisans, qui sont tous Roumains et 
pénétrés des sentiments de moralité et de patriotisme qui feraient 
honneur à toute classe sociale. 

C'est surtout au sein de la classe de commerçants, qui a pris 
une grands extension et un grand essor, que se trouve le germe 
de la civilisation roumaine et ce n'est que par l'anéantissement de 
cette classe que l’on pourrait détruire la civilisation et les libertés 
publiques en Roumanie. | 


La classe des paysans, des petits agriculteurs forme 
la grande majorité des habitants de ce pays; mais ce n'est pas uni- 
quement son nombre qui lui donne sa grande importance; celle-ci 
réside aussi dans son développement moral et intellectuel. 

Si la négligence des grands boyards, en ce qui concerne leur 
état et celui de leurs terres, a été la cause de la dégénération de 
cette classe, d'autre part, cette négligence a favorisé jusqu'à un 
certain point le développement des paysans. Quelque méchants, 
quelque rapaces que fussent les fermiers, cependant, étrangers à 
la propriété, ne la possédant que pour trois ans, dénués de toute 
influence à cause de leur situation sociale modeste et précaire, ils 
n'ont pu abuser du paysan autant qu'aurait pu le faire le boyard 
propriétaire qui, en même temps, lui ou un des siens, était préfet, 
étant donné surtout que les propriétaires, ne connaissant pas la 
valeur et le revenu de leurs terres, les affermaient, jusqu'à ces 
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derniers temps, à vil prix. Ainsi, les paysans, n'ayant à lutter, 
en général, que contre le fermier, osaient résister à toute oppres 
sion et réussissaient même parfois à se détendre, à obtenir justice 
devant l'administration; souvent même, les propriétaires et les 
fonctionnaires, pour avoir l’occasion de pressurer les fermiers, 
poussaient les paysans à réclamer. La lutte dévoloppe l’homme, le 
fortifie et lui donne la conscience de ses droits et de sa dignité. 
Voilà, sans doute, les causes principales qui, jointes à l'action 
des écoles rurales, ont réveillé et relevé la classe de paysans, de 
sorte qu'aujourd'hui, elle peut être avantageusement comparée avec 
la même classe dans les sociétés civilisées. Désormais, cette classe 
peut souffrir, mais il est impossible qu'elle se laisse encore pres- 
surer, qu’elle se soumette complètement; car les paysans sentent 
que c'est en eux que réside la torce du pays. Par une éducation 
soignée, par une bonne direction, donnée par un gouvernement na- 
tional et libéral, par un gouvernement qui gagnerait sa confiance 
et son amour, on pourrait faire de la classe de paysans un bou- 
levard inexpugnable de la nationalité et des libertés roumaines. 


II. 


Après avoir exposé l'état social du pays, qu'il nous soit permis 
de jeter un coup d'œil sur l'attitude que les différentes classes 
ont prise dans la lutte nationale. Cette seconde partie du Mémoire, 
qui, en général, n'est qu'un exposé des faits, servira à justifier la 
première partie ou à la rectilier, si elle était erronée. 

Lorsque un rayon d'espoir vint réjouir les cœurs des Rou- 
mains; lorsque la fin de la guerre de Crimée nous laissa en- 
trevoir l'indépendance nationale; lorsque tous les Roumains se dirigè- 
rent vers cette voie ouverte dès lors, les grands boyards fusent saisis 
d'uue vive inquiétude. Comme ils détenaient encore le gouvernement, 
ils employèrent tous les moyens de persécution, pour étouffer la 
manifestation de l'opinion publique, afin de prouver, ainsi, à l'Europe 
que nous ne sommes que des populations sans énergie, sans as- 
pirations, sans instinct national, sans besoin de liberté et que nous 
ne pouvons pas, par conséquent, former un Etat souverain, indé- 
pendant. Comme toujours, leur intérêt se trouvait lié à l'intérêt 
des étrangers et ils agirent d'accord, en vue de nous empècher 
de rentrer en possession de nos anciens droits. Tout le monde connait 
le système de persécution contre les unionistes et les défenseurs 
de l'autonomie. Ce système régna dans le pays pendant tout le 


temps de la guerre de Crimée et du congrès de Paris; il est su- No. 2588. 
perflu de le décrire ici; nous constatons seulement qu'il fut si 1859 
puissant qu'il étouffait la volonté de la nation entière, qui ne püût Februarie 
ni manifester ses væux, ni même jeter un cri de douleur. C'est 
ainsi seulement que l'Autriche et la Turquie purent soutenir, au 
congrès de Paris, que les populations des Principautés ne désiraient 
pas l'union. 

Le traité de Paris laissa notre question en suspens. Les 
boyards respirèrent et se mirent de nouveau au travail. Ils fi- 
rent tout leur possible pour que le Divan ad hoc fût composé 
de façon à se prononcer en faveur du passé. Mais l'énergie des 
autres classes triompha de toutes leurs manœuvres et le Divan 
fut national en grande majorité. Dans le Divan ad-hoc surtout, 
on put constater, d'une façon officielle et publique, les qualités 
morales et intellectuelles, le dévouement et le patriotisme de 
chaque classe sociale. En effet, au cours de toutes les discus- 
sions, les grands boyards se montrèrent préoccupés exclusive- 
ment des interâts de leur classe, tandis que les autres classes et 
surtout les paysans furent toujours disposés à sacrifier tout intérêt 
de classe. Dans l'intérêt général, les paysans étouffaient souvent 
leurs cris de douleur, et, avec une intelligence et un dévouement 
antiques, repoussaient toutes les insinuations perfides, destinées 
à les pousser à des exigences de nature à compromettre la cause 
nationale, en la compliquant par des questions sociales. En pré- 
sence de l'attitude si patriotique de la majorité de la Chambre, 
en présence de l'unanimité avec laquelle la nation se pronon- 
çait en faveur des quatre points résumant les vœux, les besoins 
et les droits des Principautés, les boyards devinrent humbles et 
le vote du Divan ad-hoc du 9 Octobre fut unanime. Le peuple 
crut à la sincérité du vote des boyards et les salua par les aocla- 
mations les plus enthousiastes. Dès ce moment, ils pouvaient de. 
venir les conducteurs de la nation ; mais ils ne le voulurent pas ou 
plutôt ne le purent pas, la mauvaise habitude étant plus forte que 
leur volonté, et le lendemain, ils commencèrent, tant dans le Divan 
qu'à l'étranger, leur travail, en vue de l'annulation du vote du 9 
Octobre. 

La convention de Paris fut accueillie comme un triomphe 
pour eux, comme une revanche pour le vote du 9 Octobre, et, 
pour humilier plus encore la nation, ils disaient à haute voix 
que ce n'était pas sans de grands sacrifices qu'ils avaient obtenu 
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cet échec national. La séparation des Principautes, une loi électo- 
rale contenant de grandes restrictions, le gouvernement confié, 
pendant les élections, aux boyards les plus rétrogrades et les plus 
audacieux, c'étaient là, certes, des conditions difficiles, étouffantes 
pour la nation. Une Chambre élue dans ces circonstances, ne 
pouvait donc se composer, en majorité, que de gens dévoués à 
Ja classe de grands boyards et de ses candidats au trône. Mais, 
dans ces moments suprêmes, où on allait décider du sort de la 
race roumaine entière, et ce non par des étrangers, mais par les 
représentants de trois millions de Roumains, la volonté générale, 
la volonté nationale se manifesta avec tant de vigueur que le nom 
de Votre Altesse, qui était devenu le symbôle de l'indépendance 
nationale, de l'émancipation des classes opprimées et de l'union 
des Principautés, fut acclamé, même par cette Assemblée, dont la 
majorité était dévouée au prétendant, à l'ancien prince régnant 
Bibesco. 

Le vote du 24 Janvier a ouvert à la nation une ère de 
consolidation, de grandeur et de bonheur, non seulement parce que 
les deux Principautés ont été réunies sous le règne de Votre Al- 
tesse, mais encore parce que la société de Valachie s’est émancipée 
de l'oppression d'une classe qui arrâtait le développement des 
forces nationales. 

Les grands boyards, ainsi que les Puissances étrangères op- 
posées à notre émancipation nationale, sentirent les conséquences 
du vote du 24 Janvier. Comme après le vote du 9 Octobre, ils 
se mirent de nouveau à l'œuvre, pour détruire le grand acte na- 
tional qu'ils avaient consacré eux-mêmes par leurs signatures et 
leur serment. Leur candidat de prédilection, à peine revenu de 
l'étranger, repartit pour l'Occident, sans doute pour travailler, au 
nom des boyards, auprès des cabinets des Puissances garantes, en 
vue d'annuler l'élection de Votre Altesse. De la même mission fut 
certainement chargé un autre personnage qui retourna à Constanti- 
nople, bourré d'argent et porteur, dit-on, dune protestation de la 
part des boyards. Quant à ceux-ci, ils se sont réservé l'action 
dans l’intérieur du pays. Ainsi, à la Chambre, il se sont montrés 
décidés à s'opposer à toute mesure, à empêcher tout travail de 
nature à consolider, à assurer, à enraciner le grand acte mo- 
ral du 24 Janvier. Au dehors de la Chambre, ils cherchent, par 
toutes sortes de manœuvres, à exciter la classe de paysans et à 
décourager les autres classes, en assurant que le gouvernement de 
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Votre Altesse est éphémère et que lanoien régime sera rétabli. No. 2588 
D'autre part, ils s'appliquent à influencer le gouvernement de Votre 1859 
Altesse, afin de l'entraver, de le paralyser, de le compromettre Februarie 
dans sa nouvelle voie, seul moyen qui leur reste de refroidir 
lamour et l’enthousiasme des Roumains pour la personne de Votre 
Altesse. 

La mauvaise volonté des boyards, leurs intrigues, leur révolte 
sont si évidentes, qu'ils sentent le besoin de les couvrir par un 
prétexte, et ce prétexte est le même qu'au Divan ad-hoc, c'est-à- 
dire le péril qui menacerait la propriété. Au nom de la propriété, 
ils se séparent de la nation, se prononcent avec une impudence 
inouïe contre toutes les questions vitales qui, depuis le traité de 
Paris, sont à l’ordre du jour; au nom de la propriété, ils s'opposent 
à ce que la nation fasse un seul pas en avant, sous prétexte qu'on 
ne saurait le faire sans atteindre, sans violer la propriété. Nous 
avons constaté nous-mêmes que les boyards manquent d'esprit 
pratique; cependant, il ne leur faudrait pas une grande dose de 
bon sens pour comprendre que, par leur attitude, ils compromet- 
tent non seulement la cause nationale, mais mettent encore en péril 
la propriété même qu'ils ont la prétention de défendre, et que, 
seule, une Assemblée populaire, basée sur un gouvernement na- 
tional, est en état d'écarter les questions sociales dangereuses et 
de donner une solution à celles que l'intérêt du pays indique. 

Si nous n '6tions pas menacés du dehors, cette position 
critique que les boyards font au gouvernement de Votre Altesse, 
pourrait être supportée; le temps se chargerait lui-même de la 
faire disparaitre. Mais la situation au dehors exige des mesures 
urgentes, vigoureuses, en vue d'amener l'unité à l'intérieur. Certes, 
les Principautés sont sorties de la triste situation qu'elles avaient 
dans le passé et qui était absolument anormale et sans issue; leur 
position actuelle est brillante en comparaison de ce qu'elle était 
auparavant; l'avenir leur est ouvert, si nous tâchons de l'assurer. 
Mais elles courent un danger plus grand, pour ainsi dire, que 
par le passé. En effet, les rivalités des Etats voisins et l'intérêt de 
l'équilibre européen ne sont plus assez puissants pour nous dé- 
fendre contre la tempête à la veille de laquelle nous nous trouvons 
et que, seuls, les aveugles ne voient pas approcher; il nous faut 
de la vaillance, des efforts, pour affronter les dangers menaçants. 
Il est bien clair, que la position que nous assurerons à la Roumanie 
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lutte, sera marqué d'une énérgie et d'une activité plus grandes. 

La situation extérieure de la Roumanie ne vous permet pas, 
Altesse, d'ajourner une solution franche dans la politique inté- 
rieure. Toute remise à plus tard, toute hésitation, tout compromis 
mettrait en péril le gouvernement de Votre Altesse et, par consé- 
quent, l'indépendance nationale. La décision de Votre Altesse de 
défendre les trônes réunis et de protéger la régénération de la 
Roumanie a été exprimée avec tant de force, que notre foi en 
elle est et sera inébranlable. Nous ne pouvons donc avoir d'autre 
souci que celui de savoir si vous trouverez, Altesse, les forces 
nécessaires là où vous les cherchez, peut-être; c'est ce souci qui 
nous a donné le courage de vous présenter ce Mémoire. 

Dans des crises politiques comme celle que nous traversons, 
les chefs des grands Etats, des Etats organisés depuis longtemps, 
n'ont à se soucier, jusqu'à un certain point, que des pouvoirs or- 
ganisés et des ressources financières ordinaires. Mais il n'en est 
pas ainsi dans un Etat petit et complètement désorganisé comme 
le nôtre. Ici, il faut tout improviser et avoir recours aux sources 
vives de la nation, car, dans de telles circonstances, il n'y a que le 
dévouement et l'enthousiasme du peuple qui puissent fournir des 
soldats et de l'argent. Et cela deviendrait d'autant plus nécessaire, 
si notre crise politique allait coïncider avec une crise orientale ou 
avec une guerre européenne, deux cas dans lesquels Votre Altesse 
est appelée à prendre part, pour assurer à la Roumanie la posi- 
tion que la pensée de Votre Altesse lui a assignée. 

Les cas que nous venons d'indiquer sont simples et clairs; 
malgré tout notre souci, nous espérons qu'avant que ce Mémoire 
parvienne aux mains de Votre Altesse, le gouvernement aura pris 
des dispositions, qui donneront à la nation l'assurance que la dé- 
cision de Votre Altesse est conforme aux désirs du peuple. 

Il y a cependant un cas plus dangereux: c'est celui où le 
péril semblerait facile à écarter, où les Puissances hostiles à no- 
tre nationalité se montreraient affables, condescendantes, faciles à 
gagner par des concessions, en apparence, peu importantes, de- 
mandées au nom des idées d'ordre et de conservation, au nom 
du salut public pour les Etats voisins et comme preuve de modé- 
ration et de sagesse du gouvernement de Votre Altesse. 

Il y a peu de gens, et encore moins de gouvernements, qui 
aient résisté pour ne pas glisser sur cette pente, Et cette pente 
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deviendrait pour nous encore plus dangereuse, si une Puissance, No. 2688. 
qui ne nous menace pas aujourd'hui, nous laissait espérer un appui 1869 
actif dans le cas d'une attaque du dehors. Fenpuane 

Nous ne repoussons pas les idées d'ordre et de conservation; 
elles sont la condition sine qua non des sociétés. Mais nous nous 
demandons quelle signification peuvent-elles avoir chez nous, dans 
notre pays? Car conserver les institutions actuelles et maintenir 
au pouvoir les hommes du passé, ne serait-ce pas synonyme du 
maintien de la Roumanie à l'état de l'ancienne faiblesse, la laissant 
à la discrétion des étrangers? Nous ne repoussons pas, non plus, 
l'appui de nos généreux voisins; mais nous désirons que les forces 
nationales soient suffisamment développées et réorganisées, de sorte 
que le concours des étrangers ne puisse, en aucun cas, devenir 
dangereux pour notre indépendance nationale. 

Qu'il nous soit permis, Altesse, de demander maintenant qu'ar- 
riverait-il, si—Dieu nous en prâserve—le gouvernement de Votre 
Altesse, préoccupé des difficultés que le passage d'un système à 
un autre entraîné toujours, préoccupé des idées de fusion, d'apai- 
sement des partis, et poussé par un sentiment d'impartialité, tom- 
bait victime des tentations que nous venons d'indiquer et qui, 
sous différentes formes, sous différents masques, entourent le gou- 
vernement de Votre Altesse? L'amour, l'enthousiasme et le dé- 
vouement le plus profond que la nation nourrit pour Votre Altesse, 
ne feraient-ils pas place à la désaffection et au découragement ? 
Alors, affaibli à l'intérieur, toléré seulement par les cabinets des 
Etats voisins, ne deviendriez-vous pas, Altesse, la proie des intri- 
gues et des ambitions qui s'agitent aujourd'hui et qui s'agiteraient 
plus encore dans notre pays? Et, dans ce cas, les scènes d’un 
triste passé ne se répèteraient-elles pas, cette fois, pour notre perte 
définitive ? 

Non, Altesse, il n'y a pas deux voies à suivre pour atteindre 
le but que vous vous êtes proposé. L'armement du pays; la réor- 
ganisation du ministère de l'intérieur et de la justice; leur mora- 
lisation par un nouveau choix du personnel; la réorganisation 
totale de l'administration des finances; l'introduction d'un nouveau 
système de contributions et l'organisation du crédit public, en vue 
de faciliter la circulation des capitaux — voilà les mesures qui ne 
souffrent pas de retard; sans elles, tout ce qu'on tenterait, tout 
ce qu'on ferait, ne saurait réussir, car elles, seules, peuvent forti fier 
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No. 2588. le gouvernement et assurer, dans tous les cas, l'indépendañhce na- 
1869 tionale. 

Februarie Nous avons indiqu ou, selon notre avis, se trouve la force 
en Valachie; nous avons prouvé, ensuite, que c'est là aussi que 
se trouve le patriotisme; nous avons dit quels sont les dangers et 
comment, selon nous, on pourrait leur tenir tête. 


Altesse, Cinq millions de Roumains vous ont élevé, 
par la force de leur âme, par la force de leur foi natio- 
nale, aux trônes réunis d'Etienne-le-Grand et de Michel- 
le-Brave; cinq millions de Roumains ont fait de vous, 
Altesse, le symbole de l'indépendance nationale. Aujour- 
d'hui, la Roumanie entière retient son souffle et attend 
du gouvernement de Votre Altesse des actes qui indi- 
quent, à grands traits, la nouvelle voie dans laquelle elle 
est prête à s'engager avec l'enthousiasme et le dévoue- 
ment d’un peuple dont la foi nationale, héritée des ancè- 
tres, s’est développée et consolidée par tant de siècles 
de souffrances. Par lamour des Roumains, vous êtes, Al- 
tesse, l'un des Souverains les plus forts; faites que les 
actes de votre gouvernement soient à la hauteur de cette 
force, afin que les générations futures se succèdent en 
bénissant le nom de Votre Altesse! 
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Decembrie 13. Protestul d-luf Iorgu Curt şi alţi alegători 
către Tribunalul ținutului Dorohoiă . . . . . 
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Decembrie 


Decembrie 
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Decembrie 


Decembrie 


Decembrie 


Decembrie 
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15. Petitiunea d-lui logofăt G. Sturdza către Căi- 
măcămia Moldovei. Iaşi. ......... 

17. Petitia d-lor I. Scortescu şi N. N. Ghica către 
Căimăcămia Moldovei. Iași 
Anexă. Copie de pe adresa priveghetorului oco- 
lului de Mijloc, ținutul Neamţului, către d-nii 

N. N. Ghica şi I. Scortescu . . . . . . . 

20. Protestul adresat Cäimäcämiel Moldovei de 
către ma! multi alegători din judeţul Roman. 


Anexă. Lista persoanelor trecute saü nelin- 
scrise fără drept în listele electorale din di- 
strictul Roman. ........ B don „lei 
20. Primul articol al ziarului «Patria». Iași. . . 
31. Articolul d-lu! Saint-Maro-Girardin asupra Prin- 
cipatelor-U nite, publicat de ziarul «Journal des 
Débats». Paris.. . . . l. . . . . . . . . . 
22. Depega telegraficä a Administraţie! de Fâlciü, 


cu No. 12584, către Ministerul din năuntru. 
HUB ess eu se ra P 


Anexă. Resolutia însemnată de Dea ceai 
pe citata depesä. 
22. Articolul ziarului «Patria», din 11 (23) Decem- 
brie 1858, asupra sorisoarei d-lui Stefan Ca- 
targiu către d-ni! Vasilie Sturdza şi Anastasie 
Panu, membri! ai Căimămiei Moldovei. laşi. . 
25. Publicaţia Ministerului de Justiţie al Moldovei, 
privitoare la hotărirea Tribunalului de Ismail 
asupra reclamatiunel electorale a prinţului 
Alexandru Cantacuzino. Ismail.. . . . . . 
25. Listele do alegători pentru Adunarea electivă 
a Valahiei ......... TEREE 


28. Raportul d-lui B. Catargiu, ministru de finanțe 
al Ţărei Românesc, către Căimăcămia Vala- 
hieï, despre starea financiară a téreï, No. 8.367. 
Bucuresei. .. ..... ... .... oono 


81. Adresa Secretariatului de Stat al Valahiei că- 
tre d-l C. A Rosetti, redactor al ziarului «Ro- 
mânul». Bucuresci.. . . . . . . á 

31. Adresa No. 4866 a Secretariatului de isi al 
Valahiei! către redactorul ziarului «Naționalul». 
Bucuresci.. . . . . RAT 

1. Pica uitai No. XXXII al Caiméoimiet Mol- 
dovel. laşi... . . . . . . . . . - . ° 
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41 


43 
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Ianuarie 


Ianuarie 


Ianuarie 


Ianuarie 


Ianuarie 


Ianuarie 


Ianuarie 


Ianuarie 


Ianuarie 


Ianuarie 


Ianuarie 


lanuarie 


Ianuarie 


Ianuarie 
Ianuarie 


Ianuarie 
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. Extras din ziarul «ltomânul». 
. Scrisoarea logofătului St. Catargiu către vor- 
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. Lista deputaţilor aleși pentru Adunarea elec- 


tivă a Moldove]... ......... ; 


. Adresa No. 86 a Căimăcămiei Moldovei către 


Mitropolitul Moldovei. laşi. . . . . . . : 


. Adresa No. 2035 a Mitropolitului Moldovei că- 


tre vornicit Vasilie Sturdza gi Anastasie Panu, 
membrii ai Căimăcămiei Moldovei. laşi. . . 


. Publicatiunea Secretarului de Stat al Valahiei 


despre libertatea presel. Bucuresci. 


. Publicatiunea Secretarului de Stat al Valahiei 


despre eRegulele asupra presei». Bucurescl. 


. Adresa No. 458 a Căimăcămie! Moldovel către 


logotătul Stefan Catargiu. Iugl . . . . . . 


. Adresa No. 459 a Căimăcămie! Moldovei către 


vornicul Iancu A. Cantacuzino. laşi . . . . 


. Scrisoarea vornicilor Vasile Sturdza şi Anas- 


tasie Panu, membri ai Oăimăcămiei Moldovei, 
către consulii Puterilor garante la lași. . . 


. Scrisoarea vornicilor Vasile Sturdza și Anas- 


tasie Panu, membri aï Căimăcămiei Moldovei, 
câtre Fuad-Paşa. Iași. . . . . . 


. Ofisul No. 130 al Cäimäcämiel Valahiei, către 


Ministerul Justiţiei. Bucuresci. . . . . . . . 


. Procesul-verbal No. XXXIII al Cäimäcämiel 


Moldovei. lași. . . . . . . . . . . . . . . 


. Scrisoarea consulului Angliei la laşi, Henry A. 


Churchill, către membrii Cäimäcämiel Mol- 
dovei Vasilie Sturdza si Anastasie Panu. . 


. Scrisoarea consulului Anglie! la laşi, Henry 


A. Churchill, către Stefan Catargiu. Iaşi. . 


. Circulara No. 72 a Căimăcămie! Moldovel, că- 


tre prefectit de Covurlui, Putna, Bacăă, Neamţ, 
Suceava, Dorohoi, Botoșani și Ismail. . . . 


. Telegrama No. 88 a Căimăcămiei Moldove! 


către colonelul Steriade, prefectul porturilor 
Dunäreï.. ........ REEERE E 


. Ofisul No. 135 al Căimăcămiel Valahiei către 


Consiliul administrativ. Bucuresci. . . . . 
Buouresci . . 


nici! V. Sturdza si A. Panu, membri al Căi- 
măcămiei Moldovei. Iagf.. . . . . . . . . 


. Scrisoarea Caimacamului Ioan Alexandru Fi- 
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110 


113 
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115 


116 


117 


122 


123 


125 


126 
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181 
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2400. 


2410. 


2411. 
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lanuarie 
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lanuarie 


Ianuarie 


Ianuarie 


Ianuarie 


lanuarie 


lanuarie 


lanuarie 


lanuarie 


lanuarie 


Ianuarie 
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lipescu, ministru al dreptätei în Valahia, că- 
tre Cäimäcamil: ministrul din näuntru ban 
M. Băleanu si presidentul Inaltel Curți vornic 
I Manu. Bucuresci. . . . . . . . . . .. 

5. Corespondenţă adresată din Bucuresci ziarului 
«Steaoa Dunăre». 

6. Scrisoarea consulului! Angliei la lași, Henry 
A. Churchill, către Secretarul de Stat al Mol- 
dovel. Iaşi . . . . 

6. «Presa străină în chestia scai sat poa arti- 
col al ziarului «Românul». Bucuresci. . 

7. Adresa No. 478 a Cäimäcämiel Moldovei către 
Mitropolitul Moldovei. laşi .. . . . . $ 

7. Scrisoarea vornicilor V. Sturdza şi A. Panu, 
membri al Cäimäcämier Moldovei către d. 
Henry Churchill, consul al Marel-Britanii la 
Inst. FAT à ORI à N di ne ét 

7. Raportul prefectului de Putna către Căimăcă- 
mia Moldovei. Focșani . . 


7. Răspuusul Caimacamilor banul M. Băleanu, 
ministru de interne, si vornicul Ioan Manu, 
preşedinte al Inaltei Curți, la scrisoarea Cai- 
macamului Ioan A. Filipescu. Bucuresci . . 


7. Corespondenţă din Bucuresci, publicată de 
ziarul e«Steaoa Dunărel». Bucuresci. . . . . 


8. Adresa No. 2066 a Mitropolitului Moldovei că- 
tre Căimăcămia Moldovei. Iaşi. . . . . . 


8. Adresa No. 484 a Căimăcămiei Moldovei că- 
tre Mitropolitul Moldovei. Iaşi. . . . . . . 


9. Programa pentru deschiderea Adunărei elec- 
tive a Principatului Moldovei, laşi. . . . . 


9. Mesajul Cäimäcämiel Moldovei pentru deschi- 
derea Adunărei elective a Moldovel. lași . . 


9. Proces-verbal No. I al Adunărei elective a 
Moldovei. laşi. . . . . . . . . i 


9. Publicatiunea Secretarului de Stat al Moldo- 
vel, în privinţa candidaţilor la Domnie. Iași. 
Anexă. Lista candidaţilor la Domnie. . 


9. Petitia spătarulu!i Teodor Aslan, către Căim3- 
cămia Moldovei. Iaşi. . ; 


9. Extras din ziarul «Românul». ne AD 
Anexă. Depeșă telegrafică.. ......... 


141 


145 


145 


148 


150 


15! 


18 
183 


2422. 
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» Ianuarie 
» Ianuarie 
» Ianuarie 


1153 


9. Primularticol alziarului «Românul». Bucuresci. 


‘10. Proces-verbal No. XXXIV al Căimăcămie! Mol- 
dovel. Iaşi. .......... i 


11. Primul articol al ziarului ne Bu- 
CUPFOSCT: s a s n mo a a ue à 


12. Proces-verbal No. IJ al Adunăre! elective a 
Moldovel. Iaşi ........... . 


Anexa A. Petiţia d-lui C. Negri către prege- 
dintele Adunărel elective a Moldovei. Iași. . 


Anexa B. Raportul comisiei a 2-a de verifi- 
care a titlurilor deputaţilor Adunäreï elective 
a Moldovei. . . . .. PA Esi RE 


Anexa C. Jurnalul comisiuneï a 2-a de veri- 
ficare a titlurilor deputaţilor Adunäreï elec- 
tive a Moldovel. Iași. ,.......... 


Anexa D. Raportul comisiei l-a de verificare 
a titlurilor deputaţilor Adunäreï elective a 
Moldovei. . ............,.. . 


Anexa E. Jurnalul comisiunel l-a de veri- 
ficare a titlurilor deputaţilor Adunăre! elec- 
tive a Moldovel. lagi,.. . . . . . è 


Anexa F. Petitia prinţului Grigorie Sturdza că- 


tre Adunarea electivă a Moldovei. Iași . 


Anexa G. Petiţia Prințului Grigorie Sturdza 
către Sultanul . .. - . . . Sata a 


12. Ofis No. 164 al Cäimäcämiel Valahiei către 
Consiliul Administrativ. Bucuresoï. . . . . 
12. Ofis No. 156 al Căimăcămiei Valahiei către 
Consiliul Administrativ extraordinar. Bucu- 
resci.. , ... Ak ape 307 00 0 00 adie 3 
13. Primirea de a noŭ ik către Căimăcămia 
Moldovei. lași... . . . . . . . . . . . . 


14. Scrisoarea consulului Angliei la Iași, d. Henry 
A. Churchill, către Căimăcămia Moldoveï. Iași. 


14. Adresa Căimăcămiei Moldovei către ministril 
afacerilor străine ai Puterilor garante şi al 


Portel otomane. . . .. s ap Cite S e 
14. Proces-Verbal No. III al Adunărei elective a 
Moldove .. ©.. .............. 


Anexa A. Adresa No. 2058 a Mitropolitului 
Moldovei, către adunarea electivă a Moldovei. 
CT eta măi i due ca Sa mat 8 d a DD, i 


(Acte şi Documente VIII.) 38 


199 


199 


200 


230? 


203 


226 


281 


237 


2429. 1869 Ianuarie 


2427. 


Ianuarie 


Ianuarie 


Ianuarie 


Januarie 
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Pag. 
Anexa B. Petitia No. 1800 a locotitorilor de 


episcopi de Roman si de Huși către Aduna- 

rea electivă a Moldovel. Iaşi. . . . .. . . . 
Anexa C.—Regulamentul Adunärel elective a 
Moldovel.: s saoe dogs di ae dx 

14. Articol program publicat de ziarul «Steaoa Du- 
närels. laşi. ... ... .. . . . . . . . 

15. Adresa No. 5 a Adunărel elective a Moldovei 
către Câimăcămia Moldovei. laşi. .. . . . 

16. Procesul- Verbal No. IV al Adunărei elective a 


Moldovei. laşi. ...... . . . . . . . . 
Anexa A. Petitia logofătului Lascar Cantacu- 
zino către Adunarea electivă a Moldovei. Iaşi. 


Anexa B. Petitia d-lui Mihail Kogălniceanu către 


Anexa C. Raportul comisiunei No. 2 de veri- 
ficare a titlurilor deputatitor la Adunarea elec- 
tivă a Moldovei, asupra alegerilor din oraşul 
şi districtul Ismail. laşi. : . . . . . . . . 

15. «Fisiologia alegerilor din Moldova.» Articol al 
d-lui Sion, publicat în ziarul <-Românul.» Bu- 
CUTEBCI 50 2 a e 8 66 me e eee dei We à 

16. Proces-verbal No. V al Adunärel elective a 
Moldovel. laşi. . . . . . . . . . . . ooo 

Anexa À. — Petitia d-lui Grigorie Balş către 
Adunarea electivă a Moldovei. Iagi . . . . 

Anexa B. —- Adresa No. 4 a Căimăcămiei Mol- 
dovel către Adunarea electivă a Moldovei. Iași 

Anexa C. — Petitia d-lul C. Gr. Ghica către 
Căimăcâmia Moldovei. Iagl.. . . . + . . . 

Anexa D. — Petitia d-lui I. A. Cantacuzino că- 
tre Cäimäcämia Moldovă. laşi ....... 
Anexa E. — Petitia prinţului Grigorie Sturdza 
câtre Căimăcămia Moldovel. Iași . . . . . 

Anexa F. — Petitia prinţului Grigorie Sturdza 
către Adunarea electivă a Moldovei. lași . . 
Anexa G. — Comunicarea făcută Adunărei e- 
lective a Moldovei de către cinci deputaţi. Iași 
Anexa H. — Petiţia mai multor cetățeni către 
Adunarea electivă a Moldovei. Iaşi... . . 

Anexa 1. — Propunerea presentată Adunărei 
elective a Moldovei de către cinci deputaţi Iași. 


Anexa K. — Amendament la propunerea de 
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238 


218 


237 


314 


2428. 


2429. 


2480. 


2431. 


2432. 


2433. 


2434. 
2435. 


2436. 


2437. 


2438. 


2439. 
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Ianuarie 


Ianuarie 
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Ianuarie 
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17. 
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mal sus, presentat Adunărei elective a Mol- 
dovei de către mai mulţi deputați . 
Anexa L. — Instrucţii pentru alegerea Dom- 
nului, votate de către Adunarea electivă a 
Moldovei. laşi... ........ TR i 
Anexa M.—Petitia logofătului Stefan Catargiu 
către Adunarea electivă a Moldovei. lași . 
Anexa N. — Adresa No. 6 a Cäimäcämiel Mol- 
dovei către Adunarea electivă a Moldovel. Iaşi 
Anexa O. — Propunerea presintată Adunäreï 
elective a Moldovei de către mai multi depu- 
tati. lað, oo ce e te ss ds Sr e 
Anexa P. — Amendament la propunerea de 
mai sus, presentat Adunäreï elective de că- 
tre mai multi deputaţi. lași. ....... 


Cuvintul rostit de către părintele Neofit Sori- 
ban, în vechea catedrală a Moldovei. Iași. . 
Proces-verbal No. VI al Adunärel elective a 
Moldovei. lași. . . . . . . . . . . . . . 
Adresa Cäimäcämiel Moldovei către Alexandru 
[oan I, ales Domn PATA Moldovei. 

Iași. . L] Li e e . e e. o . ò e. ò e J 
Adresa Caninia Moldovei către Marele vi. 

zir şi către representanţii puterilor garante 

la Iași. 


. Manifestul lu! Alexandru Ioan I, Domn al Mol- 


dovel, către ţară. Iași. 


. Inalt ordin de zi No. 1, către oastea Principa- 


tului Moldovei. Iagf. . . . . . . . . . . . 


. Primul articol al ziarului «Patria». lași. . . 
. Telegrama alegătorilor din orașul Botoşani tri- 


misă la lași Domnitorului Alexandru Ioan I, 
cu ocazia alegere! sale. Botogani. . . , . . 


. Telegrama adresată Căimăcămiei Moldovei de 


către alegătorii din Botoşani . . . . . . . 


Telegrama comunitätel armene din Botogani, 
către Alexandru loan I, cu ocasia alegere! 
sale. Botoşani 


Telegrama din Tecuci, adresată Domnitorului 
Alexandru loan I Cuza. Teouci ...... 


Telegrama din Tecuci către Adunarea electivă 
a Moldovei. Tecuci. . . . . . . . . . . 


816 


817 


820 


821 


821 


362 


306 


859 


2444. 


2445. 


2452. 


1859 Ianuarie 


Tanuarie 


Ianuarie 


Ianuarie 


Ianuarie 


Ianuarie 


Ianuarie 


Ianuarie 


Ianuarie 


Ianuarie 


Ianuarie 


Ianuarie 


- Ianuarie 


Ianuarie 
Ianuarie 


Ianuarie 


lanuarie 


lanuarie 


lanuarie 


17. 


17. 


17. 


17. 


17. 


18. 


18. 


19. 


20. 


20. 


20. 
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20. 
21. 


21. 


21. 


21. 


bad 
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Telegrama din Focșani către Adunarea elec- 
tivä a Moldovel. Focşani . . . . . . . a 
Cuvintarea d-lui aga Teodor Codrescu, prege- 
dintele Municipalităţei de Iași, rostită cu o- 
casia alegerei Domnitorului Alexandru Ioan I 
Cuza. Iaşl . 4 e a d ae d rea See ES 
Ofisul ministrului de interne al Valahiei, No. 
250. Bucuresci . . . . . . . . . . . . . . 


«O zi frumoasă. 5 Ianuarie 1859.» Poesie de 


D. Dăscălescu . . . . . . . . . . . . . . 
«Strigoii», poesie de D. D escu, publicatä 
în ziarul «Steaoa Dunărei». laşi. . . . . . 


Adresa de felicitare din partea corpulul pro- 
fesoral din laşi, presentată Domnitorului de 
d-l Teodor Veisa, inspector general al școa- 
lelor, la ocasia presentărei acestui corp. laşi. 


Primul articol al ziarului <Românuls. Bucu- 


Urarea Domnului Alexandru loan I, făcută de 
negutätorimea gi tinerimea din capitala Mol- 
dovel: lapl. oo cce e eo ei do a ne à 

Ordin de zi No. 2 al Domnitorului Alexandru 
Ioan I către oastea Principatului Moldovei. 
JAS ST dre ae dat bi tb, ci Ana © eo. der es 

Primul articol al ziarului «Steaoa Dunărel». 
JAGT Gi RE CR PORTER DI e E RR E 4 

Al doilea articol al ziarului «Steaoa Dunărei». 
ÎȘI si ce ea UE DAS Se Ra Nu 


. Articolul ziarulul eNationalul»s. Bucurescïi . . 
, <Trecut şi viitor», articol al d-lui C. A. Ro- 


setti, publicat în ziarul «Românul». Bucuresci. 
Revista ziarului «Românul». Bucuresoï.. -. 
Decret domnesc către colonelul Costache Mi- 
licescu. Iaşi . . . . . . . soiree 
Răspunsul d-luf doctor N. Kreţulescu la ra- 
portul ministrului financelor al Valahiei, în 
privința stărel casei vistieriei. Bucuresci . . 
Otisul No. 8 al Căimăcămiei Valahiei către 
Sfatul Administrativ. Bucuresci.. . . . . . 
Corespondenta din Tirgu-Oona, adresată zia- 
rului «Steaoa Dunäreïs. Ttrgul-Ocna. . . . 


. Protestul adresat Cäimäcämiet Valahiei de către 


mal mulţi alegători din Buzëü. Buzëü ... 


371 


372 


364 


379 


2459. 


2478. 
2479. 


1859 Ianuarie 


Ianuarie 


Ianuarie 


Ianuarie 


lanuarie 
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Ianuarie 


lanuarie 


Ianuarie 
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Ianuarie 


Ianuarie 
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Ianuarie 
Ianuarie 
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Ordin de zi No. 4 al Domnitorului Moldovei 
Alexandru Ioan I. Cuza, către oastea Princi- 
patului Moldovei. Iaşi... 


. Revista ziarului «Steaoa Dunăre». Iași. . . 


«Steaoa Dunăreb. Bucuresci. . . . . . à à 


. «Către alegători». Articolul d-lui C. A. Rosetti, 


publicat in ziarul «Românul». Bucuresci .. 


2. Scrisoarea adresată din Bacäü ziarului « Steaoa 


Dunărei.» Bacäü. 
Anexa.—Adresa alegătorilor din Bacăi către 
Domnul Moldovei Alexandru Ioan T Cuza . 


. Corespondenta din Ismail, adresată ziarului 


«Steaoa Dunărei»>. Ismail. . . . . . nes 


TASER ES Ag adie a aie 007 a ace Sets 


. Discursul adresat Episcopului Eparhiei Buzëü, 


Filoteiü, la presintarea aleşilor deputaţi a! a- 
cestul district. Buzëü . . . . . : 


. Revista ziarului «<Steaoa Dunărel, > Iasi 
+ Revista ziarului <Românul». Bucures. . . 


Revista ziarului «Steaoa Dunäreï». laşi . . . 


. Corespondenta din Tecuci, adresată ziarului 


aSteaoa Dunărei». Tecuci. ........ 


. Decretul No. 3 al Domnului Moldovei. Iaşi . 
. «Alexandru Ioan Cuza, Domnul Moldovei din 


Principatele-Unite.» Articol al d-lui G. Sion, 
publicat în ziarul «Românul.» Bucurescl . . 


. Decretul No. 4 al Domnului Moldovei, Iași . 
+ Programul deschidere! Adunäreï Obşteşti a 


Valahiei. Bucuresoï . 


. Primul articol al ziarului <Steaoa Dunăre!>. Iași 
. Articolul ziarului «Steaoa Dunărel» asupra 


scrisoarei ce l-a fost adresată de către d-l 
Grigorie Sturdza. Iaşi... . . . . . . . . . 
Anexă. — Scrisoarea d-lui Grigorie Sturdza 
către redacţia ziarului «Steaoa Dunărel!». Iași 


. Primul articol al ziarului «Românul», Bucuresci 


Decretul No. 9 al Domnitorului Moldovel. lași. 


Lista deputaţilor aleşi pentru Adunarea elec- 
tivă a Valahiei, publicată în «Buletinul Of- 
cialo, No. 6. Bucuresci.. .......... 


. Corespondenta din Bucuresci adresată ziarului 


2480. 1859 Februarie 


2490. 
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Februarie 


Februarie 


Februarie 


Februarie 
Februarie 


Februarie 


Februarie 


Februarie 
Februarie 
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1. Proces-verbal No. VII al Adunărel elsctire a 
Moldovei. laşi . . . . . . . . . . . - . . 
Anexa A. Adresa Ministerului trebilor străine 
către Inalt Prea Sf. Sa Pär. Mitropolit So- 
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Anexa B. Observatiiie ziarului «le Constitu- 
tionnel» asupra notel de mai sus... . . . 
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Valahiei către prefeoţii distriotelor. Bucuresci. 
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